


m / I / 1 

4 . 



^̂ ^̂  iL 

^ 7 



\ 



EXPLlCACiONE> E L H m N O ^ E D Í W . 
. jnbs tres rimncehos en el homo Íe&a¡moma.Toreí 

^FJecl^oáe^h^^e^or^LihÜ layrden de nro^.6 

D e d i c a d o a n r o n r p f f r a y p e d r q 
Comtffano cwnemí¿ 

^Jetada ía Orden de nro.Cpadre San h a r o n a feo ^ 
y^Corfaltor del Jttpremo Cotfejo de laSaJnqidstftorLj> 

¿fecit en Jeuiík— cS,%tyícrn 
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S T E Libro Commentarios (3eí fjyiiino qoc éompaíiero los tres minee 
| « 4 Hoseo el Horno úe Babilorsísjdci P. F . Pedro le Ábrcu deh orde (ieS. 

Fraricrfco^ticm? Preoilcgio de fu Msgcüad , paia que por tiempo de'diez 
íüios «o fe imp-i imsjni venda fio linceada de fu Aothoí, como parece pos fu orí-
g5íísl?nrmado deí Secretario Gorge f]eTouar,rufccfiacn Madrid en vcyn tey 
qusitfo dias de Enero,de mii fcyrcicntosy nueuc años. 

Ccníura de la obra. \ 

^ o r m é n d a t h d i v . J í t i Z s é é k j d & > j examimdú dos lihros que fe i n 
t t tuUn. 'vm ExplicMCton del F í y m m . q c&ntdron los nmo$ tn d H c r -
no de Bdklords iy e! otro, Commentsrm de pslakas q f i h&l im t f 
criptas auer hékUá&la V i t g t n n u i f r a Señora,: cemputfl'os p o n í re* 
mrmdo^j mu y d&üo P. f . Vedro de A h e u d e U orden deljeraphico 
\P*S* Franctfccvjfoh h&íi® enelJosdeinconueñirnte¡que ft#n tn nuef» 
tro vulgar C'^BcSmOyporque las infinitas derlas dé^AíjfttfiOS, y co 
J a s curtofas d t l m m d m m $ s ¿ y I m m m a s j e t m n d t ( a n ñ o s : explica
do toda conjunta ful>tikz¿a,y e m d u á o n que tn ddtfcmfadellos f t h a 
Ua>no eré rd&on que fe hallaran tan & U m a m ck todos, / v í a s pues f u 
Jítéthor quiere.y n m ñ r s lenguagsna, y la ch^riJad fe cómmumea^y 
el&elo es faáffo deque todos fe apr&uichemv.Jl t t&a puede dar Id l h . 
emeta que pide .porque U vtdidadferagrand^j elfermeto dé nuejlro 
femr aumenítido*1)) lospufeffores de letras fabadas enfemdos'y ¡ u i i 
go fer libros QathúUc$si¡Hús)fan&os,doBoS)deuotos)y curiofoh\y t í fee? 
mtpa r t ce r fe Jm^t .Fechd m efle M o n a f l m o d e U f m Ü f f s i m ^ ^ i 
mdgddc A í a d r t d ^ e n f e j s d t a s d d m & s d e Ener$}d?f i i smde 1&09* , 

E! PrcfcnudoF.Iuan Baptiílai 

f EílátsíTadoeíle libro por los ScnoresdcIGonrejoa quaífOHáaraucdhílpli» 
go.DadaenMadrida ly.de Marco de l é i o * 

#4nunh de olmid®* 



F A C V L T A D D E L Rmo- C O M Í S 
fario General. 

_ f e d r o C m M e M n d w Comifftm gtnerJjfcruJeU orden dent ro 
V-K f S Francifc^^FamiyCtfmomAnr.J l9J: fe¿r9deayrei i ,Vred^ 

-dor y LeBorjukUJ*enla S.Theol'&^y Cujiodtodifimd>r en nntBr* Vromn 

cvpulaotnsLthro, fufe .mm^ehno S x f i t c é a o n d d H j m n t ^ r i n U , tres 

e„ AS^nfelto mtr hthUh U Virgen rmejtrt Stmr*:y nro dtfcnfcmde U nohh^ y 
m t m d t f r d i z , ; los # « d t c h o s Ührosfegmmfpsefatum ,s remamos* 
perfiw ¿oFtasdek .ordenpa* <¡«elosntffer>,y«prdijjen -janeMos probado, te 

tesconcekmes Ucencia a t . l . para que\es pueda prefentar en f/nfejo %ea¡,e imprimir 
losguardando en todolo queelfanño Concilio de Tremo man Ja,y las pregmaticas leales 
erJenan.Dada ea nuejlro fomento de S,FrancifccieStmüaen^Ae 0¿i»l,re,i6oS. 

F.Pedro González de Mendoza 
^uifupra. 



A L ILLVSTRIS 
S I M O S E Ñ O R D O N F . Ü E D R O G O N -

C A L E Z D E M E N D O Z A , A R C O B I S P O E L E C T O E N L A 
Saníta Yglcfia de Granada,?.Pedro de A b r ^ I e d o r jubilado de la or

den de S .Franc i ícoJu humijdchijo. 

I Z B Clemente Alcxandrino (llluftíifsimo Señor) q las Ora 
ciones, y Libros,fon hijos de n u c ñ r z ú m z - M c h r u m y ü * hsmjlum 

ejje exiflimo.ijs etiam^ui f o j l a t f H t u r í f m t J i m s j i l i o s relmquere* j t t jtlij 

ymdemc/)r¡>orumtfmm<tamemfumf(ztm / . ^ / ( i d c f t ) Orationes 9 O* Sermones-

Alude ala Minc ruaq fingíanlos Antiguos,iuer nacido déla cabera 
4(efto es) de lcncédimicnto ,e ingcniodc lupicer . Y en la diuinaEfcrip-
tura hallamos la Ssbiduria íer cócebida,ynafeer amanera de hijo. N o n 
dlíerant j í h j f s i j & e g o iam concepta era:^4meomnes giles ego fertttriehr.y S.Epi-

an.las palabras del mifmo cz^Mnsfoffedttm^ traslada, V ñ s inflar ¡>ulli 

t x c l u J í t m e i D a n á o a entender,quc Dios'laco abolar laSabiduria,como 
í¡fuera vna Aue , o Aguila del igcr i fs ímo,v alciffifto bue lo .F ina lmé-
te el verbo Diuino,c infinita vSabiduria , fc l l ima , y es hijo del eterno 
Padrc.Dcftc mifmo modosas Palabras hum3nas,losConceptos, Ora 
ciones,y L i b r o s ^ o n de fe manifiefla,yrcrplandecc la fabiduria de al
guno, fon con razón llamados fus hijos. Y de la propria fuerte dize eí 
mefmo Clemente,quc de los hijos corporalcs,vnos fó Moñruosfe i f -
fímos,otrosHermofos-afsidelos hijos del alma,y del encendimiento, 
que fon los libros, vnos tienen de formidad,y fealdad, y otros fingu-
lar belleza. Feifsimos,y mas que mofttu ofuc fon , los contaminados 
conlahcregia^ fuzios,yafquerofos los mezclados con palabras, y 
cuentos deshoneftos. Son los hijos como las madres^y son los l ibros 
como los entendimientos. De afqucrofas,y torpes Harpyas, naf. 
cenfemejantes harpyas, qaecon fu leccióneufuzian todas las cofas-
Pero aquellos fon hermofos hijos,los libros que el entendimiento fa 
bio,honeíl:o,y fiel concibe,pare,y faca aluz;como fon los de Auguf . 
Hieron.Ambr.Chri fof t . y otros-cuyos conceptos, y claras ebras l ie 
garon haftanueftroticmpo.Tambicn mi encendimiento eñr ibando 
en la obedicncia,á parido vn hijo en alguna manera, fiel cierto, y ho-
ncfto,ma>% no hermofo;y galano,Pero como dizc S. A i n h . V n u m ¿¡ue^ 

5 ^ 



/ 
fAÍUint fuá ferina j & M rem f M e n u n v . t t ^ VifÁt] etidm ¿ e f í m e s áshttdnt | f e efum 
f c r i ^ t o r s m m é c o r e s p Y m o n c s p i ^ a n t . El prouerbio cotrmnesmuf verda 
dero: Smn cuifjepuUhrum^unquc le fáltela hermofura. Como cjukra 
que fca^s fuerte dura, d no pocierfe cncubir3ni ocultar Porque es ne 
ceílario que difcurra po: los PucbloSjCiudaíks^y por todo ci Gibe, y 
que vendan no folo a lanodeiade todos, pero aun es forzofo venir a 
fus manos. Y a vezes fuelé caer eftos hijos tiernos en vñas ,que defpc 
dazan loque lo1? lecl'orc;bcneuolos tocan blandamente. Por tácofor 
50Í0 es que tenga vn Patrón, debajo de cuyo amparo difeurra por ta 
ras Ciudadcs,y Reynos.Por efto elegi por amparo a v. ílH.hór ra y her 
mofura dtla cafa de Syloa,y Mrdoza, Prelado clarifsimo de nucílra 
Fve!iglófagrada,a quié {edcdica,y cntrcga;porque debajo de can gra 
de luz ofará íalir en publico^y al abrigo de tan firme techo no cernerá 
las lluuias-y auiendo p^fl^do portan infígne parecer^ no ozarai^o cer 
nan vergueu .a losCrhkos de darel fuyo;y confirmado con la bendi 
cion de tan gran Prelade J no l ecomprchcndc rá la maldición de los 

mim.ULié ZoiIos.Plinioquentajqje en Thcbasvuo vna Agujado Pyramidc, en 
"P'9' cuy a fabrica fe ocuparos veinte mi l hombres, laqual queriéndola el 

Rey ¡euantar,y temiendo que para tan grande pefo no fueran bailan
tes algún M a c h í a s por ingeniofas que fueíTen; y para que los arci íi 
ees no temicílen fu pelicro , mando q ataíren a fu hijo en la punta deí 
Obelifco,o Aguja,porqietcniendo los que la leuantauan, rcfpeclo a 
k vidajy fa!ud del hijo dd Rey que alli eííaua ligado^lzafftn contato 
tienco/y blandura la Pyramide, quek vida del n iño fucíTe amparo^y 
guarda de la Aguja. Eftaadmirablc obra fue cau f3,que auiendo Cam 
byfes Rey de Perlas^ Mcdos aílolado aquella ciudad , y llegando el 
incendio cerca de la Machina, m a d ¿ ^ ^ é y apagar el fuego por la re 
Herencia de ' ran^ran^11 ca, no auiendo tenido refpcdo alguno a ¡a 
Ciudad. Ató^eTRey fu hijo al Obclifco.para q guardara^y amparara 
vna obra tan alta, y leuantada.Con mucha mayor razón ligo yo eíte 
l ibro hijo de mientendinniento, a otra mas alta,y excelente Pyrami-
de,y l a d e d i ^ n o para que defiéndala Pyramidc, fino para qi..c della 
fea defendida, y efte fegura debajo de tanta grandeza de los males ^ y 
peligros que fe pueden ofrecer. Muy conofeidos fon los Obcl i ícos,y 
Pyramidcs,por fu grande altura,y rcfplandor. Y fueron fegun Plinio 
con fagradosal Sol,por la femejan^a quetenian con fus rayos^y porq 
el nóbre de Pyramide fe deduzc de Pyros que fignifica fuego en legua 
Ph^nicca^ por el rcfplandor q en íi tiene amanera de fuego. Prelado 

darif-



M D l C j T O T S t J . 

c la t i f i imo para n i i es v. vn Obclifco muy alco^yvna Pyramide 
muylcuantada, y reipiaadeciencc.Porque cu tan efclarcfcida p e r í o -
na eítán todas las qualidades mny leunnradas^y de dan gran rcfpUni 
dor. Es muy aleo el linaje nobiiifsimo3y de grande claridad3 la fabidu 
ria^virtud^y dignidad^dan de fí gran lu í i rc .Lagenerac io es muy ciara, 
y no ay ejuie la zgnore c] vuo é los Rey nos de Portugal defde Diego a 
Siiua A y o d c l Re]j don íuan el p r imero^uc rey no ano dei jy^ .aquie 
por fu fidelídads y grades feruícios hizo Codc de Porsalegrc^y de R u i 
G ó m e z de Syliía^Padrc de v. í l l l varó iní ígne en nuefiros figlos q he 
redo c! Condado dcla Chamusca cafadei m é s m o tronco, en aquel 
Rcyno.El qual auiédo venido a ellos 3 Caftilla c feruicio d í a Empera 
triz^priuotanto corí el gran Rey don Filippo fegudo^por furaro inge-^ 
i i ioyy íín guiar lealcad^quefobre lagrandeza de íu cafa^ le leuantb,y 
en grandecio^haziendo ío Principe de Euoli ,y Duque de Pañ rana , 
de quien como de admirable tronco q tenia fus rayzes cehadasen los 
feruicios Reales^procedio ¡a cxcelétifsima Duquefa de Medina Sido-
ni andona Anna de Sylua^muger por fu g r i valor,ingenio^diferecion 
y prudécia^digna de eterna me moria en los íiglos venidcros'fin otros 
m i l que d e x ó . Y dixera de mas deí lo de don Pedro Gongaies de Me-
dogagran cauallero en el feruicio del Rey don Pedro^y don Enrique^ 
de quien fe hazc memoria como de vno délos mayores de fu tiempo 
en las choronicasde los dichos Reyes ^y en los Aí ina lesdc Aaragon, 
de quien proced ió don Diego Hurtado de M e n d ó z ^ A l m i r a i i t e ma
yor deCaílilU^en tienpodel Rey don Enrriquctcrcero^que lleuaoda 
vnaarmadade Galeras 3 y Naos a la coila de P o r t u g a l , g a n ¿ dcfpucy 
a Miranda de Duero5a quien cafaron con ¿ o n a Mar ía de Cañi l la .hcr-
mana del Rey don Iuan el p r i m e r o . D e í i t nr>SMlar caua|{cro p roced ió 
a tercera generacionjdon Iñ igo López de Mendoza f e ñ o r d e Hita^y 
Buytrago,y primcroMarquesde Santillana^ Cond^ deMan^aoares, 
Capi tán mayorde l a s f ron te r^e l qual con qui í lando la villa de HueK 
ma^'por quitar debates y reyertas entre los que en fu ayuda auianlle-
gado3fobre cuyavanderaauia de entrar primero^ fíendo tan difereco 
como esfor^ado^tomó todas las vanderas juntas^ y haziendo vna haz 
afsijuntas^lasentro cnla vil la. D e q ü i e n en Caftilla fucediero tantas 
familias nobilirsimas, En particular de la Princefa doña Anna d é l a 
Cerda y M e n d o z a , c o n d e í a de Me l i t o , y Duquefa de Francaviia^ 
madre de V . UluílriGma en quien fejuntaron las qual idades ,excclé tcs 
de difereció, belleza, y valor j tádignas de qu iée ra j y fabidas por todo 
d o rbe .N ie^de don Diego de Mendoza, Conde de M d k o ^ y de* 
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dona A ñ á d e l a Cerda hija del Duq de Medina Celi; y hija cfdó Diego 
de la Cerda y Médoga primero Principe dcMelito, ' / de doña Cacalina 
de Sylua hija del Conde de Cifüéccs,Siyo eferiuicra la Hií loria de los 
clarifsimoshechosdceilacafade Médoza,profiguicra co mucho gu-
fto.el dezirfu antiguedad^y como defeiedé todos de v n í i d a l g o R i c o , 
c] eranatnral de Medoza al tiempo q fe perdió Efpaña3año de fccecic^ 
tos^y catorzejinaje valerofo^n Cantabria^ Alaba, aun antes d é l a 
dcftruccion.La qual cafafiemprc quedoenpie en las montañas . Y d i -
xeralo cj la chronica del Rey do Femado,^ juro a Leo co Cartilla • que 
los Médozas viene de Lain Caluojucz de Caíl i l la .cuyohijo fegundo 
Lain Laines cafó con lafcnora heredera de la cafa de Mendoza. Pero 
Jabrcucdadqucdemandalacarta^y e l in í l i tu to quc l leua ,me obliga 
a pallar por cofas tan dignas de memoria con breu edad. Solamente d i -
go,queala antiguedad^y proezas de los linajes dev. l l K n o l c falca 
la virtud de piedad,y rel igión.Pues confiado elRey don/uanci fegun 
d o , (que rey no año de 1 4 0 ^ . )en!a grande fee de don luán de Sylua 
fu Alférez mayor J o embió por Embajador al Concilio general de 
Bafílca. Y l a mifma fatisfacio tuuo el Rey do Enrique quarto^quando 
embio por fu legado alCócil io de Matua a Iñ igo López de Mendoza 
fe ñor de Tendilla.Pero el Poeta Ethnicopodia contraponer anuefiro 
intento. 

StemmátA q m d f m m P . j u i f r ^ e f l fomlcejong* 

Totálicet ^éteres exornent Vndí^ué certt 

De otros por ven t i l a (xLpoJ^ArmTtar eil:o, per que ala 
clarifsima rífTgTe j u n t ó , la que es verdadera? nobleza de v i r tud , con 
cuyos rayos de fabiduria3y prudencia fe alumbraronlasproefasde los 
progenitores.La celda religiofsima^dev. I l k nolaadornauan los qua 
dros donde eftan pintadas las hazañas deios antiguos,lino los de Re 
ligion3y modeilia.Cofa muy notoria escomo cí collegio de S.Pedro 
y S.Pablo^donde v. 1114. e í ludio , y lavniuerfidad de Alcalá quedó en 
noblecida5poraucrfacadoaluzcnletrasvnhijo,quc tanto las efti-
nia. Sabidos fonlosmeritosaucntajados^pucsde edad de 28.años le 
e l i g i o l a i n í i g n e P r o u i n c i a d e C a f t i l l a p o r f u ProuincialMiniftro.Fe-
nec idoe lmin i f t r o5 fe l eenca rgóe lgou i e rno de todas las de Efpana 
teniendo nomasque ti:eynta,ydo^anos:y fue cofa digna d é m e mo-

ria. 
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ri<i3que en tan poca eáadfe vieffe en el gouierno por cxpcricncia^cl 
gran valoiiíingular prudencia tan importante a la orden , pues toda 
e ü a e n e l Capiculo gencr^que luego fe celebro en S. íuan de ios 
Reyes enTolcdo.ano de Kíoó ' . lc cligicííen por comifsario general 
¿ t ios Rey nos de Caftilla, Portugal, Aragón , Francia 3 Alenjania y y \ 
Flandes3y los demás que caen de los Alpes en .eftas partes, teniendo 
de cdad íb lamente 3s.años:que puedo yo dezir en cí lo , fino que auié 
do v. íIK querido honrrar íc co vcftirfc la pobreza del habito de nucf 
troP.S.Francifco-agoracoo fugran qualidad acompañada con fum
óla rcligion.adornajy honrra al mifmo habito: de tai manera que 1c 
quadra muy bien lo que ele i gran Pontiíice Onias fe cfcríuc. (¡UrUm ^ c ^ 5 ^ 5 | 
deátfanBiíansamBum: que honrraua las vefliduras fandas con que fe 
adornaua, ^ tv/rí>í¿/í//i.ll!uil:raslo illuílrc, como el Rubigo Éfmcral-
da, que engaitado en oreóle dá3y recibe de íhermofura .y ornatOeCu 
plefelo que fe deffea q, Pr$er.3nm)>tpr<tjí41 fed^eprofsiy en eño c í U p u c f 
to el cuydado de v. 111*. Muy diíFcrcnte de aquellos de quien fe dize. ». 
Vafdflmhui Ifrael^mpajeeharafemeúffos.Aints fue neccííario freno para ^ *\ 
la gran vigilancia, y preíteza q vuo en viíicar. Y piara reprimir lamas;-
nificcnciadcl animo generofsimo3y fu liberalidad ^ queno efpuelas 
para alcntar.Mucho deuelaorden av. 111*. y yo en particularque te-
go experimentada la merced j fauor que en todas occafiones é rece-
bido.Palabras me faltan paramoí l ra rme agradccido;pero manificílo 
m i animo con dedicar a v. IlH.efu obra-fi feponen los ojos en quien 
la ofrece5pequeñadadiua es- pero fila matcria.y las co íasque contie 
nenfccoüí ideran ,es mny grande.Con animo humilde 5 y de hijo la 
ofrefeojdefleoque le fea grataa v.fenoria 1114. recibiéndola en efiaj? 
illuíliifsimas manos5quedara en ella la fragancia^ olor que dellas fe 
le pegarejcomc fuele quedarxl olor en ias cofas que tocan las mano« 
odoríferas. 
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l^.Cfíhi.ím.fratresjgg.pttret.¿6.2.$4,/ívkfj;m/wf/ikegmnis.ttS. 1.4.eeritruWytentftmqi> «.40-

ni$Mittmdationem:9':.l AqúahUvtimJjabstantiHtn.,??. t. ¿ ^ j í H j l h r ü m . 104,», ^ 7. wo/iía?, monetíC, H 2, í 
mis}mo,minif tro . í t$ . l . 14 ,ts,eft. 127,2.4? .emittat. t m m i t c e t , i i ó . z ^.ente-ndifntendtx, l l o . í .42 y s r M ^ i 
'InntádA2i.2.2S.»''ff,rfrí. 1.2̂ . 1.̂ *.immuubuniurjmitabunfHr* 1 £ !.¿ 45Jcommenfurns,C9mfar*í¡. 211.1-^1»* 
jfintUyfujei,1,117.1v.partssj-atres.252.1.46.exiendtrfe^ntfnderje.¿55.2.53 .ocr/í^ct'i^ít.288 145Mtd%% 
llenos.191,1.17J*yg*tC*J*'i04•, 17*¿wnhi4mrhis 501.144,apprisre^ppa,ere.-$ 16.1 54.̂ tr.ittfi.xit,4im&* 
tam,^\7.i.9^nC4f»s,V9caííi.^i^a!^i.\uolcntia^¡olL'nia i47j,t,:l$J.«té#4-a$a.}ii2.¿to%sfch*d¿yt* 
iA7 .b iror i3h i^eron .4o6 .z .Z7 'exceJ i i í fu (d imes ,Ai6 . i . zo .paUíh crdl.ites, eohres. -
15./«¿ifjawMKaVr^ 17.<í jisniibu¡t<¡ f itsnttbm, 506, 

twi5,t»rf/4/orI.4í.^íosír/íra5.535-I.8./Wí«íJ©a¿5.5 79,2.8.^^/r4rd«,59í.2.26íf^^",^ 
4c?trutdii!¡,iist¡tuid0>-6vo-2,iijCún,comot6o7.2,q3n6Hs>yol>isf6 
mñuAm.6\i,2,\9tmglHCÍem,ingluuwn^i^,íASMtn9re^^ 
^5 j,2,11 ,¡iue}fihí.6^6,1,^o.hahehattbiheat,67i, 1 ^¿.prodsaí, preuideat, 676^1,21 sdünstdtndf, éüOtZ^t* 

v¿rÍM?/iS5,2,2¿,;^/^^ 
VHáíf«f>7/Sí^25,>ad3<?^/eJ718^2,41/^^,^,719,^ 

J a d a s r f t J ^ ^ . c j u o S t e q w s ^ j i ^ C t d o m e j U c o r u ^ 774í lo 4 2 , ^ w i > ^ 
j%Q.zg$9tíapit(irfcapÍHnturt 

ESte l ibro intitulado explicación del H y m n o foLre lo que dixlcron los tres •sns'fste* 

bos en el horno de Babilonia , compucfto por el P. F. Pedro de Abreu I c^u r ©a 

í a n ^ a Thcologia,de la orden de S.FrancifcOjProuincia de Andaluzia con eí laserra* 

i3S?corrcrpoiidccon fu original. Dada en Madrid en 15.de Mar^o de 1610, 

F SÍ Uctntiádo Munit dt U lUm* 
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C O M M E N T A R I O S 

H Y M N 9 . Q V E D I X E R O M 

L O S T R E S M A N C E B O S E N E L H O R -
N O D E B A B Y L O N I A , D O N D E SE D E -

claran todas las cofas, que en el fe tocan^ fegun lo que per^ 
tenece a lo natural, y fegun lo que de lío t rá ta la 

Divina Efcripruraj y los Santos, 

p r o l o g o . 

" ^ f j V E S T R O G R A N P A D R E 
SanHieronymo , pr^faólione in Danie-
lem , aize , que los ludios tuvieron , que 
efte C á n t i c o , o H y m n o de los tres mor 
^os,qNabuchodonofor m a n d ó e c h a r eá 
elh orno encendido 3 no craparte d é l a 
Profeciade Daniel^ porque no fehallava 
enl os Hebreos originales: y lo pt opr io tu 

vo Porfirio en el l ibro. í i . de quinze queefenuio contra los 
Chriftianos, fegun lo refiere el proprio Hierony mo enel l u 
gar citado. Los Erejes deíle tiempo figuieron efte error^cn 
particular Kemnicio in examine 4. feff. concil . Tr ident . y 
fue particular eregia délos Anabaptiftas. Pero la autoridad 
de la íglefia prevalece contra efte error 9 la qual en muchos 
Concilios recibe cite hymno como diuino i fagrado: el T r i -
dentino cnla 4. feff. máda , que el l ibro de Daniel con todas 
fus partes fe tenga por Canón ico . El vfo antiguo déla Igle-
íia lo a aprobado; y lo fuele cantar frequentementeen el Sa-

A badQ, 



Tfvloqo en el Cántico délos trts 

bajo de las Qjmrotemporas de Quarcfma^ y en el dini-
ho oficio j quando fe recitan las Laudes el dia de el' Do
mingo , y en las otras fiefU* de los Santos. Sao Cvpriano 
ferm.de oratione Dominica^ folicitájalega^y dize3 fer diui-
na EfcriDcura, la que en tal hymno fe cótienc. Y enel iVrnu 
de l a p í í s , ^ ^ ' ^ (inquit) Scripturadwind-y r c B c v c laspalabras4 

fpiritu fmeio. que lo? mocosdixeron en el tuego. ban Baiiho, P piph^nio, 
cap.io.': y Chryíbíl. citan h hirtoria, y cántico délos tres Mancebos.' 
rtlrtto.111^1* Haze vn fcrnion dectibuspuerisTheodorcto incommenc. 
chrjfhora^, Daniel. Y fan Auguftinj lib.^. de natu ra boni^cap. ií>.pruc-
fSz^1^ ^a coni:ra 'os Manicheos, todas las criaturas fer buenas, 

£ x Hymno trium Puerorum , ubi lux ? & tenehr<t Uudiiut ^eam^ &:c. 

Yante rodos los dichos. Orígenes enla homilia 31. in Mat 
theum 3 y Rufino oratione 3 2. inveóliva in Hieronyinum , 
dizc. Que efte bymno fe cantó por los fieles en ¡a Igle-
íia Catholica defdc fu principio: demás de que el Conci
lio Toletano 4, mandó , fe cantaíTcen la Iglcíía , y en el 
Canon. 13. dize eftas palabras: Kywnum queque trium puerorum, 

irt quo unñferfa c<eli > & térra creaturd Deum collaudat, & quem E c -

cleftt tota Catholica per totum oroem diffufa celebrat ¿ puhlicé decantar't 

J a n ñ u m cocátum c m f t n m . Y verdaderamente lo que vn lu 
dio dixo eo prefencia de San Hieronymo , como el lo 
cuenta en la carta ciento y veynte haziendo burla y mo
fa deíte Cántico 3 que no era cofa creíble, que ellos mance
bos eílando en medio de tan grandes llamas e incendio , o-» 
c ío fos , y como jugando compufieífen hymuo tan agudo j 
y myfteribfo 5 para lo qual auian menefter mucho tiempo, 
y efpacio : parece cofa infipida, y ridicula. Porque que 
ay que efpantar, que aquellos, aquien el fuego no quemaua 
antes el ayre frefeo en medio del los recreaua 3 y laviAa del 
Angel, que los acompaoaua, los regalaua; fueranarrebata-
dos en aquella fazon del Spiritu diuino , para componer vn 
hymno tan excelente en alabanca del Señor, que tantas ma-
rauillas avifta de todos con ellos vfaua. Verdaderamente el 
Hebreo^que tal dize, no fe deviaacordar del Profeta lonas, 
que hizo oratorio del vientre déla Ballena,y de lo intimo de 
las entrañas de aquel animal hizo vna larga oraeion en me
tro dado gracias al fummo hazedor de tod'as las cofas. 'EtÁt 

lonts 
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lonas (̂ dize el Texto) Centre pifcis trihas diehus'] noB'thusl 
& orayit lonas ad Dom'mum Deum fnumdeyentre fifcis, dixit.Viftz\~ 

mente 3 que eftc Cántico fea compuefto porocaííon de tan 
gran milagro, y que fea compuefto de aquellos tres man 
cebos con admirable concordia de palabras , y fenten-
cias , como íí todos tuuicran vna foja boca, y vn en
tendimiento > que no parece fer hecho fin gran mila
gro , íiendo tanta la grauedad de fentencias, la excelencia 
de palabras, la fuauidad déla compoíícion, pues es femeja-
te al Pfalmo, 14 8. en ella. Todas eftascofas bien dan a en
tender con cuidencia,aucr fído compuefto no por arte hu
mana , fino con celeftiai eípiritu 3 de que eílauan llenos i y 
arrebatados. 

Por tanto auiendo muy en particular y por menudo con 
ííderado efte dulcifsiáio Cánt ico , y penfado con atención 
lo que en í¡ tiene digno de fubtilezay curiolídad diuina,de
clararemos con elfauor del Señor , lo que el nosadminiP 
trarc^fegun la pobreza de mi ingenio^y corta capacidad-no 
dexando lo que los libros Gentiles, yladiuina Efciiptura 
dize délas cofas contenidas en efte hymno, para leuantar^y 
mouerlosanimos de los hombres ala contemplación del 
hazedor, conferuador y gouernador de todas las cofas, pa
ra conocer fu admirable omnipotencia 3 y prouidencia, y 
adorarla, y reuerenciarla. 

V E R S O T T ^ l M E l i ^ O . 

f Henedifias eB Deuspétmm mfiromm: fuperUuda&i* 
l i s>fHperglor iofHs, fupeYexal tatm tnfunla. 

§ . P R I M E R O . 

N E S T E hym-
no alaban eftos ma 
cebos al Señor ,an-
tc todas cofas de la 
grandeza,magnifi

cencia, y mageftad de fu nombre 
y defuRcyno3quces mayor, y 
excede fin ninguna proporc ión 

con fu infinidad atodaalaban^ar 
y luego cobidan a las demás cria-y 
turas, ylasprouocanapredicar,' 
y celebrar fus loores L o prime
ro bendiziendo al Dios de fus pa» 
dres, y fiédo ellos muchos figlos 
antes muertos, confieíían la i m 
mortalidad del Señor, , y que es 

A ^ fuente 
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fuente de vida eterna, y reparti
dor detodoslosbicnes Alosan-
tiguos llaman padres, Deut. 2.7* 
terrona patrem t H u m ^ ^nnmt'iabit 
tihirnaiores tuos,& dicent tibi. Afsi 
fan PabIo,i.ad Tim.^.^^/ore nc 
increpaderis ,fedobferya utfdtrem, 
iuyenes utfratres , anus mmdtres. 
E l proprio nombre dio fanloan 
s la vegez,i.cano.i. quado dixo: 
Scriboyobisfiltoli, [cribo yobisfrd' 
tres, [cribo yobis ddolefcentesfíribo 
yobis tuyenes. Donde el nombre 
de Padre íignificaen eftelugarla 

tfitrtni» Jfti. ^ " d . re8ru" ran Hiero , como 
eap.;. *an ln P*a^ 77- í2" entiende 

de Moyfes y de Aaro aquellaspa 
labras: Coramfatrihus eorum[ecit 
tnirabtHei} porque eran ancianos y 
viejos^y gouernadores de el pue
blo. Cofa muy recebida detodos 
por cierta. P o r l o q u d Telécrus , 
fegun refiere Plutarco, interroga-
tus enr apud Spartiatas con[uetudo ef 
fet^ut iuniores ajíurgeret fenioribtis? 
refpodio, ut in eis^uinihilattinety 
honorandis majris honorentparentes. 
Los Romanos, como es Gellio 
autorlib .2. capit. 14. a los viejos 
rerpetauan,quaí í ,como DiofeSjy 
tenian por padres. 

Por la antigüedad les llaman a 
los viejos padres, y por laimita-

* cion enlafee, obedieencia, y pa-
fúrntr* n^in ciécia en traba)os,dizc, fer Tuyos, 
p r̂̂ ui l aman pátrum noí}ri?rHm p0r él amor Gn 
¿m, guiar que le tenian. Porque eflas 

vozes,Meusy tuasfous ,yefteri no -
flery fon amatorias, y fe refieren a 
fmgular dilección: Afsi Acab mo 
ftrandofebeneuolo, y amigo de 
aquellos, aquien Dios auia abor
recido, dixo a loscriados de Be-
n a á z á . Siaihucyiyit[rater meus\ 

los Syrios muy dados aaguerosí, 

y {ornen) es el agüero , que fe reci
t e de palabras,y era palabra muy 
amigable, dezirjfnífíywírwr. co
mo lofeph dixo a fus hermanos: 
Ego[umfrateryejler, (jueyedidiftis 
m^egypto, Y afsi aquellos cria
dos deBenadad por entrabas vo-
^es, hermano^y mio , lo tuuicron 
por buena ( cm\ j&fe[ l inanter (¿ \~ 
ze el T e x t o ) rapueruntyerbum de 
ore eius, at^ dixerunt: Frater tuus 
Benadj&c, Y fan Matbeo,cap. 5. 
45. Vtfitisfiliipatrisyeftrt] para q 
declareys con la obra,q le amays 
como padre, puesIeimitays,por 
que no merece nombre de hijo, 
fino mueftra ferio por la imita
ción, porque degenera, y muef
tra tener otro padre, por e í íbes 
neceíTario, manifefiar la filiación 
imitándole en amar al enemigo. 
N i mas ni menossj»o/?í>', espala 
brade amOT-jMinimus cum patre no 
Jiro efl{d'ixcron los hijos delacob 
a fu hermano lofeph, antes de fer 
conocido dellos, Gen.42.14. Pa-
ternofterpnex efl, Et nullüs y tro* 
rumremanfit in térra (dixeron las 
hijas de L o t , & c . Y abaxo, Vt[er~ 
yare pofiimus ex patre noítrofenten. 
Gen.19.31. todo fignifica amor, 
y beneuolencia, Deuspatrum no~ 
ífrorum; porque fe preciauan, fer 
hijos mas por imitación, que por 
fangre. De aqui es, que al que le 
falta fer femejante a los padres an 
tiguos en fus obras, Ies llama la S 
Efcriptura eflraños, ágenos ,aun
que fea hijos enla carne. Pfal.éS. 
9. dize Dauid en nobre de C h r i -
ñ o : Extrantus[¿6ltís[umfrdtribus 
meis (hermanos, y mios por a-
mor) &peregnnus jiliis matris me¡t 
(defeonocieronme como a eftra-
ñ o , y tuuieronmecomo aduene-
dizo mis naturales) efto e i , quan-

dole 
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do le llamaron Samaritano. N o 
por otra caufa^íino por la q apun 
tala SabiduriajCap.z.iz.qneera 
contrario a fus obras, y ageno de 
fu vida y coí lumbres . Elpfal. 17. 
46, Fillídlieni , llama Dauid los q 
no imitan al padre en las obras, y 

ZfldWiS.̂  en|a yida:Kos expíttre ¿idholo cftis, 
D i x o e l S e ñ o r . H e í í o d o entre 
otras calamidades de el í i g lode 
hierro pone por vna y grandei, 
que los hijos no querían imitar 
a los padres ,*ycl mifmo Poeta 
contando los beneficios, y mer
cedes,con que los Diofes fe muef 
tran propicios a los hombres ju-
ftos, eslamayor^ auer de parir 
fus mugeres hijos muy femejates 
y parecidos a fus padres: eraefto 
el mayorgrado de felicidad, que 
a n t i g ú a m e t e p o d i a n tener l o s h ó 
bres: pues Ouidio auiendo de ro . 
gar al Cefarcierta cofa, led ixo , 
l ib .2. de Ponto, Elegía .3 . 

Per^ tihi fimilím \>irtutis imagine natum 
Moribus ágnofci^ui tum efíe pote/i. 

Oíleas lo dixo mejor :, Filias alie-
0fa¿,cS.7- nos renuerunt, defíemejares a fus 

padres 3 porq eran idolatras. Filii 
alienimcntitifuntmihi fojos y mas 
tales, que en nada fe me parecen; 
Fiii'idlieni inveteran funty antes def 
dízen como auieíros,de quien yo 
foy; eflb es menthifi*nt mihi. auié 
do de fer perfectos, Sicut &pdter 
"Veñer c&leílispcrfettus eji: y afsi 
les dixo,»e/c/o"Voí,no os t égo por 

Mili. 2$, 11. hijos^uesno me parecéis. L o q 
el pfal. 115.2. d ixo: omnis homo me 
to, y aquellos q en Ifai.30. y .di-
cuntur f i iñmenidces y (on los que 
no fe parece a fu caufa exemplar, 
y no fe conforma de ningunafuer 
te con Dios , a cuya fimilitud fon 

i hechos y formados; fegun S.Pab. 
Rom.8.2 c). Conformes fieri imagint 

s . 1 5 

fiHieias. Losqueconfiderarcn, q 
fuzias traen algunos hombres las 
almas,y quan torpemente macha 
das con vicios, bien echarán de 
ver,que lexos eftan, de fer feme-
jantes a Dios, cuya imagen deuiá 
traer en íí. 

Gomo la Efcriptura tiene a los Serihmú 
eftraños por malos: afsi ni mas n i 
menostiene a los impíos por cf-
trafios,y ágenos: por loqua lScr i 
bonio largo dize:^/osfcdomm^dut 
putreyetujidte yititfdBum efiyexpféf 
gdt, & educit quorum eius altenum 
e/?. efto es,quá corrupto,y v ic io-
fo. Cornelio Gelfo dize: Eqmtdre ^ ; ^ -
poddjrricis quoq] ditenum e í l . id eít^ ' ' 
nociuo , como en elcap. 5. l l amó 
el manjar nociuo, ydañofoalef^, 
romago,alienum,porque no le a-
prouecha. Y Cicerón al t iépo diJ 
xo y^Aliemfsimum reipuhlica tepusi 
Extrdnetts fa í lus fumfrdtrihHS meisi 
inútil, fin prouecho, importuno^ • — 
ofenfiuo , pecador les parezco. 
Sap.z.inutilis eftnohis, Ifaisc,^^^, $>fol,6S,£ 
Bt nos ptttayimuseum qudfi leprofum 
percufum dDeOt&humilidtum'.quíi 
do Ies pareció a ellos, que era v n 
pecador, y como atal determina
ron, ponerlo enla Cruz, y defpre 
ciarlo, como a facinorofo ) ¿tr^ff-
rerrinus filiis mdtris mex ( efto es, 
hoftis, enemigo) porque elene-
migoacerca de los antiguos pere 
gr íno lellamauan fegun Fefto , y. 
Cicero, l ib . 1. ofíicior. Hoftis enim 
dpud mdiores noftros is d¡cehdturfqHC 
nuneperegrinum dicimus. 

Eftos mancebos no eran eftra-
fios, ni ágenos déla vida, y obras 
délos ancianos, antes enla fee, pa 
ciencia , y en las obras a ellos pa
recidos,que fonteftificadoras del 
amor paternal, y por tanto fe pre 
cían, de tenerlos por padres: Be-

A 3 nedi-
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Segunda ra%o 
porque llaman 
ú Dios fadre, 
que es por fu 
proyidencia. 

ned'.Bus Deaspdtrum noñrorum. 
Notefe, que llama Dios de fus 

padres antes que Tuyo, porque fe 
deuian detener por indignos de 
tal apellido: y maniíieftan la fin-
guiar beneuolencia,y beneficen
cia de Dios con fuspadres , y la 
admirable piedad, obediencia , y 
religión 3 que en ellos refplande. 
ció para con Dios , pues ellos fe 
preciauan , de tener por padre a 
Dios , y el Señor de feriofuyo. 
P^re^T nombre es de prouidecia, 
y de criador , vhazedor, de en
trambas cofas ay vn iluftre lugar, 
Ephef.4.6. Vnus Deusj&pdter om 
nium,qm eftJuper omnes. San Hie-
ronymo Xee^quiduBor e ü omnium3 
junto la prouidencia con la mage 
ílad de la creación ) &peromnia: 
( Theodereto y Chryfoft. Pyo>i-
denstyidelicet, &guhernciris) Hie-
r o n y m o ; Tranfcurrens^yadenfcfue 
per ommci-j)& in ómnibus^San Hie 
ron, Qmamhilahfq^eo eft. Cbry-
foft. Jnbdhitanspropterea, g^fuam, 
domum curant.) Luego muy bien 
fe llama Diosj Padre de los anti
guos por razón de fu prouidecia. 
Sap. I 4.3. Tudautepaterprouidetid 
cuntid guherndt, Padre que rige 

J2. vna gran familia,y defeiende a lo 
mas menudo defta gran cafa del 
mundo.Math, Scitpdteryefter cce-
leJltSy quid his ómnibus indtgetis. Y 
(como arriba dixim os) fan Augu í 
tínpfal, 77. refiere aquellas pala
bras de Dauid , Cordmpdtnbus eo-
rtmfecitmirabilíd. a Moyfen , y a 
Aaron,» por fer gouernadores de 
aquella gente.Por la prouidencia 
délas cofas neceííarias del rey no 

peuPÍ^Ü. deEgyptodixo lofeph: Fecitme 
qudfipdtrem Phdvdonis^ domínum 
uniyerfee domus eius¡&pnncipem in 
omni térraslegyptL Que no folo 

fe dize, porque lo enfenó, y acón 
fejó,y porque l o a m ó , pero pr in
cipalmente, porque como M a 
yordomo delreyno logouernó» 

Demanera , que el titulo de la ¿ 
Creación es Paternal, y los anti- ^ m o ^ r*%9 
guos quando llamauan a lupiter ¿e \Umar 4 
Padre, lo confeflauan por autor, ® m f adre por 
V fabricador de rodas las cofas, y el titulodeCreé 
dador,y alargador déla vida. Los cmh 
de Bithinia ( fegun refiere Arr ia-
no in Bithinfcis) acoftumbrauan, 
fubirfe enlas cumbres de los mon 
tes 9 y loyem Pdppdm fdiutdre* Los 
ScytaSjqnenta Herodoto in M e l -
pornene, que llamauan JoyePdp-
peum. y fan Hiero . Ephef. 3, qiiie 
r e , que efte nombre de padre fe 
comunico alas criaturas, y der i 
v ó de Dios: E x Deo omnem pdterni 
tdte nomindri in deitSj^1 in terrd:pd~ 
ternttdtis (dize)«owe» exfemetipfo 
IdYvitus eí i ómnibus'.ficut emm folus 
bonus dicitur, itd & foluspdter, quid 
credior e í l omnium> <& uni^erforum 
edufd fubftdntiie práíídt Cceterts, ut 
pdtreseffe diedntur. Adam,por fer 
criado de Dios,fellamaen fan Lu 1^*,$.$$, 
cas,Filius Dei: y lob , Quts eí l pdter 
pluyice ? por auerla engendrado. /0^,58.28. 
La razón defte t i tulo, que a Dios 
fe le da por excelencia, es ^ que af 
fi como el padre da al hijo v ida ,y 
fubftácia; afsi el criador de todas 
las cofas es principio del fer, vida 
y fubftancia de todo lo criado. Y 
afsi como el hijo refiere ia feme-
jan^a del padre: afsi todas las cria 
turas alguna fimilitud en a lgún 
grado tienen d^la diuina fubftan-
cia^y entidad^fegun e l egan temé-
teenfeñanlos Theologos, en par 
ticularfanto T h o m . i.p.q.3 2.art. 
3. en la qual fer^ejan^a, y partici
pación de diniña naturaleza ay d i 
verfos grados., y aquel es el p r in 

cipal, 

file:///Umar


V E R SO. I . 
c*ipal,qiiac]o por fu gracia nos ha-
zemos hijos de Dios : Í//V»<C 
confortesnatune) comodizeSan-
¿ l i aso , ca.1.18, Voluntdrie o-enuit 
nosl/erboyerttatis, utfimusimtium 
aliquod creaturte eius. E í t o eŝ  que 
entre las demás criaturas T de las 
quales fegnn la razón comun es 
padre, nofotrosprincipalmente 
nos digamos hijos, y fueíTemos 
reengendrados de aquel Verbo 
de verdadera fee, y caridad der
ramada en nueí t ros corazones, 
por ía qual como porfemillafea-
mos reengendrados en hijos de 
Dios. 

Defta común razón decriador 
y paternidad, el primer mes del 
año fe llamaua padre entre losHe 
breos, Quj ejl ntenfis noyartunfru-. 
gum, como fe dize Exod. i 3. & 
'23. Cumflorent, & y i r e n t omnia. 
Levit .2 . Exod.9. Digo pues,que 
efte primer mes íe llama Abib , 
yuajip(irens3fdttor,cyeator rerum, y 
deduzefe de vn verbo,Abab,que 
ílgnifica , deíTear, quererbien, o 
edarbien afefto acerca de algu
n o , como el padre fe inclina con 
afedo de amor, y de piedad a los 
hijos, para cricrios,ampararlos,y 
conferuarlos: no de otra fuerte 
auiedo Dios benignifsimo con a-
mor paterno produzido a fus cria 
turas ] produzidas con fu bondad 
las ampara , y conferua. Por lo 
qual penfaron algunos y bíé, que 
en efte nombre de padre fe encer 
raua alguna cofa diuina,y afsi con 
cíuimos,que lomefmo es Dios,q 
padre. D ixo lo fabiamente Phi-
lon en el principio del Precepto, 
4. Honord fatrem tuum. Pneceptum 
efi ¿e honordndis fdrentious fitumm 
•¿udru tahitldrum confinió, cum enim 
infiñmd fit ultimum^cbiun^it ambas: 

Orígenes* 

8 

§ . / . 7 

ejuodideofdSlum drhitvor^cjuidpdren 
tum ndturdyidetur mortdbs, & im-
mortdlis ejjentiee conjinium] mortdlts 
propter cojrndtionem cum hominibus, 
& c<etens dntrrtdntihus , &propter 
Corpus corruptihtle) ímmortdlisyero^ 
quid rlgnendo referí Deumgenitore 
omnium. Por lo qual Or ígenes d i -
xo con grande elegancia, homi l . 
5 1. in L e v i t . NornenpdtYisgrdnde 
myfler 'ium e ñ , nom en mdtrisgrctdis 
reyerentidefl. 

De aqui facamos^ue Diospor 
razón déla Creac ión fe llama pa
d r e ^ por razón déla prouidecia, 
porque el buen padre de familias 
es a manera del centro en vn cir
culo, defde el qual, aunque fe dc-
duzgan del diuerfas lineas diuifas 
entre í iha í la la circunferéciajem 
pero qualquier linea ocupa todo 
el centro*, afsi qualquier hijo ocu
pa todo el padre. A l a q u a l c o m 
paracion parece, aludir l ob en z~táUtÍQt 
quellas palabras: E t l n circuitumeo 
puerimei. cap . iy . 5. Eftoy hecho 
v n centro de mis hijos, donde v i 
no e l prouerbio Efpañol: V n pa
dre baila para c iéhi jos . Aquello 
empero es muy particular al cen
tro del circulo , que igualméte le 
miran todas las lineas,. De í l e mo 
do á de fer la prouideheia del pa
dre de familias, que eílá pue í l o 
para fer mirado de todos fus h i 
j o s ^ ePa de acudir a todos, y a ca 
da vno , como fino vuiera mas 
que aquel. 

De í l e difeurfo colegimos,con 
quanra razón eí los mo^os bendi-
zenalDios de fus padres, por la 
común razón de paternidad , de 
auerlos criado, y por la Ungular 
prouidencia , que dellostuuoen 
todas las ocaí loncsí aAbraham, 
Ifac, y lacob , y a los demás en 

A 4 Egypto , 

Qulchra com> 
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i u 2)ios. 

Cenefas. 

E g y p t o , y eneldef ier tohazíen-
doles tan grandes mercedcs.y be 
nefkios, como la diuina Efcriptu 
ra quenra. En particular por aucr 
losenfeñado , y reuelado ocultif 

_ w fimos mvfl:eriosty Sacramentos, 
dl'/Z'JfcTa q^e es otra razón de paternidad. 

Porque la Eícriptura muchas ve-
zes el nombre de Padre fignifica 
Maef l roy Doctor délas cofas di
vinas; vr i l iud 4.Reg 2 . 1 2 . d e E ü 
feo, quedauá VOZCÍ: Pcitermi^pít-
fí'rtfi/j y judiCjiS. ly . V t habemus 
tepcitrem, et ftcerdotem, y Gen.4. 
lofeph dixo,yV effepatrem Phardo-

, por auerlo inftruído , y enfe-
ñ^do en las cofas diuinas. Afsiel 
Efpiritufanto hablado,Ecclef. 17. 
délos Padres antiguos dixo: Confi 
lium & lingudm, oculos ctdttres^ & 
cor ieditillis exco(ritcindiy&difeipli 
7ict intelleóiíts rcplcbit tilos} creayit i l 
lis fcientUm fpiritus, fenpt implcbtt 
cor i l h f t t m , 0* maU & hond oflendit 
illis. Por la mifma caufa Ies llama 
eflos mancebos a fus mayores Pa 
dres , BenediSlus es Deus Pdtrum 
noftrorum. Por quanto délos anti' 
guos deprendieron las cofas diui 
ñas , de que tenian noticia, como 
de Maeftros, y Dodores 5 y con 
cfte cargo de enfeñarlos afusdef 
cendientes, lo auian ellos r e c e b é 

Gfnf/Ii8.ip. do de Dios , Genef. 1 8.1 9. dixo 
Dios de Abrahá: SciOj (jnódpraecc 
ptufHS fttfiliis^c domuijutipoítfe.y 
en el Exodo. Narres induribusfilli 
tmyetnepotnm tuorum^C, Bt loe l 
I . Super hoc jiliis yejlrls ndvrdte, 
filn y e í t n fíliis fttis, &fi lr i eorumge 
nerationidlter*. donde fe vee con 
cuidecia , como los Maeftros fon 
Padres. Y por tantas razones, co
mo fc juntan, lebendezian dizié-
do, Benedi^im esDensFatrumno-

firornm. 

Jixod.io,z, 

Boluiendo aora alo que dezia* 
mos al principio,eflos mancebos 
bendiz iédo al Dios defus padres, 
y fiendo tantos figlos paíTados en 
que auian muerto, confeflaron'Ia 
immortalidad de el S e ñ o r , el fer 
vida,por efsécÍ3,y repartidor de-
Ha, a los que la tenian, y jún tame 
te la vida , y immortalidad de las 
almaSjy la refurreccio délos cuer 
pos. El nombre de Dios en C r í e 
go, Theo, k Theaomes, que fig
nifica, ver, mirar, contemplar, q 
fon todos aíbos vitales, como no 
ta Gregorio Ny íTeno , orat. 5. in 
Cantic. y l o h . i y . i j . S c i o r f u o d R e 
demptormeusytyiti fiempreinco-
lumejfanOj entero, e t e rno , f í em-
prebienauenturado, de donde fe 
origina el fer y vida detodos. Hau 
r 'tdm egofdlutemk Domino, prob.8. 
3 <j. que es la fuentCjy deípenfa de 
todos los bienes,y déla vida bica^ 
uéturada, Redtmet a mdlis, pfal.y I . 
que nunca muere , aunqamime 
acaben los trabajos. Etid ftmeocci 
derit (dixo l o h . i i . i ^^ln ipfo fpera 
bo. Es Dios, que fiempre vive, y 
baí lame a m i , v í v a m e mil Dios, 
aunq todo me falte. Siendo Dios 
v ivo poreflencia lesprometia fié 
pre alos que le honrauan, y loa-
van , felicidad y vida , y por eflb 
le llamaua a Iudea,y a lerufalem, 
terrdm yiyentium'} particularmen*-
te, pfal. 2Ó.13 . Credo^yidere bona 
Dominiinterrdyiyentium , id c í l , 
en lerufalemi Ezech. Cumdedevo 
jrloridrnmterrdyiyentium. Quado 
reíl:ituyerc,y manifeftarc mi po
tencia. Llamafe afsí,porq ene l í a 
fe adoraua el verdadero Dios , q 
viue de fu cofecha,y reparte vida 
y felicidad a fus adoradores. Efta 
es la r azón ,po rque enEzech.cap. 
37 . fe compara la buelta del Pue

blo 

QuáYta ra^üñ 
conque prutv A 
U mmoruli* 
dad del Señor. 
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I 

I I 
Quint* razyn 
ion que prueva 
U immsrtali» 
dad délas almas 
y rtfurrtcchn 
délos cuerpos. 
Mdit.io.it 

V E R S O . 1. 
blode los ludios de la Babyloni-
ca captiuidad co la refurrecció de 
los muertos,y las carceres de Ba* 
bylonia con los fepulchros ^ y los 
hueíTos fecos de los difuntos con 
los ludios detenidos é Babylonia 
y vexadosen el captiuerio. ojfa 
haciá\ze)un'i)>€rfddotnus Jfrtel tfl. 
Jffi dteunt (trueruntofldnoftra; hcec 
dicit Bomlnus Deus, ecce ego apertl* 
túmulos "Vejlrot, & educam yos de fe 
fulchrisy€ftris,populusmeus] & i n 
ducetm in térra Jfrutel} Bt dederofpi-
ritum meum ml/obis, (^yixeritts: 
porque reparto vida,viuireis. 

También l lamándole Dios de 
fus Padres confeflaron laiinmor* 
talidad délas almas^y que viuian, 
y larefurrecciondelos cuerpos, 
porq la fabiduria del Padre Chr i f 
to nueftro Señor dixo, q an 'mAne 
mo potefl occidereyMatt: y en ele. 
^,24. Ató eíimortudpuelld,fed dor-
mit, que fue dezir, que el cuerpo 
no muere,fino duerme. En el ca. 
3.1. déla Sabiduría , tratando de 
las almas dize, luñorum animx in 
manu Deifuntyy délos cuerpos d i 
ze, que iV'c?» tanret tilos tormentum 
mortis: que es dezir , que ni al al^ 
ma,ni al cuerpo toca el tormento 
delamuerte. Y que fea eíloafsi , 
parece claro, porque fi entendie
ra de Tolas las almas > pu í ie rapor 
relat iuo./Y/^y en dezir,/7/OJ, qui 
fofaluar de la muerte entrambas 
partes de el compuefl-o, donde á 
de refult arel todo. Pore íTotan-
to fe prció Dios,de fer Dios de a-
quellos.que no fon muertoSypara 
perfuadir, que fus adoradores v i ' 
venene! , yauer derefucitarfe-
gü los cuerpos. Oygamos a Chri 
í}o en fu Euagelio,Matth. 23. Lu 
cae, 20. por donde veremos, que 
conforme a fu fabiduria no íe ten 

s. /. 9 
ganpor muertos,ni aunloscuer» AÍÍÍÍ , Í^JI , 
pos. Refpondiédo Chr i í lo a vna 
pregunta impía de los Saduccos, 
que negauan la refurreccion de 
los cuerpos, d ixo . De refurre6lio~ 
nenon le^iílis quomodo Deus dicit 
in Ruho; Eo-o fum Deus ^Brdham. 
Deus Ifac, Deus Idcob, non efl Deus fíieron. Chif. 
mortuorffmyfidVtyentium? SaHie Theoph.fHtbu 
ron. l ib .4 contra Valentino ere- s:rbmi 
ge, cap. 9. Chryfoft. Theophila-
fto, y Eutbimio fobre eíi-e lugar» 
y fantoThom.4 diíV,43.q.i. art. 
i.quseflM. ad ¿. dizen : que el Se
ñor p robó aqui con gran fubtile-
za la refurreccion délos cuerpos, 
infiriéndola, de la immortalidad 
délas almas, y la fuerza de la razó 
escfl:a. E l Señor fe llama Dios 
dedos Padres, y fe precia dello, 
Abrabam , Ifac, y lacob, pues K f 
braham no es fola fu alma,contra 
loque fintio Sócra tes , que tuuo, 
que el alma era todo el hombre, 
porque el alma deAbrahanoes 
mas que vna parte del, luego qua 
do d i x o : Yo foy Dios de Abra* 
b a m j f a c y Iacob,quifo dezir ,q 
era Dios délas almas y cuerpos, y 
todo aquello de quien el Señor es 
Dios,y lo tiene por ral, es menef-
ter que viua , por lo que el dize. 
Non eft Drus mortuorum fed *Ví>f»-
r/^Wjfe vee claramente^que eí los 
Padres Abrabam, Ifac,y lacob v i 
ven quanto a las almas y q'ianto a 
los cuerpos. Mucho mas confir« 
ma efto vna tacira objecci6,a que 
refponde en fan Lucas diziendo: _ 
Omnes etyiyunt, que para que fe ' 
entienda, es menefler, que la for
memos.Pudiera dezir vn o; pues 
como es pofsible , que viuanlos 
cuerpos de Abraham , Ifac , y i a -
cob? pues la experiécia mueí l ra , 
que fon muertos, y la fec lo c on« 

fícf 
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10 f. 7. 
ficíTa , porque confeflando refur-
reccion , prcfupone , aucrauido 

muerre,dcla qual an de rcfucitarf 
A cfto refponde fan Lucas: omnes 
f iyhunt , porque para Dios tam
bién los cuerpos como las almas 
viuen. Y que fe entienda d é l o s 
cuerpos, veefeclaro, po rque í l 
qniíiera entender, quelasalmas 
foias eran las que viuian,no dixe-
ra^ quepara Dios todos viuc, por 
que cambien viuen las almas para 
PlatonjSocrates^ Ariftoteles, y 
para todos los que las tienen por 
immortales) luego en dezir, que 
todos viuen para Dios , es dezir, 
que viuen almas y cuerpos. Da
vid declarb?que vida es efta ? que 
viuen los cuerpos, quandodize: 

ff7<*/.i5.9. Cays mtá r^a^/c?í;»//>f : píal.15. 
porque la efperan^a en Dios,y en 

^ fu palabraes firme y infalible: 
"v AHtemnon confitndit, Kom.1). por

que ni puede fer engañado,ni en
gañar , y afsi no echa en vergüeña 
p , al que da crédito a fu palabraj 

Ecdef.t.li* Refficitcjilunationeshommmn) & 
feitote, quid nt&UsiS fperaVn in eo7 & 
confuffus f / í^uedaíTe auergon^a-
do. Chrifoft. dize, q de la mane
ra q Adam, luego que p e c ó l e lia 
m ó mortal conforme ala fentécia 

GensfZA?, deI S c ñ o r , Gcn< l ^ ]n ^uac^. 

hora comederis}mortcmorieris. Aun 
que toda via tenia vida, porque la 
fentcnch era infalible, y precifa: 
afsi los cuerpos muertos fe llama 
viuos para Dio^porquc viuen en 
la fee de fu palabra^y fentencia de 
refurreccion^que es infalible: y a 
cfto mifmo alude la Iglefuen fus 
cánticos, quando dlze. Dff»^, cui 
omni(i')n')>Hnt,& nmfercttnt moñe-
do corpoYct noflrajcd mnuturin me-
lias. Porque viuen a Dios, y de a-
<|uel irnraenfo piélago les viene, 

auerfe de mejorar en vida. 
Pero expliquemos aían Pablo, / 2 

a ñ . 17 . 28. el qual colige nueftra Mhr . 
vida de la de Dios, como par t id-
padora que es della^con vn elegá 
te argumeto: Jniffo (porque auia 
dicho,iV© enim loge efl ab Itnoquocj'y 
noflrum, e í lo es per íimílitudinc) 
yiyimus y moyemurj & fumus^pCHt 
quidam^ejlrorumpoetarít dixerunt, 
ipfws enim ^pgenusfumus^como íl 
dixera: Como Dios obra,y pare-
ce^que fe mueue, entendiedo,ef-
fíciendo, y adminiflrádo cofas va 
r íasy diuerfas: afsi aquellos que 
fomos de fu cafta.; y traemos del 
el origen,recebimos tábien vida, 
y mouimié tos vitales. Demás de 
ftocolige el Apoftol ápofteriori 
de nueftra vida, no fer Dios femé 
jante al oro,o la plátano a otras co 
fas muertas. Genus croo cum ftmus 
Deij non dehemus (Sñimarc ¿ura, ar-
gentOyAut Upidifcuiptnrdi drtiiy& c» 
jritdmmsh^mims dCvinum effe fimi-
mile. Porque viuiendo nofoiros/ 
y fiédo de fu linage, claro es, que 
no á de fer Dios algún bulto de 
o ro , o plata ? o alguna eftatua fa
bricada por arte, como fon vuef-
tro$ Ídolos- fino también á de v i 
v i r , porque no puede dar vida, 
q u i é n o í a tiene de fu cofecha. E l 
proprio argumento hizo lob . 19. 
2f. para probar fu refurreccion.y 
vida immorcal, el antecédete es, 
Seto, cjuád Redemptor meusyiyit: la 19-252 
confequccia,o illacion esJet(itaqj 
erro, Ueo,proptere(i) porq muchas 
vezes fignifica eftd particula, 
caufa,o illacion, qne llaman, Ge^ Gmf*4&.i$ 
ncf.49.15. de ífacar : Vidn 
(juod erat bona, & terram quodópti
ma; & {pwptei e i , idcirco) pofuit 
humerum ddportdndum. ifaiae^.y. 1fú¿,l,7* 
non fum w ^ i c ^ , cirujano,, goner-

nadojr 



vador del pueblo) Et (nam^ quia) 
tn dtmo mea non eftpañis> neq \ yefa 
mentum: no lite conjlituere me Prin-
cipempopuli. L o qtseelegantemé> 
te t rasladáronlos Serents: non ero 
tum Princeps , non emm eft tn domo 
mea pañis : afsi, Scw, quód Redemp-
tor meusyiyityEt, por tantOj in no-
yifsimo die demterra furreSlurus fum, 

. yo tengo de rcfucitar.viue el bié-
auenturodo y dichofo,luego tam 
bien yo viuire algún tiempo ale
gre y bienauenturado. Por mane 
ra^ue aunq los Padres antiguos, 
que tuuieron la verdadera re l i 
g ión , eran muertos, pero bendi-
jziendo a fu Dios , confeíTaron fu 
immorfalidad en las almas j y r e -
furrecion enlos cuerpos, porque 
»o» ejl Deusmortuorum, fedyfl'en-

tium , y an de fer femejantes 
a fu Dios, de^quien re

cibieron el fer, y 
vida. 

Donde fe expone la fecunda pala -
hra de el primer Verfo, 

Superlaudabilis. 

•O V S C A R O N eílos manee 
• t^ bos heridos de la diuina cari-
dad (como nota Theodoreto) no 

. bresj con que manifeílar fu amor 
ardentiísimo^y celebrar , y enfal
dar la diuina Mageftad, y rio halla 
dolos coforme a fu deíreo,vfaron 
en las tres palabras íiguientes de 
nombres fuperlaiiuoSj^pí^/íí^í/íí 
bilis, fupervloriofus, fuperextiltatus. 
Ene! qual modo de hablar, fe de-

SanS)iontJio. leitauaTan Dionifío, porqlovfa-
ua muy de ordinario, y explica 
fingularmente el afed:o del hom 
breacercadelas diuinas alababas, 

i i 11. n 
y la incomprehenfible Ma^eftad 
del Criador de rodas Jas cofas,no 
Tolo para fer alabada, pero tam* . 
bien para fer entendida. Por lo 
qual eftaefcripto ene! libro del 
EcIeííjíl:¡co,cap.4^. 32.G/o^/yicrf» c 
tes Dominum quantumpotaeritisyfu* ct v ' ^ í ^ * 
peryalebit adhuCy henediches Deuni 
exáltate illum quantumpoteñispna~ 
ioreftemm omni laude. Exaltantes 
eum repleminiylrtutey néc laboretisf 
non enim comprehsndetis. Nicolao 
de Lyrad i ze , Dios fer bédico en 
la creación de rod^s las cofas;lau* 
dableenla difpoíicion, conferua-
c ion , y g o u é r n a c i o n de las cofas 
criadas, g lo r io íben laconfuma-
cion de la fumma y eterna felici
dad, fobre todo exaltado en fum 
comprehenfible perfección. 

Pero declaremos enparticular 
la palabra, Saperlaudahilis.y dig^^ 
mos,q folo Dios fe puede en ro
do t iépo ,y en qualquiera ocafíoa 
alabarjporq el hobre,como de fu 
cofecha es mudable,folo tiene vn 
tiempo feguro, para poderle con 
feguridad a lab ar, que es defpues 
defalir de fbv ida , Ne laudayeris 
hominem in Vnajna. D i x o fan M á 
ximo: LaudapoBmortem, ma^nifi- Mdxim.0\>if\ 
ca poíl confummationem. Y Kazer kom.i-dcK& 
efto mientras viue,como Dios lo t^iBü¡^lit 
hizo con í o b , cap.2.^ Qnodnofit 
eifimihs in térra: Es vn genero de 
a l a b e a honrofífs imo, vnfínif-
í ímo teftimonio de fu fantidadj 
pues afán Pablo le pareció fuficié 
re, y annfuperabundante paga, íi 
por todos los trabajos, que pade^ 
ció enía predicacioi'i del Euange-
iio, fe le dieífe el premio enel yU 
timo dia del joyzio delfoberano 
laezde viuos,y muertos, y en el 
sntretato que eftuuieííen fus m é 
ritos , y buenas obras oluidadas, 

como 



12 V E R S O , h §. 77. 
como fieftuuieran en algunas t i 
nieblas y obfcuridad , donde no 
fueran viftas: Quoad y/que, ¿ h e 3 
yenUt Dominus, (jtii & úlum 'mahit 
dhfcondtTd tenehrctruin, & metnifeftd 

iXtiint, 4.5. hit confdidcordtum,^ tune Idus ent 
unicuicjueaDeo, T .Corinth .4 . 5. 
Pero encarga la fidelidad de nnef 
tro Dios 3 que tiene en depofito 
las buenas obras y virtuofas, que 
hezimos, Redituras iníUum diemy 
hada el vl t imo quadrante de tal 
fuerte, que ni vn penfamiento, ni 
vna palabra, que fe tuuo, o habló 
en fu feruicio, quedará fin paga,y 
abnndStifsima remuncracio, por 
querodas eí lannotadas ,y eferip-
tas enel libro de fu Eternidad^fe-
gun noto Malachias, 3 , ió . Loquu . 
tiftmt timentes domlnum unnfqtufq^ 
cumpróximo fuo , & dttendit domi
nas ccndrilty veafe, quantaaten 
cion tiene Dios,para oyr ,y guar^ 
dar todas las palabras de fusjuf-
tos, &fcriptHS efl lihermonumentiy 
el Hebreo, de memoria,de recor 
dacio,cv?ríí/» eo timetihus dommum. 
Como el que tiene el depoíl to pu 
blico del dinero, que todo lo que 
enel fe dcpoí í t^ , lo eferiue en fus 
libros} y tiene fu tabla, para boí-
uer íos con puntualidad enquab 
quiera ocafion^que fe los pidiere-
yporque no penfaramos, que fe 
paflauan por alto nueftros penfa -
mientos, fin que Dios los tuuiera 
ten memoriajdize luego el Profe
ta; f f co^ií<í»f/¿»«/»í5we» N o 
e f l áeue libro de memoria guar
dado acerca de Dios de tal mane 
ra, que ningunolo pueda leer, ni 
pueda faber el premio,que al juf-
to le eftá guardado por fusbue-
ñas obras, y que slabancas merez 
capor ellas. Porque verdadera-
mente fon aquellos libros vnas ta 

blas publicas,como las que publn 
camente fe fuelen fixar, oclauar 
en teflimonio publico de alguna 
cofa: déla fuerte que fe le m a n d ó 
a Abacuc eferiuir; IHJJMS eftfenhe-
ye yijum>& expídndrt juper tdhulus^ 
ut percurrerepofiet,cjui legeret enm, 
Aba.z. Efte es el teflimonio, que 
o y ó de íi la Magdalena, luego q 
acabó devngir la cabera del Se
ñor con vnguento. .Amen dico^o-
bis, uhiCHmq\ proídicdtum fuerit hoc 
Eydngtlium in toto mundo, dicetur, 
& cjuod htec fecit m memondm eius, 

Boluiendo anueftro propofi ' '2 
lo , Idudúre, de dóde fe diriua Uas, 
fígnifica alabar^ achmarcon j u 
bilo,y alegría, y Idus, íignifica vn 
cántico,alabanza con gozo. Ifai^. ^ . 5 5 ^ 
35.2. Exultdhit í&tdhundd y & ldU~ 
ddns. yene: cap,54.1. decdntdldu-
demy y afsi, ldii¿, es cántico, o ala-
banca decantada; porque los que 
alaban a alguno, lo leuantan hsf-
ta el cielo con alegres aclamación 
nes^y fe alegranj y r t g o z i j l de fu 
bien. De aqni viene,que í.\;«/rí<. 
^^muchas vezes fignifique Idudd-

. pfal. 50. Exuttdbii UngHi med tu Tfal.$o.i6a 
JiitUrntudm (Syunmacho^y Theo 
doreto, loquetur, Hieronymo del 
WcoxeOyUuddkit.) y al contrario, 
Iduddrey pro exultdre. I fa ,4 i . Latt. //^42,11 
ddte hdbitdtorespetra y alegraos, y 
dá^ad jhazedvn corro. Hierem'. Hiere, 51,14, 
7)1. Lduddbuntfuper Bdbylonem Cee* ' 
U , & terrdtgr omnid,(ju<ein eis funt. 
Eftoes, alegrarfea todo el vni^ 
verfocon laeuer f íon ,oanolamié 
to de Babylonia. Sophon. 3. pufo SophyH:, 
entrambas cofas como por exoo-
íicion la vna déla otra : htuddfiiU 
Stony tubild JJrdely Utdre > & exuí-
td'momnicorde. Deaquies,que 
dezirj que Dioses fuperlduddbilis., 
es tanto, como í¡ dixera, que el 

es dig» 



es digno , de fer alabado grande-
mente por fus obras con jubi lo, y 
alegriaj porq, exHltatio^omo d i -

r/-rcl.$o,i6. ximos del písl .^o. i ó. fe atribuye 
]J(tki6.io, ala lengua. Yenlfaias ié . lo.fepo 

ne eíla alababa junta con jubilo., y 
gozojy en el cap.25. 1. junta el go 
zo y jubilo con alabanza. Defta 
manera, y en eí)e fentido fe deue 
a folo Dios eíla alabanza: porque 
afsi como ay en el vna y fingular 
diuinidadj afsies vnico,y fingular 
cfle genero de Cantic6, que a nin 
gun otro fe puede dar,ni commu. 
nicar ; por quanto eílá junta con 
Latriaj que es la Adorac ión fingu 
lar , que fe de a Dios por razón de 
la creación,y difpoíicion, confer* 
V!acion,y gouernacio délas cofas, 
y de el fupremo dominio, que en 
ellas tiene. Segun aquello de Ifa. 

/ / ^ Í 4 í ^ Golriammedmaltennon daho.̂ y* 
laudem meam fcalpxiUhui. Donde el 
nombre: Uudis, loria, vcc\he 
el freqnente vfo déla Efcriptura, 
y délos Tantos Padres,por lo mef-
mo que Latría. Y el hymno, que 
vamos explicado, fe compufo pa
ra confundir la Idolatrin,que pre
tendió Nahuchodonofor de fu Ef 
tatúa, como fi fuera Dios,y Cria
dor de todo j con el jubilo de los 
in í l ru tnen tos , a cuyo fon le ado-

• 4* rauan. De aqui procede él zelo 
srdeníifsimo de Dios contra los 
adoradores de idolos,y que los a-
laban con jubilo como los Ifraeli-

txd.ix.i%: tas. Exod. 32. que andauan en cor 
ros,y en bayles con.canticos de a-
íogriá en torno de el Bezerro, en 
quien idoíatrauan^ Vocc cdntdntm, 
con alegria^ y aclamación regozi--

2>^í.|2J5>r j adu Egodudio, dixo Moyfes:por 
e fio dixo,Denter. 31. Vid 'tt áomi' 
'tifas, dd trdcundidnt concitdtus eít , 
^ z . J^nisfticcefHseñ infuroremeoj 

§- f i 
¿7* ¿rdehh u/cj; ad infermq&y 'fstmd, foffo 2 
deyovdbit^; terram cum vermin s fuo, //;/. 
£7* mont'mm fundamenta comhuret. ^/,35 
Bíla es la razón , porque fe llama 
laidolarria, dm¿ritítdo,&felyT)z\x~ 
ter. 3 3. Ser tan amargo y aceruo 
al diuino paladar. Y la Efcriptu
ra lo nota por grauifsima maldad, 
quitar la hóra deuida a Dios,y dar 
la al ído lo . Por lo qual la idola
tría contraria a la Latría es í imbo-
lo cnlas diuinas letras de todos los 
pecados, y regla de todas las mal-
des, que fe cometen contra Dios,-
como por el nombre de fangre, o 
de homicidio fe fuelé fignificar to 
dos los q fe hazen contra el proxi Bz^ch.p.p 
mo. Ezech.cj. Intauirds damas j f . 
Ydsl, & 7udd tndvnd ejl nimisydlde> 

fepletd éfl térra fAngmmhusxgF ci 
Irttds repletd efl aysrfione. Fábien es 
muy femejante aquello del c.22.3 
del mifmo Propheta. CtVttds ejfun 
dens ptn^uinc m medio fui, ut^enidt 
tempus eluSy & cjutefecit idoíd contra 
feipfdm. Y por Antonomafia la íh 
fidelidad fé llama, Pccc^fí/w, y la ̂ / ^ / j 
gente idoíatra^PíCCáf^e-j. Ad Ga- * 
láth.z . Non exjrentibuspecedtores. luca. 
Lucse,24. Trddetur in manuspecca^ 
torum. De los Romanos idola» , . , o 
tras, loan. 16. ^ír^uet mundum de 
pecedto. E í lo es de la Idolatría , y 
infidelidad , q declara luego, yuia 
no crediderunt in me. Vehemétifsi 
ma amplificación es'a de el l ibro 
d é l a Sabiduría, espit. 14. IHfdh- S a ^ ' l ^ 1 7 
dorum culturd idolorum omnis mdli 
edufd e í l i &initium , & finís y aut 
enim dúm Utdnturx injdniunt, dut 
certeydticindntitr falfd , dut yCi'unt 
intufle , dut per'iHrdnt cith . A tan 
gran maldad , y tan graue pe -
Cado: Ohflupefcunt c*li t &,pcr~ 
t<c eius deffoldnttír ^ehementer: Y 
apenas en Hieremias, capitulo 
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2 . de ninguno fequexa Dios tan 
graucmente como deüe pecado, 
niay tantas vozes, conquefede* 
clare la maldad de alguna cofa, 
comoeldelaidolatriaivnas vezcs 
fe llaman los Ídolos: Offen fumes y 

* & dolores oculorum, porque í3ios 
no los puede ni aun mirai^íin q fe 
ofeda .en verlos; otras vezcs fe Ha 
man abominaciones, porque no 
fe pueden ver delante fin grande 
afeo, y reboluimiento de cftoma*. 
go; otras vezes, odium ,fpurcitia3 
imm»nditiat fordes. Y finalmente, 
no ay cofa fuzia, ni torpe,con que 
cfte pecado no fe copare, elqual 
de funaturaleza atribuye al Ído
l o tonto en fu adoración , y canti. 
co, lo que es proprio de el Señor , 
que por fu deidad, y por fus obras 
GS^Supeylauddbibs, et alorwfus, pues 
cíl:os mancebos pronunciaron ef-
tas palabras, y compufieronefte 
Cánt ico enprefencia de la Ado
rac ión , que pre tend ió Nabucho-
donofor, que fe diefle a fu Eíla-
tua , altiempo que laaclamaíTcn, 
con todos los géneros de mufica, 
que fe queman en el capituh 3. de 
Daniel j y ellos no queriendo co
meter tan graue maldad , como 
hincar la rodilla a la Eilatua de 
o r o , los metieron en el horno de 

Qinhlw fucS0^ alli re quenta.y en me
dio de las llamas: uimhalabantin 
medio flamm* laudantes Dominum, 
Y Azarias vno dellos puefto en 
pie : Ora^ttfie3 ajerienfq; os fttum 
in medio tvnis ait : Benediítus ts 
Domine Deus Pútrumnoítrorum, & 
laudahdegloriofnm nomen tnam, 
& c . Y concluye fu larga oración 
con dezir; E t fciant, quia tu es do~ 
tninut Deus folus, & gloriofus fu-
per orí em terrarum. ConfeíTan-
do que el Señor folo cs, a quien 

#'45 * 

fe á de adorar con alabanza llena 
de jubilo, que efta junracon la A -
doracíon Latría. 

T a m b i é n los malospretenden 6 
efla alabanza con gozo, y aclama
c ión , y cierta gloriacion, de ef-
tar rnuy pagados , y fatisfechos 
de íi teniendofe por dichofos , y 
bien afortunados, cantan e l t r iun 
pho , como fiefluuieran fuera de j 
el peligro de la batalla. Afsifea> 
laban como aquellos j a quien íi-
gue la felicidad j quieren no folo, 
que otros les canten la gala , fino 
ellosgloriandofe conjaftancia a-
labando fu inftituto, y modo de 
v iu i r , fegun aquello de el pfalmo 
51. Laudatttr peccator in dvfideriis Ja-9'^* 
anim<efuit, & iniíjuus benedicitar, 
Salenfe con quanto quieren, ya -
labanfe dello. Pero dixo Sophar, 
Iob .2 . Laus impiarum breyis eÜ3 ^^»10»^ 
/ ¿ « Í , el canto j Y los Setenta traf-
ladan; Ltttitiaimpiorum. Ya f s id i -
ze Nicetas, que eftá en el H e 
breo . Citofintetur, no pafiará muy 
adelante» cercano efia fu fin , por
que fu cayda, y acabamiento ef-
tá muy vezino , fegun lo que ef-
t á e f c n p t o , P r o u e r b . 19. Peccan- V*™**1*'6 
tem yirum iniyuum m^ohet la~ 
queus, et j u ü u s ¡dudabit. C o m o f i 
dixera: aunque el implo , el pe
cador, como loca auezillajgor* 
gee, y cante alabandofe, y glo
riandofe en los deleytes de efla 
v i d a , pero breuemente cayra en 
el lazo, y fe boluera fu canto en 
llanto: El canto, y alegría del pe
cador breuc es,y no íolobreue", 
pero momentánea; Grf«¿/iiw/?jy/>o- ^ 
chrjt* initar puutii, dixo lob . 2c: "^,20*5 
V n momento dura , vabolando, 
y fe acaba vn inflante defpues de 
efte. L o qual el pfalmo ó . d i -
ze: Vdde yelociter . Hieremias ffalMotitíi 
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fJ 'mm^iQ. $ Repente, y en el capitulo. 18. 
Súbito ., ¿ e repente crece el ref-
plandor del malo, y íubito fe def-
vanece, y acaba. Y cierto aun
que la felicidad humana durára 
toda la vida del hobre, todo es vn 
momcto;ylos otros q auia fido di 
chofos por algún tiepo Horauá d i -
ziendo: Nosndtl continuo áefiyimus 

§aH'H'f e p > Sap.5. Pero ni auneíTb dura 
í i e n d o t o d a l a vidacomo vn pun
to, la diuina Prouidécia ordena, q 
ni por toda ella permanezca. San 
Greg; en el nobre punfti , lo reci-
be en fignificacio no de m o m é t o , 
q continua el tiempo, fino de pun 
£i:o,cj continua la linea: Jnpmtto 
{á[ze)fly[us mox utponíturjUyatur, 
nec mora, ulUdntury utper exprimen 
da linea trahatur: fie hypochnta pr*~ 

Jentisyit(egciudia,cum tagit^amitut: 
f [ é l i%A\ , DauiJ pidea Dios, y lefuplica , q 

el alegría,que los matos tienen en 
fus deleytés, fea mométanea^pfak 
82. T>eus meas pone iílosut rota, & fi 
cutíi ipuldmdntefacicyenti. Nunca 
tengan firmeza,ni confiftencia en 
la terrena felicidad , no la poíTean 
mucho t iépo, fino q en vn punto, 
no de otra manera, (\ como el cir
cu ló l a rueda,o la fph^rajO alguna 
brracofa redonda,y voluble toco 
el plano con vn punto: afsi couie-
ne, q aquellos que como rueda, o 
pelota eftá hinchados con viento 
de vanidad, facilméte febueluan, 
rueden, y defdigan del punto de 
profperidad , a que llegaron: ro-
daldos Señor ,pues es ley de vuef-
tra diuina Prouidencia, q an de ve 
nirapararen grades calamidades. 
Afsi declaran efte lugar de Dauid 
Theodoreto , y Bafilio, rabien 
conocieron eíVo los Efcriptores 
profanos, y dixeron: fer condicio 
dé las cofas muy grandes, y muy 

1; 

tome» 

leuaradas caer de repete de fu feli 
cidad. Séneca in H y p . a¿ l . 4 . 

Quanti cafus humana rotantl 
Minas mparvisfortuna furit\ 
LeViufcjttefertt Uyiora Deus. 

Dize luego Dauid , Etficut ftipulci 
antefaciemyenti, y c o m o í u e l e v n 
rezio vieto , traer vna paja de vna 
parte a otra: afsi Señor no los con 
fintay s quietarfe j o gozar fus bie
nes con fofsiego . Pero como las 
grades dichas y fortunas de fu na
turaleza tengan l3Ínconílancia ,y 
poca firmeza,no es neceíTario gra 
de Ímpetu,o golpe, como la fph^-
ra para que venga cayendo, y pre 
cipitádofe de lo alto: afsi los peca
dores leuantados en grandes hon 
ras , y riquezas fácilmente vienen 
rodado có velocidad , hafta paral? 
en fuma miferia. E leganteméte di 
ze S. Chry f. Si eorum Utitia ingení cbryfo/lí 
eft, ruinagdudiumperditioy cjitid 
dicemus efje ipfum interitu? dic ama
ba te, quid dolorcm? quid animi¿gri ' 
tudinem? 

Pero el alegría, el canto,y felü 0 
cidad del juflo, e l j ub i lo jycon té - " 
to es perdurable,firmey conftan-
te, fegunloqueeftáefcr iptOjpfal . -
43.7» Deo Uuiahimur tota die, y en £ r l M ' ^ & 
eI pfa 1. 3 5. í . Exultateiuftim Dño: 
Como fi dixera: no tiene el malo, 
en que fe gloriar, fino fe alegra^ y 
glorié en Diosj folamente los juf-
tos fe podran gloriar, porque alca 
^ara el fin dichofo de todas las co
fas,y &\VMy.Salyummefac,&faiyus fí,f?!?*,7'|il 
ero^cjíionia laus mea tu fí. De quien 
me precio; y por quien me alabo. 
Efta alababa es de dura, perpetua, -
eftable l, la delos malosbreue, i n -
conftante, loca, y de fin infelice,' 
y mifero. 

Como le pertenece a Dios el 
fer alabado con alegría y jubi lo , 
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le conuiene también la alabanza 
conrefpeto y temor; elmoftrar» 
nos fu roftro alegre nos combida 
a alegría y gozo , y quando en fus 
obras fe mueftra enoíado,nos pro 
voca, adarIegraciasconTemor,y 
efpanto . Ldiis,o3 Uttddm íígniíica 
qualquier cofa, que haze a Tno 
gloriofo ^ y digno de feralabado. 
Como enel phl.zo.Mavna eft glo
ria eíus infalutun tuo (gloria,reue-
rencia, celebridad del nombre, y 
hermofa alababa) & mdgnum deco 
rem impones fttper ettm. En aquellas 
palabras de lob 47. ^4d eum formi-
dolopL Uudatio^nhs quales da El iu 
a en téder , que Dios por fus obras 
a de fer temido y alabado: trask ' 
da SymmzchOf Deojterribiits & a i 
mirabilis efl Uuddtio, Quando fe 
mneflra terrible en la tempeftad, 
y blado y apazible enla ferenidad, 
a de fer alabado afsi en la furia de 
los elementoSjComo enla quietud 
délas cofas hiímanas,fegun lo que 
m a n d ó David pfal.28. ^éfferrido
mino fdcrificid , ^7* tdudis hoflidm, 
& t n templo ews omnrs diceregloñei, 
quando truena, ol lueue, o haze 
tiempo claro y fercno; porq quan 
do nos mueftra furoftro refplan -
deciente con la quietud, y refplan 
d o r d e l d i a , decoreminduit, Pero 
quando lo torna a cubrir de nubes 
y obfcuridad, Induitfortitudinem, 

pYétcingit fe yirtute. Y fe vcrifí> 
ca de lo vno,y de lo otro ¡ D e i f o r -
midolofa Idnddtio, para temer fu ter 
rifica gloria y hermofura quieta. 
Que cofa mas digna de temor y 
refpeto, qver cubierta la cara de 
Dios, q es fu cielo, como fí dixef^ 
femos,con obfcuridad , y la tierra 
con tépeftad? N o de otra manera 
que íi defamparádo aquella celef-
t ial AIcA^aoy faliendo de fu quic-

tudjy de fu filia del ciclo, víníeíTe 
a poner fu pauellon y tiéda en me 
diodefta regio del ayre obfcura, 
y turbuléta ,y fediciofa; y defde a-
l l i inftruye afusfoldados enel exer 
cicio militar, para qfalgan los ra-
yos ,y t r«enos ,ahazer correrías,fe 
gun d ixoe l otroPoeta c5 verdad. 

Cuimilitdt tther: 
Bt cofurati ̂ emvt dd cldfsicd yentl. 12 

Elégátifsimamete lo pinto Dauid 
y muy por menudo 2: Reg. 2 2. y 
enclpfal.17. quadoef tá Dioseno 
jado, parece q fale de fu Palacio y 
defcafo, y haze jornada contra el 
mundo , al falir el : commott efl 
& votremuit terrd ( t iébla ía tierra^ 
eftre mecéfe los motes^ turbafe) 
Fundamenta montiu conturhdtafunt^ 
quontairdtus eft dñs, Y como para 
huyr, fe les leuataro los pies,o co 
mofe leuata/ydefencafá ^fusafsic 
tos, por no efperar a Dios enoja
do: ajcendltfHmus in ira f/W,con el 
fuego prefurofo, y encédido haze 
vna efpefla humareda denubes ne 
graSjq fe leuanta de el fuego de fu 
ira ,&ijrnis afdcie eius exarfit. D e l 
humo de quado en quádo faien la 
zes,y relápagos como llamaradas 
de fus ojos , carbones fuccefi fantah 
eo, en t re tá to fe van calentando ar 
dictes brafas de rayos, ^ caen arro 
jando chifpas y cctellas, inclinaVit 15 
ctlos.ty' defcendit, A l dar deíta ma 
ñera fobre el mundo ^ parece q fe 
viene el mundo abaxo; & caligo, 
quato mas fe rafga los cielos, mas 
fe cierran,y mas fcefcodé,y Dios 
mas encubierto^n querer dexar-
fe ver, aunq quiere , que le fintas 
mos , andar fobre nueftras cabe-
<¿as yfubpedibus eitts, Mas porque 
nadie picnfe, ni entienda, fauore^ 
cerfe con las tinieblas, niefcapar 
fe con la capa de la noche, da'mil 
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V S % J O . J . 
bueltas al vnwnáo3 &dfcenditfnper 
chsYtihim^&yolcCvit, y cerca el ca
po co vna carrosa deligerifsimas 
pias boladoraSjde chcrubines con 
alas de vientos; VoUVit fitpetpsn-
nasytntorum. En eí lo viene la no 
che : pofuit tenehras Utihulum 
fnumy y n o p o r e f l o losdefparte, 
antes entonces haze mejores fuer 
tes en la tierra , porque fin que le 
veamos, nos vee, in circmtu cius 
tahernctcuhtm eius) y por medio de 
nubes y de media noche a fu faluo 
como los q fe efcodé,para herir al 
íeguro , nos apunta j y acierra , y 
líueue fobre nueftras caberas: T e 
mhrofa aqua in nuhibus aieris^ y Dios 
figuiendo el alcáce,y llouer q Ho
veras agua , y noche j Prtfulgore 
nubes tranficrunt in confpefíu cius. 
Nubes van , nubes vienen, como 
tercios de refrefeo , y mangas Je 
arcabuzeros,foplando las mechas 
de los re lámpagos : Orando y 
carbones ¡gnls , y dan al mundo fus 
rociadas de granizo^ fu carga de 
rayos. Yaeftetiempo/»fe»«/frf<f 
CÍC/O Dominus, &altifsimus dedityo 
cemfudm. Dios apedillando vif to 
ria, y atronando almundo con las 
refpueflas délas bombardas de fus 
truenos, que fon como gritos de 
Dios , que no fe pueden fubir mas 
de punto. M i r e n , íí merece ala
banza con temor, quando Dios,y 
el Gielo fe enojanj eflb y mas. 

Pero quando fe defenoja , y 
mueftra el Sol jfu ro í l ro claro, 
y Dios illnminat yttltum futttn fuper 
nos. Efto es, lo que dixo el Poeta: 

Vultumy qno ctlum tempeñatefq] 
ferendt. 

Que cofa ay mas hernrofa, ni mas 
digna de fer alabada, y celebrada 
con jubilo^que Dios, quando def-
pues deia tempeftad, no folo trun 

17 

qmüíimfddt , pero nos mueftra fu 
roftro alegre , y fu frente ferena? Jfa.it.^, 
íjuiefcam ( d i z e e l S e ñ o r ) & confi~ 
derabo in loco meo ficut lux meridia
na clara (blanca) e ñ . Ifaiíe, 1 8. 
Brauo eandadoquieromefere-
nar, y boluer a mi quietud, y def-
canfo; e llouido , tronado, grani
zado, fulminado rayos, caflotn-
brado a los hombres, ymolef ta-
doles confaetasdel cielo ^ qmef-
Cítw, quiero dar la buelta, y reco
germe a mi defcáfo, a m i antigua 
luz,y filia-, y mirarlos e dende alia 
con buenos ojos, y con roftro ale 
gre y fereno,como lo tiene el Sol 
de medio diaj Candidaftcut lux me 
ndianá clara eft. La luz muy ciará 
parece clara,y blanca; porque co
mo la blancura es la qusdidad, que 
mas recibe la luz , la fuerza de la 
fígnificacio candidi;&candoris, ea 
lasdiuinas letras'es, que fígnifí-
que vnaluzpurifsima, y refplan-
deciente : por configuiente lo 
muy claro, imita la blancura pu-
rifsima, y es aquello , que de puro 
luftrofo, y refplandeciente parew 
ce blanco ; como las veftiduras 
de Chrifto en latransfiguracion, 
que nof íendo por fíblancas, lo 
parecían, por eftar teñidas, y em
bebidas en luz. ^élba ftcut n i x , d i -
ze fan Mattheo . Donde Theo-
philaí to con todos losExempIa-
res Griegos leyeron: *Alba ficut M'tí . i j . té 
lux j y los otros Euangeliftas fue
ron explicado por luz , lo que fan 
Matheo l lamó blancura: fan Mar - Mrfff/.p.aí 
eos, 9. Veftimenta fplendentia, & 
candidanimis, y fan Lucas^. V e ñ i 
tus cius albut, ¿7* refulges 1 y tal fue 
la veftidura alba,que Herodes v i f 
t io al Redemptor de purpura 
precíofa, o d e f e d a , y deluftre^' 
Aunque por efearnio, qualfevfa 
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entre Cortefanos, quimollthusye-
fliutur in domibtis rcgum fmt .Mat . 
i i . L o qual fignifica bien la pala 
bra Griega,irfwp/W, que es refpla 
d o r y l u S r e . De la qual habló el 

táeol,jtz, Apof to l Santiago, Vir ctnnulumdu 
reum hdbcns inytfle candida. H o m 
bre principal veftido de feda , y 
de luftre, con fu heuilleta de oro , 

Cóflumhrede qne folo la traían los preuile -
fymanos. giados por particular merced de 

los Reyes. Era el anillo no el del 
dedo, uno vna heuilleta, con que 
fe cenia,o apretaifa la vefl:idura,y 
porcf lb d \ze , annulus inyefle -j de 
lo qual fe puede ver lofepho, l i b . 
3. Antiq.cap.8. L o mifmo era, q 
é n t r e l o s Romanos la Clavis , de 
quo ex P l in io , Suetonio, & anti-
quioribus: SigonJibr .3. de iudi -
ciis. Turneb. l ib , 3. c . 2 . & I i b . 2 . 
c.6. R o í i n . l i b . ^ . c . 23. afsialhijo 
de Dios raEfcriptura le d a e n t r á -
bos nombres de luz meridiana, y 
blancura. Sap. Emanatio claritatis 
Dei fmcera^ ideo nihilinquinatum in 
eam incurrit. Y como fe l lamará 
tanto refpládor con tanta l impíe-
7.31^Candor lucís £tern<c,f¡>eculum ft* 
ne macula. Y al retrato al viuo , y 
al natural de aquella buena cara\y 
b ienaué turada vifta de D i o s ? I m a 
rohonitatis illius. Demancraque 
D i o s esfuperlatidabil'ts con temor 
en tiempos nublados , turbados, 
t e m p e í l u o f o s , llenos de amena
zas del cielo1, y es ¡uperlcudahilis 
f oniubiloyy gozo,quando como 

Solalegrifsimo nosmueftra 
fu roftro tan claro fere-

nando los tiempos, 
fiCHtíux Meri^ 

ditina, 

{•••) 

§. ni. 

Donde fe declara la tercera fahhrd 
de el Verfoprimero, 
Supergloriofus. 

E S T A P A L A B R A , 
Gloria, no í ign i f icao t ra cofa 

en los Autores profanos í ino/n?-
cjuentem de altquofamam cum lau
de j particularmente c o m o d i x o 
C i c e r ó n l ib . i .off íc ior . Confentíts 
laus honorum,gloria apfellatur. De 
aqui vin o,que^/or/0/«.y, fea lo m i f 
moquefamofo, g lor iofo^rcec/^ 
rus , excellens , aquié todos a vna 
voz alaban,- Vtgloriofus homô  vlo-
riofus triumplnts. Pero en cfta í igni 
ficacion diximosmucho en cipa 
rapho antes de í l e , refta,que diga 
mos en e í l e fegun otras, queeOra 
palabra^/mrf, tiene, conforme al 
phrafís délas dininas letras, de do 
de fe der iuó el termino^/or/£?/«j, 
que atribuymos a nueftro Dios. 

L o primero fe íuele deziren 
particular de las veftiduras pre-
ciofas, y ricas, fegun aquello del 
Exodo 2 8 . donde Dios le da a 
Moyfes la tra^a, que auian de te
ner las veftiduras del fummo Sa
cerdote Aaro y dize; Faciesyefle 
fanElam *Aaron mglonam, & deco-
rem. Y a efto aludió M i c h o l , qua 
do haziendo burla de Dauid ,2 . 2.^.<5.2o. 
Regum. 6. le dixo: Quam gloñofus 
fuit Rex ifraeldifcoopertensfe. C o 
m o íi dixera, minims ^loriofus^áe-
xando la gloría de las vetHduras 
Reales. Y Chrifto nueflro R e d é 
ptor tratado déla hermofura,con 
que la naturaleza vif t io alos lilios 
del capo: -Nec Salomón in omniglo
ria fuá {Gxxhs veftiduras Reales) Matt,6.t?, 
yeflitus eflficutunus ex iftis. Y fe
g u n cftopropnfsimamente, y e n 

grada 
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grado fupcrlatino , fe dize de 
DioSjfupeyjrlorioftts-j poreftarcer 
cado de fu gloria como de vna 
veíl idura. David lo pode ró muy 
bien enel pfal. 103 . Dne Deusmcus 

Pfüint.ios.i. ma^nificatHs esyehemeter (fan A u -
guílmj dgnitus es effe mdgnus}£S co 
nocida vaeilragr5de2a.)En que? 
Confefeionem ( de alabanca) & de-
corem (de hermofura) indmfi'i (os 
aueys veft ido) ctmiSlus laminefi~ 
cut yeflimento. Gomo fi dixera^ 
a todos o s m o í l r a y s , qnan digno 
foys de alabanza, y de gloria efta 
do rodeado de luzrefpladeciéte, 
y clara , como de vnaropa Real, 
yriquifsima. 

Demás dedo el termino , glo-
2 n'íí, í ígnificahonra^y e n e í l e f e n -

tidocombida Dauid pfal. 2 8. ato 
da la Iglefía, a dar gloria a fu nom 
bre, principalmente en el t iem
po que mueue alguna tempeftad 
braua, y reboluiendofeel cielo, 
fulmina rayos, y deslumbra con 
relámpagos lat ierra^nandorom 
pe los cedros, arranca las enzinas 
de quajo ^ por antiguas que fean, 
v por muy arraygadas queeflen , 
quandofacudelas íiluas y l o s b o f 
ques, y arrancando los arboles, 
Yt'yddt condenfcty quando defcorte 
zandoíoSjy defgajádolosjos pr i 
va como de honra; quando eípan 

• talostoroSj los ciervos, aífom-
bra las fieras / y los Riñocero tes , 
o Badas, y los proftra enel fueloj 
quando llueue , graniza , truena, 
brama: quando a los hobres nos 
pone a tóni tos , y nos priua dé la 
honra , de los bienes temporales, 
derriba el faufto humano, y pone 
la fouerbia por t ierra, q u á d o nos 
quebranta con trabajos,y calami
dades: entonces nos conuiene, 
*4fferre ilíifilios arietum, & yitulos 

í . j n . i9 

Uhiovum nQÍlrorum , dt(¡Hf glorldm^ 
honorem nomim eius^gp m templo 

eius omnes diccre huiufmodi gloriti; 
dando gracias, cantado hyranos, 
y dizieiidOjdominus diluyium inha~ 
hitdrefacit, ^ fedehit dominas JRex 
in ¿ternum. Efto eŝ  embiara dilu* 
uio de trabajos, y pluuia de caíH-
go, con que caftigue los malos, y 
exercite los buenos: Dominus >/r-
tutempopulofuo ddhit. EnelentreJ 
tato c6fírmará,corroJborará có fu 
virtud alosjuftos, para q no c a y 
ga,y falten con los trabajos, fufté 
tarlosa, para q no fe anegué con 
las olaSj ni fe quebrante con las ad 
verí ídades, ni fe turben co el mié 
do, con la trifle7a,ííno que falgan 
libres délas tempeí lades y borraf-
cas, hafla que finalmente los íleue 
a feguro puerto . Dcminus benedL 
cetpopulofuoinpdce : recompcnfan 
do con mucho exccíTo detienes 
la perfeuerancia que an tenido en 
los trabajos. 

Como Dauid en fu pfalmo nos 3 
combida, a dar honra a Dios glo-
riofo, tomado ocafió de fus obras 
marauillofas : afsi San Pablo nos 
manda, queledemosefiahonra, 
y gloria por razón de fu naturale
z a ^ diuinos atributos,có los qua-
les verdaderamente es Juperp-lorio 
fus, 1. T i m o . 1. Regifócuiorum t w l^im,l ' l ft 
mortdli, <& inyijlbdijfoli ueo honor 
igrg lorid in f&culdfeculorumílB.wlzt 
quales palabras fíngularmente to 
ca fan Pablo toda la caufa , defer 
fuperglorwfuSjGn qualquier íignifi-
cacio que fe reciba el nombre de 
gloria . Llámale primero Htgem 
fkculorum, porq el crio los figlos, 
y por fu voluntad diuina difponc 
las cofas,y las acomoda en fus t ié-
pos y lugares conuenientesjy por 
que rey no, y r e y n a r á e n t o d g s l a s 

B 4 dife-
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'diferencíasele figlos, fcan fVos , o 
fean tiempos,a diferencia de aque 
líos Reyes temporales, que ape
nas pudieron reynar por efpacio 
de cien años, por fer corruptibles 
y mortales,y vifibles^mas nueiTro 
Dios eftomníum fcculorum immor-
tulís, inVtfihilis. L o que fe vee con 
los ojos, temporal es,- lo que no fe 
vee , eterno: Como la feeesde 
Dios , porque ella da, donumDei 

•l.S. efl.nequisglorietttr. Paul. Ephef.2. 
yes nueftra.porq fe da para nuef> 
troprouecho. Afsilosfíglos fon 
de Dios como de criador,confer-
vador,y gonernador, y fon nuef-
t ros , porque los dieron, para que 
dellos gozaflemos, y en ellos v i -
VÍeíTemos la vida temporal, yef-
píritual. De l o qual fe podra ver 
fanDyonifio de diuinis nominib. 
cap. 5. que deftamateria, yfobre 

^ eílc lugar trata muchas cofas. 
Da la razón de efte perpetuo 

Reynado entodos los figlos, que 
es la immorralidadj/mwoi-rii//. La 
immortaí idad tiene defu cofecha, 
no mendigada de o t ro : el Padre 
de íi, y en í i : el Hi jo del Padre, y 
el Eípiritufanto del Padre,y de el 
H i j o . N o tiene eí lo criatura ab 

. guna, niaunque fea Angélica,por 
q Dios no puede faltar en fus prin 
cipios intrinfecos^omo faltan los 
elementos, y los mixtos, v el cie
lo mifmo , por fer fu compofícion 
de cofas contrarias entre íi,que ef 
tañen perpetua l id , y batalla. N i 
tapoco puede faltar Dios por prin 
cipios extrinfecos, de la manera 
que los Angeles, y los ánimos de 
los hombres no fon eternos, por-
q puede el Señor , como los crió 
de nada,boluerlosj)oranichilació 
a la mifma nada. Deaquies, que 
Platón i n T y m ^ o , hablando con 

los Angeles d\xo:Vos quidemojxrd 
meajiatura dijjbtubilia, & c . Porque 
los Angeles defúnaturaleza non 
funtj quodfunt, fino por participa* 
cion,y don de Dios, y fí Dios qui
tara el concurfo coníeruatiuo de-
llos^e boluieran en nada. D é l o s 
hombres dize Heraclito de huma H(ucii9t 
nx v i t^ varietate,que en todo mo 
men tó nos mudamos, nosmoue-
mos de tal fuerte , que nos haze-
mosridicuIos,aquien nos confide 
ra: luego mortales fomos, los que 
tantas vezes fórnos muertos,y ca
da dia nos vamos muriedojy nin
guno permanece en fu fer, fino en 
continua mutación. Delaf imien 
te en Embrión , luego niño , mu
chacho,, mancebo, varón , viejo, 
decrepito; tornando déla decre
pita 3 la niñez, hafia que finalmen 
re damos cnla fepoltura. Corrorn 
pefeeí mancebo en v a r ó n , el va* 
ron en viejo,el muchacho en ma-
cebo, el niño en muchacho,y el q 
fu e eyer, en el que es oy, y el que 
es oy, en el que fera mañana: nin
guno tiene confidencia, de fer oy 
el que fue ayer, ni deferen e í l e in 
fiante,lo que fue antes. Eflafiem 
pre en perpetuo mouimiento, ya 
cerca de efta , ya cerca de aque
lla materia penfando,y como olas 
fluentes, y reHuentes a vna, y otra 
parte. Porque fi eftuuieramos en 
vn fer^ no nos alegráramos; y nos 
enrriflecieramos de vna mifmaco 
fa. Amamosapra vno^y cíTb pro 
prio defpues aborrecemos. L a 
q alabamos encfle, vituperamos é 
aquel, Vfamos de vnas palabras^ 
luego nos defdezimos; mouemo-
nos co pafsiones, y afecciones d i / 
verfas, mudamos por inflantes el 
parecer, y la fentencia. Solol lex 
f^cuLorHm eí l immortális 9 y el fojo 

habet 
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hahetimmortalitatem^o por gracia 
como los Angeles j niporpart icL 
pación como las animas raciona, 
les, í ino de fu propria naturaleza* 
Diuinamente dixo fan Auguí l in , 
l i b . 3. contra Maximino : Immorta 
litate Deus hahere dicltttrfolusy quid 
eft immutahilis folus, In omni enim 
mutdhili natura nonullamors ejlip" 

fa mutatio,quiafdcit aliquid in eAynon 
ejfej qmd erat: folns auttm Deus im
mutahilis cft. Y fan A m b r o í í o J i b . 
3. de íide ad Gratianum, capit. 2. 
dize. Sed alta imrhortalitasfuec natu 
r * (id eft divin^) alia noftr* efl-.non 
fragilia comparanda diVmts: una Jola 
Jubílatia diyinitatis e í l , qu<e morine' 
fcit. Vnde & *4poJlolus cúmfcirel a-
ntmam,& ú n g e l o s immortalesyquód 
folus Deus immertalitatem hdhetypr<e 
dicaVit. N a m & anima moritur: ani
ma enim^quitpecca\ir, ipfamorietur, 
Nec .Angelus immortalis efl natura-
llter, cuius immortalitas in Volúntate 
eft: Creatoris.Necadprdíiudicium tra" 
has }quod non moritur Gabriel, nomo 
ritur Raphaely non moritur Vriel: & 
in ipfis enim natura capacitasyitio ob 
noxia, fed non obnoxia difciplin*. 
Luego le llama inuifible, / w w o r f á -
l i } & inyifibili, no es Dios de fu co 
fecha inuifible , pues eftá del efcri 
pto , lucem habitat inaccefslbilem, y 
ninguna cofa ay mas viíible que la 
luz, pero en refpeto de nueftra v i f 
t a q la eminéte claridad no puede 
mirar, por fu flaqueza y debilidad 
fe HanVa inuifible. Pues como fe 
dize de D i o s , que mora en la luz 
fiendo ella luz inaccefsiblepfegun 
aquello , 1 . loan. 1. Deus lux e ñ \ 
& tenebra in eo non funt u l U l Ref. 
ponde Euchum enio cap. 17. in fi
ne. Vides, quód dúmmagnualiquod 
./de Dios) dicereyolumusy linguaim 
potens efficitHr ? waccejjaycro dici-

21 
turj ad quam nemo obyehementem 
fplendorem poteñ accederé. Meta* 
phorica manera de hablar es, de-
zir, lucem habiíat^pro, tpfe efl lux in-
acceJ]a:como aquella delpfal. 103» 
2. ^imiSlus lummeficutyeflimento. 
Siendo Dios la mifma lun^brej y 
el a fí fe es todas las cofas, eftoes 
dezir^que lo que es Dios, es com-
prehender en fi todas las cofas. Pe 
ro llama fe inuifible, quia nullus ho~ 
minumyidet'j porque con los ojos 
corporales no puede ver la diuina 
fubftancia, necyiderepotefl. Y qua 
do en la Bienauenturan^a lovee 
el en tendimié to iluftrado conlum 
bre de Glo r i a , ya no es hombre 
mor ta l : y afsi lo que albienaucn-
turado es luzja nofotros es cegue
ra, obfcuridad, tiniebfas, ideo i n -
viíibilis* 

Por tanto, Soli Deo honor, & g l ú 
ría, Gyr i l lo lib.12. thefauro.cap* 
10. y TheophiIa¿i:o leen fegun la 
letra Griega^o//fapientiDeo honor 
&gloria. Y puede tener dos fentí-
dos: E l v n o , que afolo Dios , que 
es Rey de los figlos, eflo es, i m 
mortal, eterno, e inuifible, fe le a 
de dar honra^ gloria. Y algunos 
Padres muy congruamen teen t i é r 
den e í lo de toda la Santifsima T r i 
nidad: como fan Augnft. l ib. 2. de 
Tr in i t . cap. 8. & 17. 1. Aecume- ^ . t 
niofobre efte lugar de fan Pablo. 
Y aunque la diuina Efcriptura en 
elpfalm. 149. diga, Gloriahxc efl 
ómnibus fanSlis eius. Y fan Pablo ( p r ^ ^ , ; 
Roman.2. 10. G / o m , ^ W o r , ĉ * * 
pax omni operanti bonum. A fe de en 
tender, quela principal y prime
ra honra fe deue a Dios por fi mef 
mo, a las demás criaturas, o viuan 
en efte mundo,o reync enlos cie
los , fe les á de dar honra por e l , y 
defpües del, y enel: y afsi fe honra 

Dios 

*«un> 
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Dios en fus Tantos. Y como dixo 
Ar i f to t . lib.2. poft.cap. z.. Quando 
enim iuofunt} ¿T unum eftpropter a-
iiudt yertas1 unum efl. Y afsi la hon
ra, q clamos a los Tantos, mas pro-
pr iamentcesdcDios, por quien 
ladampT. 

El Tegundo Temido es: Que fe 
atribuya, honor,¿¡rgltria foli Deo Pa 
tri, y es de Tan Ambrofio Tobre eT-
telugsr. Y de ChryToíl. y Theo-
philaclo, hom .4. no Te excluyen 
por aquella palabra, las de-
mas diuinas PerTonas j porque la 
part iculaexclufíua, i(intum,Solum3 
no excluye, quando alguna coTa 
fe dize de alguna Períona diuina a 
las demás en lo effencial, Tegun 
regía de Theologos , como en a-
quello de Tan loan, 17. H t c ¿jl yita 
ateynar nt coernofeant te folumDeum 
yerum, & qaem mififti Jefam Chrif-
tú: fulum. ño excluye de Tolo Dios 
a Chrifto s o al ETpirituTanto , que 
fon déla propria Tubílancia , y na
turaleza. Y quádo Tan P e d r o ^ f L 
4. l2» dixo : Et non.efl in dliquoalio 
yi/f^, no Te excluye el Padre, n ie l 
ETpirituTanto. San Aguílin íib. 3. 
in Máximum.cap.c?. aquella pala-
I)ra,i,í7//Jrefíerea3quel,yíf honor,& 
gimas y haze eíleTentido: l ili , cfm 
folus efl ,& inyifíhilisjjlt honor. Por 
que ay otras criaturas inuifíbles^Te 
gun aquello del Apoftol ad Co l . 1 
Jn ipfo con dita funt uni^erfa^lfibilia 

M Colt. 1$, & tnyipbtlta. Pero Tolo Dios es, ei 
que Tummamétees inuiíible. Mas 

tres coTas de Ter Rey de los ft 
glos, immortal, e inuiíible, pr in
cipalmente Te atribuyen al Padre, 

'porque el Tolo es k fe ipfo, & a nal' 
lo alto producías. Pero por efíb no 
fe excluyen las otras PerTonas di
vinas, como verdaderamenteTe 
dize de quaIquicraPerTona,que es 

Tolo Dios, fin excluyr de! conTor-
cio diuino las demasiara dar a en 
tender,que qualquiera perTona co 
ííderada aTolas, es Dios, loqual 
es verdad Cacholica.. Y eneí le Ten 
tido cátala íglefia de Chrifto nuc 
í l ro Señor: Tu folus fan6íus,tu folus 
dommus , tt* folus altifs 'mus, de los 
quales titulos, y atributos no Te ex 
cluyen el Padre, ni el ETpirituTan
to . Pero boluamos a nueí l ro i n 
tento. 

Demás de lo dicho arriba, cflra 
palabra , Supergloriofus, Cigu'iñca, 7 
Ter nueftr o Dios tan abundante en 
riquezas; porque, ^ío^w, riquezas 
denota. En el qualTentido trasla
da Vatablo,y Pagnino aquellas pa 
labras de lob . cap. 19. Spoliayitme 
rloricLme'a/iáed, opibusmels. Por
que eftas también cercana I h o m - M'*9 9. 
bre como veftido,y lo hazen glo-
rioTo. Quid enim funt, dize Tan Gre 
gor iohom. 32. in Euang.) Terre-
ntomnid, nlfi qu&damcorporisindti- Ge-iut* 
wf^fif. Y enel Gen i \ . De illiusfa-
cuítate ditatus fiftus eí i inclytus . Y 
íos Setenta de lo Hebreo traslada 
propriamente. E x his, ques Patns 

j mflrifecitómnemglóriamhanc. ET- s 
to es | i intó , y ganó lacob eílas r i -

1 quezas. Policronio las palabras, 
I que diximos de í o b : Spoltayitme ^ro^'lS^ 

p-loria meaAas declara en efte Tenti-
do ímgularmente , vloriam (dize) 
rerumyaridm nuncupayit, acj¡dice~ 
vet,&poffefstones.ac diyitias}0*fpe-
ciofam foholem, <gp externumfplendo 
rem h me abítuíit, & omnem mihi f á 
íicitatemamputayit. De aqui v ino 
el fígnificar , el hombre 
rico, prob.2^. Neappareas rloriofus 
coram re^e id e í l , ne fisoflentaror, 
no hagas oflentacion detus rique
zas delate del R<ey,porq te pones 
a peligro de perderlas. i.ITaic.4^, i f á h t f a s 

£ t 



VET^JO. I. 
*|¿irf,45,2 E t gloriofos terr<ehíimil¡dho. A los 

que eí lr ivsn en las riquezas de la 
t ierra, eíTos Principespoderofos 
los poí l rare por el fuelo. Pero me 
jorquetodoenclpfa lm. 8ó, para 
m o í i r a r , que la ciudad de Hieru ' 
falem era abundante en riquezas, 

ffalmQ, %6,i: y ¿e t 0 ¿ 0 aquell0 que la podía po 
nergloriofa, dixo Dauid. Glorio-
pi ¿¡cid funt de te ciVitets Dei. Por la 
gloria devna ciudad abraca mu
chas cofas, honras, riquezas, fegu 
ridad , frequencia de nobles ciu
dadanos, hermofura, y fumptuo-
íidad de edificios,fortaleza demu 
ros, equidad de Leyes, fuma paz, 
y concordia de los moradores; fi-
n a l m é t e , el tener a Dios por guar 

C h e f u , ! } c3a,amparo, ygouernador. N i 
mas ni menos l o f cph , Genef.4 5-
íigniíico la grande abundancia de 
riquezas, que poíTeía, en aquellas 
palabras: Nunciate Pdtri meo uni-
yerfamo-loriam meam, todos mis a/ 
veres. Y verdaderamente que las 
riquezas hazen avn hombre gra
ve , cargado de bienes, y de mu» 
mucha eíl imacion acerca délos o> 

x tros. Y por ventura aludió San 
Pablo a la íignificacion deíla voz, 

iXtr,4tf7 qrjandodixoz. Corinth. Pondus 
f/í?ri<fkpara moftrar en aquella pa' 
labra, fer labienauenturan^a vn 
m o n t ó n , y junta de todos los bie* 
neSj que fu poíTefsion haze avn 

f h ó b r e r i c o c ó fupefoy grauedad. 
Como por el contrario la pobre» 
za haze avn hombre liuiano, va* 
zio,leue, de poca eí l imacion, fe-
gun aquello de Ifaias 9. Primo tem 
fore alleyidta efl terrd Zabulóns & 
térra Nephtalim (como í ídixera) 
leyis faSía eft 3 en nada eflimada 
por fu pobreza) Noyifsime "Vero ag, 
trrayata efl, llena de riquezas,de fa 
biduriagloriofa. Llamarle pues a 

Í . j a . 2 3 
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Dios , Suptrrlorjofus, es dezir en 
grado fupcrlatiuo fus immenfas 
t i q u e z a s / ¿ infinitos bienes , de q 
eflá rodeado , que fon fus diuinos 
atributos,y Bienauenturan^a, Di-
"Veí (dixo Marco Var ron) q u a f t d i 

yus y porque eftá cercado Dios de 
fus grades riquezas, para acudir a 
remediar las agenas miferia?, y ne 
cefsidades. £1 nombre deDíos es 
nombre de liberalidad,y magnifi
cencia. Como lupirer fe dize á / * 
yAndo-.ztú D e u s k dando.ídem d o m i -

ñus omnium dCves in omnes3 aui in)r&-

c ^ r / V W , dixofan Pablo, R o m . ^ 1 0 ' " 
I O . Prueba,que no haze Dios d i f 
t inción de ludios , ni Griegos, de 
dos grandes perfecciones , y atri
butos fuyos ) porque es vominus 
omnium3&df\>esinemnes. Porque 
íi fuera folamente Señor de todos 
y no r ico, no pudiera derramar fa 
gracia, ni fus bienes fobre todos, 
quees,lo queeldeíTca. Y í i t u u i e 
rala abundácia de todas las cofas, 
y no fuera Señor ,no le perrenecia 
mirar por las necefsidades de to
dos, y proueerlas. Es por eflb Se
ñor de todos, fegun aquello : 
ludaorum r a n t u m ? none & Getium? 
imó g p Gentium ? y enotra , 1 T i / 
mo. 2. Vuus D e u S j U n u s & mediator ^M'^'S 
Deiy & homlnum t hzmo Chnftus 1c-
fus. Con fer Señor de todos, es 
también infinitamente rico detal 
fuerte, quefoloelcomprehende 
fus infinitos tcforos,p3ra que cotn 
bidé atodos, apedirle mucho, y 
grande : DeuSyCjui dftes efl i n m i f e - tybfa^i 
r icordta . Ephcf. 2 4. no folo mifei 
ricordiofo. Eflá rico Dios de mi» 
fericordia, porque en el cielo pre 
mia a los hucnos,Suj?ra condignum, 
aun mas de lo que merecen fuso* 
bras buenas, y en el infierno cafti-
ga a los malos ? aun menos de lo 

que 



VERSO: L 
que merece fus pecados. Hinche 
la tierra jaftificádo los pecadores, 
y alos queancaydodefpues dé la 
jiufticia efperandolos apenitécia. 
A losque a elfebucluen, lesfale 

. aIencuentro,como alhijo Prodi
go .dándoles la eflola primera. Es 

< rico para con los juftos, que le lla
man , acudiendo a fus peticiones, 
y cumpliendo íusdeíTeoscon mer 
cedes tan grandes, que exceden 
líueftra capacidad, tomando car
ne humana, y poniedo en la Cruz 
/u vida por nueftro reígate . N o 
le vence la grandeza de nueftra 

t tUán i i , l o , culpa: QmnUmfire^rehcnder'itms 
cor noürum y maior efl Deus corde 
«oj'lro. i . loan. N o fe agota, n í a . 
negaco la muchediimbre de nucf 
tras maldades,porque como dixo 
Jacob en fu anguftia , Genef. ;2.-
Minov fum cnnEiis mifevdtwnihus 

• Gtmf, JÍ>IO; t«¿ilNfO fe impide fu clemécia con 
nueílra obflinacion, y perfeve-
rancia en el mal , que mas perfe-
verante es fu benígnidad^y miferi 

PfaU lo i ¡ 5 7 cordia, pues es, ^ ¿ tt/erwfi, ^ - ^ ^ 
in <£tey!7U?nfuperttmenns tum. F i 
nalmente í iendo Señor íin fupe-
r i o r , .no tiene a quien dar quenta 
de fu mirericordÍ3 ,y del modo de 
repartir fus riquezas. Lamifer i -
cordia incluye en fi la omnipoten 
cia, como dize Theophila$:o in 
capir. 2. ad Ephef. Porque dando 
no fe agota , ni mengua ; y el ma
yor efe í ta defu mifericordia fue, 
hazerfe homore , porque todo lo 
que antiguamente crió , es finito 
con l imi tadó, y termino , m o í l r o 
empero en el modo de obrar, ex 
mhló l fa infinita omnipotenc¡|a;pe 
ro no vuo cofa, que lo reílftiera. 
Pero enla R e d e n c i o n ^ o f o l a m é -
te en el modo, fino también en la 
obra declaró fu omnipotécia. Por 

que Chr l í lo Dios y hombréese©' 
fa infinita-, y enla aplicación de fus 
méri tos para nucí í ro remedsoay 
infinito modo de obrar, haziendo 
que queramos, lo que noqueria-
mos, y que a m é m o s l o que abor-
reciamos, en cuya obra , y en el 
modo della, Glorio fus ¿pparet. 

Finalmente dezir, que Dios es 
Sttperfrloriofus y es tanto como ala
bar fu fortaleza terrífica. Efla pa z«(h4rio j : 
labra, Gloria, Zachari^. I O . donde 
Dios promete afu Iglefia Á p o d o » 
les,y Míni í l ros fortifsimos, dize. 
Qudjl eqtmm jrloru fax in helio {0oT 
rice /«ÍC) i d e fi:, ^ lorio/hm, E í Ch s í -
deo lee, Fortem,&fplendentem. E f 
to es, bien enjaezado con ricos a-
tauioí . Los Setenta trasladan,Dr 
coremfHum. Es dezir, en la guer
ra fe conoce la fortaleza (que efib 
es gloria) de lcaua l ío . Afs ienel 
pfalm.44. «decingereglddio tuo fu- PJdmo]^:^ 
perfemur tuum potentifsimt. Si los 
enemigos vé tu ro í l ro , arrodillar 
fe te an por tierra: Eres poderofo 
en femblante, que baila verlo,pa
ra aterrar el mundo. Specie tHci,& 
pnlchrytndme tuet. El Hebreo, F o r 
tifsimeglorid t»ay & decore tuo . E l 
Chaldeo. .Accinjre enfemtuum fit . . ^ 

per f£murtUfim3ficutfortis,{]HO inter * 
jicids reges cumpJtentatibftSjfplendo 
re tuo } &o-lor¡atue*. Efl:oes,con 
razón te gloriasen tu efpada,por
que te haze gloriofo, y tu hermo-
fura, y belleza eftá en ella, co que 
rindes los Reyes, y porétados del 
mundo. Significaneílaspalabras 
Ja mageftad terrífica , ycfpantofa 
de Dios enlas obras de fuera: enel 
rayo,relampagos,truenos,nubes, 
q fe oponen a la humana gloria ^ 
vanifsima arrogancia. Y eftofue, 
llamarle, Supergloriofum3 de forta* 
leza, q excede ai humano juyz io . 

§. Í I Í L 
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f . Q V A R T O . 

En el qua l fe comenta l a y k i 
ma palabra defte verfo. 

Superexaltatus in 
f&cnla* 

E V A N T A N 
eneflás palabras ef' 
tos mancebos fu ef-
peran^a puertos en 
laafliccion, trabajo 

en que e íUuan,en vn horno encé-
dido^y en medio de fus llamas, pa 
ra fer librados del incendio, confi 
derando en ellas la propriedad de 
la diuina naturaleza , y los efec
tos, que haze librando los añigiL 
dos, y juzgándo los muylcuanta 
dos. 7 

Eí le verbo.e^/rojdonde viene 
e X á l t d t H s , íignifica , in altum eUuo3 
y ^ i p X U Í t d t ü S y C S lo que eílá puef-
to en alto muy eleuado. Proprie 
dad de Dios, que tiene de fu cofe-
cha vna feguridad, y alteza donde 
no pueden llegar los males 3 fupe.-
r ior a todos fus enemigosjque pro 
priamente íignificó Datiid, pfal. 
'12 8v Confortata eft , & non potero 
d d e d m . Como íí dixicra mas alta 
es de lo qúe yo puedo alcanzar, 
A^encerjO fo&rcpujar: y en el pfal. 
t^ .Exal ta tum ejl nomen eiusfoliusy 
cfto es/oIoDioses tan leuantadoj 
que ninguno le puede ofender, fo 
lo e le f lá feguro de enemigos, y 
trabajos,porque fu bienauenturan 
^riquezas^potcncia , es mas alta, 
que la humana potencia. De la 
confidcracio d«ÍU propriedad de 

DioSjnace la confianza en los opr! 
midos de trabajos, y cercados de 
anguütias. A y vn lugar marauiilo^ 
fo de ífai. 30. p^pf^ríTíí Caunque os 
aya afligido,o permitido , qoe los IfaU.^o, iS. 
enemigos os perí lgan ) expeciat 
Dominus (anhela , fufpira , y def^ 
fea ardentifsimamente ) >/ mife-
reaturyeítri { por eíTo osoprime^ 
o permite quebrantar con traba
jos, para que afsi trabajados , no 
osboluais indianos de fu mifer i -
córdia ) ideo exciltabiturpdreens "Vo-
¿M /como íi dixiera, tan leuanta-
do eíla en fu fortaleza diuina) pal 
ra perdonar y faluarcomo para 
caíHgar , i juia D e a s tudicij Domi." 

ñus ejl : juftifsimo esT a les obf-; 
tinados cafeiga ; efpera, y reci
be , y (ana los penitentes , beari <:•; ¡t -j :M 
omnes cjui expeólant eum (tan pref-
to hal lar íamos aparejado a re5? * 
cebirnos) fuper^xdltatus > no fo ló 
Dios es leuantsdofobre toda mi--
feria, y humana condición j pe
ro también acHne leuanta a íos 
fuy os fobre toda la malicia de fus 
e n e m i g o s ^ fobre toda violen
cia de los malos, y trabajos, y Io$ 
poneenfeguro donde no le pue-
danllegar. Por edo fe dizeen el fieuter. 2. $6. 
Deuter. i,Nonfuitciultds qu<c nof~ 
tras effHgevctnidnus. Propriamen-
te del Hebreo : Nonfuitciuitcisyua pfal,19. 2. 
exdhajjet fe d nolis. Pfalmus. ICJ. 
Protegat (foliviej leLlantete)Df.'<s• 
7ÍÍCO¿. P fa lmus . toó . ^diuun pau- '¿[al. 10641* 
perem de inopid. Hieronymo del 
Hebreo .' Subleumit pauperem ab 
inopia. Porque como el pobre , y 
el humilde fea inferior a todos^v 
efté puefto por ludibrio , y efear-
nio de todos, expuefto a los en
gaños , y violencias: Suhleucit eüda 
m'mus^hazelo fuperior,ymasfL]er 
te,qlas humanas fuerzas, ponejo 

G donde 
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f j a l ly^ t donde Io"s tnemigos no le p u c 
dan llegar. *Ab Infurgentihusln me, 
que fe leuantan para fobrepujar-
me, lihcY4\ exalta , ponedme fu-
perior) wf. Afsi Dios fe llama a-
gora Lo primero, por 
que el es fuperior a todo rnalj y 
lofegundo, porque puede el le-
uantaralhombrea vn eftado que 
fea fuperior a todos los males , fe-

9róh i 2 gun IoquedixoSalamon,Prouer. 
ro .2^.25. QmfyeYdt m dominofttbleuabi-

tnr. En las quales palabra? pro-
mete diuina potencia, y feguri-
dad,fortaleza , y altitud, ala qual 
no puede induftria humana ofen-

f f t l p i o ^cr * n^ ^a"ar- ^ Oauid pfalm. 
9. FdSlus cfl dominus refujrium(San 
Hieronym. elenatio. Los Seten* 

U h t á t a ta trasladan aquel lugar de lob 
capit.^6. EcceDeus exctlfus infor 
ntudineffta : dizen ellosj Eccefor-
tis rohorablr. Que aunque la f :ho-
liaftes Griega lo entienda , yuafi 
intrdnfit'iHe y como que Dios , ro-
horet ijudfifefc . E í lo es , que con 
gran esfuerzo obre todas co 
fas;pero otros lo entienden ¡tran 
f n i u e j roboratalias. Y confu.for* 
taleza, y vir tud esfuerza , y confir 
ma a los flacos. San Auguftin lee, 
Deas confoUbttur. Porque de fer 
Diosleuantado, y fuerte, y libre 
de toda miferia, toma la razón 
Eliu para prometer a lob en aquel 
lugar , que le a de librar de fus tra 

P̂jW jS.u. bajos. Como dezia Dauid pfal. 
38. Fortitudintinmedm a d t e c u í l o ' 
didm. Bien fe, que me faltan las 
fuerzas, y fi algunas tengo , tuyas 
fon,porque de tu mano las é r e i 
cebido^que como elcuado, y l i 
bre de toda flaqueza, eres fuente., 
y principio de toda fortaleza , y 
fortitudinem rneam: que antes es fia 
queza^a t i l abuc luo , para que tu 

la per í íc iones ,corrobores , y con
firmes.^M/^ Deus meus estu7S. Hie 
r o n y r h O y e x d l t a t i o mectfes ttt.Y con 
e í toe f ta ré feguro . 

Ifaias cap. 33. pone la fumma 2, 
de los pecados,y miferias, que tic jyg/.j J.I 
nen los hombres,que effán en ba^ 
xo lugar, de que Dios por f e r / « -
p e r e x d í i a T u s , l o s á de librar^y por
que caminos: qui ambula t in iu f l i~ 

f ^ , e l que tiene por fendas lasjuf. 
ticias,que fon las virtudes, qui to* 
c j u i t u r y c r i t a t e m , p o r lasqüales fe 
á de caminar hablando verdad: 
¿ju ipre i jc i t auur i t iam e x c a l u m n i a ^ al

tadas las manos, no folo oara nó 
eí lenderlas a aquella cudicia , que 
no fe puede cumplir, fino por ca
lumnias , mintiendo , engañan» 
do , robando, y logreando , y 
paliando vfuras; nofolo eííb fe á 
de arronjar como vigora nociua, 
íino q u i e x c H t i t m d n u m fudm ab om~ 
n i m u ñ e r e > fino facuda la mano a 
todo don, aunque no valga nada, 
fino fuere cofa deuida al oficio. 
Poco es tío abrí l la , fino fe ^ de fa-
c u d i r , f i a cafo , fin vueí l ra ga
na os locare, como Samuel, p e c w %c(lef ̂ 6, t i 
n ' u m , ¿7* y [que dd cd lc idmenta ab 

omni e d r n e n o n decepit ( n i dinero, 
ni cofa, que lo valieíTe. Ecclefiaf. 

, 4Ó. y Abraham no recibió , a Jilo 
fub termine y f q t í e ddcorr iv idm cdU 

cidmenti nondcc ip idm. Genefi. 14*.' Qen r 2 
Porque no es la cantidad , finóla tn i \ ^ ^ 
mala qnalidad la que perjudica) 
Qtti obturaf dures ftids ne dudidt 

f a n g u i n e m , & claudit ocnlos fuos 

n e ytdeat m a l u m , á de caminar 
tapados los ojos a las vifiones, 
y tapadas las orexas a las nigro
mancias. Siguefe luego la p ro ' 
meíTa, De i /uperexce l f t j & exaltctti , 

J f t e i n e x c e l f t s h d b i t a b i t y c i } e x a l v m i 

rá en lo muy alto con el que lo 

leuantó , 



VERSO: I. 27 
Icumin^UGeSyfiiperexdltííttíSj por 
que Vluirá fobre las isderas de 
la vida vulgar , y común) Monu-
tnentd Saxorum fuhlimitds eius (no 
correrá por eílar en airo peligro 
de que el viento le buele, repa* 
YO de peñas es fu fortaleza , rifcos 
dediuina feguridad hazen firme 
la efperan^a del tal en la mas al
ia cumbre ) pdnis ei datus e í l . Y 
porque eflas cumbres, y altezas 
a que Dios leuanta a vn hombre 
quando fon definrerefadas, fue-
len fereí ler i les , y defaprouecha-
das, dize , que no les faltará pan 
para fu fuftento. £ t díjuz emsjl-
delesfunt. Y porque no baila pan 
parapaí íar la vida, les dará aguas 
£eles , que fon contentos , que 
dalafeguraconfciencia conlavir 
lud , y refta intención . Porque 
los contentos deíla vida fon con
tentos desleales , aguas fabulo-
fas, comolas de Tán ta lo . Rerem 
indecore ftioyidchunty id eíl , feran 
participes de diuina felicidad , v u 
viranen vna cafa, y comerán a 
vnamefa. Porqueterf fuperexal -
tdtus, dize, potencia , y fortaleza, 
vir tud de Dios potennfsimo}c«/W 
Winus non efl ubreyidía , ^tfaltidre 

Pfal . t l i . i . pofsn. Porque podrá , w/VffyfWrf 
num fndm de dito, & txrento brachio 
pertinrere¿iañz e\ profundo délos 
trabajos, y miferias. 

J La razón del coníbelo de los 
miferos en fus trabajos, y el te
mor dé los muy arrogantes, y le-
uantadosfetomadeferel que le
uanta a los vnos, y humilla a los 
mvosfUperexdltdtus. Y entiende-
fe con euidencia el orden de la di
vina prouidécia,que guarda Dios 
en gouernar eflas cofas humanas, 
y reíplandece fu fabiduria, como 
dize S. T h o m a s , > í [ m t quibus 

profpeydj ê * quihus aduérfdYedddt) 
Porque ÍIendo;fu naturaleza tati 
leuantada lo vee todo , y nada fe 
le puede abfeonder. A Toben fus 
calamidades mucho le confolauan 
los ojos de Dios,que de lo alto m i 
raua,y conocía lo intimo del cora 
c o n , c a p , } 6 . Ecce enim in caloteftis r . . 1 \ r • i r M - i ^ i o . 
meus, &cor}jctus meus m exceljis, ' 
Quafi fonvozes fynonomas^e'.ff/V 
greonfeius. Pero de diuerfas len* 
guasja vna es Syriaca , la diuerG-
dad fe vee en el Gen. 31. Qn^^ndo 
Laban^y íacob hizieron vn mon> 
ton de piedras, queles í i ru ióde 
mefa para comer, y lo dexaró por Gtnef, J I . 47^ 
tefligo de las amiflades: quem yo-
eduit Idbdn tumtilum teñís , (̂ - Ucob 
dcernum teílimonij. Y añidió fabia-
mente el v u l g a t O j ' V f f i u x t d ¡iro 
t rietdtem Un^u^ fu^. Porque íigni 
ficando entrambas vozes vna m i f 
ma cofa, lacob vfó de la dicción 
Hebrea,y Laban déla Syriaca : y 
notó lo S. Hieron. intrddittombus, Hiero Su ;s 
y S. AuguClin.q .^ .y aunqueDios ' 
es Iuez,no poreíTo dexa de fer tef « 
tigojeftandoeferiptopor lerem. Ierem},z^z¡; 
29. Egofumiudex,& teftis dteit Do-
minus. Porque no fe prometa el 
hombre auerfe de quedar fin caf-
tigo de algún d e l i r o , aunque lo 
cometa en lo mas intimo del co
raron,por falta de te í l igo , fien* 
d o DioSyfuperexdlcatuSj que vién
dolo todo de lo alto, notiene ne-
cefsidad de quien teflifique exte-
riormente. Cierto no faltan al 
juyzio diuino dos fidelifsimos tef-
tigos,y verdaderifsimos que tef-
tifican en todas nueRras caufas.' 
Eí los fon D i o s , y nueftra confeiá 
cia,y por eflo dixo Dauid, teflis m $fálM,i%t] 
c<c/í).Pfal.88.Eílarenlo alto^qfe a 
de entéder no tanto por la excele 
cia, y amplitud dellugardigna de 

C 1 k 
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la diuinamageí lad j qnanto porla 
commodidad del lugar aptifsima, 
para contemplar, y muy confor
me a fu naturaleza fuperexaltata 
para ver lo que fe haze en la tier
r a , de calo enim profpexit Deus fu-
per filwt hominum. Pial. 32. y en O' 
tra parte , Dominus in coelo fe des 
eiusjoculi eifts inpauperem refpiciunt. 
Pfalm. r o .y Micheas 1.2. S i tDo-
minusyobis in teftem. Los Seten
ta, inyabis. E l Chaldeo , contra 
yos. Sera tefligo de vifta contra 
vos en vueftros d e l i t o s . / » templo 
(el Hebreo , y ChMeo^de templo, 
cfto es,defleel cielo fer teftigo,do 
de quiere hazer fu morada , como 
en templo, por fer a la tra 9a de fu 
diuino ferleuantado) los Setenta, 
de domo, viuntaluego el Profeta 
con efte oficio de teftigo la feue-
ridad del juez: egredietur Domi-
nus de loco fuo (faldrá a caíligar: 
E l Chaldeo, confpicuum fe ojien-
^rí,mánifeftarfe á en fus obras) def 
cendet, & ealcabit fuper excelfa 

.(los p o d e r o f o s ) ^ ^ ^ ! Ghaldeo., 
robora, 

D i x o elegantemente lobeap. 
2i.Efta vifta deDios , yfujuyzio 
en los leuautados de la t ierra:»»»-
quid Den docebit quifpia fcient 'ta3qui 
excelfbí iudicdt ? Es vn periphrafis 
déla diuina íabiduria,y de fu proui 
dencia. Quic á de enfeñar a Dios, 
que fiendoftéperexaltatusen fer,en 
lugar, en vifia^y faber, y en po
tencia juzga a los mas fabios del 
íiglopque eíTo llaman algunos ex-
celfos , los pezes que fe ííentan 
en alto lugar para juzgar a loso-
tros. Es vna declaración de lo 
que Dios haze , iudicare iudices ef-
fe Deum Deorum. Moftrar fu fa-
biduria, y equidad en fer el juez 
fupremo de los juezes , que no 

puede fer juzgado, ni corregido 
de otros por fu eminencia. Es 
loproprio que dixo el Ecclefíaf. E^V» 
5,y. Siyideris ylolenta indicia> & 

fubuertiiuíiitiamin proumciaQn c u 
uitate) nmmireris fuper hocnejro~ 
tio ( i d eft, re) yuia excelfo exceí-
fior ejl alius, & fuper hosquoyue e* 
mlnentiores funt alij y & infuper-
uniuerpe terne rex imperat feruien-
ti. En el qual lugar el fupremo 
Rey j y luez Dios, que es., fuper 
omnes exaltatusj e í lo es,fobre t o 
dos los luezes , imperat feruienti. 
a los proprios tiranos , y malos, 
cuyas maldedes, y crimines fir-
uena la diuina jafticia, y proui-
dencia,porque fe aprouecha Dios 
della, para moftrar quan leuan-
tado es , y la redi tud de fujuf-
cia.Esmny frequente en las díui* 
ñas letras referir la alteza de Dios 
a laequidad de fu juyzio, Ifayas, ^AjJ#lo» 
33. 10. Nunc confurgam dicitDo' 
minus ,nunc exaltabor, nuncfuble~ 
«¿íWrconuieneafaber , m o í t r a n -
do mi potencia en el juyzio?y caf-
tigo de mis enemigos , y en el 
PfalmOjy. Jnaltumregredere {CÜ- M̂-?̂» 
bid envueftro tribunaljO moftrad 
vueftra mageftad. San Auguf-
tiiy, in calum afcende) Dominus iudi 
catpopulus. 

S. Thomasentiendeporeftos, ¿ 
excelfos, los poderofos, y opu
lentos del figlo, porque conoce 
Dios quando juzga , como fe á 
de aver con ellos, que tanto los á 
de efperar, o hafta quandoslos á 
de fufrir, yüna lmcn te , en que t ié-
po,y fazon los ¿ de condenar.Lue 
go ninguno quiera aefteluez fa-
pientifsimo enfeñarle el camino 
por donde á de op r imi r , y en
frenar la infolencia grande dcef-
tos foberuios, que la eferíptura 

llama 
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llama con nombre de excclíbs, 
qnando dize brachium excelfum 

M.3S.15. confringetur.loh. 38.5? los Setenta 
leen brachiumfftperhorum. Porque 
íignifica 3 brachium excclfumy vna 
gran potencia elevada. Brachium 
e s fymbolo de Reyes7y poteftad, 
porque con el bra^o fujetamos 
todas las cofas; y eftc lo quebran
ta Dios, o lo debilita. Leafe Ifaias 

Jf4U,t.i*l capif. 2. ycap í t . 10.13. £ t excel-
f i flatura fuccidetur , & fubltmes 
humiliahuntur , donde co mpara 
los foberuios Toldados a los arbo
les, y el exercito al monte, o bof-
que,queporfu erpefura no fe pue 
de andar,y a eftos humillará con 
todo fu orgul lo. 

Pero sunque fea alguna peque 
ña digrefíon declarar aefte pro-
pofito parte del pfalmo 71. donde 
eflá atjuella palabra, intqmtatem in 
excelfo loquHt'ifunt, pvfuerunt m c&-
Jum os f m m ] y e r e m o s en el las mal 
dades deí los leuantados, que qui-
(leron ponerla lengua en aquel» 
que de fu naturaleza e s r fuperex-
altatus, y el caftigo que hizo en 

^ l o s paraque fea exemplo, a los q 
fin Dios fe quieren empinar, y le-
uantar a mayores. 

7 Dize pues el pfalmo de aque
llo? que leuantaron guerra cruel 
a lahoneftidad de la virtudjComo 
í íno fuera natural al hombre,/"» /4-
lorehomintím( del hombre, Enos , 
mifero ,ycalamitofo , como fino 
fueran de fu cofecha miferables. 
£ t * A n a f m non effent, como fino 
fueran participantes de la natura
leza de los hombres, que eftan fu-
Jetos a eftas calamidades)»©» funt-
Por Hypallagc no ay trabajo en 
ellos,no participan de trabajo al
g u n o , ^ cww homimb»s{e\ Hebreo 
cum Adami appelatiuamcmc con 
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los otros hombres formados J é 
tierra , expue í losa la quiebra, y 
quebrantamiento,aque fuele eftar 
lo formado de barro , o alude aí 
primero hombre Adam, a quien 
fe le djxo, infttioreyultus tut^ejee* 
rispane í m ) nonflagrlabuntur. ideo 
tenuit eosfteperbia.S.llíeron. nutri-
ti funt adfuperhiam, o'uidadofe de 
fu gene rac ión , de quien fueron 
fus padres,yafsife crian regalados 
y engreídos.Proptereafuperbia eom 
lirauit eos. Cercólos la foberuia co 
mo vn collar, echaronfe al cuello 
vna cadena refplandeciente de fo 
bernia, que los tiene prefos,y dif-
pueftos para eternos tormentos 
en el cuello leuantado , y en el pe
cho hinchado refplandece co
mo vna argolla de oro la fober
uia, Operti funt iniquitate (veni
dos de agrauios hechos como de 
vna ve íhdura talar haftael fuelo, 
texida de maldades, y de injurias 
por todas partes, circundederunt 
ftbiinicjmtatem , fan Hierony. vna 
veftidura no teñida de grana , fi« 
no de la fangre de otros gufani-
llos mas eí l imada acerca de Dios, 
que es la de los pobres, e inocen
tes) impietatefua \ prodijt quafiexa-
dipe iniquitds eorum, chupan la fan
gre, forbenfe a los p e q u e ñ o s , co-
menfe a los pobres deIpueblo;efi' 
te es el manjar con que engorda, 
¡trodit, rebientan de gordos,y har
tos de hazer m a l , o quiere dezir, 
fale en publico la maldad , no fe 
puede encubrir , refplandece en 
fus ojos, frente, roftro la maldad, 
d e q u e e f t á n l l e n o s . H ie ronymo , 
proceJjfefUnt k pingue diñe ocuii eo* 
r«?»,efto es,los ojos lafciuos, def* 
ucrgon^ados,foberuios,ayrados, 
manifeftadores de malosafedos, 
faltan de fus filias enlas cofas q v é , 

C 1 y d e f 
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y defleá de fer dcfordenadametc 
tranfurunt tn ¿ffeSlum coráis llega 
r o ñ a termino que no contentos 
con los deleytes ordinarios,inuen 
tauan nueuos generosde torpezas 
y fe abrafauan con nueuos deíTeos. 
E l Hebreo por afedu cordis,dize 
pieííírdtmagmat¿oftodo lesviene co 
mo pintado.y como lo imaginan, 
y deírean,y afsilo ponen por obra 
a pedir de boca , o mucho mejor 
les fuccede que lo pudieron péfar, 
o deiTear, trdnfierunt, fu dicha, y 
profperidad corre mas que fus def 
feos', imquimem in excelfo loquú 
/«»f .Efto es hablan de talanquera, 
de las cofas altas, de las cofas del 
cielo,de Dios: o hablan foberuia-
mente^on arrogancia,defuanecé 
fe hablando con la prefuncion haf 
ta el cielo, ^ Ungud eorum tvdnfiuit 
in terrafin q aya en la tierra quien 
le repugne,o contradiga, quien le 
tape !aboca; todos dexan pallar 
fus palabras, y les dan paflo libre, 
ideo conuertetur populttf meas hic , to 
dos los de mi pueblo le cercan , y 
acompañan con grande pompa, 
ytodosfe bueluen para acompa
ñar lo , ($* dies pleni iuuenientur in 

en ellos fe hallan los buenos 
días ,comen efplendidamente, de 
ordinario brindan a fus adulado
r e s^ Wtongztos^eruntdmen pvop-
ter (mxtd) dolos pofuifti, lazos, o 
trampas ( i / i ) por mucho que los 
cftime el mundo j fon miferos, y 
defventurados, y an puerto el pie 
en el lazo que les a rmó la diuina 
jufticia, fuhito defecerunt,perierunt 
propteriniqmtdtem fudm , paflaron 
comofombra, DauidPfal, 72.10. 
imar'mem ipforum ad nlhilum redi-
ges, y lo que dixo lob 5. 3. ntdledu 
xi pulchritudmi eim\ como íí d i -
xera hermofura no folida,ííno fal-

fa,imaginaria, y vmbratica,por
que fe quií ieron leuantar fin Dios, 
y hazer grandes,fiendo po íuo , i ^ * 
mrDeus folm e í l fuperexdltdtHS , a 
quien no llegan las humanas m i -
ferias. 

V E R S . S E G V N D O . 

§. P R I M E R O . 

Et henedlBum nomtn faBn 
glorit fm. 

L N O M B R E , 
que es qua í i , NotA-
men, y como nota 
Nenio , eílproprium 
yocdhftlumfmgHUrUf 

i d c ñ ^ H o finvtiU res dppelUntur) en 
Dios es de muchas maneras, y la 
diuina Efcrjptura le da muchos no 
bres, para declarar fus infinitas 
propriedades, de donde refulta fu 
gloria, y la honra d e ^ nobre. E l 
primero^co que fe declara la diuir 
na Mageftad, es en Hebreo , £[o~ 
him,que íigniíica juez, y en Grie
go, Ceos, en Lat in , Deus. Pero en 
capit. z. de el Genefis, acabada la 
creación de todas las cofas , le lla
ma, lehoyah, en Griego,chirtoSj el 
qualSsn Hieronymo trasla mu
chas vezes en L z ú n , Domtnus, y 
juntos entrambos nombres es cof 
tumbre pronun ciar ? lehoudh, EÍo' 
him, de lo qual fe entiende aque. 
l io ú n d i e q u o f e c i t D e u s c e l u m , & t e r ^ota loinm» 
r d m ^ omneVirgultumágri y & re~ bresdetDios, 
/^»<í.Son eftos dos nombres H e 
breos de aquéllos diez que pone 
S. Hieronimocfcriuiendo a Mar-
cella.epift. 136. ^idondi^ne í igni
íica (eñoTfHeloiny que nofotros lia 
mamos, excelfam, Sdbdot,Deus y ir-

tutam* 
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f«f«w,regiin trasladan los fetenta, 
Ifai. G.oBeus exercituum , como 
traslada Aquilla. £/ ,que es lo mif-
moque,/fmi.^ifcnche, id eftj ex~ 
iñens-Ja, quceslo propio ^Deus . 
E l o í l auo es, iSrfífíí/, efto e s , / / i ^ -
c/e»5//^i. Pero de los dosj Elohim, 
y lehoyah, efcriue fan Hicronymo 
en ellugar citado , primum nomen 
Hlohim commune eit apnd H<ebyeos 
Deo}&creaturis , (¡u<epdrticipatione 
aUquA D i j dicuntur, "Vf Junt ̂ Angeliy 
dequihtis : minuiíli eum paulommus 
ah Elohim, pro (jm feptudginta, ĉ * 
Paulus dixerunt, paulommus db ^An-
gelis:mci*iftrcitus quoque qm pcteila-
r<? iudicandifun£untur,Elohim dicun 
turyiuxta illudiDijí non detraher, & 
principipopuli tui no maledices. Exo. 

Zxod.ii.it ' 2.1. Y auia dicho*vn poco antes, 
ad Veos ytrtufcfue atufa peYueniett 
efto £S>dd mdgiftrdtus3& fi illi iudi* 

!Pf*l,Zta, cdHerint^&c.y enelPial 81.1 .Deus 
flctlt infindgogd Deorum, m medio 
autemJDeos diiudtcdt,y mas abaxo, 
ero dixi V i j ejlis , &f i l i j excelft om~ 
wej-.Ioan.io.^.EImifmo nombre 
fe eftiende a los Diofes falfos, que 
íin ferio fe llaman Diofes.El Grie 
g o / O o í , y e n l a n n D ^ . Porque 
n o f o í a m e n t e fe eftiende a í ign i -
íícar el Dios verdadero,pero cara 
bien aquellos que fon Diofes im> 
propriamente , o por participa
ción »0 por faifa perfuaííon. A al
gunos les parece que ^ / ^ / w care
ce de numero fingular en el He
breo,como entre nofotros, *¿lthe~ 
»£f,e37* Thelxe : pero a otros parece 
q u e f u í i n g u h r e s Elohdh} porque 
en aquel lugar de Abacuc, Dí«f 
Ay auílroyenietyy de los Prouer,30 
omnis fermo Det ignitus; y en otros 
efta el nombre Élohdh en fingular, 
de ral manera , que como fabiame 
te no tó fan Hieronymo en la car-

ta citada a Marcella \ muy bien fe 
á'ize Elohim en fignificacion pla-
ra^y íingularjpor fer Dios vno en 
fubftancia,y trino en perfonas, de 
tal fuerte,que neceírar iamente a-
uemos de confeíTar efta con í l ruc 
t ion de nombre plural con verbo 
de numero fingular fer ordenada 
de Dios,efto es , D i j creauit, para 
que della col ig iéramos el myfte^ 
r io de la fantifsima Trinidad en 
perfonas,y vnidad de eíTencia , o.-
peracion,y potencia, que explico 
Moyfescon los nombres de Dios, 
y de verbo con que dixo Genef. 
1.3. Fidt lux , jidtfirmdmentHm >, y 
con el nombre de Spiritus qui\ f-re 
hdturfuperdquds ^y con mas clari
dad en la formación del hombre, 
quando dixo > fdcidmus homínem d<t 
imdginem,&fimilitudien ncítra, do 
de el verbo,/í<rúw«j,eftáen nume 
ró plural,y el nombre, ddimdgine, 
en fingular fignifican vna mifma 
cofamo fe an de oir los ludios, q 
dizen auer Dios hablado a los An 
geles en aquellas palabrasjporque 
los Angeles no tienen vna mefma 
femejan^a con Dios , ni fe Ies co
munica la poteftad creatina , ni no 
fotros los tenemos a ellos como 
criadores,- fino como amigos, y 
compañe ros . 

Elfegundo nombre lehoua , es 
de tal manera propio a Dios , que ^ 
no fea comunicado,ni es comuni
cable alas criaturas, y fiempre fue E/«owJre de 
renido porfacrofanao7e inefable: f ^ ^ i Z 
Yafsilellaman los Padres Grie- tle a Ui cfU" 
gos inefable', impronunciable , o turas, 
porque de la tradición antigua de 
los fangos tenían tanto refpedo, 
y temor a efte nombre , que no le 
ofauan nombrar, o porque como 
dizeS.Dyonif io l ib .deDiui .nom. S.tyfomfc 
cap.y.fegu la verf ió de Perionio, 
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UfephiiU 

E ñ hoc in m o Y e f o f u u m Theohglsy "Vf 
m Deo qu* fitnt priuettionis, confrd-
riofenftt dicanr jlc mn zfpeÜthde di 
citfcriprura diuina lumenfplendidif-
fimttmycumque qui mulfis U u d i h u s or 

nandffceft, multdque nominá hahcty 
inexplkabi'ernyCdrentemqHe nomine, 
& quiómnibusprefens eft 3 dtqut ab 
ómnibus inuenitnr, "Vr ifadicamin-
comprehenfbilhiweft'gtbilem. Por 
lo quallos ludios rodas las vezes 
^ue el nombre de D\os,lshoHdf les 
ccuria en la femana leian en fu lu -
gar ,^ io« i í / , como en el cap. 6 . del 
Exod. donde dize : Nomen meum 
tAdondi non mdicdui miedo es, 
mcnmeumJehoud: y es el fentido 
deftas palabras:» tus padres a quié 
aparecijno me manifeílé.cumplié 
do todo aquello que les p romet í : 
pero agora de todo punto me def 
cubr i ré en mi nombre. Eftoescu 
pliendo perfedimente mi pala
bra , fegun la íígniñcacion de mi 
nombre , haziendo lo que a ellos 
lespromet i , dandoq^a vofotros 
la tierra de Chanaan. 

Llamauafe demás de í lo , ineffa-
hihy porque no fe acoflumbraua a 
nombrar fuera de las folenes ben i 
dicioneSjque eflan en el cap. 6.de 
los Numeros,queera quando en
tran a el fumo Sacerdoteen el Sac 
ta San^orum/egun lofeph.lib.-f. 
de belloludaico,quando fe g lor ió 
Anano Pontífice , de auerfe veí l i -
do las veftiduras pontificales , y 
buelto al pueblo auer publicado 
en alta voz el nombre inefí ble de 
Diosjoqualera l ic i to tan folamé 
le en el templo. La lección defte 
nombre gloriofo, y la pronuncia
ción fe á de deprender de M o y -
fes,que fue el primero a quein fe 
le reuelo. Porque preguntando 
M o y fes como era fu nombre, ref-

Coflumhre Je 
los Hebreos en 
pener mmbreso 

pondío : Eh¡c ,^ lJJeryeño esfírorfui 
ero, o como trasladan otros, Mgo 

fum>fjuifum, Y Moyfes defpuesdi 
xo al modo , delosque reprcfen-
tan la perfona agena , y proponen 
fus mandamientos. í>*i eíttvc\y(jHÍ 
eritytnifttmead'yos. Loqua ld ixo 
lleno de efpiritu del cíelo , como 
quien ponía ante los ojos vn nom 
bre , que íignificaua la eíTencia 
diuina. 

Tenian los Hebreos por coftu 
bre,que los nombres de las cofas 
fueflen fignificatiuos de fus pro-
piedades,naturales, y fubílancia* 
les,particularmente los fagrados, 
ofueíTenen fu fignificacion vnos 
prefagios,o pronoflicos de lo que 
a fus padres,que los imponian,les 
auia de fuccede?. Y eí lo todo por 
ordenación de Dios:Abel5íígniíi-
ca vanidad,porque en breue, y en 
lo mejor de fu juuentud , fe auia 
de dcfaparecer como bumo,y cau 
far llanto a fus padres! Afsi a Noe , 
cfuod confolarurus ejjetpdrentesfuos 
abopeyibt4S mdnuum fudrum. Daniel 
recibió el nombre Baltafar , del 
Prapofito Eunuchorum: y fue preía-
gio de los trabajos,que auia de pa-
decer, queeslomifmo , quepo»-
tdnsdnguílidm. La fagrada efcrip 
tura nota cada pafso la interpreta
ción dé los nombres, que tienen 
los varones í íngulares , lasciuda* 
des infignes, y los montes fénala-
dos. Y la interpretación declara 
fus propiedades, y fecretos: y def-
to baze argumento firme Éufeb. Eufíh$ 
cap. 3. de prneparatione euangeli-
ca para moftrar la gran fabiduria 
dé los Hebreos. Y Cypriano de 
montibus Sina, & S i o n , aduerfus 
ludxos.y Chrifoft .homil.^! .en el í>í'r' ^ v A A 
cap . ió .de l Genef. donde nota , q 
muy pocas vezes los hijos tenian 

Dan, i.¿ í iao 
pofito Buntuh* 

mmé 
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Genef.1.19. 

_ 4 
Loinobreí pro* 
prios,ydeocuh 
ttfignificacion, 
no fin Tragi* 
ctst. 

el nombre de los Padres; antes 
le ponían vn nombre nueuo, y pe 
regrino los padres a los hijos para 
íignificar, o pronofticar en ellos 
alguna cofa que auia de fucceder: 
Y en la epiíiola ad Roma, c a p . i ¿ . 
homúia . i j . á ' i z e iMagnum ths fauru 
in nudis nominihus, mulrarum rerum 
h i í l o r i á Y u m non m o i i t a m y denicjue 
p h ü o f o p h i a m cont iner i , Y en vna par 

ticuíar homil.que hazefobre aque 
lias palabras de fan Pablo: Salutant 
"ios^¿¡uilla, grPrffcilla, manda , q 
en los nombres,y pronombres de 
la diuína efcr iptur^efcndriñemos 
con diligencia fu l ignificación, y 
.hallaremos grandes fecretos.Don 
de vino a dezir Platón in Cratyloj 
que afsi entre los Griegos, como 
entre los Barbaros, por los quales 
entiende Eufebio los Hebreos t fe 
pufieron los nombres a las cofas 
muy conforme a r a z ó n , y ajufta . 
dos a la naturaleza, y loqued ize , 
que el oficio de poner nombres 
pertenece mas al v a r ó n , que a la 
muger, parecealludiraloque el 
mefmo Platón auia leído en la fa-
grada efcriptura, porque Ádam 
fue el que pufo nombres a todas 
lascofas,delqualfe der iuó la fabi» 
duria de poner nombresajuftados 
a las naturalezas j a los demás que 
efto hizieronen las otras republi-
cas. En Egipto^Pharaon m u d ó el 
nombre a Iofeph,y le l lamó en le
gua Egipcia (Tfaphnaph) que íi-
n \ ñ c 3 j S a l u a t o r e r » mundi.Ycn Chai 
dea el Rey de Babylonia fe lo mu 
do a Danie l , y afus compañeros , 
y Ies pufo noinbres ílgnificadores 
de fus virtudes. 

De aqui fe verá claramente,co* 
molos nombres proprios, y que 
tienen alguna oculta,y fecreta / ig-
nificacion?no fon tragicos^o comi 

eos,de los que fuelen vfar en los 
Theatros p^r? fignificar. y d i i l in^ 
guir folamente las perfonas délos, 
que reprefenran. Verdad es, que 
algunos an querido probar, que 
machos nombres fe an puedo a 
cofas,fino por necefsidad, alome* 
nos por Fatal fignificacion,, como 
pronofl icó de lo que les auia de 
fucceder.He¿í:or en lengua Frigia 
denota Pofeedor, porque auia de 
guardar, y defender la pofefsiofi 
de fa pa t r i a .Tán ta lo quafi Talan-
ton /que í ign i f i ca in fe l i ce , dcfdi-
chado, fegun Platón in Cratylo 
por auerle de fucceder grandes in 
fortunios: Priamus lo mitmo fue-
na,que redemido , porque auien-
dolo de captiuar fiendo niño en lat 
deílruicion de T roya , lo auia de 
redemir. Proí ígue GaleotoMar-
ciojenellibro de doctrina promif* 
cap. T . Las íignificaciones def-
tosnombres proprios, Ariftote* 
Ies,Galeno, Melampo, Epicuro, 
Gamillo, Scipion, Cefar, y otros. 
La qual materia la toco elegante
mente también el Poeta Franges 
Aufonio. 

Nam diftlndye efi nomen Componer 

quod fit. 

Fortun<e)& morum^ ^elnecisindiciu 
Prutefilae tibinomen ficfatd dederut, 
Vtttima qaod Troyot prima futurus 

eras, 
idmona quód yatem, inedicnm quod 

Lapyga dicunt 
Difcendas artesnomind pr^ueniunt» 

T a m b i é n me parece, que mu
chas vezes en las comedias , los 
nombres délas perfon-^no íiem* 
ore fon finsidos.ni inuenrados. ail 
que lo fean alguna vez.comoPbu 
to in Bachid. A ql íier u o Chr y faIu s 

que 
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Tertn th l 

que le I b m ó afsi, ¿«yo , como fi 
en latin d ixeramoí , ^iurelium^ov 
que por engaño limpio del oro a 
fu amo, facandofelo con fraude. 
Pero comunmente fe ponen los 
nombres en las reprefencaciones, 
y comedias^omados de los h o m ^ 
fcres feñaíados en alguna cofa: co
m o en Terencio,Thais, po rc ino 
bre de aquella famofa, y antigua 
Ramera, y Formio , de Formion 
truhán del Rey Seleuco, de quien 
tomanron prtfbdos los appelli-
dos.Dcftas cofas toca algo Turne 
bo. íih. 22. íuorum aduerfor. cap. 
4. y lib.30.cap. 38. YPetroIsIan-

, neoin Mifcellan.cap.7. 
Boluiendo pues a nueftro inté-

/ to, el nombre de Dios, /ff/7o«4 3es 
íignificatiuo de la diuina eíTencia, 
porque importa laperpetuidad de 
la diuina naturaleza , y fu eterni
dad en la qual fefundan , comoen 
rayz , los atributos de Dios, y fus 

v propiedades, y dedarafe en lo q 
PfnLioj.lG. dixo Dauid, Pfal. loi.- Tuautem 

idem ipf¿ c?, & dnni tui non. deficiet. 
Y lo refiere fan Pab.Haeb. i . y en 

MH¿h>x,iz el Apocalipíí,fan luan^cap. 1.8 & 
¿ffocalip.jjS,. q.Qujeft, & qui erat, & cjUí^/entu-

rus eft. Es Dios folo eterno de fu 
. cofecha,y ía eternidad,y exiflen-

cia la conofció Platón in T imeo , 
lib.32,0 de nara Deorum , dizien-
do: EYAty & t n t , (¡u& n a t i temporis 
fpcciesfunt^non recle eternafuhftan 
tix afslgnamus, Dicimus enim de illa, 
eít.erat, & erit.Sedtlli reuerdfolum 
ejfe competit. Fuijje y e r o ^ f o r e de-
inceps.adgeñerationem temporepr<£-
cedentemrejferre ¿ehemus.. En laiS 
quales palabras enfeña , queeltie-
poprefente le conuiene masa la 
naturaleza diuina^que las otras d i 
ferencias de tiempo:aunque nuef-
troprefentet iene^liedefeco, q 

N mires 
del 

que 
ejsttuen A 

Dm por mod9 

eflá en continuo fluxo, y del no re 
nemos fino el inflante , que conti
nua lo pre té r i to , y futuro Mas a 
Dios le eftá prefente todo , como 
la circunferencia del circulo, lo ef 
ráalcentro^aunque fe mneua con 
tinuamente. 

Otros nombres deferiben a 
Dios,por modo de qualidad. Afsi 
comoybonus¿uñtts Japitns'. Otros 
por modo de quantidad , como 
grande,omnipotens}mmenfo: Otros de ^ualidad, 
por modo de relación ., >f Pater, 
Filias , Spiritus Sanftus : Algunos 
por orden, y refpefto a las criatu* 
ras , Vt Dommus, Deus, liex Reguml 
Nota es también de fanDyoni -
fio ,cap.i .¿r dimnis nominihus , que 
de la fuerte , que antiguamente la 
Gentilidad,recibieron por Dioíes 
a muchos hombres atraídos de los 
beneficios^ prouecho", quetru', 
xeroncon fus obras, o inuencio-
nes al mundo,como a Baco, o L i -
ber,por el yfo del vino. A Geres 
por la inuencion del pan:a Hercu 
íes por fer domador de ía feroci
dad de las beftias, y moftruos lo 
llamaron,Alexicos, AEfculapio, 
por la inuencion de la medecina, 
de q ue tato prouecho recebimos. 
Afsi a nueírro Diosle damos noni 
brés fegun los beneficios, y gran
des mercedes,que del recebimos. 
Inuenies (dize S.Dyonifio) omnem 
ferme [ytítd dixenm) Theologorum 
Idudationem ¿id benéficos diumitatts 
progreffus exponendoSi dtcjue laudan* 
dos, diuina efpngere nomina : y mas 
ahaxo.Qurjniamyeroyt bonitatis fuh 
fií lentia ipfo effefuo e$ omniHm fuhs 
fiflentium caufa, buniauthorem fum-
m& diumitatisprouidentiam ex ómni
bus creatts laudare cenuemet. j y ^ m á 
auiendo alcanzado v i so r i a en la 
guecra^Pfal.17.libre de Saú l , y de pfjjcf.i] 

. lodos 
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venoso, / r . 
todos fus enemigos le llamo fu for 
tzleza, didacim te Dominefortmtdo 
fncd\ Dominus firmdmentummeUy^r 
reittrium mrum , & liherator mats. 
Q u i n é o fe libró de ceguera del 
entendimiento para no caer en 
manos de fus contrarios:!e llama-
ua alumbramiento. Dommus Ulu-
tninatio med, & falus meA3qucm time 
bo? Pfal .zói .El Apoftol,de la m i l 
fericordia , queenfiauia experi
mentado y y de las confoIacioneSj 
que pueílo en los peligros auia re 
ccbido del Efpíritu Sando le l ía-
mb, yin conjoUturnos m omnt tribu^ 
Utions nojlra.Qov'm. i . Doctrina 
es también de S. Chrifbft.hom. i . 
in poñer io .ad Corin. y deOccu-
menio en elcap.x.ad Epher.JDf//w 
(dize) Sember juxtdfuhíeElam mate 
rictm appeílat'.OeHm mifericordiarum 
yocan^gp Defimpacisj&Deum y ir 
tutuyn-.nunc ctnrem ipfum pdtremglo 
t i* omntd nohis trdditdgenerAh noml 
ne dfpelUt glortdm , per yvcabulum 
upadnos mdjrnijicentiHs. De fuerte, 
que fegun losvarioSiy diuer íbsbe 
neficios le llamamos. Veus omnis 
elor'¡£,DetíS pdc'is , Deus diieShonis, 
Deus (ríor}<e,Deusyltionis. Dios de 
exercitos,o Dios omnipotente : y 
en particular, enel propheta A g -
geo,y Zacharias, fe llama muchas 
vezes, Dios de los exercitoSipor -
que con efte nombre exortauan,y 
animauan al pueblo ala edifícació 
del templo^que pretendían eRor-
uár jos enemigos,y porque no de 
xaííen la obra por miedo, le llama 
uan Dios de los exercitos, fegun 
lo nota S.Hiero.in Zachar. cap.i . 
Jn paucisyerfv-ulis.hreuthufque¡en-
tentijs ffemperin *y4jrgeo. Zdcha-
rid dddttur, dicit 'Dominus exercituu, 
yt fcidnt dominum efje cjui pr&cepit 
adnerfus regis i m ^ e n u m ^ hojlcs cir 
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cumfrementes , hdc dd ¿dipcdúo-
ntmtemph fidíicia cgncitentur. F u 7 
naímente eftos mancebos le lla
maron fDsum pdtrum n o í l r o m ^ q u e 
fe entiende de Abraham , ifac, y 
lacobjElias.y Daniel.porque fín^ 
gularmente fe mof l ró el f eño ra -
marlosporlos fíngulares benefi
c ios^ mercedes, que con ellos OJ 
bro. Vno de losquales fue librar 
los del horno encendido de Babiv 
lonia7pues de enfrenar alli bs lla
mas ^ como author de naturaleza 
refultó tanta gloria a fu nombre,^ 
los enemigos,e ydolatras le vinie 
ron a conocei por author de gra
cia: y Nabuchodonofor vino a de 
zirdefpues de^a marauilla. iVe^í/f 
ením eftdltus t'eus qutpojsit itdfdlud 
re. Y eferiuio la gloria deí le no-
bte a todos los pueblos, gentes, y 
naciones de toda la tierra, que ef' 
taua en fu poder. S'igná,&mir^bu 
lidfedt dpud me 'Deus exceljjas. Pld' 
cuít ergo mihi preediccíre figna eius^ 
ijutd mdgna funt, ^T* mirahtíia eius 
quiafortia: & regnum eius regnum. 
Sempíternum)&pote fias einsmgene 
rdtwnej&generdúonem. Daniel.3. 04«if/'^ loo 
j o rque fe vea la g lor ia , y honra 
deí le fanfto nombre. Y defté Se
ñor que por tantos es fignificado, 
y por fu infinidad no bien decla
rado. 

Notefe en efte Párrafo , que a-
quella palabra, benediSlvmnomen 
fdnclum eius. A l l i , nomen, fe roma 
pro re /£ /4 , por el mifmo Dios, y es 
muy frequéte en la fagrada eícrip 
tura eíTe vfo,que el nombre fe re 
ciba por la cofa íígnificada por el , 
PfaL^i. Inte inimicosyentildbimus 
cornu,&in nomine f«o (lo q auia di 
cho inte)/pí,>'»em«y,&c.Pfal.47.i I 
Sicut nomH tunj/n Deus, fu & Uus tud. 
E í l o e s , tahctnucftras fer, qual 

todos 

8 
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Tihul 
7 Eljt Toet* 
rico. 

Ouid, 

todos te pregonan. Illuftre lugar 
es a cfte propoí i ro , a quel de los 
Afí:os,cap. i . Erat turba hominum 
fimtijfere centrum ^igmn , el Grie
go {nnomdton) homtnum ; qne í^gni 
íiea hoiTibres conocidos por íus 
nombres. Acerca de los authorcs 
profanos es muvvfado reccbir el 
nombre por lo que el í lgniíka, fe-
gun aquello de Tibul . 

Necfidumfcemina nomenl 

EíivopA in<¡mt Pdter reliSíumfilU no 
liten. 

E l proprio modo de hablar vfó 
Ouid io . 

Namptter, & tt l lus iuño regnata 
pdrentl 

Prodita fnntfdSio nomina cara meo. 

De aquí es^que quando el nom 
bre fe recibe por la cofa íignifica^ 
da^íf? denota vna cofa de excelen
te nombre^ fama, y gloria. Cof^ 
digna de fcr nombrada.de tal fuer 
te^que elnoir bre íignifica vna co 

íignifíca alabar. Praí. ^3, 2 . Pfaí. 
c>3.2.y Pfal. io¿ . í .z.y en otros l u 
gares es muy frequente. 

Conuiene confiderar , quead/ 9 
mirable fe mueftra Dios con fus MmírMe 
juftos.y quan grande mageftadj y :I)'Í0S eonlusÍt6 

1 • 'ÍÍ n. - r J J hl o ¡ .examinan 
gloria mamfiella en iu nombre^en ^ íJrt ^ 
aquella parte de prouidencta^ con ;Wt 
que los exercita. Con aquel nom 
bre quiere fer conocido , alabado, 
y predicado,no tanto, porque los 
cria con regalos, quanto porque 
los prueua, examina co difciplina 
afpera, y feuera. Para que todos 
vean de quanta firmeza,y coní laa 
cía fon fus criados,quan fieles^r-
mes eníos trabajos,ycalamidsdes, 
como fe ve en eflos mancebos, q 
en medio dé la aduerí idsd , y lla
mas fe acuerdan de d;r la g lo rb a 
f») nombre, íegun aquello de San 
Pedro, 1.cap.4.14. Si 'é-Xffúh&mih'i 
in nommt eimedriyfuoniam cjítodtjl 
honoris>&(rl&n&y&i/irtiitis Dei> <&* 
qui eftfplritm tms fkper yos reamef? 
ch.. Parece, que el efpiritu de.l fe-
ñor ,y fu caíli^o , que es como vn 
fuego : y que anda de vna parte a 
orra.bufcando donde firmarel píe 

fa de nombre^y flima. Por loqu^l | y defcanfar , y ̂ ü e comiO a penas 
en efi"e lugar, & hontdiñum no-
tnenCdnElum viorlz ¡UA. Sera tanto, 
comobendezir al feñor gloriofo, 
cuya alabanca de bondad , yfabi-
duria,fe ertiende,y dinulga por to 
do lo criado y lo celebran las len 

halla quien quiera recebir de bue-
na gana los trabajos , que ofrece, 
no tiene ybi rcejunfeit pes t íus , al 
modo de la paloma q embib Noe 
d?fde el Arca : Pero íi aísnino ale-
gre recibe el fer defpreciado.per-

guas de todos los Angeles^ hom \ fegoido,y A t o r m e n t a d o , c o m o ef-
"bres-jdczir pues,que fit henediólam \ tos mancebos: Super filos vlorwfum 
mmenfdn fturngloris fude. Es com I nomen^VirtHS,^ fp 'mtus D t i recjuief 
bidarnos a que demos gracias, y | cunt, y celebran en medio de fui 
celebremoscon hymnos de alaba I martyrios el gloriofo nombre de 

a fu nombre fanfto. Entrambas ' fu Dios. Afsi lo hazia San Pablo 
cofas fe fignifican con el nombre 
de bendezir,y hazer gracias, vt 2. 
Paralypo. ^ i . 8. Daniel. 2, 19. & 
c a p . 4 . 3 1 ^ 3 ^ . 1 4 , 1 ^ . También 

a l Gal.6.7. Stirmata domini lef'um 
corpore meo porto, Gon la fefbl de 
e fclauo me an herrado, con el fue 
go dalas tribulaciones eiloy feña-

lado. 
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lado, sbra íado eftoy con fu efpiri-
tu diuino: eílas íeñaies no fo otras 
fino, cruz, acotes, perfecuciones, 
calamidades en la t ierra, y en ía 
mar. l l zc iritur üigmatá porto-.xrzy s 
golas en publ ico^ todos las mani-
í i c f t o ^ a r a q las vean,y v iéndolas , 
c e l eb ré ,y prediquen la gloria del 
nobre de nue í l ro feñor íefa C h r i f 
t o . Y e l mifmo apor to le fc r iu iédoa 
losPhiLi .20 . lo dixomas c lárame 
xe:Mdf nijiccibittir Chrijius in coypore 
»í?íí(efi:o esfera tenido, y predica 
do Dios por grade)y/«e/7í?r'V{M (a^ 
n i é d o m e librado de tacospeligros 
y ocafiones de perder la v i d a ) ^ ? 
p í^^o r f^au iedo te f t i f i cádo co mi 
muerte,fer cofa dignifsima auétu-
r a í l a ,y ponerla al tablero por el.) 

/ G V h i m a m é c e fe note., que e í los 
mancebos bendizen el nobre g lo -
riofo del f e ñ o n p o r el trabajo en q 
fe ven,como fi recibieran vn gran 
beneficio,y regalo de fu mano. E! 

M f r l i b 7 A p o í l o l aci Pbil. i .24,llama, donu: 
no folzxnenteDeti credere: pero 
también./JKo/V/o^ri. Y parece que 
juta encrabosbeneficiosielfer lla
mado a la fe,yel padecer trabajos, 
y perfecuciones-.porque entrabos 
los daua Dios juntos en el princi 
p ío de l ayg le í l a . Los q fe llegaua 

Xflj jujfes ¿án cnaqael t i épo aferuir le- .^r^rá^fr 
grdcias por los ánimdmfm ad tentattonern'Se dityo. 
uafajos, como nian al t o r m e n t o ^ a íufrirel fer té 
porgrtnda be. t3dos.a \ \zm6 S.Pedro biena 
*'Jnmt nenturan^aj beatlemif, porque las 

tribulaciones parece que fon pren 
das de la gloria futura que efpera-
mos.S luán le llama:7íícrí<: grange 
r í a s , occaí iones a p r o p o f í t o para 
grangear los bienesdel ciclo. Que 
otra cofa qui íb dezirApocal .c . i .^ . 
en aquellas palabras: Tempusprops 
efl-.que llegarfe la buena coyuntu-
p , y la buena occafion, y oportu» 

na,para enriquezer de m é r i t o s , y 
coronas,con los trabajos .y perfe
cuciones 5 deque fe puede hazer 
excelente empleo para el cielo ,• y 
como expone Aretasrcxcclctc oc 
c a í i o n , y m u y idónea oportunidad 
para alcanzar la bienauenturan ca. 
Por tan gran beneficio dan eltos 
tres mancebos gracias, y b e n d i z é 
el nombre fsnto de Dios^fegun lo 
que eferiue Ifa i . 18,7. ¿ f / m « J f a i f K ! 
nus{¿e hazimiento de graciaSjydc 
alabanzas) k populo diuulfo^ & l a c e 
rato. Pues aquellos Idolatras aun 
por los trabajos ágenos vinferoert 
conofeimiento del Dios de Ifracl . 
V e a f e c l P f á l . 18. que expufimos 
enel verfo paíTado^queviene muy 
bien a e í le propoflto^en el qual co 
uoca Dauid a toda la ygle í ia , a dar 
gloria a e í le fando nobre, particu 
Urmente enel t iempo de la icpef> 
tad, y trabajo, «üfferte D ñ o g l o n a m 
n o m m i e w s i v i á e ' i h i , 

§ . S E G V N D O : 

Comop^ga Dios a los juflos, 
llegando adelante la mt-. 

mor ta de fu nombre. 

A inclinación de líeüar adelan
t e ^ perpetuar por los íiglos fu 

nombre , y meitioria , elhazcrlo „1 
glor iofo , y honrado , es natural a 
todos los hombres buenos j y m a 
los. Pero diferencianfe l o s í m p i o s Uat¡uHl}ncH* 
de los juftos,en dos cofas. L a p r i - nasionleperpe 
mera, quelosjuftos no fon muy tuérlos hobres 
cuydadofos,nifolicitosdebcofer f1**10™^** 
nac ión ,y extenfion de fu nombre 
p r o p r i O y q u e e C l o e f l á a c a r g o de 
D i o s : fegunloque eftá eferipto: 
Deyentre matns mearecordatus e[i 
nommis m e i . l f a i . ^ y . i . Y elquetie.- ipM?*1» 
ne cuy dado de celebrar el nobre 

D del 
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ratlo. 

LOS jujios 119 
fienen tato cuy 
dado de ftéiíat 
adelante f u ho-* 
r a , como la de 

l0dtj. lO,$, 

del ju í lo antes que naífca en el mu 
d o ^ e j o r l o terná defpues dena-
c ido , y !o celebrará defpues de fu 
muerte (como luego diremos) y 
lopre fe ruará del oluido, einjuria 
d e í t i e m p o . Afsicomo elhi jo no 
cuyda mucho de aumentar la ha-
zienda de fu padre, ni de guardar
la,aunque la aya de heredar, por> 
que effe cuydado es de los padres 
a quié pertenece atefprar para fus 
hijosrni mas ni menos í íendo par
te de la herencia paternal de los h i 
jos de Dios la gloria, y fama de fu 
n6bre,y eften ciertos de laproui -
dencia/que Dios como padre t ie
ne dellos,y de fucuydado.-oluida. 
dos de fi todo fu empleo, y fol ic i -
tud eflá puefta en llenar adelate la 
gloria,yfama del nombre deDios 
feruirle,yagradarle,por quié elesj 
fin darles cuydado del prouecho, 
o in terés que dcfto fe le í igue , mo 
nidos con e l e x é p l o del vnigenito 
hi jo de Dios,que d ixo : B r o n o q u e t 

Y o g l o r i a m m e d m , e í l q u i q u e r a t , loa . 

¡8.porque, N o m i n e a t e r n o h á r v d i t A * 

h i t i l l u m j D ñ s V e u s n o f t e r . E c c l e . 1 6 . 

ó. y en otra p z r t e z d a b o eis n o m e n 

t e r n u m } q t i o d n o n p e n b i t . K ú . ^ G , y 

en eíla vida los conoce por fu pro 
pr io nobre.S.Iua io.?.entre otras 
condiciones del paftor verdade* 
ro ,d Í2c ,que vna e s i q u i p r o p r i a s o f í e ? 

y o c a t n o m m a t i m } & £ d u c i t eas' .yov q 

poniendo nobre a cada vna en par 
t icu la r ,mueí i : rae l Ungular cuyda 
do,yprouidencia que dellastiene, 
que le fon bien conocidas,y fami
liares,y afsi quádo las llama por fu 
nobre p x o p n o ' ^ o c e m e i u s a u d i n n r y 

O * c d u u t «^-.reconocen lavoZjyel 
regalo delpan:or,y le figuéjimpo 
í ible cofa parece conocerlaspor fu 
nombre, y no tener dellas cuyda-
do,y no apacentarlas abundantifsi 

i . 

m á m e n t e , P o r l o qual de Chr i f lo 
nlieflo feñor en quáto h6bre,o de 
fu precurforS.lLian,o de qualquie 
ra otro jufto j de quien tiene el fe-
ñ o r particular prouidencia: fe en
tiende, aquello q diximos de Ifai . I f t i .^p , 

49 .1 . D ñ s ab y tro yocatf it me3de' ) fen 

tve matris me<z, recovddtns e í t nomi~ 

n i s m e i . Gomo íi dixera,antes que 
falieraaeftaluz > Dios me l lamó 
por m i nobre proprio,me a m ó , t u 
uo de mi cuydado, a n t e s q u e a l g ü 
ot ro hobre mortal fupiefle m i no 
bre,o fe cncargafe de mijeftauayo 
al amparo, y p ro te^ ion de Dios. 
Es lo proprio que dixo Dauid pía. 
y o . ó . D e C e n t r e matv i s me<e tu es pro ^ A ^ T ^ . í . 
teBormeus:Y c o n aquello de Ic rc . ierem'l-S' 

l . ^ . P r i u f q u a te formare i n y tero }noui 
t e ^ a n t e q \ e x i r e s de y u l u a fan f t i f i ca 

ni te: Significan cftas palabras vna 
familiaridad muy l!egada,yiunta, 
en el Exo. 3 3 .auiendofe dicho: L o 
q u e h a t u r D n s a d M o y f e m f a c i e adfa-

c i e j í i c u t fo let toqui homo ad a m i c u f u u 

fe figne luego:M?» i n d i c a s mihi qne 
m i j t u r u s esmecum^rafert im cum d i -

x e r i s n o u i t e ex n o m i n e (y declára lo 
en las palabras,que dixo l u e g o ) ^ » 
i n u e m í l i grátUm c o r a me'.por: aque
l l o : N o u i tú e x nomine : los Setenta ¿^-^ 
trasladan.-yc/o t e p m o m m h u s y i á cfl:, 
me as probado,me asalabado,mas 
que atodos:afsiloexponeS.Aug, ¿ f u g u t t , 

q.l52.fup.Exo.Pr<C£i?M«/^í D e u m 

M o y f e m fciebatyquiaDeopr<s ó m n i b u s 

M o y f e s p l a c e b a t . De aquicoligimos 
vnos fer feñaladamente conoci
dos de Dios por fu nombre p r o 
pr io j cfto es-, por fus m é r i t o s , n o ¿ f t w julios 
por recomendacio agena : a otros c w e f t w p o r 

conoce Dios por los mér i tos age- ^ merit0i*a í 
T r n . 0 tros por recome 

nos , y los ama, y e i t i m a , como 
aquel pueblo , que tenia necfsu 
dad para fer fauorecido alegar, no 
fu non ib re , í ¡no los de fus padres. 

E x t , } } . 1 1 . 1 2 
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tos malos,todo 
jtt cujdado efia 
puefto en exten 
¿erfk nombre, 

j n o p w d e a . 

Exod,2.2^ Retardare domine ^hrnham. l fdc^ 
Jacob feruoYum tuornm: Como en el 
2.cap. del Exod.fe dize: j é n d h i t 
( r e m i t ú eorum^ 0* recordatus eflfede 

r i s r f u o d p e j ñ p i t cum ^oraham, Iftc, 
Ucoh : & refpexit dominus jilios 

Jf iúel tO*cornot í i t eos (prsilee la va
ticana, y es la verdadera lección) 
reconoció los ,no porG^no por el 
nombre de fu « padres. 

Pero los majos, todo fu cuida
do cíl^ puefloen la extenfion de 
fu poíreridad,fam3)y nombre pro 
prio-, oluidados deénfaj^ar la glo 
ria del nombre diuino : fu trabajo 
bien fe ve feren vano, y que por 
mas,quehagan,no pueden eterni 
zar fufama^y nombradla. Ellos lo 
confieíTin porfu boca7quando d i 
ze n: Poft hice erimus, quaft nonfae-
f lmus y 0*.obl¡HÍonem aectpiet nomen 

Sap.fi noílrum, Sap.2.4. Porque Dios no 
cura de perpetuarenla tierra el no 
bre de aquellos^ue no fueron dig 
nos de fer eferiptos en el libro de 
fu eternidad , ni tuuieron méritos 
para q fueíTe cofa ju i la , que queda 
ran en la memoria de los hobres. 
De aquí es, que tomaro a fu cargo 
vna gran machina ? e vn inn ien ío 
trabajo, vnos q dixero,ce / í¿^w«í 

Genef,i 1.41 nomen noílrum , ¡intequci diuidamnri 
Pufieron los primeros fundamen 
tos de fus ciudades,yleuantaro los 
muros, y torres, no con otro fin, 
fino '} ytyocent nomina fuá in terris. 

ff/tíl^S. Pfal.48.12.Fabrican magníficos,y 
foberuios fepulcros con excefsi. 
uo^gaftos, como aquel a qu iéd i -

ífai'iil xo : l f a i .22 . j é . Bxcidiñí tihi hieden 
el templo) fepulcrmn^excidifli in ex 
celfememorietíe diligenter, in petra 
tdhernaculum r/í>/.Leuantan Ratuas 
de bronze,de metal j hazen arcos 
triunfales,edifican pyramidcs,pa
ya recof dac ión , y memoria de fu 

2 .3^. 18, i8i 

nombre^como Abfalon, yuierexé 
rat fihi t CH?n ddhucyiueret títulum, 
cjui eji in yalle regís , dixerdt emm. 
Non habeoJ}lium>&' hoc ent montime 
tum nomims mei; yocauitejue titulum 
nomine fu-o. Perofanto Dios , con 
qnantos gaftos} y con que inmen-
fotrabajo, ycuydado fe leuantb 
cíl:a Machina,pues fe llama, 
abfalon ypjue ad banc diem: y q.uan 
doois dezk^Manfim-, entended, 
cofa de mucho cuydado , y graue 
trabajo : cofa que fs vuo de hazer 
a fuerza de bra^os,y que pedia ma 
nos liftas en la obra, y largas en el 
gafto. Pero quan flaca recorda-
cion^y perpetuidad de fu nombre 
a y a fi d o eña foberuia fabric a, qu a 
engañofa memoria, feuera ; pues 
notuuo dicha , con fer hijo de v a 
Rey tan poderofo , como Dauid, 
y el por fu perfona tan hermofo* 
y gcntil^dc fer fepulrado en e l , n i 
que fu cuerpo gozaífe del tirulo^ 
que referia fu memoria : porque 
en otro fepulcro, o pyramide he
cho de piedras amotonad'as fobre 
el,q Io.cubrió|fe fepultó fu nobre, 
y memoria .Tulerunt ^ibftlon , ¿7* 
proiecerunt eum infiltuinfotteamgrZ 
dem,0* comportdtíerunt fuper eum d' 
ceruumldpidum mdgnum nirnis: Y fe 
cumplió en el, y en fus femejantes 
lo del Pial. 9. Perijt memoria eomm ffal.pX, 
(fu nombre^el fao, fao de fu fama) 
eum fonittt. 

La fegunda dkfferencía entre la 
memoria del juftojy del impio, es 4" 
que aunque corran aun a las pare' l ¿ memoria de 
jas el nombre , y fama de ambos eiW'lf'faMpre 

\ r 1 ' 1 adrada, por muchos l igios, pero la memo *•* 
r iade lbuenOj í íempre es agrada-
ble,llena de g lor ia , y alabanca , y 
regala tratar del,muchas vezesj jo 
cundifsima,para el que habla,para 
el q oye;para el que preguta^para 
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el q refponde^regu aqlJo del Efpii 
ri tu (anioP r o h , i o . M e m o r i a iufti cu 
Uudibus-.yzío al cotrario: N o m h m 

T r o h . m . y , p i o r u m p n r r e f c e t . E l nóbre,y recor
dación del malo , es cofa podrida, 
da mal olor,baila ncrbrarlepara co 
tamin3r,ingratirsimo aquie lopyc 
moleí l i fs imoa las narizes ^ fin ía-
bor ala boca.ni paladar, í b l o e l o -
y r l o rebuelueeleí lomagOjyda ar 
cadas^ gana de vomitar: por efíb 
DauicljComo quien tenia tan vino 
olfato , y delicado paladar, dixo: 
N e c memor ero nominu toru per labia 

, m^ .p fa l .Pe roquádo dizc clEfpiri 
t u u m O j p f t r r e f c c t i r n p w r u n & m t f D O 

fe q me entiédo vna cofa femcjatc 
a lasfrutasqucfecogc.delosarbo 
les,de las quales vnas fe erapodrc 
ccn cófacil idad,que aunque paref 
can por de fuera bien, y tenga her 

Coptrath pttU mofa aparencia j pero dentro cf-
cbra, tan royd ís de guíanos,rcfueltasde 

mal olor,de todo puco incomeíH-
bles; y menos para guardarlas, ni 
poderlas cóferuar. Pues como (a 
vida del hobre fea vp á r b o l , cuya 
fruta fon fus obras,q dan de fí el ó-
]or,Y buen nobre^gloria^yfama,/! 
lascoflubres fon malas, ycoropi -
das;el olor qdellas procede,como 
es ta abominable, fácilmente fe a-
caba.y perece fu memoriaj yauncj 
el nombre,y gloria del pecador té 
ga alguna aparencia en lo de fuera 
y Uege alos oydos de muchos,y fe 
extienda a la pofteridadj pero cor 
rompidos con fu mala vida, y que 
fácilmente fecoi r ópe . Semejante 
a la fruta Spdomitica,de la-qual di 
zc Solino,c. 58,hablando de Sodo 
m a - L i c e t f p e c i e m habeat m a t u r i t a t i s ; 

mandinonpoteíl}nafu[ívincm i n t r i n 
f e c u s f a m l l a c e a ambitio tamum e x r r e 

mus cutis cohiber , c¡u<e Uní taSiit 
p e r c u j j a f u m t i m exhaUt 1 & f a t i f c e t 

Solin. 

in yajrumpitluertm. Excelentes pa
labras fon las de aquel valerofo 
Mathatias, que dixó,hablando c5 
rushijoSja la ora de fu muerte; ani
mándolos a la guarda de la ley,y a 
el ganar nobre gloriofo por ella. 
Macha.i.cap/2.^>ffr6/í'V/V/^fcc<<-
torune timueritis,quiavloriaeiusjler ^ 
cuSj&yermis eft'jhodie extollitur)& 
eras non in^/cmtur^qma conuerfus eít 
in terram fuá, & co^itatio eiusperijt. 
N o temáis de las amenazas fanfa 
Tona%:effo es(ayerbis) Homol/erbo 

fus, es hombre hablador,que echa 
defgarros. Porq fu g'oriaes eftier 
co^y guíanorporq fí gloria í igni-
fica aqui el mifmo accidente, q 
es la fama, y nombre , es como el 
efi:iercol,fiemprcva a c o m p a ñ a , 
dacon malo lor , y peor vin:a,af-
queroíajy el diuino juyzio la con-
uiertc en infamia,y afrcnta:y íl la 
gloria fígnifique al que fe gloria,y 
jafta , mucho mas es bafura, poo 
que í lempre camina a los guíanos, 
y podredumbre: y íl,fígnifique el r-
fundamento donde efíriba eíTa S 
gloria, y nombradia; es cierto có 
ía muy vana la gloria mundana, 
vanifsima la hermofuracorporal, 
la riqueza, y reíplandor de ¡as v e f 
riduras, la ambundancia de los a-
ueres,la amplitud del imper io , y 

4' urifdicion: porque todas cílas co 
as exalande fí vn abominable he-

dor,y traen configo vn perpetuo 
remordimiento de cofeiencia. E l 
Griego con elegancia, dize, Glo
ria eius id flercus, & yermis cfl. Pe
ro mayor Emphafis tiene el vuL 
ga to , e se lmi ímo í l i e r c o l ^ m i f m o 
gu íano . Y aísi fe lee en la vida de 
San Bernardo,lib. i.cap. ó .quea - ®im*Td-
uiédo venidovna fu hermana aver 
le,muy ricamente aderezada,y.co 
veftiduras de tela , con*grande 

¡aparato 
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aparato^ ambición , otro Herma
no llamado Andresvimitador déla 
fantidad de Tan Bernardo,le llama 
VÍ3L j Ü e r c u s i n u o l u t u m \ y Tan Pablo 
ad Philip. I . O r n n i a a r b n r a t u s f u m 

fPhilty'S» *)/fftercor* , >f Chriftum lucrífaciam. 
Empego el [fruto délas buenas o-
bras^eíVo es,la nombradia glorio^ 
fa , y honrofa, que procede de las 
buenas^es de aquellos frutos, que 
fe pueden , y fuelen guardar ente
ros,y duran mucho tiempo, y fié-
pre dan de íl mayor, y mejor fra
gancia^ o lony de los que la ygle 
íiafuele guardar dc buena gana pa 
ra vitualla,y prouifíon de fu cafa, 
para facarlas al mejor t iempo, y 
con ellas regalar a fu efpofo^ quan 

, ó o á e z i í í ' . O m n i a p o m d n o u d , g p y e -

ttra f e r í í d t t i tibi dileí ié mi. Canti. \ 
I ^ . h & a t S i f r u E l u s y 'irtutumyXá efi: 

opera.pinSiorum nom , ^ yeterts tcf* 
tamenti {tibí) para tu gloria,y hon
ra, que parece las tiene conferua -
das en miel.y almiuar, mefclando 
algunas aguas de olor, y poluillos 
de almírcle,y ambar,como fe fue» 
len conferuar las frutas fabrofas, y 
faludables^ara que endulce la bo> 
ca al que las comiere,y atrayga có 
fu olor,y fragancia al que las olie-

BéfJef,^% rej como de lofías eílá efcrito. Ec 
c le í i a f .^ . í . M e m o r i a lojjcein compo 
fttione odoris faEld opus pigmentdrij, 
m omni ore, <judfi m e l indulcdbitur 
eius memoria 3&ytmuftcd in conui-
ttioyini.hX Ecclef.dize, que la cele 
bridad,y perpetuidad de la fama, 
y n o m b r e , j ü n t o c o n la loa, es pro 
prio fruto déla piedad,yfabiduria. 
E&o cjuaft terehyntus extendí ramos 
tneos,& rami mei honorts, &grdtiie'. 
ê o (juafi yitisfruSíijicdui f tauitatem 
odoris 3 & flores meifrtíSius honoris, 

SAP'h ' ^ tjoneflatis:y e n e\ l ibro de la fabi 
duna, cap. 3. i ^ B o n e m m Uhoruglo' 

% n i . 41 
rlofus eñfruSluSy&qK* non concidii 
radix[apienti*: como dixera, no 
perecen,ni fe fecan lasrayzes déla 
virtud,a fu tiempo fruftifican. Ef i 
fane inmortdlis memoridillius^notn 
apud Deu, & homines: y en otra par 
te EccI. 39.1 Non recedetmemoria ^((ifrxtr\ 
eiffs,&nomen eius reijuiretur^djrene 
rdtione in generdtionem, ft permdferit 
(en larga v i á z ) nomen derelinquet 
plupjue miUe,&J¡re(jHíeHerit (en U 
muerte ) proderit i l l i , para propa* 
garfe, como el p rocu ró eternizar 
el de Dios. 

§. T E R C E R O . 

Et henedíBum nomen fanc-
Sum gloria fuá, 

v p v E s T o; 
tque aqui (como que I 
?da dicho en el p r i 
mero párrafo ) No
men dccipitur pro re ip 
fd y fegun es írafis de 

ladiuína cfcriptura,y fignifica el 
mifmoDios^quefe á de notar,que ^ 
le llama fanto,v fanSíum,*fanSlitd* 
ff,federiua,que fegun C i c e r ó n , ! . CiWK 
offici.fignifica cierta venerac ión , 
y refpefto , que era propria de los 
quellamauan Diofes inmortales, 
o de aquellos,que tenian por of i 
cio llegarfea ellos con pureza , y Santfum, M 
inocencia de vida: D ^ i {d[ze)pla «'¿oafanmt* 
catosypietds efficiety &fenttitds. E l 
qual nombre de fanfto le conuie-
ne a nueftro Dios por excelencia. 
El verbo Hebreo (Kados) no fig-

jiiíica tanto fer ageno de la común 
fant idad (fegun le pareció a M o n Mmttru 
tan. capit. 2. de dreanofermone) co-
moí igni f ica , l i m p i o , puro, l ibre, 

B y de 
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ftr.tt.jftntd. 

Lihrc 5. 

Quiere (D/oíq 
loque fe le tfre 
ie,y el que lo 0« 
frece,fea limpio 

Z 

Ziuit.lU 

de toda inmundicia, fin macula, 
íln vicio,incontaminado, cafto, y 
finalmente apartado,y f a n d o , ^ 
cttem. Laqual fignificacion co< 
noc ió el Poeta. 
Santtaadyos *mvtd,<itq'} iíliusinfeid 

Dtfcendam. 
Y en otra parte dize. 
TuqueopmBifsmtcon'wxfcUx mor 

tetua. 
Efto es caftirsima,y limpifsimá 

coniux.Efta pureza^ limpieza en 
carga Dios , quandomanda, que 
no le ofrezca, fino lo muy f a n ü o , 
l impio,y puro,ni fe llegue a e l , fi
no el muy apurado,y lanado. Ifai. 
65,5. Non appropinques mihit quonia 
inmundus es. Principalmente re« 
quiere efto en los Sacerdotes,que 
inasdeordinario, y con mayor fa 
miliaridad comunican con el. Le-
uit. 21. SdnBi erunt Deofuó j como 
íí d íx ie ra , conuiene no Ilegarfe a 
DioSjfinO muy fangos,y limpios* 
M o y fes en el cap. ^ i .del Deut .To 
cala fuerza dé la fignificacion del 
ñ o m b r e , y l o q u e Dios quiere en 
los Tuyos,quando dixo:Dr»í/«/?«r 
fjr ahfijue yíUiniquití ite: peccauerut 
eijCP non filij eius in fordihus. De a-
qui p r o c e d i ó , que todo lo que fe 
llama fanto,feá deriuado de Dios., 
como de la fuente de limpieza 5 y 
fandidad , y como cofa ael orde-
nada,cofagrada,y dedicada,o por 
oficio,o por oblac ión,o por cere-
moniajy r i to con que fe aparta del 
común vfo,y profano^fe ordena 
al diuino culto,para fer tratado, y 
tenido de todos con relegion, y 
veneración. En la primitiua ygle-
fia llamaua San Pablo, i . C o r r i n t . 
13.12. Saniosa los que elbaptif-
mo auia l impiado, y fanftificado. 
La efpofa fetemia acoílada cnla ca 

ma de fu flaqueza, mancharfe pa
ra llegar al efpofo. LAUÍpedes mens, 
temo,que fi me leuanto, y bueluo 
a los negocios feglares, tterum m-
quinem f otf^Cant. 5.3. T o d o lo de-
dicado aDios lo nombraremos co 
efte apellido de fanto, y fantifica-
cion. 1. R é g . 7. 9.tratando del fa- 1 . ^ . 7 . 
cerdote. SdnBificauerHnt (confa^ 
graron facris initiarunt) EÍea^drum 
yt cuñodiret d Y C d i n ¿owmiV Del fa-
crificio es muy ordinariojen el Ex 
od.Leuit . N u m . Dcut. San luán, 
1-7. Proeis ergo fdnSiifico (ofrezco 
facrificio) wr/^/tfw. De aquies, q 
efta fignificacion del r i to de los 
que facrificauan , y degollauan a 
los animales,que fe auian de ofre
cer en el templo , fe transfirió la 
fignificacion a fignificar a la ma
tanza,y derramamiento de fangre 
que fe hazia en la guerra. lere. 12. 
fdn£lificd{aparú , poned en otro lu 
gar,como cofa fagrada,poTque no 
le toque alguien , o lo acomode a 
yfayeosdd diem occiJ¡onistSop\\o. 
I . Juxtd e í i dies domini, prtpdrduit 
dommus hoñid: d e t e r m i n ó de facri 
ficar los m á l o s ^ quitarles la vidaj 
apartados los tiene para el cnchi-
11o, y la muerte ; cófagrolos Dios 
arsi,para que fuera facrificio,y vic 
tima de fu juft ic/a^orqueel cafti-
go dé los pecadores refuka en ho 
ra,y gloria de D ios , como los fa* 
c r i ñ á o s , fdnBificduit ( Gonfagró^ 
como fi fueraSacerdote,para ofre 
cer en oblación fagrada , o r d e n ó 
de orden facro a los Chaldeos ene 
migos,para que derramen fangre, 
y degüel len los impios l í rael i tas , 
porque el Sacerdote comia del fa 
crificio^ocáfGí (combidados al co 
biteC3grado)fnos,\(z-l+*6.Glddíus j y ^ j ^ j 
domint replerus fdnguine, inerdf-

fdtus eíiddipe}de fdnguine djrnorum. 

Urm.xu 

Seph.t 7. 

Lo ie i icáJñ á> 
(Dio? [e lUm* 
fantificádo. 
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5 

htl.i, 
lirm. 

&hircernm {de\osimpios,que fo, 
>/r/fanrmnum) defangmne medula 
torum arietum : que tienen mucho 
cuidado de fu regalo, y engordan 
con la fuziedad de fus torpezas 
inmundas , y i£ l imd enim dominnn 
Bofrtty porque Paleftina , de la fan-
gre de los pecados, y del derrama 
miento deüa en penajy caftigo de 
fus maldades , parece que fe auia 
conuertido en Idumea bermeja,y 
fanguinolenta j&intevfeSlio tnag-
nam térra £¿0».S.Pablo acomodo 
la voz defando alfacrifictoefpiri 
tual ,que hazian de fus animas los 
que recebian el Euangelio; R o m . 
1 <f. 16. Proptergratia qH<c mihi eft da 
u,yt f m mmiíter (Sacerdote , que 
ofrece en facrificio la$animas)c7m 
ftigentibusfanftificanSj que hago 
con mi predicac ión , como vn fa
crificio de las animas: ü«í<Hgffí/«w 
Dei 3 ytfiat ohlatio genimm accepta, 
& fanftificata in Spirttu San f i o . T i 
bien fe extiende la fignificacionj a 
la p reparac ión ,que antecede al fa 
crif icio, quando algunofe abftie-
ne de las cofas inmundas^y profa
nas, que hazenavno incapaz de 
cofa f ígrada ,o ofreciendo, o facri 
ficando. i .Reg . i 6.^. ^dinmolan-
dum dominoyenifanftificamim , 
yenite mecumyyr inmolem: dixo Sa-
muel:y en el E x o . i y . i o . i i-Santtt 
fica tilos hodie.&crasjaaentcjiue y e 
fiimentafu<t,0* fmtparatim diem ter 
tium* L o que otros traen para pro 
bar,queel preparado para eftas co 
fas,fe llama fanfto, y elpreparar-
fe,fedize,fan£):ifícarrc-comQ,/4»c' 
tificare ieiunium. Ioel . i .Yfanólijica 
rehellum, l e r e m . ó . Nofonexem-
píos congruos de la traslación de 
lo que fignifica ,fancium: porque 
allí no fignifica prepararfe, o dif-
poncrfc, í ino comen jar vn folene 

y fanfto ayuno dedicado a D'os» 
cuyo nombre es f a n í l o , y fuente 
de toda fantidad^cuyo quebranta
miento, o violencia, ferVmaldad. 
Y comenpr vna guerra con cier
tos ritos,y ceremonias, y folenida 
des pormandado de Dios, por lo 
quaí era tenido por jufto, y Tanto. r . 

D e m á s de lo dicho, fe á de no- L?sr K'/fl 
tar, que aunque no fuefíe vno fa- jit t¡lAr l m ^ t 
cerdote,ni vuieíTe de rocar al fa
crificio ; ni ofrecer por fu propria 
mano,fe requieraefta limpieza, y 
fantidadjtambien en los, que afífi 
tian,y fe auian de hallar prefentes^ 
ala oblación,para que afsi limpios 
rogaran , y fuplicaran por lo que 
en el facrificio fe pretendia, como 
compañeros de los que ofrecían. 
N o de otra fuerte,que í a cob /qua 
do difpufo toda fu familia,amoncf 
tandoles a efla fantidad, y pureza, 
Genef.3 i.^.les dixo: sibijciíeDeos 
alíenos , quiin medio y e j l ñ f u n t , <^ 
mundammi,ac muíate yeflimenta y e f 
tra,fiirgite, &afcen díte dotnus in Be 
thel^yt faaamus ihi altare Deo, Fus 
efta cofKibre muy vfada en la Ge« 
tilidad,queauiendo de llegar, a 
ofrecer facrificio, o a orar,prime
ro fe limpiaflen r y purificafien , 0 
hizieíTen alguna otra religiofa pre 
paracion: como Telemacho,fegu 
refiere Homero, auiendo de fupli 
car a la Diofa Pallas, o Mineraua; 
felauó las manos en el agua d é l a 
mar,deque vfatian en las purifica 
clones fagradas , y! V i rg i l i o dize, 
que auiendo de íacrificar,fe viflió 
de l impio. 

Puraque i n y e ñ e Sacerdos, 
Mucho dizc Plutarco en efta 

materia,¡de líis,y Ofyris. Efte r i . 
to de limpieza , y religiofa purifi^ 
ficacion , y religión quifo el feñor 
fe transfiriefle a la ley ,fegun pare-

D 4 ce 

Hm.t.llcái* 
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'A 'ce,novna,{ino muchas vezescnel 

U m t . i W . ^uh.C^.iy.DocebitisfiUosJfrael, 
>r caueant immundittam, & non f*0' 
riantur infordthutfuis, cutn pollue-
fmt tabernaculum meum, (juod c(t m 
tercos: como íi dixiera, porque fi 
a cafo eníuziaren mi tabernáculo, 
y llegaren íín eftar limpios a las 
cofas, que me cftanconfagradas, 
no fean condenados a muerte: lo 

f f é l u i i í proprio da a entender I fa i . i .Auie 
do precedido tratar del facrificic 
Zrf«</wí»/ (por vétura entiende del 
cuerpo)^^»^/ ^?^, tened limpias 
las veí l iduraSjnoef téníuzias , au-

ferte málum cogitmonu yejlrarum, 
(Porque no penfaran,que Dios fe 
contentaua fplamente con la puré 
za exterior, y que no era neceíTa-
r io la del alma)aduierte de la fan-
tidad interior de los penfamien-
tos. 

T a m b i é n fe requería fantidad, 
y purezajpara comer dignamente 
lo que fe ofrecía ene! facrificio jno 
^ra licito tocar a ía facra oblación, 
fino a los l impios, y fantificados: 
fegun lo que refiere V i r g i l i o , del 
otro Pió Eneas.,de fí confeífaua. 
T u genitor cape facra manu ^atrtofc^ 

penates* 
Me bellote tanto digrejjum , & C £ d e 

recentif 
tdttreElare nefas, doncameflumme 

yiuo. 
*4blucro. 

Afsi entiendo yo aquel lugar de 
lob.cap.1.5.que donde dize nuef 
tro vulgato: mittchatadilloi lob3 & 
fanttificdhdt úlos ( y a efto me mué 
neelChaldeo, q declara efte l u 
gar aní í ) mittens muitabat eos: que 
hazeeftefentido, que combidaua 
l o b a fus hijosa aquellas comidas, 
que pedían en lasperfonas fanti-
dad,ylimpieza,porquc cílauan ya 

11. s- J U ' 
dedicadas, y confagradas a DÍOS.'' 
Preualefcio mucho efte vfo en to
das las naciones,que acabado el fa ^jíadeUs ÍM-
crificio,o ob!acion,q en el mefmo ^ ; ^ ^ 
facrificio comieran , y fe fuílenta- f ^ a f a ^ l 
ran de las carnes de los an imales , f<í^t 
que fe auian muerto para ofrecer. 
Afsi V i r g i l i o deferiue el facrifi'. 
ció de Euandro, quando hofpedo 
a Eneas, y a fus c o m p a ñ e r ü S j p u e f 
tas ya las mefas,y todo a punto. 
Dapes iubetj&fublata reponi 
Fácula. Virgi 
TumleBi iuuenes certatim r arique 

Sacerdos 
Vifcera to í la fermt taurorum, onerat 

que caniftñs 
Dona laboral* careris^achumyue mi 

ntñrant, 
Vefchur^Eneasfimul> &Troyan<t 

luuentusy 
Perpetui tergo bobis, luñralibus 

extis. 
D é l o s Moabitas fe dize en el 

cap.i^. dé los Nurn. Fornicatus efl 
populus cum filiabas Moaby qutyoca- ^um 2^ t 
uermt eos ad faenficiafuá. ^it illi co~ 
}n?derunt, etadorauerunt Déos earu, 
A eftohaze aquello de lExod. 32. 
ó .quando delante del bezerro o . 
frecieronholocaufta,y hoftiaspa-
ciñcAS.Etfeditpopulus manducartyet 
bibereyet furrexerunt ludere.Lopro 
prio confia claramente de los Ac
tos,cap. 15.29.y cap.21. 2^. quan< 
do fe manda a los fieles, que fe ab-
ftenganj ab immolatitis, que eran 
las carnes ofrecidas en losfacrifi-
cios de los Idolos. Y de fan Pablo, 
i . C o r . i o . 19. 20. quandomanda, 
que por el efcandalo delosflacos. 
no coman de las carnes facrifica-
das a los Idolos: y en el capit. 10. 
Qu* immolantgentes demonijs inmo-
lant}non Dco.Non poteftis calicem do 
minibibcrc , & caheem demenioru. 

Efta 
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Eíla ceremonia, vniuerfal r i to 
de la G e n t i l i d a d t r a s l a d ó el feñor 

/ con mayor perfq^cio a fu ley, qua 
do mando^que parte del facrifício 
fueffe^para el fuílento del que lo 
cfrecia,y del raceráo te ,y fu fami
lia. Pues eftas comidas de cofas fa-
gradas requer ían íantidad , y l i m 
pieza en los que las auian deco-

¿ítíiV. 23. m e r X e u i t . i z . y . Munidtui Irefce-
tur deJanó{:ificatis,&íc. L o proprio 

i ^(g'1^' hir¿o Samuel, i . Rcg. i ó . quan-
do , fan6iificaHÍtJfai j> &ji l iof etus, 
& yocamt etáfeicrifictum. Efto es, 
defpues de limpios los c o m b i d ó 
a comer del bczerro, que auiafa-
crificad'o, y dixo mas abaxo : Nec 
cmm difcumbemuspriufqudm lile ye• 

jhidcmM* niatt EnelGap.21.4. Achimclech 
no conced ió a los deDauid comer 
de los panes de la p ropo í i c ion , íi-
uo eftauan pr i i i íero l impios, y fan 
t i í icados .En nueí l ra yglcfia C h r i f 
tiana fe nos propone vna mefa 
fplendidifsima, cuyo manjares el 
cuerpo7y fangre de nucftro feñor 
lefu C h r i l l o 3 ofrecido en facrifí
cio de fuauifsimo olor , pero no fe 
concede comer , ni llegarfe a efta 
beuida fagrada , fino es a los muy 
l impios. Nam quimdndítcdt, h'u 
hit Indigne 7 iudic'mm ftbi mandúcate 

¿•Cor.iU (^phihit^nondijudicans Corpus domi-
m'.i.Gor* 11/29. aqm fe colige 
que también en la ley de naturale-

-za,era néccffaíia alguna limpieza, 
y fantificactón , como preparac ió 
en aquellos que auian de comer 
lo que fe confagraua, y dedicaua a 
D i o s j a qual fe hazia,o lauandofe, 
o limpiandofelas veíliduras^o mu 
dándolas j en abftenerfe de tocar 
lo que era tenido eo la ley por im 
mundo jpa r t i cu la rmé te délas mu-

.geres, obaziendo alguna aftion 
rel igiofa, de lo qual fe vea el cap. 

22. del Leui t4^.4 .Num. i^ .Exod. 
i c ; . i .Reg . 2 i . Y efto es muy cier-
to3que entre los paganos,el que fe 
auia de llegar al íacrificio, fe abfte 
nia de ciertos manjares, como de 
cabra, y hauas. 

T o d o c í le difeurfo fe á hecho, 
para que entendamos, que í i endo 
nueftroDios el abyfmo infinito de 
la fantidad , y l impieza, la quiere 
en aquellos.que a el fe llegan, que 
algo le piden.que le ofrecen facri
fício , que afíften a e l , que comen 
de lo que a el íe cftá dedicado , en 
particular al diuinifsimo facrame
ro del altar^ucntejy manantial de 
toda pureza , y de la gracia que en 
el, y por el fe da,con la qual el h5-
bre endiofado , bendize fu íanto 
nombre glor iofo. • 

V E R S O T E R C E R O . 

§. P R I M E R O . 

Beneditíuses in %templofam 
tOgloYU tUéí. 

H e o d o r e t o , y E u t h í 
Unió, entienden por 
(le T e m p l o , el d e * 
iHierúfalcm , en el 
¡qual Dios era adora 
do,y honrado dé los 

ludios cónre l ig ioso ,y verdadero 
cu l to , entre todos los q auia en el 
orbe. En el qual le parece a Theo 
doreto en los comentarios fobre ^ f j ^ 
efte Kigar iauer fuced idoef tcmi ía l T r J a ™ * 
gro de los tres mo^os libres en el 
horno dé Babilonia,enelafio diez 
y ocho del Rey Nabuchodono-
for ,vn poco antes que partiera co 
aquel grande exercito para def» 

m i y r 
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t ruy r a Hierufalcm Ja qual el mif-
m ó Rey pLifo por tierra el año de 
d iezy nuenc de fu imper io : pero 
verdaderamente , yaen aquel t ié-
po auia miichos a ñ o s , que el tem
plo eRana deRruydo,y quemado, 

©áíiíJ^.iá. fegunlomueflra'Azariasenlaora 
cion que hizo en eí cap . 3 .antes de 
í te cánt ico ,donde dize, que en a-
quel tiempo ya no auia Rey en el 
p u e b l o Hebreo,ni l u g a r donde fe 

f^J i^ f t fmi M e c i e r a i n c i e n í b , h o í o c a u f t o , n i 
lavo!* m otro facrif ic io . Con todoeíTo a-

quelf í t io donde auia e í l a d o e l ré-
p l o / e tenia por fagrado, y dedica 
do a Dios^ifsi por la fantidad, y re 
l ig ion de aquel primer lugar , co
m o por eftar profetizada lareedi 
ficacion,y reftauraciondel, y ef-
perar todos los ludios auer de bol 
uer a fu ant igua profperidad. Era 
c í le templo Tanto,y admirable,fe-
gun aque l lo del Pfal. SanBfim 
efl tempíum tuitm^mirdbile in <e<juita, 
te .Y SÍ Nicolao 1c parece, que era 
la admi rac ión caufada , de q en to 
dos los caros,que tenia diíicuítad, 
Ilamauan á Ios; facerdores del , y 
refpondían en'particular a cada 
v n o de lio s, fegn n fe lee D eu 1.17 8. 
que era v n a v i u á figura, y repre -
fentacion de ía yglefía. 

Parece íes a algunos, que (/7?^ fe 
f lum) enefte lugar fe entiende el 
cielo,que es filia,y afieto de Dios, 
porque, Templum, fignifica vn lu 
gar fcñalado de los Augorerosen 
c l c i e l o j O en la t i e r r a ^ i c h o ^ ' ^ f » 
dotVQljCovfpiciendo^ovq de todas 
partes fe puede ver , o defde el fe 
puede ver todo lo circunuezino, 
(fegun Donato^deaquies, que el 
cielo es lo primero , que fe llama,1 
Templo^orque es lo primero que 
vernos^ Enniopoeta dixo. 

Contvemmtttmfhim magnum Jfoms Ewkf* 
aititonantis, 
Y porque Di%s parece que con 

razón fpecialreyna , y manda, y 
'declara fu prefencia,y magtiifícen 
cía en el cielo. Y Danid d ixo , alu
diendo aeíloiDowmws-m tcplofenc ^fa^10'S» 
to fuordominus m delofedes eius. De 
aqui vino,que todos los lugares^ 
cafas confagradas a D i o s , p^raen 
particular orar , y ofrecer facrifi
cio fe llaman templos. 
Teucrosyocdtdltain templdSdCerdos, ^ ¿ ' ^ e n e ¿ ' 

E l de Hierufalé por exceléc ia , y 
Anthonomafia fellamaua é l : t # ¿ ^Zln"^'* 
lo ,y d i z e ellos macebos, qes Dios 
bendito en e l , como en lugar par 
ticuíar en todo el orbe diputado, 
para orar, bendezir, y ofrecer fa-
cr i f i c ios , con q fe proteftaua el fu-
premo dominio . i f í -wf^/^Míj lopro 
prioes ,que,rf^^f^í, porqi ie^if»^ j n j ^ j 
dicert,ettddQWeACzh66.(k.2.'Pa- zjparalíú. 14 
raüp .é , FUxisgenihas contrd yniuer 
fám multitudinem Ifrdel^pdlmis in 
ccelum elcudtisydit M e . & c . p o r aql5 
Flex'isjyentbtts,e({& en elHebreo el 
v e r b o : ^ w ^ a í c e r ^ p o r í ] la proprie 
dad de fu íignificació, dize, o trae 
coligo , genuf l ex ión , q u i é fe hinca 
de rodil las ,bendize ,yelq h i n c a d a 
la rod i l l a ,bend ize i adora^Tambié 
fer el Señor bendito en fu templo 
e s f e r t e m l d o ^ ^ ^ ^ ^ e s fer ado 
r a d O j y f e r adoradores fer temido, 
porque la reuerencia que incluye 
la ado rac ión ,y ía diuina honra, S. 
T h o m . 2 2 . q . i 9 . a r t . c ; . & q . i 8 . a r . i . ®'Tb™"n 
la refiere al d o n de l t emor : no es 
cfta fignificacion del temor nue-
u a , y no vfada entre los Latinos; 
pues dixo el Poeta. 

Emdthion^ <s¿¡m cultor¿imidufqHe 0uU,$.mth'4 
Deorum. 

Y en la fagradaercriptura m u 
chas vezesfe juta ehemor d e D i o í , 

con 
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ffaltt}.7t. 

V E R S O , f l l . 
con el cuíco,y adoracion:M3th.4. 
Deum tuum adorabisiy en, el Deut. 
6. i {. dodefe tomo'.Deutuum time 
¿/j.La rcligiofa veneración, y cul 
to,dos cofas trae c o n f i g o l a i n t e -
rior reuercncia del anima,y elex-
terior culto délas ceremonias pías 
con que el interior fe manifierta,y 
ambas cofas importa el nombre^y 
don del temor. ¿'mi/Ve dominoin ti 
morCfCt exultóte eicííTremore'XOmo 
íi dixera a la t reméda magcí lad, y 
excelencia deDios, tratad con de 
uida reuerécia ,como criados, que 
íois de fu cafa , y eílais en fu ferui-
cio(/frWfíí.í,importa en fu r igor,y 
fuerza de rignificacionJlatriam)pc> 
ro de tal fuerte le refpeteis,que os 
podáis alegrar enlo de fuera,dea-
uerle hecho tal feruicio. Es honro 
fo,y magnifico titulo , elllamarfc 
í íeruo deDios,y temerofo defu di 
nina mageftad : y de aqui le viene 
al hombre gran prouecho. En par 
ticular fe da mueflra defte ferui
cio,lleno de temor rcucrécial , en 
el templo,lugar, y cafa diputada, 
para en ella hazer las ceremonias 
de derabo ad templítm fdn 
f ínm tuum in timare f«o.Efi:o es: fe* 
gun elrico dela^ceremonias, que 
eílá orefcritopara la obferuancia 
de la ley aquellosque entran a ado 
rarleen el templo. Demanera,que 
dezireftosmancebos: Benediftus 
es domine in templo fctnHogloria f»«: 
es dar a entender, que es bendito, 
adorado^y temido, en fu templo, 
donde tantas vezes fe moftrauafu 
glor ia ,y mageí lad . 

Cofa cierto es, digna de confi-
dcrarel deífeOjquelos fangos an 
tiguostenianenqualquiera occa-
íion de trabajos, de verfe libres, 
para dar gracias al feñor,y bende-
ziiIcjadorarle^y temerle en el tep 

47 
lo de Hierufalem^ vnos en medio 
de las l lamas,como eilos tres matl 
^ebos en el h o r n o deBabiloniato* 
tros en medio de las a g u a s , como 
lonaSjOtros perfeguidos, y huyen 
do por los campos,y defíertos,co 
mo Dauid;y toqos deífeauan ver-
fe libres, para VCTÜJ gfañdciía, y 
contemplarla en el templo. Oyga 
mos primero la oración de lonas 
profeta» y oygamoslc referir fus 
trabajos,quado hizo oratorio del 
vientre de la vallena. Proieciítttné 
in frofundum in cor de mAris 3^tflume 
circundedit me (Porque e í l e pefce> 
que me tiene en fu vientre, no es 
de aquellos, que fuelen nadar por 
la fuperíicie del agua, y que fácil
mente los pueden pefcar,o con re 
des,o con anzuelos ; tieneme tan 
fabullido,que eftoy fin efperan^a 
de humano remedio, porque an# 
da en lo profundo : grandes olas 
vienen fobre mi,que no las puede 
penetrar focorro,ni fuer Ja h u m a 
na) Gurv 'ttes t u i , & f l u 6 í u s tuifupev 
me fy^ylej '»»^(Porque aunque pu 
dieran llegar hafta d o d e y o eftoyj 
las redes,que con 1^ induflria ha-
zenlospefcadores, y juntamente 
con eíla gran beftia licuarme a la 
riueraenefta coyuntura, parece 
jmpofsible,por la gran tormenta, 
y tempeftad^que tu Señor as mo-
uido cotra mi.Afsí lee el Chadeoj 
Omnes mans temfeñates , &fluftus 
eius) Etdixiífhiefáusfumaconfpe£íu 
oculorum tuorum (a cárcel perpetua 
efloy condenad o^emífrfmír» r u r ~ 
fus yidebo templum fanElum tuum*. 
(pero no tengo perdida la efperan 
ca , y confio ver tu templo: y t iv 
illo dicam &loriam;de auerme libra-
.do deí le mifeto naufragio, colga* 
re en el m i veftimenratoda llena 
de l i m o , c o n f a g r a r l a s é a t i S e ñ o r 

pode-
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Buro. 

^odcrofo de la mar ) Circundede-
runtme atjuó yfoue ad dmmam'.cerra 
do rengo el paito , el camino para 
i-efpirar j a facultad de refpírar me 
ía\táilyéhyfftis hallauit me: no ay ca
mino , ni coladero por donde en
tre focorro : pcUrus operuit caput 
rneum : en las tinieblas del abyfmo 
e&Gyidd extrema montium deje en di) 
reme (de montes,,y rocas)>fí?<?i ce 
clu/erimt mein ¿ternum) &fobletiA-
bis yiram meam de corruptione do
mine Deus meus: por tanto di feñor 
Dios mío a e í l e pefee, que abra la 
puerta del vientre , y la boca, y 
que me vomire a la ribera. F ina l -
iTiente,cifra,y concluye toda fu o-
racíon , reconociendo fu miferia 
en eí las palabras : (jui cuñodiuntya 
nitdtes fruflra (los que llaman en fu 
fauor los idolos^o otra qualquiera 
C i" i -) r u ra) mi fe r icordtafHa de re hn ou u r 
(pierde la Talud , y focorro,^ Dios 
como mifei icordiofo.y clementif 
í i m o e í la preflo de daxie)hisqui dtl 
U'¿u n t fdlu f^rf/7//«i.TambieDauid 
en fu aflicion , dize : Deus Deus 
meHs{\l\tio. y el Chaldeoj/orf/V»-
¿o mea tu es) ¿ i te deluce yigtlo : a n -
tes que falga el fol,al romper del 
alúa ya yo re ando bufeando : f i t i , 
mitin Tt{adte>]ce$2íV\ HieronyiDo) 
¿mmumed , cjudmultípliciter tibí c<xf 
ro medjXoáo yo anima,y cuerpo en 
gran m?nera te deíTeo^y eñ eí la fo 
ledad , fin camino,fin agua i f i c in 
yrfwííí'; como (i e í luuiera en vuef-
tro templo fando: appetrui tibi: me 
hago prefenre a vosiytyideremyir 
tmem tuAm- Hieronymo yytyideZ 
fortitudmem: para que contemple 
t r m a g e í h d , y grandeza : Y en el 
Pial.20.^.. Vty'idedmyoíuptdtem do 
mini,&yifitemtempÍHm eius : def-
pues de libre del peligro. E n los 
|)eligros,dizc^lQnas¿ií»^í>/'íÍ£-¿o 

templumfdnflam rnumiy Dauid:5ií 
m fdn£lo dppdrut t¡bi,yt yideyem y>.r -
tmem mam • y defpues del peligro 
deiTea vifírar fu templo 5 ytyideam 
yoluptdtem donan i . Todos^y en to
da occafion deíTean conrcmplar 
en el t é p l o , y efto^fignifkatWfnr, 
trae cofigo enfu í ignificacío algu
na vi í la d é l o diuino.De aquí vino 
la profec ía ,v reuelacion a llamar-
fe .vi f íon , y los proreias,yidentes* 
T a m b i é n fu fígnificacioíi pertene 
ce a la alegría del anima , caufada 
d é l a villa de alguna cofajocunda, 
y agradable : y no ío tros folemos 
ju ntar ambas cofas, ver y gozar: y 
afst en dezir^que deflean ver el te 
p ío del S e ñ o r a s dezir,que 16 def-
fean ver con fumo deleyte,y rega 
lo.Scme)ante es aqllo de los canr. 
cap. 6. 1Z. Reutrttre fuldmitis , y t 
intuedmnrtt'. donde propone el ef*-
pofo la íncreible Ivermofurn de fu 
ygleíla,par;? que todos le vean, y 
prediquen con fumo gozo , y de-
leyte Y con ede le deíTeauan ver, 
bendezir,adorar, y temer en fu t é 
pío Hierofolimitano , todos eflos 
S a n t o s en medio defus llamas de 
fus tempeflades} y peligros de fus 
de í l i e rros . 

§. S E G V N d o ; ; 

En q fe pone la materia del 
§. antis 

C L Apoflol S. Pablo eferiuien- 1 
^ d o a l o s de Gorinth, i . cap . i.Cdr^.i^. 
dizeque nofotros fomos templo 
de D i o s , mejor que el material. 
Nefcitis , quid templum Dei eítis , & 
fpinttts beíhdhitAt inyobis. Porque 
auia hablado con los dodores , y 
predicadofes,yksauiadicho,quc 

e l co -
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el,como fabio architedo pufo el 
fLidame£0,,y dize luego a! pueblo, 
nefans.quid templíiDei eftisifa fin es 
para q el Tenor en nofotros, y por 
noíbtros íea bédito, y en ningu
na manera fe á machadoj nicóra-
minado c5 pecados,fo pena de co 
meter vn grane facnlegio,quir5r-
l e l o q c f t á dedicado a e l , para fu 
g l o r í a ^ alaban^ajy coucrtirlo en 
profanos vfos. Procede pregunta 
do : Nefcitis quid tem^lum Dei eslis? 
Tiene la interrogación grade cm 
phafís,porque los haze a ellostefli 

c gas.No piéfo(quiere dezir)q igno 
rais vna cofa tan clara, diziendolo 
la fagrada efcripturajLeuit.ió Po-

teuitÁo'AV nAtahernaculú meum in medioyeflrt, 
& non ahijeiet "yos ánima mea. .Amln 
Idho ínter yosjgr ero Deus y e í l e r ^ o s 
<jue eritispopitlus rneus* Y auicdolos 
Dios cofagrado afijos hizo aellos 
guardadefutép lo /o loa l ordéde 
Diosan deefl:ar,y no de loshom-
bres,atodos juros llama tépIo,yca 
da vno de losfleles es vna piedra 
deíle téplo^aunq vn poco defpucs 
haze a cada vno en particular tép-
Jo viuo?y quand o dize: SpiritusDti 
habitat in yobií: repite la propria fe 
meja^ajen las quales palabras dala 
razon,deq manera feamos téplos 
(/«•Vetójdizejeftoesípara qconof-
cais vueílra honra,y vueñra digni 
dad,y el prouecho, q fenos í igue 
de tal morador, y dctalhuefped, 
porqla cafa fuele recebir dignidad 
del que la habita : y porque Chri-
fl:o nu eftro feñor auia dicho: ad eü 
yememus^ (¿p man fian em apud eumfa 

Im.14 24' Cíemi*s 'donde faesmos , que no es 
fo loe lEfpir i tuSanño el queocu 
pa los corazones de los fieles, pe
ro juntamente el Padre,y el Hijo. 
I3e aquí fe collige la obligación, 
«que tenemos de be dezmado rar, y 

temer,ae{le feñor que quifo elegir 
-por fu pofada defpacio , nueftras 
almas: y quíi limpia á de eftar eña 
morada de tanaltoReytcomoaue 
mos de hofpcdar a buefped que ta 
tas riquezas trae cofigo:folo quie
re que le bédigamos,y adoremos, 
teniédo fiépre la cafa limpia: por
que de otra manera : Siquis autem i.Or.5.17* 
templu DeiVioUtterit 3 dtfperiet illu 
De«f:la letra Griega tiene : cormm 
pity&corrumpet.Y los vfa San A u - Cojlumhres *¡t 
guí l . tomo. 10. de verbis Domi- fjafa4n05dqui4 
ni.Peroeiproprio fentidohazcnj ' ^ / ^ a 
tan gran facnlegio, como v i o - t í w ^ 
hv el templo de Dios, digno es 
de tan grane cafl:igo,que el vio
lador fea muerto: Ley es, que aun 
los paganos guardan con fus Dio-
fcs;y en los templos de piedra,he-
chos a msnosj y en los muros,qua 
to mas en los templos vinos de 
Dios. 

Enfuziafeeftetéplo denueftro ¿ 
coraron,con facilidad,porque fo-
lo vn penfamientolo macha. L o s * 
peccados de obra, tanto fon mas 
dificultofos de cometer , quanto 
requieren mayor oportunidad de 
riempo,y lugar, fanBafíl.de con-
ílitut. Monaft.cap. 18. interpreta 
de la limpieza , que fe requiere en 
el templo de nueílro coraron, a-
quellas palabras ad Ephef 6. 16. ¿fdEphef* 
Sumcntes fcutuM,fideí, in quo pofsitis 
omnld teUneqttifsimi ignea extingue 
re. Quien fe puede ver libre del 
tiro que hazen eílasfaetasde fue* 
gozque entran por los fentidos, al 
almaf Excelentemente dixo el ve 
nerable Pedro Damiano. Nonpw ^ • 

. - , r 1 • 'Dornt.femó, 
toyquod il le, qui clmjitcdclum or4tio~ yirg%nAtimt* 
ney clauferlt animum á cogitatione: • 
ytfaciHus f n calum ohferare quA a-
»/w<<7M.Elpenfamiétoquees mole 
í lo;y odiofo copara Marc.Eremi. 
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m u * 

^ebaptirmc: cuUtrme irrúente t x 
improaifo^ífiyi cvrripitanimum* Efj 
tasfaetas q vienen abrafádo, fe an 
de rebatir co otro fanto penfamíé 
to,porqvnavez ofrecido al animo 
e lmalpéfamiétono nos detenga
mos en el, ni lo reboluamos détro 
de nofotros, ni lo repitamos mu
chas vezes. Elegantifsima es la fe 
meja^ade Philo en efta materia,li. 
2.aIegoriarum legis : tratando la 
huyda q hizo el Patriarcha Jacob 
de cafa de fu fuegro Laban: Stpul-
chritudme cofpt£la captus per ic litar ¡s 
ne-offen das ad ea ̂ fuge cía a illius ima 
gmatione nihiiamplius menti renun-
tians : nam continua reminifcentia ye 
rasformasimpnmendotlieduntTnentey 
& i n yita conatant.Jn hi? enim clam 
cttlariafuga faluti ejjefclet , cune 
tatio yero^renutiatio^dilatíocj) fuperát 
r a t i m e m ^ m feruitute redigit. Qua 
propter cañe anime¡ne yrKjua rem fen 
fibilem^k cjuapericulum imminetytiht 
ipfi r€nHimíes3ne ye retraEíes eam, nt 

* fortefucumbens ei reddaris tnfcelicifsi 
musifugepotius hbertatem feroce fer 

Puhbratomp» uitutimanfuetaprttferens. De ía ma 
nera3quelos quejuegá a la pelota 
tienen gran cuydado de boluerla 
luego anteí que fe calliente. Afsi 
nofotros la pelota del penfamien-
tos,emos de eftar muy aduertidos 
que quando viene no la detenga
mos,ni calétemos (como dizé) fi
no q a penas aya llegado al animo, 
quandolatornemos a boluerale-
nemigo deshonefto,y torpe , qla 
embió:porq íi inadueitidos,y ne
gligentes nos dexamos herir def» 
tos fecretostirosjluego nos come 
caremos a podrir , y el templo de 

Láifihrdifon Dios fe contaminará antes depo-
partotdeUspe nerlosen obra;porqlas obras-fon 
mientos, partos de los peníamientos,fegnn 
fBerntri. elmifmo Philon, v S. Ber.dc ínter 

dom.ca.^.dizelos malos penfá^ 
mentos,fon como los hijos dé las 
víuoras,q concebidos en el viétre 
del entendimiéto ,rompen, ydef-
peda^an la madre, y le quitan la vi 
da: quemadmodum{á\T.v Chri f ) cer Chrífoft, 
ua confxaiaculo in yitali corporis par 
te ti tí fiyenatorum ejj-ugiatwanus^t 
hilin defert lucrirfic&anima accepto 
concupifeentia íaculo}e lafemo, cuño 
foq \ 4rpe£íf(]eTÍa f i cum iaculopermit 
tatur ahire jtamen ipfa per fe corrumpi 
turyacperijtyybíq-jyidenshoflem y ¿ r Optima comp* 
in f equemtehahem.Elmt íxno € h r i utk 
fof interpreta de efb corupcio de 
animo q fe caufa por los malos pe 
famientos aquello del.2.Parali.c. 
2Ó.1Ó.I0 q fe dize de OzhiEleuatt* 
eft corfuum in interitum fuum: q los 
Setenta \eé:exaltattim efl cor t 'ms ad 
corrumpendum: y ChrifoJee.-V^»? 
ad corruptionem. Quíd^áfae) eítyfq-j 
ad corruptionemtyfq-jadprauas cogita 
tioneSytju<£07nnem mentís noflrafani 
tatem corrumpunt. Bocitaq\dicit'.ele» 
uatumefleor etus^eq jfe conúnuk Sona €mpar(t 
concupifcentia. Cefario homil. lo. raúo dejasij, 
compara eí los malos penfamietos 
c5 las torpes faIiuas,con las flemas 
fuzias^con el lodo7y eftiercoljqfal 
pica3y enfuzian el anima,y la hazé 
afquerofa para co Dios.Con las ra 
meras inmundifsimaSjCoIos carbo 
nes encendidos,^ no fe puede fuf-
tentar en las manos,fin quemarfe, 
con las cofas muy afquerofas.Na- Kazjan: 
ziá.orat .49. las llama , primogénita 
^ÍEgipti'j &femen Bahilonis , atejue 
pamulos Babilomos\a los quales con 
u\er\e:allidi adpetram: como lo in* 
terpretaNicet.co mucha elegácia . 
en aquellugar.Y S. Amb. lib.z.de üri^ 
pxnit .c .n. Origen, ho.i i.in lefu 
nane,yenla oratio defalutari adué 
tu Chriñ'l.PeccatriceSjdC capt'matru 
ees cogítationes appellat opera díaboli,' 

j»<6 



VERSO, f u §. 

3 

Uta» •ejszl.'enlt díjfolíiere filiuslDei. Nilo \ 
in Afcetico Íes llama: idoUmdhfco 
dno:\as qualeSjQuien las pone,y íe 
uaca^es maldito,pues leu3nca,y po 
ne ídolos ene! téplo deDios viuOj 
mayor maldad,que la de los Piiilif 
tcos,que puíiero en elréplo dcDa 

$e>nAr. gon,y aíu lado el arca deíteílame 
1*^1'5'2' to.i.Reg.Bernar.fer. 3. dqnatiui. 

leslbma arroyo de maldad,que fe 
entra hada el animajCon fu corrié 
te. Eft ctiitcm (dize) coritatiomaU 
rimis e x u n d d n s c j u i n u í í i s ohicihus 
rcpellipotefl. Veaíe San Bafilio de 

BdiGrero. virg.y S.Greg . li . í . R e g . c . i 
Ayorro genero de péfam'.entos 

malgs, e inouidos, que el proprio 
animo de pereza, y de ocio , o de 
a n d a r r c m er a ri ame nte va ge a d o, o 
de mal deleyte loscriaen fijfinque 
fe ocaílonen de fuera > como lo en 
feña el mifmo Baíi.en el lugar ar
riba citado,y in reguíi breuíoí in-
terrogati.21. Abbas Pachón apud 

M u d u ^ h ' pa]lad.Laurica.rea.26. Diodoch. 
(bus, MarctiS, r n. 0 w n J 
BtmitA, deperrect.c.Sj.CIimac.Grad.i^ 

Marc.Ercmita^rerpondiendosaq 
líos que dudanan dclbaptifmo.De 
losquales parece que fe entiende 

h r m . i j t aquello de lere. 17. 9. Práml eflcor 
hommisiliGno de mil fenos, mil ef-
codrijos de penfamiétos, perple* 
xo con cautelas) & infcrutabde (di 
ficil de conofcer , aun del proprio 
hóbrejfino fe examiníi có atécion 
y diligencia)<7«/5 cognofcet 'tllud? ef 
TO es,quien lo juzgará,o quié ente 
derá fus trabas,y amba"]es:^oD«f 

•fcrutdns cor,&probdns r e n e f Q d é ñ , 
su los fecretos defleos, y apetitos, 
y deleytes carnales,fon íigniííca 
dos, ftr renes) qui doynicuipiuxta 
yiafua , & ¡uxta fruSlum dd inuentio 
numfudrnm: porq los péfamientos 
íonCvi&cordts, & d i inuentiones: o 
01 achí naciones ? y eíludios, y fief-

tos fon de limpieza, de bendezir a 
Dios,que tiene en el téplo defu al 
majCoreXponde al premio confor 
me ala obra-̂ y íi las inuenciones fo 
de cofcruarlo ene! alfar defu sima 
acude a DíoS'Juxt^fríiSíu dd inu^n^ 
tionum fndrum'.y quando las trabas, 
y machinas fon al renes/abe Dios 
ca í l ig3r ,e lauerc6taminado fu ca*; 
fa:de aqui proceden las amenazas 
de la fagrada efcriptura, q fe hazé: 
miqttitáttm opemntibus in cor de . f ía , 
5.1 y. E t iniqmtdtem meditdntihus m 
cubiliftto.yia.ijt^.&inicjfáitdtemdf 
pictentíbus in co^t/e.pfa.ó^.iS.JE-/ er' 
rdfítibus abytero: e ñ o e í i d p i m d c o n 
ceptionefeccdtl. Pfal. 57. 4 . ^ otras 
que adelante fe dirán ^ 

Nofolo amieüra alma llamó S.1 
Pab.téplo de Dios viuo,pero eneí 
c.6.15.de ía . i .adCor.l lamó a nue 
ftrosmiebres corporales, templo 
del Efpiritu Tanto:primero nos lia 
iTíó,fír«í/7/rf]Df/:y luego dixo,6[era /̂m,'2?' . . 
mosmiébros de Glirifto: en terce u 
ro lugar nobra al Efpiriru fanto, q 
edaennofocroSjmediáteel dode 
fu gracÍ33porque aunque Dios hin 
cha todas las cofas,y todo efté lle
no de Dios,como dixo elPoeca:fe 
dize eftar particularmente en nof' 
otros por gracia, por el qual don, 
mas nos hazemos feméjates ael^y hU4* î* 
por eljFiltjDei nommdmur^et fumus 
dode facamos con eúidencia , que 
elEfpirit|i fanto no es criatura,por 
quea ferIo,no tuuieratéplo, fino 
el fuera téplo deDios. Y quando 
Chriílo fe llamó téplo deDios^no 
fe á de entender fegü la diuinidad 
que tiene comu co el padre,yco e! 
EfpirituSatüjíino porrazo delafa 
cratifsimahumanidad^eía qualdi 
xo S.Iua i.Uledutem dicebdt deteplo 
corperisfui. Eftetéplo de nueftro foM't>2t$ 
cuerpo a. de tener la limpieza,que 

E 1 digna-



5* VSRSO. m 
dis-naméte fe deuc alfeñor,q mo. 

t i í i j i . t . i : 

ra en el; pórq eíla ecrito: Saptentia 
non hcibitahntn corarefubdito pecca 

fine mnUettu'Xonuicne a faber de 
aquellos péfamientos que fon pro 
priosdeias bcn-ias;no folo el anL 
m.a,pero el cuerpo, quiere Dios^ 
pdrtemfita^biereditatediciyq parte 
dixo lobtuuiera Diosenmi:/* co î 
tara de yirjr-inefcorpus^dixo S.Pab.) 
nmfQrnkatwniJcd D ñ o ^ D n s c o r -

pori : eí lo es, el cuerpo fe le dio al 
hobre para que erfel fuera Dios be 
d i t o j lo fantificara ocupadolo en 
callas, ylimpias obras.Por lo qual 

CyríL Jeroft, S.Cyril.lee el lugar de S. Pablo ci 
c4ífcí?f/.4. tac}0 . Nejcnisqnod corpora l/eílra 

teplu futSpiritus SUcli qui habitat irfto 
his?y en el míímo lugar difputado 
del cuerpo aduerfus Manicheos, 
dize: Nepatiaris a quoquam tibiptr* 

fuaderi,quoddlterHm fit A Dco corpu? 
hoc.Qut enim hoc credcbat^tamq) alie 
nc quodam y a fe in fcvrtationem ipfofa 
ciU abufi funt.-pot cflb fe fígue lue
go en el ApoírohEf «o» efttsyeílri: 
porque fois comprados: nonauro, 
dut argento empti enim ejlis pr^tio 
Twrf̂ wo'.Ninguno es feñor de í i , to
dos fortvos de quié nos compró, y 
redimió3y fe dio a íí por rcdemir-
losatodos^y el qeníbziafa cuer-
po,profana el téplo dode habita el 
Efpiritu Santo.S.Pab.poreftacau 
fa juta al fornicario co el^>rofano, 
y Efaucsvnaimagcn reprefcnta-
tiuade ambos,ad H e b . i z . i é . d i z c 
afsi: Nequis fomicator^autprofams, 
ytEfautfuipropterynumefeayendidit 
py'mttiuafua.Poxq como Efau ven 
dio el fagrado derecho,^ tenia ala 
primogenitura, y facerdocio por 
breue deleyte de comer vnas léte 
5a$,ycomo qloprofanovendiedo 
lúttfn¿m miéf'M menos el fornica 

rio,fu cuerpo teplo de Dios dedi* y 
cado ael,y ^ deuiaeílar íimpic>>y 
fanio,como cofa fuya , lo profana 
porvnbocadodebreuecfcíeyíc.Y. 
como Cyril.amonefta enellugar 0'r^4 
citado , tratado eíle mifmo lugarr 
Neparuayohiptatiiyendatis magnam 
dtrnitau. Eíla obligado de mirar Ohligtciodemi 
por la limpieza de nueftros cuer. rarpor UUú» 
pos,ymayordefpucs qDiosfehi Áenkeíl 
R ¿¿1 J r r - tru cuerpos, zohobrej cuyo fantiísimo cuerpo r 
quifo lo tunieíTemos por regla , y 
dechado de los nueftros, porq au 
de fer trasformados para reprefcn 
tarladaridaddelfuyOjdetal fuerte 
qdigaS.Pab. auerfe hecho Ghrif 
to hóbre paranueftro coerpo^eflo 
cs,formádolo,y fantificádoío, cor 
pus non fornicationi.fed Dno } 0* Dns 
corpori.El feñor para el cuerpo, pa 
ra q fea digna morada de Dios. E l Ecclef.Af. 1, 
Ecclef.47.copara lacaílidad,ylim 
picza^particularmente délos facer 
dotcs.có vna cofa fegrada,ef]:o es, 
con el redaño déla oblacio?que fe 
quemaua todo por la honra de 
Dios:Surrex¡t(¿\zc) Natha pr&pheta 
in diebus Dauidjquetfddepsfeparatus 
a carne:Gse\}adept'0 redaño fymbo 
lo de la caflidad , porque lo que la1 
naturaleza aparta en el cuerpo del 
hóbre, para propagarfe, que es el, 
yVwf^vacrefciédo en gordura , y 
redaño , y llegando a muy gordo 
fueléferefterileSjde tal fuerte,que 
dixo Icre.31.14. Inebriaba anima fa lerem.}U 
cerdotum pinvuedine : de aqui es, 
que el Apoílol \\2mo\cdfl1mon1am, 
loproprioq fatidad, porqhazé al' 
hobre fáto,y digno téplo,y habita 
cion de Dios > en cuya cofirmació 
esmuy iníígneaqlla exortacio q t.Thtf'fr 
Pabrhaze. i.adThef.4,3.H^c efiyo 
lu tasD eifaclifie a f / fi"Vf/?r4, i d c (1 p a r e 
ceqfe reduzequafi ialeycíiuina^aq 
guardéis caílidad,y lo dizc Theo. 

Chrifoft. 
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VB'l^SO. I I I 
ChrifoíhCafianoJib.ó. cap. 15. y i 
16.a lo qual fe parece lo que lue
go fe figue de la v o c a c i ó n : "Vfrf^í// 
neatis^os aforntcatione (Eftos fon 
d i z e Ghriíbft. aquellos preceptos 
que Ies dio tantas vezcs,y tanto in 
c u l c O j t o d o s fe reduzian a la obfcr 
uancia de la c a í l í d a d ; yide (dize) 
Chrifofb. Onomodo ntffejtidm de alia 
reyddeo yehementeryobfcurefdc Uten 
ter loíjmeur34tcj jir//?rf: y trae en c o 
fírmacion de fu parecer otros e x -
emplosdé lasep i í lo las delmifmo 

Quid miraris quod yhiq\ difcipuhs de 
hdc refcrihityqudndo, Th ntotheo 
fcnhsns dixentyteipfum cdñum cuflo 
¿r.quando áÍKC}ynufquifqite\x\o fa-
co,ni exempto a nad ie^s fuupof-
yii/cye(los dolores Latinos^xore: 
entienden:mas GhrifoCv Theod. 
fuum ynittfcuiustjue Corpus ) infantil 
ficatione : p o r c a f t i d a d ^ o r la qual 
fefan^ifica el cuerpo,q es templo 
de Dios.Afda los Heb .T2 .T4 .d ize 
tab i c n: Pacemf rquimmi,&fan tiimo 
n\A¡\A e{l:cíí¿?/f4ff(interpreta Chri 
foír. Theo. y Cafi.lib. 6.c.i6.fine 
yuanomoytdihitDe»)&honore: p o f 
fea fu cuerpo en caílídad honrofaj 
porque la fornicación fe llama ig
nominia,por fer cofa quenoshaze 
brutales, q e n e í l o c o m u n i c a m o s 
con lasbcfliascelEccl^y. 22.1e lia 

.Tiró: maculamingloria', pecado afré 
tofOjCon q manchó fu honramofo 
tros per amiphraíím, a cotrario fe 
fujllamamosa vnaramerala h o r a 
da;y ia caf t idad fiempre lareferi-
mos a la honra^quando alguno di-
zc de v n a muger cofa de deshoncf 
iidad,folemos dezir, tocóle en la 
honra:y zWv,pofstdereyasfuííin ho~ 
wore^es conferuar fu cuerpo honra 
do c5 c^ftidad. A la luxuria,llamo 
| c tábicn S.Pablo ad Phil.3. i^.co» 

§> IX. 5? 

fafonemafrenta. quoruBetisyentcr 
e ñ g l o r i a in cofufione ipfiru-.fegu. 
l o interpreta Amb.y alos K 6 . 1 . 1 6 
(les \lama,p4fsíones ijrnominis^No tfk 
pafsione deftderíj>ficutjretes qua ivno 
r < í f S e d u l i o prcsbit./V?2orítf(di SehlinsV 
ze) Dettauthorem castit i í is ' .como íi 
dixera, no entienden que Dios,es 
Dios de caílidad. Verdaderamen
te auia contaminado la torpeza , y 
luxuria,por la mayor parte a toda 
la gentilidad,yfe auia derramado, 
y extendido a todo genero defen 
lualidadTuzia:f ro-ordizeChrifo.í/* 
c¡plm<z e ñ res iña^iQ* multa^ne lafci* 
umtur) Profigueel Apoftol:£f we-
quisftipergrediatur, nec circuucniat 
in ne^otiofratrem/««(en eftas pala 
bras del adulterio habla f y noto 
Theo.e l verho-jcircunueniedi, Pleo 
»<?/?«, en G n e g O j fivnificareperatfA 
rmamyin aliena inuadere : auaritiaati 
tem j &pHkhra hahendi cupiditatem 
hieyocariadulterium: porq e l adul
tero n o contentó con fu muger,' 
apetece las agenas; y mirando a ef 
to, S.Chrifof.le llama: adulteriumy 
latrocintum^^fraudemento quouis la 
trocinwpeius) Finalméte concluye 
el Apoftol,como q la cafticlad fue 
ra como la fuma denueftra Ghrif-
tiana rel igiomiVow emmyocauitnos 
Deas in immunditicí ¡fed inJavEíifica 
f/o»¿,w.Caííano.lib.é.c.i5.1ee:A?o^ 
enim yocauit nos mignominidm^fed in 
fan6lificaúone:y tabien C y r i l . H i e -
rofol .Catechií .4.cap.de corpore: 
Propone efl:a limpieza por fuma 
déla vocación Euangel ica: !» /» U 
hros euanjrelicos inferiptus cu fis^caue 
ne delearispropterfcortationem.£>on 
de nota deS.Chrifoft.que quando 
Dios caftiga a vn hombre,o por el 
pecado de adulterio q c o m e t i ó , o 
de fornicaci6,notomavenga^a fo 
l a m e n t e de la injuria cometida co 

E ? t r a 
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54 v s R s o . j i n . § . r . 
tra el próximo,finoprincipalmete 
el agrauio qfe hizo ,ff>mtuifanBifi 
cationis: y al miímo Dios^q quiere 
hazer fu habitación , y morada en 
nuefero cuerpo limpio y pnro. 
Luego eílo querrá dezir S.Pablo, 
Heb. í o zo.SprhíiígyíitU cotumelia 

/^c^rofFencleralErpiritu Sanfto, 
afrentarlo,con querer que ennue í 
tro cuerpo tenga fu aflento el efpi 
ritu fuzio de fornicación.Por efro 
concluyó el Aponroljdiziendo^/o 
rijicdtc, & forme BeHVtin cerpre 
yettro. En las quales palabras nos 
amoneíla/q glorifiquemos a Dios 
en nueftro cuerpo,haziendolo té. 
pío digno de fu mageílad,porque 
en elfcñorio del, no quiere otra 
compañia /f inóla que le adorare. 
Afsi fe an de bendezir,y alabar en 
nueftrocfpiritu Jos dones,que de 
fu manorecebimos/ylos auemos 
deconferuar limpios fin macula, 
para que qusndo viniere el feñor, 
conofea el efpiritu fando en n of-
otros lo que es fuyo: Etportdte Deu 
in corpúreyeflroiquíereChriño nue 
ftro feñor, queíeamos fusbeíle-
zuelas, quele lleuemos ennofo-
tros,como el lleuó nueílras faltas, 
dcfbíuerte ferá fu yugo fuaue , a* 
yudandonos el a licuarlo. 

V E R S O Q V A R T O . 

Tjeneditítts es domine in 
throno reqnttuu 

§. P R I M E R O . 

DO S cofas toca el EfpintuSanc 
to en eftas palabras. La vna,Ía 

fuprema poteílad Real de Dios, 
pues tiene rey no proprio: y la o-
tralla poteftad judiciaria,queexer 

cita eneíthroíio", y filia de fu má* 
geftad.Auer fido el principal ofi
cio dé los Reyes juzgar,lo enfeñá 
las letras bumanas,y diuinas,y los 
teftimonios defto tuno cuydado 
de juntarlosTiraquellojenci libro TiraplJ 
de Nobilitatejporqüc el Rey Pria 
mo,y la Reyna Dido refiere Vir* H r ^ 
gilio,auer dado leyes?y derechos: 
y afirman todos los Aúnales anti' 
guosaucrlo hecho afsi los Roma
nos Emperadores: de lo qual diré 
mos luego.En las diuinas letras, i . 
Reg.8. quando los ancianos del 1'̂ ê  
pueblo pidieron Rey 3Samuel,no 
alegaron otra caufa, fino para que 
los iuz^ara. Coníinuenohis Repem. . t . 
^ .; .,& r r 1̂ 1 El «pao prttj* 
yt itidicetnos ^ jic»tymncrjd& habent ^ ¿ ¡ ¿ ^ Usrej 
nutiones: y vn poco mas abaxo: Ne est<i ju^Ar. 
quaquam ifcd Rex erit [upemos 3 & 
crimus nos quoque , ficut omnesgen
tes 3 griudicabitnos Rex nofler. Y 
porque el culto Real en juzgar aü 
entre los Hebreos j fue traer cep-
tro,corona,purpura, y fenrarfe en 
envnthrono, parapronunciarel 
juyziojno feráfuera de propoíiio, 
que fin diuertirnos mucho , trate
mos en particular defta realcoíKi 
bre,y de las cofas que traia en fin-
guiar, porque a bueícas diremos 
de fu filia,y throno,que es lo partí 
cular (^toca nueílro verfo. Auer 
fido eílacoílumbre en el pueblo 
de Dios ^generalmente fe prueua 
con aquel hecho que refiere Phi- ' 
loninFlacum, donde trata, que 
queriendo los Egipcios efearne-
cer al Rey Aggripa de los ludios, 
y mofar del ; virtieron a Caraba, 
hombre tonto, de veílidura, que 
aludia al culto Real de los He
breos , y le hizieron fentar para 
juzgar: Capiti (dize) dUdentaimpo-
nunt papyraceum^pro palu dúmeto cor. 
pQrljhream indmnt, pro ceptro fruf* 

tru*n 



VERSO: fin. 
trum^rundjnts humifubldtum^uica 
ei deditin mamim.Sic ornatum Áegijs 
injlvnijs, 0* in Regem transforma* 
tum^morehijlviorticojadolefcentes per 
titas in humeris geítantes ílipabant 
fro fatellttw: tum altjfalutatum 4cce' 
deban t^alij fi'bi reddi mra petebant) 
aíij confulebant eurn de república, a c 
clamatum eíl k circunflantibus mag
na 'Voce Manm appellantibusiqHod no 
men Syris, ftgnificat Dominum : nar 
rant entm ^lggrippam Syrium gene 
ratíone y <gp f egnare m bonaportione 
Syri*. En los Ados ApoR.cap. 12. 
21. fedize : HerodesautemyeítitHs 
yefteregia jfedir pro tnbunali (que 
era el throno la filia real) ^ concio 
nabaturad eos.ííl nombre de vefti-
durareal , comprchende ceptro^ 
corona,y purpura:Tambien Vir-
giliojíegun lo nota lacobo Ponta 
noJib.12.de fus fyrríbolos,pinta al 
Rey Priamo con particular vefti-
do. Virg .y .AEne. 
Uoc Pridmigeítamen erat, cni ']ura 

yocrítis 
More daretpopuUs,fccptrumquefacer 

cjuetyaras 
JlliadííCífue laboryefle. 

Con lo qual viene aquello que 
Polieno, li.^^ftratagematefcriucj 
que qnando Alexandro juzgaua 
los Griegos en Macedonia^eííaLia 
veítido con trage ordinaria ^ pero 
quando juzgaua los Barbaros, fe 
veftia con ropa refplandeciente, 
V militar,para caufarlcseípanto^y 
los Romanos fe veftian, como di
cho es, devnatogade purpura^ 
de lo qual fe podra ver Bayfius^de 
re vefliaria. 

Digycfsion del culto que vfa 
mn los J{^ejest quan 

D E L C E P T R O , 

§lue traían en las manos. 

LAS varas,q oy traen IcsReyes, 
y Emperadores, a que llama- ^ 

mos ceptro? en feñal de )uezcs, 
fue fu primero vio en la guerra, y 
oy también lo vfan los generales, 
maeftrosdecampo, quefolemos 
llamar (baftones) los primeros que 
los vfaron,fueron los principes, y 
caberas de los dozc Tribus, o lina 
ges del pueblo de Dios: luego vi» 
nieron a fígnificarfe por ellos los 
mifmos Tribus,y familias^porque 
en los proprios oaculos, o bafto/ 
nes,feefcriuieron los nombres de 
aquellos doze linages: y también 
por la razón analógica , queauia; El eeptroáehs 
porque comola vara procede de ^y^tinfignU 
laraiz, y tfonco, afsi muchos tri- & peder, 
bus,y familias proceden de vna ca 
be^a. De ay vino el ceptro, o vara 
feriníignia de qüalquiera potef-
rad. Exod. 4. fe dize: <•/? Exoj^. io í 
Aloyfes in ~4Egiptum portansyirgam 
Dei inmanufuaiefto es,en feñal de 
la diuina virrud^y potencia. PfaL gy4/I0p 
lOj.Virgáfnyirtutis tHX)(Gna\adot 
ra de tu potencia,y mageftad. 

Pero á fe de notar, queelcep* 
tro, y vara de Dios fuelefignifi-
car,3fsilafeu£ridad,y rigor del ca 
Üigo, como el inílrumento de be 
rir,y a^otarífegü aqllo: r/yífíí^om 
yuga tniqmtates eorunt, & m yerbe-
ribaspeccata eorum. Y afsi fe llama 
en v n lugar,- yirga difciplinus.Proh, 
22.25.y en elmefmocap. V.8*>/>-
gamety Ifai.lo. yirgafurovis : y Za 
char.11 .-j.yirvafuniculus. Tambié 
fignifica benignidad,y manfedum 
bre,ventrambas fígnifícaciones fe 
juntan enlos Reyes,Principados, 
y Magiílrados, a quien pertenece 

' E 4 el 
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e\ caftigo de los pecados defus 
pueblos,y la clemencia en el per-
doíi:cuyo fymlmlo eran los bácu
los, o cetros. Los Reyes de L y -
dia,djzePlutarcho,qiie rrayanvna 

fUtarch. fe^nr por ceífo , la qual también 
Prub.ítf* dizen,CjuerraÍ3 Labradd^o lupi^ 

reren la prouincia de Caria , don
de letenian por Dios. Hieremias 
en fu carta , dize , qtrefue iníignia 
délos Diofes de Babilonia:5c^fr« 
duíem habet^t homo.ficut Index Re 
vionis.cjminftpeccantem non micr-

f.cit.Habet etmm in munugladiHmyet 
y>c«nw.Baruc.ó.T 3.14 Porventu 
ra aludió a efto Dauid , 'Pral. 2. 9. 
quando dixo : Rege* eos mlnrra fer 
reáieílo ê , en el cetro , que repre 
feim^el fierro,v cuchillo'y amena 
21 a muertejy fangre. Los Reyes 
de B ibiloni;i mucho mas clemen
tes fe reprefentauan, que fus Dio 

Uotid íes}porqnecomo Herodotoeícri 
«e delíos: vejlcint fceprum ¿ffubíe 

rofdtdut lil¡fim,aut alittd ¿juippiam, na 
dhícjae infigni crejlare Jcefurum ¡pfh 
nefás eí l . Vn;( vara linda , y artifi-
ciofamente hecha,yencima tenían 
vna mancana.o rofa , o lilio , o al
guna otra ñor , y traerlo Gninílg-
nia de clemencia , era gran mal 
dad.Losefcríptores Romanos,co 
mó Dyonir.lib. j .T i to Linio,PIu 

Tétimnnu tarcho in Rom.dizen.que Tarqui 
no PrifcOjquinto Rey delosRo-
mjinos.entre las otrasinfignias rea 
les, que le dieron los Hetrufcos, 
fue vna vn cetro de marfil, que 
en lo alto tenia vn Aguila. Defta 
fuerte,mieürofeueri^imo Rey,y 
InezDiosjrae vn^ vez porcetro, 
vn cuchillo , o fegur , como los 
Revé? de Lydiajpuesená eferip-
to: Reges eos inl/irga ferrea-.orras ve 
zes trae vn bafton,ya en el vna ma 

^ana ^li l io , o rofa , fegunloauía 
dicho Ifaias.n .1 .có palabras muy 
claras; Eo-redieturyiro-a de radice Je» 
f e^ f lo s radiceitiio es, del tronco 
o de la caña)4/cí,wí/cií : como vna 
mangana , có que nos atrayga a fu 
amorjO como vna flor,y roía , co 
qnospromete jocundifsima paz, 
abundante e n todos los bienes, 
quadoefle prmcipc viniercarey-
nar,y juzgarnos. Verdaderamen
te fon cílas aquellas <íos varas ^ o 
báculos,que efeogio para íi e? pro 
feta Zacha.i i.y.quando reprefen 
tola perfona de vn paflor '.^fump 
Ji miht duasyirgds , alterdqua. ^oaui 
detorenijalíra (juam yocauifunicuiul 
per detorem, mangana1?, flores j li' 
lies: por./«77/c«/«w,dolores, â ô " 
t e s , caftigos podemos entender. ^ 
Bíla pedia íob,cap 9;queeireñor ^ 
en íu juyzioapartaíTe del, quando 
dczi : 6ufetAt kme fyhgAm fuam, & 
pattor eius non me detervejt. Parece, 
que fecfpanta de fola ía vifta , te
me la fegur, afombraíe el cuchi
llo,y hoftigaleela^ote.Yfu pauor 
no me efpanfe, que fon palabras 
declaratorias de las primerss : Vt 
páuorfitpaaenda^ & horrijica "Virad, 
fceptrum formidandum. Porque fe-
gun fecolige de lo dicho , los ce
tros,y varas fueron también inué-
tadas para caufar temor,yrefpeto, 
comodeuicron fer aquellas varas 
enrangrantadas,o langas, que vfa-
uan losfacerdotes, que Uamauan 
Faciales >afdc¡endoyzuú\or Fe í lo , 
porque a ellos les pertenecía de
clarar la caufa de la guerra, con 
cuya determinado fe hazia ,0 no. 
Ni renia alguno authoridad de co 
menearla , fino declarauan el os 
primero fer jufta la caufa : y parS 
promulgarla, vfauan traer vitas v a 
ras, o cetros enfangrentados, de

notan* k 
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notando fu atrocidad,y crueldad. 
T a mbien trayan los li&ores, que 
eran miniaros de los Magiftra-
dos Romanos, y de losconfules, 
vnas varas enfangrentadas, con 
cjue mandauá'n acotar a los Parrici 

¡ t fedc/ l . l i .y l t . das, para que el color defangre 
P . á l l Pwpe caufaíTe pauora quien lo via , fe-
dede p é t n X i " gun Modefti.leff vlt.v otros;v ef-

/.Í -.V̂  lo qmere dezir: í>rf«or etus non me 
lQt afíermif. rero ama la nermoluraj 

las manganas, las flores , y deíTea 
fLJlb.S-i» befar el extremo del báculo def-

f pues de tantos trabajos, y llegar a 
la bocajy parizes, las fíores1, liíios, 

p f d l u ^ y ror]s ,qneeftánenloalto del ce 
troj yir£<* tua j bdculus tuus, ipja 
m e ( al fin me confolaran) fi de mi 
las deíuias, y apartas: pero fi aplir 
queselotro extremo , podemos 

Cáni i . dc7Ár.fítlcies meflonhus, & ftipabis 
memalis. 

D E L A C O K O N A , 
o diadema. 

(¡fj%s tratan losReyes9quan-

ES T A coftumbre entre losHe 
breos,la mucflraEzechicUc.zi 

X 26. donde fe le mada a Sedechias, 
%z$thkU que fcquiteU corona de la cabe-

^ayy no por otra caufa^finopor a-
uer fido iniquo juez^ fe le prome 
te otro juez mas jufto,HíCc¿/aí Do 
mmns D e u s , i i u f e r C y d á r i m x tolle co-
romm: non ne h<£c e í t , quá humiUm 
fubleuduit, & f u h h m e m humilliauit? 
Jniquitdtem Miqu'ndtem ¿nlqmtdtem 
(id eft, oh iniquitAtem , y el in ptendm 
tmquitdtts ) ponam eam ( ylcifcdr) & 
hocnonfaBueft, donecytniret cmus 
? A« ¿ /> i«?»(q u i e n h a g a) u íl i c i a) c o 

autores ragrados,y profanos:acef 
ca de los quales^l nombre de co
rona es de tres maneras: llamofe 
lo primero en Hebreo:ArfZffr(avn 
verbo) i V í ^ , que figBifica apar
tar,o fcrapartadojelquelatraede 
l^sdemás, o porfantidad^opor 
dignidad real, opontifical ^ o por 
otra razón algunar-yafsUiV^^fig 
nificaconfecracion^eparacio deí 
común pueblo,© vulgo , feguna-
quello áeWÍTLO&.^y.io.Fecerunt U 
mmdmfdnBttyenerdtionis. Los Se
tenta : fepdrdttonem fdnBitdtis. E t 
Chaldeo a la letra: coY$ndm%fdn6ll' 
tdtis. E l otro nombre Hebreo, es, 
P^f f y(deducido) ü Fhdar, que es lo 
mifmoque glorificar, ohermo-
fear , porque eftohaze la corona, 
que hermorea,yadorna la cabera: 
c o m o d i x o I f a i . é i . 10* Qudfifpon-
fum decoratum corona. E l tercero 
nombre Hebreo, es, ghdtdrah, del 
verbo,^^f^rque es ceñir , y ro
dear la cabe^a^porque eííb hazc la 
corona,rcgun eftácrerito. 1. Reg. 
4.-2 3, Sdul, & yiri ei»s3 in modum co 
ronce cinrebdntDduidic^üe mas fim-
plemcnte dize el Hebreo: corond* 
bantDduid. De aquí procedió,que 
la corona es fymbolo de honra , y 
dignidad , con la qual el hombre 
es mas honrado^y apartado en vi 
da, que los demás j comodizeel 
Píal.S.ó. GlorU^hQnore cc/rsnaílí 
eum. 

Demás de lo dicho, es neceflá-
rio entender otras dos cofas, que 
fe aniden a el nombre de corona. 
L a vna, grandes riquezas , por
que el rey que fuele traer co
rona , es dichofsimo,y riquifsimo 
en todos losbicnes'.poreíTola co
rona importa felicidad, y alegria. 
Pfal. 64,12. Benedices coróme dnni 

rona/ededuzca circundádo,fegü I ¿ff»/V»/f<<f/íí^:bedcziras el trono, 

JXohre de con* 
na de tres ma* 

Exod.}9* 
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<5 renolucion del año^eflo es, laua 
rás^rociarás , darás coíor en el 

h de rituezas. Q h M e o : ceronabi^nmim bomtdte 
' bened iB iomst íu :€ñG3áe[ere ]rey 

tle todos los años , juntarás ene! 
abundancia de frudos excelente^ 
que declara luego : campi tai re-
piehunturyhertítre : refleri^hertate 
efi, defíuere, aut ¡rrorarifescunditar 
f lüük: que traslado S.Hierny mo: 
yeñio-id tuct rorahuntur pingHedine: 
porque el rocío,y ía pluuiajque es 
h grofura del cielo , feritÜzan, y 
engrafan ía úz tr 21 pingue fe ent fpe-
cio fa deleríi ,&exultatione talles acj 
cinventuy. Afsi elle año excederá, 
y leuantará cabeca entre todos 
los ílglos.La razón dcla analogía, 
porque la corona fe refiera a la fe
cundidad del año:puede íer, por
que conuiene que fea mucha, y 
que con abundancia nos cerquen, 
y rodeen por todas parres ai mo
do de corona. De aqui es, que los 
beneficios, y mercedes de Dios 
grandes, que nos ciñen por todas 
parces,Ies íuele la fagrada eícripíu 

ffalíQz, ra llamar corona. Pfal. Í 0 2 . 4 . cjui 
CGionat teQte hinche de bienes,que 
te cercan al derredor)/?? mifericon 
did/ & miffrationibxs , vfó también 
Dauid delta methafora , quando 3 
la muchedumbre de ¡hombres juf-
tos, que auian de venir a darle el 
p^rahíen^y alegrafe con el, quan^ 
doeftuuíera faluOjyen pacifica po 

n del Reynordixo^Pfal. 141. 
Me 

expedí iínt iuJii(S .HicroTiynio: 
in me covonahuntiir iufli: efro es,yo 
feré dechado de los mas julios 
que an de recebir detilos premios 
y coronas) pero el verbo tomado 
aftiuei me cáronahwtiufli: rodear-
íne an,cercarme an , eftaran mu
chos al deredor de mhdonecfanzn 

do) retrihuas mlh'i: cumplas lo que 
as prometido hazer en mi. Las r i -
quezas/on corona del hombre fa 
bío,y prudente,quando dellas vfa 
como deue : corvnáfapientiiun diui- 24« 
ti£ illorum,fdtuiía5 ilíorum inpruden 
tid: porque mueürat^ con el buen 
v{b,que fon dignos del Reyno , y 
de las riquezas que poífeen, co las 
quales eftán honrados^ y galanos, 
como con vna corona.Mas al im
pío,íi le damos riquezas,le añedi
mos locura. 

Pero mas propriamente es la 
coronafymbolo del ju^zio, que f 
os Reyes hazen.Ylss lagrimas de 

Hieremias.Treno.^. ió. a eí lo ala 
den: cecidit corond ( el derecho ai 
R e y n o, p e r d i d o a u e m c s 1 a d i g n i -
dad rea\)cdp¡tisno0ri. Afsi fe enrié 
de aquel lugar de Iob.2o.íísflitidm 
dittus f u m , i & yejfitfimé ftcut yeít i* lol\2^', 
mentQ\<& diademate iuditió meo-.ó&n 
de claramé'nte da a entender auer 
íído muy particulares los veí l ides 

/ con que el Rey fe adornaua para % 
faliral juyzio, Porq(como al prin 
cipio diximos) proprio es de los 
Reyes el pronunciar juyzio, y Ten 
tenchncon eíle titulo enfaka V i r r r , 
gibo a; Emperador Auguí lo Ce - U d e j u j ^ . 
far. 

Cgfar i u m mdrnus adaítHjn 
Fuimmdt Euphrdtem bello , yiclerqut Pirg.lfy^i 

yolentis gt^l* 
Per populos dat wrd^hvtQue ¿ffcEiat 

olympo, 
Y los Emperadores fe veñian de 
armas para auer de juzgar^ lo qual 
fe puede coligir fin mucha difi
cultad de aquel lugar de la fabada 
ria,i5.i8-ic). ^éceipieí drmaturdm 5^.15, j 
^elusilHiis,md'4et pro thordee luflitia, 
&dccipíftpro ralea mdicium cermmt 
fumetfeuntm in expugn4hile ¿qnitx-
tem^ A eílo alude íob en las pala

bras 
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brascitadas,alavie)a coflnmbrej 
que auiaenlos Rey nos, quando 
en veftidura rea^ y^an al tribunal 
a darleyes^con oftentacion de ma 
gcflad RcaljCon cetro, corona, y 
purpura, y trono donde fefenta-
tjan.En lugar de eíTos veftidos^x 
crciro y o ^ i iuflicia con equidad, 
y compongo las lites:íuftitiaindu-
tHSJumy&yefíiui meJlcutyejtimen-
ro:Los Setenta:y/c/íf díploide^velfi-
cutpallioique cubre a todo el hom
bre : como íidixiera: no era yo 
juez en la aparencia como mur 
thos,queene[ habitólo parecen, 
y no lo fon,fino en la realidad , y 
verdad{: ni hazia oílentacion de 
ferio en el trage, fino en las obras: 
JEt diadematc indicio meo: era la dia 
dematyarade facerdote , juez^ y 
principe gloriofo j vna fsxa que 
rodeaua la cabera,Como dize Ifai. 
é l . 3. Ens corona (r¡on<& inmdnu do-
mir}iJ& diadema rea-m, in manu Dei 
f«/':quando dize en la mano,no fe ¿ 
de entendercomoanillo, fino que 
á de fer tan fauorecido de Dios, y 
a de fer tanto fu poder con que te 
leuante a tanta gloria, que te pon
drá Dios íbb're fu cabera , para a-
dornarfe contigo,y gloriarfe , co
mo fi fueras fu corona. Era pueŝ  
fegun emos dicho, vna venda que 
por lasfíenes cenia la cabera : lo 
qual fe puede colegir déla vulgata 
interpretaciojfai^.z^.donde tra^ 
Iado(>/>frfí)que quafi fuenaen nue 
ftroEfpañoljfrf^e/ííí^yfe fuele algu 
ñas vezes trasIadarjCT^m.Lcuit. 
4.y Coríwrf.Ifai.2c).i. Pero porq de 
los nombres de corona^yara^dia-
dema,y délos varios vfos que vuo 
y honra , quefe ganaua en traerlo: 

Bíenny.frad» trató largaméte el doíi-ifsimo Hie 
¿vUij'úM*, ronymo Prado,cap. z i . fobre Eze 

<;hiel;y Pedro Faber;lib.3.femeíl:. 

cap.2^.no me detengo et\ dezirló/ 
folaméte adiiierco^q aqlía palabra ^ 
de í o b : itiditium : no folo íignifica 
la equidad, fino que comprehen* 
de toda la forma judicial de lare^ 
publica. L a s quales fe junta ambas 
en el Rey,y en los/Kros fupremos 
Magiílrados: y lo que di¿e Iob, q 
la juílicia , y.juyzio era veílidura 
di? los jueze3> y ornamento real 
con que falian a juzgar : parece a-
queílo que dize Horodoto,y PIu* ^ Á M u K 
tarcho, que a íupiter quando rey-
ñaua , eílauan prefente en pie a fus 
lados,aquellas dos virgines fantif-
fimaSjDice^y Themis jComo con-
filiarías,con quien comunicaua, y 
confultaua lo que auia de hazer, y 
juzgarlo qual no era otra cofa, íí* 
no la juílicia, y jnyzio \ aut ius, ̂ r» 

fas:\o j u ñ o , y licitOjque fon fin du* 
da virtudes reales. Haze también 
con efto lo de Anaxarcho,que co- ^nmchus 
folando a Alex^ndro de la muerte 
de Chlitode dixo ; ignoras tus. 
i&*fai loui afsideré , yt qmdqmd Mex 
ajrarjd fáSyiuélumque putstur. Veafe 
aPlutarcho en vn librillo que hi
zo , ddprincipem ineruditum. Pero 
en efta materia oygamos aPhilon ®hil™> 
ludio, fingularmente difputando 
en vn tratado de oratione princi* 
que introduze vn Rey , hablan^ 
do con el,y áiTAenáo'.Erjro cuínaiij 
Reres fceptro ytantur pro geílamine-) 
mihiprofceptro, 3̂7* eorona erithoc leu 

copendiu\hoc infi^ntgloriahor,hoc 
me inmSlum reddet, & inculpahilem 
fummique re&is imhatoYem. Eflo e$ 
muypropriode Dios nneílro fe-
ñor ,que fu infignia,cetro, y coro
naos fu juílicia^y equidad juzgan-
do:de quien dixo Ifai. t i . hablan
do del verbo encarnado: & erit i» 
ftitia cinjrulumieñAvi la juílicia per 
petuamente llegada a el̂ tan junraí 

como 
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como fuele eflar la prenn3,ocIcin 
guio,&jí<iei (los Setenta \ (sr^en 
tds^cinElorlü renum eius'.terpa. fus la 
dos cercados con la verdad de fu 
juyzio. ' 

Vltimamente podemos dezir, 
que en aquella^ dos palabras de 
J o h \ h í l n i d , & m dit w; c o m p r e h é 
¿Je también el ofício del juez, en 
condenar^ abfoluer , en moftrar 
clemencia , y fcueridad. Porque: 
iuñitid dicitius bonamy & Acjuum: 
cí lo es,razón , y cortefia , jufticia 
con mifericordia: luditium,wsfum 
pmm: equidad con feueridad ,jufti 
ciaconri^or. L o vno hazia lob, 
quan do dezía : Pater eram pauperu: 
como fi dixiera , en las caufas de 
iospobres^ome moílraua tanto 
juez^como padre:y añade: conters 
hdm molas 'micjm,& de dentihus iUius 
duferehapnedcí*. id eíl. C ó los pode 
rofos, y malosauiame de otra ma 
ñera, haziales las muelas,y facaua 
les la prefa^no folo de entre las ma 
nosemas aun de éntrelos dientes. 
E n eflo fe ve principalmente la fir 
meza del juez, y fu conftancia: íí 
ampara los flacos de los agrauios, 
y enfrena los poderofos, y no con 
ílenre que las leyes de la república 
fean como las Telas de las arañas 
(que era dicho de Anaxarxes, y 
de Solón,hablando délas leyes de 
los Arhenienfes)que las mofeas, y 
animalejos flaquillos, quedan prc 
fas en ellas j pero los mayores, y 
fuertes las rompe^y quebranta. L a 
poteftad^que para efto tenia,lo fíg 
nificaua la corona , o venda, o 9a-
nefa,que acerca de los Barbaros, 
dize, Goropio, que era fymbolo 
della >y entre los Alemanes, la fa-
xafolo la tenia aquel que tenia ma 
no,o poder en todas las cofas.Cer 
cauafecon ella la cabera; y no o» 

\ tro miembro,para moftrar la prih 
cipal potecia, y preeminécia q te
nía en los de mes, como la cabera 
la íigniíica en refpeto de las otras 
panes del cuerpo natural. Princi* 
pálmente fe moftraua en juzgar,y 
dar leyeSjComo Tertulliano dize: 
que para juzgar los Griegos,y R o Te¥tttiit de C9* 
manos, fe ponían coronas. C o w nndmiU 
nantjdrpúblicos ordints Idureispuh~ 
lic<s caufe. Mdjriítratus yerojnfupey 
duréis, yt~4thems}&Roma. 

D E L A P V R P V R A , 
o veíHdura 

los Orejes facamn al 

XTInguno ay que ignore ,quela 
purpura fe cuenta entre los 7 

atauios Reales , pues lofepho en lofrfous, 
en el lib. 18 de bello Iudaico,cué-
ta con el cetro?y corona , la grana 
por veílido de Reyes: porque di
ze en el cap. 11.tratando como ef-
taua el Rey Herodes adornado, 
quando lo llenaron a fepult3r:£^f 
qne tpfe moYtuus circum amiciuspur
puréis yeflimentisjCóput eius diddema 
te corondttim'. fceptrum quoqfte inmít 
nu eius^elut (id^lut) tenererur, erdt 
dppofitum. En los luezes, cap. 8. 
2¿.feefcrÍLie,queIos Reyes deMa 
dian^vfauan veftirfe de purpura. 
Tratando en el primero libro de 
los Mach.cap.S.de los hijos deMa ¿ f^.g , ,^ , 
thatias, de fu valor, y esfuerzo,, 
pues que dauan , y quitauan Rey-
nosrfe dize,que con todoeíro,n!n 
guno dcllos, portabdt diddemd, nec 
induehdturpHYpura^tmdvmjicdretur 
in erf.Hafta que mas adelante en el 
cap. 10.20.fcquema, qne el Rey eíp,to,Í9' 

Alexan* 

http://10.20.fc


V E R S O , fin. §. i. 
Alexandro: Mipit lonathapurpurfí, 
& coroniim auredm. Los íbldados 
qneburlausn de Chrillo nueílro 
Señorjie vifi:ieron:c/;/4?fí/í/f?M ccca 
nedm'.o^Q era vna veftidura redon 
da deercarlata^qne S.Marcos.yS. 
luán llamaron -.ycíiem purpuream: 
la qualcra a manera de muleta, q 
enrrelosMacedonioseraveftidura 
de los Emperadores, como lo era 
la toga délos queíriunfauaen 
ma.Finalmente fe tenia por orna
mento real:demas de que le pufie 
ron vna corona de efpinas en la ca 
be^a,y vn ceptro de caña en la ma 
no^parareprefentar vn Rey , co
mo íi íuera alguna fcena, o far^a, 
escarneciendodeiSeñordela vi' 
da. De aqui fe ííguc , que auitndo 
los Reyes de juzgar con orn?to 
Real^y fiendo b purpura^ vno de-
llos^que exercitauaneljuyziove-
ílicios de efcarlata. 

Ene l í ib . i de losMach.cap.14. 
4^.quando hizieron a Simón,her
mano de lonathas fumo facerdo-
tcvy principe del pueblo, fe man-
da^que ninguno fuera del; yeít ia-

v M á e u 58 titrpuypUYAi&^tMwfibulitanrea-.y 
' ' en el cap.i Í . E l Rey Antiocho le 

da licencia a lonaihas:^?^^»^?» 
induatj&fihítlaytíitítráurea: quan-
do le dio el principado,y fumo fa-
Cerdocio. Era la fíbula vna heui-
11a del cinto ^ o pretina con que fe 
ceniajO recogía la ropa de purpu-
ra;fegun aquello de Virg. 
.Aurea purpurea fuhneSlifibtiUyefte. 

Era coílumbre entre varias na» 
Crfívnfjrt de ciones,q los amigos de los Reyes 

tiasienei-parias pudieíTcn vfarde veftidura degra 
actra dd yfo na,cQmo feve en muchos lugares. 
deU purpara. particularmente fe auian de juz

gar por el Rey , y eran fu lugarte
nientes, Afsi lo dize Athenxo, 
lib.io.cap. 18. de Glito amigo del 

l í i c h . 

gran Alexandro: yeflihuspurpuréis 
indutusambuUbat \ y e lmífmocf-
criuc en el proprjo lugar, que que 
ría Alexandro, que fusprefiden-
tesanduuieran vellidos de purpu 
rajComoennueftros tiempos an* 
dan los oydorcs, y alcaldes de cor 
te,con la ropa negra., en la forma 
que vemos.Pero de fus amigos,di 
ze Athcnxo eílas palabras. Scnp 
fit cimtaühus til, quxfunt in lonia^ 
frioribusque Cnijs r yt purpuram ipji 
mitterent¡quoniamomnes árnicas pur 
pureás yeí l tsgeftare yolehat; T a m -
bié Anthioco Rey de Syria, truxo 
coníigo para oflentacion pom
pa,mil y quinientos hombres ve-
ftidosdeefcarlata. Elproprioau-
thorlo refiere en el lib. cap. 4.' 
Erant) & him¡Üefupra qmngemos^ 
omnes ifti pr<edí6íi purpurea hahehant 
fuper'mdumsntatj'piulti etiam auto in 
texta,beludtd. 
Querían dar a entender losReyes 
quando fe veftian af$i para pronü; ^flt^ 

8 

ciar f^ntencia en la corona, o ven phiajytiatr C9 
dablanca,y en la purpura , quean roña en ti ¡nj* 
dauan juntas la clemencia con la 
feueridad, y la juílicia con la mife 
ricordia. Loqual fuetan vfado el 
moftrarlo los antiguos juezes^que 
aun en las caufas de muerte, en las 
qúales apenas auia lugar de c íeme 
cia, trahajaua quanto podían de 
moílrarla: ya mudando la veíl idu 
ra,ya cubriéndoles el roflroalos 
juezes con vn velo : ya mudando 
el femblante del roílro,y moflran 
dolo tri í le , fingíedo mifericordia 
(fegun lo dize S. Baíilio) no folo 
en el fembla-ntc, pero también en 
las palabras, Séneca. EtUm quibus 
animaduertere indamnatos necejfe ejl 
non dicuní occidenon mor ere) fedle* 
ge djretcrudelitaíem imperij yerbo mi 
tiore íffbdHCftnt. Por eííb quando 

h en 
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' j f ^ o t a . ^ en elApoca.^fe pone enel ciclo la 
íílla , o trono de mageftad , para q 
en ella Tentado juzgue el Señor,fe 
dÍ2e,que eílaua rodeado,del, Irts-. 
que es el arco que parece en el cié 
10. y femoflroencolor de piedra 
preciofa^ue fe Xhvm-.Sdydoníx: en 
medio blanca,y en jafuperficie de 
color de purpurajpara que del tra 
ge^y habito entendamos las pro-

jpriedades d e l j u e z ^ Rey del vni 
uerfo,que por corona trae el Iris, 
o arco , y por veftidura de purpu
ra la piedra Sardonix , q ê  de co
lor de fangre^n la qual eílá figura 
da lajufHcia.comoellris, esfym^ 
bolo de mifericordia , y afsi lo in
terpreta S. Ambrofio, y defta ma
nera fe declara aquel lugar de Ifai. 
11. y lo interpretan de Chri í lo , 
juez de viuos;y vadnos. ludicahit 
iniuíiitiapíWpercSj grarguet (con-
uenceráa los pecadores) in ¿quita 
te pro mmpiem térra ( hará juílicia 
a IOÍ pobres con mifericordia, ha-
rales cortefia en fus negociQS.) E t 
ferCHtiet terrámí^l Ghaldeo^fCCá-
tores terrrfyirgii: el Ghaldo y los 
Setenta:>í^<?:con palabras,y a^o-

P tes^manifeftando fu juílicia. 
Por eíTo Danielcap.y.en aque

lla vi í lon marauillofa,que ala letra 
nos pone la forma del juyzio fi^ 
na l , y los dos oficios que Dios le 
c o m e t i ó a Chrifto nuefiro redép-
tor,qcxercitafeaqueldia,deabfol 
uer,y condenar. D/ze que prime
ro fe pufo vn tribunal de fuego , y 
luego las filias enquefeauian de 
fentarlos fenaáores de la tierra, 
para juzgar con cl,efto es,los Apo 
ñ o l c s i S e d e h i t i s y & yos indicantes 
iúodecim tribus Jfral. Math. Luego 
iudít iumfedit: efto es: ludex fedit: 
en vna veftidura blanca:y falio de 
fu boca vn rio de fuego, con gran 

de imperu:para que en la blancura 
de la veftidura entendamos el ofi 
ció de la clemencia en perdonar, fonm Atljty 
y abfoluer a vnos^porque efteco/ ziojind, 
lor en lasletras humanas, ydiui -
ñas fígnifica alegría, y felicidadry 
en el rio de fuego entendamos la 
feneridad de la famejanca en aque 
líos que an de condenar; cuya af-
pereza de caftigo fe mueftra en 
las diuinasletra.s.También los an
tiguos en fus juyzios inuentaron 
cofas para caufar efpanto. Leafe 
Seneca,controu.li .5.^ycfw¿/f r̂dc 
tor Tribunal infpr&ctnte prouinvUwo-
x Í £ f o ñ terva ürantur manus , fla* 
ttm intento, ac t r iü i ernnium yulta 
fit apnecone filentittm ? adhibentur 
detnde levitimayerba, canitur ex al
tera parte cía fteum. Bien parece en 
en eftó a lo que la fagrada eferip-
tura nos dize de nnefl:ro)uyzio v-
ninerfal, porque con voz de trom 
peta, y pregonero fera llamado a 
juyzio todo el orbe: canet enim tu
ba 1 & mortui refurgent incorrupti; y 
hecho íilencio por el Angel : a¿« 
hibentur a fupremo ludice levitimeí' 
yerba : efto es la forma de conde
nar^" faluar^la vnai><?«/re ^»e¿/<5?í 
patrismei,fkc.Y la otra:/re maledtc 

ti tn tgnem Aternum, 
Eftaesla razón fegun imaginó, 

porque aqnel dia fe llama : mag~ 
num;dies magna-.porque en e\ a de 
exercitar el gran luez, las grande 
zas de fu oficio .abfoluiendo con
forme a fu mifericordia, y conde
nando fegunfu feueridad.Libran

do a los buenos de las miferias 
del tiempo, purgándolos có 

el fuego; y a los malos co 
denandolos a perpe» 

tuo tormento. Pe< 
ro bbluamos a 

nueftro im 
tenco. S. S E ' 



. v s ^ s o . un. 

§ . S E G V N D O . 

" B c n e d i B u s e s D m i n ^ T h r o n o 

^ ^ I N Í E N D O v I ^ 
mámente a tratar la 

I T ^¿mater ia de nueílro 
verfo , q esfer Dios 

§• i r . 

l . i Silla 
tetnto ^et l en 

í&anm. 

endito en el trono 
de fu rcyno. Es defa 

ber,que vnos de los ornamentos 
Reales, es la filia, en particular, 
quiindo fe á dejuzgar.la qual fe lia 
ma tronoj porq en c lh fe mueílra 
el poder,y mageftad,promulgan
do leyes,y fentenciando. Daniel, 
j.ioJudtciumfedit^e^o es; Judtx 
fedit. Ay para probar c í lo vn lu
gar excelente de lob. cap,2^. 7. 
Qthtváoprocedebam adporiam ciuíta-
tis, & impíatedpdrdbdnr cdthreda mi 
hi. Quando falla ahazer mi oficio 
publico,a juzgar, y adminiftrar Ja 
república,có acopañamiéto Real: 
q aqlla palabra : e^reffio^autprecef-

Jus: es propria de quádo falian los 
Emperadores a la guerra, 1. Reg. 
S.zo.z.Reg.iS.z.o íignificala fali 
da de vn publico juez , como quá 
do Tale el fol para alübrar nuelíro 
hcmispherioiafsi los principes an 
de falir muy de mañana, para to
mar a fu cargo el cuydado de to
do el dia. T o c ó Séneca efta cópa» 
pnracion del Sol,lib. i.dc clemen
cia.cap.?. ^«0 {Principe) preceden
te non tdmquú mdlum dliqmdidut ñor 
xinm dnimdl, e culih projtlierit dif-
fefitínt: fed tdmqiidm ad claríim. O* 
hsneficwn p.dtis certatim ddmlant. 
Pdráhdnt'cdthedram medm m pldted. 
Gathedra. de h, fuerza de fu 01 i . 

ginalfignicacion: ff/í/í»^* la í i l la 
judiciaria, ehrono, o folio Real, . . . 
quees propno de los Principes: j . ^ ^ úsdtrt* 

federe: como lo es de los q fon juís som$del 
gados,y de los que oyen^y ííruen: dojUre* 
ñdre: la propria voz original, en 
Amos, ó. 3. traslada (foítum) qui 
dppronpinqudtis folio iniquitdtis (os 
fujetays a vn malRey , y luez) y 
en el.1.Reg.cap.20. zy. Ctimfedif* 
fet Rex fuper Cdíhedrafudm, fecundé ' 
confuetudinem. Y 2. Reg. 23.S,hav 
blando de la fi la Real , y judicia!.' 
Damdfédhin Cdthzdra¡"apientifsimu» 
Princeps* L o qual fe confirma maŝ  
del proprio lugar diputado para 
juzgar,porq aula dicho antes, qua 
áoiprocedebdrx ddporta ciiñtdtis: Ya 
enr onces fe auia comencabo el y-
fo de juzgar a las puertas de la ciu 
dad,y aun deuiafer mas antiguo.-
Porque a Caim fe le dixo:GeneíL' 
4.y . Simdh everis , ítatim in fori-
bus (en la*puerta) pecceiiumtiinm 
ddcñt: Eftoes, el mifmo pecado 
te licuara al íuez ,y te acufara , cô ; 
moaculpado, aludiendo aaque-
lló qué el íuez haze precediendo j - ^ ^ n ^ 
acufacion: ycxfdn^uinis ^belfra* Coftumheju^ 
tris tm cUmdt d i me de t err^üz vo - a putr* 
zes acufando.)Lucgo fe fue íiguié tdi déla 
do eíla coftumbre deponerlas ^ , 
audiencias, y tronos en las puer^ 
tasdclascuid3des.Genei1.32.1t). 
Cun6lis audientibus qm tngrediebdn~ 
turportam ciuitatis: En el Pfalm. y. 
i ^ . V t dnnunciemornnes Idudátienes « ; 
tudsmponisfilUSyon (digan quien 
tu eres tus obras en publico ) /4«-
dent edm in portis opera .Prou«r. 
31.31. Que era el lugar mas co- ¿ 
mun , y publico , por eftarallilos 
tribunales3y acudir gete a fus pley; 
tos: como femueñra Deuter. 17. 
y 22. y Rut.4. lacaufa deíla cof* 
tumbrele da San Hiero. Araos. 4. 

F 4 íobre. 
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^4 VERSO: fin. §. m 
íbbre afiuellas palabras: odio ha* 
huenwt inf ortd corripientem.Ne djrn 
coU litis cúufayeniens áuitdtis fre-
quenv.a, & n ú u o í e r r € Y t t u r tonfpec* 
tu] nec ^rbis hahitdtoY, lonre dbyrbe 
properdtet, &fuhue£iionem ^Ujsre-
ret mmenterim De aquí es aquello 
que aconfqala fagrada Eícriptura 
Prob. 32. 22. Ne conttreds egcnum 
in porta {nole pongas mal p l c y 

•to al pobre) yttia iudicahit DomL 
ñus cauptm eius (porque tomará 
Dios la demanda,y faídrá a la cau-
fa) luego bien fe ve,que aquella ca 
ihedra^o íilla.,que dezia lob, era 
el trono real judiciarío, pues lo He 
«auanalapuerta de la ciudad^don 
de eftauan las audiencias, o chan-
cillerias. 

% Dizepues nueílro verro,queel 
Señores bendito en eltrono de fu 
reyno,y confieíTan la poteftad de 
juez , queen el exercita tan digna 
de fer detodosbenditg, y adora
da. E l trono de Dios ,csel cielo, 
cofa muy repetida en la fagrada 

j/rfjfc Eícriptura.Math.5.34 8:0.32.22. 
Non iurare omnmo per caelü, qma thro 
ñus De í efl)& <jui iurat in c<e/<JV iurat 

. in trono Dei , in eo yuifedet fuper 
Jáít eum.Kú. 6 6 . 1 . Ccelummihifedes ejl 
Jfmsu (ml trono' Y ^ 3 ) Amos. q.6. Qul 

coüocdtin cosió aje enftonem fudm (él 
Cbaldeo) maiefiatemfuam (la filia 
de fu mageftad.)Áuiendo probibi 
do jurar por las demás criaturas,-

Matt.s,^. pero en S. Matb. f. lo veda como 
cofa mas propria , y mas llegada a 
chy en particular confagrada: Ne~ 

Ctel», tfont de ^Kt per ccelum , quid thronus Dei e í l , 
PM* ñeque per terram, quid fcaheílum e í l 

pedvm c'msinequeperiiierofolimdm, 
quia chitas e í l mao-ni Re^m. Por lo 
qual entrerodas las cofas q fe dize, 
qtoma DiosenjuramétOjninguna 
otra fe halla,fino el cielo,,que es fu 

trono,pbrque.ojura por íl: perfe~ 
metipfum. Genef. 22. iG, ojura:/» 
^ ^ / V o . Amos.4.2. ElChaldco: 
perfanShtatem fuam. Los Setenta: 
perfanftos fuos*0]UT5:peryitam fuá, 
Ezech. iS.^.Afsi t.imbien jura por 
futrono,qesel cielo.Deut.31.40. ®eHt' 
Zeuahoad ccelummanum meam , & 
dícam yiuo ego in dttermim. Juraré 
porel cielo, que es mi filia, que 
con fu eílabilidadty firme7arepre 
fenta la bienauenturanca de mi vi 
da. Aunque en eílc lugar los Se
tenta refieren 3 otra parte el jura
mento, leyendo : Leuaboin coelum 
rnanummeam 3 &iurabo per dexte~ 
rdmmeam. (Efto es,como expone 
San Augnftin in loquutionibns) 
per dexteram meam. Pero con mas 
claridad fe dize E x o d . i ó . j y . Cum 
xdifjicduit Monjes altare, ^ yocauit 
ñamen eius; JDominus exaltatio mea\ 
dicens: quiamanus folij Domini, & 
beüum Domini erit contra Amaleey 
a o-eneratione in *eneratwnem. En el 
qual lugar, aunque los Setenta ef-
curefeieron el juramento , leyen
do: Quoniam in manu occnlta purnat 
Dominus contra^ímalec.Peto otros 
conocen el juramento que haze 
por fu trono. E l primero , es On- Q , 
.Kelo,que lee afsi; Per ytiramcntiim 
diElum e í l hoc coram Dea timen do, 
cmusmaieílas e í l fuper folium glo~ 
n>,Nimas,ni menos la paraphn- P^f i -B"™' 
fis Hierofolimitana : Juramento e-
gyejjum eí l A fe lio rlorix Domini to~ 
tius mundi^VomimRegis xtsrni.hviZ 
gobien claramente fe ve . queeí 
trono de Dios, es cofa fagrada , y 
deleílimada ,pues prohibe, que 
otro. í ínoe! jure por fu folio , y íi-
Ha.También era coílumbre de lo^ 
R e v é s , jurar por fu trono, como 
Nabuchodonofor,lndirh. i.tz./w-
uitper tronüt&RermtmJmmiy p^r 
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trwi de {Dios. 

fUinuf, 

3 

VrAncifc, ^«r/ 
degmm. c.%; 

fu cetros era gran juramento, co 
róo dize HomerOjIliad.i.Herod. 
lib.^.Eran filiasen que folos ellos 
fe podían rencar,y traer j a ellos ta 
folamente dedicadas. 

Pero ya que emos viílo qual es 
el trono de Dios,y quanto lo eíli-
majpues veda que nadie.ííno el lo 
torneen juramento. Veamos la ca 
lidad de!; y luego veremos el o£u 
ció de "juez, que en el fe cxercita. 
Ezechielenelca.i .2¿. vidocltro 
no de Dios, y fe le reprefentofe-
mejante al Saphiro : ^AfpeÓlus lapi 
dis Sapphirifímilituclo throni. L a na
turaleza del.Saphiro;, dize Píinio.. 
lib.24.ca.c;,fer de talmañera, que 
parece que eflá rociado con poU 
uos de oro: NaSapphirus dttrehpHC* 
tis collucet.y en el lib.3 3 -cap.4. ha 
blando del oro,dize5 4«r«»t in Orie 
te SApfhirOydlijfq) remmisfcintilldYe. 
Y otra vezen el lib.^y.quando tra 
ta de la efmeraldajdize: ineí l eiali 
guando dureus p uluh,non qualis, fed 
Sdpphmms.Es entre las piedras prc 
ciofas de grande eí l ima, y que tie 
ne el primero lugany Tan Epipha-
ni.de. ii.gemmis, dize della: Ejt 
remma4dmirabilií,pulcherrimd£rd~ 
tifsimdyproptertd etidm in armillis , et 
monilihus reponi confusuit, iiquspo* 
ufsimHmaRegihtis. Nombra entre 
ellos cierto genero de Saphiros,a 
que llama Real: duréis punftisyd' 
rmm. Los antiguos lo tuuiero por 
piedra fagrada,y religiofaj y lo de 
dicauan a Phcebo , y quando le ha* 
zianfieftajomoftrauan con gran 
fuperíticion,y hado: afsiloquen-
ta Dio, Gorin. lib. i.cap.i4Ó. Era 
también el Saphiro fymbolo del 
imperiojy fumo facerdocio, por
que creian , que cfta piedra precio 
fatenia ^nofeq trato con Júpiter, 
y Saturno. Por lo qual aquel anti

guo poeta Franges Marbodxo cri 
el Inchiridion que hizo de piedras 
deftimaje llamó fagrado. 
Quem náturd poten» tdnto ditduit ho 

nove. 
Vt fdcery & méritogemmdYHmgem 

md yocetur. 
P e r o a m í juyzio, eíla eftima-

cion,y precio la refiero yo al co
lor de cielo que tiene; porque el 
color de Saphiro^es del ciclo qua-
d o e í l á m u y purojimpio, y fere-
no^qualfuele eflarenel t i épode 
verano:y aunque R.Kimfii diga, 
effedlhi puvicolorís : entiende que 
era de color azul obfeuro j pero 
nofotrosle llamamos Turqucfa* 
do claro. Aunque bien fe que a / 
Suphirosblancos : yporventura 
Kimhihabió de aquellos.Mueue* 
me a penfar c í l o , que en el Exod. 
24.10. Eí trono en que vieron a 
Dios , era deíle color : yiderunt 
Dettm Ifrdel j &fuhpedihus eius cjud 
fi oput lapidir Sapphirini(y para mas 
declararlojañidieron) & q^aftc^' 
luíHjCumfeyentim eíl. Theodoreto, 
cántico, 5. dixo : foUm Sdpphirum 
ohunere c<eli Jpeciem, & eolorem. 
De aquí es , que quando quifo dar 
fu ley celeílial, y para ellodecín^ 
dio de íu trono, que es el cielo , la 
eferiuio en piedras deSaphiro/e-
gun la tradición de los Hebreos, 
la qual confirma San Epiphanio, 
txaftat.dcy duodecim remmis:yA\\A 
flaííoNiecenó,qu^íl:. 3%.infcríp' 
tuYdmfdcrdm* y Nilo Metrapolita; 
Rodio Diaferino,tra£l:at. deUpidi 
hHsr&€orum theorid.K.\b(cy\\\n pa 
raphraíiGhaIdaica,ruper illud car. 
i.muvenuUsítureds. Suidas, verbo 
Moyfes,lo qual refiere,y aprueuá 
el Abul t x o d . 24. q. i ó . Nicolao^ 
Gaietano, Dyoni í íoad finé Exo, 
ji.dondeparccequefe vino alia* 

3 } . m2t,. 
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mzxúgned. iex. Deut. 3 3* 2,porque 
como el (eñorjdicdturorturdeSeiri 
qnandodauala leyrefto es,que na 
ciadelapartedeldiimea. que es, 
Seir, todo refplandeciente como 
el Sol.No es de marauillar,que re 
neruerando los rayos de fu diuino 
roftro enlas tablas deSapphiro,c6 
]a repercufion-parecieíTe, quear., 
dian como fuego : porqueelSap-
phiro tiene la propriedad delbro 
ze j que el Latino l lama, Pyropus*. 
que dándole el Sol parece, que ef 
ta encendido , y centelleando co
mo fuego. AÍsile parece a Philo-

* si niool)irpo5y a Rabbi Aben Efra-, 
EjíA- en aquellas palabras de los canta

res,5.1 ^'Vher eiui ehuvneus diíl inc 
tus Sapphim'.y aRabbano en la glo 
fa Apocaíip, n .dodc trata de dúo-
decimgemmis. 

«Efro que ernos dicho,pertene
ce al color del trono del feñor, y 

Ornato del tro- quanto a fu religión , pero á fe de 
no dcíDm. notar^que era coftumbre, quelos 

tronos reales eftuuieflen adereza
dos ricamente , entre los atauios 
era vno,que las gradas, por don-

\ de a el fe fubia , fueíTen cubiertas 
con purpura,que era ornatoReal. 
Adiendo dizede los ReyesdePcr 
íia.lib. 12.cap. 3. Thronus in <juo ius 

^ dicere confueuerant,erdt áuveus, cir* 
ca cjuemtquAtuoY 4 u r € * columna Idpil 
lis diftind;*, mirnm in modum eircu-

vponebanturi intercjHdspurpuredlief-
tis ydritgdtd extendebdtur.Y vn po
co antes, el mifmo autor auia di
cho, que ponian el trono algunas 
vezes debaxo de vn plátano de 
oro , o de vna vidjO parra: ^«r^rfí 
d f * t e m p í d t 4 n o s ^ dured Vitem, rdee-
mos ex fmdrdgdis hdhentem, cárboni» 
bufcjue indijs, dcdlijs mdgnificentif-
fimts ldptllis,in quosexim^ fiebdnt cul 
í«/:aísi eftauan aderezados los tro 

nos-. f u b quihus Perfarum Reges fe-
pius fedentes , turd d icere cofueuerZr* 
En la diuina eferiprura vemos el 
trono de Salomo,con lieos adere 
^GSjy paramentos que le cubrían. 
Porq efta palabra Hebrea (chice) 
que fignificatrono,o folio/e deri 
ua de vn verbo (chica) que es tan
to como cubrir,o abfeoder, porq 
las ííllas,y tronos reales, y judicia 
rias,cíl:auan cubiertas de cortinas, 
y adornadas con ricas telas,o tape 
tes.Ferculumfecit f i b i { d h e el Eípi- C4Ht*¡,p* 
ritu Santo)7?fX Sdlomo de Ugnis liba 
nlfCelumnds-eiusfecitdrgenteds^recli 
n d t o Y Í u m d u r e u m i d f c e n f i i m p H r p u r e u 3 
medidchdritate conRrdütt.El tapete 
x\ue tenían las gradas,eran de pur-» 
pura,y la tapicería,o colgadura de 
mil piedras preciofas, y en medio 
pintó el amor que tenia a las hijas 
de Hierufalem. 

No faltó efle ornamento real f 
al trono de Dios , que vido Eze-
chiel deSapphiro,porque el color 
de cielo,que tiene; admirablemc' 
te,eílá junto con el purpureo,que 
escolorReal,aunque Plinio#pare- Tlin¡ 
ce que diftingue dos géneros, de-
llos nombra vno; c*ruleum; otro, 
purpurdfcens'.y dize 5 c<fr«/e<e Sdpphi 
ri raro cupurpurd: y aüq Greg.Nyf 2^/^ 
feno,fupcrid cznx . j^ .Venter eius 
eburneus diflinóíuí Sdpphirijs: conof 
ca otros,que aquellos que tienen, 
caruleumfplendorem, & recredntfd 
tirdtosocubs.Pero S.Ifídoro lib.i 6 
cap.9.cuenta los Sapphiros entre 
las preciofas piedrasjque tiene co-
color de purpura. Sdpphirus (dize) 
c&ruleus e í t , cumpurpura hdbenspul 
ueres á u r e o s fpdrfos,dpudM<edosopti' 
mussnufíjudm ramenperluctdus) y fíe 
preeftan bermejeando,particular 
mente los muyfinos.S.Epiphanió EftphA, 
también,cap. 5.dize eítas palabras: 

§dpphi~ • 
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fin 
l . J E m . t , 

Sapphirusgémmctpurpurafcit, >f fpe-
cies B\dttdí\\á eñ,purpuree m^ns^mul 
ta eiíts funt genera. £ft emm Regius 
aureispunciis yarius^non efl yero hic 
in tanta c(dmir(itione,(juanta il le, qtú 
provfuspHrpuYaJcit. DetalmaÉera 
es efto verdad,que AnaíhNice.q. 
28.in feripturam, y Nilo Metrapo 
lica.Rhod.en fu tratado de lapidi-
bnSjDo hizieron mención de otros 
Sapphiros, fino de aquellos, que 
erantpurpurei colorís.Eño fe puede 
confirmar de aquel lugar de los 
Threnos, cap. 4. 7. Rubicundiores 
ebore anticuo , Sapphiro pulchviores. 
Porque va Hieremias deferiuien-
do la hermofura de los Nazareos, 
y el refplandor femejante al Mar
fil antiguo,y al Sapphiro, por fer 
femejantes en el color bermejo. 
No porque el Marfil viejo berme 
jee, antes con la vejez fe pone de 
color amarillojy por eflb dixo Pli 
nio, lib. 8. cap. ; . Ventium candore 
intelligilnuentam Blephant¡s\nam fe 
mbuspalefeunt dentes.S'mo porque 
los figlos antiguos folian dar vn 
tinte de color purpureo al Marfil, 
que aíTentaua bien en el, y parecía 
muy hermofo , de aqui vino, que 
fe apronechó Virgilio deíla fimi. 
litud, para pintar la gallardía de 
Eneas. 
ReíiititvAEnedS) claraquein luce re-

fuifit. 
Os, humerofque Dea fimiks) namque 

tpfa decoram 
Cafariem natogenltrioc> ¡umenque juj 

uentéSf 

Purpureüm , O* Utosoculis adflarat 
honores. 

Quale manus addunt ehori decus ¿aut 
ybtflauo 

^vgentum jpariufhe lapis circunda-
turauro. 

Pero co mas claridad lo dixo?qua 

do pinto el roftro de Lauina lloro 
ro;y vertiendo lagrimas. 

Cui plurimus igntm 
Subjecit r u b o r ^ calefiftaper ora cu 

currit, u.AEnéU. 
Indum fanguineo , y e l u ú Vwlauerh 

oflro 
Si quis ehur^el mijla rubent, ybi IUÍ4 

multa 
^Ibajofa. 
A aquefle colorbcrmejo del Mar 
fil teñido,le refponde luego la her 
mofura del Sapphiro;/í«r^«yd/ctf»-
tis:Sapphiropulchriores.Yz(ú como 
clcolor delcielo junto en elSap-
phiro,con color de purpura; v al3 
brado con gran luz, es muy bello, 
y hermofo: ni mas ni menos labia 
cura de los Nazareos, de quien â . 
uia dichoicandidioresniue^itidjorer 
/rfííf ¡juntándola con el color pur
pureo Sapphirino , y la del Marfil 
teñido con grana,que luego dixo: 
pinto vna admirable hermofura, 
mezclada de blancura^y color ro-
xo, q viene a fer como vn enucs 

jderofa : qual la declaró el Poeta 
Ouidío,víando déla femejan^a de 
Marfil teñido, y de otras muchas-
Quale coloratum Tithoma cenjuge C£ 

lum 
Subrubet^autfponfi, yifa puella nouo, 
Quale rofeftilget mterfuá liliamiftíe, 
*Aut ybi cantatis luna laborat equis. Ouid.i, ¿fm* 
*4ut quod , ne longisflauefcerepofsit 

ab anms 
Mtíconis afsiduumfiem'ma tingit ebur. 
Hic erat, aut alíquis color ille fimiüi* 

mus horum. 
Boluiendopuesa nueftro intéto: 
digcque altronodc Dios , que el 
Profeta vido de Sapphiro,y viero 
los hi jos de Ifraelmo falto-el orna 
ro purpureo,como al de los reyes 
de Perfia,y alde Salomón j antes 
co msyof hermofura lo tuuo,pues 

. F 4 el 
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$ blSzphlrotfuypm'Afrit honore.ye^U, 
g r ú j v n t t & t t . Por loqual no vaca 
de tnyílerio,quc auicndo f̂ n laan 
cnfü Apocalip. 21. difpueílo por 
grande orden, dozc piedras pre-
ciofas, por doze fundamentos de 
las puertas de Hierufalem , en las 
quales eílananefcriptos los nom/ 
bres dclos doze Aportóles del cor 
dcro/ea elSaphiro el fundamen
to fegundo , que corefponde a fan 
Pedro, que fue el fegüdo defpucs 
de S.Andres llamado al Apoftola 
do,en quien fe pufo el fumo facer-
docio,yaun ^e2\3Ye¿de facerdotin, 
le llamó el mifmo. Porque fi al co 
lor del cielo le'juntamos el color 
de purpura^inguna cofa fe puede 
dezir mas acomodada para figniíi 
carlamageftaddeIRey celeííial. 
Luego bien concluyó el otro Poc 
tajqueelSaphiroes piedra digna 
délos Reyes. 

Sapphiri fpecies dignitas ¿ptlfsimt 

Rerum 
Egregium fulgen s, puroque jimilli* 

ma c<elo, 

Eíle genero de Saphiros no fe 
hallajfíno en la India,o en laEthio 

t®*; pia,quedizeSan Epiphanio,auer 
en ellas grande abundancia:^«(? cir 
ca (dize) aiunt apudIndios t emplum 

extruEittm Bacco extdre3qHodgrddus 

e x Sdpphiro trecentos fexdgintd quin
qué hdbedtfqu4muis m u l t i fidem non 

«¿hihedt. Pero nofotrosdeltcplo 
deDios, y futrónos q es fu cielo, 
bien creemos firmifsimamentc, q 
cs'.qudfi opus IdpidisSdpphmn '^&qHtt 

fictluniy c u m f e r e n u m e&. Exod. 
24.10. 

No le falta al trono de Diosco 
Colerdel roño ĉ  co^or purpureo Sapbirino * la 
de&ios, colgadura , y cortinas con que fe 

cubre,y efeonde para mayor gran 
deza ? y mageftad del íeñor , que 

en el eílá fentado.Pues lo dixo ele 
gantifsimamente Iob,cap.26.ver. 
J'Quj tenet yultumJolijftih& expdn 
ditfuperilludnehuUmJua. No quic 
re dez i f j fquet ienee lro í l rodefu 
trorito,porque fe ílenta, y eftá glo 
riofoen el^y allirefida : como fe 
dize,i .Reg.2.8. Vtfededt cumprin 
ciplhus^fohumgloria tenedt: por
que el verbo: tener: eneftelugar 
délos Reyes,tanto quiere figniíi-
car>comoJ/3<cyfí/;fdfe:que los Sete-
ta Icyeronjedem : porque, yultur 
dwmifolij-.no es otro cofa, que la 
viíla agradable,y jocundifsima de 
fie cielo viíible. E n la fagreda Ef^ 
criptura muchas vezes :/kc;íJ, & 
•>»/f«5jfe toma por el aparenciaex 
terior,y por eleftado , y condició 
de vna cofa -.facies térra : la difpo-
cion, la hermofura exterior de la 
tierra.Ifai. 24. i.Pfal. 10 ¿o.Reno-
mhisfdciem terneiFacies Regn'^&fa 
cies Chr i í i l ,&Regts . E l e í ladoja 
condición del Reyno,Pfal .ó8.18. 
Por cíla razón llamaron los Lati
nos: Fde'iem reipnhlic^y ofaciem ciut 
tdttSifenatusye : como lo dixeron, 
SaIuílio,y Giceron^roJlaco. Pe 54/«/f;Mj, C/iii 
ro mas particularmente fe llama 
la hermofura del ciclo, que es el 
trono'de Dios : yulium/feufacies, 
Gellio?lib.i3.ca.28.fí«Jí/<<w(dize) 

fdeiem effe hominisputant, os tantum 
(póculos ¡ 0 * genas^quod Gr£Ct)Prof<> 
pomdicunt guando facies fit forma mm 
nisf^r modusy&faftura quídam ccr 
poris totlus^a faciendo diSld, "K ah df* 
peéíu f'pecies:& afingendofigura.No 
folum autem in hominum] c'orporibus^ 
fed etiam tn rerum], cuiufque aUdrum 
facies dicitur. Nam mentís , & CGIÍ,. 
& mdrisfacies>fi tempeftiue dicátur, 
prole dicitur. Confírmalo Celio 
con laautoridad de Pacuuio Plau 
to;quadrigario,Saluñio. Y afsiel 

roílrck 
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roflro de! folio de Dios, neceíTa--
riarnente íe a de entender fu gran 
cleza/n hermofnra^u rcfplandor, 
tocio aquello q del podamos ver. 
Y eíle v o f t í o - ^ e n e t í o ocultarfan-

S-Thow, l o T h o m a s i t e n e t f i i c ieJo l i j ocul tam: 

Es modo de hablar de los Fíe-
Lreos,yawn nofotros en Efpaiíol 
dezimoSvtomar: Fulanotomó, y 
hizo eflo.Y afsi Dios-.fí^cf >^/í^^ 
Jolij;captt',ohnuhiUt i lo cubre con 
mines. Sino es, que aquefte Hc-
braifmo , y Hifpanifmo lo quere
mos declarar por el verbo l opper i ' 

reyGbdacere.Como devna pared,o 
de vn madero,cubierto con caí^ o 
con yeíIaTolemos dezir, eílar to
mado con yefíb : y del fierro mo* 
hofo^eíl a tomado de orin , donde 
parece que la pared , y el fierro, 
efbn tenidos , y prendidos del 
yeííb^ymoho.Afsidezimos^ewi?» 
re fdciemfolij: tomar Dios el cielo 
de nubes / y haze que las eílreiias 
fe tomen de obfeuridad , que fon 
hs cortinas con que fe cubre el tro 
no á i i ú ú Q i & e x p í i n d i t f u p e r t l l u d ne 

huUmy^rfw:extiende fus nuues^fus 
nieblas„ qne es muy magnifica,. y 
masgloriofatapiceriajno folo pa
ra ornamento,}1 aderezo: porque 
como es folio del omnipotente 
Dios^y fupremo juez , cncubrefe 
detras dejas nones,que fon fus cor 
tinas^comolo acoílumbrauan ha-
zer algunosíuezes , quandoauian 

Cofiumhre it de fentéciar alguno a muerte. Afsi 

l ^ T r / J í f e I reñor adorna fu ^0001 yflil[a 
t T * m m Z ^^l ,para mofírar fu mageftad, y 

la feucridad de fu juyzio , y tiene 
defia fuerte a los ho mbres fufpen-
foŝ y temerofos , efperandola fe-
mejan^a de juez abfeondido, para 
que le teman ,y reuerencien ehro 
no del juez fupremo. 

§. T E R C E R p . 

Del oficio defue& qnt Dios 
exercita en {u ttom. 

I C H A Ja quali-
dad , y rel-igion del % 
díuino trono, reftá 
que digamos la alte 
za,firmeza, y t cd í i -
tud de fu juyzio. Co/fumhe 4( 

Mueftrafcfn altezaenla que tiene %eí fenttrfe 
fu filia, que fiendo elcielo^por la *n lu¿*r'bo
que tiene,fe verá la del ofiejo qtfe 
en el fe haze. Era muy antigua co
lumbre de los Reyes,y magiftrá-
dos^ varones nobles, féntarfe en 
mas eminente lugar. E l trono de 
Salomón tan ricamente hecho de 
oro, y marfil^ con tanto artificio: 
hábebatfoxjryadus. 3* Reg. lO.í cj.y h^S-1*^ 
en el 2.3.10. ElsuetuvtronusDdmd 2,te'5'. 
fuper l u d a m i e ñ o es ^ea Rey „ juz
gúenos, y fientefe mas alto. I/aias 
é.z.defchbe el trono deDios,y de 
fu alteza infiere la dtuina magef-
taá'.Vidi dominum fedent'é fuper f o l m 

excelfum¡i& eleiéatum. Y el mifmÓ 
Señor dizeen el cap. ó ó . i . Célum 

f e d e s r n e a e f l . A l m o á o defa emlne 
cia, es la de fus fentecias. Ylob.c» lokf%^ 
i^viédo los agrauiosdélos juezes 
de la tierra,apelaua para el fupre-
mo tribunal,dode fe fientaeljuez, 
que no fe dexa corromper por da 
diuas:i2«/'.<(dize)?w/7>i trihuat^tye^ 
nidm yfque ad folium eitts, ^ ponatH 
coram eo iudttium^ & os meum reple-
ho incr ipAtÍQmh'4s \ Excelente iugaf 
a nueftrointento^uien meconce 
dera, que vaya.entre^ me llegue 
a fu folibjhaíta fu habitación,adoa 
de eflá fentado: folmm} k foliditate, 
í&c/f»K:por la firmeza,yftabilidad, 
como fi dixiera,hall:alos cielos fie 
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«MÍsimos, c incorruptibles. Por
que la fagrada Efcriptura el eter
no dominio de Dios lo encarga, y 
cncarefe en LV firmeza de fu tro-
no'y filia: Sede* t t t d m f e c u l u m f c c u 

//. Pral ,44.7 .cómo en el cap. 15. 
17. del Exod. de la firmeza de los 
montes de la tierra fanta, y natura 
leza firmiftima de aquella región, 
q u e Dios auia efcogido por filia 
R e a l , V Alcafar coiligclafempi-
ternidad de fu Reyno. I n t r o d u c e s 

e o s , & f l d n t á h ¡ s in monte h a r e d i t a t i s 

t u £ , p r m i f s i m o habitdculo tu9yquod o*-

peratut es D o m i n e . S d n B p t d r i u m t n a m 

D o m i n e ¿ q m d firmetuerunt mdnustUíS y 

Dom'tnui regnahit in ¿ t t e r n u m ^ y t ' 

t r a : Dize pues lob, quien llega
ra hafta fu filia, y propufiera mi 
caufaXosSetcnta trasladan:^icrf>» 
i n f i n e m \ acabaría ya, y no habla
rla maspalabra^Nicetas.y S.Am-
brof. i n t e r m i n u m : no terniapara 
que tratar de mi defenfa: E t p o n a m 

<cordm eo m d i c i u m i m f o v m z Y t de mi 

caufa,di/ponerlas é,ydczirlas é co 
buen orden,porque depende mu
chas vezes la juflicia de pronun^ 
ciar el negocio decj fe litiga co có-
c¡erto:como la visoria e í lá en el 
buen orden del exercito difpue^ 
to conforme al arte militar , com
poniendo los Toldados, difponicn 
dolos,ordenándolos. Y afsi el ver 
b o : p o n e r é : militares. S. Thomas: 
Pondm e i , qua l i t er dthedt effe m í t u m 

i n d l c l u m ) E t o s m e u m replebo m c r e -

fdtionihus'.a boca llena diré en mi-
defenfa: d i ldtdreos}repler i os:es ha
blar co ofada cofian^a, no hinchir 
fele la boca de agua, para dezir 
lo que a vnole p z t e c Q i r e p l e r i o s lau 

de diuind , e í l Cdntdre totd dle laudes 

Df/. Pial.70.8. Hominem dilatare os 

& r e p l e n a D e o f es pedir muchas 
cofts^y predicar^ alabar al dador 

dellas:recebir de Dios materia,pa 
ra bendezirle^y alabarle, como lo 
hazianlos man^ebes, que por el 
beneficio de eílar libres del tvra-
nojy de las llamas, íobendezían á 
boca llena, eííb es : re pierios Uude. 
Píal .So.ir. como: repleri os vi f u i 
esr'eyrfefiempre, hablar fiempre 
cofas alegres,y de cotéto.Pía. 12^ 
1. luego: repleri in crepationihus'oh 
Es , proporné mis querellas, río fo 
lo trataré con mi juez Iss razones, 
que ay para ynformar de mi ino-
cencia(que pocas fon menefter pa 
ra quién no le mueue pafsion, ni 
admitefoborno)pero también di
ré mis agrauios^que ficndpel juez 
tan juílo,bien fe puede argumen
tar con el;Como Hieremias.12.1. 
luítus es domine¡yerumámen infla lo 
qudrad te. 

Con eíla juílicia, y equidad fir 
ma el Señor,y e&ablece fu tronOj 2 
y real afsíento. PfaL^.S'. P a r d u u m ^¡cs e/Uhtáí 
indicio thronumfiiu, & ipfe mdtcdbit fu 2(ynt;j rú 
orhem terrñ in eequitate; palabras fo »0 c*p eqnidü 
de Dauid, y todas dignas de aduér J Í*Í&(*** 
tencia.El vexho' parandi: propria-
mente fignifica difponer ? prepa
rar , de tal fuerte poner a punto 
vna cofa que pueda durar mu-
cho tiempo, y que pueda tener fir 
meza. 1. Reg. i 3.13. Qv.od f i non f e -

cijJes(áixo Samuel reprehendien
do a Saúl) I d m n u n c p r g p í t r í í f j e t do-

minas r e g n m n tuum fup£rJfrdfl{e{\ o 
es, vinera confirmado para fiépie 
tu reyno en tu cafa , vuieralo per
petuado en l[íze\)Re&nupYepdratui ' 
fignifica confirmado^íbblecido. 
Pfa.10^. lc).D»5/?7 cfzíopdrauitifit-
mo) fedem f¡{üm.Vvoh,ic},zc}. p a r a -
fíí(difpüefi-os eftiVil , y determina
dos no pueden faltar) f u n t , denfo-

rihus ludicUQos cafiigos 7 y acores 
aiosIuxuriofoSjfegun losSetenta) 

F a r á * 
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Pdrjuit lítrerríamChrtño meo:¿io e [ 
T f á i i l i , 17. ta |̂e> y fírmc teftimonio de mi hi 

jo,y otros mil lugares. Ni mas, ni 
menos: Par-mitiniuditio trmufuu'. 
eftablecio con firmeza fu filia en 
tu juyz'ioJ7«í//c/«F?/:fignifica refto, 
ordinario,yacoítumbrado conofi 
miento de las caufas, vna determi 
nación defus leyes juftifsimas. De 
squi es,que llama Dios afus leyes: 
•I«í//cw)porqLie fon llenas de equi
dad , y en ellas determina Dios lo 
que es juftojy bueno, y lo que fe a 
de haze^o dexar con juflicia.Eze 
chiel.44.23. Poputummettm ¿occ-
hunt.quidqmd fit interfanSlum, & 
poli¡{.ítím^gr inter mundumy & i n mu 
dxm oflendens eis. Y luego lo decía 
r a e x p o n e : £ t cUmfucrit contro-
per fia Jrah unr in mdicijs (en la deter 
minacion de las leyes,fegun lafor 
majudicial , y fueros, que yo é 
dado) meis&iudicahunt. De aqui 
procedió aquel frequente modo 
de hablarr/rfce f̂f \udiciumy &iuftt-
f/rfw.Eílo es,no ofende/ , ni dañar 
a otro,dar a cada vnolo que es ju-
íl:o,y de razón le pertenece. Y afsi 
el que confia en fu inocencia, y e-
qnidad,confiaenlas leyes, y en la 
juíl:icia,como aquel que dezia: /«• 
dicia tua adiuucthunt we.Pfalm.i 18. 
7 5.1a verdad, y la jufticia,cllas me 
valgan.Pues quiere dezir: Parauit 
in iudifio thronHmfuumi firma efta
blecio fu filia,con la guarda de fus 
leyes,llenas de equidad,y juñicia. 
Porque ninguna cofa tanto perpe 
tua vna república,y como la obfer 
uancia de los eftatutos, y leyes )u-

. ftas. E l Emperador Carlos V . r e -
Sent tnc ié del • j r 1 > j c T n. 

t m p e u d o r C a r cogiendofe al couento de SJufte. 
lit y, le dixo al prionguardad juíl:icia,y 

conferuareis vueílra orden: Étifr 
fe 'wdtcdbit ovhem terram #qmtctte\ 
En la fentencia,el juyzio va atado 

a la equidad:y aunque Dios como 
fuerte j ypoderofo, podiaporfu 
voluntad obrar, y hazer, y juzgar 
todas las cofas; pero no quifo fino 
guardar en fu#]uyzio Ia forma de 
proceder conformealderecho,y 
al modo que el tiene determinado 

•en fus leyes,que fe guarde,para ab 
foluer al inocente , y condenar al 
culpado Los crimines que vienen 
a fu tro no,no fe contenta faberlos 
porrelacionjO deoydasjfino^que 
por los ojos los quiere ver: coifo-o 
Genefi. 18.21. dixo: Defcendam}& 
yideboytrum cUmovem qul 'yenit ad 
.metopere compleuerintjdn non efiitd, 
yrfeiam. Tápoco pronuncia la fen 
tencia, fin primero tomar la con 
fefsion del reo, y lo que confieffa, 
o niega de fu deliro , para juzgar 
fegun lo alegado, y probada, co- ^ rn¡l, . 
m o a í z e n ' . V b í e s t f r a t e r t u u s ^ b e u cia jtnfen(iat 
ya Adam defpuesdeauer confef- fin ha%jr u r * 

fado fu culpa: quiaaudifltyoccm)>xo g» aireo, 
m í . G e rfe fi. 3.17. e fl: o e s í i» dica* 
reorhemterr£ maqmtíit€ : y por la 
grande obferuancia que Diostie-
ne^en el culto de fu jufticia , fe lla
ma: Dcus itiditij.lhi.$o, 18. que es 
cofa que admira , donde ay tanto 
poder,y fortaleza.Pfal. <¡. querntu 
nonT)eus{y*.\3fortis) yolens- iniquita» 
tem tu es y ñeque habitahit iu'xta te m d 
l'tjrnus, ñequepermanebíintiniuili ar% 
te oculos tms. No eres tu de aque
llos , que quando fe ven en fumo 
poder, les parece que todo le es 
licito. Por lo qual, los^uc de fus 
pecados tienen confianza,que efta 
ocultos, y en tinieblas, no fe ofará 
por efto llegar a t i , ni en ti ternan 
feguro domicilio. Pero en el Pfal. 
41.11. lo dixo con mayor fignifi* 
cacion: iuflicUpUm efl dextera tuat 
porque la dicftra de los Princi
pes del mundo llena de potencia^ 
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de agrainoSjde repinas, <3c violen 
cia^tiené a mano los agrauios ,o al 
irjo^adasipero la deDios los defa-
grauios, ylajoílicia. Los Reyes 
mundanos tiene por blafon: Sitfor 
tittido noílvd lex iusliti<e. Sap. 2.11. 
(lo que eíhiuiere en nneflro po
der los p^rece^ylo juzgamos por 
juí lo) Ouodemm infrmnm eít¿muti 
leinuenitur.Vero Dios finperuer-
tir el juyzio/juzga con equidad la 
redondez de la tierra:£«w(dize la 
fab.cap.12.15. Quiñón dehetfnniri, 
condtmntre dlicnum A tual/irtute du 
cis'.Vtrtusenim tu4 iitj}¡ti<e intiium efl: 
0* ob hoc (juod omnium dominus eSy 
ómnibus tepdreerefacis ¡yirtutem c 
nim oílenáis t» , quiñón crederis ejjt 
myirtute confummdtus.CoiZ a ge na 
es, de quien Dios es condenar al 
inoceíe , y que no merece caíligo. 
Vinas ewiw.&c.(quiere dczir/le ti 
tiene origen toda juílida , tu eres 
la fuente donde m a n a ) ^ eh hoc 
qnoi dominusemniu es. T e apiadas, 
y tienes mirericordia,como feñor 
de tu h3zienda,y mueílras por ef-
te camino fer en toda virtud, con' 
fumado perfedifsímOjy acabado. 

Pefo aunque fu trono . v íilla fe 
{irma;y eterniza con julticia.Mu
cho mejor fe haze eflo , quado va 
templada con la demencia^y mife 
ricordia. Cofa cierta de confide-
rar, que fiendo la mifericordia, y 
^ufticia atributos diuinos yguaíes 
entre íi,y en Dios infinitos, fe lla
ma Dios rico/ pero:m mifericordia. 
Epher.2,4. porqueconíosbienes , 
que della proceden , Tomos ricos 
fus criaturas:yno fe diga,queDios 
csrico enjufticia, fino q enrique 
ce fu jufticia con ocafiones de nue 
í lros pecados, caftigandolos fegü 
merecen. diurnasbonitatis eius 

.contemnishu áutem thefauri^as tihi 

iVd»í:Notefe,quc lasriquezas defu 
bondad,y mifericordia , fon pro., 
priasdeDios, pero nofotros fo-
mos los que ateforamos las riqne 
zas, para que el mueílre fu yra , y 
jufticia vindicatiua.A^r^wí h&c codi 
tdfunt apud me , & fignata in thefan 
m/wm ? Deut. 32. 34. Porque los 
peccados fon teforos de la jufticia 
de Dios:y el hombre cometiendo ^ rUo tn mi 
los,los va guardando , y ateforan- yf|jVtfr<//rf# 
do:porque no psrece que fe mueí 
tra Dios rico en jufticia, fino le 
dieíTemosa manos grandes peca 
¿os,Thefduri%dJ}isycb¡siyam in nottif 
fimis diebus: lacob^.^.porque en 
tonces quando promulgare fu fen 
tcncia, hallareis lo que aueis atefo 
rado. Al contrario, en mifericor
dia es rico,y co ella mejor eftable» 
ce,y firma fu trono.Etprtparabitur 
in mifericordia folium ; (^fedebit f w 
per eum in yeritatpj in tabemacu -
lo Dauid iudicans]&quderens iudinu. 
Ifai.ié. 5. firmará fu filia en miíeri 
corá'i3:$í\'aes:pr¿pdrabitHr:{corriO 
queda dicho)y férarfe áen ella : m 
yeritdte: parece a las palabras que 
dixo fu hijo SalomoniMiferivordi* 
0* yentds cajiodiunt JReo-em, & robo 
ratur clemencia tronus eius i Prouér. 
20.28.la mifericordia,y la verdad 
dos virtudes que an de andar jun
tas en el Rey que juzga, la verdad 
que denotael debito de juíl:fcia,el 
hazer el deuer en el juyzio, y ref-
plandeciendo en el la mifericor-
¿h\c»¡ioáiunt'xW.O es:conferuant in-
folio.Esla mifericordia,virtud real 
que adorna,y hermofea a vn Prin 
cipe. Capitolino in Antoninum, 
efcriue,que folia dezir Marco An 
tonio vero ^ no fo!o con verdad, ^c^jtJe ̂ 4r 
fino con pecho real, que era cofa (e-/íníQm' 
inhumana,nohumanarfeen los ca 
fos humanos , y calamitofos. E l 
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Clemecidei v/r 

proprío aiuorrefiere,q Gordiano 
*e! mas anciano , fue de nobilifsi-
m n entrañas.y qlloraua todas las 
vezes que auia de acorar los mu
chachos en la efcuela:y poreíTb lo 
jiuzgauan por.hóhre digno de fer 
Rey.Tanfenio nota deFilipoReyct 
Macedonía^que auiendo Nicanor 
derramado mucha mala fama, y di 
cho grades males delRev enel vul 
go, no folo no le caftigó co cruel" 
dadjpero viéndole en fuma pobre 
za,Ie fauorecio co gran caridad de 
monedaiy donde haíla allileania 
tcniJo oor maldezidor,en adela-
te lo timo por pregoncrodefu rea! 
pecho. Dauid alvarS mifericordio 
fole promere,nofolovída bienaué 
turada>íino filla,y dignidad Real. 
Pfal.T i i .7ocí¿c/«j;(iociido,y dicho-
ío vimra)homG cjm mijeretur (el va
ro mifericordioíb) comodat (no 
folo viuira con contento , y co di-
cha7ííno leferá prouechofo)c^»« 

(la dignidad Real) exaltabitur 
in (rloriafóra leuantado en honra) 
íi la clemencia es virtud Real, y fe 
preciauá dclla los Reyes de IfracI, 
como dixieron los Criados de Be 
naad'.Ecce audíHimuSiífíiod Jteges If-
rteíclementes fmt.^. Reg. 20. 31. y 
cíla fama les mouio para aproue-
charfe de fu mifericordia. Mucho 
mejor fe preciara Dios defta vir-
tud^que es la fuete dellajy firma fu 
trono,vfádo delía en nueílro prô -
«echo.S.Iuan Apoca.4,3. quando 
vldo el trono de Dios, eílaua cer
cado del arco, que llamamos Iris, 
fymbolo de clemencia : 
in circuí tu throm : fe ñ a 1 de a m i fta d, 
y en la tierra con ella fe afeguran 
en fu filia: clementiapreparar (cofer 
u ^ y i t a m . V r o h . n . i ^ . y en el c i ó . 
JnhiUritdte "Vultus Regís yita,clemen 
t u ems (¡mfi imh$rferotinm (como 

pluuia muy deífeada,, que fertiliza 
la tierra. 

Cofa cierta digna de lamétar, q 
fiendoDios fupremo juez,de quic 
no ay apelació , ni ay quié quite al 
hobre de fu mano;quieran mas los 
hobresjq juzguen fus caufas: q no 
otros hobres, cuyos juyzios fó co 
ruptifsimos,ylos prouoca a efto la 
equidad de aquel trono:porq el fe 
ñor los puede librar del juvzio , y 
manos de los hombres. Ecclc.5.7. 
Si yidens calunias e^enoru^ywletd 
tudicia,&peruerít iuílitiam inprouin 
tia, non mirerUjuper hoc nerotio'.cjuia 
excetfo exceljior ejlalius, et per hof 
quo^eminhtGresfútítlij^t infííperyni 
uevfa térra Rex imperar feruienti. Si 
el juez me agrauió,poreíro esbié^ 
que aya a quien apelar Rey,y Dios 
que hará jufticia: fegnn lo que eftá 
e fcriptOjProb. 22.22. ATÍ>»/¿tc/rfí >/o 
leniiApciuperi^uiapduper e ñ (como 
íi dixiera,cl verlopobre^y fiaco^y 
fin poderjpara pedir fuagrauio,no 
te fea ocafion de fer violento, ein 
humano con el) Nerj; conteras 
nuinportd(cño es, en el tribunal, y 
juyzio humano) quia tudicahit Bns 
(el fupremo )u€z)citufam eius> Afsi 
fule Dios derribar eí los malos jue 
zes,quitarles el cetro,y rey no,por 
q no fupiero conferuarlo,yeíl:abIe 
cerlo co )uftícia,y mifericordia.-lo 
qual co palabras grauifsimas dixo 
el Efpfritu Santo .Eccle. ^.22#r)«/ 
iudicahit lufíosyetfortifs'mHs¡no habe 
hit in illtspatientia (co fer Dios ta fu 
frido,yreportado,parace q fe le 3-
gota la paciecia con los malos jue-
zes)>f contrlbulet dorfutpforú doñee 
t&lUtplenitudme fuperboru,etfceptra 
iniquorucontribuíetiquitalesla vara 
y dales co ella de palos,y quiebra,-
fela enla cabera,porqno fe fupiero 
conferuar?ni perpetuar enlas filias 
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que teniajguardadojuílicia. Pero 
T>\o$\PaYat in mdicio thronu}eTprtpa 
ratin mifericordiafoí iu:?ara qaqllos 
q lo vé^y experimentare bendiga 
y alaben en el para fiempre, Amé. 

V E R S O o y i N T O . 

Benediffus es quifedes faper 
Chtrubím. 

§. P R I M E R O . 

N las palabras deftc verfo, alu 
^ •í-'den los fanftos mancebos a las 

imagines de aquellos dos Cheru-
bines,con que fe cubría el arca del 
tefl:amento,quc eftaua en el taber 
naculo. Para cuya intelligencia fe 
note, q la parte fuperior del arca: 
Á'icehAtHYfrofiÚAtorm, &oppercu lüy 
& oppeYtoriMidt^oraculum. Que íié 
do todo vna cora,elLatino la figni 
í c a con tres nobres. Los dospri 
meros tauieron or igédevna raiz 
Hebrca:Cd^r:quc íignificaipr^/-
ttctriy&tegereiyovque cubría la par 

. te fuperior del arcaj y defde el pro 
prio lugar Dios fe moftraua pro» 
pkio , moílrando ^y manifefládo 
íu prefencia co grades prodigios. 
Llamafe: oraculu-AcX tercer oficio, 
que cnelhazia Dios,q era dar ref-
pueíVa,aloqlepregütauáí, o mant 
feftauafu volütad , fin ferpregüta 
do de lo q qria, c¡ hiziersé,odexar. 
fen de hazer j y por efta caufa fe de 
zia^hablauaDios defde aql lugar. 

Efta cobertura del arca, q era lo 
Cnhierta del ar mifmo,que el propiciatorio, la ha 
dtca del tejia* zia dos Cherubines de oro , no va 
mtnh, ziadoSjO hechos de fundido : fino 

macizos, hechos a martillo, como 
folemos dezir, obra áma^oneria; 
los quales fe mirauan al roftro, las 
alas extedidas^como que fe dauan 

f. / . 
las manos,de tal Tuerteóla dieflra 
delvno tocana la íinieílra del otro • 
y la finicftra defle j a dieftra del 0/ 
tro:de talmanera^q deíla dirpoíi-
ció refultaua vno como afsiéto , q 
llamauá filia de Dios., afsi como la 
íuperior parte del arca quedana in 
ferior a eftc afsicntOjyhecha fcabe 
lo de lospies ,dóde podían defean 
far.De aquí vino a dezir el profeta 
pfal.79.2. QutftdcsfuperChcruhim, 
manifi ftaYe cordEphYctim^Bciamir}^ct 
Mdnaffe : porque eílas tres trihus 
yua fiempre en el defícrto delate 
del arca.Nü.2.20,y encl.Pfa.cjS.r. 
V ñ s YegnAuit ¡YafcantUY populi qm fe" 
desJupcY cheYubim. Tabicn de aquí 
Ezech.le llamó carro de Dios,ca. 
1 0 . & P f a l . i y . i K L a formadeflos 
Cherubines le parece alofcph.li.3 
antiq.c.ó.que referia avnos anima 
Ies boladores de nueua naturaleza 
que no auia fulo vifta, niconocida 
de los hobres,fino que Moy fes los 
vidofiguradosen eltrnodc Dios. 
Oleaft. fobre el c.25.del Exod.du 
da auer tenido humana figura. Pe 
ro el cocil,Nice.2.a6l:.2.dÍ7e auer 
fidohechos a figura , y r o í l r o de 
hobresjy toma la razón del Cheru 
bin que pufo Dios por guarda del 
parayfo,y del ca.25.del Exod. 20. 
donde nofotros leemosi^ry/íí >«/ 
f/¿«.f:dize el Heb.^iV afftceYefnitYc 
fuu' . cño es^vnCherubin a otro.El 
fexo era mafculino^ótra lo que le 
parece a Arias Mot.q los ponevno M^anHSt 
dehébra,y otro devar5,y de edíid 
juuenil, para reprefentar mayor 
hermofura : como enfeña Chimi-
chino^fnudos por la grauedad 
del lugar,ni eramedias figuras, í l ' 
noenreras, y eftauan en pie/egun 
fe colige.2.Pa.rali.3.i 3. /^yj^tt/f rf/^ 
bant eYettis pedihus, & fuetes eoYum 
ycYfknd extemrem domum. 

Note» 
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Explicatur 

ÍP/4/.138. 

Ktdienos pne 
de amparar de 
Uyrade iD'm, 
t'-mo ti mtfm» 

Stn.inHere, 
O'ibso.att.j. 

V E H J O . Vk 
Notemos, antes de paíTar ade-

Jate ̂ que efre aíiento de Dios, que 
refnltaua de la difpoíicion dé los 
'Cherubincs, fe llamaua jnntamen 
tc.pyopiciatorimm-.porque no puede 
auer me)or acogida,ni mas fegura 
guardia para defendernos dcDios 
q el miímo Dios,cuyo furor,e yra 
tememos,y afsi dode eftaua la ley 
que amenazaua muerte encubier. 
ta,eftaua el propiciatorio manifief 
to.Iob.ca. 14.13.temia el enojo de 
D ios ,y no hallauaotro refugio: 
Qitis mihi t r ihuat^t in inferno prote
jas me abfeondas m€,donec pertra 

featfurorttius. Teme el furor de 
Dios,y huye, y quiere fer efeondi 
do ,yrucgaquee lmirmoaquié te 
me,le abrc6da,y guarde, porq bié 
fabia,que nadie mejor nos puede 
guardar, niampararde la diuina 
yra,que el: Sidfcenderoin cvelútu i l 
lie e5,fi defeendero in mfernumjades, 
Jifumpfero poenas meas diluculo > & 
habitaueroin extremts mavis'.S> \ enel 
cielo Tubo., alia os tengo de hallar: 

f i defeendero in infernum (eílo es:m 
inferiora terr t : al cetro de la tierra) 
ades: fi fampferopenas meas diluculo: 
el Weh.pennas dtlucultizlzs déla ma 
nana,es la luz boladora/on los ra-
yoscomo alas que buela por todas 
las partes del mudo,que Ezch. lia-
m ó : quatuvr p ldgá f r <e: C .47.1 é . 17. 
18. Los quatro ángulos, o quatro 
paites de la tierra. Como fi dixe 
ra,íi huyere co tata velocidad,qua 
ta fuelé los rayos del fol por la ma 
ñana,quecomo alas paflan bolado 
a la otra parte del hemisferio, por 
medio de la mar,y Hegá a lo extre 
mo en vn mométo.Como^Hyllo, 
que perfuadia a fu madre huyr, co 
cfta forma de hablar. 
Jprofuge qudtreyfi quidylteriuspatet 
TemSjfretOjfydcrihuSjOCceanOfinfe-

(>•/>. 

J. 7. 7$ 
V l t Y * l a b o r e s y * 4 l c i d i t f H £ e t 

O querrá dezir,fi tomo las alas 
del alúa , v e l ' o r i e n t i s a u r o r s e : para 
que con ellas palTe de oriente a po 
niente:£f h a b i t d u t r o i n e x t r e m i s ma 
r i s i o fuere huyendo delAquilo ala 
parte del medio dia:como fi dixe-
ra,tu cftás prefente al oriéte,occi«! 
denie,a el Aquilón , y Medio dia, 
y aunque alli me vaya: M a n u s t n a T M r i expt j 

d e d u c e t m e , t e n e b i t m e d e x t e v d f*tioPf4**&' 
t u a (no pucdohuyrtuprercncia,y 
poder) e2r <//xi(yri dixere, fi penía 
re dentro en mi pecho) F o r f i t a m t e 

n e b r x ^ c o n c u l t a b u n t m e { W \ e i o . c p p e 

r/ff«fw>e:me encubrirán', para que 
no me veas) E t n o x i l l u m i n a t i o mea 
i n d e l i t i j f m e i s { p e r o la noche ferá la 
que defeubrirá mis maldades. San 
Hiero».Z«x ertt c o r a m m e ) Q u j a \ t e n e 

brdt n o n o b f e u r a b u n t u r 4 t e ( Hiero. 
T e n e b r a s n o n h a b e h t a p u d t e : no a v 

acerca de vos obfeuridad ) q u i a t é * 

n e b r x mj: id eftj^/V/Cla noche aceí 
ca devueftra vifta,es,como el dia. 
C h a l . T e n e b r i e , & l u x a p u d t e dtqua*' 

l e s i n o ay diflFerécia acerca deDios 
de las tinieblas a la luz.Pues que re 
medio ay;, que de-vueftra yra no 
puedo huyr ? acudir a vos mifmo, 
queme ampare la otra mano de 
vueftra mífericordia:K;¿ryí ^w/»* 
q u i t a t i s i n m e e í í { y i a i n i q u i t a t i u q u i c 

re dezir,vn mal modo de viuir, a« 
raygado por mala coftubre: y i a , o 
f e m f t a i c n la fagrada Efcriptura í ig 
nifica vn extragado genero de vi* 
uienda^uy trillado,como: femitZ 
c u f l o d i r e : es guardar, y mitar, fe-
guir la huella de los malos,- ved Se 
ñor el mal camino que lleuo por 
mis maldades , cuyo para-dero, 
es vueftra y ra) E t d e d u c m e i n \ i a <t~ 

terna ( E l Hebreo lee : Dffi«c»íe 
i n y i a m f t c u l i : que muchos en * 
tiendan por el camino derecho 
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t>hs can Utn* 
mano propone 
Uley 9y conU 
itra U cubrety 

utos. 

quel!euaaV! eternidad; guárda
me vos con la otra mano de vucf 
tra mifericordia^e manera,q qua 
do merezcamos fercafligados co 
vna mano,co la otra ft'amos ampa 
r a d o s / e g ü dixo S.Greg.^«o¿ ditti 
na c h m t á s du nos f ldge lát , >»rf mann 

3 jfrotcrity&fiifientaty alterdpercHt'tt. 
La rnifericordiadiLiinanosefcode 
de fu diuina ira , para q no nos ha
lle fu caíl igo.Por lo qual fe dizejq 
Deas fedet ínter cheruhimtn propitU 
torio:q era ía cubierta de oro, co q 
tapaua el arcaren la qual cílaua la 
ley ,y las tablas della , y la vara cu
biertas,y como abícodidas^y encu 
biertas,porque Dios cola vna ma 
no propone la ley a todos, para ^ 
la guardcjrerplandecicndojvechá 
do de fi rayosde a m e n á z a s e o s q^ 
bratadores,della: in dextera einsig 
nea /ex.Deut,3 ^ z.Con la otra ma 
no cubre,y oculta la ley,,v difsimu 
la co los agrauios^ue cotra ella fe 
hazcn;por lo qual les llamoDauid 
b icnéauturados : Quoru remij]'* fiit 
imcjuitdtes,& cj-uorum te6id funtpec-
Cítu.Pía.; i . u Como fi dixera los 
que alcalá de Dios v c n h i Q t t i fedet 
in propitiatorw fHperChtruhim,fupsr 
drcctmicomo que cílá cubriendo la 
ley^y ocultando fus t raígreí íbres , 
y abfcodicndolos de fu yra: añque 
conforme a fu ¡uñiera, y faqtidad, 
no puede fauorecer la maldad , y 
pecados de ninguna fuerte. Pero 
por lo qdeue afu bodad,y ciernen 
cia abfconde los pecadores de fu 

N yrajyfeueridad defu )ufticia,ynue 
í l rosdelytos los cubre por la pa
terna cbaridad,que tiene con el ge 
ñero humano:^ difsimHktpeccdtA 

5^.11.24. hwinum.Et t í i protección, y ampa 
ro de la diuina yra, y feueridad , y 
cí le abfeódernos della: la declaró 
Ezceh. 16, 8. E x p t n i i m l 6 l » m mett: 

f u p e r t e ^ oppermionomwiam tua-.y 
Ifa.3 8.17*pmecifli pofl tergumíuum 
ommapeccdtdmed. Por rodas cílas 
razones,fe dizc eflarDios fentado* 
fobre el arca donde eftá cubierta 
la ley,y vara; para dar a entender, 
queelhobrc por fu mifericordia 
efta encubierto, y ocultado^por-
q la diuina feueridad, y juíHcia no 
fe halle para fus caftigos,y acotes. 

Boluicndoagora a nueftro ver 
fo,emos de notar lofegundo, que j 
en muchas partes déla fagradaEf. 
criptura, fe dize, que Dios eílaua 
fentado fobre las alas délos Cheru 
bincs . i .Reg .4.4.&.2 .Reg .6.i . & 
4 .Reg . i9 . i ^ 2.Paral.3. y en o-
tras mi l . Y los Cherubinese í lauan 
en pie,tendidas las alas,y dellas ha 
ziati como vna carrosa,dode el fe 
ñ o r femadOjbolaua '. afeenditfa 
Chcruhim^yoUuit fuper penndryen 
torum.Phi.i'j .11. La difpoíício de 
Diosen dezii fe,que eftauafetado, 
y la de los Cherubines,que : flahat 
ereSlispedihus. i.Paralip.^. 13. nos 
da ocafionde coníiderar muchas 
cofas. 

Sea la primera, que el eílar féta 
do,es poftura, y habito fuperior 
{federe) de Reyes , y Principes, 
y de luezes fupremos: Sedehit Dns 
R e x m A t e r n u m . V í ú . i Ü A o y e l An 
gela la v i r g e n , L u c í . 33. Et ddhit 
tllt Dñs Dettsfedem fidüidpdtris eiftsf 
&*re0ndbi t ,&c. Afsi al contrario: 
^yf^yí/yífre'.Ieuantarfeante otro, 
es de quien tiene refpeto^ reuerc 
cia.Ifa.49 7.Reresyidehuntfreco- r r .r, r a- ^ - J Jv^ V - loquefigvipcá nofeeran tu dignidad) &cmfurget u ]iu}n* ¿fcri 
PrincipesiponerCean en pie por re- tura, en át^jr 
v e r é c i z n e ) &adordbíltpropter dnm H** ®i9i efi*J* 
&Q. cjui elegit te. Afsi eftauan en 
píe , en prefencia : Dei fedentis) 
quemhonorijlcdnt- *AngeloYum chorii 
y deílos tales fu proprio oficio es, 

alaba; 
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alabar al Señor ,, fegun lo que el 
mefmo dize : Cum meUudcivent af-
tra máifitinctt 0* tubiUrent omntsfilij 
XJCÍ . íob. 38.7. que por cfta razón 
los bienanenturados erpirítusfe Ha 
nfan hijos de Dios, y Ángeles de 
Dios,porque citan dedicados pa
ra celebrar las diuinas alabanzas, 
fegun aquello : .Se?m/icjre *AngeU 
I>£)w;??i Daniel. ̂ .58.quan-
do el Señor promete venir el vlti 
nio dia 3 juyzio con mageftad glo 
riofajdize que : Venturns e ñ i n g l o -
rlctfm^xnm ^ngelis fuis: Math. 2^. 
con grande acompañamiento de 
Angeles,pero el Señor: Stdtbit fu 
perfedemmaiefldtisfu* : y quando 
í ía i . é . Í. ViáitDornlnumJedentcm 

fuptrfoUam exceljjttm, 0* eleudtum, 
y¡d¡tflantt-s Serdfh 'm,&miüd millin 
Serdphlnorhm j que cílando en pie, 
dauan honra , y reuerenciacon a-
quellas palabras: fanclus , fxnHus, 

fanelns. ConfeíTando con firmeza 
fer cofa dignifsima , que toda la v 
niuerfidad de íuscriaturasle alabe, 
y fantífique fu Tanto nombre. 

Stgnndd uufd Lafegunda caufa esrque eleí lar 
feden.dt. Tentado espropriode ícñorq pre 

í¡de,y de los que ííruen como cria 
dos, afsiftiren pie.Prob.iz.i^. Vi 
diftiyirum yelocem in opere fio, cor A 
RegihHsfláhit (esdignodeferuira 
vn Rey ) nec eritante irnohúes. 
RegAO.S.Beíit i f iyui uú}(jui ftantco 
vám te (dixo la Reyna de Saba) 
que te íiruen.Defta maneraafsiftc 

tum 10 ^e^antc ^c Dios los Angeles fus 
criados.Daniel.7.defpuesquevuo 
dicho: ^nticjíius dierum fedit: en q 
moílró fu feñorio : figuefe luego: 
millUmilHum minijlrábant e i ^ de* 
ripf centena millU afsifleb¿nt ei. 
Afsi Dios como feñor : fedetfufer 
Cheruhim: y los Cherubines como 
criados;/?íí^^í ere^Hsfedihns, 

§. l . 77 
L o tercero. Eftar Tentado,es de Ttrtiá\ 

Capitanes reales.yde los Toldados 
esproprioeftaren pie , para acu^ 
dir a Tu mandado co diligencia, y 
poner en execucion Tu imperio, o 
para pelear c5 el enemigo, o para 
deféder aquello q e í lá aTu guarda* 
ATsilo dezia lQh7z^.z^.cum federe 
quafi Rex ctrcünfldnte me exercitui 
deíla manera dize vn Angcl^^^i 
natogUdio íietifse contraBaídd: Nu. 
22.27. reíiíliendolc en e l camino 
quando yua Tentado en Tu aTniIIa,a 
maldezir el pueblo de Dios. Y el 
otro principe del exercito del Se-
ñor}que vido íoTuciiZvrwf? contraje 
euaginatum tenentemgladm. lofu.^.' 
j . y enelprocftaDamelj 12.5 .Cof«f 

ge tM i chas L Princeps magn us, q u i fia t 
profilijspopuli.Ahi quiíb Dios:ytfá?<f 
refiper Cherubim'.^^TA q Te cntédie 
ra,q el es de ^uien tantas vezes eT-
taua dicho por Tus profetas:Í?/ÍS ex 
ercituum:q reyna en el ciclo,y prc 
í ide a los exercitos celcí l iaíeSjaim 
a los mas altos,como los Cherubi 
nes,q eftán en pie, como difpuef-
tosjy aparejados,de quien fe dize,' 
qimiUtantDeo'.eño eSjefiar^Tsiflir 
delate del,como foldados delante 
de fu capitán, q an de executar, y 
guardar fu ordc.Zach.9.8.oVca¿< 
bo domum mea ex his qut militat miht 
eunteSygr reuertentes. Fortaleceré 
mi cafares miyglefia de mis fol-
dados:í,«»f<,í(que anda deaqui, pá 
ra alli en mi Teruicio)^»^^»»?^. 

E l quarto es:eílar en pie^ es ha
bito,© puftura del q or3,y pide3co t*£4rU* 
m o lo es de conceder lo q fe pide 
el eftarTentado.Eílher veílida co 
reales adare^os:J?ír/f/w<íír/o domuf 
Reg{<e:como quic yua a rogar,y pe 
dir mercedeSjpero^f»* folium f u ü 
in confiflorio fdlatij, Efther. 5.1. y 
Hicremias: ncordare quod ñ t t e n m 

G j m 
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in confpettu tuo,yt loyuer (para" pe
dir algü) tis hoKíitn.lGrcm* 18. 20. 
Afsife ¿iZGUnrtittsJlareanteaitare: 
Apocali.S.j.que es lo proprio que 
cftar en pie delante del Señor ora 
do: Et Afanditfumtísincenfomm de 
orátionihusfanélorum de manu ̂ 4nge 
ü'.ú Señor, que eíhuaTentadoen 
fu trono: y quando S. Raphael di-
y^Q^TohhSjil.i.Q^Andoorahds cu 
lacrimis, gr fepeüdhas mortuos , tgo 
ehtuh orationem Domino. Y figuefe 
luego: Egofum Raphuel,ynus de/ep-
tem^uiaí lamusante Domiuum.hñc 
modo de eftar en pie no era fuera 
de propoíko en eíle lugar, ni fue
ra de myílerio de ponerlos Sera-
phines en el propiciatorio-J^ttfeí; 
poríignificación deque eftuuicf' 
(en orando, y pidiendo perdón de 
los pecados. 

Quinta: E l quinto es: que la Forma de 
íiíla?y fentarfe, pertenece al luez, 
y el efrar en pie, pertenece a los q 
eftan delante de los jnezes, oref-
pondiendo a lo que Ies pregunta, 
o eíperado fentencia : como en el 
Exod.18.13. SeditMoyfesyt indica 
retpopulum, quiafsiftebdtMoyfii ma 
neufyueadyefperanitQue fe á de ef 
tar en pie delante del juez,declara 
lo luego Moyks-.ycnitadmepopu-
lus tjuxrens fententidm Dffi:De a qui 
csrq de los malos, que porclteftir-
moniojquedellos da fu malacof-
feiencia , no an de ofar parecer an 
te el tribunal del Señor , fedize: 
Nonrefurgent (no citaran en pie) 
Impi iniu ditio,Pfal. 1. ̂ . N i m as, n i 
menos, como dize Daniel. 7. TO. 
MiU'idmiUium afsiftebanr e i ^ m 'mif 
trahanf.fe dize vn poco mas abajo: 
iudiciuw (e 1 juez c5 la forma de juy 
zio)Sedity&libriaperrtfunt, Deíla 
fuerte fe puede dezir,que elSeñor 
cftaua fentado fuper Cherubin,co 

mojueZja quien yuan las canias., y 
deudas de los hombres, y los Che 
rubines:/?<íkmr como fus procura 
dores,y defenfores. 

E l fextoiy que mas hazc a nue-
ílro propoíiro,que efle verbo : fe* 
dercics de quien enfeñaj y pertene 
ce a Magiñerio , en lo alto del mo 
te Chrifto^Math. 5. 2. Cum/ediJJet 
accefierunt dd eum difeipuli efi&itwa 
uan en pie:y Ior!.8.2. quando fe jd 
totodoelpueblo, y le traxeron 
el adultera: fedens docehdt eos. Era 
c o l ú m b r e l o s Reyes, comomaef 
tros^y do^ores^lgunas vezespro 
poner la ley al pueblo,ypredicar-
les,regu fe mueíura enel hecho de 
lob : E t m plated pdrdbat cdíhedram 
Wfám.z^. y. fobre las quales pala-
braSjdizc Olimpiodoro: Tdnqndm 
Princeps quídam.de Mdriftey cgterts 
ad yyitutem.fic necjomnoj nec ehne-
tdttbus indulvebdt, fed charitdte com 
motas ¡de mdne in pldteis rejldebdt, ta 
qudm leXydtque efpgies ciunatis pro-
poftttts. Afsi por elcontrariot^rr: 
eftarcnpie, es propriode quien 
oye con atencio,y filcncio. Lcuir. 
ly.yi.Cordm cdno capite confHYjreiel 
qual lugar refiere Onchelo al cna-
gi í lerio , que fuelen tener los vie-
jos,y a fu dodrinajy afsi Icc^afacie 
elus qui dúElus e ñ in le?efarras{cñ$ 
en piejy oyefusconíejos.)Poref-
tas razones,y en particular por la 
vltima, fe dize, q : Deus feiet fu-per 
CherubimipoTouc dcfde alli enfeña 
uacoanomaeftro a los hombres, 
refpondia a fus dudas. Afsi le díxo 
a Moyfcn,Exod.25.22.Pr€apíWi, 

loqudrad te fuper propítiarorium, 
de medio duorttm Chembim. Y de a-
uer hablado, confia en el libro de 
los Números.7.89. C«?7^^Kf/^r^•-
deretur May fes tdbernacuíumfced?* 
risipft confuleret domimmjaadithát 

yocem 
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y$cem Uqueñtk adfe de fropcUtor¡o\ 
quoi er&t fapey arcam tejiimonij mtcr 
dúosCherubim y^ndt^^ loquehatur. 
L a propria caafa fe da cn eftarlos 
Gljerubines en pie, y aíiflir, para 
dyr a entender, que como difcipü 
Jos,que inmediatamente fon illu-
minados de Dios, y enfeñados de 
fus fecretos^y myílcrios y y de Jas 
CofííS que an de nazer , de las qua-
les los íuperiorer alumbran aJos ín 
feriorcs y que an de poner por o-
bra,y executaríusdiuinos manda 
tos: vafsi fe dize :ftdre ,ydffiftcre: 
Los Chcrubines que en plural íig 
nificd a juntamiento de los efpiri-
tus de aquella orden , c interpreta 
fe hinchimiento de la fciencia de 
Dios,© entendimiento fanto enlas 
alturas de Dios: y con ellos afsiftc 
otros Seraphines, Thronos,Do
minaciones: tambié afsiften otros 
como miniíl;ros,queronlos orde
nes inferiores,de Jo qual trata San 
Dyoniíio,c3p.c!.&: cap. r 3. de ese-
left.Hiero Grego. 17. moral, cap. 
9. y fantoThomascon la efcuela 
de los rheologos,i.p.q. 1 i z . ar^ . 
y en la q. loy.art. ^ .ad.z. trata def-
te nueuo modo de ais iü:ir delante 
de Dios, que es quando quiere en 
cfpecial fer alumbrado, y enfeña-
do acerca de aígtí negocio en par 
ricular,y que le manifieüe fu diui-
R3 voluntad : íoyuuúone (dize) quá 
*,4v(relt loijmntur Deo, laudantes ip* 
fum^gr admirantes , Jemper «¿tnjreli 
I^eo lcqttuntur ^ fed locjuuttofie, cjua 
eius fapientiam confalunt[uper dgen* 
dss3tunc ei loquuntHr, cjuando aliquii 

notium , per eos agendum oceurit, 
ffiprr (jt*od dejíderat illuminari, 

Pero deílar fentado fobre 
las alas de los Chcrubi-

nes, ay particular razo 
que diremos en el 

§. ííguíente* 

§* II. 79 

Lacaufaporque Dios fe di* 
ZJS mas fení arfe fohre Chem 
hiñes , quefobre: Seraplmesí 

o otro? efpirttíésbícna-
uenturadot. 

fm ^ ^ gido Dios para fu íi-

Sfel - ^> de donde refpondie 
^S^Svraalas ^«dofas prê -

guntas de fu pueblo, 
mas los Chcrubines,que otros ef-
piritus bienauenturados , como 
Seraphines,o Dominacionesf No 
podemos dar cierta razón, o can 
fatbafta no carecer de gran tnyftc 
rio , que nunca fe lee auerfe Tenta
do fobreScraphines. S.Hierony* 
mo da vna razón tomada deía fíg-
nificacion del nombre de Cheru-
bin,quc: ftjmificat muititudinem feis 
f/íciy para fígniíicar que Dios es fa 
pientifsimo, y que fobrepuja toda 
íabiduria criada^ aun la de los fu-
premos efpirituSjyque difpone co 
fufaber todas las cofas humanas. 
Gon razón fe ¿\%e: federefuperChe 
j^/mjporeíTo le llamó Hieremias 
cap.32.19.3 Dios: Incomprehenfihi* 
lis corhatH,y lobjCap.só . 16. Ecce 
Veas magnus'vincens feientiam nof~ 
tram,lOeti5 mao-nusúd eñ.Dewr mal-
tus: efto es, absolutamente perfec 
to,enquien ell:an juntas todas las 
perfecciones,como alguna vez,la 
fortaleza de Dios fe dize en la ía-
gradaEfcriptura tener la multitud 
de fus perfecciones díuinas, PfaL 
é ^ J n mítltitttdineyirtutis tu$ t per-
feda de todo punto, qno le falta 

G 4 heuilkta, 
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heuilleta: Cttm m u l t u m tr ihui t fcrip* 

t u r d 'dimnd-A\yio el Griego fchoiiaf 
xes ' . f ignf ic í tre Id qHo¿ c e r t i s j i m h u s n o 

M c i r c u n f c r i p t u m , e í l q u e wf in 'ttum'. 

vence a nueftro ípibcr,y a el de los 
Angeles.-al de los hombres, porc| 
es poco lo que faben^y eíTo co tra
bajo^ mutación.DcDios conoce 
]oqucesiT)anifiefto,y claro al hu
mano ingeniory deflas cofas pue
de yr por conjeturas,alcanzando 
otras por la lumbre natural,que en 
eleftaimpreíTa. Pero algunas ay, 
que íín proporción alguna , exee^ 
den la humana capacidad,y difeur 
fojfcgun lo que eílá efcripto,Sap. 
l l . l . V d n t d u t e m f u n t o m n e s homincs 

i n q n ' i b n s n o n f u b e ü f c i e n t i a D e i , & 

d e h i s qucey 'identttr h o n n , n o n t o t u c -

r n n t i n t e l í i j r e r e eum^qm e í t : donde 
aquella paríicula(<<»ffw) contiene 
en fi afirmaci6(^»í(ffw reuera) cier 
tamentejíin duda : Eloriginal, fe-
gun Pagnino j dize que : y d n i f u n t 

v ¿ t t u r a [ y afsi trasladaron losSeren 
ta)y es tanto, como fi dixerá ellos 
por fi.por lo que tienen Je fu cofe 
ch3,nofundandofecn arguméto, 
o fundamento fcicntifícojfon tray 
dos en varios errores ( y a n i ) en el 
Griego es,A/af/:que no folo fon to 
tos^ fon fruílrados de fu tóto tra 
í}3]0,íino que mueuena compaf/ 
í íon^yesgranlaíliraaverlos. Ef-
tos fon los que no tienen conofei/ 
miento del verdadero Dios, y de 
fufuprema prouidécia, íín la qual 
ninguno puede ordenar bien, y 
prudentemente fu vida,pues le fal 
ta lo mejor,que esla noticia del fin 
para donde la 4 de encaminar, y 
acabar miferableméce.Délos ocul 
tos,y altos fecrctos de Dios , y fu 
prouidencia , que no aícancamos, 

j f d f i o : l í . i e nosaconfejael EfpirituSanto.AW 
M T i * m . . i i . 5 U a U u m f a p e r c f i d f y e r e a d f o b r i m -

ff»f: como fi dixera , medios con 
vueftro pie, y no queráis íaber las 
cofas,^huelan por lo alto de vue-
ílro ingenio^y capacidad. Porque 
no podréis digerir tanta fucrca de 
myfterios diuinos, como el vino 
muy bueno,y añejo,que es menef 
teraguarlo,y beucrlo con mode-
racioiijy fobricdad,íino es, que el 
miferablchombrezillo quiere fer 
a manera dclbeodo^y ebrio , que 
turbada la vifta de los ojos, y juz' 
gando vno por otro con el error, 
da vezescomo loco , y con la tur» 
bacion del entendimiento an da 
dando tras pies > hada que vie^e a 
caerenel íuclo . 

En eda materia nos aconfeja fa 
biamenre Hugo EthcrianOjlib.ds 
Efpiritu Santo , que en el conofei-
miento de los diuinos,yfoberanos 
myflerios nos ayamos, como íi 
guftaramos, o comiéramos de la 1 
palmaEgypcia,fcgun Solino,cap. 
45.La que llaman los Griegos pro 
priamente : ^édlpfot: tjudft fine ftti: % 
íín fed : fwm (dizc) feiAtfip'iupjaa 'j>4im 
maturduerit decerpátur) nam fimátu* tU. 
YA fummAtHY f̂enfum inteYcipit igref-

fttm pYíCpcdit, ImgticLm YetdYdat objef~ 
fis officijs mentís, & coYpoYis imttdtur 
yitium ebrietdtts. También Plinio 
hizo memoria della,vmandera fa ^ " ^ ^ 
fru ¿lo fe cogieÍTe : pduio dntcqua in 
clftdt mdtHrefccYe'.y verde fe llama 
MiYdboldno: pero quando eíla ma
duro f y fazonado : PhtnicobalaKo: 
qui }&mgrefcdt, &yefcentesint~ 
hr'tet. A lo qual aludió tabié Theo 
phraíl.efcriuiédo de palmis Egip. 
Phxnici^&Syriejdehiíloriapíar, 
cap.S.lib.z, Vtrides fudttes efíe, étfL 
tuqu*gvdtds. No ríe otra manera 
aconteceenlos diuinos myflerios; 
j ¡ dd fobvietdtcm delibentur: apagan 
la f£d;yfon de /íngu-ar fubílancia, 

y ex?, 
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y excelente man)ar, para el enten 
diíTjiemo ^ pero íi el hombre las 
quiere guílar maduras , y compre 
hendellas como ellas fon, verna 
á guftarlas con mezcla de mil ero-
res. Con razón el Eípirítu Santo 
inrroduze ai efpofo en los Cant. 
^.vnas vezes,que fe llega a nofo' 
tros,llamando a la puerta, y com-
bidandonos con fu viftajotras ve-
zcs apartandofe de nofotros,y abf 
condiendofe : Cum declinat, dtque 
tranftt. Porque como fabiamen-
tedixo Rábano en la glofa interli 
neahDeas nulliadplenumpatet ,fed 
incomprehenjlhilisfinfus omnium ex 
cedtt'.Votlo qual, bufeado de la ef 
pofa^o lo hallo^como que fevuie 
ra abfeondido en la obfeurifsima 
altura: SapientUfuqi&fcienti*^ 
protiidentiíg, mcomprehcnfthilHmqñe 

¿ILlruí P i a n d o mas ade lanté i s de no 
finitamente ala tar.que Dios excede a la fabidu-
humana, ria humana,infinitamente,no folo 

^ en las cofas fabidas, y modo de co 
nofcerlas-jpero en la aquifkion de 
lía,porque de fu naturaleza la tie 
ne:jíwr/rf^^f. Pero el Hombre,eíTo 
poco que alcanza,es con gran tra
bajo,fudor, y folicitnd. Prueuafc 
con vn argumento que haze el E f 
piritu Santo muy ordinario , para 
reprimirla ofíadia, y temeridad 
del humano entendimiento, que 
nos efpantamos de que no poda
mos alcanzar los diuinos fecretos 
con la lumbre Tolo natujal, pues 
q ignoramos otras obras de Dios 
mas claras,ymas manifieflas^yque 
las vemos con los ojos: Ecclef. i x. 

Quomodo ignofds qudt ftt ViAfftri* 
tus, & quomodo coripingantur efjdin 
y entre pregnAntis\fic nefas opsyaVeij 
quifáhricator.eíl ommum : Con lo 
qual viene aquello de la fabiduria 

9. ló . Vtffcile ¿fiímdmus ( alcanza* 
mos, conjeturamos terris 
funt j& qua inprofpeÓift(io que trac 
mos fiempre delante de los ojos) 
funt-jinuenimus cum labore qu<tdutem 
in calis funt*) quis inueñigabit ? L o 
que traemos entre las mano5,y de 
bajo de los pies, y delante de los 
ojos,de lo que cada día hablamos, 
y difputamos: inuenimus cum ldho~ 
r e : trae guerra nueftro entendí* 
miento con las cofas taciles, que 
me hará con lo fubido vn poco de 
punto, y quetiene algunadificul-
ted.?que aya fingido la antiguidad,' 
qMinerua armada nafcio del cele 
bro de lupiter, porque la fabidu
ria no es bláda,y no e lH fin armas., 
pprque dclla eftá eferipto : Fortit» 
do,& decorindumentum e/«í.Prou4 
l i.Fi^o-.eftoestK/V^o'.fuertCjpe-
ro muyhermofa: quic ay por mny 
dclicacío quefca, y enemigo del ^f,¡ftjnUi§ 
rrabajo^que no ame la fabiduria, y Metb, 
fea de ¿cf i los^Ndturdfuá défiderat 
feire ^po^ muy ignorante, y torpe 
que le imatginamos,cfí:á del eferip • 
xoiExceífdslulto fdpien tía: Pr o b. ¿4 
7. porque áun los muy nefeios, la 
aman, honran, y fe admiran quan 
lcuantada,y noble es;Por lo quaJ, 
a algunos que fe precian de muy 
regalados^ delicados t y fe muef-
iranmuy amigos de la fabiduria, 
deflean fu vif]:a>yhermofo roftro, 
y la llaman con las palabrrs de los 
Cantares: Reuertere,rtuertere fulami 
ÚSjreuertere^eüertere^t intueamur m 
fe:Cant.6.ii. (fan HicronymoJi 
ze^quc:/»/rfmmV)esla perfecta fabi 
duria , porque es tanto en Hebeo, 
comodeziren latín: Coccin^aihcr" 
me)a,que es color de escarlata, pt 
ra íígnificaraue arde,y hierue,co Bxcetencfa i% 
mo fuego la fabiduria, leyédo las k f á i d H r i a t 

cofas diuinas, y fe k rcfponde: 
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tjmdyidehis In fttUrHttetnifi choros ca 
itrorum ? como íí dixera,afcmina-
dos,y delicados amadores del fa-
ber fin trabajo, q me queréis ver? 
hermofa foy ,pero armada, virgé, 
pero varoniI,erpora,pero me reci* 
dacootrabajos,,y vigilias, y por 
buena guerra ganada: y íi os buel-
uo el rofl:ro,eipantaros é, porque 
aunque (oy.pulchra yt lun¿:pero te 
rible foy; yt cdflrorum accies: Nin
guna cofa mugeril veréis en mi, 
cxercitar fuelo chorros,pero phi-
lofophicoSjy fuertes. Muchos ten 
go que pelean,choros tengo,pero 
de Toldados valientes, que proce
den a las guerras de las difputas fa 
bi^s,y pelean por vencer las difi
cultades enemigas dcUfabiduria 
con orden,ymethodo.No fon mis 
enamorados los mancebos fomno 
lientos, dormilones, fino los que 
con las vigilias, y madrugadas fe 
anenílaquecido,trafnochando gra 

€ecleffp.$,6t parte de la noche: Cor da fuá traden 
tesddyirilandum ^//«cw/oipaíTando 
muchas vezes las noches enteras, 
como foldados viejos: hondy ma 

Sáp.},i6, lam ommbus tenttntes : h gloria, y 
triumpho de la fabiduria: dilUgen-

í^'io» tesfrperptlutem^ffteiem. Final
mente,la visoria de las dificulta-
des.y laentradapara la fabiduria: 
Jnuenientes cum Uhore : aunque la 
hermofura(eextrague, el roftro 
pierda fn color, y el cuerpo fus 
fuerzas Verdaderaméte es de no
tar,que en torno del tabernáculo, 
y^lel arca,cn la qualeflauan las ta 
blas de laleyjque en fi contenían 
la verdadera fabiduria , reprefen-
tador js /corno viuas imagines de 
la verdadera theologia.Los tribus 
detres,entrespor fu orden hazia 
guirdia,ycentinelaportodos los 
lados^en orden militarle orno que 

dauan a entender, que el verdade 
ro fabio,y theologo^ de eftar íié- K m , u 
pre,como quien efta enel Rea^ha 
ziendo toda la noche centinela j y 
para que defpues de auer adquiri
do con tanto trabajo la fabiduria, 
no fe enfoberuezca, cftaua dtntro 
del tabernáculo Dios fentado fo-
bre las alas de los Cherubines, d i 
do a entender, que fu diuina fabi
duria fobrepuja fin trabajo j no fo^ 
lo la délos hombres, pero aun de 
los mas fupremos fpiritus, en mo-
do,y fub(Vancia,de loqualfc trata 
r^enelS. í iguicntc . 

§. T E R C E R O . 

Donde fe pYopgHe UdoSlri" 
m pafiada, co elexemplo del 

luchador Jacob, venció 
dorf vencedor. 

O S exemplos fon X 
muy declaradores 
de 'a do^rina, y aíí 
que nunca yotrato 
de alegoriasen efte 
prefente cántico, íi 

no de lo que es verdadera letra, y 
fentido, juntado la moralidad que 
della fe puede facar al propofito. 
Con todo effo las illuftres, y fe-
ñaladas,y que las piden la materia 
que fe trata , no es jnfto dexarlas, 
puesfeguimos en efto a muchos 
Santos,que las vfaron. 

L a imagen de vn fabio^ verda f^*^ 
dero theologo, la pintaremos de- fabioTbuhiQ 
baxo de vnfoldado, al parecer Se 
licado^ regalado, pero en reali
dad de verdad,viejo en la milicia, 
y exercitado en las armas, y gran 
luchador. Eñe fué el Patriacha 

lacob 
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í acob , que no folo en c! nombre 
fuciyidens Dcum: porque fíemprc 
cílana enía pelea.ypngna quefucc 
deenlacontemplacion ciclas cor 
fas diuinas ,.y en fu lucha 3 porque 
lo miTmo fignifica lacob ífrael, 
id c^-.litm hñator^ty ideatVeum: 
luchador para ver aDios:íino que 
verdaderamente hizo ambas co
fas,^ luchó^y le vido. Dé los dos 

Gf»r. 15 *1- hijos de Ifac, Efau , el vno afsi co
mo nafció para trabajos corpora • 
les exteriores,ypara exercicios ru 
ílicoSjafsi fue enel ingenio menos 
idóneo para la fabiduria , porque 
auicndo Gdo, fegun dize la fagra* 
da Efcriptüra: Totus in morcmpellis 
hifpídus:aifyero,no blando^i puli
do,como lo declara San Aug.flip. 
gen.25, Afsi ni mas, ni menos fue 
de ingenio feroz,y rudo: Nam cd-
fil l i cnfpi: los vellofos crefpos á c -
í\oxzn\ñohdumtetferinos mores-.vna 
ahilidad ruíi:icica,y cerrera, y afsi 

Tolmo M U . l onotbPolemonAtenienfe in l íb . 
de Natura: fignoru ínterpretario»-
nibus.Tuuo demás deílo elcuello 
muy vellofo , como también las 
manos: colluwafjjerumhahtntes 
rpidiingenijyfqueqtidq) cenfendifut: 
lacob por el contrario : Icnis: eflo 
es-'/^w/íJifOj fin pelo, blando, fua-
ue, de blandas carnes, que fon pro 
priedades délos hombres ingenio 
foS'Xdpiilis medí£ qudUtítthytnodera'-
tefl<iHsJc€ntihus,qui Uudabilis, doci~ 
iis^mitijcjue n&tur<c funt , ($* eius quí 
ttdfttltcemfovtummtendít :tum etia 
tnañusmolles , Uuejqucbono ingenio 
firtcditum teñantnr. Ariíh Phyíio* 
nio, de donde colegimos que la
cob nsfcio para darfe al eíludio d-c 
lafabiduria , al qual fu padre Ifac, 
para apartarle de la folicitud délas 
cofas exteriores,y del derecho de 
cafarfe 3 y que con e í lo fe dicíTe al 

83 
e í l u d i o d e l a fabiduria^y fe defpo-
faffe con clía , dize la (agrada Ef
criptüra,que le l l a m ó : Btpr*cepitr 
dicensmolh accipere ceniugem dege~ 
ncre Chtnam , fedyude in Aíefopota-
niam Syria,ad domum Bjíthuel.patris 
mdtrii tn&} &dccipr tihi inde "Vxro-
rem. L a qual hiftoria tratando el 
acutifsimo Ph¡lon,lib.de profucis H ' y f ' W 

- ' ; \ 9 nade ¡ tab , j 
Vtegumz: Quifndm Bdthuel, cjmjye u f ó U M i é ' 
Bdthuelis domusj m quam fe recepit 
nteditdtcr Jacob? Afsi le llama efle 
autor:refponde luego , que en las 
fagradas letras; Sapiencia yocan Bá~ 
thuel: el qual nombre fe interpre
ta:^/^ JDe/': y con razón , porque 
en Hebreo:Í5e?zrff/?: y faltándole la 
letf a;i\̂ ««,j?<<f^}es tanto,como: Fi* 
//á;en la lengua latina: E h es tanto, 
como:D<r«j:dondc;Brff/?«r/jes; ¥i* 
lia Dei\ftd quomodo{á\zQ Philon) F l 
li^DetRaptentidyiurepater dici pote]}? 
*An qnia fapientia nomenfcemmeü ha 
bet^ndturamyero ntdfcitUm?Siqutde 
yirtutes omnes habent apoellationes 
fomineas ¡yires autem, grccliones y i 
rorum.Vc aquí a la fab'duria varo
n i l ^ a lacob cudiciofo por ella,in 
clinado,y hsbilparaeIla,ytuuo O' 
tra virtud,^ es muy neceíFaria pa
ra el que fe á de dara'as letras,que 

fu¡tyirftmplex{muy diligente déla 
verdad,y íímplicidad,y aqenode 
la folicitud ,y tumulto de las cofas 
exteriores,quediflrac,para daríe 
todo a la contemplación de las co 
fas diuinas) habitdns in tabernaculis: 
(fiempre recogido en cafa)los He 
breoSjComO Nicolao,el Toftado; 
pertabernaculdienúcnden las efeuc ^"M4**9** 
las,o generales públ icos de theo-
logia,en el vnp de los quales,fe di 
ze auer en feñado Melchifedech,y 
auer tenido cathedra,y enel otro, Onthclnh 
Heber,que también fue doftor de 
la diuina fabiduria, y cheologia, 

Por 
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Porloqual Oncheló lee aquel lu
gar : Ucoh erátVirmtegeY , minifler 
domuí do6irln<e.?ero deftos herma 
nos,qual de los dos fue mas fuerte 
y demás noticia del arte militar? 
Efau por vétura, que íiepre traya 
guerra con las fieras vy acofaua la 
c^cajde quien fe á'izQ^narusyena-
¿/lexperimentadoen el arre de la 
venación , o lacob a quien : ipfafi-
pietrid dedit certarfíenforte: no para 
pelear con los brutos, fino con los 
Angeles>y con las cofas efpiritua-
les.y de entendimientoffcce enim 

Ctnef.ii.it. ^i7eei diuino texto) Luflabatur 
tum eoyfcjue wáwet-defpues de auer 
fe leuantado : máture : que los Se
tenta íeen:»o¿íe: y auiendofe que
dado foloen la conremp'acion de 
las cofas diuinas. De aquí es , que 
quando le ocurrieron delante de 
los Angeles, y fe le ofrecieron al 
diuino entendimiento las cofas ef 
piritua!es:el proprio dixo : Caílra 
X)ti funth&c'.ctppellauií nomrn locid-
iíttSyMahduaim: id efi:: C<tfira: vnos 
grandesexercitos de cofas celef 
tiales.En efto verá el fahio,y theo 
Iogo,como lucha con Dios,y con 
los Angeles, que fin proporción 
nos fobrepujan e.n fuerzas: pero 
con todo eíTo, quiere el Señor , q 
le conozcamos, q Ic tratemos có 
las manos, que le aprehendamos 
con el entendimiento para luchar 
con las fuerzas de nueílro inge
nio: y queaya iíiempre vna pelea 
entre las cof^s divinas, y fu conof-
cimiento^con las fuerzas de nuef* 
tra capacidad, 

Pero viílo emos la guerra que 
^ traeDios con nueftra fciencia,vea 

mos agora , y efperemos la vido^ 
ria,quetoda vía efláincierta, y du 
doía. Porque el Angel que rcpre> 
í e n u u a a Dios : Cnm^idertt qmd 

c u m fupeydre nonpofset, dlx 'it dd Id' 
coh^dirnitte mexomo fi vencido de 
lacob,y aferrado del j no pudiera 
defazirfe de fus manos , y hnyri 
luego vencia lacob, cudiciofode 
la verdad,y fabiduria.La qual viC' 
toria confirmó el Angel con fus 
palabras, diciendo: Siforth fuifti 
contrd Denm, ^udnto magis contrd ho 
minespraudUbisicomo fi dixera^Ia 
cób auer alcanzado visoria con 
fn entendimicto, por Dios alübra 
do,no folo de las cofas human ¡s, 
pero tábíen de las diuinas, y co fu 
difcurfojV raciocinación las á ven 
cido, y fugetado. Efle triumpho 
vidoi iofo lo refiere el profeta O f 
feas^cap. 12.3.4.donde efta vn fin-
gulsr teftimonio á e ñ o : I n f o r t i t H -

dinefad direSius ^(bien le fucedio 
en la \uc\\z)cum *4n<relo)(sr inudlutt 
ad l A n g e l u m ^ confortdtus efl. Y en 
el cap. 10.1 1. de la fabiduria fe di-
ze : ideo ddtttm effe Idcob certdmen 4*'19' 
forteyytyinceret : Luego en efla 
guerra,y lucha con Dios, y las co* 
fas del cielo, la visoria fe canta 
porel bando de los fabios, y theo* 
íógos. 

Con todo lo dicho , es verdad, 
quepor mucho que conozcamos 
de los imfterios diuinos excede 
Dios con fu fabiduria^porque eflá 
fetado fobre los Cherubines, mas 
alto que ellos, y en mas eminente 
lugar, y vence nueftra feiencia , e 
intelligencia , fegun cantó Dauid, 
Pfal. 18l^.Mirdiil isfdBd e í l fcisn~ ^ 
tidtud{tHi)ex meipra me) S,V{\cro. ' 
fuper me eél[cienttd tud^&excelfsior 
#/? (muy leuantada, y mas que to-
dalacriada) Chrifoftomo. A í / r ^ Cbrifo'ft» 
tn modum excedit captum rneum , rd-
tío eorum,(jU£ tufdcis,confortatd e ñ , 
& non petero dd edm. Menos dize 
el profeta de lo que ello es:no folo 

no 
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no puedo vencer, fino q foy deíía 
vcncido,y íobre^rjado con infini 
tas partes.Pero en elenrretato pa 
rece}c[ vécemos fobrepujamos 
en efta lid de la fabiduria. Porqim 
.como notamos arriba : ay alguna 
cofa en Dios^que fe dize : Munife-
í l i t , &nottiillis : y ^ ninguno por 
rudo > y bárbaro q fea las ignora, 
vnas verdadesconocidifsimas, y 
clarifsimas; ay otras vn poco mas 
dificultofas, perono deltodofu. 
periores a la humana intelligecia, 
ni a la labre natural. C ó e í l o s t r a e 
guerra el humano enrendimiéto^ 
y aunque có mucho trabajo preua 
Jece^ vencejay otras en la natura 
leza vn poco mas abfeondidas, y 
cntricadas, q tienen masdificil el 
conoc imié to , cuya inteligécia no 
es permitida^noalosfabios, que 
dircuren^ylobrcpuían con el racio 
cinar.Pero ayotrasfobre toda nue 
ílra inteligencia,eleuadas (obre la 
lumbre natiírabla mageftad de las 
qLiaícs.y fu dificultad fujeta atodo 
criado entendimiento humano, y 
Angél ico, fobre q elbá Dios Tenta
do mas alto. Pero aquel Angel, q 
peleaua co lacob , de tal fuerte té-
plaua,y modificaua fus fuerzas c5 
las fuerzas de lacobjqpareciajqvé 
cia lacob, auque con trabajo , y el 
Angel era vencido: porcj fi el qui-
íiera exercitar todas fus fuerzas,y 
pelear con todo pecho , y animo, 
co mucha facilidad lo derribarlas 
fujetará:por eflb, en la propria lu* 
chr.CldHdicduit Ucoh. De aquí pro
cede,que aún'que en e lentéder al^ 
c á l a m o s muchas cofas, en las mas 
conocemos, y entendemos co im 
perfecio,como el Efpiritu Sato lo 
enfeña en cita mzxeúz'.copittiúones 
(los difeurfos, y raciocinaciones) 
E I Grieg. ¿figf/tf* í; 0*[y íogijmi cmm 

mortállum t ímida , & wccrtit (va* 
ci l látes , como íi dixera ) pore í í o 
parece q vencía íacob^al Angel en 
el aurora, al roper del aluar^r/cc»-
d é t e a u r o r á i p o v q e f t k l a . luz del alúa 
mezclada co mucha obfcuridad,y 
tinieblas^ dando a entéder , q nuef 
tro péfamiéto es muyeofufo au en 
aqeilas cofas naturales, que andan 
delante de los ojos ,fégun airas c u 
tamos ¿ c h S a p . 6 . ' i 6 . Difficile eft¿ 
fnamtts q u A m t e r v d f m t ^ t c j H d s i n f r 9 ; N 

f^cSíit funt inuintmus cu labore. Por 8 , . ^ ; 
tanto , í i Iacobvence ,y adquiérela — 
feicncia de algunas cofas en parti** 
cular diuinas, fobrcpujádo las difi 
cultades, q tienen: no vence tanto 
con fuerzas,quanto co orado,y la 
grimas: defta manera vece Jacob, 
y tiene a f idocó los bracos al A n * 
gel^para q le bendiga: afsi vence a 
Dios,y al Angel,q al mifmo Dios 
ruega con lagrimas:y rogando, fe 
dexa vecer afsí:f/ff»/f (dize OÍTe.) Hofol | 
Bt rogduit.eum.Qz.iz.^. Porque en 
el eftudio de las cofas fobrenatura 
Ies,y diuinas, tanto aprouecharon 
los iheologos ,quáto maslagrimas 

•deramaron, y tuuieron de oració. 
Defla fuerte rogado el Angel: K / - ^hu" • 
ftoriátnipfe (como dize Theodo.) Q * ^ ' ^ 1 ™ 
Concefsit. Finalmente el mifmo 
Theodoreto concluye con vn do 
cumento : Cum qu<efíuíffet ah *An~ 

j r e l o ^ u i y o c a r e t u r , non folttm refport~ 

f o f r w f l r d t u s efi.fcd e t i a m o h i u r g a t u r ^ 

tdmqucl excedcns metas n a t a r ^ V o t ' 
que no emos de querer: ^Altumfd~. 
pere'7fed fdpere ad f b h r i e t d í e m . C o n C i 
derando que fiempre Dios eí lá 
fentado fobre losGherubines,que 
aun ellos no alcanzan deftas cofas 
diuinas,fino lo que dellas les quie
re el Señor reuelar. 

Por lo qual, aunque los efpirn 
tus celeñiahss tengan noticia de 4 

H muchas 
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much.is cofas, masque los hom
bres,y fin el trabajo, y fin la lucha, 
que ellos: alómenos no fin muta
ción, porque dcDios ion cada ora 
enfeñadosde myn:erios,quc antes 
ignorauan. Porloqualen láscala 
midadcs,y aflidiones del pueblo, 
fe lemoítró a Zacl^arías profeta: 

Z*chdrti.%. per ncBsm (vna cofa a nofotros 
muy abrcondida,y obfeura)^^-
cendensjlíber ecjuumrtiffum (eraef-
teel Archangel S. Miguel Capita 
general del exercito cazíeftial-, y 
adminiftrador de las cofas, que la 
diuina prouidencia ordena en fu 
yglefiaiy entonces andaua a caua-
llotitneyuoruffo : para fignificar la 
aflicció del pueblo, porque como 
dize Theodoreto:E^««í ruffns ho-
í l ium zoniuvátiontrn , & tndigndtio' 
nem ojleniit s nam fonguinarius , & 
ruffus tft furor)&ipfe (dize di Pro-
feta) Stdbdt ¿nter myrtetdi, qua erant 
inprofundo (porque aquellas Mur
tas,© Araihanes nacen muchas en 
las riberas del rio Euphrates, y en 
los valles de Babilonia, que los ha 
z e v m h r o í b s , vnafylua fombria, 
vn bofque obfeuro , que figuifica^ 
la obfeurídad de los diuinos juy-
zios,y de la diuina prouidcncia5a-
cerca de las cofas humanas, y tri
bulaciones de los judos) Etfofl eu 
ecjum ruffiy yarijydr * lb i (c í \o es: o-
trosmuchos deacauaIío,que eran 
otros Angeles deílinados para o-
tros oficios,vnos tocantes a laju» 
fticia diuina^qtie fe auia de execu/ 
tarjOtros ala mirericordia,ybenig 
nidad^que fe les auia deconceder) 
Finalmente : HifeYAmhuUnt^m-
fterfim terram (porque los efeoos 
defla prouidencia dé Dios, a to
dos lesfon manifieftos^unquc las 
caufas de donde proceden, fon ob 
feúras, y los juyzic^ ocultos, y el 

confejo diuino profundo , y tan ef 
condido,como Jo que fe trata en 
vnboíque de Munhas:y losSeté-
ta leen: Inter montesymhrofos-^ los 
|^ombres,y Angeles tan obícuros, 
tan fin camino , tan inaccefsibles,. 
que era neceíferio refpondcrDios 
a elloSj y reuelarlos íentado en el 
tabernáculo fobe los Gherubines. 

V E R S O S E X T O . 

Benediettus es Domipe 3 qui 
tntmrh zAbjjJbs. 

§, P R I M E R O . 

O N D E R O el 
verfo, antes defte, 
h fabiduria deDios 
fobre toda criatura 
Angélica, y huma
na.En eíle dize,te

ner Dios feiencia abíolutiísima , y 
clarifsima^los theologos llaman, 
intuitíua,de todaslas cofas criadas 
que al juyzio del hombre parecen 
incompfehenfibles-loqual deno# 
ta aquel vexho'.intmns: y a^lla pa
labra ̂ ^ / / « 5 : porque aüque el ver 
bo {intuen) trac configo attencio, 
y confideracion,y aduertenciajeo 
moaquel lugar de lob. 20. 9. Nec 
yltra intuehttur en ÍOCHS fuus: Frasla 
dalos Settéa: No animaduerttt eum 
locus eius : y otras vezes fignifica: 
tovttdreyfondereire' fegun lo que ei 
mefmo Iob.26.i4.dixo:i^/íp*ítf-
rit tonttruummagmtítdinis t í l iusin-
tueri? Que es dezir, eílos truenos 
de fu grandeza compcfarlos nofo 
tros leucméte, de folo verlos,nos 
cfpanta, q fuera fi viéramos las co 
fas q cílá incluy das enfu poteftad, 

y con 
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y con attencion lasconí idcremos. 
Pero en efte lugar lo importa to< 
do ver.ciarajV diílicamente las co 

.faSjyeílarle prcfente,como lo que 
con la viíla corporal miramos, y 
verlo con attencion, y coníidera/ 
cion, 

, _ , , ^ A Caietano le parece fobreel 
J* . cap.zS.dc lGb,que: ^ ^ j i « i : í i g n i -

ííca el ayrejporque cnHcbreo,es: 
^/ique iigniíica :^ríi/«»í¿»w : auia 
primero hecho mención de la tier 
ra ,tratando,que la fabiburia ; Non 
InHtimtuY m térrafudu'iter yiuentiu: 
y luego fe Pi^ue-.^bjffas dicit^cU-
ve^von esl in me, & máre loq*itur no 
eíi' mecum:Y deí le orden colige el 
numero de jos tres elementos, y 
llámale al ayre,Abyíro,por rer ob 
fcLiro5profundo , y lleno de tinie
blas,y con todo effb no ay cofa en 
el a que no Ilcg'ue la viíla deDios, 
y lo penetre.Excelente comenta
rio es,para efta fenrencia. 

E l dicho de í o b . 9 . 8 . ponderan 
do la inmeníidad , y grandeza de 
Dios,y que ninguna cofa fe puede 
ocultar a fu vifta.ni huyr dellat^x 

§. 1. 8 7 

Exahnte ttf í i ce!fs ior CG*lg € f t ^ a m d fracs ? p r o -

f u n d i o r i n f e r n o ^ y n d s c o n o / e s s u o n 
monto de U tt* 
¡la de ®U¡ 

gior térra menfura eius , 07* latiormd' 
n . T u dize,n! con los ojos,¡ni con 
él penfamiento podras penetrar, 
ni ver mayor altura, que la del cié 
Io,o ayre,™ mayor profundidad, 
que la de la tierra , aunque entres 
en fus entrañas 3 y cauernas: pero 
Dio^cofas mas profundas huella, 
y tiene debaxo de los piesmi tu po 
dras fubir mas,quc baílala vltima 
íuperflce del mas alto ciclo. Dios 
mas eminente es:ab humero, & / H * 
pá.-fu filia es el ciclojdixo Ifai .éó. 
i.para fignificar^que del pecho ar 
riba excede a fu altura, Amos.9. 
iSiEdíJícat in Ctslo af;enftone fra'.eño 

esjcnel vltimo cielo edifica fu alca 
carreaíjy afsi la fuprema fuperfice 
del cielo masalto,es como particu 
larfundaméto defucafajy filia, di 
uina; JSÍeijjemm cceli coeloru te capere 
/jp/í^í.-cs como dezir, el cielo Tupe 
rioratodos,no puede coprehéder 
tu mageflad.j-Reg. 8. 27.y fegun 
í ientenlos mas fabios theologos: 
Dios no folamenteefla en lasco-
fas criadas,pero también fuera del 
cielo , por la inmenfidad de fu cf-
fenciaj no folo en los cuerpos ver 
daderos,pcro en losimagincírios^ 
y q podemos fingir en qualquier 
cfpaciojy l u g a n e í í o S. Aug.io en 
feña lib.r 7 .de ciuit cap.^.S. Hier, 
en squello de l ía i .óé . 1. Ccelnm mi^ 
hifedes efl; y S. íuanDamafc. de fi 
de. cap, ó. Pues eflando ranaltOj 
bien: rntuetur ahyjjos'Ád e í l , los ay-
res, fino fe puede incluyr dentro 
del cielo,ni circunferibir co todo 
el ayre}nipuede fer todo lo cria-^ 
do términos;que lo cerquen,y to-r 
d o e í l á d e n t r o d e l a e f p b e r a de fu 
aéliuidad ^ porque no alcanfará' 
alli fu viíla .? Eflo es, lo que fabia-
mente dixo San Hilario,Jib. 1. d é 
Tríní ta . difputando de la vniuer-
íidad de las criaturas. Deas cft in¿ 

trdrextra, juper emmens, ¿jr ínter-
ñus, circunfttffm , hfufjus m omnia* 
Pues ya lo que eílá en elcentro 
de Unerra,que fe l l s m n ^bjfmoz 
LUCK. S. 3 i . Lanzando el Señor 
vn alegio de demonios del cuer-
po de vn homre: Rsgdhantillum ne 
mperaret i lhuiytin abyjjítin{en el i a 
fiemo ) Irenv. San luán Apocalip» 
0 .1 T. llama al domonio : fiegem 
^dbyfsi ; R e y del infierno . G o 
mo no vera lo que e ñ a eb;aquel 
lugar , Dios : fi eft profundior tn* 
/eywofque espropriamenté aquella 
eftancia ^ q e í lá en las entrañas d^ 
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h tierra tan ciiíhnte del cielo,apo 
fcnto de las animas.AfsiPfalm. i f. 
JO. Non ¿€YtUn(¡ues anmummeám 
in i n f e r n c ( G n el Iimbo)quc es parte 
de aquelíiigar,y Gener.37.34. L u 
g e n s de/cendam dd j j l i u m mcum m m 

f trnunt:eño esconde eílaua el ani 
ma de fu hijo,que era aquella fulv 
terraucaregionjen que las animas 
fe detenían. También ven fus o-
)os lo que paíTa en la otra parte de 
cfte lugar, que llamamos infier' 
no,y San Lucas, y San íuan llamó 
abyfmo, porque díxoluego lob: 
t o n g i o r terrá menfurd tius , Utior 
marí. 

J Hazc agora mención con la me 
dida de la tierra,fu longitud , y la 
anchura de la mar T q es fu latitud, 
por fer las mas largas, y exten* 
didas, que fabemos defpucs del 
ayre. Estantocomodezir,quela 
diuina rabiduria?yprouidencia no 
tiene medida, niay termino do ~ 
de no llegue fu vifta , altitud del 
cielojiongitud de la tierra>Iatitud 
de la mar(pero diremos preíTo de 
fu profundidad) como San Pablo 
Ephef. 18. fcñalotodas quatro 

fuhhr* <x$U* dimeníiones en la caridad: 
(étit, tudmem, Utitudinem,ftfhlimitatemf 

atejueprofundum. Será pues la al
tura de la diuina prouidencia , el 
confejOj y penfamiento de la prc-
ordmacion de Dios/obre toda hu 
manacapacidadjCon que determi 
na los bienes para los julios, y los 
caftigos para los pecadorestla pro 
fundidad fera los fines oarticula. 
res, que pretende el Señor para 
gloria fuy a, y bien del hombre en 
loscafl:igos,y premios.fino esque 
entendemos por profundidad , la 
eternidad de aquel fuego,que nuy 
cafe á de apagar, en cuya confide 
ración fe agotad humano enten

dimiento: es vna profundidad fín 
fuelo vn abyfmoj^temia la legió 
de demonios. Luc . 8. porque de 
los condenados fe puede dczir: /» 
miferijsnonfuhfiílunt. Pfalm. l j ^ . 
18. De todo punto cft'an anega
dos , y ^bullidos en vn altifsimo 
pieIago,y abyfmo de eternas mi-
ferias. También por efte abyfmo, 
y profundidad fe puede flgnificar 
la aceruidad,y crueldad del cafti-
gomo fon tan fáciles , que lleguen 
folamente al pellejo, entran hafta 
las entrañas,fegñ eftá eferipto por 
Ifai. 30. 32. B ñ t trdnfitusVirgtfw 
dcitus,cjHdm requiefeere fdciet D ñ s J u 
per eum-.Como fi dixera la vara, el 
a^ote llegará baílalo interior, y 
como el fundamento que fuelefer 
muy profundo, afsi el caíligo fe 
abfeondera en fu cuerpo. A la lati
tud deíla prouidencia, pertenece 
vna parte de aquella prouidencia, 
con q Dios permitte algunos ma
los,dexaVlos a fus anchuras: £>wayí 
dgnuin Idiitudineicomo dixoHoíH 
4. i ó . LA longitud fera aquella Ion 
ganimidad deDios,con que antes 
ó de el caíligo : Blfsmulatpeccdtá 
hotninum propter poenitentia.Sap. 13. 
6,8.0 puedefe referir eíla lógitud 
a los bracos de Dios,que es afu po 
tencia , con laqual contiene en fi 
todo lo que ay en la tierra, y en la 
mar,de tal fuerte, q ninguno pue
de huyr de fu poder, y adonde no 
le alcance fu mano diuina;diziédo 
D*u\¿:Sidfcedero in ctelfytiiiilides, ipfal,ii% 7. 

j l defeedero in infernutade$'}ft jumpfe 
ropenndsmeds iUuculoi&hthitdttero 
m extretnis maris, etenim tlluc rnd-
ñus tud deducet me,&tenebítme dex 
terdtud. De qualquiera fuerte q fe 
tome ch ^byffHm: y en qualquiera 
íígniíicacion: intucturDcus : por» 
que es;longioy térrat 0* Utior marií 

de na a-, 
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de rn3nera,queloqiie anda deba
jo de U tierra,) buela por el ayre, 
podra efcsparíe de las manos de 
los hombres,y de fu vi íb^pero no 
de las de DioSjni de fus ojos; pare 
ce qne alude a e(i-o lo de Ciemen-

Clem*n>yflex. te Alex.lib.^.frróm.yde Herodo. 
tn Melpon,c¡iie feriue con eílaspa 
labras: *Aiuni I d a n t h u r a m S c y t h u r a 

R e * c m , y t r e f e r í P h e v e C í d i t s S y r u s , 

D ( t y ¿ o , q m i f l r u m traiecerat^bel lu m 't-

n(tntem}fymbolHm mlfifjc pro l i t t er i s , 

m u r e m ^ d r í e i m , etuein ^ l á c u l u m , árA~ 

trum'.cum autem dé his , >í erat con. 

fentanettm e x o r t d e f í e t dubitatio, O r o 

topdo-d? cjuidam t n b u n u s n t i l u n m j d i -

cebat eos trddituros imperiumyconiec-

tdns ex m u r e q u i i e m habitat ioner .ex 

r d n d d t í t e x n j d q u a s ' . e x d í i eye i 'Ojderem: 

ex ráculo AHtem,drmd\ex ardtroyero> 

regionernt JCephrodes dutem contra 

e f imterpretdtus . v i c e b d t e n i m ] n i f i 

tdmqttdm dues euolduerini f íSy a u t t d m 

qudm mures terrdm3dut tdncjiidm rd-

n a dqndm f u b i e r i m u s , i l l orum teUno 
e f f u v c r i m f i s . Y e r & a d z r a m é t e , que 

de la vifta d^ Dios nada fe eícapa,, 
ni debajo de la tierra, ni en lo alto 
del ayre,, ni en lo profundo del 
mar:a todo llegan fus o jos^ fu po 
tencia,y la facta de fu caftigo.Efto 
fe á dicho por y r c o n el parecer 
de Caietano, que dize: ^Abyffnm: 

í ign i f icare layre . Pero digamos 
la propria accepcion , que fe halla 
en ladiuina Efcriptura. 

§. SE G V N D O. 

Donde f t de data t i fenúdo 
literal de aquellas 

palahas". 

§. J!. 

BUro* 

N la figrada Efcrip 
tura, fignifica vnas 
vezes eíl-a palabra: 1 
^hyffns. Eí m a r , í c - ^ « ^ ^ 
g u n a q l l o d e í G e n f . ^ 

,1.2. Tenebrcs e r d n t f u 

f e v f d c i e m a h y f s i (del mar) y en el 

Pfa l . io^ .ó . fe toma en c í p r o p r i o 
fentido: ^íbyfius f i c u t l t e f l i m e n t u m 

d m ¡ 6 l u s eiusfupcr montes f ldbunt rf-
7«<¡c:donde dize la interlineal,y e? 
deSan A g u f t / o W ^ c / ^ G U r 4 M ^ 

f e r m d r i d , & p e r f L U M i n d , & p e r d n 
í f d quoq̂  occtiltd, dbyffus d í c i t u r . En 
el qualfentido expone San Hiero 
n imo , aquello de los Prob. 3, 20. 
Sdpientidi i l iHs erupsrunt dbyfsi. U o c 

(dize S.Hieron.) Contijri í m diebus 

Noe , qudndo rupti funt omnesfontes 
dbyfsi m d g n x , >f / qudndo q W f i d t d n é 

pro*reffHfont€S,&flum 'md de dhyffo*. 
id efl: de m a r i , per r e m e yends emd~ 

Otras vezes fignifica : £ u y r i ~ 

rey wrfmiporquefiempreenla mar 
fe da vna profundidad 3 quafi fin 
fuelo , que fiendo muchas por ra
zón de la abundancia , y obfeuri-
dad llama el latinoj'Vo^o: vn gra 
de tragadero de las aguas,o como 
otros dizen,ioma el nombre de a* 
quel tumulto,© bramido que hazc 
elmouimiento de las olas, pero 
fiempre fe refiere a la hondura, y 
profudidadjO a las partes mas pro 
Rindas ,queef táncubier tas colas 
aguas: y afsi la fagrada Efcriptura 
le oppone la parte mas fuperior, 
yal tadelayre Genef .49.25.Se»? 
diedt te benedi6l iombus c<elt defuper, 
henediSi ionihusdhyfs i deorfum.V\ú. 
z & , v 4 f c e n d u n t y f q H e d d cáelos¡gp d e f 

c e n d n u t y f q u e dd dbyffas'.y v n ' m e r h l 
mente :^6 j j?« i :pe r tenecc a la pro 
fundidad,y copia de agua.S.Bafil. 
fobre las palabras citadas. Gen.!.a 
Tenehr* crantfuper f d c i e m ^hyfst: 

H j diz?; 
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¿]ze :Ef t ahyffuí cop'ofa^ud, ad CH-
tnsfandum , nonfactle penetrart po-
tefiy ieorfumyerfns: Segun aquc 
l lOjEcclef i . I . 2. Profftndum ahyfsi 

Mctlefi.l.t* yms dmenfus efttylo d G l P M . l i . - J . 
ConrregArts ficut ln yrre dqttds mdris 
(la mar con fer ta grande , fe ciñe, 
y encierra con fus riberas,porque 
no fe c!erranien,como fi eftuuierá 
en vn orden) Ponens in thefdur'ts dh 
JJJOÍ (y a modo deteforo, que fié-
prc cftá abfeondido, y guardado, 
la tiene en las cauernas, y foterra-
ños,con fcrtaiita para man darlo, 
quando le pareciere a Dios , que 
inunde las genrcs?o regiones^que 
pretende caíligar con fu judo )uy 
zio.) Dize pues j q u e e l f e ñ o ^ v e e 
lo profundo del mar. E n vna par» 
te encarga la feriptnra diuinafu po 
tencia fobrelamar, Job. 9. 8. Qui 
g r d d i t u r fuperfiuñus mdns : quiere 
dezir,la fuprema dominacio , que 
Dios exercita en c6mouer,y foffe 
gar el iTiarjporque el verbo (Grd~ 
¿e»^/) es proprío de Capitán , de 
Emperador que trfumfa , venci
dos losenemios:lo q líamael Lati 

f o i t r que th* no alguna vez: C d l c d r e , o , c e n c u l c d -

ve D'm fobrtU fe:como que fu jeta algo por dere 
fmru idrntr, cho de guerra , o difeurre,como 

victoriofo de vn lugar a otro, co-
mo q tiene para ello poteftaddo q 
dixeramos nofotros,correr la ticr 
r a , y entrar por fuerza de armas. 
E n c l Deur.i i.24.eíláefl:e difeur-
fobellico,por la tierra depromiC 
í ion,dódeauian de entrar: Omms 
IOCUÍ cjtttm c o l c d H c ñ t f e s y t ñ e r , y c p 

ter evh. Y también fon palabras 
de visoria,aquellas, ludicü.3 .21. 
Ctncftlcddmmdmedrohuílor.y cnel 
cap.5).27. Bdñdntci Vmedí^yudfque 
calcantes. Por lo qualaquel lugar 
d é l o s Num. 24. 17. Orietttr ü e l U 
ex Ucohá&* conjHrgetyirva de Jfrael 

&percutlet duetss Mcáh1 hdftahitcji 
omnesfilias Serh.En el Hebreo ( í lá 
el verbo: incedtt jfittt dmbulah'tr, o 
cdlcahitflelU ex Jdcoh : vna eíl-rella 
de íacob correrá la tierra,y fe apo 
derara della. Afsi Dios,como E m 
perador poderofsimo , que todo 
lo fujeta , huella la íbberuiadela 
mar,y a las olas hinchadas, las en-
frena^o por fu voluntad las Icuan*" 
ta .y amanfa: y afsi como anda por 
el ayre,y buela^quaja las nuues, y 
mueue las tempeftades^ Afsi pare 
ce, que las tormentas, y olas del 
mar,fonpo]uo « que leuanran fus 
pies : Dum grdditHY fupsr fltíftus 
mdris. 

E n otra parte encarga la fagra-
da Eícripturala prouidencia diui-
na,que ella fola halle camino enlo 
profundo del mzt: Num quid ingref 
fus es profun da mans-. & m prof unáis 
ahyfst deamhuUíli? l o h ^ ü . \ 6 A n -
duuille tu porlugaresran inaccef-
íibles,como el profundo del mar? 
hallaíle camino , o vereda por el 
abyííb? Solo Dios fibe darle va
do al mar, y en el halla fenda, y 
aun camino realenlomas hondo 
lo vno,y lo otro, es de quienman 
da/ujeta,y rodea vna región ,y la 
poíTee lo alto,y lo Ínfimo della. 

E n eíl:elugar de nueftroverfo 
nos encarga,y pondera fu íciencia 
iutuitiüa , que llama la theologia, 
pues quemuetur abyffum. No pu^ 
diendola induflria dé los hobres 
agotar el mar, ni efeudriñar fus 
profundas cocauidades, para ver, 
y facara luz, lo que en ellas eí lá 
abfeondido ,iii puede faber como 
fe crian alli las margaritas, ni fe en 
gendran las perlas en fus conchas: 
quienpodra ver tantos, y tan di» 
ucrfosanimales,y moflruosí que 
en clnacen;y fe crian 3 y Dios los 
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vce r o d o S j y cuera v r i O , a vno.Por 
ventura fe dixcron eílas palabras 
por los inumerabíes, teforos que 
eflan abfcondidos en el mar,o an
dan por eí manque llamó abyfmo 
la diuina Efcriprura: a que parece 
pertenecer aquella bendición de 
Zabulon^Deut^3 .1^. Jnundatio-
pis mansrfuájl Uc fuvent , & thefau 
ros abíconditosdrenarum.Donáe lee 
los Serenrar Dimt'i£ muris USlahunt 
te, (pemporirt mdritimd hdhifantium. 
Loquallec Theodoreto con mas 
llanezajy claridad : Diultids mari* 

fogent , & mercMuram hdhiUintim 
tuxtíí mare.Onchelo: Fdcultátenipo 
ptiíorum comedent y (jr thefauri cjui 
ahflonditi funt in ¿renet reueUhitur 
eis. E n las quales palabras fe nos 

fiffa de $¡01 íignifican ambos beneficios de la 
en d profundo marf Ios teforos que en fu abyfmo 
dtlmár, tiene aun cmbuelto en las arenas 

mas bajas, y los que por el nos vie 
nen con tantos bajeles,y nauios, a 
todo lo qual fe extiende lavi í ia 
de Dios. Aunque en el Genef. 49. 
15.el vno que toca a la nauegacio, 
y negociación,fe dize: Zabulón in 
littore mdris habitabit, & in ftattone 
ndHÍH pertinjrens yfque (tdfydonem; 
Qoaí í feraejante riqueza , y abun' 
dancia , que viene por la neuega-
c ióde lmar . f cmuef traen Ezech. 
31,4. donde trata del Rey dé los 
AíTyrios : ~dcjH¿e multit nutrierunt 
íllum,(ibjfíus e let támt eum. Adonde 
aunque el profeta deferiuc debajo 
de vn árbol de Cedro (fegun fan 
Hieronymo)que no con qualquic 
ra agua , fino abundantiísima era 
regadorpero por aquellas muchas 
aguas,que llama abyíTmo,entien
de , y muy bien el mifmo do^or, 
las riquezas, y teforos abudantcs. 
También haze a efi:o,lo délos Pro 
iacr.j i f io , don fe deferiuc ja dig-

$• ir. 9 t 

nidad.-rr pratiam mulierisforthivfa 
qiíaGIa propria phraf i s ^ y modo 
de hablar ; Mnlieremfortem yuis m-
ueHtetfproCHl7 & deyírtmis finibus 
pnetium eiíís: Como fí dixera de lo 
intimo7y v í t i m o , y mas apartado 
de la mar,y d é l a ticrraiío q u a l di» 
ze por las margaritas,vperlas,que 
eílan en los aby fmos del mar,don 
de las ve Dios, y en lo mas oculto 
del profundo:pof eí lb fe lee en el 
Hehrco ' .Di f láns a margaritisprftitt 
eim ; o como mas c l a r o d i x o í c o 
Tygurino : Mercem habetjremmis 
procuípetttispyat¡oj¡orem:hos Seté -
ta • Pr*tiofior eflJdpidibus prttiofis: 
y porCj: ^élbyjjhsi fignifica yavnas 
vezes el mar^otras el profundo, o 
piélago della : y las vnas riquezas 
fe facan de lo intimo , las ojtras vic 
n e n encima del a g u a e n ñaues,por 
eíTb dixo nueftro verfo , que es 
bendito el S e ñ o r , que ; mtuet»r 
dbyffum. 

E n la diuinaEfcripturajmuchas 
v e z e s conoce los fuiuros contin
gentes^ los fecretos del corado, 
fe dize ver el profundo del abyf
mo,como aquello,quees proprio 
ala feiencia de Dios; Ocuit Domi~ 
«/ (dizeel fabio) Ecclef. 23. Multo 
plui' lucidiores funt fuper folem^ circuf 
picíentes omnesl/idí homin»in,&pr9 
funduTH dbyfs iLos c jos del Señor 
mas clarosfon;que el fol material, 
que folo alumbra cflo exterior, 
pero los otros miran,y ven los ca 
minos,efi:o es, los penfamientos, 
que fon por donde el hombre ca
mina con fusintentos:tanto es co*' 
mo d e z i r i V e los corazones, por
que los penfamientos, e imagina-

1 cíones fon pinturas d e l coraron, y C m k ^ n : 
eljuntamentecsla tabla defta pin " 
turajPfal.yz.les llama:<<j^í?«5 COK-
dis: o porque el coracon cotcpla, 

H 4 y v j 
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y velas cofas, o porque Dioslas 

Vifta deViosen ve(í en el,cOfno en y na pintura. A 
C inofcer cora Caietano le parece, que: COK, ¿/crf-
cones. titrab afp!Cicndo.:¿jtí!(i cor eje prima el' 

nimaltsparsyifa, cumgtneratur m i -
mal, y t i m'm cor eít ilLthars <*d qtidm 
pnecipuafpccíamxs fertitando ra quA 
jHnnn homineiVero folo Dios: fcvu 
tatarprofipndtim ahyfsi : como eflé 
efcripto^n-í^ííWJ e ñ cor hominis} & 
infcrutabilé. A otros Ies parece, cj: 
Cí>r:en latin fe deritia de vn verbo 
HcbreoiSacah? que fignifica pro* 
priamenre: c<elare\ o jfabre faceré: 
fabricar algo con induftria, c inge 
nio.y de ay vino a deduzirfe el ño 
bre a figniíicar:>ií3-;ypor acomrrto 
dacioir.coKj vel-.re-wi j en los qualcs 
fe fraguan,y fabrican, y encubren 
las imaginaciones, ypenfamien^ 
tosmas ocultos, o fe tome añina
mente., porque el mifmo coraron 
pinta,debu)a,y finge en íi las ima-
gines,y penfamientos,quc por cf-
taren vafo tan cubierto , y verlos 
fo o Dios, fe dize : JntHennhyjJos: 
de aqui vienen las amenazas de la 
fagrada Efcriptura.Prouer.zo.zy. 
Qjiod dominus tn ^eftirdturxs fir fe-
cretcCventris^&^ corseo) y Sopho. 
1.12.q. Serntaturus fit Hiertifalem in 
lucernis. Y Daniel.2.22. Jpfcyidet 
in tenehris conpitutd , & lux cum eo 

SáUniii e J L h c ñ e propoCno trae Saíonio 
aquello del Ecclefí. 10.2^. Cor f lu í 
ti in jlnijlra ilíius.Qítia(¿\zc)(^*m(íU 
cogitat, & mdlis openhas dCCfimuUt, 
prticjuihus in dte inditij k fmi í lr i s po-
netur. También aquello: Stfpiritus 
poteflAtem hctbentis(cño es diaboli-

EccUf'io.s* caperfuafion) *Af<:enderitfupcr te 
lo'cum tuum ne dímiferis : íino pelea 
con animo fuerte, afsi defra mane 
rm^bjfjHm dom'mus intuetun Es el 
coraron del hombre vnabifmo: 
Jn quo reptiliañá e ñ } vénenofos pe 

( a m i G n t o s : Q j i o y ¿ t m non efl n u m e r f i f : „ 

Se^un dize S.Bernar. de intenort. 
domo.cap.44. Por eíTo S, Grego. Grícr0 
lib.32.mor.6i: humil. 13.inEu3ng. ta ' 
Augufrin.Iib. de contrit.cap. 7. & 
fermo.23.de verbis Domini: Be- j f ^ ^ B U a ' 

da,y la común interpretación, di
ze, que no ( ^ í Q : P r £ c m c r € n d i , & con 

í l n n c r e n d i l u m b i c o r p o n s ' A e las ma

las obras^y fenfuales5pero tabien: 
S u c c i n r e n d í l a m b í m e n t í s ' , de los pe 

famientos nofciuos, y lafciuos. 1* 
Perri.i . 13.Item,como dize S. lúa 
Apocahp. l . i 3. P r á c i n j r e n d u m CQrt 

& peElus dd m a m m i i a s ^ o n a á u r e a ' 

Como íi dixicra, que fe á de repri 
mir el peníamientOjyfe á de tener 
ceñido,y que éfté a raya c o h p r c 
tina de la honeílidad:y delira fuer
te verná a fuceder,que: O m n i a q u j t 

i n t r a nos f u n t D e o b e n e d i c a n f . PfaL 
102.1. Y también fucederá , que: 
H o m o p r £ f i t y o l a n ¡ ¡ b H S C ( s l i ( E 0 i O es, 

fegun S.Bafilio refiere a vna gala 
na alegoriajiom. 10. exam. & de 
vera virgi. ) V t imper i tec A€rtkkgts\ 
& p l e n i s y t n i t d t i s cov i ta t ion ihus . Pa 

ra que el dia del juyzio quitado el 
velo baftifsimo del cuerpo terref-
tre,muell:re el anima hermofeada 
con ricas,y ingeniofas pinturas de 
buenos penfamientos, que en ella 
como en vna tabla fe an debuja-
á o : N o n turpibus^dtejue i n decovis co~ 

g i ta t tonurn i m d v i m b u f : y como ían 
Pablo dize. Rom. 2.15. o f t e n d a n t 

opü'S legts f e r i p t u m in c o r d i h u s j u i s te 

f í i m o n f u m r é d e n t e i l l i s confc ient id 

i p f o r u m , & in ter fe i n u i c e m c o r t a n t í 

bus dccufantibuSydut e t i a m d e f i e n d e n 

t ibus in d i e y t n m i n d i c a b i t D e a s o c c n l 

ta h o m i n u m ' . c o m o aquel,que: m t u s 

tnr-Ao que z y ' . i n d b y j j o cord i s . Final 
mente concluyo con el dicho de 
Origín. l ib.4,con. Celfum, auer'fi 
dólo^) fantifsimo, porqtre traya 

l. fiemprc 

http://lib.32.mor.6i
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í í í m p r e a Dios prefcnte.'A^w quis 
altHS modus eft, cjuifdciUus hommum 
ad Ycch~vtuendnm conHtrtat^uamfi 
des, certaÉjue perfuafio, nihila nohts, 
yddict^slg€rt,yeicogitiiri denique 
cjmn oculis Deipatcat? pues eftá ef-
cripto: Quvd circunfpicit omnesyias 
hommum , &r profundum abjjsi, Ec-
cleridft.23.23. 

V E R S O S E P T I M O . 

Bmedicite omma opera Do-
wint Dom$t2oJ¿udate,&fu 

perexaltate enm tn 

§. P R I M E R O . 

£ $ 3 ^ p ^ E S P V S que enlos 
^ ver íos paliádos le 

J3 | ^ ocuparon eftos tres 
wh- " mancebos en ala-
rar^válK^ bar al .Senor,conbi. 

dan a todas las cria
turas a fus loores. Primero en ge* 
neral,y luego en particular, decin 
diendo de las ceIefl:ialcs,por aque 
lias, que fe engendran en elayre, 
hada Venir a bs que andan fobre 
la tierra,y nadan en el piélago del 
mar. Hazc mención de aquellas 
criaturas,que,o por la vifta caufan 
admiración 3 los hombres, o por 
el vfo para la vida humana ion a-
mables,o por faifa opinión , e irñ-
pia ruperfi:i^:ion,eran venerables, 
y les atribuyan diuina honra algu
nas naciones:para que quando los 
hombres entendieren dcfie hym 
no ¡ que todas aquellas coías que 
aman,y los eípantan^y admiran,y 
como fi tuuieran alguna deidad 
les rcrpeélaíKÍer codas de vn exce 

lente artífice poderofsimojy Tapie 
tifsimo-.Efto eSjfer todas obras de 
Dios: y afsiconuiertantodo fuá-
m o r , admiración ^ y veneración, 
amar,rcuerencíar ,y honrar a el fo 
lo ,quetalhizo,y obro. 

Ede verbo l?f»?(//cerf: tiene en ^ « 
las diurnas letras muy rrequentc ¿¡(tfgt 
vro,y porque tantas vezes fe repi
te en eíle cantico:no ferá fuera de 
propofito declarar aqivi fu fuerza, 
y propria íignifícacion , porque 
b^ndezimos a les ygualcs , a los 
mayortSja los inferiores:bendizc 
fe los hombres entre fi , bendizen 
loshobresaDios, ybendizeDios 
a los hombres. D i x o muy bien,el 
que d ¡xo ,quebendez i r Dio$ a los 
hombres^s lomirmo,que:i?oK<<ií 
lis Urgiriibenediecre: no es otra CQ-
(a,<]ue:bon(i dicere:dicevc:no esmaS 
que íeñalar, dar, y el Latino: hon* 
dorid'iccre: es lo que dezimos en 
Efpañol : dar en dote: quando los 
hombres fe bendizen entre íí ,rc 
defíean algunos bienes,los piden, 
olospronoflican. Deaqui v inoe l 
vfojde quando fe faludan , fe def» 
feen la falud, la vida , la buena d i 
cha , y profperos fuceífos: y afsi; 
Benediccrc. es tato como: Salutarei 
Sea quando nos encontramos, fea 
quando nos defpcdimos. Genefi. 
47.7. Introduxit lofephpatremfuum 
dd Regem, & ítatuit eum comm eo9 
qui henedixit illi ( auiendole befa
do al Rey las manos, y hecho e l 
deuido acatamiento) y mas abajo 
vnpoco , defpues que lacob vuo 
hablado al Rey : BcncM6io Regt e- Benedícere, ide 
gre j fu te f i foras lyóe fp id icáokác ] ) ^mi [álutArt, 
n imas ,n imenos .2 .Reg . i 4 . ' í 2 . Ca 
dens Idc&hfuperfdcicm fuám ínter" 
ram^adorauit, & henedixit Regem 1 
(efto cSjbefole las manos,y defpi-
diendofcdel) T a m b i é n aquellas 

palabras 
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paUbrasdeíob. i . 5. fe loman: pro 
dicere "y ale . N c forte pe c e a » e n n t filij 

m e í , & ' b e n e a i x e n n t D s o ' m cordibus 

^enedicere/ide /^J-.eílo es:No ay^n dado de ma. 
quod yale, no a Dios,no fe ayan apartado del 

por algún p.ccado:y en el ca.2.10. 
fu muger 1c dixo a el proprio lob: 
Bencdtc D e o y & m o r e r e - j ideftj>¿/f 
X ) e o : D ú c de mano^acaba con el, 
échale la bend ic ión : y afsitanribié 
fe á de explicar lo que fe dize enel 
nieffiio c z y . i . i l . E x t c n d e p m l i f p c r 

mAnumi&tunve c u n ó l a q'A£pofside*, 

n i f i m f c t c i e m h e n e d i x e r n t ib i . Por
que gloriandofe Dios de tener vn 
í ieruo tan fiel como í o b , que pare 
c i a , que en ningún cafo fe auia de 
apartar de fu cafa,y feruicio.El de 
monio por el contrario, fi es fiel, 
tocalde , y veréis fino fe os defpi-
de de vueí lra cafa , y feruicio en 
vne í l ra cara. Boluiédo pues a nue 
ftro i n t e n t ó l o s hombres: B e n e d i -

cere De& : es alabar fu liberalidad, 
fu magnificencia/y lós demás atri 
buros, y los bienes, que eftán en 
Dios,oproceden de Dios , oque 
recibieron de Dios , eñ imar íos , y 

gensdíesre'Deñ enfaífarlos-Pra n . i . B e n e d i C á n i D o 

qtitd, m i n u m m o m n i tempore. §L Pfalm. 
Joi.i.BensdicanimaDominam.y re 
ficre luegolas caulas porque. 

Combida pues a las obras de 
Dios:O/wj D o m m i : los Griegos lo 
refieren a las obras de la creación: 
<pce ('dizen) f u n t mlrdhilidy queimttis 

confaetudmisy'ttio 'Videantur m i n o r a . 

Foxopem:ala creac ión haze alu-
í lon.es aquello que quafi fe haze 
contrabaio dé las manOs, con mo 
leftia^fatiga.PorqueifiiCffy^cs 10 
m'rfwzD,que: laborare: de los q pro-

priamente'ponen cuidado en fa-
, car vna obra muy perfefta, y aca

bada,queío lemos dezir, bien tra
bajada ? y afsi en las obras de la 

c r e a c i o n. G e n c f. 1 • 31. W / í (b o 1 u i o 
fe con deleyte a ver ) D e a s c u n f t a 

q f fc f tcerat (sfto eslías obras, que 
tan ingeniofa^elegante,)' perfefta 
mente auia hecho, y lleuado a de-
uidoafFefio) E t erant y a l d e bonai 

(porque eran jocundifsimas para 
mirar , y acomodadas para el fin, 
que fe criaron.) También fe pue
de aqui tomar (̂ per^ ) con mayor 
amplitud , que fignifique también 
todoquanto refplandece en las o-
bras de la creación 3 como íabidu-
riajprouidencia^equidad , y pro
porc ión de las coTas entreíl con
trarias. Combidafe con juíla cali
fa^ que todas las criaturas alaben 
al Señor por la hermofura que en 
ellas fe halla, y la vtilidad y proue 
cho que dellas fe figuc: y porque 
es vno el principio de tanta multi
tud , y todas ellas con fer muchas 
fe reduzé a vnOjV muchas en vno 
fe juntan,y eflan vnidas, y eíle v-
no, q es Dios efrá derramado cri 
todas ellas. 

Para lo qual fe a de notar, que 
fue error de los Egiptos , q Dios 
folamenta eíleua en el cielo , y en 
el fe encerraua. D é l o s Egiptos di 
mano a ios fabios, y theologos de 
Arabia : la conjetura que ay en ef 
to eSjporque los Egiptos negaron 
1c diuina prouidencia,como lo di-
ximos largamente en nueílro li
bro,de las palabras que hablo nue 
ftra Señora de magníficat, verfo 
fexto.Demás délo qualEufeb.libo 
6.de prepara..euang.cgp.3 .ercriue &*fth 

eílas palabras:^^j^íiortt»j D e o r n 

f j m h o U talidfmtfCreatorem, E n e p h , 

~ d E g y p t i dppellí it ¿cmí is imag ine in f o r 

m a hommis fac lunt colore coeraleo co~ 

roriam t e n e n t c m , ($*fceptru , cu iur m 
capite pennam p o n u n t , firnijicantem 

d i f f i c í U m inacntft efje credtorem , & 

n e m i n í 
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nernlnl confpicignt: "^iuificum etUm, 
& Regem } & intelligihiíimott* cir-
c u d A t u m . Ve^ftisfe de aquel color, 
c tc r« / f í ) : que es turquefado claro, 
porq creyan q Dios folanicnte té 
nia fu morada en el cielo. L a qual 
opinio qui^a pudo tomar Arifte. 
de aquellos antiquiísimos Egip-
tos, porque en el libro de mundo 
ad Alexandrum, pone a Dios fola 
mente en el cielo^y en el lo encier 
ra,y cpncluye : no de otra fuerte, 
(\us:RexPerfdrumin Regiayrhe Ec~ 
hatánis y aut Sufis refiicrefolet \ L o 
milmo enfbna en el 8. de los Fífi-
co^rponiedo a Dios, no en medio 
d c 1 m u d o: /W in circ ufe r en tía. E fia 
comu eflimacio dc losbóbres , de 
q DiosVeíide ene] cielo,como en 
fu filia (veaLrefiere Ari.fl.en el lib. 
i.de Cceloiyporeflo los antiguos 
interpretes le atribuyeron auer te 
nido ArifLefte error, que Dios fe 
cncdTraua, y diflnia en el cielo , o 
en la fuprema efphera. Porque de 
mas de San luí l ino , que lo impug 
na en muchoslugares.Cyril. Alex 
aod.lib.i.contraIuliano?habIa de 
Aa manera : Jlle quialúdeos maxi' 
m i i m ^ y f q u t admiraculum tcrrdui~ 
fute fententidrum habet *4yiíiol¿m, 
{in(jua)Síagirirdm1 Platonis di/cipilü 

fpeciem qmdcmfepardtdm yocdt Dcu3 
X T ingredi contendtt fuper ynitttrjl 
fpheram.Otros le atribuye a Arifr. 
que extendía a Dios , y lo traya 
haíla la luna tan folamente , pe^ 
ro no podia llegar a efte mundo 
inferior,y fublunar. De aqui es, q 
ellos ponian a Dios fuera de fus 
criaturas,no dentro en el mundo, 
ni en ellas. 

Pero otros vuo de mejor cono 
cimicnto^que co íola la lumbre na 
rural de la razón , conocieron la 
inmcnfidad diuina ? cj penetraua a 

todas las criaturas,como por ellas 
derramada. De los quales nofuc 
Pythagorasel vltimo , porque el 
enfeñaua,como dize San Cyril io: 
Deus q u i d e m ^ n u s ^ ipft non,yc c¡ui CyrilU 
ddmfufficdntur extrd mundiguher-
ndtionem,ftd in ipfo,t9tus in toto cir~ 
culo^mnes jrenerdtiones confidtrdty 
contemperarto exiftens omnium f<e-
cttlorumy&lux fuarum '\irtutum}& 
operumprmcipium, omnium lumen in 
coeloj&pdter omnium,mens, g r a n i ' 
matto emnium , civculorum omnium 
woWo.Tambié Orpbeo en elhym QrpheHi, 
no de Saturno.enel qual no enfe-
ño poca Bfcilofophia , y Theolo-
gia,dize: Quj cmnes mundifdrtes hd 
bitasgenerationis Princeps. L o mif-
mo,y co;n mucha elegancia, y fabí 
duriarefiere deOrpheo ,Euíeb .3 . 
de preparatione Euang.Cíp. 3. 
Jnpiter dltitonans ante omnia fecuU 

primuSy 

lupiter exítemuSflongd efiperJacuU 
mundiy 

Inpiter ejhfnmmus yertex^tque tnfi-
mdpldntdj 

Jpfc aternufemper f imulcj i tdc totus 
chique. 

Muchas cofas añaden a eftas de to 
dalaantiguidad. Clement. l ib.Clemens.Cyrií . 
Stromar. Gyril l . Alexasd. Eufeb 
citado ariba,laa.lib.é.ca.24. Mar ™le*ff*n*-
Í1I10 r ic in. hb. 2. de inmortalime 
animorum.cap.6.Eugub.1ib.4. de 
perenni Philofophia, Finalmente 
fue confentímiento de todos los 
antiguos:lo que dixo Virg . 

Deumireper omnes 
Terrdjrque,trd£lufque maríSj cetlumq', 

profundum) > Vif£,^*mg¡: 
Bine pécudes, ¿rmenta , "V/Voí, genus 

emneferS'um, 
<Quemq i fihi tenues nafcentemarcefie 

re yitds. 
Pero en cofa tan fagrada ^ mas fa/ j 

grados 
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Greg. 

grados re í l imonios traen los thco 
Iogos,quado dirp^ran de la exifté 
cia de Dios en lascoHáS 5 con Tanto 
Thomas en la 1 .par.quxfl.S. y de 
los Tantos Padres, y Oodores de 
la yglefia ay muchos, pero dellos 
traycremos pocos t e í l i m o n i o s , y 
muy eTcogídos. S . l í i d o r o honra 
de nueílra S e u i l l a y de roda ETpa 
fia.Hb. 1. defummo bono. cap. 1. 
hermoTaniente ¿'u.c.lmtn en fitas di 
uint magnitadinis ifld eft , ynntelli* 
•p-amus eum intra omrt¡d3fed non inclu 

Ji¿m',exíra4mnta , íednon exclftfum] 
0* ideo interiorent, "Vf omntd conti' 
vear, tdeo extenerem , "bt incircun-
fcrijfttá mairnttudinis fu* tnmenfita-
te ,omn¡a oanáktddt. Per id errn^uod 
exterior eft , oftenditHr ejie treator: 

¡per id (juod ¡nterior gobernare omma 
demoftratnr. La propria fentencia 
csdcS .Greg l i b . M o r a ü n m : D<rwj 
tnáftet inter omma furfú regens, deor 
fum centinenssextya circundans, m-
teriuspenetrans. Edo ania formado 
para íi el diuino AugnTI-.con aquel 
ingenio,que bolaua por loscielos, 
y lo decíaraua con vn exemplo, 
en el lib.y.de Tus coíeíT.cap.^. o » 
s}itHeh4m(dvze el) /« cmfpeóíu fpiri 
tus mei yniuerfam creaturam, i& feci 
ynam nidjia grandem, d i ü i n ó i a m g e 
nenhus,.finejimtdm , tuautem domi
ne ex omnt parte ambiente eam, & pe 
netrantém ¿ ftd yfjuetjuayue infni-
tum. Tamyuamfi mare ejjtt 'ybi(jiief 
& yndiijue perymuerfd fpatia mfini-
t*V% folum marc',& haberet tnje [pon 
giam^uamíibet magn^m, fedjjmtam 
t<imen,plend r[jet fporigia tila ex om~ 
ñ i p ó t e fuá immenfo man: fie creatu-
ram tuam fmtam te infinito plenam 
f>titaham,&dicebam.Btce Deus , & 
ecce^eju* creauit ueus , &eccec}m' 
modo ambit,&implet fá.Para digni
ficar cfto lidias por ambas partes. 

de7,ia:rce/^ mihifedes med eíl'terrd 
autem fcabelum pedum meoYum.Qo-
uiene a Taber : para que el hincha 
el cielo, y la tierra:porque íu pre-
Tencia no Te puede encerrar,ni d i -
finir en el cielo , como dezian los 
que negauan la diuina p romdéc ia 
quando lo hazia mas alto que el 
cielo. N i tampoco Te pedia con-
c luyren ía tierra , o en templo de 
HieruTalem,Tegun penTauan ñdía'-
mente algunos ludios,y lo afirma 
S.Hiero.Tobreel cap .óó .de ifai. y 
aTsi dixo S.Cypria.de vanit. I d o l . 
Dei templum totuf eft mundus. Y S. 
Glement.liber. 6. Oromat. afirma 
que Orpheo lo penTó aTsi, y la de
p rend ió de lugar de ITai.citat. 
Ipfe dutem in mdmo conüans) & fir* 

mus olympo eéll 
^Aureas huic thronus eí t jpedibusfiub 

ieSldfjue térra, 
Occeani ad fines ili i protenditur in" 

*fnSy . . ' 
Dexterd.montandS, dttjnc intus c«»» 

c u t i t i l l i . 

Ira ba/eSf motusnec pojjuntferreytt* 
lentes. 

Ipfe efi in coelis , terram compleSlitur 
omnemj 

occeani a i finus expdnfaefl, (pmd-
ñus lili, 

Vnd'Cjue dextera. 
Luego engañanTe aquello?, que 

de tal manera poneoaDios en el 
cielo,que lo eTcluyan de fus criatu 
ras : Cum non longe fitab y no quocjue 
»0/? Aa. i7 '27 .Par t icularmei i 
te^que por la miTma razón , que lo 
conftituyen fobre el cieIo,y fobre 
la tierra Te an de connencer a po^ 
nerlo dentro de las miTmas coTas. 
ATsidiTcurre N y ífeno í o b r e aque 
Has palabras.Cant. i .^w/rtffwiwiffl 
afsimilatute : porque fe dize allí, 
^ . ^ ^ y ^ » y eTpoTo?auiaTubido 

fobre 

Hiere. 

Clmtnsl 

Otphess, 

http://Cypria.de


V S ' l ^ S O . V i l . §• J l . p7 
fobre fu Resl cauallo : y también 
1c llcuauan en vna litera, y que en 
cíia recoílacio^defcanfauaiA^^ 
D e H m f t i p r á f e h d h e t i á i i e Nyí íeno) 
Omntno etUm ih ft habet^accepit e u m 

y u i i n f e f u e r a t : De la mifma mane
ra: Qmdfcendi ty inccjHitjttpíper Cosíos 

c&lorum : Y eflá fenudo en la vni^ 
ueríidad de fus criaturas, y cftá 
dentro dellas , como fi efluuie-
ra fubido a cauailo,recodado , co
mo en litera,y defeanfando en ca
da vna dellas.Pof lo qnal, con ra
zón las combidan , a que alaben a» 
quel, q je procediendo todas del, 
como de principio, eftan todas V-
nidas en el,y el eíl&en todas, con-
feruando el fer^qne les dio, y con 
la grandeza, hermoílira , vtilidadj 
yprouecho, ycon el aiynifterio 
fuyo muenen a alabanza la lengua 
del que las mira, y confidera , y 
vían delía, como fi fuera p?opria: 
O m n l d (dize Gregorio el Theolo-
go ) D e u m l a u d a n t , 7̂* in e n a r r a h i -

i i h u s , & mir i s € t i d n ¡ ( y t i ta dicetrn) ><?-

c i b u s D e a m g l o r i f i c a n t . Namcjue pro 

hn ó m n i b u s ^ratids a me ápuntur Veo, 
dt h o c p á C t o m e á l a u s , (jitd ejro D e u m 

laudopropterilla,ipforHm tjuoque Uus 
ef j jc i tHr,dumabi l Ín ejro l audand i 

occajtonemaccipio . Lasqua-
les palabras fon también 

de Euthimio:pero ef< 
to feextédera mas 

en clparrapho 
íiguienie* 

§. S E G V N D O . 

Frofiguefe la water ¡a del 

OLASlascriacuras 
racionales corpora 
Ies pueden alabar a * 
Dios co la voz,y le 
gua , como lo hizie 

róeftos tres mancebos enfucanti 
co:y lo hizo Moyfes, defpues de 
auer cofu pueblo paíTado el mar:y 
eftos pueden también alabarle co 
la vida^y conuerfacion , afsicomo 
dixo el Señor, Matth.^, l é . S i c l » " * 
ceat luxycjlrd cordm hominihus^ "Vi 
Videantopcr* yra bona^rlor í f ice f t t 
pdtremyejrrum^tiiin cveíiseíl. Las 
demás criaturas irracionales, lea- Lts triaturit 
íaban con fu vifta, prefencia, gran irrammtles ** 
deza,y hermofura, porque los le- lakana <3üki d 
uantan(fegun dixímos) con la con 
íideracion deftas'cofas, a conocer 
al cr¡3dor,y conociéndole, alabar 
le , y afsi les preftamos nueftra le
gua , y vían dc]la,como inftrumc 
to para fu alabanza; Omnis creatunt 
(dize San Hicronymo fobre eftc 
lugar) Nonyoctj/ed opere laudar V a 
minum, (jma ex creaturis conftquen* 
ter creator intellirttar, & i n fintrulis 
operibuSydtgne effeéíibus Deirharnifi 
cetia demojtyatur. En eíras palabras 
da S.Hiero .a entéder dos modos, 
como fe puede enteder^ q la criatu 
ra alaba aDios,o porqlavifta,y co 
téplacion de las cofas criadas, nos 
guie al conocimieto déla hérmoíu 
ra,y perfección de Dios,cuya coí l 
deracio nos inflama,y prouoca pa 
ra amar,y venerar al criador^ por 
£j refpladece en las criaturas la po 
tencÍ3,fabiduria,y pronidencia de 
fu hazedor,dignirsfma defercelo 
brada,y enfaldada con alabangas:q 
es lo q dixo S.Pab.auer Diosmaní 
feñaóo'.lnuifibilid fuá per ed,qu& fac 
tafutiy auerlas dado para por ellas 
ferentendido,y vifto ; por lo qual 
reprehende los fabios : QHI cam 

I Deum 
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tas criaturas 
fon libro*, que 
fe ponit ante los 
ojosdeloi biM 
hres. 

Jofue.io,j2: 

¿KCrf. 21 45. 

4.^.1.10. 

D e H m c c ^ n o m f f e n t , non ficutDeum 

o- lor i f i cd i íerunt 3 autgratfds e g c r u n t . 

Rom. 1. 21. De manera, que la v : 
niucrfidad deftas criaturas, cSjCO-
mo vn libro, que fe pone delante 
de los ojos a los hombres, con fus 
letras, parres, chara^eres, pun
tos , y comas. De tanta variedad 
3naturalezas diftiníbs en fu gene 
ro,y fumma perfección : tanta her 
niorura,y belleza de proprieda-
des,affecciones,accidentes, y tan^ 
ta conuenencia, como todos tie* 
nen con las naturalezas., de donde 
nacen^y a quien eftán fujetas. T a 
ta vtilidad y y prouecho de fus ad
mirables operaciones : tanto or
den, y proporción de cada vna co 
otra,v todas con el vníuerfo : tan-
ta perfeuerancia en conferuar el 
orden,que Dios pufo en ellas,def-
de el principio : tanta conflancia 
en el feruir al hombre , fegun lo q 
e lSeñor les mando Finalmente, 
tanta obediencia como tienen a 
Dios en todas las cofas, que quie
re obrar en elks, y por ellas, aun.-
quefea fuera de fu ctirfo natura!, 
como quando mandó al fol, que 
detuuieíTe fu curfo 1 como en tiem 
po de lofue , o que boluieíTe atrás, 
como en tiempo de Ezechias, o q 
fufpédieffe fu luz>comoenla muer 
te, y pafsion del Señor > o que el 
fuegodecienda delcielo^como hi 
zo al mandato de Elias , 0 que no 
•quemaíre,como a eftos mancebos 
en el horno,y otras cofas,o prodi/ 
gios hechos por fu mandado. Ver 
daderamentc dixo el Sabio.ca.i 6. 
O m n i s c r t a t u r a , tlhi Fatto.rt i e f e r m t . 

Y D3UÍd,.Pfalm. n S . l y . Q u o n t a m 

o m m a f e r m u n r tthi. Mirando pues a 
:cfte libro, nos mandan bendezir, 
,y cantar dininas alabanzas : por
que todas cílas criaturas nos conv 

7 

bidan con fus vozes mudas, y nos-
enfeñan al canto de fus loores^ue 
ennueílro modo de hablar, 3I li
bro le atribuymos el canto , y le 
llamamos el libro de canto,demas 
deque, quando nofotros canta
mos, ellas nos refpofidcn; I n t e r r o -

^(dize San Auguílin) M u n d u m o r 

nutum coeli^fHiirorem, difpofitionem* 

que f y d e r u m , gr.Wff f m o n f e n f u j u 9 

tamqudM t i h i r e f f í d e d n t , Veas-nos f e 

c i t : luego: B e n e d i c m t D g m i h o o p e r á 

tkffi A l -
En el capitulo 5. deí loo verf. 9. ^ 

Eftavn lugar marauillofo,que nos 
dize la grandeza /y hermofura de 
las obras que Dios crió r y pufo en 
el mundo , para que le alabaíTen: 
Q m f e a t { á i % é ) M d v n a : & Injcrutd. 
hiltd, <& rntrahilia dhfcjue numero . Y a 

diximos,queel verbo:/rfí:frí(alu* 
de a la$ obras de la creación, y que 
eshazercon perfeccion,,y primor 
polidá,y galanamente j con aduer 
tencia,y cuydado) M a g n a : Por la 
grandeza de los cielos,y eflrcllas, 
que es tanta, q dize fantoThomas: 
M d r n i t u d o coeli non e f l p e r f e r f u m co Jdaserii 

prehenf ibt l ts : Que la fatdfia no pue turas^fiet/cri 

de formar concepto de fu grande MO®MS, 
za,cuya caufa no es otra,fino lavo 
luntaá delfupremo artiíice Dios: 
y también fe refiere f ila grande
za , a la que tienen de perfección, 
fegun lo de leremias ca. jo.6. M d j r 

ñ u s es t u } & m d g n u m n o m e n tuum.Y 

elPfa.i^^y.fe dize e l ío^y la luna 
grandes; Q u i f e c i t l u m i n a r i d m a g n a : 

No en la amplitud,y grandeza fo-
lamente, porque ay otras eílrelías 
mayores^íí.no enla virtud ^acción, 
y eficacia de la lumbre, el propri o 
fentido es en eíie lugar , que a -
quel del Pfalm. 18^. 4. Qui f e c i t 

fnirabtlid mdgnd : c í l o e s : Gfertos 
efedos magníficos , y excelen-

tc& 
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tes. Eílos fon algunos renglones 
o hci ŝ deRe libro de las criaturas 
perfcccion,grandeza,y virtud, q: 
leemos en fus obras, y íiguenfe o-
tx2S\JnfcrutdhilLi'&\ Hebreo:^/"-• 
(juefcrutatione: Gomo íi dixiera o-
cultoSj cuyas canfas, y razones no 
puede el hombre inueíligarlasper 
feftamente, quedixeron los Se
tenta :iVb» yeíligdhilid: haze el mif-
mo fentido^que lo delPfal. 144.3. 
Mdgnitudinis eins non eft jínis : No 
ay hallarfe cabo,ni fondo,ni fuelo^ 
no fe puede efcodrinar.San Hiero 
nymo: Magnijlcenti* elas non eíi in 
uentioihd. voz original, que le co-
refponde en Hebreo^gnií ica: Pro 
fundumiComo aquello delcap.38. 
l ó . d e loh'Nunquidin^reffus es pro

funda murisy&in nouifsimis'. E l IIQ-
hxco'.lnfcrutatione ahyfsi dcambuii-
í l i? Y afsi criar Dios: Magna ahfque 

fcriiícitione'.Son prorandas, y inmé 
fas, cuyas caufas no fe pueden va
dear^ cuyos fines no fe pueden al 
cancar. Pone luego otro capitulo 
defte \\h\'o{Etm¡r¿biliíi) que fe en
tiende de los milagros de narura-
leza,de quien clixo Dauid.Pfal.^ 1 
& 1 ^.Qujfacit mlvdhiíid mdjrafolus; 
Y luegocuentalas obras déla crea 
cion. Afsi San Aug. tra»El. in loan. 
Mivdhiliorem ejje in teyrd muí* 
tipUcdtionem , (juarn illi quinqué pd* 
num. Lo proprio dize j hablando 
de los milagros. 10.de ciuít.ca.12. 
Qmdquid mirabile fit in mundo) profe 
fio minus eft}qudw totus hic mundus: 
id eñi .C(z lum,& tefrd)&omnid au# 
in eisfunt •> Jicutdutem ipfe quifecit, 
itd modus^qm fecit,ovcultus efl^&in 
comprehenfibilis homini, qudmuis itd 
quemirdculd ^ifibilium^ ndiurdm^i-
dendidfsidmtdteVduerint^ tdmen cu 
ed fdplenttr ¡níuemur inttfitdtifsi ~ 
misfrdrifsimifque mdiorafmr. Pam-

ir. 1 0 0 

bien lo dize Nazian. contando al
gunas obras eñupendas de natu
raleza : vna vez , y otrales llama 
milagros , inprseceptis ad virgi' 
nes. . . 
Qj¿is tándem numerare queat miracu- ct l^í '^ng** 

U yerbii 
Qum etiam inparuis eadtm miracuU 

lucent. 
Lia manfe lasobras dé la naturale- J 
za admirables, enquanro proce
den de la diuina potencia/que no í 
otros no podemos comprehéder, 
como lo notó fanto ThornaSjtrac. 
de rpiritual.creaturís : perofobre 
el capitulo 5. de íob , añide , que 
caufan las obras naturales admira-
cion.porque-no podemos inueílix: 
gar fus caíiras. Pcro cierto nosco-
bidan a admirarnos ellas obras de 
Dios, no folo porque ignoramos 
fu caufa :'íino porque eíián abfeon oirás áe ndtu* 
didas fobre las fuerzas de nnefir'a ralez*,porque 
capacidadyeinteligenciajudic.i^ felUmanadmi 
\%.€uvqu>iSYÍs H o i n e n m e u m quod e ü r<3_ / j 
^/^¿//^fErPfalm. 13 o . i .Non ambu 
laui in magñis, nec in miyabiíibus fw 
per me: como fi dixera : No me le-
uante a entender aquellas cofas, 
que excedían mis fuerzas, o inge^ 
nio. Symma : In mdieíiaúbus , nec 
in tranfeendentibus me. Pero mas 
claro, y con mayor elegancia lo 
dize Theodoreto: Meipfum mstie-
bdr,& qU(S me excedunt no d&vrejius 
fum. De todas eflas maneras fe di'' 
zen,ferias obras de Dios admira-
bleSjy que nos íeuantan a conoci
miento, y alabanca de quien las hi 
zo:demás de fu multitud , porque 
\QX\\abfque numero. 

También en la multitud , y nu-
meroíidad délas criaturas,leemos 
la fabiduria,y potécia de Dios nue 
ftro feñor^yS.Aug.trac.24.in loa. 
les llama milagrofas, no folo la de 

I A los 
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los hombres, que traen origen de 
v n Tolo Adam, quee í la propaga
ción es obra de fü gran poder, y fa 
hcryy la reftauracion, que vuo de! 
linage de ios hombres, dcfpuesq 
^uaíi todo fe afoló por el di luuío, 
y fe recobro en N o c . Pero aun ra
bien en las demás cofas ^que care
cen de razón ,yfen t ido^como ene) 
grano de t r igo , q: MtiltumfvuSlum 
*fftrt: Ioan.12.24. A n perdido en 
nofotros la eflimacio con la eoílíí 
bre dever cíla obra, o por mejor 
dezir^porno acoftumbrar a coníi 
derar vna cofa tan digna decofide 
rac ión ,n i a leer en letras tan gran
des^ claras E lcgan t i í s imamentc 
d ixo aquella gran muger Macha'' 
bea , defpues de auer con í ide rado 
el diuino poder3y de auerlo leydo 
en efle gran l ib ro , viedo el modo 
como Dios propagaua, y mult ipl i 
caua las cofas,con palabras, no de 
animo muger i l ,y femeninojiabla 
do con fus h\)os:Mfin(íicreator, qni 

formaun h e m i n i s natiuitatem^ qtticjHe 

omnium inuenit o r i g i n e m f p m t u m 
"yobisyiterum cummifericordt*reddet 
&*yitdm. Porque cierto, cofa diui> 
na es,confiderar fer v n ó el p r inc i 
pio de tanta mul t i tud : y todaefta 
mul t i tud reduzirfe a vno,iuntarfp 
y vnirfe todas en v n o , y derra-
marfeefte vno por todaslascriatu 
ras, para que en ellas, y por ellas 
conozcamosal criador,ytodas por 
nueflras lenguas le alaben,ybendi 
gan, fegun aquello delfai, 40 . 2 6 . 
l icuóte in excelfum oculos y estros y et 
Mídete qais creamthétc , <jm educit in 
numeromúitam eorum, & omnes ex 
nomineyocat, pr* multitudineforti-
tudinis, & rebori?, ytrtntifijne eius. 
E l no alabarle en fus criaturas, es 
no aduertir, y coní idera r las : ya fu 
grandeza;ya íu fuperfeccÍGn,ya fu 

hermofura. Elferfuscaufastano* 
cultas,y el fer ellas tantas, y por 
tanto orden, y concierto , y fobre ^ 
todo,ell:ar Dios en ellas difufo en 
lo de dentro,y fuera.Cuyanegli- _ 
gencia reprehende San Cypr ia / 
no,traftat.de veritat.por eílas pa- S. CjprUno, 
labras : Qua efl hese [ummá deí iBi 
nolle cognofeere y quem ignordrenon 
pofsis fynus efl y & ybííjue diffitfjus 
eft 3 nctm y&yulgus ( E f t o s í o n l o s 
hombres baftos) In multis Deum 
naturaliter conf irenturyCum m e n s ^ 
animd fm áuthoris , & princif is ddt 
menet. Concluyo con las palabras 
de Tertul iano, in A p o l o , cap. 17. Tertulié, 
Ltcet anima carcere csrporis preffkyli 
cet inílitutionihus prauis circüfpeüía, 
licet lihidinibuf y & concupifcentijs 
euigorata, licetfalfts dijs e x a n a l l a t a , 

cum tamen refipifeit , & fanitatem 
fuam p a ú t H Y y 0* D e u m nom 'mat fo-
lum^quia proprieyerus hic ynusDeus, 
& honus y & magnus > & quod Deus 
dederit, omniumyox e¿J ( S i n o que 
los que no la oymos, citamos for-
¿o$)Iudicem quocjue contefiatnr i l luy 
Deus yidet } & a D e o commendov 
Deusmihi reddit: o teflimonittm a~ 

nimit naturaliter Chriflianó, denique 
pronantians h<tc>non a i capitcüum, 
fe dad coetum refpicit. Y de alli fe fa -
ca el conofeimiento, y alabanza 
del fumo,bueno, grande^y podc-
rofo Dios , qual fon todas las cria
turas,que fon,y donde quiera que 
fon , porque todo lo q no es Dios? 

es obra d e D í o s , h e c h a de Dios, 
y que tuuo fer en algún pr in 

c i p i o d e t i é p o , y afsile de-
uen alabar, como a fu 

criador, y confer-
uador. 

( ? ) 
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V E R S O O C T A V O . 

Bmedkúe (¿Angelí Domini, 
Dormno. 

§. P K . I M E R O . 

V P V E S T A L a 
exortacion en co
mún , que general
mente hizieron ef-
tos tres mancebos 
a todas las criaturas 

para quealabaíTcn, y bendixeflen 
a fu criador : comienzan luego a 
covnbidara las demás en particu
lar,por fus grados,haziendo prin
cipio de las íuprcmasjy procedic -
do por las medias, hafta las Infi
mas. JExorta primero a los Ange 
les,como mas antiguos,que las de 
mas,fegun parecer de muchos, y 
grandes dolores Griegos, y Lati 
nos,que afsi lo aíirmanj o fino fon 
primeros en el origé,y creacio,co 
mo esmas probable/on alómenos 
fuperiores en la naturaleza, en la 
hermorura,en el poder, y otras co 
fas a las demás cnaturas:y finalmc 
te en eílc oficio, q es de alabar al 
Señor,anteceden a toda criatura, 
puesfinceíTar, y contoda atcncio 
no dexan de dar a Dios perfedifsi 
masalabanps-Nocs neceífario a-
moncílar al le£i:or,q enelnombrc 
de Angeles fe entiende aquí todos 
los efpiritus celelliaíes,de los qua-
lesponeS. Dyonifio tres hieran 

&yomi' chias,fuprema, media,e ínfima,q 
cada vna tiene tres ordenes diftin 
tos entreíi. Sino porque eítos tres 
bienauenturados juuenes auia en 
cftc hymno inuocado todas las 
cnaturas,dizicndo; Bencdkir: om 

nU eptra DZiDño: Añidicroluegoí 
Benedicite udnrdiDñi Dwo.Notan
do en cfto, los Angeles auer í ído 
también criados de Dios. T ib ien 
lo auia hcchoDauid defl^fucrle,^ 
auiendo enclPral.148,^. nobrado 
los A ngeles,cielos,y eftrellas, jun 
tó luego aqllas palabras: 7/?/̂  dixit, 
& f a £ i a funtiipfe mdndíimt g e r e n t a 
funt. Muchas cofasay en los A n 
geles fingulares,y c x c e l e n t e S j p o r 
las quales deuen ellos ,y nofotros 
bcndezir a nueftro criador: y fea 
la primera,la antigüedad defuori 
geaiporque le llama lob, cap. 40. 
l^..Ipfc fÚprincipítipí^iaruDei.Las 
quales palabras Gaietano dize, q ^a¡^ 
fe p u e d e n referir al orden de tiem ' 
pOjO de dignidad: porque lo mif-
mo es:Prmc/fr/«»í:«ncl Hebreo, q: 
PrimitUjO jrincípdtus'.cntl Latino. 
Pero mejor fe refiere a las obras 
de la creácio^porq afsi como {Ve 
fligU Df;!) fon las acciones, y e f ec 
tos de Dios, el raílro que dexa de 
las virtudeSjquando va delante: af 
{^(F/ííDf i)pertenece a fus obrasj q 
mas claro trasladaron los Setenta, 
leyendo \ *PrineipiuformAtimis dñti 
e í í o es,de la creación. Eneftaso-
bras de la creación fe pueden c o n 
íiderar,la yda,y buelta , co ^ Dios 
va,y viene,como por vn camino 
a fus criaturas.Dios quando cría al
guna cofa,o la manda a fus criatu^ 
ras,o quando habla con el h6bre> 
parece que haze camino al hom^ 
brerni mas, ni menos , quando el 
hombre da oydos , y obedece al 
precepto del Señor,íé dizerw D e i 
yiadmbuldw.porlo quallos Ange
les q fuero criados para obedecer 
los diuinos madamiétbs,yquc reci 
biero diuinospreceptos ante todas 
lascriaturas,fellama^Pyic//>m'V^y*í 
DowiW. Philipho Presbytcro afsi 

1 5 1° 



loz V E ^ S O . r n i . § . f . 
lq interpreta -.Quodád Vids Domini 
ttmhttlandas, per ebedienttam f re
cepta Domim ohferudndd.hic mter c<e 
tcras creaturas rcttwnahiles , primus 4 
Dcof t cVhditfis, & inde diBum e ñ , 
princtpium "Vtftruw Dcminiy 

Orii.Bdfil: Dea.qniinfirieron Ong.^Bafil. 
Ka^ian. Na^ianzgno,y de los Latinos H i ' 
HtU.Jm.lftd. lari0) Ambroiio5Ificioro, particu-

^ larmentclíb. i . d e í u m m o bono, 
cap.iz.fentencia quarta, aucr'íído 
los Angeles criados antes defte 
mundo corporal, y vifible. Pero 
acerca dcfta fentccia diremos lúe 
go. Si preguntemos porque Moy 
fes en el Genefisdexo de contar 

. la creación de los Angeles, pues 
es cofa muy mas cierta , que fuero 
juntamente criados con efte mnn 
dorenfibíe , y corporal ? Porque 
refpondcr lo que dize San Aguíl . 
lib. í z.coíifcí. y en el 11-, ¿ e la ciu
dad de Dios,y en el primero libro 
Gcnef.ad litteram ¡ aucrla fignifi-
cado Moyes en aquellas palabras: 
Jnprincipio creduit Deus caelum ¿ & 
terram: Y por la creación ^ela luz, 

IBedá, con quien confíente Beda in E x -
ameronmo quita la diíi#uUád, ano
tes la augmenta í porque fíendo U 
íiarracibn de Mcyfes hiftoria , las 
palabras fe an derecebir en pro-
prio fentido^y rignificacion , y las 
palabras de ciclo^y de luz, no fig-
nificanlos Angeles en proprio ri 
gor,fino myftica^y íiguratiuamé, 
te: y filos fignifican con proprie-
dad dodc fe efecriuó la crcacio del 
cielo, y de la luz? Amuchoslesa-
grada la rerpuefta de Athanafío, 

r ^ T da en la quartaqueftio de An 
thioco,y de Chrifoftomo.y Theo 
doreto, in jGcnefim , que. viendo 
el ingenio Moyfcs de fu pueblo, y 
lainclinacion^que tenían a la Ido-
latría^ dexo de contar la crcaci on 

dé los Angeles,fu exce l éc ia^ dig 
nidad7porque teniendo de ella n o 
ticia, temió no los recibieíTen por 
Diofes,yadorafrenen ellos. Efta 
razón antes parece que auia de co (rtíl(ionde /#f 
cluyr lo contrario^ por el m c f m o jingles, 
cafo la ania de contarMoyfes:Por 
que los Hebreos en el tiempo que 
efte libro fe efcriui67ya t e n í a n no
ticia de los Angeles de tradicio de 
fus mayores,de los qualcs auia oy 
do muchas vezes auer aparecido 
Angeles a Abraha,a Agar,a 
íacob.vdexando de contar fu crea 
clon,antes fe auia de temer, no pe 
fara, aeran Diofes.oues no fe auia 
tratado della , e n la que fe hizo de 
todas las cofas.Que ludio por ru
do , y bafl-o qae fuera de inge -
niOjauia de creer, q n e los Angeles 
eran Diofes^y dignos de culto di-
u i n O j y auer fido criados de nada, 
como lo demás ,qne Moyfcs c o n -
taua,y efcriuiafLa razón mas ver 
dadera porque Moyfcs lo dexd 
d e efcriuir,a mi parecer es, q por
que folamen fe trataua en fu libro 
de contar la formación , y creacio 
deflre mundo vifible,y corporaljy 
de aquellas cofasqueeílán fujetas 
al fentido, y caufan admiración. 
Porque dcílas, muchas dellas en
tre los Cíialdeos, y Egiptos ^ con 
quien muchos figlos auian cOnuer 
fadoslosHebreos; eras tenidas, y 
r e u e r e n c Í 3 d a s , C Q m o fi en fi tuuicf 
fen alguna Deidadtpor t a t o , Moy 
fes de principal intento, tomo a fu 
cargo e l declarar, como el prime
ro artifíce,y architedo, de donde 
todas tuuieron origen : y el prime 
ro fabricador,fue Dios: para que 
enfeñados por el,como por maef-
tro,entendieran quan gr3nde,y a -
bominablc error, era eldc aque-
Uos^que adorauan por Dios eftas 

cofas: 
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cor^stguiados folamente de la her 
mofnra , y aparcncia de fuera : fi
no qleüantafsen el entendimieto 
al criador de todas las cofas,yle a-
dorarfsé como a verdadero Dios. 

De aqni facamos, que aunque 
no la contó, quando refirió lo tov 
cante a eíle mundo viíiblejfueron 
los Angeles criados juntamente 
con eílas cofas corporales, fegun 
fentencia de fanAugüfUn^Grego. 
TheodoretOjEpipha. y de los thé 
ologos todos „ con e l m a e í V r c e n 
el fegundo de las fentencias, y lo 
que dize Iob,que el AngelesjPrm 
cipiumyiarumDomini: Si fe entien
da del principio del tiempo, fe á 
de entender i Quajl neratiue : Que 
ninguna criatura corporal fue pri 
mero que el, como lo explica fan-
to ThomaSiO fea deentender del 
principado,fegü la dignidad , por 
fer mas excelente criatura/que las 
demás. Elescriador,comopadre 
de fus^riaturas,y afsi aquella Cria* 
tura, que fe dize , fer primera en 
tre todas,tiene el derecho de pri
m o g é n i t o ^ mayorazgo : vdefta 
manera,el primero Angel parece 
que le llaman en eflas palabras, el 
primogénito de las criaturas de 
Dios,porque el nombre de Prin' 
cipejO de Principado , fiempre fe 
refiere a los primogénitos en el 
Pfalm . ío^.^é.Percufshovine primo 
venitum in térra corum, primitids (el 
prncipio, lo principal) Omni? Uho 
m(de vna cudicia trabajofa^q trae 
conílgo moleíl:ia,yfolicitud de ad 
querir para dexar mayorazgo) 
fo^w.Esperiphrafisefta de mayo 
razgo,como tambic aRuben dixó 
Jacob : Tufott i tudomeá, &*princi" 
fium doloris we/(porque la fortale
za del padre, refplandece mucho 
en engendrar el ¡primogénito ^fc-

meiante a fi) Prior ¡n don¡s>ma¡or In 
imperio ( porque de derecho del 
primogénito era, heredar las dos 
partes de labazienda: Eftaüale de 
mas d e í l o anexa la dignidad facer 
dotal,y fer Señor , o tener cierto 
dominio fobre JoS demás- herma-
nosta la qual le pertenecia la d i g n i 

dad de veiliduras preciólas, el prí 
itier afiento en los combites, co» 
mo cabeca de todos. Ni mas, ni 
menos defrojoueemos aduertido 
y notado ,y deíl:o s priuiiegio?^pa» 
rece que defcíiué Eí2.echiel la e x v 
celencia de la naturaleza de vn ex 
celentifsimo Angel,que es: Vrmci 
p'íum : eíloes> primogénito de los 
demas.S.Hieronymo, Gregorio^ 
Theodoreto,lo entienden en fen-
tido literal del demonio ^ a otros 
les parece.que es alegoria- De ma 
neta,que como el primogénito es 
m u y parecido a fu padreí afsi Lucí 
fer fe llama : SivndCidum fimilitu* 
dinis í como íí dixiera, vn retrato^ 
o figura exéplar3o del roílro , por 
auer Dios impreíTo en la naturale 
za del Angeljfü perfefta femejan-
^a,como en la criatura la puede a-
tier,por eíTo le llama: Si^naculum: 
como vn fello en que eftn impref-
fas lasiníignias, que llamamos ar
mas; vna guirnalda de la diuiniw 
dad / como en las entradas de los 
Reyes fueíen llenar delante las sr 
m a S j C reales infignias: afsi ni mas* 
ni menos Lucifer.que era;5^wrfc«-

l Um fimilitudinis i fe dize^que t erat 
p yin cip ium y id y um D i i: q m fi que líe 
uaua fu eflandarte con infignias di 
•uinas t viene m u y bien efte lugar 

~de Ezechiei,con el de lob ; no To
lo por laconuenencia, y parenref-

»CdiStmilitHdimyCnmprincipio i o pri 
mogenito , (vno q u e demás deAo^ 
el nomhrc'iJP'rim^eny^ -conu ie ite 

I 4 con 

iAt primogeni* 
nit9 le f/hué 
aneja la digni* 
dad facer dttal. 

ííiefú. TheQl 
Gregt, 

tPorquetucifer 
fe llama,figna* 
culum l imi l i t» 
diuií. 
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con el noaibre de : Principio: en o-
tra bgmñcic'ioiv.porquemómepri» 
cipij , aut c¿pitis: que efl:á en el ori
ginal j fefuclereFcrir a fumina en 
los numeros.Exod. 30. xz. Leuit. 
6.5.donde fe traslada(c7w>í/4)id cfl 

fummaommum. Porqueafsi como 
la cabefa en el animal cftá mas al
ta,y en lugar mas eminente , fe le-
uanta fohre las demás partes del 
cucrpo-.afsi la parte mas prineipal, 
es fumma de las otras partes^ vni 
dades, donde: fummiíds^fummA'. 
ttenen parentefeo , en el nombre, 
y en la figuificacion del: como la 
tienéiCf^wfty recapitulació, como 
la colección,y reducción en lafu-
ma. Y afsi podemos leer en loo, 

'« xopehprinciplum Vidrum Uev. CdpHV. 
q es vna recapitulación,y fumma: 
yUrumVe'i : pareccque las demás 
criaturas menos excelentes, fe fu-
niaron, y recapitularon en la mas 
excelente de codas. Demás defto, 
el nombre¡similitudinif: es tambié 
numero , o menfura de vn verbo 
Hebreo,que íignifica , ponderar, 
medir con pefo cierto^y perfedo, 
donde fe dizc: Similitudo: fer vna 
medida peif<?£la,y acabada de to
do punto. Y afsi podemos leer: Tu 
SirilUns numerum, mcnfuram,fum~ 
maw. q'jc correfponde con elegan 
cia a lo de Iob:r« fummjyidrH Vei. 
L a lección Thargum viene co ef-
|a razón de numerOjy fumma,que 
dize : Tu fimilis mont<efigurajfetf mo 
»fff£8jjattrdf<c. Afsi como la moneda 
donde efta impreíTas las armas rea 

ExceUncUi de l e s , fe daparacomprarqualquie/ 
Lucifer, ra otra cofa,que parece, que todas 

las demasíe contienen virtualmc-
te en el valor de la moneda. N i 
mas, ni menos, el primero Angel 
parecía, que valia todas las cofas 
criadas:el qual valor^y precio fe á 

de referir a la mayor femcjan^a,q 
tenia con Dios^y en tanto era mas 
cxcelente^uclas otras,en quanto 
tenia mayor fimilitud con el.Y co 
modezialacob a fu primogénito 
Rubén : Tn/ortitudo med : porque 
en eiprimogenito , como mas fe* 
mejante afu padre,rcfplandecia k 
virtud , y fortaleza delpadre : ni 
mas,ni menos, la fortaleza 3 Dios 
campeó , y luzio en eíle vno mas^ 
que en las otras criaturas, como 
en el mayorazgo, y primero cria
do. 

Significa Ezecbiel luego lo fê  
snndoda dignidad.a modo defa-
cerdote, quando dize : Omnis 
frAtiofas opperimcntum tuu, Lasqua 
les palabras, fegun Theodoreto, 
hazen aluílon al racional del facer 
dote^queeílaua adornado de pie
dras preciofas, donde íe í ignecon 
fequenteméte : Tu cheruh extendes 
& protege**: los Setenta leen; 
Tu cherubynBns aDcom tubern/tcíí 
lohabiunteiEscl facerdote vnChe 
rubio vngido de Dios, que rcfide 
fiempre en el ttmplo:y como pri
mogénito ,y facerdote auiareccbt 
dolosbienes doblados, y dos par 
tes de la herencia en la natural fa-
biduria,y bermofura-'i5/^/*/ fapitn 
tid.Cr perfeóíus decore '. Finalmete: 
Sicut Princeps in medio Uptdftm ignt-
torum: efto es, efluuifte en medio 
de los demás fpiritus: como mas 
principal tuuifte el mejor lugar, 
porque el efpiritu : efl ijrntsyrens: 
L o que otros leen:/» cdpite, & p r i v 
cipe loco.En el mas honrado lugar, 

^ q es la cabecera. De todo efto dif-
curfo, colegimos auerfído elpri^ 
mero criado, y mas exceléte ador LnelferU prU 
nado en los bienes de la natura- f crÍAt*H 
leza. k 

Efta dignidad, y origen de fu 

criación , 1 
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creacionjjuntamentecon ellugar 
cnque fueron criados, que es el 
cielo Empyreojo dixo San ludas 
en fu cano.ó. condenando el peca 
do,y ponderando el caftigo délos 
malos Angeles, e grande ingrati
tud : ú n g e l o s c¡m no fevuduerHnt f u u 
Principatum (fu principio,fu origc, 
la dignidad de fu origen j y crea
ción Ja excelencia ^ que no fueron 
criados de la rierrajni en Ja tierra, 
como el hombre.Ninguna cofa le 
ayudó al Angel,que p e c e ó , ellu-
gardódefuecriado,ni elfer de na 
tUTaleza 'mtGlcftuzl) Sed dereliqu» 
r»«f*(efl:as palabras, que denota 
mcnofprecio, e ingratitud de tan
to h e n e ñ c ' i o ) S u H i n domkilium ( E l 

. . eielo J?mpyreo, en el qual fueron 
n,<a ,» los Angeles criados, como en pro 
ftrah. pno lugar, y cala , íegun los theo-
ñda.Gsn, logos nos enfeñan : donde vino 
i>.Tho.i.par. irai.14. i2.a dezir : De coel&cecidif' 
i * * * y^.Yen el Apocalip.12. 9. Jniudf 

cium marnilDet Vmculis ¿ternis fuh 
calirine referuduit. 

Pero los que permanecieron en 
J aquellugar,como hijos primogé

nitos^ agradecidoSjComen^aron 
luego a hazer fu oficio^ue es a ala 
bar a fu Señor,y reconocer a fu ha 
zedov.Cum me Uudctrent fimuUJirei 
matutina, & iuhdarent omnet fil ij 
Df/.LIamb lob. 38,7. a los Ange
les hijos deDios,v viene co eflala 
lección Chaldea,que traslada: 
cies*4nge!orum ¡ y \os Setenta lee: 
lAngelimer. fegun todos los expo« 
fitores Griegos, y Latinos. Ver
dad es,que efte nombre:/;V/i«5.D«, 
o Filtus Elohim : q fignifica los prin 

los jfngelet cipa]eS)los fuertesilos grandes: es 
luepo c$mo fue . r,.r r r c 
mtaiadJ.co- indiferente en fu fignificacio, que 
menearon á a U vnas vc^es fe recibe por los hom' 
hwaflios. bres juflos, por fu poder, o por fu 

fantidad ^ y enel Pfalm.zS.i.alos 

hombres, y Angeles fe refieren a-
quellas palabras^^ví fí- (Dominofi' 
l^Dei,alerte dominofilios arietu. E l 
Chaldeo fíente, que en el,combi-
da Daukí alosAngeies a diuinas â  
laban^aSja orros^les parece , que a 
los hombres hijos de los grandes, 
y poderofos,y feñaladosvarones, 
Abraham,Ifac,y lacob , padres de 
la verdadera religíon:que la enfe* 
ñaron a fu poíleridad,y quiere de 
zir,vofoiros adoradores, y verda 
derameme pios , venid con facri-
ficiosa adorar a Dios.Daniel. 3.94 
Species (el feñalado en herrnofura, 
y mageílad ) Qudrri fimilis filio Dei 
(femejante al Angel)que afsi lo ex 
pufo el m'ifmo Nabuchodonofor, 
quando ¿ixo^Benedittks Df«s e o t » 

ÍJHÍ mifsit vdngelum fuum , & eruit 
yfr»oíy«of.Malach.2.i 2.Llámó ala 
muger , eíVrangera adoradora de 
Idolos,lahijadel Dios ageno.Cüí» 
táminduit JudisfdnHtficationem do* 
mini>&hahuit(cz(o(e,y poíTee por 
derecho de cafamiento)//7/4w De i 

• aliem: que los hombres fe llamen 
hijos de Dios, es muy frequete en 
el nueuoteftamento.SanPablo ad 
E phc f. 3. i ^ • E x qao omn is pare m i t a s 

incoeUsj fs* in térra nominatur : Es 
Dios vn Padre de Familias, del 
qual;0/MW/f ^f?y«irrf5(toda la defre 
dencia, y familia tiene nombre de 
hijos de Dios en el cielo entre los 
AngeleSjque fon; Fiíü ^ei)0* ¡nter 
ra (entre los hombres juílos ^ que 
Dios adopto por fu gracia,y nadie 
fe puede nombrar de mejor parte, 
ni de mas noble caíla, porque s i m 
que los Angeles fon fuperiores er» 
naturaleza, los hombres no fon in 
feriores en grada de adopción, 
Pero a los Angeles por particular 
razo les couiene fer hijos de Dios, 
porque en lo que es adopciou gí 4 



J f h s J n g e h i x ^ ^e ron ellos, los que prime-
por f v t i c u U r ro lo recibieron. Y lainbicn , por^ 
ra^jm les con* que en poner por execucio ío que 
vieneferhijosde [yl05 jes nianda con alegría , y pre 

ñeza , fon femejnntes a los hijos. 
L o tercero , porque acerca de los 
negocios dé los hombres efta pia-
mente aficionados, y en e í lofon 
mny parecidos a las caritatiuas en 
írañas de fu padreDioSjComo buc 
nos hijos. Lo qaarto)de laetymo-
logia ^y propriedad del vocablo: 
SHntyere filijforrium j & potentum: 
Reprefenran a Dios en fuercas i y 
porencia admirable , como íueíen 
los hijos p r imogén i tos .Lo quinro 
que tambié pertenece a la proprie 
dad del vocablo „ íegun laphraíis 
Hebra,los hijos fe llaman difeipu-
los,admini í l radores: Vtfilij Prophe 

t a n t m . Y afsi íes quadra muy bié el 
nombre de hijos, a los que firuen, 
y eftan en la prefencia de Dios , a -
labando a fu criador,y firuiédo en 
fus myni í le r ios . 

De aquí es, pues que luego, 
que fueron criados, fe comenta--
ronaexercitar enfu oficio,porque 
a la creación de las ?otras cofas, en 
particular del cielojfeíigue la crea 
cion dé los Angeles, que fueron 
criados en el. Píalm. 14.8. 2, quan
do Dauíd combida a diuinas alaba 
âs a las criaturas: primero nom

bra Ia.s principales,y mas excelen
tes,que fon moradoras del ciclo; 
• A n g e l a s , y i r t u t e S i f y d e v d i f l e l U s y / » -

vnen,c<eleflei dqttds. Parece queeflc 
lugar de Dauid alude al de í o b : C u 
f » e Idftddrent a í í r a m d t u t i n d , ^ - i u h i l 

Idrent o m n e s f i l i t j D e i . V o r q u e como 
las eftrellas, y los Angeles comen 
^a ronde íde el cielo en el princi
pio de fu creación, a alabar a Dios 
con jubilo. Afsi Dauid pide, y fu. 
plica;que no ceflen de alabarle co 

6 

a!egria,fino que (iempre vaya la? 
laudes de fu diuina bondad „ y po
tencia en augmento: Laudáte Domi 
num de ees lis y grc. ^4njreli,yirr at es s 
í i e l U j g r lumenióbdc Symmacho, 
y San Hieronymo lecniSteiU íumi 
nis-.Qvie es lo mifmo, cj: ̂ f tra md~ 
tHtind:Y lo que Iob dixo : luhlUre: 
dixo Dauid:Zíí«íÍ4rr:quc es dar vo 
zes con vehemencia , o dar vozes 
de alcgria : de vn verbo Hebreo: 
HdUl; que fígnifíca leuantar la voz 
con jubi lo,alegría ,y gozo , como 
queeñuu ie ra vn hombre fuera de 
íi:de ay fe copone;fWí/«/4,a U.iUlf 
Sí^rfique es nombre de Dios : co
mo íl dixera , bendezilde con gra 
jubilo, y aclamación. Y los Seten
ta viendo la propriedsd de la voz , 
ItyexoxwLduddtterHnt me omnesurfa 
geli Dei. 

Pudieron los Angeles bende-
zir al Señor, por muchas razones: 
por la común , con todas las criatu 
rasque con fu elegancia,y hermo 
fura alaban afu criador, como de
zimos, que : ^Arr commenddt¿rtifi-
cemfuum'. Y afsi en fu modo,y co
mo pueden, todos bendizenafu 
hazedor, por el beneficio de auer 
les dado fer:prq como dixo Theo 
doreto.-^W credtus eftjdudet'.cred-
tor Iduddtur, & ¡ngrdtus qnicondito-
rem non laudat. Y para que con la 
creación délas demás cofas,fe jun 
tee lhymno de alababas délos A n 
geles: lo vno.por la creación dé la 
tierra , de fuerte, que a la primera 
piedra angular de todo el vniuer-
íb ,quefue la criación defteelerne 
to, le acompañaíTe la aclamación 
de los Angeles,bendiziendo, y en 
falcando la diuina bondad^que qui 
fo communicarfe, no íolo a losef-
piritusbienauenturadoSjy a las ef-
trcllas, y planetas del cielo', pero 

también 

j í l d l u y é t don* 
dejsdcriHd. 

Las razynss 
Pcrínelos yíit 
geles alaban a 
f u criador. 

Thted, 
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también a los cuerpos tcréll:res > e 
inferiores: fino es, que juntemos 
efta alabanza de los Angeles > con 
la creación délas eflrelías, como 
les parece a los dolores Griegos: 
porque los Setenta leen , quando: 
Fd6la funtfydera Uudituerunt me ^4n 
g e ü : Donde Chrifoítomo dize e-
legantifsimamenté: Ange l í ipfoaf-
feSluahí lufuerunt, cttm multitudi-
nem, pulchntudinem, difpofttionem, 
ytihtatem^drtetatcmy orndtumjplw 
dorem, concentum, c&terdque omntet, 
qu<ñ multo i lU, yuam nos melius yidet 
tntuentuv. 

AnaOafio Synaita^ib^. Hexa», 
mero^íiente, que los Angeles ben 
dixeron al Señor , y le alabaron el 
quarto dia, por la creación de las 

Íoŝ 7yf/«4* eftrcllas, y n o por ellas foíamen-
h h w n al 5e- re.fíno por el my fterio de laencar 
n*'''Kí^^5-nación,que en ellas fe reprefenta-

a T f uaMymms(d \ze )DeumcMrarmt 
mylterío de j u J . K. r tt r tt 
marnácion. (¡u¿mehrem:quom¿jáctci ¡untditrd. 

Non certe proptered fed cumyidijjent 
folem,e terrd fecurrentemin myfte* 
rio didicerunt Chrlfti mcávndtionem, 
fcf de terrd afjumpmnem, Ü7* ideo cu 
-yidifient cum exfanBdyirrmettam* 
quam ex dhyffo txortumfldtk: excld 
mdrunt > dtcentes : Gloria m excelfis 
JDeo.Pero efte autor fíente , que el 
fo l , y las eftrellas fueron primero 
criados en latiera , y luego puef-
tos en el cielory como el fúndame 
-toesfalíc^eslaexpofTcion alegó
rica.Porque como dicho es, junto 
con efte mundo corporal, y vifi-
b le , fueron criados los Angeles, 
aunque en orden de naturale2a,pá 
rece qvie íe'fupone la creación de-
lloSjpues le alabaron por lasotra$ 
obras, que auia criado: y por cfto 
fin ninsunadifferencia combidan 
eftos tres mancebos a los Ange
les, para que con todas las demás 

criatnrasle alabe, ylohaze Dauid 
tabien,Pfal.i48. Por auerfido to
das criadas con vna íola palabra, 
y folo mandamiento. Afsilocoli-
geEpiph.to.i.Hserer.ó^.Exponic 
do aquellas palabras del Pial. 2.4. 
Mxyteroante luctferumgenui te.Ni' 
fiyna cum coele. & terra^dngeli quo 
que credtt ejjtnt .non yttque dixijjet 
á¿ Job y quandogemtd fuerunt fyderdy 
iduddueruntrneomnes ^ngeh. Y S. 
Aug.i T.deciuit.c.9./íiw ergo erant 
lAngeíi) qudndoficidfun tfyd erd. 

Porque vesmos(dirá alguno)ha 
ziendo efto de alabar a fu criador 
los Angeles defdc el principio de. 
fu creación,y bendiziendoíe de fu 
voluotad jy con jubilo. Eílos man 
^ebos los cobidan a ello, como íi 
no lo hizieranjó a lómenos , como 
fi ellos no tuuieran mucho cui
dado ? Pero refponde fe r que efta 
oración no es tanto, de quien com 
bida a los Angeles^ara que hagan 
loque no hazen, o para que lo ha
gan con mas feruor, y diligencia, 
de lo quéántes, como fiemprc ef-
ténlos efpiricus bienauenturados 
haziendo efte oficio de bendczir^ 
fin intcYmifsion , fino es vna ora» 
cion de grande fimilitud , y de pa
ra bien,que les dan/por ejercitar/ 
fe en eíTo fiempre, y con tantas ve 
ras^y feruor. 

§. , S EG V N D O. 

De otras cmfasque ay en* 
trelos ámeles*para btnde-
&ir al SÍ ñor 9 que fon delnu* 

mato, y ordent que en-
tre dios aj\ 

S A N 
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^ ^ g i ^ A N D y o n i / i o ^ i b . 
^ ' ^ ^ ' '^íá (ie c^len-iHicrarchia 
1$ S ^ c a p . y . d i z e f e r i n n u -

j § a .^^mcrable el numero 
^ S ^ ' ^ de Ios Angeles, que 

Danielíignifícó por 
aquellas palabraSjCap.y. i o. M i Ü f i * 

ml'ditim mimftrabant ei.tST decier m i l 

l í e s centena milíUafsiüehant e i . Y au 
que parezca ¡ que qoifo c o m p r e h é 
dere í la mulriiud , con cier tonu, 
mero, pero á fe de entender, que 
lo pufo por numero incierto, e in -
difinito,porque San InanApocali. 
5. 12. deferibiendoía multitud de 
los Angeles,lo dixo p o T ' . M i l l i a m i l 

íium.Y San Pablo7Heb.l2; 22. V o -
cat H t e r u f a í e m c n c l e í l c m mit l toru m i l 

l i u m uintelorum'&X numero mille-
nario 3 es de inmenfidad jfegun a-
quello de Iob.33.24. S i f u e r i t p r o ta 
.dncreUs locjuens y "^nus de mi l l ibut , 

Atbanallolib .5 Anthiochi ,q .ó .di 
ze , que algunos tuuieron por opi-

ffuexftmero fea nion3que el numero de los A n g c 
el de los *dngf ]es,rea en comparación al nnmero 

de los hombres, como el numero 
de nouenta,y nueue,al numero de 
vno:otros d ízen ,que rea,como de 
nueue^a vno. El argumento fe to
ma de aquellas dos parábolas del 
Señor-.la vna de las nouenta,y nuc 
ü e ouejas dexadas en el de í íe r to ,y 
de la vna bufeada , por auerfe per-
dido:ta otra de las nueue dragmas • 
guardadas,y vna q fe perdió . Añi 
de en el proprio lugar Athanafío, 
auer penfado algunos, que ay tan
tos Angeles, como a de auer hom 
bres /fegun aquello del Deut cap. 
% i . % . C o n í l i t u ¡ t n u m e r u m p o p í t l o r u m , 

iuxta n u m e r u m filiorum J f r a e l : que 
trasladan los Setenta-.Summum nu~ 
m e v u m l A n g e l o r u m cius. S. Grego. 
I10m.34.in Euangelia:Parece auer 
fentidQ;qap de fer mas ios hobres, 

que fon los Angeles jporqueafif-
ma auer de fer tantos los hombres 
bienauentnrados, que fe an de fal-
uar,como fon los Angeles, ¿j que
daron enla gloria:de donde fe pne 
de argumentar en eíla forma:AÍK 
que los hombres,que fe an de con 
denar^on mas, que los, que fe an 
de faluarriWa/f/ enimJuntyocati,paft 
c iyeró í/fífí/iAlcotrario, los Angc 
IesmaIos,íbn en numero menos,q 
los buenos:lo qual infiere muchos 
de que San luán en el Apocali. 12. 
EWcriuejque el dragón,que es L u 
cifer, derribó del cielo la tercera 
parte de las cftrell3s,ef|-o es,délos 
Angeles, luego todos los hobres, 
afsi buenos, como píalos , fon era 
mayor numero,quetodos los An 
gcles buenos,y malos. PeroS.Au 
guftin,lib.22.de ciuit. Dei. afirma 
la ruyna délos Angeles malos, a-
uer de rcíláurar en la celeílial ciu
dad de Dios, en numero mas co-
pioro,y abundáte de hombres pre 
deíl inados, que fueron los efpiri-
tusreprobados.Finalmc^ejIo mas 
probable , y aun ofo dezir , que lo 
cierto es lo que diximos deS.Dyo 
nífío , los Angeles no folamente 
exceder en numero atodos los h© 
bres,pero atodala multitud de co 
fas fenfibles,y corporales. Afsico 
molos cuerpos celeíliales fobre-i 
pujan en grandeza,fin proporción 
alguna a todos ios cuerpos morta
l e s ^ caducos:ni mas ni menos,las 
naturalezas inteligentes,ypuram é 
te fpirituales (como la Angélica) 
exceden en muchedumbre a todas 
las corporales, y que éflán fujetas 
alosfentidos. 

Gon fer tantos, y la muchedurñ 
bre parir confufion,fon ordinatifsi 
mos diftribuidosjO reparatidos en 
tres HicrarchiaSp y en nueue or* 

denes 

Z 
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denes inu3riables,e inmutables, q 
ni fean mudado, ni variaramde tal 
mancrajque a los inferiores,no Ies 
a acometido jamsslaambiciort de 

G ü e ^ u t á y fubir a grado fuperior. Nialosf i iy 
enlawuchedú* periores, Ies perturba algu miedo, 
h r g d t J n i t h s (jeque losan Je quitar los inferio

res. Ala muchedübre ,y buena d i f 
poíicion y fe júntala verdad , porq 
en tanta multitud , fegun S. T h o -
mas,ninguno ay que fea devnafpe 
cieinfimacon elotro:deIoqualfe 
colige la perfección del fupremo 
Ange l , í i endoe l in f imotan perfec 
to.Sien alguncampo ancbifsimoj 
o en algún prado , vuiera milbres 
de miliares de fiores: entre las qua 
les no fe hallafsé dos devna fpecic, 
fino que qualquiera flor difiriera 
de la otra en fpecie, y naturaleza. 
Ninguna cofa fepodiaver mas her 
mofa,y fe podía mirar mas admira 
ble. A efto fe junta la fortaleza , y 
terror^le manera que de la muche 
dumbre varia , y ordenada , fe ha-
zevn exercito fuerte, yterrible,, 
qne cercan el Throno de Dios , y 
caufan gran magefbdicomo lo di 
zeel Pfalm. 88. 8. V e u s q u i g l o n f i -

cdf«r(Pagnino:7Vm6/7/j: La Real: 
F o r m i d d n d a r . L Q O Tygur ino :Fe^-
m f n t c r f o r m U d n d u s ) m concilio f a n e -

t&Yum (de los Angeles) M ^ n u s , & 

t€YYih'úis{z\ Pfalterio Romano: M e 

t u e n i u s : H i e r o n y m o : H o r r e n d a r . 

Tvgurina: T r e m e n d u s ) f u p e r { m a s 

que ) O m n e s (jui in t lrct t i tu T h r o n l 

e i u s f u n t . Eflo es ^mas que a todos 
los Angeles,que le cercan^como a 
fuEmperador.No fon ta efpatofos 
los foldados, como lo es el mefmo 
l í m p e v a á o r i ^ p u d c j H c i > & t e f t d s t f t í e r 

r o r e í l . Los hombres conciben al
gún temor de la guardia , y nume
ro de los foldados.Pero Dios Em^ 
perador poderofsimo, caufa mas 

afombro,ycfpanto,q lo puede cau 
far fu exercito , y foldadefca. Los 
Emperadores déla tierra afeguran 
fe de fu guarda : pero el Señor es 
guarda de fus foldados, y fentine-
las:no tiene que temer a nadie : los 
Reyes del mundo temen las afe-
chan^as, y arreuimientós de los e-
nemigos.Porlo qual Tarquino, el 
primero fue,que : Sdtellttio fe f t i p i -

m t ct'adAcifsimorum h o m i n u m . Dyoni 
fío el tyrano t amb ién : Ferocifsim'ts 

f s r u i s , & f e r i s B a r b d r i s . MaíioniíTa: 
Cdnihus y i t í t m f u a m h t l U u i t . De tal 

manera , que el Emperadorera a-
clamado de fu guarda,y foldados, 
y pueflo en vna filia: V e l e t U m impe 

n o deturhdhatur . De aqui es, que U 
poteftad^y efpanto , no cflaua tan
to en los Emperadores, como en 
los foldados,y guardia: pero Dios 
es temido de los queef tán alderr 
redor de íu throno. Efla guardia 
de foldadefca Angelical, que tiene 
Dios , en alguna manera las repre-
fentaronlas guardias de los princi 
pes antiguos,porque dize Herodo 
to,Iib. 4. Q u o d Ldcedemfn ioy t im R e , 

g u m cujlodtd trecent i s c o n í i d h á t £ t n e 

rovifs imis iuuenibus . Los Macedo* 
nes, dize Dyonf.Helicar . í ib .A. SA. 
crde dl<e e q u i t í t , I n t e r quá$ med ius R e x 

e v á t . h z de Alexidro ,d i í ;eLiuio , l i . 
z.decad.^. Dw* t u r m x dmicovu i n m -

cem f e d m d n t i u m - . Q u e f e Ilamauala 
guardia Real:c^í^;«fí/7/(?^¡ífírfrf m i 
l i i e í e x P e r f d r u m í t t u e n i h u s . Pc roq 
tiene q vereflo: Con m i l l i a m i U m m , 

&* decies centend m l U i u m ^ u i d f s i f l u t 

m c i r c m t u T h r o n i e ius . C a m f e d e r e m 

cfHdfiRsx c i r c H n d d n t c « x e r c i t u meo. 

fob.29 1 .̂ Luego los Angeles fon 
foldados,, ordenados, fuertes, que 
afiflen , y cercan el Throno diu i -
no de Dios , c e ñ i d o s , y difpueílos 
para h batalla , obedientifsimos 

K a fu 

Lint» lih. i . U 
(AÍA. 

HCYSÍ* \ 

S>ymfi: 

M.lib.v.c.íq, 
Cicer. Tofcn f 
lufiiMh.iz. 
Cnreh.lib. 10. 
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afu emperador Díos:acerrimospa 
ra coger los dcrpojos,y caflig^r : 
los malos.y enemigos; no pere^o-
fos para poner en execucio lo q Ies 
manda. Es muy proprio de los fol 
dados el obedecer , no íblamete al 
Capitán,© al Tribuno,pero a qnal-
qaicr otro q tenga ordedemadar, 
q fueron leyes, y coftituciones mi 
litares, q pufo el Emperador Aurc 
lÍ3no;y aquel Centurio,Math.8.9. 
declaró muy bien la obediécia mi 
litar^quado dixo: Babeo fuh me m i l i -

t e s , & d i c e h u i c y d d e , & y a d i t ' . & a h o 

"ye«i((¿r>f>í/f: Apenas les é madado 
la cofa.quado la dexa hecha^ eflá 
dcbuelta.Los Angeles.einobreny 
oficio fienen de Toldados ^para fer 
obedientifsimos a la diuina volun 
tad.Pfal. l o l . z o . O m n e s s l n v t i i etus 

potentes y i r t u t e ^ f a c i e n t e s ^ c r b u i l l i u s 

¿ d d u d i e n d c í m y o c e m fermonftm e ius . 

Y Zacbari.^. 3. deferiuc efl-o muy 
h \ e n : C i r c u n d a b o domum mea .m{m\ al 

capr real,mi gloria, y templo) E x 
" his y u i m i l i t a n t mih iyeunte s ) a cñp'ir 
mis mandatos) & Y e ú e r t e n t e s [ m \ é 

dolos cumplido perfe(fbmente)S. 
t u mAgtfíúcL luán cap. i . ^r. declaró muy bien 

eon am ti Se~ eQ-2 expedición , y obediencia de 
riérá de Dísír Ios Angeles, en aquellas palabras; 
a juagar» y i d e b i t i s coelum ¿ p e r t u m (efto es , el 

dia del vniuerfal juyio) C u m fede-

r i t R e x 'tn fede m A i e í l á t i s f n a : Quan 
do todos los hombres, aunque les 
pefe , lo an de confeíTar por Dios) 
E t ú n g e l o s ¿ f c e n d e n t e s , & defcdH-

• ¿ e n t e s f o p r a Q u n t o , c e r c a ) F i h u m h o 

mln'is : Como íi dixera, firuien-
docon mucbadil igencia^dcílos: 
dlws (¿e/cfnátf^fci) Como quien líe 
ua los mandatos del Señor; £ t altos 

dfcendentes-.Pzra recebirlos, y ver 
lo que les m3nda,y ponerlo por o-
bra. Afsicomo también fue clara 
íígnificacion del rupremo alcafar 

quando TacobjGcnef.iS.ic). vido: 
* 4 n r g l o s a fcendentes , & d e f r e n d e n -

re5:Por vna fcala , notificándolos 
edfítosjy madamiétos déla diuina 
prouidencia jy gouernacion a los 
hobres, yponiédo los en exenció. , 

Dos fuertes de Angeles pufo Da 
niel: M i n i í t r a n t e s , & >y4fsisl entes: 4* 
cuya diftincio admite laTeologia: 
pero: ^y}/y?<rr(fDfo:es de íígnifica
cion ambigua,y dudofa, fegun ad^ 
uirtioS Grego.lib.17. moral.cap. Quid'Deo ¿f, 

9.algunas vezes, no es otra cofa, fi fffttrc» 

no gozarla diuina prcfencia,y.ver 
lo roftro a roílrory en eíla figniíi-
cacion, todos los hóbres bienauen 
turados, y los Angeles que íiruen, 
fe d h e n ' . ^ f s i s l e r e D e o i P o v q de los 

Angeles diputados para guarda de 
los hombres, que todos íienten q 
fon del Ínfimo orde: dixo Chriflo 
nueílro Señor en el EuangcliO, 
Mat. 18. I O . ^ d n v e l i eorum f e m p e r ^ i ' 

d e n t f a c i e m p a t r i s j C j u i i n coe/Z/f/íiEíla 
propria fignificació vfaron S. R a -
phael, en el cap.12.de Tob. í^.yS. 
Gabriel,Luc. 1.10.quádo dixero,5 
ellos era de los efpiritus^uii^/fof 
4 » t e D e u : e í \ o es,q goza de fuviíla, 
y prefencia.Empero quado-.^y}//! 
fffr<r:fe dize 51osAngeles,en quato 
fe opone a aqllo,q es,Ai/«/i?rrfrf-:y 
fer embiados a negociosde acá fue 
ra,fignifica entonces lo mcfmo,q: 
V i d e r e o w n i a i n y e r b o ' . m u y decerca, 
y defla vifió facar la noticia de ro
das las cofas,q fe an de poner en ex 
ecucion', y fer embiados ala tierra 
aeftosminifteriosipor eíla razo S; 
Dyon.fíente,íqlos quatro ordenes 
fuperiores^ffr^^i^^Afr/í^/w, T h r o 

nos ¡ D o m i n a c i o n e s ^ So de angeles, q 
afiílen^los demás inferiores,fer de 
los quefiruen, y miniftran. Y p o r 
loqueS.Pabload Heb.i .^.di^e, 
que: Omnes f n n t ¿ d m í n i j l í á t o r i f fpi* 

n t í i s . 
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YitHS-.h fe de entedcrjque no lo fon 
inrnediatjméte^no mediare. No 

> que por fl proprios execute los mi 
niRcrios,que tocan a los prcdefH-
n3dos,y ala falud de los efeogidos, 
ííno por^eflos enfcñanjC informa 
a los demás Angeles^a quien couie 
ne ponerlos en efe ¿i" o : y íj alguno 
de los Angeles fuperiores, alguna 
vez.esembiado a femejantcs mini 
fterios, fon muy pocas, y no por 
c ñ o f e a d c quitar la diftincionde 
Daniel, q hizo de los Angeles mi-
nifl:rantes,y afiflcntes. 

Son pues cinco ordenes de An-
geles^que con propriedad fe dizc: 
M i n i f t r ames-.VOY yac los qtraen las 

S embajada? a los hombres, propr ia 
t)fim dsMge mente fe llamai^age/er. Y los mas 
^ principales, fcñalados para minif-

terios de mayormageftad/ellma: 
^rchdngeUt-.ho* q h s z é milagros^ 
y prodigios,fe nombranj V i r t u d e f ? 

Como los ó d e n e n j y excedéen po 
ÍTÍ.IJ; der: como fon los q mataron a los 

4 ^ . 1 9 « primogénitos dcEg?pro:y quitaró 
en vna noche la vida a cientoy o-
cheta mil A{?yrios,y afsilosfignifi 
ca co nobre de poteíl:ad:P£?fp^í«: 
Los q tienen a cargóla gusrda de 
algunos reynos,o pronincias/c Ha 
m a: PnW/^dfor: Por q e n el c. 1 o. 13. 
de Dan'ichPyiticipemRejrni P e r f a r u , 

&Prtncij)em Revni G r A C o r u . v ^ T . i o , 
y tabien el PrincipedelpuebloHe 
breo. Los q perpetúamete mueué 
los orbes celcfi:iales,fe creé fer del 
orde de las Virtudes,y Poteftades. 
S.Greg.li.iy.mor.c. 9. prueua del 
lugar de Daniel, q fon mas los An 
gcícs iMimflrdntes ivuclos i^f i i f íen 
tes.Porq lo q el Profeta dize: M i l -
lid millium mmílváhant <f/:no lo reci 
be ehmultiplicdtitte: fino vpirtkmé: 
como fi dixeíTcmos. Efto es, no 
j)or algü numero cieno;y determi 

nado, fino por vn numero indifini 
to,muy grade,y q apenas fe puede 
declarar. Lo que fe figue luego ett 
Daniel:^ decies centend n u í l i u m áf~ 

fiítihdat e i t E n ú e n á e S . G r e g . M í t l * 

t ip l i cdtws: E ñ o es}por algún nume 
ro cierto, y determinado, pero 
muy menor,qel primero.Tambie 
lo íicntc Ruper.con S.Greg, en el 
lib.-fobre Daniel.c. 13.Tcrtuí.pare; 
ce aucr fido de cotraria fentencia» 
porque en el lib. aduerfus Praxea, 
de los Angeles,que el llama : ^4¡?p4 

ri tores Dt^id ell: m m i f t r o s : cuenta: 
M i l l i á centend m i l l U r y de los aííüé-
tcs pone: M i í l i e ? cent ies c e m r n & m 'd 

l id. Conuicne en e í lo con S. Dyo-
nifíojCuyopenfamientocs^q qua-
to los Angeles fon mas fuperiores» 
fon en mayor numcro,y viene me 
jorco elíugar de Daniel, q entra-
bos ordenes:¿e ^Afsij ientcs^Yy M i n t 

{ t r a m e s : Cuenta por numero mdt-
finitOjC indeterminado j pero ma
yor el dé los que aíiílen ?que el de 
losq firuen,y adminiílran. 

Al numero,, ordcn,y minifleriOj 
felesllegala larguefa de duracio, 
y vida,porq Ion inmortaleSje meo ^ g j ^ í , 
rnptibiesjllcgafeles el grado de fu 
naturálcsaJir incorpóreos de co", 
do püto;no fujetosirTTecefsidadcs, 
ni a muerte,a habré.o fed;no a en> 
fermedad , ni a moleílias de frió, 
calor jlibresdetoda corporal ne-
cefsidad. Con eí lo tienen la agili
dad, y prefleza, a que no fe puede 
coparar,la de los Cieruos^Tigres, 
ni On^aSjni de lasAguilas no llega 
la velocidad délos cielos,y fepue 
de ajuíbr con la délos Angeles:í ié 
preeílíí en a^ualinteleccio/in dif 
curforcienc plena,y perfeta noticia 
de todo quato naturalméte fe pue 
de faberjdcfdc q fuero criados, co 
otras muchas cofas?í|diremos;por 

las 
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las quales^llos.y norotros,para cu 
yo myílerio fueron criados, era 
mos obligados abédcziral Señor. 

$. TERCERO. 

Z)e las raẑ onescudos *An-
gelcs ttmm de bendecir al fe 
ñor,por aHerlo$ deflinado al 

myntflerto de los 
hombres* 

E M O S Vi í lo la lealtad de los 
'Angeles,vnosen feruiraíu cria 

dor,otros en aílftir en fu prefencía 
con tanta firmeza, que : Semperyi-
dentfacicm P4rm:Maih,i8.i o. Y ef 
pantará ma^,quandocoGderemos 
que a Dios muerto en carne huma 
na , punca le defampararon : pues 
aniendofe el templo de fu cuerpo 
fantifsimo afoladojCómoelloauia 
dicho. loan. 2.19. Soluite templum 
htc, & in tribus excitaho Ulud: q no 
era otra cofa, fino apartarfe el ani
ma delcuerpo, y demás defto, de 
ral fuerte difoluerfe toda el arma, 
dura del cuerpo de hueíTos, y ner-

jii^^Jeaunqueeftau^dicho enla 
ley: Os non cemmmuctií ex eo' Pero 
quádo eftaua enclauado enla cruz, 
como fi ya todo aquel edificio fe 
defi:ruyera,fegü lo auia Dauid pro 
fetizado-Pfalm.21.18. Fodermt ma 
ñus meas, &pedesmeos3 & dinume-
Ydnerunt omnidoJJdmeA. Eneftafa-
zoncombida leremias. 2.12. a los 
Angeles, a que fe pafmc de tal afo 
lamiento.O¿íí«pe/ciíff cor/í fnperhoc 
& porta eius defoUmim yehemen-
ter3 me derelinyuírant, &c. Virtu
des celen-iales,que fiempre afsiftís 
ante el Señor ^vniuerfíl de la fien 
ra:agora efpanuos > abobaos, co» 

mo en vna grande afolacion, por 
que veréis al verdadero Dios, y 
Señor: Cuimilliamtlltum miniftrant 
&decies mlUies centena millium afif~ 
tnnt: Cuyos deleytes fon: Ejiecum 
filijfhominum. Agora defampara-
rado de todo, folo , defierto > afo^ 
lado,que caufa afombro,y paf. 
mo: porque todos fe van tras los 
Idolos. Por tanto: Port* coeh: E n 
donde ay tanta frequencia de An
geles, embiad acá todos los que 
ay : Angeles q frequétais las puer
tas del cielo^dexaldas folas, y HcP 
amparaldas^y acompaña aDios en 
la tierra, de quien el pueblo Ifraeli 
tico fe apartó,y a quien dexo folo. 

Comentaron pues los Angeles 
a ocuparfe en el mynifterio, y fer-
uicio del hombre,defde fu forma
ción,y principio. Porque aunque 
el cuerpohumano no fue formado 
de los Angeles,como pefa.damen-
te fe engaño PhiIon.lib.de ope' 
refex dierum.Pero S. Aguílin lib. rJ££ 
y. fuper Geneíim , ad litt. cap. r 5. 
dize,que fue cofa pofsible, que en 
la formación del hombre, prime
ro vuieran tenido los Angeles al
gún rnyniflerio: lo qualabraca ta-

,feren fanto Thomas, 1 .part. quaell. 
^i.art.z. Y declara,que mynifte- i9Sjn^letpti 
rio puede auer íldo cfte, que ferá dieron a*er u» 
femejante al que harán en la vid' nido ntynífiem 
ma refurrecionjel dia final^untan-
do los poluos,y cenizas avn lugar, 
para que entrando el alma , fe re
forme el cuerpo. Afsi en fu prime
ra formacion,juntaron el poluo, v 
mafaron el barro^y Iodo, del qual 
fue formado Adam. 

Muy a puntoeftanlos Angeles 
malos a nueftfo di<ño,y grá cuyda 
do tiene Dios de nueftro amparo, 
porfijypor losAngdcsbuenos.El 
demonio entendiólo muy bien, 

guando. 

en /<i ftirmacií 
dd hsmlfie. 
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l o t J v g t h de qnando le dixo al Señor» rrarando 
' 0 0 ^ ^ d e í o b . c a p . 1. 10. N o n n e tu baiafli 
ngj&HW* rí:Porque elvallado es para giiaf 

dar las heredadesjcomo lofon los 
muros fírmifsimos preíídio para 
las ciudades,y feguro amparojque 
c í lo íignifica enla fagrada efcriptu 
tura,regun aqllo i . K e g . i ^ A G . P r o 
muro erant nobis^titm innoSle, quain 
d f e . Y e n el. i.de Efdras.^. 9.7»c/j-
n a u i t m i f e r i c o r d i a m f u d m , >f e x t r n c -

re t fo l i tud ines , & duret n o b i s f y e m i n 

i H d a j & H i e r í t f a l e m : e ñ o e s : Para q 
tuuieramos algu lugar feguro^o-
de nos pudiéramos defenderJy al 
guna ciudad cercada,donde pudic 
ramos huynni mas,ni menos en el 
Pfa!^ 1,10. S p e r ¿ n t e m i n D o m i n o m i 

f e r i c s r d i d c i r c u n d a b í t : como muro 
fuerte. Pero los Santos entienden 
efte valladoj y muro anerfe de rei 
ferir a los Angeles de guarda , que 
fe dizenjponerfe en torno de noíb 
tros, a modo de vallado, y cepto: 

^ - t ^ v aun Origines. homiI.20.in íofu. 
Cnj.hm. 20, J . r n N 
k U í k i , quiere q dentro en noíorros eíten 

muchos Angeles,a quien íe le áen 
cargado el cuidado, y guarda nuef 
trare afsiinterpreta aqllo de Dauid 
en el P Í A . M i . B c n e d i c a n i m a D o m i 

no ^ o m n i a qu<6 i n t r a me f u n t nomini 

y^wíío Pero mas vezes los def. 
cribe la diuinaEfcriptur3?en torno 
de norotros;como quando los Sy-
rios tenia cercada laciudad de Do 
taim. E l criado de Elifco vido el 
monte lleno de gente de acanallo, 
que eran Angeles, y de carros de 
fuego:7/» c ircuitf i E l í f e i : rodeando 
en torno alpropheta : con lo qual 
viene muy bié aquello delPfalm. 
^ ^ . ^ J m m i t t e t ^ A n g e l u s D o m i n i m c ir 

c u i t u t i m e n t i u m ewm.El fíngular ci
ta por pluraljlos mefmos Angeles 
fe ponen, y derraman afientan fu 
real al deredor de los jnílos, cerca 

los como guarda militar.San Hie-
ronymo del H c h v X i r c u n d a t ^ n ^ e 

lus D o m i n í i n r y r o t m e n t e s eum : T a 

bien haze a eft® la guarda que pro 
mere a fu yglefia , que arriba dixi-
mos de Zacharias. 5). 8. C i r c u n d a b a 

domum meam e x hts qui mi l i t a t *rfihit 

e u n t e f , & r e d e u n t e s . Donde colegí 
mos la dignidad,yeílimació délos 
juflos,acerca de Dios; pues el pro 
prio quiere cercarles,y que tabien 
fus Angeles fean fu ampaíotefle es 
el oficio de los Angeles: /^ in c i r -
cui tu t h r o n h y ceñir a fu Rey como 
corona, Como lo eferiue el Pfalm. 
88.8 T>eus quigloYif icdtur i n conci l io 

f a r } £ i o r f i m [ d e \ o s Angeles)»?^»^^, 
7̂* t e rr ib i l i s foper omnes qui m c i r c u í 

tté d a s f u n t - . Y efte proprio quiere q 
tengan acetca de fusjuílos. 

E l qué Ies llega, y ofende, es co 
mo quien llega a Dios en los ojo?, * 
o lumbre dellos: Q u i f d n g n y o f . t a n . f 

p t p H p i l l a m oculimei'.Zéach.z %.por 

q los ojos de Dios^ y fus niñas cílá 
pegadas en el jufto.Bié lo conocia 
Dauid^uando deziajPfa.ió.S.C» 
flodi me >f pupi l lam o c u l i : Com o íi 

dixiera,feñor,guardareis vueftros 
ojos, quado me guardaredes a mi, 
porque fe muy bien,q tus ojos efta 
en mi pegados, y fixos, y afsi ha- , 
zeís vueftro negocio,procurando 
el mió .De aqui racaremos,qua bie 
dixoS.Pab.^el judo eftaua hecho 
fpeftaculo deDios^delos Angeles, 
y de los hobres, porq quiere Dios 
que tenga de todas partes quien 1c 
mire. Defde los cielos lo miraa 
los fangos Angeles,y fe alegran co 
el hobrebueno,ayudale quado ed 
ta en la batalla,coronanle quíido ^ 
vencido, licúale guiado quádo va 
triúfando; y aql q es menor en na
turaleza,y defemejate,le reueracia 
y honra, por auer en el mayor fári 

http://homiI.20.in
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dad. Cieno cogradiísima verdad \ 
dixo el profeta Zach.3.^.dc aquel 
qne era el primero,ypripcipal fun 
damento de fu yg l i f e Sftpcr Updt 
ynum feptemoculi f»nt .Es{á \2e )p \c 
dra angular,perono íin vida , finó . 
viua,que no dos ojos, fino fíete tic 
ne , psra que prouea la necefsi-
dad de fu yglefía,y con fu agrada
ble^ jocunda vida, apaciente con 
abundancia a fus ojos, y fatisfaga 
fu anima con particular deley te , y 
regalo.También pueden fer eftos 
íiete ojos,que eftan pueftos fobre 
vna piedra, que fon los fiete efpiri 
tus beatifsimos,guardas j y ampa
ro délos hombres.patronos de las 
cofas humanas,y velas? Quinuñqua 
dormitahunt, necjue dormient, cuflo-
dientes i ^ e / ^ í a l m . i i o . q u e :fuper 
íapidem ynumi conuiene a faber, fo 
breel jufto , firme enla fee, y pie-
dad^y piedra viua eftán pueftos, y 
clauados, mirándolo,guardándo
lo,recibiéndolo en fu cargo, para 
fauorecerle en qualquicra aconte 
cimiento, poniendo en ellos fu co 
racon , y cuydado fuerte, y vfa 
Dios deftas ayudas, para la huma
na falud, reprefentadas en aql car
ro de fu gloria, con que magnificc 

2%tck IO.U, lifsimamentc proueeafu yglefia, 
que vido Ezechiel^ y lo tiraR qua-
tro Cherubines,que;P/ew4y«»f «c» 
lis antej & retro: Para que de todas 
partes miren a fus Sanftos , y los 
contemplen,y guarden. 

. Tienen los Angeles otro myni 
ñerio en nueftro prouecho : que 
es,acudir a la íalud corporal délos 
hombres: porque afsi como m u 
chas enfermedades, y dolores hu
manos fon obras de Satanás, fcgu 
San LUC .13.16.&Gorin,2.cap.i i . 
y.ad Gal.^.^.Loqnalprocedede 
fu crue ldady de la embidia q«c 

tienen a los hombres. Afsi los An
geles mouidos de fu ardentiísima Lss./fnielesa$ 
caridad,y benignidad , de nueftra cuáen a mirar 
falud,y fuer^as^luo ladiuma vo- ^¡¿J^'Z 
luntad.yfu gloria,que en todo pre c 
tenden)ron nueílros médicos,yen 
fcrmeros,y curadores: como vna 
parte de la ygleíía mas fuerte, y q 
ííempre tiene falud,focorre , y Fa-
uorece a la otra parte flaca, mifera 
ble en elcuerpo^y anima,como di 
xo Sa Auguíl:in,cap.5Ó. Enchirid. 
Pdvs qu* infanftis ^ingclis htAta. per 
fiflit,fu£pdrtiperegrindntiy ficut opor 
tet 9pitulátur,(jU¡aytrd(]ue y TÍA erit co 
fonio xternitdtis., & nuncynd eft yin 
cuíochdriuth. Con quanta alegria 
penfais,que ácccnáio:It<tpháel^tr-
chdngelusy yntis defeptem ilitsprimis 
princtpibuí, guiante Deum ddílant'. 
Para curar la ceguera (vna cofa ta 
pequeña devn hombre particular, 
yaelpieenlahuefla de viejo) de 
Tobias ?y quanta alegría aya rece 
bido de auerle curado, fe puede fa 
cárdela interpretación de fu no-
bre,quees:^íífí/ffcm4D<r/: Y el con 
fefsó fu oficio,quando dixo : Mips 
me Dominas,yt curarem te, & Sdram 
d demonio liBerdrem'.ho que por co
fa muy particular jdize Raphaeí, 
que es Hamarrei^tfíZ/c/WD^: alie
mos de penfar,que lo hazen , y an 
hecho otros muchos Angeles,qua 
do curan a aquellos, que eftán a fu 
cargo,aplicándoles la medicina in 
vifible de fu patrocinio, y guarda, 
librándolos de peligros,y grauifsi 
mas dolencias: Md.md (dize Sá Au 
guftin) curd, (sr y'^iUnú ñndiodd- j ^ f i U l o q . 
funt nohis^omnihus horis,^* locis fue* 
currentes prouidentes necefsitdti-
bus noftris> &follicitudine currentes 
i n U r n 9 S ¡ & te Domine. lob.cap.^ 3. 
24. dixo efte mandamiéco de Dios 
a nucftroAngel.ppara que cure nue 

ftrag , 
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ráUsé 

$féllH',<t.$. 

ftras enfermedades i Miferehittí* j do el negocio tocante ala cura del 
(Dios)fmj(del enfermo;}^¿/c/f(aI ! doliente, fegun lo hizo Üan Ra* 
Angviyiibera eum ¡ yrnondefceftddt i phael. 
in t orruptwPiemMouido de miíeri- í Sino es,que dezimos,que íob en 
cordia el Señor de todos : Qnimn aquellas palabras quifo fignificar, 
yud tnortempeccatons , fed ^tmagis la deprecación, que el Angel haze 
c^wf^ffer.^r'Vi^f: Porque a íns i a Dios por el enfermo, que eftáá 
tiernas entrañas nole pueden agrá fu cargojque mouido de fu benig-
dar las enfermedades, y miferias ¡ na voluntad,o demenciaíque eflb 
nueftrascorporales.puesa San Pa t%\ Mifnehitur eiustLe diga,y fupli 
blo tanto le enternecían , quando , que al Señor: Libera (r«w:Prop Re~ 

m 

eferiuiendo ad Philip.2.27.de Epa 
phrodito, dizc :Infirrn¿tus esl>fcjue 
éLÍmortcm yfed Dommus wtfkrtHs eft 
etui^srum etiAm , & mei, ne triítí-
tidmfafer triftitiam haberem. D ó d e 
aunque le parefcaaSan Chrifoft. 
auer dicho eflo San Pablo : Stcun-
dumeommunem audientium conjuc-
tudmemmoftem metuentium^nec hoc 
loco philofophári. Pero verdadera
mente va philofophando con futí, 
lezadela diuina mifericordia , en 
nueftros trabajos»enfermedades, 
ymucrtes:como el otro propheta^ 
que mouido no de la flaqueza age 
na, fino de la propria, y de la gra-
ue pefadñbre de fu corupcion,pre 
tendia con ella moue'r la diuina mi 
fericordia,quando dezia: Miferere 
meiDomine, (juonittmjnfirmus ffatn. 
Pfalm.ó.3. Manda pues el Señor a 
fu Angel: Libera eum: Que le cure; 
que afiíra a el,como medico co di
ligencia, cj le infpire la mejor me
dicina,que no dexepor ignorada., 
o defeuido de madar los remedtos 
contrarios a la dolencia, para que 
anime al enfermo a tomar los xara 
«es,y purgas,para que enfrene los 
humores malignos , no acudan al 
coracon, o a otro miembro princi 
pal .-para q refrefque los efpiritus 
vitales de los ardores de la calen
tura , y le de fuerzas para reíifHr. 
Finalmente, para que procure to^ 

dinte eum 3ne defeendat in corrttptio* 
nem'.VropÚsmcntciInfoueam'. o en 
el fepulcro, que es lugar de la cor. 
rupcion:Los Setenta: Retmcbtt}nt 
cadítv.Ootz que la daDios,autor de 
vida, y muerte;y noel Angel: co^ 
moDauid quafi con femejantes pa 
labras fuplicauajdiziendo^í/íwff 
in face animam meam ab his^ut appr$ 
pintfuantmihi. Pfalm.54.29.v en o-
tro lugarií^/re^/w/f de intentuyi" 
tammedm.Pí i l ín . ioz .^ . . Quenoes 
otra c'bfajfino el conualefdente,y 
que ¡afalido de vna grane enferme 
dad 5 fentirfe de nueuo obligado a 
fu medico^para no tornar arecaer, 
como al o tro, a quien feíe dixo:£c 
ceJknusfaBus es^taampliuí nollipec-
c<írr.Ioan.5.l4.Y mediante efla/ii 
plica,que el Angel haze:h3l!a cami 
no , como redemirla vida tempo
ral del hombre , y la del anima del 
infíerno,por la penitencia. 

Concluyo con dezir, quanta dí 
ligencia ponen los AngeleSiy qua 
todeíTeo tienen , que hagamosal-
guna buena obra, para,tener entra 
da, y pedirmifericordia porouef* 
tras culpas*, quanta alegria defpues 
que la an alcan^adorde aquiproce 
decl gozo de nueílro aprouecha-
miento, y la triflrza de que vamos 
cayendo de la virtud. San AuguíK 
folil.cap.zy.^Mor/ri bened^imusgaté 
dent*dnjr€li } & tní iantur demonesi 
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q'uoúcs A hom déiíictmns ¿Uholum Uti 

f ic i tv ius^sJnrelosfuogandío defrau 
íi'rfwr/j.Bernard.fcrm^.rupcrmif. 
fus cilJlolocauíiutnfdntt&deuomnis 
nvñr£ jrjudentfeofferreDeoin odo-
r£w/W^r".Bar i l io íobree l Pfal, 
^ . Q u emadmodum df es ̂ q u ^ grane 
cien! cohmhus e x p e i í m T , fie^ngelu 
yux n o f í r * cuítodem Ucnmabile muí 
tvm^efetenspectatumahigtt. Vea-
fe San Bernar.ferm.de S.Mich.&: 
ferm^.incanc.&ierm. i . deNa-
pitmaie. 

$. QVARTO. 

S¡ fieras de ¡os Jngtks, qut 
Dios tiene dtftmados en nue 
jirag^^rda^ajactros que en 

tiendan en los negoews 
me ¡ira (alud. 

N Todo i'epo,y pa 
ra rodo lugar orde 
no el stirsimo Dios 
-Angeles, que 
uiefsé ocupados en 
nueftra guarda, co-

Orí¿í». m o l o t e Origines fobre aque
llas palabras de lob. lO.Qutdet 
dtí carmina in no£le, Sicut entm, qui 
funt in cttflodid coHocati, noturnafcjne 
Vigilias aguntyeos yerfantur m no-
í}e,k latronibus, d belluts, ah hoflibus 
defendunt,itaprofeHo, qutcaflramen 
tdntur .Angeli, cuíiodts naílri funt, 
ádaerfus noturnas tyranovHm inturfio 
«é-j. Efto fupuefto, íerh guílofá co 
fafaber , fi délas hierarchias Tupe 
rioresjes conuenga algunos de o-
íicio fer procurador,próxima,e in 
rnediaramente en los negocios de 
nueíbro bien?o ü folametc los An-

§ X h m , 

geles de los ordenes inferioresfea 
los diputados,para fer embiados a 
la tierra por nueílros ddigcntifsi-
mos procuradores ? Como fanto 
Thornas. i.part. quscPr. 11 z.art.i. 
pretende,que los Angeles fuperio 
res nunca firuen de embajadores 
para el humano raynifterio , ííno 
folamente los inferiores, y de or
denes mas ínfimas. Pero que los 
Cherubines,ni SeraphinesiD^w;^; 

fuperiora tila agm'ma : Como 
San Gregorio: ^Abintimis n n m í j H a 

recedere: Eftc negocio fe difputa. 
en las cfcuelas mas fabrilmente: y Gahr,Fa%fr' 
el padre Gabriel Vázquez lo trata 
por ambas parteSjCon mucho inge 
nio.i.par.difp.244.y Gregorio de Greg.déFah 
Valencia,difp.i8.qu2eít.6. Francif Fr*nM'%tb. 
co de Ribera en el cap. i . epift. ad 
Heb.Cierto donde ay ordé^s co* 
fa puefta en buena razón, que no a 
qualquicra cofa que fe ofreciere 
de poca importancia, fean embia-
doslos principales déla república, 
ííno que a los grandes principes^ 
Teles encarguen los negocios da 
mayor grauedad,c importanciajy 
los menores,y demenos entidad,a 
los menores,y demenos quaiidad, 
Po^qne como dixo fabiamentc S. 
Cyrilío fobre eló.cap,dcIfai.O?M- S.Tjrilh 
nidabillisfupremií potefiatibus orna-
te j f p l e n i i d e q H e ddmimürdntur , 7̂* 
adinmijirationis termina fmefqaeglo 
rió y cu 'iqttefunt confiituti a D e o } qui 
orSiiaproarbitratítfHodifpenfat. Pe
ro quando el negocio es de gran^ 
de importancia, ninguno fe exen
ta defla Ieg3cion,y mynifterio,en 
prouecho de ios hombres, fegun 
dize luego el mefmoGyrilloriíf^a 
qaaft iugum efl, ómnibusfanBisfpiri-
t i b u S ) & h e n i l n u t u i f e r H Í n n t ¡ n o n in* 

d i g n a m cenfentesfermtutem }fed ho* 
n o ñ ) taudique dacentes. Hete yircus 



Ctn jfngd fin 
ilÁt Ugnárdá 
emhid Gios al 
hmbre ¡fita he 
vtfiws fártitu 
Ura, 

VERSO. VU1. 
p-ermanii.dc rrenHind illis ineñ: Dizie 
do el Apoltor. Omnesfant ítimimf-
tratores fpiritus (couiene a faber de 
Chrifto nueftro Señor, miniftros, 
y obedientes criados) In myni í l e -
rinm (en feruicio de Chriílo nucf-
troSeñor)Aí{/}/(ElGriego:5»/ mit 
tmtur:. o que íucíenfcrembiados, 
como de oficio para el bien de la 
yg l c í i a ,queescIcuerpode Chrif-
to : Propter eos, quu h^redttatem CAÍ 
pimtfdlutir.Exemplos tenemos de 
la fagradaEícripturaiel Gberubin, 
para echara Ada del paraifo^Gen. 
3.23 24. A Ezechiel, otro Gheru/ 
bin/e le eiT)bio,y lo vido en fus re 
uelaciones, cap. 10.1.2.7, A Ifaias 
vn Seraphin , que le purificañe los 
labios.capit.4 7. A Tobías vn Ar-
changel.cap. 12.15. v irgénuc 
ílra Señora .Luc í .19 .26 . Y a San 
luán en el Apocalip. 14. E n todos 
eft-os lugares, cuenta las fuprcmas 
HierarchiaSjCon proprics nobres: 
y los Tantos Padres Hieron.Amb. 
Aug.Grcg. Cyril.íChrifofto. Da-
maf. Rupert.Beda,y los nombres 
íean de recebiren propria fígnifi-
cacion. 
, No encomienda fíempre Dios 

elbien del hombre, fea corporal, 
fea el cílanima afu ordinarioAngcl 
de guarda,' antes para cfeflos partí 
cuiares,embia fu particular, y íena 
lado Angel. A l Seraphin : adurens: 
para que con vna brafa purifique 
los labios de Ifaia: A Gabriel, para 
que alumbfe,y enfeñea Zacharias 
y le repreheda fu incredulidad. A 
Rapíiacl,para que fane aTobias el 
viejo, y acompañe al mo^o, y li
bre a Sarra de Afmod^Ojy eí los no 
eran ordinarios Angeles de guar
da de aquellos a quien curauan. 
N i tampoco aquellos que fueron 
embiados a Santiago,y a S. Pedro 

s. inr. ^ 7 

para fu defenfa ( aunque efto no es 
muy cierto. jjDe aqllo del Genefi. 
48.16. que dixo lacob^bendizien-
do fus h\)os:^4v£elHS (jui ernit me de 
cunftis m*lis, benedicat pneris tñ i s , 
'SccPareceauerfcleembiado par
ticular Angcl,para q eftuuíera ííé< 
pre enfufauor,y defenfa,y para q 
le esforzara a fobrepujar lasdificul 
cadeSjy trabajosjquc fe le ofrecía, 
como lo fue el q embio Dios aSan 
Pedro, A do. 12.11. N m c fcie y ere, 
quiátnifitVeus*j4ngelum futítgr e r f 
fmtmc de mdnu Herodis. Dcílenu'-
mero,quiero dczir(noAngeles de 
fu guarda) Fueronlos que vinicró 
a libertar a Loth, y a fus hijos: Qu} 
eduxerunt Loth^fvfuerunt extra ci 
uitdtem^dicentes^fdlftddnmdm tudm, 
Gcncí i . i9 . ,& 17. y c l que prome
tió a Abraham de acompañara fu 
criado en el camino.Genefi. 24.7, 
¡pftmittet *4ngelumfHtím cordm ref 
¿ r dcciptesyxoremfiliomeo:Ye\ que 
embio Dios: Vt concluderet OTA Leo 
num : Porque no oíFendieíTen a 
Daniel, ó. 22. Verdad es, que al 
gunos theologos (y no fin mucha 
probabilidad) tienen auer í idocP 
tos Angeles fus ordinarias guar
das. Defta fuerte refplandcce mas 
la diuioa prouidencia , y la gran ca 
ridad de los Angeles acerca de los 
hombres parece mas iluftre,en no 
tener vn folo Angel determina 
do para mieftra guarda , fiendo v-
no? gufanos miferables : fino que 
también tiene muchos extraordi
narios para clmifmo efecto j y al
gunas vezes vna legio cntera,y vn 
exercico: de fuerte, que fe refiere, 
no a vn Angel folo,fino a muchos: 
Emittet ^An^elus Domint in circuita 
timentiam e u m ^ erifiet eum. Pfal. 
33,8. Son palabras que denota ale 
gria de los diuinos efpiritus, que 

vienen 



vienen bolanclo en nueflra ayuclaj 
quando nos vé en peligros. Theo 
dórete \e?:*y4no-eií4s fimulpu£nat>e\ 
•C h a l d e o: /^i o nt í« r, cí? «/>/c / f • P C r o 
fegun el Uehreo : Cajlramentáturj 
yelcaí lrafirit Aunque SanBafilío, 
Dyonif iojNicephoropienfan:^» 
lAno-eÍGrum propter Joríitudmcm in-
.tegro exercitm , & conferto multcru 
h o m m u m agvninicopAiciri. Pero quié 
proIiibe,que no lo entendamos de 
muchos Toldados de la celeílial mi 
]icia:y algunas vezes: Plufquctt» áuo 
d e c i m UgionestAngelorum, lunta co 
eflc lugar Theodoreco , otro del 
Apoftol: Omnesfunt ¿dtniniftrato-
rijfpiritus. Que conrraílicio aypa 
ra que Dsuid en aqullugar no alu
da,aquellos doblsdosexercitosde 
Angeles que vido íacob : camfue-
runt eiobuiam^npeli Dei, Gencíl. 
31.2,0 quien negara entonces: Cd-

JlramenrdtumfuijJ'e^ingelum D9mi' 
nijin circunu timentinm ¿-«yw-Quan-
doEIifeo dixo^.Reg.ó. ió .Wwjví 
nobifcumJltntjqudm cum it[¡s.Et ecce 
monsplenus eji e q u o y ü j & C í i r r u u f n tjr 
nitorum in circuitu Eiifei? Pero pafíe 
mos a otros oficios, en que Dios 
ocupa los Angeles. 

$. Q V í N T O . 

En que fe ocupan los (LAngt-
ks¡acerca de las cofas 

humanas'? 

^ 2 ^ dos Angslcsotro o-

humana naturaleza, 
^M^WM ^ es« o^cer a Dios 

nueílras buenas o-
bras^e oraciones; y no es otra cofa 

fino fer nucílros interceírores,To 
bix, n.Aclo.To.De tal manera los 
ofrecen , no para que las defeubra^ 
o den a entéde al que todo lo vce, 
y aíus ojos nada fe le encubre,fino 
para fobre ello : Dminam y o l u n t a t e 

confrltáfe: Como dize San Auguí- ^u^v 
tin; y para que los hombres palTen-
ádelante,perreuerando en ellas, y 
con ellas, como con facrificios dig 
niísimos^honren^ rcuerencien la 
diuina bondad: QbUtioquenoftr¿,eX 
glúñfícatioperfknffios^Anrdos.ad eos 
lej}?m dfoenddt móreítatem: Y para 
que juntamente con nueílras bue
nas obras, y oraciones , fe lleguen 
fus ruegos, y íaplicas^y deíTeos ^ q 
tiene de nueltra íalud (porque ver 
daderamente nos aman) veafe San 
Aguílin,i5.detrinita.cap. i^.y en ^ ^ í ' ^ " ^ . 
la carta,120. y en el Enchirid.cap. K-16*-®6(u* 
^é. Anaí l .Nicet .q .é i . inícriprurá. 
Bernard.fcrm.y.in cant. & Termo. 
12. &: PTal, QHI habitat: Dixolo lob 
en aquellas palabras del cap.3 3.23. 
S'ifíievitpro eo *Angelu9 loquens^nus 
de millibusy y t anuntiet hommihus a~ 
ÍJuitate: Én las quales mueílra qual 
fea cloficío del Angel,que es noti 
íícar a Dios la bodad del hombre. 
Algunos interpretan : Envelo 
nuntiart ¡ y e l p Y e f e n t a r i Deo hominis 
«^«/fffffw: Eí loes ,quee] Angel de 
guarda repreTcnte a Dios, que el 
hombre q eílaua a fu tutelajabuel-
to a mejor eílado: amoneílado co 
tantos a^otes.y plagas; y aíiquc en 
el Hebreo fe leatHowo: en cafo da* 
tiuo:efto es:^4danuneiandum homi~ 
m,tkc. Quiere Gaietano, que fea 
efle datiuo de commodo,como Ti 
dixera: en fauor, y prouccho del 
hombre , y es frequente modo de 
hablaren la lengua Latina. De ÍTU 
nera,que como quiera que fe Ínter 
prctc, cspropno de los Angeles, 

de 
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tfftcev a S)ios 
vwflrM orado 
t¡tsr]i buents O' 

í7,/f ngtl ¿nun 
cid AI hobtt lo 
jKf le tfia hi:n 

de tal fuerte:^«««f/4»'<? homim a q u i 

tdtem: Que ellos la propongan de-
lante de Dios, con la oración mas 
congrua,e idonea^que pueden pa
ra impetrar la diuina mifericordia. 
Conuiene a faber jO crcufando^ y 
difminuyendo la culpa pafí^da : y 
alabando la determinación prefen 
íe , y buen propoílto de la enmien
d a ^ quanto fufre la verdad,ampli 
fícandobjy poderandola.Al cótra 
rio deSathanas, q es: ^ccufettorfm 
trumfuorum: Difminuyendo nuef-
tras buenas obras,y defpreciando-
las: exagerando^ y poderando los 
pecadoscomeridos,juntando calu 
nias maluadaSjprocedidasdcfu raa 
Jicia. Vimos efto, en aquel cócilio, 
que los demonios hizieron contra 
lob, cap. i . & 2. donde los buenos 
Angeles axagerauan fu juílicia fen 
zillez,y temor de Dios:yeldemo 
nío lo difminuya, y acufaua; detal 
fuerte,que los buenos Angeles, fo 
lo aqllo prefentan delate de Dios, 
que le á de oler bien: ThimictmA or4 

tionum:y de buenas obras*, por cíTo 
tienen Inccnfarios en las manos: 
Tíntrlbuld, & PhidUs plenas odeya-
m s n t o Y u m m manibus. Apocalipfi. 

Puedefe muy bien entender, 
C[\ie:¿4nuntict hominisKcjmtdtem'.Yii 
to es ,quetégael Angel por oficio, 
anüciar al hobre lo que le eftá bien 
para fu Talud ; Vt exfondt homintoffi 
cium[rtum : que es expoficion mas 
conforme con la Hebrea lección, 
propriamente:/?i£?.<i»d(mtfwi C 6 la 
qual el hombre fe reduze a juílicia 
y equidad,porque la voz original: 
¿(juitts-.Es aquella re$:itud,que no 
excede 3 ni falta en algo , fino qfin 
torcer , ajufla muy bien , y es muy 
cumplida,fegu lo que dixo Dauíd, 
Pfalm.ii^. 128. ^domn'umAnddtá 

tud dlrirehdr: Eílo cs:andaua por el 
camino derecho de vueliros man
damientos.Es la vida ajuftada con 
la ley gratiísima aíos diuinos ojos^ 
y rogada el Profeta.,PfaIm.5.9.Di-
ngs m cónfycÉí» tuo yUm meam.Yeñ 
el Pfalm. 1 o . j . ^ e y u i t d t e m y i d i t > » / 
tus eius. Luego áqllo infpirael An^ 
gelalhobrc ^ y le pone delante de 
los ojos, que cntiéde auerle de fer 
agradable a fu diuina v'ífta. L a pro 
pria fentencia fignificaron los Se
tenta : Si dnuntiáneñt hominifaum if 
fiits crimen , ¿7* Judm Ü H Í t í t i d m o í ieñ 
derlt* Vatablo quierre, que ( ¿ q u ú 

tds) fe refiera a Dios,que caftiga al 
hombre juñifsimamentc en cfta vi 
di>,por fus pecados: la qual equi-
dad^y re¿litud de diuinos juyzios, 
conoce el hombre por feuelacíon 
del Angel; para co efla noticia mo 
uerle a penitencia. És proprio mk 
nifterio , y oficio de Angel ^ enfe-
ñar al hombre* Porqué como dize 
elegantemente San Cyril.Hierof. 
cathe.14. de los Angeles que anun 
ciaron la refurreccion deChrido 
n u e ftr o S e ñ o r: ^ /? práftrntesyhí 
que curdnt ijrnordntids. No folamen 
te enfeñan la Phyfica, y corporal 
medicina,donde áy neCefsidad,Co 
mo Raphael a Tobias^fino tambic 
losmyflerios de la fee, y de la diuí 
na Theologia, y cofisque e í l i p c r 
vcnir,como lo que cnfeñaron,e in 
flrilycron los Prophetas , y hablan 
ron en ellos : no fin razón verda
deramente fe llamaron?¿>/?f(rw 
pddesardentffs dme Thronum , q m f u t 

fepíemfpirítus DeiApOCaVip^ & <{. 
Porque no folamente ellos fon cía 
rifsiínos,y refplandecientes, fino 
porque también alumbran a aque* 
líos a quien fon embiados co admi 
rabie luz,y conocimiento de cofas 
muy leuantadas de fu capacidad. 

Excmplíí 
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Excmplo,y fymbolo dedo fue, lo 
que el Angel hizo con San Pedro, 
K d i A i . q X u m A f l i u t P e t r o ' . y c o n \ z 

luz,que en íí tcnií ,y co la claridad 
quede fi cchaua :ZÍ<WJ?» r e f u l f i t i n 

h a b i t á c u l o curcer t s : Como fabia ,y 
píamente lo notó Gerfon, tra^.8. 
fuper Magníficat.c.^. 

Toda efta obediencia , que tie
nen a Dios; y todo eftc prouccho, 
que pretenden para los hombres, 
viene déla bondad fobrenatural.y 
de la excelencia de la gracia na
tural , que el fumo Criador repar
t ió con los Angeles, con tanta abü 
dancia.Hallaremos en ellos la gra 
cia de la inocenciatpues no fueron 
manchados,nitifnados conraH-ro 
de pecado : nunca fueron defpoja-
dos de la gracia, que vna vez reci
bieron.fiempre fe conferuaron en 
clla.Ylo que caufa mas admirado, 
que con tanta abundancia de gra
cias^ dones fobrcnaturales, y na
turales, y con tanta noticia de-Ias 
cofas ceíeftialcs, y terrenas. EíTá 
en ellos la humildad profiidifsima, 
c increíble piedad , y reuerencia 
a Dios. Suh que (dixolob) C u r u d n -

t u r cjui p s r t d n t orbem , & columnas 

coeli pauertt i n conpeSin eius. y G . 1.3. 

S X h . Q i ^ Santo Thomas , y muchos 
fantos entienden de los Angeles,o 
poique : E e r u t n officio a d m i n i f l r a t n r 

motas c é t l o r u m : O porque parecen, 
que fuftentan los cicles con fu vir* 
tudty con fu afíftencia fortifican el 
infíuxo dellos. San luán también 
en el Apocal.7.1 i.vido a los Ange 
les ,quc fe pofVrauan, y derribauan 
para adorar al Señor. Demás def-
to,la prontifsima verdad (como e • 
mos dicho) que tienen, y muy efi
caz para obedecer,aun en cofas pe 
qñas.y de humilde,y baxo minifte 
rio^antcs dcíícan, que fe les made, 

1 y mandadas ,co fumma diligencia 
las hazen.Talfueelluchar vn An
gel con lacob, acopañara Tobías 
el mo^o , Ueuar al Propheta Aba-
Cuc de vn cabello defde Iudea3ha« 
fta^abilonia , para que la comida, 
que lleuaua alos ginanes,fe le dief 
fe a Daniel: por eíla prontitud , fe 
compara fu obediencia, v eficacia, 
al viento,y al fuegof Qujfdcit^ín^e 
los fudf fpintus , CÍT* mmiftros fuos / £ -
ntmyrentem.Vhlm. io i . j . . Qníeq 
veamos aura, que viendo en los 
Angelestantas virtudes, y dones, 
afsi naturales , como fobrcnatura
les , no celebre la bondad de Dios 
con fumma alabanza , yloscobide 
a ellosfComo Dauid hazia.Pfalm. 
102. Beneikite Domino omnes tAnjre 
It €Íus,potentesyirtuteyfiii¡entesytr- TfaL 102.20Í; 
hum illtutjdd du diendam ̂ ocem fermo 
n » m eius, mimítri eius, quifacitisyd» 
luntátem eius, 

VERSO NONO. 

Benedkh^cceh Domino: Be 
ntdídteiomnts vî tutes 

Dommit Domi no* 

§. PRIMERO: 

I 

$1 numen *é 

E L Numero délos 
ciclosvuo varia^o-
piniones entre los 
Santos Padres: por . 

1 r 1 los citlis* q auque la fagrada 
Efcnptura en mu, 

chos lugares los nombra en nume 
ro pIuralvpero del verbo Hebreo: 
Sciamaim: no fe puede concluyr íí 
el cielo es vno^o mirchos, y quan-
tos,yla razón cs^ue eile nombre, 
fegun la propriedad déla lengua 

Hebrea,. 
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Hebrea,carecc de íingular : afsi 
comocntrelos Latinos,Alhena, 
Veneiix^yracufge: y deíla fuer
te el nombre : Sciamaiw: íígnifi* 

Chrtfifl* ca , cielos. Eflo notó San C h r i -
fo í lom. homil. 4. fuper Geneíi . 
Pero erró en dezir , que no auia 
mas de vn cielo:y que el que po
nía muchos: dczia contra la diui 
na Efcripcura, y contra la dodri-
na de la yglefia : porque Moyfcs 
pufo íolamentc vn cielo,quando 
dixo: Inprlneipio creduit Deus eos-
lum!&terram: Y a efl-o llamo: 
mAmentum, luflino martyr^n la 
rcípueíi-a adq ,57. Orthodoxo-
rum , afirma que en realidad de 
verdad, noaymas quedos c i c 
los principales : losqualcs diui-
ó c l n y dría/pacta : A que algunas 
vezes llyma la Efcriptura facra: 
rie/^í:AefVorepareceloq Theo 
doreto ercriue,q. 11. fuper Ge-
nefí. donde pretende perfuadir 
de la Efcriptura,quenoavmas,^ 
dos cielos. E l vno criado en el 
principio, juntamente con la tier 
ra:de quien dixo Moyfes:/»prin» 
cipio creamt Deas ccelítm.&rerram. 
E l otro,el fegundo dia,a que lla-
rnb'.Firmamentum.Y afsiafirm3?q 
lafagrada Efcriptura no conoce 
mas que dos cielos.S.Baííl io ho
mil. ^.fobre el Gene í i .d i ze , (\ fe' 
gü la fagrad^ETcriptura no fe pue 
den poner menosq tres cielos :a-
uiendo dicho S-Pablo.2. Corint. 
12. 2. que Ríe arrebatado hafta el 
tercero cielo. Philaftrinodeca-
thalogo H^refon.haze mención 
de vna antigua heregiade vnos, 
acerca de la pluralidad de los cié 
los^ydefu diueríídad. Pero a el 
le parece, que claramente no fe 
puede juzgar de las fagradas le
tras, que tanto fea el numero de 

lo? cielos, porque eñ vn lugar pa 
rece da 3 entéder, que ay dos tjn 
folamente : en otras partes, q ay 
tres:y algunasvczes,que fon feis. 
Pero no auiendo en toda la fagra 
da Efcriptura donde fe pueda co 
lcgirclara,y diflind-amcte ^elnu 
mero de los cielos. N o ay para q 
el T e ó l o g o , o Expofitor de la fa 
grada Efcriptura , apartarfe de U 
común opinión de los Philofo-
phos, y Mathemáticos: fundada 
en tan manifieflras experienci «s, 
yen tan fuertes, y firmes razo
nes. 
. Muchas caufas ay'j por las qua 

íeslos cielos an de bedezir aDios 
o nofotros en ellos-.yfea la prime 
ra/u admirable naturaleza, no fu 
jera a corrupcio alguna.ficpre de 
vn fer,defde el principio, q Dios 
loscrio:qefpanta cófiderar.co q 
inftrumentos^on q martillos, fo 
bre q juques,en q hornos fe fabri 
co obra tan grade, y ta íolida: Ta 

f&rftT(¿(dixo lob 37.18. C¡* sofíibA 
catus es cáelos^ qtn(olidifsimi jCjuafi 
e x o r e f u f i f ü t . L z s quales palabras 
algunosHebreos figuiedo aRab, 
Gerfonites,y quafi todos los L a 
tinos, Gregorio, Philipo, Santo 
Thomas ^y los que defpues fe í i -
guieron de los Hebraizantes, V a 
tablo:delo$ GriegosSvmmacho, 
Nicetaslo interpretan dé los or^ 
bes celeftialcs: porfu admirable 
amplitud,e incorrupribilidad,pa 
ra amplificar la diuina potencia, 
y para de la grandeza de las cofas 
corruptibleSj que eflá en efte míí 
do inferior inferir la gradeza de 
lasdel mudo fuperior,e incorrup 
lible:.y deflas criadas, el poder, 
gradeza>y mageflad de quien las 
crio. Algunos tuuiei o por opmi5 
que los cielos era incorruptibles 

L fola^ 
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folamétc hafta el día del juyzio, 
en en qual fe auian de mudar en 
quanto a lafubfhmcia : corrom^ 
picdofe bs formas fubftanciales, 
que agora tiene,y en aquella pro 
pria materia, fe auian de introdu 
zir otras.Fundados ene) lugar de 

t^ttrUi^AQ San Pedro,2.can.cap.3.7 .10.^ 
ueniet dics Domini, l/tfur^n qno cm 
UmajrnQ ímfetu tranftent: eUmentd 
yero caloreJoluentur: térra dutem, 
grcjífa in i f f a junt operarexurentur. 
Cu igítur h<ec omnU difjoluendct fmt 
qudíes o p o r t e t ̂ OÍ efle m fdnñis con-
uevfctiombus fietatihus ,exfe6lA~ 
tes, & p r s p e r d n t e s in ¿duentu dlei 
Domini, per quem cceliardentesfot" 
u t n t u r ^ elementet i g n i s ardore t á -

befcent^nouosyerocoelos^nouíim ter 
rdm y f e c u n d u m p r o m i f f d i p f i H s j p e c -

tamuSjin cjuihns iuñitU hahitdt. L a 
qual opinión es mas que falfa^co, 
traria ala común doftrina, ein-
icrpretaciÓ de los Tantos Padres, 
rcccbidapor toda la Tcologia: 
y el lugar de San Pedro es tray-
do con íinieílra interpretación, 
porque quando dize: Ccelos effe i r 
nireferttdtQs : Por el nombre de 
cielos, entiende los ayres (no a-

/ reí/^ qucllos orbes dondeeílan las ef-
gardeS.Mro ta l las ) losqualeseftanreferua-

dos.-porque el día del juyzio , el 
fuego que á de abraíTar todas las 
cofas, llegará haíla elayre, y lo 
limpiará,y purificará.Mas quan
do dize: Coeli magno ímpetu trdn-

td difprfcm /líwf ¡Habla de los orbes celeftia* 
é¡ut terndn hs Ies: y cílos no dize, que fe an de 
^^^^^mudar^cgunlafubftancia : fino 
W Q * . folojfegu q paíTaran del mouimic 

to , a la quietud , o a otro eflado 
mejor. Anide : Elementa edíore 

folamdd : Que fe a de entender 
deí ayre , y del agua, que con la 
tierra, de quien luego dize: Ter

ra exHretur : An de fer purgadaf 
con aquel vltimo fuego : y quan
do otra vez repite : Coeliardentef 
fo luenturiDelosayrcs del cielo 
habla : de la fuerte,que de la tier' 
ra , y del agna,fc entiende lo que 
fe íígue : Elementa ignis arderé ta* 
hefeent. Finalmente; C»w¿ í/^cef 
noms ccelos, noudmqfte terramfpec 
tandam : No fe a de entender en 
quanto a la fuflancia, fino en quá 
to al nueuo e í l a d o , y reflaura-
cion,que an de tener: y eí le fen-
tido tienen también aquellas pa
labras deIob.14.i^-Sichomo cum 
dormier i t ynon refurget: doñee d f 
teratur coolum , non ettigiidblt, nec 
confurget defemno/ko: Quiere de 
dezir, que ía refurreccion, o fe-
mejanteeí lado de vida,ferim-
pofsible a la naturaleza,hafta que 
cí los cuerpos fuperiores reciba 
vna admirable mutación: por lo 
qual fe puede dezir: Coelum dtte~ 
rendum: Porque : ~4tterere'. En el 
original Hebreo fe deduze devn 
verbo:2?(í/íí/7:que figmfica:enue-
jecerfe, confumirfe con la anti-
guidad/er confumido,y q u e b r é 
tado,y^0:a manera fe dize:loscie 
los auer de perder la vejez snti* 
gua , y an de fer renouados con 
otra forma mas hermofa, fegun 
aquello del Apocalipfi.12.12. v i 
di cxlam nouum , & t e r r a m n o u a m : 

primum enim cae lum, & p r i m a ter-
raabierant: Y guardando eOre ma 
do, o razón de vejez" en los cie^ 
los : elvltimo defeelo fe com
para con la vejez de la vcfHdu-
ra, y con el confumirfe el velli
do. Ifai. 51. 6, C c e í i f i c u t f u m H s ü -

que/cent^ t é r r a f icut ye ftimstal's 
terdfcet. £fro es: fera renouados 
los cielos,como la veílidura vie-, 
ja ,ygaí lada, fe muda en mejor: 

áfsi 
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afsi los cielos paflarán a vna difpo-
íicion , o a vn habito de mejor, y 
mas hermoía qualidad : en el qual 
lugar trasladó Symmacho : Ow-
nes f i c H t l t e í l m e n t H m f e n e f e e n t . Do 

de Theodoreto mas breue, y con 
mayor claridad:rf/?/W»ror«m"V?-
t a f l a t a t e m í m m u t a b í m t u r . De aquí 
esfqne quando faltan los cielos de 
alumbrar , o de influir, parece que 
fe cnuejecen , o que fe priuan de la 
vifta, o como quien eflá cercano 
a la muerte,que fe le cierra, o quie 
bran los ojos: Virtuta cos lo rum m o * 

u e h h n t u r ( P a r e c e r á que fu virtud 
cfla enferma ) Et í l e l U de coe/o cu* 
«/^^(Parecerá^que de pura flaque
za fe andan cayendo , y fe vienen 
ai fuclo) Porquero fe añublaran, o 
cubiertas de tinieblas muy efpe^ 
fasjdirán que cfl an muertas,como 
íivuieran cay do del cielo: ni mas 
ni menos: aquel: Md?rio Ímpetu oe* 
ios trdnfive : De San Pedro, yaque-
lla:^ffm'0:o,Mo«4r/j:Que á de fue 
ceder en el cielo , ferá femejanre a 
la muerte,© al ac9bamiéto;pordos 
rabones.La primera,por que el in-
f luxo del cielo^fus antiguas aftio 
nesj particularmente el mouimien 
lo,y lo que depende del, ceflaran: 
y el ceíTar deílas aciones, y deílas 
vitales obras,es e(lar muy cercano 
con la muerte. Y lo fegundo,por
que cflofera como difpoíiciopro 
xima , y vn eflado, que eflá muy 
cercano de mudarfe en otro ; de la 
fuerte,que el hobre , que eílá muy 
al cabo , o en difpoíícion para mu
darfe en otro eftado : como quan
do fe quiere morir, toma otra fígu 
ra^y color. San Pablo.LCorint-.y. 

ti P r a t e r t r f i r u r a h u i U ' S m u n d i : No 

dixola fubftancia , /ino lafigura, q 
fe va desfigurando, y muriendoj 
como quien eílá para cfpirar con 

vna amarillez, y fombras de muer 
te. Pero luego a la manera de vn 
hombre , que refucíta 5 afsi como 
que reuiuiera el cielo muy masher 
mofo,y mas rerphndeciente: por
que las demás criaturas van al paf-
fo del hombre : y afsi con el nueuo 
hombre,auráríW^w n o u u m . & t e r ¿ 

r d n o í t d . Ni maSjni menos la huma
na naturaleza enaejeciendofe ys, 
ya acabandofe la vida de los hom
bres: también el mundo : ^ í n t i ^ u d " 

t'4r,iQ* f e n e f e i t p r o p e i n t e r r i r u e ñ . , 

Híl-e mifmo fentido dieron los Se- ^xx* 
tenta , leyendo aquellas palabras: 
D o ñ e e d t t e r d t H r c c e l t i m , quo dd cce-

l u m n o n f i t con fu tun* . Y decláralo 
Chrifoí íomo: Quo d i ^ f q u t coslttm Cbrifvftl 

i n u e t e r d u e r i t , £7* m u n d o s c e n f l i t e r i t . 

En el cielo, aquella trauazon, y 
harmonia^fe puede declarar con 
vna íemejan^a de veí l ido, cofido^ 
o dcfcofldo, a que alude la rrasla* 
ciondelos Setenta, y lección de 
Ghrifoftomo. Parece, que toda, 
la machina celeflial fe dercofe,y di 
fucíue,quádo el mouiniento de las 
cofas no fuere vniforme. y muy or 
denado, fino mixtos, varios, y di" 
uerfos,yllenos de turbaciomcomo 
neceííariamente fean dehallaren 
muchos cuerpos, o parres defafL 
das,y no juntas con algü v i n c u l ó l o 
atadura. E l vniuerfo, que agora es 
junto} y cofido de cielos,elemen
tos , como de partes diuei fas, con 
fingular concierto , y orden : aca
bandofe el harmonía,y orden,def 
cofer fe á. L a comparación que 
trae ChrifoftomOjes fingular, apli 
cando el verbo { C o n f u e n d t ) z las jü-
turas^ coligaciones, q el hombre 
tiene en las partes, q parecen e í b r 'jujlw. 

cofidas : la trauazon, ycompofi-
c iónde los huef loSíCommenfuras , 
artejos j miembros mediante los 

L ¿ traua .̂ 

Pxcíleitte covi 
parado dcChri 
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trayazoncs,tcndoncs, co que fe ha 
ze la junta^ue escomo vna vefti-
dura cofida, a que aludió lob , quá 
do dixOjCap. I O . I i . Ofs ibus^ner-
uis compejrifii me : Como con vna 
_aguja , y hilo de muchos pedamos, 
me auia coíido, y juntado,y traua^ 

^ do:y D s L u \ á f ? ( s \ m . i ^ . i ^ S t i b í l d n 
tia mea in mferiorihus terne. E l He-
hreo:~dcupí£Íus< Labrado de agu-

'^jO-Xonfutus: Viene con efto lo de 
EzechieL^.y.io.quando le man. 
dáron prophetizar a los huefTos fe/ 
COSÍ Etacceffeyuntojja, ddefptynum 
qmdyue ad imíiuYAm f u a m i O u e f í o , 
con gucíro,Y pie^ajCon pie5a)lue-
go fe juntáronlos nennos, y car
ne: y finalmente : Ingreffiis efi in ed 
fpmtus yixerunt : Áfsi hazeel 
hombre a fu veftidura , quando fe 
lavifte. Defta manera fe entiende 
aquello del Pfalm.ioi.zó./»iW¿> tu 
Domine teryíimfundajli)& opera ma-
»uu tuarumfunt cali: iffi penhuntju 
autem permanes.Et omnes fícutyeÜi-
mentum yeterafcent, & ficut operto-
rium murahis eosy&mutabuntur.No 
dixo Danid, que los cuerpos cele-
íl-iales, â uian totalmente de pade-
cerj finoquefeauian de veñir nuc 
na veíl idura, en quanto a nueua 
lüZj ynueuoeftado de quietud : co 
fa clara es^uc fola la mutación del 
v e í l i d o , no pertenece a la muta
ción de! cuerpo , de quien fe la vi-

SanUThm ^6' ^3"10^00135 inEpi^ohad 
Heb. cap. i . donde San Pablo cita 
cfte lugar de Dauid,dize: Stcutye-
í l imentamajinmituradyfum, cejjkn 
telreroypé deponititr : Jtc cumfuerit 
completus numerus eleÉlorum , muta-
hit té r coslum (juafiyeílimentum, quia 
iam amplins ad rerumgenerationes, et 
corruptiones non inferuit, 

Eflo que emos dicho , de la in-
corruptibilidad de los cuerpos ce 

leíHaleg^y de la inO:auracion, es 
común fentencia de los fangos Pa 
dreSj y de todos los dolores. San jfUgt 
Auguftin.lib.20.dc ciuicat,cap'24, 
tratando el lugar de San Pedro, ya Hi>r«, 

explicado.S. Hieronymo inMath. 
cap. 24. Ccelttm (dize)^?* térra trart 
fibunt in mutatwne, non obliuitione 
fui. Y en elcap.15.de IfaiaSjlarga^ 
mente trata efto:dode declara mu 
chos lugares de la fagrada Efcrip-
tura,a efte prodofito: y San Greg. Creg, 
lib. l yMora l . cap. dize: Ccelum, 
(fp terraper eam , quam nunc hdbeníp 
imaginem tranfeunt'.fed tamen ftr ej-
Jentiam fine fine Jubfiflunt. 

§. SEGVNDO. 

E l motiuo l que tenemos de 
bendeZiir a 'Dios en fas cie

los ¡tomando Ura&on de 
[ugrandeẑ â y her 

mofura. 

O N Mucha ver
dad Hamaro los Sa
tos a los cielos, l i 
bro donde feleyan 
laspropriedades, y 
atributos de Diosj 

porque afsi como en fu naturaleza 
perpetua,e incorruptible, leemos 
ja eternidad , e incorruptibilidad 
del que los crió: afsi en fu grande
za , pureza a ornato, figura moui-
miento: leemos, co quanta mayor 
perfección fe halla efto en Dios: 
porque en ellos facamos fu notí* 
cia,e inteligencia , leyendo en los 
cara£i:eres,y letras elegantes, qwe 
imprimió en ellos : que ion las 
cílf ellas, y planetas, que alli efláo 

eferiptas. 
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V8RS0. IX. 
efcript^s. EIPfaliT}. 10^. 2.rdixo, 

, Q m extend'tt Cüzlum ficut pellern. Y 
0 ; l t vr atiera . J 
ddcitU.vfíibe á%fi™s interprctan7que loextcn-
lli?>i,vamaira d i o , comovn pergamino , corno 
fi'dniiú U k vna piel, donde efcriuio fu conocí 
^fií-, miéto^o^e es ío proprio de Iob.9. 

% Q u j e x t e n d l t ccelum folus : Siendo 
el folo Criador,lo defplegó^xten 
dio adiuerfas partes del orbe, no 
de fuerte, que aquella cxtenfion 
eíloruara algo a la figura fpheri-
câ e redonda de los orbes celeília» 
Ies: íinbfue de manera^ue pudie
ra conuenir a vna cofa redonda: 

^"V/^r: Según declara San 
Auguílin , lib: 2. de Geneíí ad lit-
teram. En efte íentido San Chri-
foí lom. homil. 9,ad populum An-
tioche. declara aquclio del Pfalm. 

'txplUAtíiy¡>fá» 1 . Ccsh enarrant&lor'fdm D e i . Q m -

18. f n ó d o enarrdnt ? P e r tpfum d f p e f i t í m : 

titcet c c c l í i m j f e d i p f i u s a f p e f l u s y o c e m 

t t í h i c U r i o r e m e m i t t i t ^ e r oculosynon 

per dures nos docens : in hunc pdritev 

l ; h r u m \ & ideota. ^ p p p i e n s mtuer ipo 

tuerunt'. cfuod í d e m Prophetd i n t u s n s , 

d i x t t : N o n f u n t loquela , n e q \ f e r m o -

n e s \ (jiiorum non d u d t á n t u r y o c e s cof 

vum : id e íb N o n e í i g e n s 3 ñ e q u e U n -

v u d , q u é h d n c y o c e m inte l l igere non 

pofs l t : Ellas criaturas tan cflupen-
damente admirables, nos dan ra-
7 .on de la gloria de Dios, quando 
]euanrando los ojos, vemos vna co 
fq tan adrniraoleran cílraña, y tan 
inmenfarque como SantoThomas 
dize^no es comprebenfible fu gra • 
deza, por la imaginación humá-
tla , /íno folo por el entendimien
to , ni podemos lm .aginar cofa tan 
grande, c o m o e í c i e l o e s , p o r m u -
cho.q eflendamos la imaginación, 
porque ya vemos ía muchedum* 
hre delascílrel las, ylosgrandif-
ílmos fp3CÍos,que quedan entre v-
naŝ y otrasjy fe fabe por reglas cier 

§ . J i . 

®oet¡ns] 

tas , que ay muchas mayores, que 
toda la tierra, quan grande es, con 
todos los grandes fpacios,que fabe 
mos con que fe extiende a vnas , y 
otras Indias: y eíTa inmenfídad de 
placas j y riberas, a penas acabadas 
de andar en tantos años. Con to^ 
do lo que los hombres nauegan, 
pormáresjrios, y piélagos, y cami 
nan por todos los lugares inhabi
tables,por calor, y frió: todo eíTo, 
fi fe pudiefle leuantar hazia el cié* 
lo, feria Vna cofa a penas vifible. 
Conjeturemosde aq-ai^uc tan gra 
de puede fer aquefla grandeza del 
cielo., para deíla conjeturarla de 
DioSjfegun dixo vno. 

Ipfd t ib í ingentis Jpatiofa "VoluminA 

co?//, 
N d r r d h u n t V o m m i f a S l d ü u p e n d d 

f u i . 

Con que tornos, O con que Machí 
ñas, y argados fe fufbentanien fu lu 
gar.? con que artificio , y pefías, y 
mouedores, fe mueuen tantos cie-
losfcontan grandifsimo concier
to,fin defdezir, ni vn tan folo pun
to de fu mouimiento ? deque fon 
hechos los Exes,ycentroSjque no 
fe gaftanpno fe deígon^a, ni jamas 
fe defconciertan,ni defdizé del or« 
den con que fueron criados. V n re ¡ ^ / ^ 
lox cada ora fe defconciera,y ame fAtiQ% 

• ncfter cuydado cotidiano , para 
boluerloafus punto, como tiene 
de eflar-.y con todo effo nos efpan 
tan los ingenios de los hombres, q 
los fabricaron , y los tenemos por 
prodigiofos en fus inuenciones, 
quinto mas prodigiofa es la gran^ 
deza de quien eflo obro?Dies die'n 

" eldiaquefuccedeaotro> el orden 
concertadifsimo ^con que fe figué 
losvnosalos otrosdiaí , elvera-
no alinuierno,y a la primauera , el 
eftio,y aI cílio;el o toñojy tras del 

L 3 o toño 
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otoño , la bruma con fus yelos s el 1 
concierto digo deítascoías^ue ra j 
infalible vernos tocios los años) 
E r u £ l a t y e r b i t m { C o m o Ü dixera, 
mueflranlo proprid,quan pode, 
rofo, y admirable es Dios.) Efta 
expoficio de Chrifoftomo, es pro 
pria,y literal: Non funt ioqueUjncf., 

f e r m o n e s : q u o r u m (^El Hebreo:^/-
b u r . i d eíi'.A q t i i b u s ) non AKdtaturdo-

ees eorum H o fon eftas palabras, ni 
razones,que no puedan fer enten
didas de todos, porque eflaslen* 
guas ton que el cielo nos habla,ef» 
tas letras, que en efte libro vemos 
ercripras,no fon Chaldeas,ni Ará
bigas^! Hebreas, quenopuedan 
íer de todosentendidas, ni puede 
auer nación , ni gente tan barbara, 
^ue no entienda cofas tan claras, y 
tmanifieflas) ni ay linage de hom
bres tan remoto déla conuerfacio, 
y trato humano , ni tan pueílo en 
el rincón de la tierra, donde ño lie 

' gué el íonido deílas palabras. Por 
lamifma caufa San Auguftinjib. 
i i.deciuit ca.18. Nosenfeñaque 
eRe mundo es vn elegantirsimo fo 
neto.v.oftaua en verfo, compuef-
to de contrariedad,que fe toma de 
las cofas contrarias entre fi , y aun 

2 de la opoficion, que los vicios con 
las virtudes tienen.AT^«f e n i m [ á \ ~ 

tlmuntotstn *e Auguflino) Deus yllumnond^ 
fontto eUgatif tú ^ n ^ e l o r u r n s f e d nec hominem crea 
¡m<) ex jiugxt; ret, cjuem malumfuturnm cjf^ p ^ * ^ 

c i j f ]e t}ni f t p a r i t e r n o f f e t r f t f t b u s cor bo 

norumyfthus commodaret, atejue ita 
oy.dmem f £ C í i l o r H m 3 T d m q u a m pulche-

rimum c a r m e n , ex q u i b u s q u a f i ánti-

t h e j t i s honeftdret', antnhetaemm quee 

áp&elUnrur¡n ornumtnils elocutionís 
f u n t decent i / s ima , , qu* Uñne d i c u n -

turoppoftta,: q i t ibus e t i d m Pauluíyfus 
ci?.¿.ad.Gorinth.6,C«m dixit: Per 
arm*iuüit ia Á dextris% & et finiflris: ' 

perjrloridm, & Ignebilitatem , pe r ln*-
f a m i d m , g r honam f a m a n r . y t feduBo-

'res}&yerdeesfíettt i g n o t i , & co*m~ 
t i , qudft morientes, & e c c e d i u i m u S j 

"Vi cdftijrati, non morttf tdti, quitfi 
trlftes^femper dutemgdudenteSy fiCHt 
egentes,multos dutem locupletdtes, ta 
quam nthil h a b e n t e s , & o m n i a pofsi* 
dentes, Sicut trgú ifla contraria con-
trarijs oppofitd[ermonis pulchritudí* 
nem reddnnt: ita qí4oddm non yerbo* 
rum^fed r e j u m eloquentia^ contrario-

r u m oppojltione f^culipulchritudo co* 
ponitur. Todos cílas palabras fon 
de S. Aug. 

Demás de lo dicho S abids.cs la 
fentencta de Pyth?igoras,auer íído 
el mundo Compucfl-o en la razón, 
y proporción de vnamuficamuy 
acordada^de donde defpues le imi 
taron la lyra,e inftrumentos della; 
eftoes lo que luego fe figueenel 
Pfalm. Jnamnsm terram exmitjonus 
eorumiel Hebreo)fx/w/V linea eoru: 
ve\7a mufis eorum^vic es el hilo del 
almagra) con lo qual fe fignifica a-' 
uer íido la mufica del mundo en fu 
corapoficion , como de vn inflru* 
m e n t ó , vna harpa bien acordada» 
De aquí nacióla opinión de'mu
chos, que penfaron , que los cuer
pos ccleftiales 7 con fu mouimien* 
to caufauá cierta muíica. Afsi lo a* 
firmaron Philon ludio, lib.de fo-
nis, San Ambrofio in prs&fa¿i:io. fn 
Pfalmos, Seuerino Bos:tio?lib. i . 
demuííca.ca.z.^.IfidrOjlib.^. Ety 
mologiarumjCap.ié.SanAnielmo 
lib. i . D e mdgmtudme mun¿uV\\v\\o 
lib.z.Hiftorise nauiralis.cap. 3 .Ma 
crobio,lib.2. in Somniñ Scipionis. 
Coelio Rodigino, lib. 5. Le^jonu 
Antiquarum^cap.i^Tsntoq Pla
tón en ellib.de la Republ, enfeña, 
que cada orbe celeftial haze fu par 
ticular armonía,, y refiérelo Grcg. 

Vene-

E/ mnniú ei ca 
pgejlo en pro», 
porekn di Vsi 
mufif* , feg*» 
f y t b s g ü r w 

iphilw.JÍmlu 

If ídor.Jnfel , 
él inioMucro» 
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tlmuio ei ynd 
fáf* ¡doTide los 
tntcndimientos 
ftiujiruyen en 
U\ cojAi del cis 
k. 

EufehJib. 6 J e 

V E R S O : IX. 
V é n e t o , t o m . 5. Problcmatu in Sa 
cram Scripturam,feilio.5^11.321. 
y algunos entienden afsi,aquel lu
gar de lob.3 8.37. Quis enarrabit coe 
Ururn vationem (Caietano; Vatablo 
Qvtjs tam frudenter fecit coslos, eo nu
mero cjuofunt! E l Ghaldeo lee qua-
íí .lo mifmo: Quisfectt costosfeptem? 
C o n fu mouimíemo,íigura.,y gr5< 
¿ e z a ) E t concentum cce/;)La conue-
nencia , y proporción de todos los 
mouimictos ordenatifsimos entre 
í i , como de vna mufica muyacorr 
dada) Dormiré fdciet^Con fu melo
día) Philipo interpreta efle canto 
dulce: Ccel&rum dtfpofitionempnlchri 
tuimem^de quihus h&mines3VG\, A n 
gel í Deum UtfdantiPorque la mate
ria que ay de alabar a Dios en fus 
c\e\oS:Concentus quídamfuamfsimus 
eft.Y póref ío noscomfcidan edos 
macebos a leer en eí lc libro de mu 
í i ca ,ycanto , que atrae los hobres 
con grá fuauidad a contemplar las 
diuinas oerfecciones. Afirmó tam 
bien efto San Baíií io^homi.i . He> 
xameronj donde llam'6 al mundo 
Antigua cafa,y morada , donde fe 
inftruyen , y enfeñan los entendi
mientos de las cofas delcielo: y en 
la homi. 11. eiufdem operis^dizet 
Vniuerfdh^c mudi m&les permáeefl^ 
ac líber Inferís, exmrdtui, yaUm con* 
íl( ins>&przdlcdnsgloriam V e i j l l i u f 
cjHe ingentlfsimdm mdiefldtem . De 
tal fuerte penfó Origines in com-
mentarijs fuper Genefim,fobrea-
qneílas palabrastKr fint in fignd'.fe' 
gun refiere Eufebio.lib.ó. de prec-
parat. Euang.cap.^.que vino a de-
zir (auque manque las eflrellaslas 
pufo Dios en el Cielo,no para cau-
far , ni influir en eílos inferiores, 
fino como letras para fignificar: 
por^ pinto Dios en ellas los fuccef 
ios de las cofas futuras, y para que 

s. u . 12? 

en ellas, como en letras de! cieloj 
que es el libro , que Dios cícriuio, 
fe leyeífen las virtudes,y proprie-
dades de los efpiritus bienauentu-
rados, y qualquiera otra cofa , que 
a los hombres Ies vuieífen defuc-
ceder (facado lo que depende del 
libre aluedrio) enqualquier mo
mento i o diferencia de tiempo: y 
deay procedió auer fabido algu
nos liombrcSjpor eüa feiencia^gra 
parte de cofas^que fon fobre la liu. 
mana razón : y fegun eíle fentido, 
pienfo,que fe aya de entéder cier
ta fentencía de vn libro, que fe inti 
tula; Ndrdtio Jofeph: que antigúame 
te fue recebido de algunos Catho 
lieos,en el quál fe imroduze el Pa-
triarcha l o í e p h , hablando con fus 
hijosjy diziendo eftsspalabrasj Le 
jrt in tdhíilis cceh'qu£cum(jue enentU" 

rdíuutyohÍs>&filíjsyeñris*P€TOe{' . n . 
J c J : • Srrot de Qng. te error rué de Origines,que en o-

tro lugar mas a propofíto fe confu 
tara. Verdad infalible es,que las ef 
trellas, y todas las luminarias del 
cielo,juntas como vnos caraíi"eres 
impreífos en el ciclo , hazen vn li
bro.porquer-FxfíW/r cosías ficuipcl 
/í-mtpara eferiuir como en vn per-
gaminojen el qual leamos ,.y vea
mos la dmínamageflad, la grande 
za, pureza , eternidad , y f¿biduria 
del diuinoCriador.-y Ifaias nos ma IfaA0'1^* 
do leer en elparabendezirle, y 2-
labarle: Xe«rffe in excelfíum oculosye 
ñros , & yidete quis creduit hgc , qui 
educit innúmero militiam eorum > 
omnes ex nomine yocdt, prg multitu* 
dineforritudinis, roboriSy yirtutif~ 
que etus,nequeynum reliquumfítir. 

Aqueíle libro, muchas vezes lo 
cierra,y fella Dios, y por fus ocul
tos juyzios,permite, que muchos 
no lo lean, o porque no lo entien-
den,am)que vean fus letras7o por-

L 4 que 
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turas. 

'que aunque lo entiendan , parae-
llos eíla felladcycerrado.Aconte 
celes a muchos lo de aquel libro, q 
dize ífai.cap. 29.11- Et erityohisyi 

S>orqntñtent te f i o omnium, f i c u t Iterhd l i h r i fignd-

den leyendo el t i n a e m d e d e r t n t feientt l i t t e -

l ib ro ieUsma ras j k e n t f l e r e i f i u m , & r e f p a n d t t : 

No ^ojínm^fignAtus eft e n i m . E t d a b i -

tur i i h e r n e f e i c n t i l i t t e r c i syd ice tu rc jus 

e i l t r e j & r e f p o n d i t : nefc'm h t t e r ú s . 

Eí ignorante^ i n d o ñ o refpondió 
que no fabia leer; y el íabio refpon 
dio,que no podia', porque para el 
eflaua el libro cerrado } y fellado. 
Dos impedimentos jpsra que vno 
no lea en cfte libro 3 Dios impri-
miojvdd facaremosel conorcimic 
to de fus propriedades. Lavna,es 
ignoranciajO necedad,que,ayen al 
gunos,dc quien dixo San Pablo,T. 
Corint.2.14. ^ n i m a l i s homo (Q^£ 
fojamente fabe fegun la carne, que 
todo lo juzga,fegu lo que ve, y no 
paffa adelante a difenrrir: hombre 
dado a los vicios délas beilias^ue 
poreíTo fe llama animal: que en fo 
lo eflo conuenimos co elíasj y mié 
tras vn hombre mas fe daaeíTe vi 
cio,m3sfefnejante fe haze a los de 
rnas animaíes.'y de aqui viene a no 
difcurrirjporque el vicio déla car
ne: D ' t f l r d h i t mentern: dixo S. Tho . 
per eíTo ) Non percipit ( N o percibe 
lasletras,no las conoce, no fabe jü 
tarlaspartes, y Tacar dellas la íígni 
ñcac'\on)Q#4Deifunr,flu!titia enim 
tM i l l i (Tiene pega3a la boueria, e 
ignoranciaen las entrañas, fáltale 
el cfpiritu, por donde todo fea de 
j uzga r) po r e ffo refp o n d i o: A7i?» 
fvvti quianefeio l i t t e r a s . E l otro de. 
fecto, es foberuia, arrog3ncia,que 
ay en los fabios del figlo: y para ef 
tos ella el libró cerrado, y fellado. 
No eíhmo el defeco en la clari
dad de la letra, que bien fe dexael 

cielo con fus cara de res, percibií* 
por fu grandeza, y leer por fu cía- ^ n s . t ^ ó i 
r i ó z á - J í i u i f i b i l i d e m m D e i (Aunque 
fu fabiduria,potencia,bondad,pro 
uidencia/jufticia^lemécia, y otras 
cofas, q en Dios ay , de fu cofecha 
tenganferclaras, y viíibles:porqt ^«'"«M» 
D e u s l u x e f t , & tenehrdsin eo no f u n t 

Pero por la flaqueza de nuef 
tra viflra,y pequeña luz de nueftro 
entendimiento,fe llaman; J n m f i h i -

l e s : como elfol, q defuyo es muy 
lucido,y vifible, y caufa que las de 
mas cofas fe vea ,y a nuefíros ojos 
es inuifo,nole podemos mirar: pe 
ro pufo Dios el cielo , y las eílfe-' 
lias,y las demás criaturas,paraque 
cifrado enellas íu fabiduria,poder, 
y bondad , como en la moneda de 
oro efla cifradas muchas de plata: 
y en el mixto ay vna forma^ equi 
uale a las de toáos los elementos: 
y ene! hombre eftan recapituladas 
las perfecciones de losbrutos,yen 
el Ángel , todo lo que eftá reparti
do en los hombres. Afsi en Dios 
íiédo vnicá eíTencia/yGmpIifsima, 
es eminentiísimaméte todas lasco ^ sta^ 
fas:y las pufo delante,para que) ~4 laurenJaU 
c r t A t u r d m u n d i ) h x ú t e r \ c i Q Valla,y 
Faber Stapuí.trasladan: ^ J c o n d i t i o 

ne-.hoceñiítb dSiu creationis' .No del 

adod e criar, q eíl:o.no lo conocie 
rolosFilofoíoSjíiédoprimero prin 
cipio'para e \ l o : q : E x m h i l o ^ i h i l J i t : 

fino como folemos dezir:¿ prddior 

¿co^^^y^OT^tqescl fétidodefpues • 
de comerjdefpnes de dormir: afsi: 
\ A c r e A t i o n e , po/f credtionem m a n d i : 

Defde entonces, o fe eferiuio efte 
libro, pudieron leyendo en el,ve
nir en conocimiento delasperfec 
ciones de quien íe dio fer) I n t e l i e c 

tdconf ' p ic i í tn tuY (No viftas folamen 
te por el fentido,o perla imagina-
c i o n ^ n ó penetradas por el enten-

dimien 
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' V E R S O . I X . 
dimicntOj conociendo ías cofas, y 
fus caufas eficiente,formal,v final, 
alü refplandecia /quien era Dios. 
Como el ingenio,y agudeza devn 

^ f3bio,queesinniíible, refplandecc 
en la elegancia del libro que eferi-
uio : y como el arte , y excelencia 
de! ingenio de A'ppelles, fe mani-
feftaua en las tablas ^ pintaua. Afsi 
lo inuifible de Dios en las criatu-
ras,que pinto en efte libro,que ef-
criuio fe manifíeíla)^^?»/?/^^^ quo 
y u t cms y i r t u s ^ d'imnitas (Porque 
fu omnipotencia fempiterna,fe co 

1 noce por el mouimiento del cie
lo , que infatigablemente fe mue-
ne:de tal manera , que los philofo-
fos vinieron a dezir, que era infini 
to , y que auian heredado de Dios 
aquella fuerza,y vigor: y Ilamafe, 
eterna , porque produze fempiter 
noefefto, como los cielos, y fus 
mouímientos,fegun Arift.y fegun 
la verdad,crio Angeles, y anima
les inmortales. Demás deílo^es e* 
terna, porque obrando con la mu* 
tac ion del tiempo, nunca fe agota, 

ĝ f conofcai La diuinidad, que es la eífencia de 
m i dtla di n i ' Dios,yfu excclccb la conocemos, 

•qnanto: Q u o d f t : pero no: Q u i d f i t : 

y lo que toca a fus predicados afir 
matiuos,y negatiuos. De los efec
tos conocemos las potencias,y fa 
cultadcs;y delasfacultades,y poté 
cias,venimos en conocimiento de 
la naturaleza,o eífencia) I t a ^ t f i n t 

i n e x c u f á h i l e s y ( j u i a c u m cognomjjent 

- T>€um,non f i c u t D e u m vloriftccuterut, 

dtttgrdtias egerunt (Oefcubrefe en 
•cílras palabras elcÜado miferable 
del mundo, pues no feaprouecha-
ron los philofophos defle libro au 
los mayores,y mas fabios. Y fl ef-
to íucedio en los mejores, que tal 
fucederia enlos nótales,que eíTau? 
en obfeurifsimas tinieblas, y horri 

s. n . X2$ 

ble obfcuridadibien dize Tfaias, q 
para eílos tales: SignAtus e ñ l í b e r : y 
afsi no le glorificaron,como a fum 
mámente fabio,y poderofo,digno 
de todo culto , y veneración: ni le 
dieron gracias por los beneficios, 
que de fu mano continuamente a* 
uian recebido;que es lo que pretc 
de Dios facardefta lección : y afsi 
como a ingratos les cierra , y fella 
el libro. Dixolo lob, cap. 9.7.con 
gran propriedad: E t f l e l l d s c í a u d i t ^•í^*9-7*. 
q u a f i f u h f i g n a c u l o . T ó m a l a meta-
phora de vna carta que eflá cerra
da, y fellada , que no es licito a" al
guno abrirla,ni leerla. Afsi efte li
bro de tan hermofas letras,los cier 
ra Dios,y fclla,para que la ignoran 
cia del foberuio, no pueda leer en 
el:7'4Í'f/c'rf(dixo ifaias) O m r i i s m t l k 

t í a cce lorum , compl icahuntHr jtcttt J * * * * 

l í b e r cosU.cap 40.2Ó.Oporque qua 
do a las eftrellas ,'y fol las cubren 
las nueues y tinieblas efpefas, pare 
ce que eflan cerradas,y fclladas: o 
porque permite, que les foberuios 
ciegos deíu arrog3ncia,yvanid3d, 
no puedan facar de elbs el conocí 
miento del verdaderoDios^omo 
quié no puede leer en vn libro cer 
rado;y feilado.El nombre de felío 
no mira folamentea carta,o libro, 
perotábien en la fasrada Efcripru 
r r j - 1 i r Sella no m r * é 
ra DCH.;2 H.fedize.lostheforos Cllr,tuua¡te, 
elrar fellados : Stvnatd in t h e f a u n s 

m e i s . Y íob. 14.17. S r g n a j l i in j fkculo 

d e l i E l d n i e a . Y Canticornm. 4. i ?* 
F o n s f i r n d t u s . Y en el cap. 8. 6. P o n t 

m s ^ t f i g n a c u l u m fuprd cer t u u m ^ "Vf 

f i r n d c u l u m f u p v d hrdehium t u ú m * Se 

ra cerrar fu libro del cielo,y eftre
llas,y fclhrlo como vn theforo,co 
las armas de fu potencia , v rnsgef* 
rad/le tal fuerte, que el que leuan' 
tare los ojos al cielo , aunque vea 
las letras, que el fettor admirable

mente 
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mente allí efcriuio , yprefuma de 
muy fabio , no conozca las feñales 
de fu dinina potencia , y fabiduria; 
y de quan grande/oertc,y podcro 

txplieátuffpl ibes, quien las crio. Dauid en el 
Jiír.i. pfalín.91 .dixo muy bienio que a-

f uia Tacado dc íh lección , y los im
pedimentos, que auia, para que o» 
tros no leyeran: Bonum eí l confiteri 
Vomtno(<ecjii(;in t ñ : Fodss las razo
nes de bien/c halla en alabar al Se 
rior,honefto,vnl,ydeIcytablc;por 
cífo dixo abfolutaméte: Bonum efi) 
£f pfaíere nomini tuo ( Y componer 
vn PAÍmo, o vn Hymno , dedica
do a tu nQxnhr€)^! t i f s ¡me {Porque 
losPfalmos defto firúen de enfe-
par , y amoneflar) .Adannunticndu, 
(Para que en el fe predique) Mane 
mijfricordictm t u a m ) ^ r ' \ e r ¡ t i i ^ m tua, 
f c r n o ñ e m (Efroes, en todo tiépo: 
M i t n c . & f e m o B e m : Se diga vuef-
tra mifericordia , en prometer fin 
meriíos de nueflra parte: Fí>(rr/Vrf-
fí-w.San Hicrpnymo:F;Vtrm: Vuc-
ílra fideíidad^v veracidad,en cum 
plir con la obra.lo que por vneílra 
mifericordia prometifles ^/^á^c^» 
chordo > VJtlt/rlo (Efta alabanza de 
q uicn vos fois/era en vn inílrumc 
t o m u í r c o , y fe le podra juntarla 
voz al inílrumentOjComo lo fueíé 
hazer los buenos muíicos, quando 
junto con el tañer de vna Cithara, 
cantan fu3uernen?e)C»w crfwf/ĉ ^T4 
Cytharct \ Qutd deUHaJlime Domtne 
(Aueisme atraido con delyte, con 
guílc: DeUBare^ t rahe re . e í t jded í* -
cere: Y porque las cofas,que nos fó 
gratas,y ^ocúd asónos fuclé arraher 
con gu-ftojdc aquí es,que: Delega
re, f t t locudiuteaff icero.deleñaüone 
at rdhi : Aueísme Señor atraydo co 
deleyte, en conocimíéro vueftro) 
JnfaclnratHd'. id eíl:: In opere: En ía 
coníideracion de vueftras obras: 

Faceré: A las obras de la criación fe 
refiere, que es obrar pulida , y cu-
riofamente, hazer las cofas con pu 
to,y perfección: VtditDeus cur.Ha, 
cju<e f e c e v a t ^ erat yalde bona: Muy ^ n t f e ^ ^ l 
acabadas3y excclentes:o quiera de 
zir ; In fa f iun t tudjn arte tttd 1 En cí 
conre)o,e tra^a con que difpufiftes 
las cofas , antes que las criaífedeSí 
porque el artejy fabiduria dcDios, 
es caufa de todas las cofas: Et 'mofc 
nhiísvidnum tudrum (En particular, 
en la confiderarion de los cielos, 
V eílreila^ quefe llaman,obras de 
vueílras manos: Quomamyidebo eos ^Ja'-^'4» 
los tHQS , operd d 'tghüvum tuoYum^ l i t -
nam, & í le lUs cjiig t u funddñ i ) E x n l 
tdho:(jU(tm m^gmjjcdtd (El Chaldco: 
Magnifica : Como ü dixera, fu ex
celencia , y grandeza nos efpanta; 
y la admiración nos cleua a confi-
derar la pretenfionjque tuuiílesen 
los penfamienros vueílros , en tan 
buena difpoficion , y en letras tan 
claras,y íignificatiuas) Vtrinfpicierts 
(Que el ignorante folo repara en 
eflo exterior, fin ahondar los pen^ 
famientos de Dios. Del nume-
ro , de aquellos que dixo Moyfes: 
Gens ahfque con filio, & fine pru den-
tía) Non cognofeet f No íabe leer,no 
conoce las letras: Nefc'n H í t e r a s ) ^ 

J}ul tus(E\ foberuio cófiado en fu fa 
biduria loca , de quié efiá eftripto: Jtcor.$.i^ 
Sapientia huius mudi,flu!ritid efl apnd 
Veum: añquelea) No wrellip-et hcec: 
porq para ehsigmtus efl l íber. Ellá 
fellado la fignificacion abfeodida. 

f . T f i a C E R O . 

Déla Impte&á, ¿jpufo Dios 
en los aelos >j de fu <>rn¿ito:por 

donde le demmos btnde-
Z t̂r en ellos. 

DES*1 



VET^SO. I X 
E S P V E S Delaco 
íideracion de la gra-
deza admirable de 

| p los ciclos, fe figue la 
de fa limpieza, y her 
mofurajpues para de 

clararlalob.cap. 15. i5 .dixo,que 
los cielos no eran limpios enpre-
fencia de Dios: Coeiinonfuntrnundi 
in cenfpeBf* eius : Que el Chaldeo, 
en lugar de cielos,entiende los An 
g c l e S j í o qual tiene también S.Au-
guftin , que por la rpíritualidad,in-
corruptibilidad,orden,fubord ína-
€Íon,luz,gouierno délos cuerpos, 
fon muy femejantes a los cielos , o 
por la figura Synecdochej porque 
eftan en los cielos, propria mora • 
da de los cípiritus bienauenrura-
dos:o porMcthonimia^orque los 
Angeles mueuen, y gouiernan los 
cielos: y añade el miímo Auguíli-
nojque por los cielos, fe puede en 
tender los San£los ,dondcDiost ie 
ne fu habitación , y morada, como 
en los cielos. L a qual alegoria es 
muy frequente entre losPadres an 
tiguosj porque vnas vezes entien
den por los cielos, a los bienauen-
turadosiy afsi habla San Ambrofio 
fobre el PíúmoiBeeiúcjuorumwtrt . 
1.otras llaman a los cielos, Angc-
lesjy eftecs lenguage deOrigenes 
homil.i.in Gcncfím ,y San Amb. 
lib. 2. Exameron. otras el proprio 
Orig.trad.30.i-n Matheum.Alfan 
¿í:o,o anima íiel^vniuerralmcte les 
llama cíelo: cuyo lenguage es tam 

'¿«gufi.Gttg.tien ^ S.an AugnftiíM-de fermo. 
Domini ín monte.de San Amb. fo 
bre el Píal.citado,y lib. 2. de Abra 
ham , de San Gregoriohomil 14. 
fuper Ezechiel de San Bcrn.ferm. 
27.in cántica. Pero la inteligencia 
de los Griegos, y de otros dofto-
x t i Latinos, que lo entienden de 

J12 

Origin» 

los cuerpos ce le í l ia lcSj que parecfl 
que fon en e x t r e m o limpios, pu-
ros,rerplandecicntes,ágenos de c f 
trañaSj y peregrina? impreísiones. 
y por tanto inmutables, de donde 
vino, que todo lo que en las criatu 
ras repuede hallar de limpieza , p a 
reza,y claridad,lo fígnificamos co 
nombre de cielos. Por lo qual, lo 
que l o b dize, que los cielos no Ion 
limpios; alude a las partes m as den 
fas de los ciclos, y de las eftrcllas, deU 
que fon como ciertas manchas de y i j ia de (Dios. 

los ciclosiy poref íb lasvemos^or 
no fer tráfparente$,como las otras 
partes, por dodela vií laporfu dia 
phanidad paíía de clero, y fe enfuf 
ca: y es tanto, como dezirj aun ios 
cielosjque de fu naturaleza fon lu
cidos,y puros^tienen fus manchas, 
y partes grueífas, y opacas, y algo 
materiales. E n cofa ran ciara,pura, 
y perfeda , ve Dios manchas, que 
a nofotros fe nos p a í f a n de claro. Y 
lo que a nofotros nos parece muy 
hermofo,y clarifsimo , como es el 
fol, la luna,las eflrellas, c ñ o en los 
ojos de Dios es mancha,y por ven 
tura la mas perfcébi parte del or
be . Donde colegimos la gran lim
pieza de los cielos, que para ver fí 
tiene alguna mancha,es menefíer, 
que los miré , no qualefquier ojos, 
finólos de Dios: ni mas, ni menos 
fe á de procederen las manchas de 
nueftra alma: porque muchas v e 
zes lo que luze a nuftros ojos, es lo 
mas imperfeto , y menos l i m p i o 
de los de Dios:y a nofotros nos en 
engaña con faifa aparencia deref* 
plandor lo mas ico, torpe de me
nos vtilidad,y prouecho. 

E l ornato de los cielos es gran- O n a h g r a n k 

de , adornólos Dios con Angeles, c'iS^ 
y con cfpiritus bienauenturados. 
qcomo ciudadanos hiziefsc corte 

http://Orig.trad.30.i-n
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V S R S O . I X . §. fu. 
cnfu cindad ccleflial: Spiritus Domi 
niorndult c (x lo súoh , iG . \$ 'Y ?aret 
ce que aluden aqueílas palabras a 
las obras que refiere Moyfes ^que 
hizo Diosenelquartodia,quando 
el criador con fu poder y y faber: 
Sp{vitHfuo(id e ñ i C o n fu palabra,y 
mandamiento) dixit: Fimt lumina • 
ría vMrnd.Y afsi la palabra:Oy»rf«/f: 
íignirica,hermoreó, y crió los cíe* 
los con belleza, fegun aquello, Ge 
licíi.2.1. PerfeSiifunt coeli,<(sr terret̂  
omnifqHe ornatns eomm . Delama-
nera,que vn Principe,o Rey haze 
oftentacion de fu poder, por vn 
exercito : ni mas, ni menos, Dios 
por la íbldadeíca de las cflrellaSj 
hierbas^arboles,animales ,y de o-
tras inumcrables criaturas manifie 
fia fu gran poder, y fortaleza. Da-
uidjPfal. 32.6. Canto efto con fe-
méjates palabrasiKfr^oDom/wi cxli 
jiYmiitifunt, £7* fftritu oris eius emnis 
yp-tus eorum'.cño es: Todo fu exer
cito, o milicia , fegun lee Aquilla. 
Donde Hieron. y Symmacho lee 
del Hebreo: Omnisorndtus eorum. 
Pufo en ellos aquella conflellacio 
del dragón , a quien pienfan algu
nos con poco fundamento,que Ha 
m ó lob, culebra retorcida ; obfte-
tricante man» eius cduSius efl co luher 

tortuofus.Porque efta corre del Po 
lo Ardico^y abraca: Vtrdmcjueyr-

VáUhh fdm: ^ cs a manera de culebra en-
rofeada,aunque Vatablo lo entien 
de de la ; Vid iaBea: Que parece cu 
lebra,y por eña j entiéndelas de-
mas feñales,quc estanto, como de 
zir: Creauit omnes imagines c x l e í t e s . 

Y es dicho a propofito, porque a-
uiendo hablado detodala hermo-
furá^en comúndelciclo eraconfe 
quente, quelaauiade exemplifi-
caren alguna parte del. 

Sino es, que lo entendemos del 

^demonio,ferpiente , y culebra en-
rofeada,a quié la diuina virtud pre 
cipito defde el ciclo , y traxo tras 
de CvTertiampartemflellarum. Apo .^ i f . lM* 
calip. i2 .4 .Porq con lanzar al de• 
monio de los cielos, parcccauer¿ 
las Dios polido,y adornado aque* 
lias filias celeil:Í3les:£>«£í/zpevchjlre 
ticatiene: Sacado fu mano: eílo es; 
fu potencia de aquel fupremo re
ceptáculo del cielo impirco , en el 
qual fue criado Lucifer, como fa
ca la partera a la criatura muerta,a 
efta luz exterior , 0 por mejor de-
zir,en eftas tinieblas^al diablo: 
efl ferpensdntiquus. Y por ventura 
alude a aquella belicofa cotienda, 
que vuo entre San Miguel,y el dra 
gon,Apocalip.i2.7.8.9./^«?»efl pfáytr.yXv 
jfr<zlium mágnum in ccelojMichdel,®* 
véngel'i eius prxlidhantur con dfaco-
n e : &proieffus efl drdeo tile mdgnus 
ferpens dntiquifS , quiyocdtuv didbo" 
lus , CÍT* f d t h d n d s . E t dudiui y o c e m 

ntd^ndm de t h ronOj dicentem : Nunc 
fdftd eflfdlus, & Virtus, ¿7* Yegnum 
Deinojh' i ,&poteÜAs Chriíii eius.De 
fta manera quedaron los cielos or 
nados con la creación,, y afiftencia 
de los fantos Angeles, como fíen* 
tefantoThomas, yporlamifma 
razónfignificalo proprio, aque
llo del Pfalm. 3 2.6. Spirittt oris eius, 
omnis Vmus eorum. Lo qual Theo-
doreto entiende déla creación de 
losbuenos angeles,con que los cic
los quedaron hermofos: y es tam
bién fentencia de San BafiIio,y de 
otros. 

Siruen también los fangos An
geles, fegun le parece a fanto Tho 
mas, de fentencia de muchos, de 
columnas , de quien dixo lob. 26. 
11. Que tiemblan a vn guiñar de 
los ojos de Dios,o a vn indicio., co 
<J tnanifiefta fu voluntad: Columna 

3 
Los jfngeles a 
lnmnasdel det 

lo. 
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• ^ : '' mm e'uts, Hermofeari mucho k fa
brica celeftialjCafa^y íiila dc Bios,' 
eílas columbas iQmci ié ' izz S.Tho< 
mas) eoruiii'ofpcjp ccdminiftrmtttr mo 

t^s ccelorum:^ porque parece, que 
con fu virrird fererraen , y faften-
tan los cielos, y por Tu aíifl-encia, y 
iiiouimiéto, fe fortifica fu infiuxov 
QQ IÍ u i etie e n é H- a fe n t e n c i a G r c g o 

Gm.Wty* fio.PfolipovS. ThomaSjNfcolao, 
5).f^. K i c o l , y otros Latinos, Y h^ze a eftó lo q 

llamaron los mancebos en eftever 
fóiVirtuíes:Quando dizen* B e n e d i 

cite o m H t s y l n k t c s D m j D m . Y S.Ma 

t h e o . z ^ ^ - é . V ' i r t H t e s cceiorum moue-

h m t t i r , E í 16 mrfm o, q C o l u n í n á t c ve-

/¿c<j>2ír#»2;yc«»f.pGr las quales vir-
thrif.gnfy. tudeSjOrigencSj Ghrifofi. Eúthy. 
Ths9¡>hil. " Theophil.entiértden los Angeles,; 

% o inteligencias motrices : y defté 
ofigo,y apebeion de columnás.ef 

ñnlíp.pmh* criue águdamenre Philipo Prc'sUi 
tero*. N o n ab re ejfe e x í f t i m o , y t fan~ 

fclos J i n g s í o s coltfmnds Cdslciiis a d i f * 

j i c i j f e r í t i d f n i í s , q ü t b ü s D s u s n o n tam 

f u í t e n t a ñ , cjHtm ornare yolluit fieg-

num füufn'. cjuid ddumátum folnm* 

modo eedifj ic iorum, columnigplerum'r 

^ue per mdgnjJ iC£ engi folent, j l cu t 

& ¡lldt d u x , yuds in templo SdhmGms 

faeffe levimus. Nttmqti idal iquidfu-

p e r fe ponderiS} ijuod a d eedifpciorum 

f u í i e n t a c u U p e r t i n e t , hahueYuntlSta 

bilitatem erro , permanentsm in ndtU" 

vd ^ í n ^ e l o Y u m , wtel í io-dmns nomi-

ne Column.irt ím:Et de ftiturd i n mobi' 

l i t d t e hominum i'ditfilins D e r . Q m y i 

cer l t fdc idmí l lum columnam i n tem* 

p í o D e i me i . E t iff'd Ecclefid pro z t e r 

n d y f i u e rnDeofirmd ífdbiÍitdte:colum 

n e t ) & f í r m a m e n t u m dicituryematis , 

U k n m M Vero ami parecer.qui^a le agrá 
ülofon f u f r dar*aa alguno,rer !ascolnmnasdel 
tef^. cielo,no otra cofa.,íí no la firmeza, 

y fuer ja de los cielos?q con fer tan 

^ P VJII . t0 
ta vacillan, titubean , o pprrenere 
cia fiébian en la preíetocia <iet)io?, 
y fe efpáhían de tan grá mamellad; % 
y.efpant3rdos,fe eftremeccn, y ad
miran q eíla propriedad tiene eí 
veíbórPrf.'ífWí/^quando fe dize, q: 
Co/^m«^^«r«f.MoílrdIo con mu
cha elegancia Nicetas, con vna ga .̂,€etaU 
Lina paraphrafis, q dize lo qemos 
d i c h o . IpfacoeHJir?namenta}acprope 

b a f e s ^ & f u n d a m e n t a h v y r é & t y & c o n * 

tremijetint^ettm ijs imperctrit, Aquila j f ^ w l * , 

traslada : Culumnce ceelt d imotacjunt , 

& f l u S í u a r u v t . Particularmente fe 
verificará efre reblar en el fin del 
m un d o,qu an do: V i r t u t e s evetoyu co* 

m o u e b n n t u r \ V ) o n á e o n o s \ e c x \ : S t e l 

l as \o troh^no-e l t ) s :^exx> c c ¡ vc\zs ele 

g 3 n c i a, O t r o s I p f á m t ts lorum f i r tmtd 

temyíldb'íhtdtern, & r o b u r . Porque 
los cielos fe an de mouer,y turbar, 
Con no acoñumbrados mouimien 
tos :^4d v € ¿ m t í i m : E ñ t i eSjcI Ia pre 
fenciadclroflroayrádo de Dios, 
y a-el feñojO fobrofe'jOjen q mnef-
trafLi enojo : que en Latín fe dize 
con mucha rtleganciajfegun aque
llo del Poeta. 

N u t U fremefeci t o í y m p a m : 

En el Hebreo fe l e é i C o l a m n e e aie l i H e h f » 

contremifcHnt a d increpat ionem e ius . 

Porque el rofl:ro fafiudo:7wcrfp<í«^ 
tis eft-.Y quando fe dize , q lo tiene 
Dios co las cofas inanimadas^deno 
ta el efefto de temor eníá criatura-, 
q tuuiera fi fuera animada.Pero ere 
ílas columnas, diremos algo maSj 
quádo trataremos dedos montes, 

§. Q ^ V A R T O . 

^e la figura del cielô dode fe 
toma U ratiOn defér alabada 

Dio? por fu redondez* 
ferfecítfsima. 

M A C V E R -



r E'Rjo. m ?. jm. 

Cofa Vtpetid* 
f n la Eferiptu* 
fa , el cielo fer 
throm 4e I2Í9S, 

Ciclo» cafa 
firmifsima dt 
S)hst 

Chrifo/i. quees 
ti cielo amane» 
ra de toldo, o 
tienda. 

«US 

A 

D O M E 
atrer tratado larga-
mente en el verfo ^. 

Su de como el cielo es 
^ Trono de Dios,y es 

cofa muy repetida 
en la fagrada Efcriptura-Mat^. 34 
& c.22.32. Yíaeft ima en tanto, q 
prohibe,q nadiejwre por el:es (illa 
d e fu m a g e ft a d fi r o 1 i fs i m a , y e fl a -
ble,e incorruptible jporq las di ul
nas letras encargan el fempiterno 
feHorio de Dios, de la firmeza del 
cielo,y eílabilidad de fu folio, y a-
fiento: Sedes tunDeus in f&culumfx 
cftlt.Y en el Exo. 15.17.Déla firme 
za qlos motes tienen enPaleftina, 
y de la firme naturaleza de aqllas 
regioneSjqDios auia efeogido por 
alcafar real a colige la fempiterni-
dad defu rcyno.Es demas4ert:o,el 
cielo, fu cafa tan íirm e,y bien fabri 
cada, q eflriuaíobrecolumnas for-
tifsimas,^ fon,los Angeles,© la in-
corruptibilidací,yéternidad de aq 
líos cuerpos celeftiales. Acerca de 
la figurado forma deíla cafa, fue pa 
recer de SLChrifoft.hom. i4.y. 17» 
inepifto.ad Hsebr.Que el cielo no 
es redondo,y haze donayre de los 
q tal afirman, fino que es como vn 
tabernáculo,o toldo,© tienda^ que 
pufo Dios,y pafíando adclantej di 
ze, que no es el cielo el que fe muc 
ue, y anda, fino el fol, la luna, y las 
cíhellas fon las que fe mueuen, 
y andan en elcieloj en la mane
ra que los paxaros fe mueuen en 
el ayre. Siguen a San Ghrifoflo-
mo, Theophilato ,y Theodore-
to, y repite lo proprio homil. ó.in 
Genri.&. i^.&homil. j2 .ad po-
pulum Anthioc. Porque de la o-
tra parte de la tierra , noimagina-
ua , que auia fino vn inmenfo va-
z io , y chaos profundo. Pero lo 

i 

que parece marauillar ,es, que e! 
fabef de San Auguíl:in,Íib.2. fuper ^uíufl* 
Gencfim,ad litt.cap. 9; diga : QHti 
enitoiad me pertmet, y.tmm coclnm 
ficut fphera , yriÁi^ucconcludéit ter-
rdm in inedia muná t mole libratam, 
a,n edm ex yna fdríe defuperyelut dtf 
co &penat? Y en el proprio lugar 
donde efto dize, da a entender, 
que no a y demonftracion , fino 
conje tura , que elcidoes de figu
ra redonda, y alli, y fobré el Pfalv 
1 j^.Tienepor cofa dudofa el mo-
uimiento circular de los ciclos.Pe 
ro no ay duda, fino qué lo que Ari 
fl-otel. y los demás Peripatéticos 
juntamente con los EftoiCos fin-
rieron ,fegunPIutarco,lib.2.de pía euUent'u 
citis Philofophorum cap 2. Quan f^ elcielu rj» 
to a fer el cielo de figura redon-
da , y mouerfe en circulo, y en 2 
torno, es particulamente verdad. 
Y la experiencia lo á moílrado a 
aquellos , que defeubrieron el 
nueuo mundo^ agora loven con 
fus proprios ojos , y notan am -
bos a dos Polos, en que el cielo fe 
rebuelue, como en fus quicios.Di 
g.0 el Polo Ardico ry Septentrio
nal,que ven los de Europa,y el o* 
tro Antartico,© Audral^le que du 
do SanAuguftin.z. Gene.fi.ad litt. 
cap. 10.Qnandolos q nauegan paf 
fada la Equinocial,truecan el Ñ o r 
te,con elSu'r,alla eaelPiru-y baila 
auer corrido nauegando masde fe 
renta grados de Norte,aSur quarc 
rcta devna vada déla Iinea,y veyn 
te y tres de la otra banda, y 3 au¿do 
quié aya nauegado en mucha mas 
altura , y llegado a quafi fefenta 
grados a el Sur. Quien dirá , que 
la Nao Vidor ia , digna cierto de ]^49 fiforiá, 
íBemoria , no gano la visoria , y 
rriumfode la redondez del mun
do, y no menos de aquel tan va no 

yazio. 
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V32Ío,y chaos infinito^que ponían 
Jos otros Philofopíios debaxo de 
la tierra j pues dio buelta a todo el 
iDundo>y rodeo la inmenfldad dpi 
gran Occeano? y dexadas a parte 
otras demoílracioncs'dezir que el 
cielo es redondo, y poner la tierra 

^0*6*dclmií en 1Tiê 0̂ ̂ ^ " n t l o , eslenguage 
í!-/«r^ ê̂ a (liuinaEfcriptura. AEÍler. 13. 

deUefcrtptHr* ^ap. i . i .y . ir . iS .Pialm^. iy .y .z^. 
& 19.& 97.I0b.37. Y aquellugar 
del Ecclefiaftes, i.^.ío díze clariG 
fimamenxeiOritíir fo[i&*occidíty& 
girar fer meridicm.Quz cada dia fue 
cede en.la efphera obliqua, y cada 
año , porque el fol da bueíta hazia 
el medio dia,en inuiereo de dia, y 
de noche,, y en el eftio da bueita al 
Aquilón: Etreugrtittirad*Aqutlone: 
laJlrans yntHerfa in circnitu^ergit fpi 
Wf«5.Efto es, dircurir por todas las 
cofas dando circuios. 

Y pues efte lugar tocaalosPoIos 
del mundo,fe á de notar, q poner 
en los cielos Axes,o quiciales, fo-
bre que fe maeuen los cielos circu 
¡ármente,es locución poctica,y fi' 
guratiua j y la vía la fagrada Ef* 
criptura: Vhifunt cardmes terr*. I , 

i.^|.2.8. Reg . z .y íob .z i . i^circd edrdmes ees 
hperambuUt.Y quanto a lo prime
ro ¡'Cárí/z^ff cxltiSe puede entéder 
el vn Polo,y el otro , en los quales 
í ínmouerfe ellos, ferebuelue el 
cielo,y toda la machina del vniuer 
fo.Los profanos autores ponen v-
nas vezes dos Polos tan folaméte, 
q fon como dos cabecas , o alturas 
del cielo, vno Septentrional, y o-

r } ' tro Meridional, y afsi los cuéta V i 
trubio , l ib .ó .c . i .&l ib .9 .c .4 . otras 
vezes hizieron mención de vn Po 
10,0 Axe Íbl3mente,q es el Septé-
trionahque vemos noíbtros , y Ha 
mamos Norte : fegun aquello del 
Poeta Ouidio.z.de pótOj.Eleg.io. 

Qui femper llqíúdis altioYextdt acjuis. OuidJUi.io 
Otros ponen,demás de los dos, 

otros do^Orientaljy Occidental, 
que nota la fagrada Efcriptura en 
aquellas palabras.'Om^yo)/, & o c c i 
¿/fe Qu^ viene aferquatro Polos: 
haze dellos mención Stacio, lib.2, 
Theb. 
LtmesyterqtiePoli> quetnSol emtffus 

• Eoo •; 
Curdint, (fteemport» yergensprofpec* ^^ffí,• 

íííf ihero, . * t 
Quafque procnl terrds obliqao fydcre 

t d n r t t 

Emus^mt Boreás relidAs^madidilte te 

I^ni no ti. 
También Ghriílo nueflro Se

ñor nota quatro Axes, o Polos , £} Q^unt^ feah* 
fo quatro lindes,o términos délos "ff^J e foh* 
cielos. Math. 24.31. Congregubunt t 
clcSlos (t quattioryentisfk fnmmis cce-
lormn,yfq-j{td términos eorum. Aun<^ 
Dauid pone dos, como mas princi 
pales.Pfal.iS.y E l Orienta!, y O c 
cidental:^ fummo cáelo e&refsto f/W, 
¿7* oceurftis elns yfq^etdfummum eius, 
Por lo qual dóde nofotros leemos 
Deut.30.4. Sidd cardines ccelifuerif 
difsipettüs yinderetnthet te Dn¡ tuus. 
Los Setenta leen : Stfaerit dtfpcrfi'j 
futa fumino caeli, yfque <td fummu eos 
//.Aunqen eí le lugar^nejor fe en
tiende porlosextremosdelatier-
ra^y vltimos limites,q eíla deb rjo 
de los Polos.Pero quando lob 2¿. 
I4.dize: Ciyca cardines coeliperambu 
/áf. Entiendefe por los Polos celef 
tiales,fobre q fe mueué los cielos. 
Verdaderamente, en las bueltas q 
daneneí lps quicios,firue la figura 
cfphefica que tienen,la mas princi 
pal , mas fimple, mas capaz, mas, 
hermofa, mas perfefta, la mas acó 
modada^e idónea para elmouimic 
to circular que haze : y para que 

M i ene! 
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en el veamos tos vanoSjy diuerfos 
afpcdos de las cflrcllas, y porque 
en eflo refplandece la admirable 
fabiduria del Criador,y fu ii^mcn-
fopoderle di?:cen la cfcrrptura, 
que eíla particularmenteDios ocu 
padoen la fabrica deftos polos, y 
en fu gouícrno fe ocupa , porq de 
la confticiicion,y mouimiento de
ftos orbes pende la vida , y ícr de 
todí»s las cofas inferiores. 

£ De aquí vinieron a inferir al
gunos las riquezas inmenfas de 
Dios, en aquellas primeras pala» 
bras,que citamos de lob CircAcar-
dmes cceli perttmbuUe. Porque el 
verbo : Per ámhulanii'. En laphra-
íis Hebrea, es íeñorearfe de vna 
cofa , y ponerla debajo de fu jurif* 
dtcíon ; refponde al modo de ha
blar Efpañol , poner debajo del 
pierfegun aquello que dixo Dauid 

$[éU5^.1«. Pfa 1 m. ^9. i o /»idumeam exten ddm 
cttlceamentum mettm 3 mihi álienijre-
n* f n h d i t í funt. Afsij PerdmhuUre 
pirca c a r d m e s cali: Es dezir, que el 
cielo todo era fu pofefsion; y co-
moheredadpropria la pafíeaua.Es 
a¿í:o de)urifdicion natural ( como 
habíanlos jurisperitos) ponerlos 
pies en aquella heredad,o campo, 
de que toman pofsion'.fegun la de 
terminación de Paulo,!. 3. De dc-
tjuirtndd pojjefsione'.^dipifcimur (di 
7e ) pofs/onem corpore ¡ g r d n i m o : fed 
non ita y yt quifundum pofsidere yel-
Ut, ommsglebés circumdmbulct, fed 
fufficit (jHdmltbet pdrrem 'etus fundí 
introire. Añide de mas defto: Quod 
ft ibi fcids efie tbeftarum , ^ yelhs e-

Cdlh éd Cictro ti*™ *llit*s po fjepstonem q u i e r e deyui 
nem rtl>.%>efif. res^terr* mdrnbnUtione. Cxl io ef-
H« criuicndoa Ciceron,lib.4 epiftol. 

j 1 .dize afsi: Firmm, lentulus ejttd 

f t res eorum effet, y na yobifeum cir* 
cfimisrHnt. E l Griego tiene vn ver 

bo {Embdteuo) que íigniíica,meter 
el pie, o poner el pie para tomar 
poflcfsion dealco, Aftorum,25. ' « 
l l .Fejtus cumyemfjetinfrOHmtidm, ' 
Auiendo entrado en fu oficio con 
buen pie.Lo mífmo quieren dezir 
aquellas palabras de losProuerb* 
23. 10. lnd^Yumf ufillorum y ne i n ' 
trotds: Eílo es, no vfurpes lo age-
no, ni lo poOeas con violencia. Se 
mejante phrafis esla de San luán, Un , i , iu 
I Jnfroprid >ff»/í. Aquel-, ílg 
nifica,entrar, c andarlo todo, co
mo legitimo fe ñor,y heredero. De 
zir pues, que Dios: Perdmhuldtcir* 
cd edrdiñes ene//: Es tan to^como dar 
a entender,que de Polo a Polo era 
fu jurifdicionvy poíTefsion propria 
y que era tan rico , comoloera fu 
heredad^uesloandauatodo. E l 
que tenia tan ampia heredad , que 
no podia andarlo a pie:Ar<j»^r4iff-
baldbdt: Sino a cauallo, daua buel-
ta,y la via.Por loqualdezia Hora 
cio,^ ni era noble,ni rico,aquel q. 
Non ejro mee Uro ndtum pdtre, noego 

circum, „ ... 
• . „ ^ rt • r 1/ Hird.Uh.íO, 
Me Sdturejdno yectdrt rurd Cdbdllot ¡trm,jAttrt^ 

Seiquoderdmyndrro. 
De manera,que aquella circun» 

locución de vn hombre muy rico, 
era hyperbolica. 
Viueserdt curribus, quantum nec mil ^ , 

uusoberret. ^ r f f a h ^ 

Y también aquella de luuenal. 
Cui tot mentes, totprtdidferuds ¡Menfoft,^ 

uipuldjot miluosinter tudpdfcua Uf' 
fos. 

Porque el Milano buela '. Per^yru: 
Haziendo circulólo rueda, y í íen-
do aue tan perniciofa, a penas pue 
de cercar,b jfcando de comer, tan 
ampias heredades (fon encareci
mientos de riquezas.)De manera, 
íj aqlriquifsimo Dios , q por pof-
fefsion, y propria heredad tenia el 



vei^so. ix. $. jni. 
iniíienfo circulo deí cielo} el mif-
mo: Per ambulat circdCdrdines. 

Item : Efira ambulación de los 
cielos, j d e los polos, no folcffe 
puede referir a las riquezas de fu 
diuino poder j fino tambiénalofi-
cio de paftor. Porque fingen que 
Dios apafeienta los Angeles,eíire 
lías,planetas', en los inmenfos fpzf 
cios de los cielos,fuera de la habi
tación deíle mundo , e infierno , y 
Jexos de fu trafago¿y tumulto ; en 
paftos abundantifsimos, fobrena-
turales,fertiles,y que fiempre efta 
verdes,y Heridos. Y afsi vinieron 
a dezir algu nos,que el cielo feruia 
a e í lemundo,por muros;ytorres. 
Lucrecio Ies Ilamb -.Mundi mcenia: 
j ib. i .Ouid.i .Meiha./w^e»f¿ Wícw/rf 
coe//. Y afsi querrá dezir: Circetatvch 
nescoeli ambulat : Q^e anda Dios 
fuera defle ámbito, ceíla mundial 
ciudadjy fuefa de las cercas^y mu
ros,por efpaciofsima inmen fidad.-
guiando,y apafcentando los efeua 
drones ordenados de las eílrellas, 
y las manadas de los Afl:ros,y PIa< 
netasjcuyo Capitán, luzero, gniaj 
y paflones Dios. Séneca en la dif-
crepcion que pinta de la mañana: 

. , loefcriuecon íingulareflilo. 
m m . m . u Um vdrd miCílntlyde¥<t Prono 

L<ino-md<i mundo, nox yao-oss 
Contrahit io-nes,iuce renatetj 
Cogit nitidum Phofphoros dgmen, 

# Synefio hablando con Chrifto, 
enel hymno»6.1o dize también. 

Symfiuh "¿tiroYumgregisfempe)/'pafch. 
Por ventura,no es oficio depaf 

tor:lo que dize Dauid de Dios nue 
ÍVro Señor,Pfalm. 146,4. Qujnume 
rdt mMtudinem f t e i U r u m ^ omni* 
has eisnomimtfitocdt ? Que es dezir, 
que a cada vna conoce perfe íb-
me.nte:co todas fus propriedades. 
Suelen los paftoxes llamar a fus 0a* 

nejas por fus nombres, y tenerlas 
muy contadas,íoan.10. | . En par-
ticularícveriíica en aquellos fobre 
naturales Aílros, a quien con efpe 
cial razón fuftenta^onferua^ura, 
y en fu mouimiento ,y carrera, los 
gouierna,y rige 5 y vagos, y erra
dos , los reduze a fus términos, y 
caminos,vnas v e z e s fac5dolos,co 
mo a pafto j a vifta de todos,otras 
vezesrecogiédoíos ,como alAprif 
co. ÍNÜmaSjni menos,fea Diosen 
í e fpedo(no deloshóbresfolamen ^ m ^ n i u t f f á l 

te) fino de las otras criaturas , q ai ^ & 
modo de b u é pairorjComo a mana 
das de ouejasjas apafciéta,y guia a 
los eruajes frefeos: Producensfanw 
iumentis, <&herbamferuituti homi-
««w.Pfaim. 103.14. Y en otro lu-
gar .Quiproducí t inmontíbusfaírium} 
& herbdmferuituti hominum^m ddt 
iumentts efedm ipforum} & pullis COYH 
M o r u m i m o c d n t i b u s eum.Pf3ilm,i¿¡.6. 
S.Apafcienta los ciemos enlos mo 
tes mas altos :ias cauidadesj Petrd~ 

Da por aprifcorH?nViíc/jj. Pfa!. 
303.18. Saca demás deílo,a paílo 
las otras beftias mas nofciuas,pero 
en t i e m p o ^ puedan dañar mehos, 
que es de noche:7« ipfdpenrdnfbüt f ja i E ^ 
omnesheftitefyluee. Cdtu'ALecnum ru pimtm* 
gientesyyt v a p i a n t , & cju&rdnt k Deo 
efedmJlbi.Pero: Ortoidm fole c&ngre 
g d t : Y los r e c o g e : ^ í ¿ cubilidfuaiúo 
ne abreuiaderos dode Ies da aguas, 
y no encharcadas, fino binas ma
nantiales,pera recrearlos, y apaíi-
guar la.fed,porqí]e : Mifíisfontibus 
inconudlibus , p o t a b u n t omnes beftia 
djrvi, Et expeHdbüiondgrt infmJud» 
O como lee Symmacho: Recreabit 
ondgerfitim f u a m . También es pa^ 
í]:or,y guarda de las Aues ^ fegü lo 
que efta eferipto^e/jí/c/re lo la t i l id 
cbdU^quonidm non fe run t , nccjue me- ^ ^ 

M 3 ^afcli 
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^<t/cif;7/4. Finalmente, c$ vniuerfal 
paí lor , y guarda de todas fus cria* 
turas, fin defprcdar ala menorjde 
tal fuerte, que: Omnes ah eo exfte-
t d n t ^ t dt t iílfs cibum in temfore. De 
manera, que fi en todas partes re
parta a fos<:riaturas:no folo: lAmhu 
U t circddirdmts cceli: Teniendo,co 

IIPH.IO.IÍ), mo tiene otras ouejas:.^««»o»/««f 
di hocériñi. 

De a qu i qu cd a co n fu ta d o e I c r-
$ ror de Epicuro, que Dios fe con-

tentaua con la amplitud del cielo? 
íin hazer cafo deíle pequeño rin-
concilIo,y deftapequeña heredad 
de la tierra^de quien t o m ó Cicero 
aqueldicho;lib. 3. de natura Deo-
rum; *At enm minora iDij negligunt, 
neyue ¿jr ellos j invuUrum}necyi t icu-
Us ferje<jnuntar. Pero quan lexos 
va Epicuro de la verdad , lomne-
ftra DauidenPfalm. i^ .Quede í l c 
mundo canta , como de campo , o 
heredad bien labrada, y bienviíla, 
y cultiuadadel padre de familias, 

ff*lm,i}*ú quádo deziajgloriádofe^Dw/' e í l ter 
ra (Como vn campos cortijo, no 
de aquel hombre perezofo,que di 
zeel Efpiritu Santo, fino de vn di-
ligentífsimo labrador,y cuydado-
fsimopadre de familias ) Et f l en i -

Thwk tU^0 ttus'9r^rs terrurum, & "Vmuerfi 
•quihihitani m eo (Theodoreto re
fiere cftaspalaKras a U diuina pro 
uidencia, contra los ludios; Suffi-
cantcsfol'i Paleflin* ipfHtn dominari, 

ipforum^tantumodo cmum +erere) 
Y que aya como buen labrador, 
regado fu campo,huerto,oxardin 
con fingular cuydado, lo da a ente 
dcr,quando dizeluego: Jpfefuper 
mariafundduit eam, ^rfaferf lumina 
frtparduit frfw.Veafc Theodoreto 
fobreefte Pfalm. 

Por lo dicho, queda tábien con 
futado el err or de aquclIos,<jue nc 

gauanla diuina prouidenciajacer» 
ca defte mundoinferiontomando 
qcaí ion de que Dios fe andaua:C/r 
ca^áfdiñescé/ /:Ocupado folamen 
te en gouernar lasquatro partes^ 
polos del cielo, porque í i e n d o los 
caminos tan largos, y ios efpacios 
tan inmenfos:no deuia tener lugar 
ni efpacio para el defpacho de nue 
ílros negocios,y acudir alfocorro 
denueftras necefsidades. Eíla es 
aquella fentencia,quc dize el efpi
ritu Sandro.Sap.1.1.de vnos hom* 
bres: Non fentientium de Veo in honi 
u t v . Antigua querella que tuuiero 
algunos impios de la diuina proui-
dcncia,que gouernando con tanta 
folicitud las cofasceleíl ialéSjfe def 
cuydauadelasterreflres, y huma» 
ñas : la qual explicó Boecio , coa 
mucha elegancia. 

Oíte l l t fe rcondi tororhh 
Quiperpetuo mxus f o l i ü , 

Rdpido coelum tHrhine yevfds, 
LegemejHepatifyderd cojris9 

Omnidcevto fine guhernetns, 
Hominum folos refpuis aBusy 
Méri to reElor cohihtre modo? 
Ndm cur tantas luhricdlferfat^ 
Fsrtundyicesl 

Imitó Boecio a Séneca, que eferi-
uio lo mifmo , debajo del nom
bre d€*Poio5, o Axes del mundo 
y lo exageró hermofameme, di-
z i en do, 

O md»naparens ndturd D 
Tuq] i rmfer i reStor oíympi, 
Qm fpdrfa citojy derd m u n d o , 

Cnrrujcf) ^aros rapis dñrornm^ 
Ceícri^polos cardin eyerfaSy 
Cur tihitantdefl cura peYenntrt 
^Agitare ^ias^A Ethries ált t? 
Qui tanta r e g í s ^ $ ^ 0 y a f t i 
Pondera mundt librarafuos, 
Ducunt orbes h o m m u m nimtnmt 
Sccurus d d í s ^ o n ftlUitus 

Pr** 

Séneca in ty* 
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Preieffe honistn9tuiffc iftftlis? 
Y verdaderamente , es Vna inCjuá, 
e impia quexa, que tienen de Dio$ 
los malos, y juntamente infipida: 
Porque couiene a aquel,que quie
re hazer vn circulo muy perfefto, 
no tener folo atención ala linea cir 
cular,que vafeñalando, íinotam» 
bien a! punto del ccntro,en el qual 
ádeponere l otro pie del compás. 
Luego íí Dios criando, y forman-

tHUhréiom?* do el orbeíhizo vn circulo,oügu-
ninimuUtn* " «P^crica, no fe puede de tal fuer 

te encerrar en el ciblo,y andarfe af 
fi cerca de los Polos, y Axes delj 
que no mire también,y tenga mu
cho cuydado de la tierra,y del pro 
fando del infierno> en el qual, co
mo en el centro, y punto di; el, po 
gael otro pie del compás de fu di
urna prouidcncia,y fabiduria, y co 
el otro: Circn coeU cardines circumdu 
cát. Porque no fe pudo de otra ma 
ñera efte globo de la tierra,y agua 
haíer,niconferuar. A lo qual alu
den las palabras del Efpiritu Sane-

Stylitéiur U* to.PrOuer.i. 17> Quando cert* iege, 
wfrt» . I.17 grryroyalUbdt tbyffoSjqHdndo circü 

ddb4t{Como trayendo el compás) 
Mdriterminum (Elpolo ,1a vltima 
linea,el termino)y«^»i. Paraque 
con verdad podamos dezir aque

ta • w * *i Ha antigua fentencia de Mario Vic 
tormo,Iib^.aduerlus Armm: Df## 
federe cjudfi in centro omnium rerum. 
Y defde allí, con vn ojo vniueríal 

• mirar todas las cofas^y hazervn cir 
culo^que rodee todo el orbe. No 
folo mira, y vee defde el cielo, la 
tierra j fino también del centro de 
la tierra,1o vee todo.'^om'rfw ¿ cen 
tr& fimulin omnid, ynus ejl dfpeftus. 
Y bafta lo dicho acerca defto. 

Boluiendo agora ala redondez 
" deloscielos,y alosPolos,o Axes 

en que fe mueuen, qu^ la fagrada 

Efcriptura llama t Cdrdlnes coeli. t. t.^.i.g, 
Kcg,i%.Vominifant Cdrdmts cé l i .Y 
lob»22. ié Pueden fignificarjeljn-
legro ámbito,la linea vltima, y ex 
trema,o vltima fupcrficie,que con 
tiene toda la machina mundial, y 
la encierra en fitporque la voz He 
brea original(H¿«£) Propriamen-
te es eUmbito , circulo , 0 media. 
fphera,que va deferiuiendo d co-
paz^quando lo traen feñalando al
go. Y Ifai.44.1 j . Trasladó: C / m -
num s procirculo: in circino forntduit 
eum .- Hizo de figura redonda , y 
fpherica,y R.Mardochai^trasladó 
el lugar de lob, 11. i é . Circa cdrdt-
nes coeliperdmhuldt'.Y á\\o:Spheram 
coeli 4wÉ»/<<»ií.Pagnino : Lined qu* 
circuit cotlum: La Real: ̂ mhitum* 
LcóTygurino*,/» fpheru c t l e ñ t yer 
/4f«K.Vatablo:/» circuit» caeii. Y el 
Vulgato,que a la linea circular del 
cielo, l lamó: Curdines cosli 1 Hablb 
fabiamente, porque los Latinos: 
Cdrdmes: Son aquellas lineas, que 
terminan los campos, y las hereda 
desaporqué co eftas extremidades Qjí*ftdn l«s 
Dicehdntnr Umitdri: Tomada la ra- ^ í t t " rfe/ "> 
zon:~4 cdrdinibut co?//: Porque el q 
pone lindes en vn campo, corrien 
do de medio dia al Septcntrion.di 
ze Plinio,lib.i8.cap 2.8.Que la tal 
linde,o termino, le llaman : Cdrdi~ 
nem. Pero mas claramente Siculo 5,^/0 F/íf^ 
FlacoJib.Df conditionibut agrorum. 
cap. de qu*ílorijs dgr's: Eícriue ef
tas palabras: Limites fui Ortentem^ 
Occidentemque intHenturr (jut Meri* 
dídnum Septentrionem tenent^nU" 
cupdbarMatutiniyetVefpertini.&Me 
ridiani, Septentrionií Cdrdinem* 
Añide luego: Pofledyero qui Orien» 
tem, Occidentemque intuentur D e ú ~ 
mdnirfui Merididnum,&Septentríú* 
nem, quemcdrdinem coeli tenerent, 
cdrdmeffunt d f p e í U t i . T z m h k n Ag 

M 4 gcn0 



1 4 ° V S R S O . I X . §. r. 
geno de agrorutn limitibus, dize 
s&i: Decumtinum Hmítern traxerunt 
ctb Occidente in Orientem'.card'mctn a 
Meridiano in Seftentrionem) quídam 
yero ex aduerfo eos ajjerunt conflitu-
t&s,Dcwaneri,que:Cardm€s'o,P<)^ 
/oj:Son lindes; Limesdutem^limini 
husaJhorumiSegun Uygeno) Quod 
p r eosagrorum itineraferuantur. Y 
flfsi vemos la figura perfeüirsima, 
fphericadel cielo, con iosquatro 
PoIoSj que t iene,Oriente,Occidé 
te,Sepientrion,y Sur^con los qua-
]es,laregiónecleftial fe diuide >y 
reparte,y termina: como fuclé los 
campos amplifsimos diuidiríc^y 
terminarfe con fus lindes, y cami-
nos:y de todas es DiosSeñorjpues 
Sunt Dom'mi car diñes térra'. 
fea por ellos,como por camino an 
cho;y fpaciofo. 

§. Q V I N T O . 

De lospróuechos qut vknen 
a la tima x dd mommiento 
dsíos cielos : y la rat>on que 

defio fe toma ^avahen-
ds&tr a Dios. 

I E R T O Es cofa 
digna de profunda 

sg, confideracio, elmo 
uimicnto ordinatif-' 

:^2P^Í1§ Zimo de los cielos, 
que ííendo tantos,té 

ganvna difpoíicionta inmutable: 
y con fer tan vclox,fea tan coníla-
te,y tan acommodada para la prof 
peridad.vida/alud, y conferuacio 
de los hombre5,y cofas caducas. Y 
para fu modificación , que con ra
zón dixoDauid¿Pfam. 135. 5. Q t ñ 

9& 

feclt cáelos in intelleftu: Porque c a 
tre las demás obras corporales de 
Dios/on hechos loscielos con gra 
difsimo acuerdo, y fingular artifi -
cio:demanera,que fon clarifjimos 
teílimonios déla gran fabiduria de 
Dios,y fu diuinaintelligencia.Ar^ 
q m d { á \ z £ \ o h . l % . l l . ) n G f t i o r d i n e { i t t 
rujegeff^coeh. Efto es, el ordé per 
petuo,cófl:áte la razón,de mouer, 
alumbrar,y obrarjeomo fidixera, .Leyeséjaelos 
ate venido|ala memoria las leyes, cielos ponen al 
y derechos,no íblo 7 que el author mundo infemf 
de la naturaleza pufo.alos orbes ce 
leñiales^en queTcfplandecc fu ad
mirable prouidencia: fino tambis 
las leyes, que los proprios cielos 
an pueílo a efle mundo inferior, a 
quien todas las cofas obedecen. 
Porque ellos nos preferiben ,'y fe-
ñalan las leyes, como nos auemos 
de mouer, y quietar: Etpones ratio 
nem emsin térra: Queíígnifica vn 
Principe,^ da a fus vaíTallos leyes, 
derechos, como an de obrar, que 
enfeña lo mejor, que pide lo mas 
p i ro .Demás deflo^Elias Tcsbites ^ TeiViUU 
dize,quc íignifíca : Cautionem dehu 
ti7d(ít cauúonem dotisy&feripturam, 
feu litteras:in qtnhue contineturpoief 
tas^quamalius all tradit. Porque el 
vttho'.Pones: Se trasladó del ver
bo original: Satrt: Y del nombre: 
íoffrQuedizenf ignif icar) algún 
grado de prefatura, como Prepoíl 
to,Capitán, Señor,o Magiflradoj 
que quafi anda fiempre junto con t 
fer jucz,y lapropria palabra:^?)-: 
L a traslada el interprete Latino: 
Preceptor.Prouer.6.-].EtMagifter. 
D e u t . i ó . i . 5. E ^ ^ . z . Paralipo. 
26.11. Y Dux.DeuU 20. 5. Et Prin-
cf^.Iofue.i. 10. Y finalmente;^-
rf^r.Exod^.i^.y las palabras que 
dixo Elias Tesbitcs, dixe, que las 
tomo^defte lugar d e l o b : ^ ^ ponis 

fotef* 
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poteftaíem iins in terrál Que llama-
mosnoíbtros ,cfcriptura de obli
gación,cartade clote,podercncau 
iapropria :quctodo quadra muy 
bien co el Imperio, y Principado, 
que los cielos tiene fobre efte mu
do inferior J o qualle dio, como 
en vna cedula,oefcr¡ptura,para q 
puíieran leyes a la tierra. Quiere 
pues dezirelfantolobrpor ventu
ra es obra en que rcfplandece la fa 
biduriade Dios,que la tierra obc» 
dezca alas leyes del cielo,y que de 
ellos feamosenfeñados, los tiem-
posólos años, las oportunidades, y 
coyunturas de los tiempos^n que 
fe a de fembrar, de coger le labo 

. rar los campos, de coger los fru-
fl^/.iJS» ^ tosfNo conílituyó al íol; Infoteflá 

tem Deiy & Lundmt & SttlUs tnpo* 
ttflfitem ñoñis ? Pudo por ventura 
falir de la humana fabiduria, el in-
ítruyr al cielo, pudieron los hom
bres fer mae íhos de los cielos,pa
ra que ellos.Mortdlihut enárrtntgU 
riamDei. Y finalmente, que ellos 
fueíTen recaudadores, que pidief-
fen a los hijos de Adamjque viuief 
fen bien, y fus obras fueflen hijas 
de la luz:cfto es ciertamente: Pont 
re Ydtionem (dominio, precepto,, 
l ey , y preferipto)/»íffm<. E n lo 
qualfenos da fingular mot iuodé 
bendezir, y alabar al criador, que 
tal orden , razón , y concierto pu
fo en los ciclos > íí tal authoridad 
les dio, para que con fu concerta' 
d o m o u i m í c n t o , y e f i ¿ a z i n fluxo 
pufieíTen leyes a la tierra» 

Excmplifiquemos en el agricul 
tura, que toda ella depende déla 
influencia del cielo: y es cofa fin-
guiar el ver^con que leyes ta fuer
tes, ata las manos de vn labrador, 
como convnas efpofas,quando las 
tiene eladas¿ y arezidas, por eílar 

tnltfni tiemp» 

te. 

el cielo ayrado,tempeftuofo,y af-
íi las impidejque no pueden obrar 
cofa alguna, quado llueue^iruena, 
y eñá lanzando de fi rayos. Por lo 
qual^el inuierno es tiempo, negli
gente, perezofo, fin arte > porque 
haze a los hombres torpes,y pere-
zofos, a qualqüiera cofa de induf-
tria,y arte; las manos dobladas, v-
nas fobre otras : y cierto entreo í 
tros preceptos de la agricultura, 
vno es , que : Lcmora opera i n u r i m 
fiant, nifi cum mpedieris k cosió. Pli -
nio,lib. 18.cap.6.Entre otros refie 
re dos oraculos^tomados de la an-
tiguidad : Malum fatrem familias, 
quifqtiis interdinfaceret^ q m d no£la 
pojjetfnifi in tempeflare coeli. Pefsmí* 
quifereno diefub teSio petws opera-
turrfuam in agro* Demás deíVo, C o 
Iumella,l ib.i i .cap»i.&. 2.Manda CdumtlU. 
al aperador, o mayordonVo del cá 
po : tdnte multes dtes cauerefufpcña 
tempora^tqueillam menPruiy cumfqj 
officij rationem obferuare^qu* pendet 
ex rationefyderum caf//íporque co-
modize Virg . 

7amfunt •ArBurifydera mhisy firgki>Gto£* 
Utdorumque dtes feruandi,^lucidas 

anvmsy 
Quam quihus in pdtriam yentofa pey 

étquora^>e6iii 
Pontus, & ojiriferi fauces tentantw 

^éhidi. 
Por lo qual/e ve claramente, que 
las obras del labrador del campo? 
dependen del ciclo, y de la varie
dad del tiempo : y aísi dize luego 
Columella t Temponhus accommó* 
dan da opera Vtris^tpermijfentflatus 
car// J itaqne tempeftatihus annotatis 
cautior ^iliicus, yt lahí t inere poterit 
ah opetihus^yelfeñiriationeadhihere* 
Por la tempeííad,pluuia,y mucho 
frió. Le es forjado muchas vezes, 
en medio del inuierpo eftarfe fen • 

tado 

Ldítárdsdel 
labrador del ca 
po, depende del 
ÚÜQ, 
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tado al fuego , pero paíTado el r i 
gor; Etfotuta iam hyeme: Dcfarczi-
dás las manos. 
Netjtte Um ftabulisgaudetpteus, dut 

floy.lihA.ur, aratorioni, 
0¿.4. Necprátit niue canis dlhicantpnus. 

Claramente fe á viflo , cotnola 
j .Agricultura pende de las leyes , q 

el cielo pone a la tierra , que es de 
la tempeíladty variedad de los tié 
pos Singulai mente dixo lob. 3-7. 
^.EHos preceptos,y mandamien
tos del cielo, con que fe íuelen 3. 
tar, y defatar las manos a los hom
bres,para obraren el campo, en a* 
quellas ^bfeuras palabras : Qujin 
mctriH ommum hommnm fivnatsyt no-
uerint finguíi opera fita: Dexadasmu 
chas, y buenas expoficiones, que 
tienen a mi juy7!o,es el mas acoin 
modidufentido, que atalas ma
ñosa los hombres ^con la tempef-
tad , e íncleníencia del cielo , pira 
que no pueda trabajar.Porq; cUu-
dere^elfi^nars in ntanu : Es la pro-
pria manera de hablar, que aque
lla de OiTeaí,4.!2 J n f f r - r ^ r r m lig 

: id eíl: Imerroo-ate lionum. Co-
mo íí dixera*.echales el cielo en bs 
manos el fello,y la cerradura. Se
mejante Hebraifmoeíla ludíc. 3. 
I j .vdodytraque ntanu pro dexteray-
tebatur .Qu? haze cfte fentido: am 
bas manos le eran derv^chas. Efl:o 
es, dê la izquierda vfaua comofí 
fuera derecha , no que ambas eran 
de rectas, fino que la mano izquier 
dj le (eruia, como íí fuera dere-
chatvcumovn izquierdo,© zurdo, 
que llamamos, vía de la íinieftra, 
como fi fuera dieftra: afsi aquel v-
fauadella ATsi viene con lo que fe 

U f í c h r e á ' L d lee en el Hebreo { ^ o d ) La Real: 
2>»r>» Chai. V t r o h t u r a f u s . L z T y g u r \ n a : C l a u J t f s . 

Ligado.El C h A ó e o - X o n t r a f t H s n K t 

nn dexterdfHa, Pagnino por para-

phrafís lo declara: Qw dextera w4-
ñu nthdcff ic iehAt f e d f i m í t r a . Y o?ra 
Vez en el cap.20.1 G.Vtrt fortijsimij 
i n f i n t í f r a ^ t dextirrapr^liantes T a -
bienel Hehreo 'CUuf t^e l tmpedna 
m A n u d z x t e r d . Que podemos de-
zir , que tenia atada la derecha, y 
fuelta la izquierdaty alos hombres 
que fon poco expeditos en hazer 
algo,Ies dezimos:atados.Afsi a los 
hombres^ quien el tiempo frío, V 
répeftad del cielo , los impide del 
trabajoje llaman : Mana claufi (g* 
obf igrat i . Quemueflra fu flaque
za , y enfermedad , o fu impoten
cia,corno quien tiene las manos a-
tadas: que dixeronlos Setenta : Vt 
firxtt omms homo infirrríitatcm ftuxm 
Por tanto dixo muy bien Niceras; KUtUu 
SuntDci opera ddmirabilia , ideofrt~ 
vus ex:flit,&<efli*Syi{eo mmime tcjttá 
biles cosli tumperationeS, ^tntflr* /» -

f i ¡ mitatis conf^ij modejle de nobtsfcn -
ttrt difcamusA^ qual enfermedad, 
que de la confideracion de la diui. 
na potencia conoce el hombre, en 
refpedo de los pecados ordina
rios,acommodó el concilo Milebi 
t^no.cap y .juntando efte lugar de 
lob^on aquel de Dauid ; Delif ía ^«/»i..i8.i|.1 

,qms i n t e l l i r i r i 

D h e l u e ^ n : Vtnotterint fingu* 
U opera Cua. L i s quales palabras, 
íe pueden ref.rir , o a las obras de 
Dios, cuya grandezaconoceelho 
bre, en la tempeftad , y leyes, que 
el cielo , con autoridad de fu cria
dor pone a la tierra , y la confide
racion le eleua , y defpierta el ani
mo, pira al ¡birle, y bendezirleen 
fus cielos: a lo qual parece que alu* 
de Nicen^oper^ídize) Deifontad 
mirabilia^t mentisiUtinnemi i£pcot% 
tumaciam Deits coí»'Cí4f.Tambié fe 
pueden referir eflas palabras a las 
humanas obras?yiríibajosruflicos: 

délas 
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de h í Guales el hombre fe aparta ' 
por la inclemencia del cielo. Y la 
expo.íicion de .Vatabio es buena,:, 
íjL}.hí|ückhümiide iPlnmarum ábun* 
diintid cogit Deas h^jpi^s remciñere 
éomi^ípio minus fofsmt-hvmines inuU. 
p r z operarios/tes. Que aun hafta 3; 
eftos lcs pone d cielo leyes, para 
no poder ver fus trabajadores, y 
obreros.Lo que Cajetano dizc^es 
mas ampío,y mas a^propofíto; Im* 
fediylhemtnes y n^njolnmetbajrrictiU 
tHra)&mtlitUyfed etUm abjlinere ah 
exec.uUQne innumerahUnm negotio^ 
rnm, 

, X>tras leyes pone íambíen el cié 
lo,a la tierra ^mediante las qnales, 
vemos en ella tanta abundancia^ y 
fertilidad, quefon buenos témpo
ra íe % a g r a d a b le s aíp e d os, y r o c i o s 
con que fe mueftra la omnipoten
cia de Dios, que tales bienes Ie$ 
dio a-e (los cuerpos celeítiales, pa
ra quelo communicaíTen a los in-
ie rio res. Y \ : Ommpatens'. En el 
Hebreo fe deduze dé : ^ í¿:Q«e ííg 
nifícajabnndante. Es Dios abunda 
tifsimo,y fertilifsimo,quc con fus 
pechos^eílo es,eOn fu gracia, y mi 
fericordia, cria, y fuftenta fus cria-

i turas, y recrea.al hombre co la dul 

§ura de fu leche,como vna;Ama,q 
<cria a fu niño con regalo. La qual 
diuina abundancia 3 y fertilidad de 
pechos pedia lacob , para fu hijo 
lofeph:^ crefcenti. Geneíí .4^.25. 
Para que criado con la leche de a-
quel diuino pecho, fueíTecadadia 
augmentandofe,y creciendo,fegü 
la interpretación de fu nombre' lo 

mthhyim* feph: id e f l ^ c r ^ c ^ . : oW^>f^5 
m pechos M /<; 11 M j - • /• 1 / í f 1 

{Sdddaijbenedicdttibty bcneiicvioni' 
hm cceh defuper,hene¿iBionihnsahyj 
f i Ucentis deorfum, henedifíionibus 
y b e r u m , & y u l u £ . Que fi lo entéde 
jnos COIÍ Dauid Chimhi,q por los 

despechos de Dios/entiéde el cié 
lojy.laíif rr3.(Porque el cielo a ma 
ñera de leche , deftilla la pIui3Ía, y 
de la tierra fe chupa el frXíOo.) E n 
tenderfeu, que> verdaderamente 
Dioses, cuyos fon cí los pechoj: 
Decmus t.plenitftdin? *mne:s acctpi' Utn» 
m u s . A h propria íígnificacron ha-
ze aluíión4Genefiv3^.ii>%<f (dize 
Dios a lacob) Deus ewnipotens, cref 
cf malt ipl ícart iQomo íi traxera 
tetas, y aplicaraa fi a lacob) Quem 
di&x'iU: (Rara que de ella chupa fíe 
el crecimiento, y multiplicación. 
Afsitodos deílos pechos^y princi
palmente del cielo recebimos lá 
vida,ful}'ento,y áugmcntp ,por la 
genera] fuerza,virtud, e influécia, 
effcckix > y c o n fe ruad ora, y m oue-
dora de todas las criaturas, que de 
bajó del orbe de la luna eílan-

Sobreeftos cielos,que Dios et, 
t og ió por fu TronójíillajCafajtem 
p ío ,reyno ,y paraque fuefle domí 
dlio d-el.osAngelcs,y hobresbicna 
ucturados, dcfpúes de la vniuerfa 1 
refurreccio reíide,y enelquiere q 
lo vea .claramente los biéauetura 
dos-ylcamen ardeníifsimamcfc,y 
lo gozen con deleyte por toda la 
eternidad. Y en el entretanto,los 
quee-ftamos en efte mundo fuje-
tos a fus leyes, chupando la dul^u* 
ra de fu leche, bendigamos, en e-
llOs a tal Señor , que cofa tan her-
ínofa,tan grande,y de tanta virtud 
crió; 

5. S E X T O . 

'BeneJ/cite t)mms virtates 
D ñ h Dnoc 

QV E Efpiritus bienauentora-
dos fean citas virtudes, o aquí 

nom-

i 



ínombrsneftos tres mo^os, ay VÍN 
- . riedad dcparccerjque bre-ucmcn-^ l t l T « tocaos . A algunos lcs pa.c-
— - ce,queCoíi aquel orden de Ange

les, que los Teólogos ponen en la 
fe g u n á a Hi e f í h i a: p o r q u i c n d i -
ximos en A v e r í o paí?ado q^e tí-
h r ¿ DiostodosJos miíagros^y pro 
<3 i g i o s, q M e e n efí é m u n d o h ;}Z-é;:d c 
donde recibreron ei noitibíe , de 
llamatfe; Virttvdes:y que a íbltjsef 
tos Cónílyidan eh'eíte lugar a las di 
ninas ala'bán^as de fu criador.' O -
tros tnuieron por opinion^que en 
eí le kigar fe entienden los Ánge
les,que mueué los cielos-, á los (̂ ua 
les el feñor cn cl Euangelioilama: 

M*M. H' ^;rr«fá cWc?r«w.'Math.24.quandb 
<3izé,que en el fin de los íigíoí: 
tutes ccslvYUm c m m & u e h m t u r . Y ef» 

í o^O'rquee í ta l dia : R * m o u t n d i f c t 

¿ 4 n g é l i i d mirtiftsrio mouendicwlos . 

Siendo verdad,que defpues del vi 
t imó día, no á de aucr mouiñiiéio 
alguno de los orbes ce l eü ia l c s . Y 
aPsi aíjueilas palabras quelaygle-

• " íiacánraen ei prefacio de la mif-
($:0 (£ t r>C (£ lorumqwe •yirtutes j i c hedtd 

Serabhin fot id. exul tat ione c o n c t l c 

hrctnf. Sienfcri, que fe an de enten-
d er de e íl a s virt u de s. N o f a 1 ta qu i c 
diga,que el vocablotrií'ííííeí: Sig -
nifica las vií'tudes, y fuercas de fes 
GTelos,y de las cflrellas-jCiiya varié 
dad,y potencia, es tanta , como lo 
declaran los fingulares,y varios e* 
fe<51:os,y admirables, que prod-uzé 
en el mundo. Pues dizen , qae es 
vna la vi/tud de Saturno , otra la 
de Mercurio j v afsi de los demás 

añeras. También las eftrellas fi-
xas",en particular las mas illuflrés, 
y mas fe ñ ala das en fer vifi-as: y aq-
llas qnarerua y ocho imagines de 
cftrcllas, qfeñalan losAfirologos 
(dignas cierío de admiración)que 

afirman tener admiF^blesvirtudes 
y muy ciertas : ocultas empero a 
los ignorantes-jaunqiie muy máni-
íieflas á los fabios^y doíVos MaíívQ-
maricos.Demás deque les parece* 
que las proprias virtudes, por íei"-
é^orc]en,que entre fi tienenjtá ad^ 
mirable , y por la difporjcioh qü© 
guardan^y hermó'fa viíla ; qüe *fcr 
cancán,y por la efreacia , y fuer^á,' 
que tien!é"é;nTu^fí«xo(por ío qual 
la fagrada Ercriptura les l l a m ^ ^ 
exercitb, y m iiic i a de l c i el o) p jen -
fan qué fe íigniíica por la palabras 
V l r t u t e s * •« 

L o más probable a mi juy2Ío,es 
que nombrando 'eftos man^ebo^ 
en efte:lug3r fimple^ preciíameíí 
te virtudes.Entendieron co aquet 
vocablo fignificar^íodas las viriti 
des de las cofas naturales j que fotí 
principios de admirable^ •opera
ción e s; y c ati fa s d e m u c lio s e fe&óá 
que a n o ib tr os n o s ele ua n j j fu fpe 
tí e n c ̂  n g r a n d e á d m i r a c i o n ̂  i g n o 
rando la caufa de donde proCedé, 
y el modo de como proceden.Táf 
es la virtud de la piedra ím'áñjco'íí 
que atrahe afsi el fierro , yei íders 

â el aguja del marear , que en ella 
efla tocada, a que en todo lugar fé 
ñalea iNorte . Talesia virtud'de 
aquel pe^e pequeño,que del efec
to que haz€,le llaman,Remora, q 
por mucho Ímpetu que lícue vna 
nao,aunque vaya a remo,o a velij 
en popa el viento, la detiene en 
medio de fu carrera. Tales fon in
numerables virtudes de muchos 
metales,piedraSjhierbas/animales 
que co la grandeza de fus efe^os^ 
e ignorancia de las caufas,nos tie
nen admirados, y eleuaneienten-
dimiento^ combidanj a que ben
digamos al criador, que en cofas 
tan manualcs7y q cada dia traemos 

entre 



entre h% manos, pi'fc) tales, y tan 
grandes virrudeSjdignas de alabar 
al'Seño^y author deilas. 

VE RÍSO DECIMO. 

S. f. »45 

Bjnedicite <iqu¡¡¡ o m n e s m á 
'.fmt, 

§. P R I M E R O . 

S ^ i ^ S T i C ^ A R I O S P^rece .̂ 
& res vuoentre ios ía-

y * tos Padres , q aguas 
tLf ayan íido e í b s • de 
ta./A* J V 

ue hazen mención 
ellos tres mancebos 

y Dauid en el Pfalm. 148. que dizé 
cftar fobre los cielos. Porq a Ori 
gines,fcgnn afirma EpiphanioVcn 

i m m u f t l . *a carta W tkx\mo a l o a g . Hiero 
I t r m folimit. y San Hicrony. en la carta 

ad Pamachionv, afirmó , que en el 
T \ G m h x G \ ^ é ^ u A Y u m y u g f u h t f u p e r coé 

los. Se entienden los Angeles ísm 
tos:por el nombre empero: ^í^rf-
rum qua, f n n t i n f m j r r m a m e n t u m : Se 

entienden los Dcmenios, guiado 
por las palsbras deíle Cántico: Be-
nedicite ítcftiss emneSyCjuefunffttper coz 
hs jVcminv .Y las cofas que carecen 
de razomdize que no fon combida 
das a femejantes loores. 

Efte parecer,Epiphanio,y Hie-
T o n y m o , c o n San Baíilio,bomi].3. 

rJ <¡ue águás Exameron, lo dan por erróneo, 
imbUan eftes <e\ qual tuuo también San Auguílin 
n ' W h s . l i b . ^ . c o n f e f f . c a p M s q n c d e r p u e s 

én el lib. 2. retraárat. cap. 6. lo [re
tra to c o m o cofa dicha fin c o n í i d e -
racion j y el fundamento de O r i 
gines es de ninguna fuerca;porque 
íambien eftos fanftos Mancebos 
c n e f t e proprio Cántico, combi
da al Sol;y la Luna,y Eftrcllas, ala 

Tierra, Ro^iOjLluuiajDragonesJ 
a alabanzas del Señor: y íeria cofa 
ridicula el dezir, que en eftos nam 
brcs fe entendian metbaphorica-
mente, las fubflancias efpiritualeSj 
I>igo pues, que aquellas cofas,que^ 
carecen de razonjon combidadas 
a las alabanzas de Dios, comoco-
ías en quien reíplandecen la bon-
dadjfabiduria,potencia, y otros a-
tribiitosdiuinos,que por el mefmo \ 
cafo^ellas en fu modo le predican \ 
y alaban. Los dodores fcholafti- ) 
coSjComo S. Thomas, Buenauen-
tura,Durando en e í f e g u n d o de las É .Tho .SMe. 
fcntencias, dift. 14. con CaiecanOj i)ur i,fen.iif, 
afirman, q por las aguas, q efra fo- I4•^'^,í^¿s, 
bre los cielos, y fobre el firmamé 
tOjfe ení iedé ,no aguas c l c m é t a l e í 
de la naturaleza, yfpecie.qne fon 
las dcílos inferiores^ino que es vn 
cielo , que llaman : Primum mobile: 
Vnas te^cs^otras: Coslum ^f^Heum: 
o t r a í : Ceeluni ChriñatynufH. Dizea 
pues, que a eíle le llama la Efcrip^. 
tura. Agua, o Aguas*(Porque el 
nombre Hebreo , que íignifica las 
agüaSjCárece de í íngularj como o-
tros muchos nombres en aquella 
lengua ) por la femejan^a que tie
ne con la naturaleza de bs verda
deras agu3s;qes de todas partes dia 
phano : Y no a y en todo el alguna 
eftrellajO parte,que no fea muy lu
cida , y tra íparentc , cofa que no le 
conuienc , ni al firmamento , ni a 
otro alguno deíos orros orbesce-
Ieflialcs. Demás defto, láinfluen 
cía es fria,como el aguado formal 
mente, fino eminentemente: y la 
feñal qur paraeftodan , esdezir: 
que Saturno elfupremo de los Pía 
netas, es también frío , por la vc-
zindad quetieneconelprimermo 
ble.De aquí es,quc el nobret^yM: 
qu and o fe dizede las fuperiores, 

N cín 



Í<\.6 V E H J S O . X § . /. 
c inferiores 3 fe toman cquiuoca. 
ícente . Nicsinconuenicnte, íj vn 
nombre en yn proprio contexto, 
fetomecnequiuoca íignificacion. 
Porque Moyfes enlas obras del pri 
mero dia,altiempo de la luz: Diem 
dppelUait, dk tn im , AfpelUuitque Iw 
cem d i e m t e n f f b r d s n o S í e m . Y lue
go, a el conjunto del tiempo de la 
Iuz,y de la noche le llamó:DM:quá 
á o dhe:Fií£}Hmíffeflyefperet&mane 
diesynns. YaCs\:Diemf»mpft t¿( jui-
*oce<Er\ vn mifmotexto^cnclpri-
mero ,porcldia artificial, y en el 
fegundo3porcldia natural. 

A otros Ies parece 3 que el texto 
fagrado, GeneC i . ó. fuena lo con
trario a la opinión dicha. Porque 
allife dize,quecldiafegiindo dixo 
Dios : FmtjírmAmentHm in medio 4-
ijttíírH7n}& diHiáatdquASüh nquis; ($* 

fectt Dens jirmAmentHm,diHtfitque d-
tjuds qux erantfub firmamento,, dh ijs 
qu<e erant fuperfirmumentum, &fAC 
tum ejli tá : yocduitcjHe Deus , Firma-
menfém coeihm. En elqual lugar fe 
a de nota^que donde el Texto La 
tino tiene: Firmamentum: E n el He 
breo cña :RdK¡a:Que fegun el con 
fentimiento de todos, fignifica en 
Latin : Bxtenfionem, fen Expdnfio' 
nem: Donde enel texto Hebreo,!© 
mifmo es d e z i r : Fiat Firmamentum 
mmedioaquarum : Quedezir ,ha-
gafe vna cxtenííon de vn cuerpo, 
dilatefe vn cuerpo en medio de las 
aguas: Et dimddt dquasydbaqms. Pe 
ro con razón , el interprete Latino 
trasladó: Firmamentum: Porque a, 
quello , que a de apartar las aguas 
fuperiores 3 de las inferiores 5 for-
^ofamente a de fer firme , y folido 
déla parte fuperior.Y en medio de 
las aguas elémentalc? ^ueocupa-
uantodo aquel inrerfi:iciosqueauia 
entre ia tierra,^ el ciclo. Impireo 

crió Dios el feguftdo día el Firma 
mentó,déla materia délas proprías 
aguas elementales, y con el pro
prio Firmaméto diuidio las aguas 
elementales, queeftaua íbbre elef 
pació dondefue criado , de aque
llas que quedaron debaxo del Fir
mamento. Y afsí lo que la fagrada 
Efcriptura dize claramente , á de 
fer regla con que fe an de medir 
los penfamientosdclos hombres, 
para examinar íi Í6 falfos, o verda 
deros.Ni es jurto,que por las ima--
ginaciones^qne fuelen muchas ve-
zes engañar , fe \ de hazer violen
cia a la diuina Efcriptura^ donde S. 
Auguftin, 2. fuperGenefim ad lit> j fu iup fenten 
teram,cap.5. auiendo referido mu eiadtUsavus 
chas vezes, conque algunos traba w f t w ^ n 
jauan por perfuadir,que fobre los ^ 
cielosauia aguas elementales, no 
con aquella delgadez, que tienen 
los vapores, como fuelen fer las 
aguas de las nuues , fino congela* 
das como vn chriítal. Añide : Qu* 
qmmodo autem , & qualeslihet dcjti& 
ihiftnt^ejje easih\%minime dahitamus'. 
maior eét quit>pe fer ipturá hmus authv 
ritas, quam emnis humani mgtn i j ca 
pacitas. No porque íiendo tar? ig
norantes,como fomos, y cí lando 
en tantas, y tan grandes tinieblas 
en eíle mundo inferior,no alcance 
mos el fin, para que Dios las aya 
dexado fobre los cielos, las aue-
mos de negar. Particularmente a-
ujendo tantas cofas en la tierra, de 
quié tenemos experiencia, que no 
las conocemos j ni aun para faber 
dellas hablar: y aun otras, que a pe 
ñaslesdieramos crédito , fino las 
experimcntaramos:y íl Diostatíco 
eleuará nueílro entendimiento,pa 
ra que conociéramos el fin que a/ 
uia tenido para dexar las aguas fo« 
bre los cielos , nos riéramos , y 

hizic*» 



kizieranios burla de nueflra; igno
rancia. Pero íi pueftos alli las vié
ramos con los ojos i y cntcndierai 
jrios el fin qnc tuuo Dios para po-
Herías alli, y en elcRcretanto , no 
vuieranios vifto las aguas deíbos 
infenoreSjni fupieramoslos fines, 
queen-ponerlasac^ , tuuo la diui< 
t i * fabiduna.Gierco, que no SAiuip-
ramos menor admiración , quan
do nos dixeran,qu<r las auia en efic 
mundo,quela que muchosticoen, 
quando les dizen, que ; ^qHdsfutft 

fnpfr cosías. Auer fobre los cielos 
verdaderas aguas clemctaleS; Afir 
malo Sanluftino martyrin re ípon 
/ í o n c ad quxft. 93 Orthodoxorñ. 
Bafilio homi. 51. Examero. The o 

Juft.Sdfí.Tbe dorctus.q. 11. in Gcnefi. San Am^ 
al i fMiUrh ^ro.z.Ub.Etexam.cap. 5. Chrifoí. 

Mst - I i<¡.Qt*ifecit coeíos in mte lUBu.Qc-
nadio,y Sencriano ^ que cita Lipo
ma no en el lugar delGenfi.citado. 
Beda,in lib.i.de natura rerum.Ef-
ta fentencia fiempre a mime agra
do , y la Efcriprura diuina meconv 
uence. Pero veamos lo que otros 
Do lores probablemente fiemen 
cncí lccafo . 

§. S EG V N D O . 

Que Ies aja parecido a algn 
nos acerca de las aguas, que 
la faltada Efcrtptnra di&e, 

que?fian fohre los 
los\ 

, O N T o d a h verif-
'mW' '^SrS fimilitud , que tiene 
I ^ lo dicho enel parra-

Ü ^ ^ ' S ^ ^ I antcs> ^ parece 
W ^ ^ ^ ^ é Ú * otros grau.es doc-

torcí , que todas las vezes que la di 
uina Efcriptura trata de las aguas: 
QHftfunr/ttper cvelum :'ELvocablo: 
Cosfumino fignificar otra cofa , que 
ayrCjO todo cfte efpacio que ay en v . ¿wi 
írc las eflrellas} y ri^ra^que'por 
todas panes vemos derramado , y 
defeubierto ; como parece de el 
Píalm. 8. Voluerssxxli. y del Ge- ^r,; s '¿ 
ner.7^ i .CdttrM* cor//(idcíl:¿xiis) 
á p e n f fiint.Dcüte^ i 1 .Terra de ca* ÍDÍWMI.U; 
./ó, fpetUns pluitram. Y otros w u * 
dios lugares,quecada rato cneonr 
traremos. Y G por el cielo enten-
demos el ay re: Per 4c¡tías ^H^fnper - n%m\ ^ 5 
c&lumf ímt : No fean de entender it,$é 
otras, que aquellas que en la parte 
fupeíior, ocomo hablan los phi-
lophos, en la mediaTegion de el 
ay re fe .engendran) y defde allj cae \ ¿ ¿ ^ á 
en la tierra, por lluuias, y eílampi-
das, conque la tierra fe refreíca , y 
fecunda. Ni contradize a eÜa ex-
poficion , que fe digan -. ^^^« «̂cc 
fuper coclopfttnt., En el numero p!u-
ral , cómo que el nombre del cie
lo fe pneda acommodar a el ayre, 
pero no el de los cielos en plu
ral. Porque en cflo fe guarda la 
prepriedad de la lengua Hebrea, 
en la qual el vocablo % Ca!um: ca» 
rece d-e íingulaivcomo en los Grie 
gos , y Latinos : *Athcn* ¿ y 1 he* 
b*. ' ' 

Dcilas aguas, que eflkn fobre el 
cielojiablíj muchas vezes-laffagra• 
da.Efcriptura, como quando dize, 
que Dios da pluuia del cielo, o que 
la detiene en el C'C1G:C</W Deus c l tu 
dtt c&lum nepluat , .vel y ^cmc-., >f ^ f U t , uXy 
p/«rfr^Quando dize: ..4fert& funt CA- Z. 'Pva.y. 1 
taraftdí coelt , & pluifje ^uairagin ^ Cenej.yAl* 
td dics y & yuadrAitmta mSis s*. En 
tiempo-.dfldHuuio.'YHieremias, \** 
cap. Io, 6c 51. ^4i.yocemfram ¿a t ' 
DtHS mHÍútvdmemtqvArHmin ccei» 

i (el 
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(en el ayre) Ft eleuat nehuÍAs ah tx* | 
tremttduhfásca ;U. Vnas ve7es dize 
la fa grada Éfcriptura , que leu a ota 
Dios las irddcs, y cubre los cielos 

f f r t q & l . con'sguas^orras í Qujoperii c.wlvm 
n u h i h i s ^ férdt rjerrce plutaam' Eflo 
no es elcielí j fino el ayf e; y por 
la mirm^rí^oti llanvamos al cielo 
pluuiofó, feco, 0 e í leri l , otras ve * 
ze5,Que efta debronzé. D̂ os ¡cofas 
fé an de cónfíderar aquiy acerca de 
cfto , que la ragr^da Eícriptura da 

Í)or gran milagro t para declarar 
a omnipotencia de Dios , y p^c-

frprfaire ¿¡i dicar fu grandeza. La primera , el 
t t ¿e tíjtáe t r lugar donde fe engendran. E l mo

do que tiene de leuantar: los va-
pores, de que fe engendran las nu 
ues, en el cielo , que llamamos, 

Kí'^í» A y tc i Qm t x t t n d i t ^iquiloncm f u -
p e r y a e H k m A o h . i é . ' j . Nicciasen
tendió por: ^ í jm lon : el elemento 
<lel ay re , que: Eíl fu^rrydcuum : o 
como dizen los Setenta i Super n i -

En lugar de Ayre^y Aquila: , 
Superinánitatrnt r Ello eŝ  fobre a-
Quelefpacio, derramado por la re 
nion de! ayre. y por el-extendido. 
Quadra muy bien eflo^con lo que 
efciiue Gene. i . é . FaBum eílf irmd 
tnemfí^ yeí¡panjiG: o el exparzimic 
te del a y re, que es lo queantigua-
mente dezia la BibüaHebreaiy en 
legua Efpañola dezimos/agafe c f ; 
parzimiento.porque naturalmen
te el ayre íc cóuierte en' aguaique 
es cierto efpíífzimicnto , o exten* 
fion,pOrque c 1 ayre eíla entre dos 
aguas fuperiores, e inferiores ri^c 
lo flrmdmfntotn medie áqUdvum. Y 
cíia extenfion , muchas vezes íc 
poneantelosoios, parademonf-
Ttracion de las diuinas obras, como 

^ 0 ^ ^ / ^ e n el Pf.j. ,03 . z. Fxteniens caUm 
fícur feHe { h i t a n d o eí:áyreraro> 
cfparzien^olo ^ por eííó fe %ue 

luego : Qvltegls aquis JfiftWéW eius 
(quiere dezir, cubres el ay re có a-
guas,o masa nueflro propefito^co 
las nuues.que fe engendran de los 
vapores,leuantados del agua , que 
cubren la fuprdma región deiayrc 
como fi fuera Vn techo , y }a ocui. 
tana nueftros ojos. Y luego fe íi* 
gue la confideracion de las nenes) 
Quiponis nuhtm áfcerfum tm/m. De 
éfiojy del ayrefeenriédc lo 3 Jfai. 
40M2. Donde va fubiédo de la ú e r 
ra haíla el ayre * como por fus gra
das, quando dize : Quj fedet ¡upr^ 
vyrum terr* ; cjut extmdtt ,.")/€lux ni* 
hilum yícelos (losayres) & expdn~ 
dít tos y ficut tabcypdcpJüm -ad habi* 
tandiím. Porque íi no fe entiende 
de aquel elemento, que rodea pro 
ximamente la tierra habitable, y 
como que la cubrej no fera atom-
modada la traslación , que fe 10-
ma del tabernáculo: otentorio,que 
hazc el Propbeta. Ni el termino, 
que pone Job de; ^qui l en: Es mas 
ageno de íjgmficrr c] viento Aqui 
Ion , que de íignificar la parte Ay 
quilonar de elefelo 5 o la parte de 
la tierra, que cae hazia el Aqui
lón : pero de todas cílas expoíií-
ciones,mejor feacommodael ne
bí e de Aquilón , al viento que fo-
pla de aquella región ; y por la fi
gura Synecdcche,a teda la región* 
dclAyre. Ypor cíla figura dixo 
Kicetas, que fignificaua los de-
mas vientos : comoenctra pme 
íignificala fagrada Efcriptura por 
las doseílreHas: /^v^r)-«w, ^ ^ r ' l o h & f , 
Slurum, Los demás Aílros del 
cielo. 

De aqui cs^qnc eñe lugar de lob ^ 
fec ntiende de la parte que corref' 
ponde al Aquilón , y por la figura 
Synccdoche , de todo el ayre, co
mo lo licmcn muchos expoíuorí-í 

Latinos 
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S.Tht' Stten. Lutinos, defpues de Alberto Mag 
jííVo/. ©yowif, na,y Tanto ThomaSjy d h c E x t e n -
fUtLlfiLCU. Jutefuper ydcuum. Porque eíle (pa

ció que av entre el cielo , y la tier
ra jfcgun fantoThomas.comunrnc 
te llamamos vazios , o como dize 
Caictano, los antiguos llamaron 2 
lo q eftaua lleno de ayre , Vazio; 
porqno eftaua lleno de algún cucr 
po (olido, pues Ifaias juntó entra 
bos términos: Ventus y & i n m í n e ft 
muUchrd eovow. cap. 41. 2^. Qnan 
admirable fe mueflra la diuiha po
tencia , que auiendo extendido el 
ayre, y puc í lo locomo vna tienda, 
o tabernáculo: en'cofa tan rara, y 
cfparzida fe engendren las nuues, 
de que proceden lasaguasaque eíla 
en ellas detenidas. 

Elfegundo prodigio , o mará» 
uilla es,que Dios fobrc el ayre, a q 
Hamamos c ie lo ,cñ lo mas alto de
tenga en cofa tan tenue y efparzi-
da , la infinita fuerza de l is aguas: 
dc-Ias quales, con la menor licen
cia que les diera , para que fe derra 
.maflen^e íigueria elanegarre, y 
perderfe toda la> tierra : y por tal 
milagro deíu omnipotencia lo prc 
dicaua lob, iG,%* Quj UgAt dcinasm 
rinhihu* fuis, >f non erumpant pMy'iter 
¿ t o r f u m . C o h clara es,que trata de 
las aguas íu'periorcs; Qvje f u n t f ú . 
f t r ccelos : Y no de las inferiores, 
pues dize,que las l;ga,y detiene en 
las nuues t como en el Pfalm. 103. 
j . Iercmi. io . 13. Iafai.28.2. Pfalm. 
28.3.y en el Píalm.y 3 . i8-&2o. Es 
c(la vna obra fingular denaturale 
za^qoe con la coílumbre de auerla 
vifto muchas veẑ as í no-la eftima-

y ercrnas,en tanta J Jmíracio^y ef-
panto:y dexado a parte,lo que to-
ca'a las pluuias^ara fu lugar. Cier 
to en cfta fétécia ay muchas cofas 
admirables en que penf¿r, y gran
des marauÜlas de naturaleza, y do 
cumentos de la diuina fabiduria, y 
potencia. La primera,que el agua, Primera mará 
cofa liquida , y deleznable , pueda 
Dios ligarla, a tar i a /e ncer ra r Ia, v r e 
primirla.Lo fegiido:que de tal ma ^ í ^ 4 ' 
ñera la ate,y reprimaí,quc. no de to 
do puntóla detenga,e impida , fi
no q de tal fuerte temple bs ricn - ,11 
das de la pluuia , que de todo no 
fe fequen , hafVa las fuentes , y to
do quanto ay enla tierra^i tampo 
co cayga toda de golpe , para que 
del todo la afuele,^ pierda.El mif-
mo lob lo dixo, cap. 12.»«j. si con~ 
tinuertt d jUds, ornniá fíCC/ihuntur j 
JÍ em¡perit eas ifuhvertent tcrrám S i 
impidiere el Ímpetu de hs aguas,^} 
trabajan , y hazen fuei ca por caer 
de gol pe,y baguear, y nundado la 
tierra,fi las eftoruare , fi hiciere, q 
no caygan del cielo f Omnia ficcd-
buntur: Sccarfean, no foio las y er 
uas,^ los arboleSjfino aun losRios 
y Fuétescaudalofas: a que alude la 
lección de Pagnino, y la T y g u - f^ni.T/gfir, 
rma : Prohihebit (tqtiits \ artfcent; 
Porque puede Dibs, no fi lo ha^ 
zer^ que no cayga de lo alto j pero 
también puede fecar los abundan-
t e s m a n a n 1 i a 1 c s, c n feñ a l d e; e fl: e r i -
lidiad, y para moftr a r fu poder ¡co
mo ; 3. R eg. 1 y .y .Siccatu's sfl torres, 
loelis. 1. 20. Quonidm exi'céáti funt 
fonpesarjUdYU w. N n tn^ r. 41 Jn e* epo ñ s 
w d r é , & exficcdns i íhd.ZLzch. 10. <. 

mosyni la confidcrtfmoSjCon íer ta ; .Confunrfí,«f«r(Secarft an,parecerá 
frequente ; ni nos admira con fer fu fealdad,y fequedad: OmM/^^o/» 
tan eleuada; au iédo puefto a aquel Í^(LOS limpios, y claros'mánátia-
grsn phTlofopho.Iob,que tanta no les^Fluminis. P e t ó mejor fe refiere 
«icia luuo de l á s i d a ^ te^poralcs,! tala fe§dad de l¿tierra-,y ala s otras 

l N 3 cofas 
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cofas íjcn elfecriajCocl rocío del 
cicio,y florece,dado frutos,y ador 
nadoíe^vií l iédofe dehojas:y afsi 
leen los Setenta: Siccabit terram. Si 
del todo el autor de la naturaleza, 
ligara , y prohibiera las aguasen 
las nuues. 

Lo tercero: que encomienda 
la diuina potencia,es., que cofa tan 
delgada,tanblandajtnn fwbtil, co
mo es vna nuuCj pueda detener en 
íílapluuia, que con fu peíb eñá 
fiempre apeteciédo caer en la tier 

Oyart*. ra. La quárta: que íiendo tan gran 
de la fuerca,Ímpetu , y violencia, 
que traen las nuues de vna parte a 
otra, nunca fe rarguen,ni rompan., 
ni por eífb la abundancia de agua^ 
que eri ellas cíla detenida, y en» 
cerrada,cayga toda junta^con Ím
petu , y golpe, fino a fus tiempos, 
y por grande orden; y fe reparta 
por la tierra con mucha oportuni
dad,c igualdadjgotajagpta, y que 
no venga vn diluuio , o rebofadu-
ra. Porque elautor de la naturale
za, con ley, y precepto, determi-

4" na elrocio del cielo , y la pluuia, 
para que a ciertas dirponciones,-
fe junten los vapores, y fe engen
dre el agua 5 y cayga a fus tiempos 
deuidos en la tierra,y la refrefqué. 
Hizo Dios las lumbreras del cie
lo , v las eflrellas vVt efTent in tem-
fora: Eíto es, para que co.n íu vir/ 
md, hiziéran las vicifitudines, y 
mutaciones de los tiempos : en el 
iuiernolluuias, y frios «en e le í l io 
fcquedad^ calor: en el veran'o té^ 
planea. De manera , queelagna: 
QytJupfr'tfjeUmeít : Detenida en 
las nu:U€.-s,eon fu inclinación jy pro 
pcnfion , cayga a fu tiempo eñ Ja 
tierra,y la refrefqué,y fertilíze.-Ef 

Éedef.e.j.i, pant.afe cierto elEccIeriaíli.cap.r. 
z. No tanto dc la abundancia de 

la pluuia , quanto del numero de 
las gotas delgadifsimas, y en tan
ta copia, o en la lluuia manfa , qua 
do las gotas Ion mas menudas, y 
caen mas a priefa , por la delgadez 
de los vapores, y muy a compasj 
o en la lluuia mezclada con ayre, 
y rezio viento , quando las gotas 
caen vn poco mas grandes, y no 
tan efpefas , por la fuerza del frió, 
que condenfa los vapores en par
tes mayores, y afsi caen mas gruef 
fas: ^ r e n ^ m m á r i s ü í u u i * g u t t d s % 

& ¿íespeCHli}cjHÍs d e n u m e r a u i t ? h ( Ú 

también en el Pram.64.11. Notan 
to fe dize,que Dios alegra las mief 
fes con la influencia de las aguas, 
quanto la oportunidad del tiempo 
en que caen , y las rociadas bían* 
das con que bajan: i » f l i l l i c id i j s tius 
l e tah l turgermindns : Porque íi cayc 

j ra-muy degople^grandeeflampi-
da derramada por la tierra corne. 
ra,fin cmbeuerfeen ella : peró ca
yendo poco.a poco,y deílilada, re 
cibela de buena gana, y cnpapafe 
fin perderfe gota. 

Efta formación delluuias tan 
menudas,d,onde procedanjcon ta
ta futileza lo mueftra el vtrbo: L l -
g d n d i ' . ^ í el nombre:/» nuhihus.Vox 
que el verbo jligar,trae configo an 
,gofl:as,eflrechuras, pórq quldoal 
guna cofa íe eílrecha, o aprieta^fc 
reduze alugar menorry mas ango 
,íl:o,que es cofa muy comun^ y pro 
pria , a lo qué fe condenfa , y ycla, 
porque fe aprieta m i i , y eílrecha: 
por eflb cae poco a poco ; Vt npn 
érumpat pariter icorfur»: Afsi como 
fe va el vapor -aqu^o juntando»;y 
co n ge la n do,: afsi v i c a y e n do gota 
a gofa:pprqiie a caer toda juma, y 
de golpe: Suhtténeret terram: P r o -
priamente cubrirán la tierra , ane* 
gaclaan¿y afoiaríei toda: que ella 

í igní^ 



VET^SO. I . §. J l ,/f 
fígnificacion tiene el verbo : Suh-

0t «t ttsncre'.Dcüt.X^.VertttmaUdtSít»-
nem etas mbinsátElionem. Y en los 
Pf ouerb. i.2-7. Vtrte impios, & non 
erunt.Y entonces alguna cofa: S » r r 

titém : Quando fe muda, y traílor-
óa fu fortuna , y condición de vi
da,y cftado. Por efíb , el faber, y 
poder de Dios, las detiene, y liga 
en fus nuues, como aquellode los 

íjuafi inyeítmento? Qucfe encien
de ¡as aguas fuperioresQt*£fHper 
cixlosfuntSi queramos detener las 
aguas en vn paño , o en vn liento, 
no es porsiblc menos, fino que fal? 
ga coladayy fe vay a diftilando pOy 
co,a poco , y por gotas menudas^ 
defta manera fuccede: Ligtntc T>eo 
¿ytttts innubihusfuis: Como envn 
liento,o paño^que le firue al agua 
de veflído. Dexo agora" de tratar 
de muchas caufas,que concurren, 
para que caygan las gotastan me-
Budas, que es la mucha diílácia de 
donde caen , y el grande efpa-
ció que ay defde allia la tierra: la 
agitacion^y mouimiéntodelayre, 
que efparzé c 1 agua en partes m uy 
menudas, que cfto es de otro lu« 
gar,!© que a ñueílro propofico ha-
ze, es SÍ Coniiderar, como él au
tor de la naturaleza inflituyo con 
fu prouídencia,quelas nuues fuef-
fen vn vehicdlOjO carro, paraq por 
el impulfo del viento , fneflen lle-
uadas las aguas a diuerfas partes 

• de la tierra^de fuerte, que eílar fo-
b r e 1 o s a y r e , a t a d a s a 1 a s n u u e s, n o 
folo es eftar fas aguas fobre los cíe 
los, cncerradas en las nuues, finp 
jque con ellasíc mueuen, y djfcor-

OJfh'tiJt'tn-por varias regiones, com0 a-
. quello dciOíTeás, 4 .9 .Lig*m[eüm 

áczUf^Q^mcíA^xccl yicniQ / 0 -

plare /licuará configo atado a If-
raelypor lo qual volara dcfde aquí ' 
junto con vn viento muy arreba
tado. De la propria manera dezi
mos,que las nuues liuianiísimas, y 
ligeras, Penarán las aguas, que ef-
tán: Supercxlos: a diuerfas prouin-
cias,y rey nos de la tierra.; Y aísi la 
fagrada Efcriptura , quando trata 
de las nuues,y déla pluuia,haze lúe 
go mención del viento , fegun lo 
de leremias , citado arras. 10.13. 

y§cem fuám dat multitudmem a-
quarum m coe/e(En el a y r e ) ^ f/rw^í 
nebnUsab extremiteitihus rorree y f u l ' 
rurA inplHuÍ4mffCÍt}& educityentos 
de thefaftris fms. 

Singularmente declaro lo dicho y 
el Erpiritu Sandp , Prouerb.8.a8. ^ / ¿ ^ « r 
En aqllas palabras: fí^í/o ^iEthtrá ^ 2>ro«.8.z8 
firmmhcítfHYfumy & Ubrábdí fon tes a ' 

qu4rum. En el Hebreo, en el Kigar 
de:~4Ether*; cñ^XSfchdchim) Que 
propriamete fignifica: Nunus. L o s 
Setenta trasladanrá^fm^w/^yV» 
»««*í,Por lo qual, las palabras que 
luego íc CigucniEf l i b r a b a t f o n t e s * ~ v 

quArum'.No fe á de entender de las 
fuentes que manan de la tierra , fi
no délas fuentes cele íl i ales ,0 j ^ ^ -

Que derraman fobre la tierra 
gran copia,y abundancia de agua: 
dize empero: Libraffe fontes ^ t m ^ 
rum : Auer pefado, o igualado las 
fuentes de las aguas 5 porque en lo 
alto delay rc, que llamamos cielo, 
fufpendió, o c o Ig o Jas nuuesjde la s 
quaJes, como de vnas fuentes de-

• rama las phiuias} pero no fin mo
do,^ medida, fino como pefando 
l3S,e igualándolas, y modificando 
laSjporque la dcmaifia4a, oJa.muy 
poca^no dañe a la tierravXambien 

~.Plinio^eípantado d̂ e tan? gran mila 
gro,devcr las aguascplgadas cocí flinh* 
ayrc abobado , dio vp^es ; J ^ / ^ 

N 4 mí* 
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fnirahilius dqttis m c&lo¡Idntihus, 

Eft^s aguas engendfadáicncl 
ci;lo , y caycl^s de alii en la tierra, 
porque fon a la vifta manificíhs,y 
de todos conocidas, y admirables 
en el lugíar, y modo donde , y co
mo fe engendran. En vfoprouc-
chofas a los animales, y a la tierra: 
fue muy conforme a razon^Moy 
fes en el Genefí.las notaíTe, y eferi 
incíTe^y Dauid en el Pfalm. 1 4 8 . Y 
cftosmancebos en fu hymno las 
combidaífe^para que alabaíTenjal 
Señor. Eflo es, para que con fu 
coremplacion , y confideracion, 
momeíTen a los hombres a predi
car , y enfaldar la diuina potencia, 
y admirab'e prouidencia del Se
ñ o r , que afsi las dirpufo en tal lu
gar , y por tal modo.San Auguft. 

^(ug, lib z.fuper Genefi. ad littc.cap. Í 4 . 
Alaba mucho efta fentcncia, y pa. 
recer, acerca de las aguas '. Qutfit-
p e r coeíos funt. Hablando acerca de 
cfta opinio,que vamos figüíendo, 
y dize: Hanc t r o d i l t ^ e n t i a n t j C o ñ f i d e 

rdt iontmrjue laude d t ^ n i f s i m á tudico: 

íjHoi tnim d i x i t , ñ e q u e c o n í r d j r d e m 

tflt&inproinptttpropofito documento 

credipotef l .Porque aunque conce-
damos, quefobre las cftrellasay 
algunas aguas elementales,empe
ro por eOrar muy remoras del fen-
tido,e inrellgencia humana , y no 
poderlas conocer por alguna fe-
ifíkti noemos de conceder,<íj Moy 
fes, que folamente de propofíto, 
íe pufo a tratar;y efereuir el princi 
pió.y origen de las cofas corpora
les;, fiijí-tasaliehttdo,fe auia de ocu 
•paren coras..qne tan Iexós,y ápar-
tádaíe'fttrri^ellos. ATsi como mu-

' c h 1 seo Ta sqiVe conocía , y fabia de 
los Anaelé^, y que podia muy bic 
efcreifirlis V las pafsóen filcrício. 
Demás de (̂ ue eíiafcntcn€Ía?k'ha 

6* 

zé mas probable las razones, qus 
fe traen en confirmación de laso» 
crasjque vnos dizen, que no fon a* 
guas, fino el cielo criílalino , que 
en numero,es nono;y otros a quic 
les parece, que ay a:Íii aguas ele
mentales , dizen que eílá en aquel 
lugar, para templar ías influencias 
calidas : las quales razones traen 
coníigo muchos inconuenientes. 
Los qualesfeñala el doc^iísimo Be 
n é d i á o Pereyracn fus commen- ftreyrtinGenl 
farios Tuper Genefim^donde fe po 
dran ver. 

Dos cofas fe podían oponer co 
tra cfte parecer, tomadas de efte 
hymno , v del orden que tiene en 
contar las cofas. La primera, por
que en el fe quentán la? aguas, que 
edán fobre los cielos, y defpues fe 
haze mencio del Sol;de la Luna 
de las Eílrellas-, en lo qual parece, 
qfe da a enréderjeflar áqllasaguaí 
fobre todas las eflrelias. L o feguá 
do: porque el proprio hymno dif-
tinta', y apartadamente, trata pri* 
mero deftas aguas: Sapev caUflesi 
Y defpues en particular nombra 
las nuuesjas lluuias^el rociojla nie 
ue,v:el yelo ; en lo qual fe da a en-
tender : Qnoddqadí HU qua f'uper coe 
losfunt. Son diuerfas de la? que fe 
engendran en ti 1 y re; Pero la reí-
pueíla deílo no tiene difíciilcad , y 
tiene poca fuerza el angumento:, 
quefe toma de 1 orden délas cofas*, 
que fe cuentan en eíle hymnojpor 
que ü por eílar. eftns aguas nom
bradas antes de las e.ftr c i la s, i n fi e-
ren que eftá fobre elfas^or la mif^ 
ma rázon,dirémos que citan deba 
xo de las eñrellas , pues Dauid, 
Pra.t43.Las pufo defpues del Sol, p f i l j t f .jj 
de los Cielos,de las ÉflrelIas.Por 
lo qual notó fabiaméteEiithymio, Efithjm'i»l 
exponiendo cfte hymnoique ene 1 

http://Pra.t43.Las
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KO fe guarda orden enel contar las 
criaturas , como ^notorio al qne 
las confíderare cada vna de por ü 
quando fe van nombrando', porq 
primero trata del roc ío ,n iéyeye-
! o, o e fe are ha; y d eíp ü es d e l d i a, d c 
la noche,y de las tinicHas,y de las 
demás. Tampocplofegundotie
ne íuer^a, porque la diuina .ETcrip 
tura acoüumbra nombrar las co-
fa s p r i m e r o e n g e n e r a l , y lu e g o e n 
efpec i al p or p a r te s: y afsi e n eftclu 
gar;t primero trata de las aguas en 
vniueríal, y luego deciendea con 
tar^ o tratar dellaTeeala variedad 
de fus cípccics^y naturalezas. 

S i fm M 5 

§. T E R C E R O . 

fymo comhidan eílos mofot 
a las agms a hnde&ir al Se 
m r • po rque por eHas fe qniía 
las manchas deícuerpo, fym-

kolo d¿ la limpieza, 
que a de amr en 

m E Igcne l c . erpojymbo 
~ L , IrJ déla q haze h q haze la era 

S f t B v ^ S ^ S cía en el anima ; y la 
. ^ ̂  limpieza , y pureza 

X ^ I U q"e della procede en ¡6 exterior, 
itUgrnth en de la que ay en lomtenorjy alsi^el 
%uU% jiáfiowíy eftar limpio,o lauado,es circunlo

cución depureza crpiriiual.Y qua 
íi todas las naciones antiguas vía-
ron de baños , o ablucio corporal, 
para quitar lasmanchas del anima, 
y por ella fe difponiá idonea,y reli 
giofamete a ofrecer facrificio. Ma 
crubio,Iib, 3.confirma efla coftuin 

bresque en la antigüedad auia,con 
ciertos teñimonios de Virgilio?el 
qnal agudaméte exprersó en ellos 
diueríos ntOf,y ceremonias de fa-
crificar. Porque en el fegundo de 
Us A Enei. como Eneas fe v ief íe 
fuziOjV manchado de vna gra ma
tanza,que auia hechojidixo. 
Tu genitor ca^$ fácramAtiH^iitYlófqite 

fenates, ' f i r . M n t i t . 
Me helio , e ttnto digYeffum + & cxdc 

recent i 
^4ttre6lare nefás ydonec me finmine 
« i r jV i i í t f y , , % v - • v , • " ' • • • • ' ^ * -

*AhUero, 
Y en el libro quarro , auiedo de 

fací ificar Dido a los Diofes infer.-
nales. , ... .„ „ 
D i c ) Corpusfroperetfluuiali Jpdrvere 

Y en el libro fextOr 
Occiíp4t*4Ene*Sítd¿itHm , corpu/que Li^6*^Bath 

reccnttr 
•S¡)4Yg¡t 4qud, 

Y otra vez. 
Jdtm ter focies pura circumiu[jtyndd, 
Sparges rore leu: &r<tmof£licis alutee 
Lu fhautt í j j "yiros. 

Viene muy bien con tilo , lo £j 
Marco Tulio dixo , 1. de legibles: 
^fejudí dfp£rftone Ubem corporta tolli, 
&preettrea caf í imoniampYjih re No 
foío para limpiat las machas de las 
culpas, fno para alcanzar lo que 
fe pide,íe vfaaa de ablucion.De !o 
q u a 1 fe e n r ié de aq u e 11 o d e Pe r íi o. 
Hacc/ancU^tpoj'cASyTjhürwc ingur- j5fry^|ív,jf 

pite mervis* 

Mdne cuput bis, tercj] ( y no6lem ¡nflu> 
tnine purgas. 

Y afsi psra amplificar vna gra mal 
dad,fedezia : T a n t u m - fcelus ahlui 
nonpoffe. Y en Efpañol folcmos de 
z ir , no fe lauars cou quanta agua 
tiene Guadalete, o Guadalqui u.ir« 
también Ouidio. 
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na c.tdis} 
Flufkined tólli pofftpuutls acjuÁ. 

Deíla iTiancraesacjUclIo de Ca 
tullo.a Gcllio, hablando de vn gra 
facinorofo, que auia cometido vn 
crirüen graue. 

« . Snf'clpit o Gelli) quantum non yltim<t 
Cátnlm. ' J t ' -

- Tbcus; * " 
TJec genitor Ijmphdrum áhlmt Oc~ 

ceanus. 
Particulares aguas tenían por r e 

'Jguisfdriicu ligiofaSjpara efte efefto , los antí-
lares Unidas „UOS:porquea vnos lesera fapra-
r d da,Ia pluuiai, o ílouediza :fíM« r r á í 

f n p e r ccEf/̂ í. Aórros,Ias délas fuetes, 
y* a otros, las de la nicuc, fegun 

hh eáh qucllo de lob^cap^. 30. Silotus fue 
ro, (judfi ¿{jitis nms: Que entendió 
porcllas vnas aguas limpirsimas,y 
puriísimas, que-llmpian,, y purifica 
bien : porqué dize luego : Eifulfe* 
rmt y^eltét fnuniifsimit manttí me*: 
Que no es otra cofa , réfplandecer 
las manos.íinp vna puridad,y lim
pieza reíplandeciente de todo el 
cuerpo^ en particular, para ofre
cer facrifício, fe miraua la de hs 
ir)anos,pOrque eran las que conhu 
rnildad fe extendían,para hazer o-
racion : y afsi, el mifmo lob, en el 

lol,c.i6, cap. 16.1 S.díze : Cttm haberem mun* 
¿as ad Denm prtectsiUíko es:Leuan-
tadas las manos limpias para orar; 
y aunque eíla eleuació de manos, 
es poftura del que pide, o deman
da auxilio: y pertenece a otro lü* 

• gar. Alómenos lo que toca a la lim 
pieza de las manos,Dios en el E x 
odo. 30. i9,Mandaua queelfacer* 

w r »- f. dotcauiendo de entrar en el tem -E l uceracteJe . r 1 n> • , 
/^«W^^ml- P10 ' rc lauaí£e pnmero las ma-
nos quadoauia nos ? y fue coltubre muy vfada en^ 
tieentréren e/tre los ludios ,como dizeAriftot» 
templo. lib.de 70 . interpret. Veafe Philon 

m*n. ¡ib.de fom.quando trata de la lim

pieza , o purificación del facerdo^ 
te con agua , y ccííiza : la qual co-í 
ílumbre duró por muchos años cu* 
la yglefia , fegun mueílra San Pa
blo., 1.ad Tim ot. 2.. H. Voló y i ras orat 
re in omni loCo) lenantespuras mmusl 
Que por aquella limpieza dcue^ 
mos entender, principalmente la 
limpieza del anima, que c í l e l i 
bre de toda maldad, y pecado, pa* 
ra cuya demoíVracion , fe laoauan 
exteriormentc. Ella propria gof̂  
tumbre afirmaGíem.lib.S.CGÍlit.^ 
8 8. chriflianus lotus cret.Y T c r tuli a: 
de oratio.eap.io.Chrifoíl.iníoa».1 
h$mii$f$dk inMaih.homií .52. Y 
de los autores profanos cfcriuePki 
tarcho in Mario.Zíí»;r(dize)^fíí»«í, 
antccjuam Hecatombasl/oueret. 

También el agua de la mar, y 
la ablución delía, era tenida por 
muy religiofa: de allí procedió lo 
de Cicerón pro Sex.Rofcio, de la 
pena q fe auia de dar a losParriqii 
das,que era, coferlosen vn cuero, 
y echarlos en clrio^conforme man 
dauan loi Romanos en fus leyes: 
Nolliterunt nudos in flumeh ahije ere, 
ne cum deíatiejient m marey ipfvmpal 
Inerent y quo ctztera tjuee violara fuñe 
expiariputantur. Y verdaderamen 
tejque parécehazeralufion a eflo, 
aquello de Mkh.7.15?. Miferehltur 
nofiriy ¿eponetinlquitates noñras, & 
proijeiet in profundum maris ̂  omnia 
peccdtanoftrd. Auiaen la ley mu
chas purificacionesj las qualespor 
ventura inftituyb el Señor, para a/ 
traer el pueblo, que eftaua acoftu-
brado a las ceremonias Gentiíicas, 
con mas facilidad a aficionarfe a 
la li mpiezadelalma : y mueílra el 
4.1ib.deÍQS Reyes, cap.^.auer los 
Syros, e Ifraelitas tenido en vfó 
femejanteslociones comunes en-
treíi: porque awicndo JBIifeo man* 

dado 

ClmMkV 

T m u L Cbñf, 
flatar. 

j f? i tá del mar 
tenida por ¡ i * 
grada. 

4 . ^ . 5. io* 
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V E T ^ J O . X . %.]IL 
dado a Naaman Syro^uc fclauaf-
fe fiete vezes en el lordan, tenien
do en p.oco lo q le auia aconfejado 
para fu {sludjtcCpondio •• N u x í j u i d 

non m e l w r e s funt^AhAnd.^P Phdrphdr 

fluuij D d m a f a ó m n i b u s dquis I f r a e l ^ t 

Imer in e i s ^ r n t í n d e r ? Dc ftas fole • 
nes purificaciones de los Ethni-
cos,antes de ofrecer facrifícios, ha 
2e mcmoriaTertulianOjlib.dc bap 
tifm.y Arnobio,Iib. 2. contra gen
tes. 

Aduiertc muy bien San Ghrifo; 
en las coflumbres antiguas, eílar 
muy recebidOj que quando quería 
probar alguno, que eftaua libre , y 
no auia fido cómplice enel deliro 
que otro auia cometido , fe lauaua 
las manos , y dezia , que cftaua 
inocente de aquel crimen. Afsia-

v uia vnprecepto en c lcap.z i .ó . del 
Deux.De occidendayituU, lauan-
disfuper eam m a n i b u s . Q u s n d o no fe 

fabia del delínqueme; y afsidixo 
Dauid, Pfalm. 2 1 . 6 . L a u d h o m t e r m 

nocentes mdnus meds.Y en el Pfalm. 
^y. 11. L x t a b i t u r ¡ u p u s cum y i d e r i t 

yindiSidm,mdnus fuds laudbtt inJdn' 
g u i ñ e ( k f a n g u i n t , o , p r o p t e r f d n j r u i -

n e m : Como quien no auia commu 
nicado con el) Pfcedíom.Segun de 
clara Theodorcto. Poreí fo , Píla
los fe lauó las manos, teftifícando 
la muerte de nueílro faluador., a-
ucr fido indignifsima. 

Con mucha razón combidan cf 
rosires mancebos a las aguas ,que 
cílán fobre los cielos, a bendezir 
al que les dio tal propriedad J que 
es'limpiar de las manchas delcuer 
po, fymbolo de lo que la gracia ha 
zeja quien la fagrada Efcriptura lia 
macagua,yde fobre los ciclos,pues 
procede de la nuue , fymbolo del 
Efpiritu fanfto : charitas Det (dize 
clApoftol,Rom.5.) ItffuJJdtü(co 

mo vn agua , que cae de las nuues) 
in ioydtbusnof lr is (cemoen vncam 
po,o heredad para fertilizarlos)pír 
Spir i tum fdnilnm , qui daeus eSl no~ 
b i s ? Que fon fus dones. Tiene el 
agua , que cae de las nuues, tres fe 
mejan^as con la gracia quefeder' 
tama del Efpiriru faníl'o.La prime 
ra , que es muy a propoíito, mas Ti 
las otras aguas,para Ijuar , y quitar 
las manchas ^y íirue como vna le-
xia el agua lluuia : y las mugeres, 
que en efi:o tratafn,Ia cogen, y guar 
dan con mucho cuydado. Afsi la 
gracia lana las manchas de las ani
mas,que las enfuzian, y afean mas-, 
que qualquiera vafcofidad a los 
cuerpos.Defla limpieza, o lauato-
rio,dixo Ezechiel, x6 B f f u n d d m f * 

pernosdejuam mur;ddm{Dc: la mane»' 
rasque quando llueue , que cae lim 
pifsima, fin auer pafTído por v C 
ñeros de la tierra, tanfolamente 
por la pureza delayre) E t m u ñ i d -

bimtni ab ó m n i b u s i n y u i n a m e n t i s y e f • 

t r i s . E ] qual lugar entiende SanHie 
ronymo del agua ^í.baptifmOjCau 
fadora dcloque figniíica. Lafegu 
da femejan^a es, que afsi como el 
agua que cae del cielo , fecunda la 
tierra ,y haze fru^ifícar los ai bo
les, y ŝ cofa digna de coníldcra-
cion, que por mucho que rieguen 
las plantas con acequias, y águas 
de fuentes,o de rios fangrados, ja 
masllegaala fecundidad, y ferti
lidad , que caufa el agua de'lcif lo. 
Afsila gracia que procede del Ef
piritu fáfto , haze a las animas fecíí 
das,para que produzgan fru£losde 
obras meritorias : de las quales di 
xo San Pablo ad Gal. <. FruBusfpi 
r i t u s ^ f l chdr i tdSjgdf td ium, p á t i e n t í d , 

lonrdnimitds,bomtdsyhentgnitdsy mdfk 

fue tudo . Y de la manera q el agua, 
que las nuues dan de fi,fiendo vna, 

¡ hazeii 

frimerd Seme 
]artu del agua 
que cae de la 
nuue anUgra 
et/i (fue pYi.ft 
de del Efphitu 
fdnUo. 

Szecit'lS* 

" 2. Sentéjángá. 

•Ad G4/.5.2Í. 



§. 7/A 

dd Éf* ^37.cn,o fon caufa de la mulctplici-

piriiH S a n i h , dad dc frudos:ni rpas,ni m c n o s , e l 

qaetitvt fym- r?gisíj del Efpiritu Sando, fegun a-
Ulo cmlo que qUCji0 de San Pablo,, i .Corr .12.4. 
b á ^ e U i u a . fritudones (rrát iárum f n n t ^ n u s d u t s m 

JpiritHs. Y dcfpues de aucrlos refe 
ñ d o ^ ó i z c l u e g o : H x c ctftnid opera-

tur y n u s , atejue i d c m j p i n t u s diutdens 

j l n ^ u í i s . Demás deíto, el agua del 
cielo firue a machis pbnras^ v yer 
was,y hazc diucríbs frutos, varias 
flores,colores, olores,y figuras, y 

• Concurre legun la'naturalezadelos 
arboles, v plantas. Aísi el Efpirhu 
Sando con admirable modo, y fin 
guiar, fe acomoda á hs diuerfas co 
plexiones^y condiciones naturales 
de los hombres; algunas vezes en 
trefi bien diferentes, y contrarias. 
Porque ayalgunos hóbres aftiuos, 
otros m ínfos,otros folicitos,otros 
conuerfablcs, otros fcueros, otros 
bládos,y agradables,yde otras mu 
chas rnaneras:Elias rigurofojMoy 
fes mitifsifnOjirabs elegate, Amos 
tofcOjy vaquero, y afsi otrosjpero 
todos jufto-, ü n í l o s , íiguicndo to 
dosvnimpulfo, yvnmouimien-
to del Efpiritu Sanfto , el qual no 

deírruye la naturaleza , fino la per 
ficiona^ acomodandofe a fu incli
nación , como el agua a las.plan. 
tas. 

L o t e r c e r o , el agua de l ciclo no 

tiene fabor alguno,ni olor,porque 
no p a í f a n d o por la tierra , de don

de lo puede tomar , efta muypü/ 
ra ,y limpia de eíTas qualidadcs-.aísi 
lo dize P h n i O j l i b . i 5. c a p ^ . d e ñ a 
propria fuerte^! agua de la diuina 
gracia,no á de tener m e z c l a d o fa 

b o r alguno decarnc.ni o lor d e t í c r 

ra,fino del cielo , y de aquel de do 
de,com^ de nuue mana^y proce. 
de. Para que deíla manera alabe
m o s todos al que la da , y embia 

tiones* 

de lo alto. 
Vlrimamcnte en cfle parrapho 

fe aduierta , que fon las aguas tañí' ^ 
h i e m fy mbolo del gozo, y dcley-
ted el dolor, y de la tribulación. j - guaO/mUk 

Porque íignifica elsgua, s q u c l l o : delg9^útydet , 

que os cerca, y ciñe por rodas par Itjté» 

tcs/jue puede anegar, y a hogar a 
vn hombre, y en que también íe 
puede cabullir, y deleytar , de tal 
manera , que le dixeron ai bué fier 
uOjMath.zi.z^ . I n t r a l n g i t u d i u m d* 

m i n i tu i . Como en vna grande abü 
dáciade aguamara qeñe todo rede 
ado de gozo , y deleyte eTpirituali 
Tábien los3ÍÍ!gidos,y llenos de tri 
bulacioncs dixeró: I n t r a t e r a n t a -

' qu<eyp.j]4d<inim(í m e a . Pía.68.í .y en 
eiPfa. i^ .y .d ixoe l Propheta:Z¿ 
berdmede ¿¿jtas mul t i s : De mis aflic 
tiones,queiere dczir; porque el a-
gna, es íymboío de vna cofa pene 
erante todos los fentidos imerio-
res^en cofas dolorofas,o de güi lo , 
fegun lo que efi:á eferipto: IntrdXiit 

f i c u t d i j u a in in ter iora eins, Pfa}. 1 o3. 

Deaquife entenderá aquel lugar 
de Job.2 í . n . D e f u r o r e emnipotemis i l -

hihet. Q n̂e no folo fe entiende del 
cáliz de yra^que da Dios a beuer al 
maIo,e impio,íino tábien de el rau 
dal vclcciísimo de la diuina indig*. 
nación, que fe fu ele comparar con 
mucha abundancia, ygrauesolas rpfj u ^ 

detrabajos^en el Pfalm.T 19,7, yen 
cí . i 13,4.5. Yafsi como el nombre: 
O m n i t e t e n s i q e n H c h r e o e s . S a d d a i i 

rignific3,abundanfifsimo, y fuficié 
tifsimoiafsiquando fe refiere délos 
deleytes , y gozos v que Dios da a 
Beuer a fus jufí-os: flgnifica todo ge 
ñero de fuauidad ? £r t o r r e n t e m y o » 

l u p t a t i s f u a ' . C o n y los recrea.Quart 
do fe refiere alcaíligo^ y vengaba, 
entonces trae en fu fignificacion 
todps ios géneros de tormentos, 

y v n 



V E T ^ S O . X . 
jíttáTymhlo y vn raudal , oaroyo dctrabaios, 
ieUyra}yino que e.ntra por la cafa de los malos, 
p i e (Dios» y por ellos fe derrama : por eíTo le 

llama la fsgrada BCcripturaiFuroye 
t f fundi . Hofex.^. IG,Supéreos cffun 

d t m quafi aquam (Vn aroyo , que fe 
haze de muchas vertientes, q en el 
fe juntan ) J r a m w e a m . L o s Setenta: 
E f f u n d d m f i cu t ü q u d m i m f e t u m . Y la 

methaphora fe toma de la corriétc 
imperuofa de vn aroyo , no del a-
gua del vafo, fegun le parece a San 

^ r ; ^ r Hieren.Theedo.yTheoph.yafsi: 
r^eophíL j c , J . • c ^ 

1 B i b e r e d e j u r o r e tmmpotentis : bera 
beuer eícafligo dadoenvn vafb de 
la mano de Dios,enojado*Porqiie 
vna grade afliccio^có la qual vno 
fe reduzc a vn furor, y locura • por 
mucha ira que en fi concibe , fe fue 
le I h m a v . V i n u m m e b r t c t n s i V u r o T in 

f a n h A c r c m é i . ' j . C a l i x a u r e n s Bíthy 

h n i n m a n t í D o m i m (Porque por los 
Bahylonios^omo por acote, caíVi 
g ó Dios las otras naciones)Df "Vmo 
eiiis biherttnt o - e n t e s i d e o commotde. 

f t m t , Enloqneciero, priuaronfe de 
enrendimiéto:y z U v . ^ q u ^ o ^ y u í e 

•V/>:en la fagr^da Efcríptura perte
nece a vna vehemencia de delyte, 
o tribulacion.que porÍovno7y por 
lo otro dcucmosbedezir alSeñor. 

§. Q V A R T O . 

U á s f o n f j m h o l o 

de l a s r i q u e ^ s t e m p o r a l e s ^ 

Dios nos t n a n t l a c o m m i -

c a r a l a s pohreSs 

TOrnando ocafion , de que eftoj 
tres mo^os cóbidan a las aguasa 

bendezir al Señor, o a nofotros en 
ellas,por auerlas criado,no folo pa 
ra nueftro regalo temporal, pero 

r 

l) ds las ahu* 

aun rabien para nueííro prcuechd 
efpiritual,fegun las muchns íignifi-
cacioneSj (\ en la diuina Efcriprura 
tienen.Deueaios notar, q íígnifica 
entreoirás muchas cofas, las abnn 
dantes riquezas temporales: y por 
eflbjla palabra:^^«ti£:que en eiori-
ginal Hebreo,es:Aíá/¿w:3Unq fe pu r i p i a s 
diera recebir por qualquier bcuida 
de aguarpero, es en aquella lengua 
del numero plural,© dual^ q fe puc 
de referir a dos géneros de aguas 
ioperiores,e inferiores: por tanto^ 
el interprete Latino trasUdo en 
plural: *Aquds'.Benedicite¿yudí:^ al
gunas vezes fignifica, el elemento 
todo juntólo vna gran pluuia,© di-
luuio,C| cae de arriba^ue declaró^ 
con dezir: Qu£fufer calos f m t D ñ o t 
Y afsi fueíe feria gra 11uuia,fymbo 
lo de la copia,y abundancia de r i 
quezas. Lapropriedad defta voz* 
y íignifícacion, haze mucho a nuef 
tro propofito, para reprehenderá, 
los ricos^y Principes del mundo^q 
de tan gran abudancra de riquezas, 
no fe mueuan a dar a vn pobre, ni 
aun vna gota de agua: Quoüdit{aQ^ 
rico tragón) eputahdtur epipare : Y 
fplendídamente,ni auncon vna mi 
gaja de pan focorria al pobre men 
digo, que hambriento eíl-aua a fu 
puerta.Ifai,32.6. Defcriue la inhu' 
manidad de vn Principe , y el cri
men ran graue de fu ai]3ncia,fu lo' 
cura , y torpe cortedad ¡ por las 
quales fe haze indigno del Princi
pa do.iVo'Vocrf̂ /f̂ r'V/rrrf fdize)ís bM 
infip 'tens €Íl 5 Princeps ( Príncipe de nefenpetm tic 
fu propriaíignificacion ,fuena ma UinummUüi 
gnifíco, y liberal, o bienhechor ^ n f n m ^ 
con largueza,y alegría, y para pon ^ " " i . 
derar en Eípañol la largueza de 
vno: dezimos,que es vn Principe, 
veafe quata necedad , y bajeza, es 
fcrel Principe corto, y miferable) 

O 



T / í f V E % J O . X S. / / /A 
Neijue frdudulentus (Eílo es 3 fegun 

nombre, el que 

dixcnemos^lauaro.que íns nque 
zas las abfcondej y encierra del po 
bre,q es vna grande fraude^defrau 
dar al pobre de la limofnadcmda) 
V e c a b i t u r maior ( Eíla voz propria 
mente dizc, Ayudador, Saluador, 
Fauore^edor. Sigucfc luego la ra^ 
zon deflo , porque el iníipiente, y 
fraudulento,que defrauda al necef 
íitado de fu limofna fea indigno 
del principado) S i u l t u s en i m fatua 

locjuetur. Que locura es eíla , que 
fe halla en lo que habla? Porque el 
auaro nunca trata , fino de fu pro-
uccho^y grangeria , íiempre picn-
fa como a de deípoja^y robar alos 
pobres: que Vatablo explicó ele
gantemente, leyendo: *Auí irus lo-

í j u i t u r ÜHltit'iám. Leo Tygurino: 
SordídHSfJordida lo^nitur'. E t C9r t m s 

f a c i e t m l q u i t a t e m } & perficiet f imula. 

ri£> f̂ w(Pagnino,y Vatablo : I m p i e -

t a t e m y l / e l i n i u r i d m : Porque no pien 
fa otra cofa , fino como a deenri-
quecer a tuerto,o a derecho)^r /ô  
quatur á d D o m n u m f r A n d H l e n t e r Q o s 

Setenta: L o q u a t u r e r r o r e m E ñ o es: 
que Dios no tiene cuenta, ni fe a-
cuerda del pobre) E t y a c u a m f a c i a t 

¿ n i m a m e f u r i e n t i s , (*p f o t u m f i t i en t t 

d u f e r a t : Como íi dixera , nidayn 
pedazo depan,nivn jarro de agua: 
y e í l oc s lo proprio,que : E x i n a n i -

re a m m á m . Quitarle al eftomago 
hambriento^y fediento>el pan,y el 
agua.Efte tal, dixo diuinamente el 
Ecclef. ÍO.I \ J n Vito, fudprotec i t i n t ¡ 

mafu<i. E l que arronza , o echa de fl 
fus entrañas donde eftá la filia de 
la clemencia; negó la ley de la mi-
fericordia , ylafee de la humani
dad.Eftos.nunca hazen que fus fue 
tes falgan a fuera, y riegue el agua 

de fu limofnaja tierra cfteril deíos 
y o h r e s i S e d c l a u d u n t y i f c t r a f u a : De P r o h . s . i é . 

los pobres,y mendigos,y alos que 
piden,rcfpondcn:5íc»f ceitus in f t t i , 

Ifaias. 2'). <f. E l que arde como vn 
en:io,quc jugoso regalona de com» 
municar al fediento , y fatigado? 
Que cofa mas a propofito fe puc^ 
detraer,paraabladarla dureza, y 
alargar la cortedad de los ricos a-
uaros,^ aqlla pluuia inmenra,y fijé 
te perenne de los infinitos bienes 
de Dios i y leuantar los ojos ,y de
prender del : V t f i t . f a c i l t t r ibu en* 
d u m ^ o m m u n i c a n d u m : Dando a los 
p o b r e s : c h a n d e ¿ i f r u e n d u m ? O y 

gamos el precepto de San Pablo 
eferiuiendo a Thimotheo ; D/» / - j . t i Thi.6, 

t ibvs huins f<e.culifr*ctpe : non f u b l i * 17» . 

m ? faperej nec fperare in incerto d i m -

t iarumyfed in D e o y i r n ? , e j u t p r a j í d t no 

his o t n n i á a b u n d e a d f r u e n d u m 'f bene 

dgere , diultes f i t r i in b o n i s o p e r i b u S i f t 

a l e t r ibuere c e m m u n i c t y e . 

Pero lo que principalmente ref 2 
plandece,es,q aüque en ella,© por 
ella fe enrienda qualquier beuida: * ., , 
la de agua fría fe a de entender en f r U t j y ¿ u 

nueftropropofito,cooiencaf^ber dereya-e* 

de aquella,que no á meneíler para 
regalo de vn rediento,beneficío al 
gunoino fuego para calentarla, no 
medicamento alguno^o mezcla de 
vino,fino que fácilmente fe h dla a 
mano-.Ia qual negarla a hobre algu 
no,por malhechor (\ fea, lo prohi
be la ley de la humanidad. Eftode 
claro muy bien aquel lugar, Matt. ^ 
10.41 .QHjcuwq-^otum dederi t y n i e x 

m'mimis i f l i s , c a í i c e m a t j u x f r i g i d * , no 

perdet m e r c e d e m fuá: Porq como in 
terpreta Chrifo.cn aql lu-gar: Frr&t C h t i f f i 

daacjua d i x i t , >f ne ca le fae iendi m f & 1 

dat Ubarem^hoc c ñ ^ n o n d i c ¿ m ,qut eos 

wc ign í f i ce fu fcpp i t .YS .Hi la .A /o inama HdáU 

(dize)/» eús e t i ü U ^ i a ^ m c f u b f r i j r i d * 
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étrnlt* • Q^.lqGicfr.fcs.rieiicio fe en-, 
Rendir en.eI-j*frí>:d,e-^§ua fría 7.poF 
p^quenp q.ue íeav porque el fe ñor 
15Q tnira.fmto-iU..C;í>ní!idad del ;d<5n¡, 
y p r e fe n te , q u a ,BÍ o e l 3 n i m o d e l 
q u e lo d a; Coü-i o lo,raucA ral os d o s 

i A \ Riaraucdis , q la pobre biiída eclió 
VK̂ a n-.»-? « en ciOazophyliício,que tanto ala* 
•i»Hfci4fe^'^^bóChriílo irueítro redemptor:,Lú; 

qiic ofrécienda codas grandes d;0,í 
nes al Rey •Alexandro, y como vn 
ru fíico.no c un i e r a q d a r 1 e, leo -
ffe.cio\:V.fl:a:po;ca'!d.c..agU3-.cn..la.5;ma-' 
nos , cocida d? las camies, dá5 la q 
cae del vicio. ¡ Pero^oluieRdo a la 
b e u i d a d e- á s u a. f r i a; ] a b e u i d a d ,e a -
gua calieníc^era entre los antiguos 
gran regalo;, lo qual lo niueftrao, 
po folamcme los ^n:iraonios de 
C hr i fo fio m o .ve H <! ̂  ri o a le g a d os: 
perorchaUa entre los eícr i peores 

ünUéteapü* profanos ¡y entre todos, el do^if-

hsMtizuoíría v n 1 
íf^ie. íorum. cap.4? lo ni uelt ra c 1 a r a e n 

te. Porq:pe ay n entre ellos auja fu 
particular vfo-de calentar la bcui-
d a y y particulares vafosparaefi-e 
e?e&o :^Varron por efb c a a f a , di-
zejque.^Cd/iX-.re dizCjS Cóldo^uedm 
eo cdliddpüls. apponebdftir , (jp calida 
tdhihekint-ETz de metal", afsi lo di-
ze Paul. 1 S.Dc inürumcn.i&mflitut* 
lege. Necmulfam rsjfsrt intey cacti-
h o s 3 & ahenHW^mdjupYájocum fen 
det^ h'ísácjnetetdpBtáHüftm calefit^.m 
illispfilmerttaritim co^Hirttr.Y, Ther-
wofolium: era vna ^ Tauerha , o la 
muger del tanernero 3 en la qual fe 
vendía el agua caliente. Verdad es 
que TnrnebG,y Hieronimo Mer-

Tw'iiñ&ier curialdib.i.cap.c;.-vnriarum ,por
g a r , Jfianjqne: Thermopolium : era yn lu* 

gar donde fcvendian vnas beuidas 
dulces,las quales tomauan calien-

íes:y M^rciiriál.-lIsmaá.e"a]ieñte, no 
a 13, g 11 a que íc c a l e n t a c 0 n c I h 1 e 
go; fino a aqi|.clia , qqe no fe enfria * 
u a c p n n i e ¿ o c o'n 3 Ig n n 3 o t r a a r 
te.^Píira; qus J^jna por naturales 
¿a-y arte:^ tam^kn U caliente (lr^ 
pienííe eo los combiresal güilos 
y pál a d ar»L a q u a! fe p o n i a fo la rn e n 
te alprincipio de la rneía, fegira 1Q 
q u,e tí ae M er c u r i a 1: De y** ijs antL 

modisi : Y regun lo que Lipílo jfcmi 
ta de Séneca , Atheneo , Ammia? 
r!0,Dion7 Marcialjy planto\ de va 
rios modos, que auia entre los aru 
tiguos , de calentar., Por lo qual, 
qiK'ndo djze el Euangclio:£>«/c^? 
qtic dcdcnUfrii gyc mmmis Cálícem a- fríítit.iQt^t* 
<fH.<e frígid&. E n ei noITÍ brc de a gua 
ñriaj entiendo yo, no caliente con 
arte alguna , o con cuydado > ^no 
qual cae de las nuués , o la fuente, 
oriola traevyprodiized€ uj natu
raleza. De aqui es, que el agua es 
rymbGÍo también de vn beneficio 
ordinario , y vulgar \ y de ella to
mó Sénecaaqueiag&Hanafemejan j í ^ f y ^ h 
^ajQue aqui viene muy a propoíi • ^ fo**P¿to 
to,efcriuiendo debenefi, li. z.cap. ¿",i3rí0,, 
2. Quemddmúdunt in^YiSd^uÁtem 
fzjiiue dátd remedij htum ohímet, itd 
qudmuis hue, i^r yul^dvehmtjicium 
f h , fiprcfio fuerit, grdtUns prctíioji, 
fed lent 'hg? dm ce^tati muñera yin* 
cít * Eflo a mi ver , es el cargó, 
que Eiíphaz en Job. 22.7. hizo a 
el rico huaí iento:*d(judm {¿[fp no& 
dediíli , efurieuti JubtráXifli pd~ 
nem. 

E l Auaro no 3 qualquiera neg ó 
el jarro de agua, tinoi La^o; al fev 
diento, o muerto de fed,feco : co- 3 

, moí i propriamente dixeramos a 
el canfadojque fe dexaua ya defcae 

i cerdefed. Afsiefláen e l Deuter, 
25. lü.Qtsdvdo ttt erasfame^ labore 
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eonfeilns í Efto es: Fatigado de tal 
fuerte , que no fe podia mouer, ni 
dar vn paíforcomo aquello de Ifai. 
40 .29. Qm dat Uffo yirtutem. A el 
que le falta lasfuercas^porque lue
go declaró el propíieta lo que pri' 
mero auia dicho! his^ui nonfrnt 
fortttuimcm^ roburmulriplicat. Y 
Jos Scrcnta lo entendieron de aql 
defiíiayo^yflaqueza de animo,que 
en alguno fuele fucceder déla ham 
bre,y íed,quando leyeron :Qmddt 
efunentthusfoYtitadmem. Y lo que 
en la Vulgata fe íigue luego , y ¡ce 
mos: Veficient fueri , ($* Ubórdbunt: 
Lee ellos: Bfurient iituenes)&labe-
rdbunttyof la fed) >A dolé fe entes. De 
manera,que: Laffus: no fignifica o-
tracofa ,quc el defmayado, el tra; 
bajado,fin fuerzas,fin vigor, neccf 
fitado totalmente, dedefcanfo , y 
refrigerio.Y afsi confielTa Dios có 
fu inmenfa benignidad , fu quie
tud, y fu dcfcanfojcregalo, quan-
do al pobre,ynecefsitado no le nie 
ga vn jarro de agua. ífaias. 28. t i . 
H<cc requies mea, refiate UJium : 
hoc eft meum refrirertum.íín el qual 
lugar , nota agudamente el doái f -

rcirt m *' 1̂110 Forcíro > en el Hxbreo 
HQ cflá aquelpronombre(wj(r«w) y 
afsi á de hazer e ñ e íentido: H<ec re 
yuies: Defcanfad aqui, no quiero 
moleftar vueftro entendimiento 
con gran letania de mandamien
tos, niamontonar preceptos: efte 
particularmcte os encargo, el qual 
auiendo cumplido, podéis hazer 
cuenta que aucis guardado toda la 
ley^ue fe contiene , y encierra en 
la benignidad, y caridad del proxi 
mo.Pcro también esmuya propo 
íitOjquefea efteelfentido. Por ef-
ta medida de defcáfo,y refrigerio, 
os meáhhiReficiamyGsUffos.Y qua 
do eíteis íedípntos^ y calur oíoslos 

recreare, y regalare: C*m ¿yudm láf 
fo dederitis: Agua digo^no difpuef* 
ta con alguna mezclá, o condimcn 
10,preparad a, óCalic n te. PIutarcho 9luK 
De fanitate tttendít'. dizcentrc otros 
preceptos: que dar a los canfados, 
y fatigados^efpues de lafat iga , y 
canfancio,no vino, ni a g U á f r i a , fi' ¿1*1** 
no caliente, les es muy prouecho- u má^ Pj™* 
Co.Ptdcidd enim(áizeyefid(jH<ehumi~ $'4 * 
d i tas ,qu iera .Fr lg id£(d izQ S^nH'i& 
rony.in Math. 10.) non ca l ida¡neyp 
M Cdiidápdttpeytdfisy ( F feriUria ít*né 
rúmoccafío (juéreretúr. Particular^ 
mente.quc la beuida caliente , afsi 
como es de mayor cuydado , fiini6% 
es menos natural > fegun Plinio di* 
TLO'.Notdndum nullu dü»danimal ( e x 
c e p to e í h o m b re) crf/í y fot us fetj « / , 
ideoq-^nonejje ndtnrdles&tto e l agua 
fria \ Naturalis eft amma efuvienti. 
Prou.z^^^.Tábien t o c o e f í o C l e -
men.Alexand.lib^^Pedag. cap.2. 
NataraUs , & fobrins potus fttienti-
bus necejjarius eji ̂ dqua ^ eam expra* 
ruptapetra mdndnteyeteribusHebreis^ 
ymcum, ac ftmpUccm temperanti<£ po~ 
tftmfítppedítauitDQminHr. 

VERSO V N D E C I M O . 

Benedicite SoIy & Lma 
'Domino. 

§. P R I M E R O . 

O D A Eíla fabrica 
del mundo,ta de to-

^ -Jsr do punto bien acaba 
^ ^ E f ^ da?y Peifcaaihecha 
^ l ^ r ^ t í ? como porvha regla, 

yfacada, como por vn niuel: fuer 
^a a todos los que la miran, y con-
téplan^a q conozcan en ella a Dios 
fu fabricrador,y artifice,y conocié 

i doledle adorcvy reucrcncien.Pero 
1 entro 
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SdLy fa tro gunacofa!ta©--iVér^efoj j í fm-i* 
i' '̂4?d i ablr-j n i q o'e.ta n i© hrlVf y t??íyd ti* ay * 

gia :sl cor ociiíiicm^Ule:*^ gdiiíma 

ĉ̂ O'fl fe r « a d o r d e i o^la^íaESvaofa s ĉ a -
¿dbc»^y corrupíiIsk«ttPbf^ws e!>.̂  

Wflfgiirwktan herí» ©fósílaívi^a -y ti i 
tan pwée rofa \ y s^fisnqnsfcfflti^tM^ 

feios^qoq del piiocedenv Eñe. a h tí:* 
yenta í^yrd¿3ftlítófi^tkip?l>tafS , da 
fo a b)¡s b a r i o s co lo re s > O l ' ^ .íríiieí 
•ti'-á^ afeg^a t o d á ^ f e í s co&s'^Mnché 
iliSíifok:;y -1os a-nprm'o's dé̂ tcvd f̂ s j de 
í fciáj re ,yíeo n te^^ó"i n fíciab re« 
'pacíefii calor falivdábil'e^ y pafticu-
í a rtTi ence-v i ta i a - t & d a's ys-rv̂ atti rale
zas de- ías Gofas 3 c o n quefc'(aílen-
í a n y l o conferua/y^iigrnent9.Por 
l o qualvF^uclios varonepfabió 's, le 
lUmsTór^el PadVé ,.y Sofetitador 
de :Codas. ías cofas^En t í ay muchas 
p:r ojpr sd B a d e s q 'iieefp m ta n, deque 
we-rí) os <d i t í e n d t í m vft&y e r f o . 
t : . Sea la primera-fu ^ranqeéa ; de 
q. -vao a'mignameáte varios parece 

fhUfy TeS' >' ^E"AS T feg"" ^ e F ¿ Pí11 far-
«ho Jib; n.de Placitis Philofopho-
ru ni ,.c ap. 2 í. P otque A ?ia x i m a n -

Gnndsra dd dro dixo?qiie era ta grande, como 
So/, ^ toda la tierra , y el orbe en que fe 

&3ue.ue íiete vezes mayor, que to-
daieHá . Anoxageras tuuo , que era 

^ xoayor , que el Polo PoneflTo : He-
raclito , que ternia la latitud de vn 
pie:: Epicuno, quc,o era tan gran
de, ^uanró parecía, o poco mayor, 

, o menorda qual opinioiT-vLaercio 
lie arribuye también a Hcraclir-o) 

*%v.̂ Ci •Pero fu inmenfa grandeza /cfla 
y a aucriguada por los Mathemati-

-do^QO»5^ lidbas ra»CAesf'qne.co n-
Jücfl pcée, * ico d o s -Iro ŝ 'a b i m , y c v e 
, tien^biaí de la f ¿cü¡la^i Lri.pr inic 

1 :my.fed<k^on-ñd:efary;co'ifi^3rstí-. 
! id«»:al;Splv' cu moda,\á -Taer ra.?/y la 

^MaT^íegiirrque deam:bos íe ;haze ^ ^ ^ ^ ^ 

-k»o^c««Í3é) G rento: y Te (sé t&f faf- i ve 
íZ^s^-Wífc^ v^d o^rílacq nmii^Trio s 

•qbífezel €|Bélp 011 e rr tó s. A feo 1 c g ó s ' i t ó ^ y y 
• Oiíftldfe^a'Gieló'^xiqsje- jlantrari: % ŵM ê 

í'gáajyírl^t¡ra:,no más|que^deniV/y ,ií''/W»7*^ • 
ííte^c Vefebsi QuebansíO'Mywifea 
ítj o K Ü@ doda hu ri a g arpe has, es c r e^-

\deM^kítitoTpesj-qisfeÉÍxduyeh *ó- ^ wf,d* 
d a dud »-:^qu#es m-a yo r í e yVtsSí^y 
q ui n i e e Da ŝ y. tr e y n-ta jy nmre M <? w 

-zeSw.qu etod^a:elia.:- ! twt^ . 
Eít a» g ra n de za Fue- In tty ne ce f- / . 

••far:i:a:en-:efla.An.íorchsyf)ára Úam-arr ^ ; 
1 e c o n verdad o j ó ̂  d e i c % \oi 6 pío r 1 

.que^qaeHas.palabrafs de í o b : ^ 9. SoU;9ÍeU}f¡u 
E x p e f f e t l ü ' c e m i & fróKt y i d e u t / n c e oy 

i u m f u Y v e n t i s d u r o r * h Di?e el K e -
, DTCO : P a S f e U r x ü u r v f á : E í l o k s r n o 
vea el primer refplahdór, la prinVe 
ra el a r kl ad d-cla- mañana,^ u é t tr ds 

.^oetas llaipá a aquellos ray os , ca-
- bellos.© plumas doradasiy los Sctie 
ta trasIadan-jZwc/yVywm or/c»re Pero 
entre toda s- la s tr a s 1 a c iones I la m a s 

• íi n g o 1 a r e s $ 1 a m a r I e: F á l pá h r a Í a u YO 
y*. A Ios>rayos;el parpado del 0]0: 
;porqueSIudeaíSol ,qneesoiodel deU 
:cielo;y á b.inanani,que llamamos m ^ a n ú ^ f 

.Aurara,la qual parece,que defpier ¿̂QS é l b o l , 
ta de vn largo fue ño de la noche, 
en q auia eñado,como durmiendo 
y ce rr a d o s • 1 o s o j o s, y a b r i en d o 1 o s , 

b u,cl u ea v er e 1 m 11 d o. Y1 e I la m a m o s 
par p a d o s d el S o 1; p or q d lícurt i é d o 

P 3 P0? 
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Ctfitihrt de loi 
UthUntes dt 
M*lde%ir álfol 
quanÍ9 falté. 

porelvniuerfotodolo rce»:y def-
eubrc , y con Tu prefencia alegrán
donos j es califa q todo lo veamos. 
Los malos:Quibíts nox 'ín ¿elitijs eft: 
Ln luz Ies ofende^y no laquerrian 
Ycr;porqae no los vicfsé;y aísimal 
dizen^quando clie ojo.dcí ciclo co 
mienta a abrir fus parpados, y em-
biar fus rayosa! mudo, femejantes 
a aquílía antigua cofturhibre. délos 
Athlantes , fon, o cftan losAth-
lantes \ cerca del monte Athlante, 
en la Erhiopta., que comunnrentc 
llamamos Athlantes, y Herodotó: 
Nafamonrs:P¿i\far.\ü$\n Atticis Lo 
xltas., Eftos maldezían al Sol quan 
doíalia, y le henchían de maldicio 
nes quando fe ponia: deflo es He
rodotó auther, lib^jenel fio, don 
de diíputa del monte Athlante rHi 
{ á h c ) f o l e m trAnjeen¿enttm execran 
tur , erque frtíiurctiomniáconuitUi»' 
gerHnt}<jH9d t o r r i d u s , ^ / * ipfos ^ & r e -
gienemperdat* L o proprio eícriuc 
Nicolao Damafceno,noblehifto» 
riador en Steb. rerm. 44. Aunque 
(como bien noto Ferdinando Pin 
ciano, corrigiendo aPomponio). 
cíla corrupta la lección que Ies lia 
ma Aphárantcs , por Athlantes. 
Pomponio Melíaj ib. i .dc Situ or-
biSjC. Si&j/i-w éxcecrantur du e r i 
t u r , gr occidit, >f ifffís djrrif pejhferü. \ 
Solin.c.44.Polyhil}.-^í¿/rf«f<ri(di-
7.0)41 humano muprorfus exuUnt,Di 
ri foíis ortus exciptunt, diri occafus 
p r o f e q u u n t u Y ) ydique yadique torren 
tisplagte jtderefoderunt Deum lucís. 
Parece que los Latinos tomaron 
ello, que emers dicho dé Plinio , ¿¡ 
en e!lib.5.cap.8.efcriue eílaspala
bras: Athlantes de veneresfunt hu-
mam ritus, nam necjuenominumyUo 
r u m i n t e r eos appellatioefl , ^ Solem 
Ortentemf Orcidentemque dirá impre 
CÁtiont centHenturfyt exitiaíemtpfis, 

*£r*f<jf*ei f^ue ¡nfomnid Vtfunt,qu<t* 
lia reUquí mona . Y e n e l c a p. 1. d c 
Athalante, y délos moradores del 
monte Athlante auíaeícripto prir 
mero : Incoldrumneminem ínterd'm 
cerni,f lere'omnÍ4 hduddl;o, qudm foi> 
lítudínum horrare j fuhtere tdCitam rt 
liríonemdmmos propins dccedentium, 
prxterque horrorem eldttfupernubild, 
dique m yictnedm íwtdrís circnlki Eu» 
demqut noSlíhíis micare crebif ignst 
¿*/. N i m as, n i m e nos fon q u e 11 os 
que toman lastinieblas por mínif- adultero A 
tras de fus deleytes. Porque los q hornee Ul»^ 
q u i c r e n c o m e t e r fu s t o r p e z a s, c o n 
la capa de la obfeuridad, maldize 11 
alfol, que es el ojo del c ió lo , que 
con los rayos de fu claridad , def* 
tierra , y ahuyenta las fombras de 
la noche,que ellos aman : yafsi le 
maldizen quando fale: Oculustiul 
terí (díxo Iob.24.í <>.) Qhferudtcdli 
ginemydícens'.Non yidehít me ec»lus\ 
&toperietyultitmfuum.Ac\[\3 muger ^rt^ 
adultera,^ introduze el Efpiritu fa 
AojProuer. 9. Eíioleperfuadiaa 
aquel mancebo perdido, quando 
le dez¡a,que de noche podia venir 
a fu cafa,y entrar en ella: In obfcu
ro, ddyefperdfcente díe, inno£its tens 
h r í S ) & cdliríntiiontcillucefcdt ¿íes. 
Efta esla que haze al fornicario. 
Omnempdnem dulcem, pélíicítdd 
tranfgredíendum leSium fuum, chtm 
nentemindmmdmfuamy&*dkentemf 
quís meyidct?tenehr£ circundant me, 
&parietes cooperíunt m e n e m o a r 
cunfacit me: queyereor ? Ecclé. l 
24.Poreíro maldize aISol enel dia Bcclef. 
y aguarda a la noche. Cofa mny 
antigua , y muy vfada, efperár los 
fornicarios al tiempo de la obfeuf i 
dad,como dixo Terencio. 
In tempore ad eam yem , quod rcram 

omntum, 
E j l prtmttm* 

Tara 

Ttrtnh 
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También por fer tiempo de la 

tarde,y dé la obícuridad muy efpc 
r2da,como muy familiar a los que 
aman, porcíToaborcciendoalfá-
l irdelSol 

ftbant. 

M ¿ ^t turf*** Ztmintprttftid tcmporis^ 
^ J ¿ arae stclUredis/empframavtibas 

Te mutres Autd<x, te cnpiunt nurus, 
Onant primnm radios,fpwjrere lucid*!. 

Pero aunque lo muydefíeado 
$ folicitalos á n i m o s . Partícularmen 

te, fe atribuye eldeíTeo^y efperan 
de la noche,a los ojos, como o* 

pueílos alSol^ojo del cielo,y ahu-
ycntadpr de la obfcuridadjquecf-
í b e s : Oculum aduhrri obferttdre calt 
gínem.Pot dos caufas, o porque co 
mo el adultero,deíTeando no fer vi 
fio ^oma cierto indicio defus ojos, 
que en tiempo de la obícuridad el 
no vee.ní conoce algo, y afsi quan 
do vee,quc el no vee,por Iastinie< 
blasj comete la maldad , o porque 
los ojos: In re amatoria.: Son los aT 
caguetes,y negociadores: Etprima 
amori íy ia ' .Como dixo Luciano. Y 
también el Sol,ojo del cielo , es el 
que negocia con noforros los h i . 
jos deAdam, el conocimiento de 
Dios-, y fon el primer camino por 
dodc entra fu amor:y arsifele pue 
deVnuy propriaméte atribuyrjo q 
de los ojos dixo Platón , que eran* 
^4morisprincipium : YlodePhilof-
tratOjque les Ilamói^wíons fedes:y 
Nono: Duces amoris. De verlojnos 
admiramos t y la admiración nos 
mueuea contemplación, y de lo 
que en la contemplación defeubri 
mos de Dios en e l , nos incitamos 
a amor. Los quales grados en el a-
morlosconíl i tuye^y diílinguePhi 
lemon. 

Whilomon, Primum Vidsnt omncs,deindefuhií ad 
miratioy 

s. J . 16} 

Deinde c o n t e m p l a n í n r ^ deindefpes 
yenity 

Itafit éx his ámoy. 
Pero veamos la cap Ta, porque 

le aborecc el adultero^y lafcitio.S* 
Pcdro,2xap.2.1o5 n o t a a c í l ó s , q: 
Habentocftl&splenosadulterij •, & iñ~ 
ce/Jabilis del íBi . Y el Griego ice: 
Píenos adultera. Ninguna cofa ay 
en fus ojos.que no fea lafciua > y co 
mo dize la Philofophia; Intus ex~ 
i í lens prohibet extraneum. Y n vaío 
lleno de agua, o de otro licor , no 
da lugar a que entre otro, luego lo 
vierte.,ydcrrama.Los ojosllenos ct 
la amiga,o déla adulterajy q no ay 
otra cofa , q le hincha, y faiisfíiga, 
fino fu hermofura, no da lugar a q 
por ellos entre la belleza de tan lin 
da criatura^como el Solide mane
ra , que loslafciucs Vy lü^111'0^08* 
fon de tal condición , que quando 
no pueden gozar torpeméte lo q 
aman,cónla vifta fe recrean, y de-
leytan , como aquellos viejos íen-
fualifsimosdeSufana j de quien fe 
dize, q\ie:Videntes Sufánam ynotidit 
exarferunt in concupifcentiam ews, 
&ohferuabant quotidíe follichiusyidc 
re eam.Y finalmente defeubrieron 
fu mal deíTeo: Iniqm iUiiufierunt^t 
dífcooperiretur(erat enim cooperta^yt 
y el ftefaturarentur decore eius. Datli* 
13.8.12.32. Quien no dirá,que los 
ojos dellos viejos eílauan llenos 
de adulterio? 

Veafe aquí como los maloá, en 
medio de las tinieblas, fon de agu-
da,yperfpicazvin:a,y en medio de 
la luz del cielo ciegos; vnos Mur-
cielagos fuzios,cuyos ojos, aman 
la obfeuridad: NoBuyident interdi» 
fere nihtl.Por efto í Nottuyaganturi 
Y de tal fuerte andan vagueando* 
Vtpnecipti motn aflí circunyolentf 

Lncenique perofe. 
O 4 Jtfefíe 

L d i toaío! en 
Medio de Ids t i 
toisblas fon de 
aguda \iftat 

JphorÁéfteh. 

jfjtifl.i.dehif 



nomen. 

Hierem. 

Bcckf, 

Porque los hijos de las tinreUas:^ 
p i e n t e * ~ ( u n f ^ - p a a n t P i 4 l u m b c -

a u t c m f a c s r e tic{e¡erun0 lef cm. 4 -

y i i m ' í n ^ p h i ^ r / ^ t e m . . E Í \ o s ta-ks, no 
íb lo íe contentan con que ios cu-
bra lci espade kHiniebiaSifino avn 
íe cubran e l . m f k r o , y van foliados, 
pueílo vn reboco : 7 snelms. (dixo 
•NiCcta^s)^mtfrttuh ^Hoddm okduBas- , 

• & oreijuo pnadi jrtterat o b u o í t t í o . Dé 

•q u i é d Í x o e 1 E lí. c. 13. h ab l á do d e 
c ñ o r M u x d Q h . g Q : s : . O c t d ú m . m : € m c n 

t em h u m i n € ± p i v n .D.eumiq-ui ' traní^ r c -

Attnr ieBhim_ fu:vm<n.en ihte i ' t i^ i t , quo 

p i d m QmnU'Vi i t t . ccn lus d l ius \ quoni í í 

i€X¡f€4lit A f u i r t D Y s m D e i : humfmodi 

hommis.ürÁür.:-,i.. & ocnli hvmmttm t i -

an entes i i i ü k,( ^íVo es ,1 o s o'] o s h u m 

nos d e- c a r nc ̂ o- te m en , j ü m ) a i o s 
h o m b r e s ) E t newcagnomt.fymnM octí 

¡i I ) o m m t m u í í . o j p U i ' £ i u c i d i o r e s f m t f u 

¿>er folem , c i rcunf f ic ientes omnesl/tas 

h o m i n u m p r . o f i t & d u m c t h y f s i , h o 

m m u m cvr.du mtttentes tn ethfcondnas 

pdrtes. h w t g o pone el Erpirtru íanv 
to la pena dé! adul terojaunquéaya 
hecho todas fus diligencias para o-
c n ka ríe :H¿ c tmfUteis . ciptltatis V i n ¿ h 

c d h i t u r ; & cfuaflpullus eyuinusfug/ t -

hitur<.&~)'bi m n fperxmtjdppychende -

í»}'.Que bieareprefcntacl adultez 
r io de Dauid: e lcaí l igo publico , q 
fe le d i o . i ' Q e g . í é . i z . Q u a d o ietede 

r u n t t a b e r m c u l u m tnfoUrio^ & m -

greffus e í t . J j b f a l - o n a d concubinas pa" 

tris fui.'Coxdm yniuerfQ I f r t t e l j & i n con 

f p e ñ u f o i i s : A los ojos del fol^quc es 
a viíla de todos^porque el fol, es eí 
que haze^uc lódo fe vea:y afs.iyie 
ne a correrponder elcaíl igo f a la 
culpa: E t foUr iurhfMpplk í j , f oL iYÍ9 i l l i 

adutter. ij . D e á ó n d e vido, y cleíTeó 
Dauid a Ber íabí ; muger de Vrias: 

•y n o « 5 m u c h o e ft o] r e fp G n d e v e r -

d^deramente z^Sál^SoUua. Y aiin el 
8o-lde medio dia , ?,i 5jdi de ia t a r -
de,porque Dauid . -Pd/ /m 'r idíemam 
b a l á í i f t m f o l ario. C o m o q-úién i tñ&~ 

ua ya las tinieblas,^/ aborecia' la cía 
ridad^y la viña d e l Sol> o j - ^ d e ! nul ( 
do:y aísi fe le d ix0: Tu fékifti ¿hi'ron 
d i t c ( h t n á d o el fecreto^y la obícuri 
da"d,.e"mbíando el recaudo", con e l 
paje de masconfiaúca , m ataÚdo a 
Vrias, por m a n O í de ••k)S>Amoni-
ras-j huyendo la prefencia; y ebr í* 
d a d , con que fe ven todas las co» 
fas) ¿ H t e m f a r i a m y e r b k m ift'ud m 

confptBk omnis í f r d e l (Y e í lo es po-
co)^?' m confpc t tu ¡o l i s hkins*. El Sol 
1 o a d e v e r , y e 1 Ci e 1 o , - p u e s e s e l 

a ] o con que todo lo defeubre. 2: 
Reg.12.12. 

Otros ay , que afsi aborrecen al 
Sol?quando fe pone , c o m o quañ-
doTaie y n o le píiéden ver , quandp 
fubitameníe le ocupan fus rayos, 
ni quándo por fu auféncíafe vé cer 
cad o s- d e t i n i e b I as-.- p o f q'u c e 6:e lías 
Ies faitea el temor de la muerte ? y 
conocen en quinto peligro andan; 
e-n ta n ;m a lo s p a ílb s. £/ fubho'dpparuff 

r l t áU-YOYci a r b i t r u n r u r y m b r á m mor" 

t i s > & f i e i n t e n e b r í s ¡ q u a f i i n / í t e e a m ' 

b u U n t . l o h . 16.16. San A m b r o í m 
lee': • •S i smt t t t r oya tmbr* 'mer t i s . E l 

mifmo fentido h á z c e ó m o f i d ixe . 
ra:La mañanajy la noche la temen 
c o m o á vnafombra de la mner^ 
te -..quiere dezirj como a la mifma 
m ue r te - N ice ta s d i ze -.Pér m o Y í h y m 

brdm-j itpudfdcrds litterasfrpos. n t í m e -

r o p é r i c f t l t moYtiprepinqud n o m i n d r i . 

Porque fe Ies pone la m iKsrcé déla 
te^con la prefencia dcla noche,ima 
geá.firya v y caufan graíi horror fus 
tinieblas deníífsimasrCaw tenebref-

c u n t S a { } < & L u m e n L u n d , s & S í e U 

U ( C^ndore t i r an fu luzv t i e í r a 

C<i(ltimhte ¿e 
hombres que a 
borecen la / « ^ 
quindo fule,y 
{¡íiímdofeponi 



ipluttm. 

v E%JÓ. xn 
él cielo fus ojos, que fon el So 1, la 
L u n a , y Eftrellas) Ét tenehrefcuní 
yidentesperforaviina. E l qual gene* 
ro de tinieblaSjestriílifsimOjymny 
Contrario tkl vfo,qué tenemos def-
ía luzdelcielo.Gaftigocierto muy 
grande para los irnpios, fegun di^ 
xo Plutarcho con elegancia : Prdüi 
bomtnes maltttam in fefuctm contem-
pUntes, ebyoluptatemydnamy ñatim 
vrdtmm habentem^mueniunt fpem in~ 
nanem e(Je, eamdéq^femper abundare 
m e t U y d o l o r e , memoria t n í l i ^ depr* 
fent i fidttt dif^dentiti, de futuro ftntf-
trdrumfufpicwnum p l e n d m ejje ( Ef-
tos fon los efpantos, que le le re» 
prcfcntan a los malos de día , y.en 
fueños, dize luego) Qujppe fomnia, 
^p fpeSírd diurndjOrdcúla de cotlofer-
uationes t & y t t t d q u i d dlwd d i u i m t n s 

f b i j c i y í d e t H r tempeílaiibus 3 terrori-
buspereeHit mate fibi con/cios.Y pues 
auemos tocado la razón porque 
los malos maldizen las tinieblas, 
no quiero dexar aquel fueño, ima
gen déla muerte,que vido Apollo 
doro, como el proprio Pl Jtarcho 
lo Tcñere:íVdrra[^¿'ize)^ípolIodsrHm 
dliíjudndo in fomnis yidijje cutim ¡ i 
hijk Scjthis detrahiideinde e l t x d r t fe, 
(g* cor éx ipfo lebete , f i b i tdcne dtce-
r e :Ero tibthorttm fum caufa. Afsia 
los grandes pecadores/u malí co-
feicncia, les trac preTente fiempre 
Ja muerte, y como que les pinta, y 
debuja la fombra de fu muerte,y la 
imagen della, diziéndoles el cora
ron alia en lo interior : Egotibiho* 
rumfum cdttfd'.Afci anda el malo, te 
miendo, que le cojan en fu mal* 
dad, y que la faquen en publico, 
a vifta de rodos, y fiendo prefo, o 
comprehendido cnella , pague lo 
que fus pecados merecenreomo di 

ífí/íf.ij. 30 ximosdelEcclefiaft. 2^. sicutpul-
ÍHS eqmnHífugdbitHr , ct yb i non [pe-

t6$ 

hdtro, 

Mufaehn de 
U UñélA COüf 

sicadd. 

ratéltdpprehendetur'.Es eflraño,y es 
admirable el miedo de vn potro 
cerrero^quando íele llega vn hotn 
bre, huye fin Ileuar camino dere
cho /yapGf aquí, ya por acullá, y 
fiempre fe efpantá de qualquie* 
raque va por el camino ^ teme, y 
huye , y tanto c^n mayor veloci
dad , y perturbación , quanto mas 
trabajan de prenderlo. Finalmen
te le afen o arronjandole vn laza 
por las efpaldas, o con otro artifi
cio lóprenden*, por donde el me-
nospeníaua. Ni mas, ni menos,eí 
malo, fenfual, adultero , imitando 
al cauallo híc'iuo'.Hinientem adyxo 
rempróximifur.lexem* 5» Pero en h r m , s & 
el temor , y perturbación del ani
mo , ya huyendo las tinieblas, yá 
aborreciendo la luz : Pullumequi-
rium ¡mitarur. Et f i a n tenebrit, qua* 
fi m luce nmhulat : Eíl:o es, teme 
al dia, y maldize al Sol, quando 
Tale por la mañana, y afombrafe 
de la noche,y tornanle a msldezir^ 
quando fe pone a la tarde , fin qué 
nadie le afombre , y efpaf .Fe : E i 
rá en las tiemblas pe ufando , que 
todos le ven, aunque les cerque la 
obfeuridadjy reme en la luz, porq 
como les vé lo exterior, piéía q le 
vé el corayon;y efpera las tinieblas 
q,locubra:perocomodixo S. Au- ^ p f i * 
guñ .Non cjuianox recefsit, propterea 
eos deferuitymhrd moytis. Y al cotral 
rioíno porqfe aparró el dia, los de 
xo,o defamparo el temor defer co 
nocidos,prefos,y entregados. 

§. S E G V N D O . 

Déla lu&deí Sol{ retrato deU 
dimna i y Cdeftial, y delpré 

HCchocjuetrae a l a tierra. 

S I E N - : 



[/ftler* Maga, 
Bed.yíuic . qne 
ájftn jensidt a 
terca de la IH^ 
di l ciclo. 

^ I B N D O El Sol 
ñK te de roela la luz 
X t í l c í l ' b l , y t-círenn. 
¿Xn dndado m u 
chos , í í : o da la que 
tienen Liá EílfelUa 

í k l cielo , &ja menij igad^ td.c ía d e l • 
-So!:y a Auiccíín.y a Alberto M^g,-
íio'', á Bc^ia , y gvande pane d é los 
Aítrologos i Í? | psr.ecio, q no auia 

, luz , que no íueiTe p a r r i c i p a d a de 
3 q 'j e 11 a fu i n te 1 u ci d i fs i in a e 1; Sol. 
Pünio Ii.2.capiv4. d!ze: SoUm^kctm 
€ £ t t r i Í (y deYÍbus .fxKerdri. Porque 
f] e n do todos! o73 Aft ros fe me) a n tes 
en naturaleza, y U Luna fea e e n i í -
f i m o , tj recibe la claridad-del.So]^ 
lo p r o p n o íe a dejuzgar de las de-
rn a s E ñ re Ib s > qu e c s a r gu m-e n to,, 
que Ar iü . haze en e l f e g u n d o l i b 
.de Cct io t e x t o . «̂ 9.de la redon-dcTZ 
d e b LunajCn refpe^o de.las otras 
£ A r e l i a s , que í l e o d o el la redon-
d a j o an de /er h s círas neceiTana;-
mcnre.Hugo en^l íií> ^Afíotaílonnm 
¡yi Gexefi.cjp 6. á i zc . Sólem > S&lum 
propridm hahsre iHCem.gp tffam ex iv 
71 e xjj: facliinty'eltcjUéís "Vero fie Has om 
n f S } e X 4 s r £ U m d t e riafaftas r s lu c e re f o 
tius cjuam lucere. Pero al gloriólo 
padre San Auguíl l ib. z.íuper Ge-
n e f i . ad li11. c a p. 16. £ x díutna f e n p r 
turamanifefte cognofei difparetn effe 
Jydtmm cUrkatcm : dnwte ^AfofloU 
l . Cor. I ̂ .^liam efie claritatemSolis, 
dlidm Lun£ , dliam StelUrum 3 & Stel 
íctm diff rre k StdU in ciaritáte.Por
que parece muy conforme a razó , 
quelas Eftrelbs que tienen diuer 
f o s c f c Q o S j t f ñ g a n dtuerla vi r tud, 
y l u z . Alómenos, que la luz de to> 
do , fea participada del Soi , no fe 
puede c o l e g i r de la fagrada Efcrip 
r u r a i d i z e luego Augutí. Qvihufdtm 
y^um eft^uajdam m cáelo íielías ma-
íores ejje ̂ uam SoUm, yuod tamsnfal 

maticis patet, f ed m hhro Ecelsp-aéiii' 
Ci, a*non ¡i S c r h t « va faCM. jd (V ríf 
i j n u ) l ü C i d i i i s SúUicb fiatporro ea r^ué 
ñ e 'maxiKUim-i^ijirvrühm ejje Solc^jnod 
hmjis nej t tWis mkndk cobferuatio&e/ps 
inoderationem-, ow&imodawlm&tia*-
tj.ontmflus 'ah-̂ no Solé j[ ynar&kl c-.íSf 1 
terts smmhus vAÍtns penderé, experi* 

Pero fea lo que fuere \ a lo m en os ¿ 
e ü o e s v e r d a d»q u e h I o z d e l S o 1 es Z 
tanta,qoe el folo baila para cíeíler Q î»t& fca'U 
r a r r f Kb s. l a % x i n ? c L11 s, y b o i 11 e r el ^ K ̂  So*>Jf 
diareoía que la luz de todos los Aí> /* W/í^« 
t ro s íun tosno bailan h^zerj-pues-íí!» 
1 o e 1S o 1 c o « í i 1 i u z , b a íl a p a r 3 e re: íí 
releerlos a todos 5 o alom*nos bai-
zer, que la oculten y yno'fe.ve-^ 
Oj¿' e n a y q u e p o n g a e n d u d a fe r e í 
Soi aísi como mas eminéte , la más 
illuílre de.todas las criaturasínani-
madas, y la mas preuecKofa , y de 

Co m m o d i da des , y b ie n e s pa -
ra la vida humana r* Si quiíieravnos 
explicar fus grandes riquezas: for-
^ o f i m é t e a u i a m o s, d e d e z í r, que e s 
fu 1 u z , partí cu b r m e n re en la fe n * 
tenciadeaquellos , que ponen roí 
da la fuerca,y vigor del Sol , y |p4 t 
da ía eficiencia en la luz. En ella fe 
contiene la vicifitud de los tiépos^ 
la producción de los f ru tos ; b v i 
da dé los animales^y plantas, y her 
mofura de b t)erra;la variedad del 
ayre ; la forma dé los colores, los 
metales,de los motes^ las piedr-c 
pr-eciofas,las margaritas , y perlas 
del mar, las admirables generacio 
nes Methereologicas de la región 
del Ayre : C(r//(como d?xo Piinio) 
Leticia huwan'i anmi fereniras. lrb.2.-. PlisM» ¡ 
cap Finalmente, no folo de los 
tiempos, fino también de bstier-
ras,y de las eflreHas es vn Capkan 
cenifsimo^ c infatigable. Por eíTo 



VET^JO. x r . 
ElSd lile tiene en la lengua Hebrea nombre 
p<iñtbreattie ¿Q varo,ycie marido,que eíTo nuie 

de redczirt^w^iqDefe deduze de 
vna raizChaldca:ó\i?w/í',<poí/ eft̂ ma 
yitare^áut concuhere: Qwe fignifica, 
hazer oficio de marido: y bafta Ha 
marleDauid defpofadOjPfalm.iS. 
é .Qucquandofe leuanta, y afoma 
por nucftro Orizonte, parece que 
fe leuanta de dormir, defpucs que 
con fu lumbre,la tierra que efta e n 
el otro Hemifphcrioja fecundó,y 
Maritauit: Yfaleparatornara ha» 
zerel proprio oficio con nuefhra 
ticrra^orque fertilizar, y produ-
zir todo lo quevemGS,no es cfe£l:o 
de las tinieblas,fino de la luz, y del 

lla^etémhien También haze oficio de ma-

' r n d r f ™ ' * ^rc 7 Pues S1^ a^r,ga c^as torras 
flacas,las fu (lenta,y regala, que pa 
rece abraca eftas cofas g e n e r a b l e S j 

y corrubtibles : a femejan^a déla 
fuprema luz,que esDios,el qual es 
padre,y madre de fus criaturas: Ve 
CPtius'ytero epreffíi eí i o-Ucies : & ge* 

T I I T 

lu de ccelo renun. Iob.38.z9. (Y tra
taremos largamente adelante, qua 
do fe ofreciere tratar de la pluuia, 
y n i e u e ) Y aun es llamado délos an 
tiguos^padre^y madre,como lo re 
fiereClem.AlexandrinOj'v.ftroma 
tum,vn verfo de Orpheo,, en que 
délos nombres^iizó vnojAiárr/^d» 
terjMetropdtora. 

Orpheo. Exittj expers y MatrljMter yoluuntfii' 
Cuiomniay(jfttyentos mouety &c. 

Clmtnie, Si^nificauitUWze Q\em.),gencrd* 
r/owtf?«. Y por.ventura,eíro es lla
marle a lupiter c o n nombre tam
b i é n de padrc^ v madre de los Dio 
fes^como quiere Delrius in Here. 
Furent.a£í:.23 

THgenitoY ,genitYÍxque Deum. 
E l es el que produze todas lasco* 
fas, el que las regala, y abriga^y el 

16 7 

que las trae en pefo , y en bracos? 
PdYtans o m n i a y e r h o y i r t t i t i s f o i e . Hse 
bre.i. Y porque fe dize, q Dios, 
criando todas las cofas- las hizo de 
barro:y como el ollero , porque fe 
entienda, que tábicn es madre de toiosmahe ¿e 
fus criaturas: fe llama en la lengua 
fan$:a,la rueda del ollero , y la filia 
de la parida, convnmifmo nom-
bre: ohnA¡im \ Todo lo qual obra 
Dios por medio de la luz del Sol, 
que es admirable en fu variedad,, 
que vnas vezes fale clara , otras fe-
rena^vnas obfeura , otras nublada; 
yafsife reparte por diuerfas par
tes,y regiones^adonde fe commu-
nica,fegun los varios conocimien
tos,y ocafiones, con admirable va 
riedad de lumbre,calor,eftio,c5 q 
haze oficio de padre en la tierra,fe 
cundandola , y fertilizándola,y de 
madre,con fn calor,criando,y con 

^ feruando loproduzido, mediante 
la luz. 

Eíla es la canfa porque SanDyó ^ 
nifiojib. De diuims nominibífs, cap* f¡)nn;r 
4. haze al Soleuidente , y expreíTa 
feme)an^a de la bondad de Dios. Sohmdente fe 
L o primero,porque el Sol, no por me¡aiA de'Dhs 
conocimiento alguno , o por clec-
GÍon,ílno naturalménte alumbraro 
das las cofas, que en fu modo pue
den participar de fu lumbre. A fsi la 
diuinabódad a todas las cofas que 
fon ^communica fus rayos, fegun 
fu capacidad. Lo fegundo, porque 
como el mifmo en el proprio lib» 
mas abajo en el cap. 5. dize : E l Soí 
fiendo vno , derramando vnifor-
memente fu luz/por todas las fub-
ílanciasfeníib(es:las renueua5fufi:é 
tavConrerúa^perficiona^aparta^íun 
ta ,fo i* ti fi ca, fec u n d a, a u g m c n ta, m u 
dajConfirmajhinehe, leuanta, y V'K 
uifica todas las cofaSjytodas^y qual 
quiera dellas en fu modo participa 

de 

http://Iob.38.z9


168 ve%so. x j . %. j i 

Excelente ala 
banca del Sol, 
de S.PjoftiJí. 

${cfpUnc'ece la 
¿tuina potecis 
en U l u ^ mate 
r U l d d S e l , 

de fu virtud : Tiendo vno > e influ*-
yendo vniformeíuente. Pero di
gamos las palabras de San Dyo * 
niíiotCAírrf, expreí j tqus diuinitatis 
imdjro efl mdgnns htc S o l , totas lucens t 

a c f e m p e r j p l e n d i d u s , ó m n i b u s etidm 
¿ ¡ t í c e e i i í s l n c e m cáperc p o j j u n ; , c o l l u -

ce t , hahetque lumen p e r o m n i a d i j fu f -

f u m / u y ' f t i m , & d e o r f i m , ac f i r ¡ u i d ?fl7 

tjiiod eo non p a r t i c í p e t e id e m s l a m i n i s 

t e n u i t a t i . a u t paruitati non eft tvihuen 
durn.fed íjs 'fuMpyfrfa aptd n o n f u n t t d 
Cdpiendmn l u m e n , dd i l í a d cdp iendum 

non dppUcdntur. I r a q u e i l l ius rddi»s 
immtnfct fp lendoris m a g n i t u d i n e p e n e 

trdtyddVitam exc i ta tydUt¿uget , dbfol 
u n j u r o - A t .renoHdt ¡ de Uimen m en Cura 

es l , dtque n u m e m s h o r d r u m , d i e r u m ^ 

totitifqHe n o f l ñ t e m p o u s ' . C G Í l i g t t , c c n -

uevtitcjue ddfe o m n i d , qu^^identuY^ 
tjíi/t m o n u n r u r , ejurt i l l i i f t r d n t u r , q u á 

CdUfcunt, & y n 9 nomine > exquesdb 
eius fplendore c o n t i n e n t u r . Itdcjue 
S e l omnid congregdt y c o í l i j r i t q u é dif-

p e r f a 1 edqus o m n i a cum exfetuf , (jn£ 

f e n f u p s r c i p i n n t H r > dut q m d cerneré 
C í i p i d n t , d u t f e n t i r e ¡ t l l u f l r d r i , Cdlefce-

re , omnmocjue c o n t i n e r i k l u m i n e . Y 

afsircaoca todas las cofas a la luz 
efpiricual del íummobíen,c]De par 
ticipan las criaturas racionales, y 
no racionales T y que en ella fe in» 
cluyen,y encierran rodos los rhefo 
ros de fu diuinidad : como fi íbla la 
luz fuera toda fu riqueza, y poííef. 
fio, en ella fe juntan todas. 

Pero la diuina potencia fe vec, 
en que eda luz del Sol material, 
la cubre , y defeubre, abfeonde , y 
manifien:a,quan-do , y como le pa
rece, y da a entender a fus familia
res, que afsicomoenla luz del Sol 
ella todo el bié corporal: afsi en la 
]uzefpiritu:íl,y en la claridad fuya, 
eíVá todo elbien de nueftras almas 
y eterno proaechoidixoloEilü.en 

elcap.30.delob.32 Z l - I n mnnihfr i 

abfcondit l u c e m p r & c i p i t ei^'t rur* 
fus dduentdt. ^Anutiat de eadmuojtio, 
quod poflcfsio eius ftt, ~Vtdd edm pojsit 
dfcendsrt.Su poder es tanto,que co 
fus manos ,e í lo es,con fu virtud , y 
potencia cubre la luz del Sol 3 con 
fer tan grande , y rcfplaíidecieníe, 
porque con vea nuue embueíue, y 
obfeurece el mundo, como íi le pu 
fiera al Sol las manos delante;v lúe 
go con el mifmo poder manda a Lt 
nuue,que fe apártelo deshazela , y-
tornaahazerj que alumbre el So! 
al mundo,y con la claridad , bucl-
uen fus amigos a cobrar nueua cf-
peran^a de los bienes, que por la: 
luz fe comunica,porqueconocen, 
que es orden de fu prouidencia, 
que fuccediendo vnas vezes llu-, 
uiasjnuues, obfeuridad , otras luz," 
y calor, las misíTes nazcan,y crez
can^ fructifiquen , y fuccedan los 
años fértiles ^ y con abundancia de 
frudos: donde los hombres pue* 
da enriquezerjy e f loés dczir,que 
la luz es la poíreísion de Dios, y to 
dos fus theforos,porque úenc:Thé 

f d u r Q S i & r d n d i n i S t n u í t i S y p l í í u i a ^ e n t » . 

rj?tff.lob.38,22.Ticncdcmas de í lo 
en las entrañas de la tierra, abfeon 
didos tbe íoros , vnos de plata, o-
tros de oro, otros de piedras prei 
ciofas, dellos manifiefla , y defeu
bre a los q enriquezen en la tierfí: 
y có efto? quiere fatisfazera la ha
bré infaciable de los hombres. F i* 
nalmente: Impletdeñ terrapofleísio ^ í p i i -
ne übus. Pero eíra no esla que pro* 1 
príameme fon riquezas,ypoffefsio 
de Dios^que también fon commu -
nesalaluz del Sol , quees íu mi-
niftro , de quien vfa para eílas r i 
quezas temporales , como de vni-
uerfal inftrumento^y efkacifsimo, 
ycomo devn cmdo:yafsi diximos 

http://cap.30.de


h i p a r a cen-
fudít las obras 

í'/úí.ico.S. 

f j i h i o i . z i , 

Tfdfiks AelSol 
para que fea re 
¿/4 de nuejtrá 

V E T ^ S O . X t . 
í} en Hebreo, fe ver 
bo;5<íw/5:que íignifics: M m t í i r a y e ' 

por^ esvn miniflro deDios^y dcla 
naturalezajdc que el Señor, como 
Padre vfa : f t ecunda i* natttram' 

y para viuificarla:y para con fu luz 
redargüir las obras nefarias de los 
i m p i os, y p a r a c o m o fu p r e m o ) u e z: 
Scrutdrt y m t í c r f d m terram in l u c e r n a 

^o//í.Sopho. 1.12. Y para ver los fe 
nos mas a b f e ó d i d o s de la tierra, co 
mo con vna hacha,© antorcha : Et 
in matutino i n t s r j i c c r e omues peccato 

res ffKrc.Pral.ioo. o alómenos ahu 
yenrarlos, para que fe abfeonda e n 
los rincones d e la t i e r r a oc iltiísi-
mos. Orrwy efi Sol .& c o n r r e g a t i fut, 
& incubi l ibus futs collocabuntiir* De 

q dize Vatablo, le entienden aque 
lias palabras de lob, 36.1$. E r t e n u i 

í t í c o n c u t i e m extrerna r e r m - . & e x c u f 

fefti imples e x ea. Porque Dios,me-
diante la luz d e l So!, y mediante el 
vario n K i m i é i o de la mañana, ahu 
yenta los malos,, qué fe cubren de 
la obícnridadjpara fus vicios ; Q u i d 

e x muteitione Sohs (dize) y a r l j morbt 

cnuntuvyC¡H!.husperennt impij . Y tam 
bien vfa de fu luz,y nacimiento, el 
reñor,y d e f u ocaro,para medir-nue 
ftra vida, y para que fea regla de 
los dias7que auemos de v i u i r , con 
los d i a s , v noches,^ caufan fus b u e l 

tas, y giro?:lo quaí moílró el Be 
clefi. 1 :en aquellas palabrasiGrwfríz 
t w pratev i t generat io rfi»e»/r. Por 

q u e el Sol con fus circuios, cuenta 
el numero de la humana vida : y 
figuefe luego: O r i t u r S o l i & occ id i t , 

Qrdd locum Juum reHert i tur^ihique re 

r i A f c e n s ^ i r d t p e r M e y i d i e m ^ j l e ñ i -

t u r dd ^ c j t t d o n e m ^ l u í i r d n s y n i u e r j a . 

Veafe aqui , como la luz abraca , y 
comprchende los fines,y extremi
dades de la tierra , y con íus circuí 
los^ y ic i f suudincS) íe cauíála bre-

4 

nedad,e inconnancia de la huma
na vida, y no íblo íignifíca, fino ta 
bien acufa la vanidad,y falfcdad de 
les malos, 

Pero nóíbn eftos los theforos 
inexauílos , y q1 nunca fe acaba de 
la luz^ue no fe añubla ^ ni mezcla 
con tinieblas. La luz diuina , que: 
Non ornur fttpev homs , <& mcílos , 7̂* 

f t iper iuüos iniuQos. M3th ^.4^. 
Sino folamente refplandcce íobre 
los buenos , ju í los , y amigos de 
Dios;delaqualeíHefcripco. Pial. ^.VT ^ 
96. M . L u x orta tjt itt¡to,&reCtis cor (íT¡i0¡ ji{j{05t 
de Ut i t ia . Efla kr/^hinche la ciu lad 
foberana de los ciudadanos in mor 
tales. N o n emm mdijret Solé , l u c e y 
nd enim ems efl D e a s ipfe. Apocalip, 
2i.2j;.EÍla es la luz, que transfor
ma losefpiritus: v̂ ? cLWfáff/« c/á^ í.Cír^.S. 
ritdtemjn eandem lacis imajrtnem* Y 
como las Eflrellas parece que fon 
vnas pequeñas imagines del Sol:: 
afsi los fan£i:os,ybienauenturados, 
fon imagines futuras del verdade
ro Sol,y refplandeceran: T a m c j u a m 

f t e i U i n perpetuds ¿etermtdtes. E n ef-
fa eflan las riquezas todas de Dios, 
que nos manifieíl-a , por los rayos 
defte Sol vifiblevy que Cada dia fal 
ran.como dixo el fabio; Se/rn rf/pif- « #• r 
CVH annuntians in exitti: v¿oe es lo q 
nos manififla, y anuncia el Sol quá 
do falefLa lu7(dizé algunos) pero 
para q fe á de anunciar lo que fe ve: 
muy mejor dixo Dauid,q:^ww««. ffd.i%,i¡ 
tiantglonam D e i j quam cmíi cjuocjue 
enarrdnt.Y q otra cofa es,fer el Sol, 
quádo nace pregonero déla gloria 
de Dios,f]no dezirnos,q es Señor, 
y Rey de la gloria/cfto es, q en la 
imagé del Sol,y refplador déla luz 
anuncia a fus *]uüos5q la luz eterna, 
es poíTefsion , y theforos de Dios: 
Vt ilU límpido tlluminctur Itimnincy et 
ybicumcfr habitft}lHX ftt. Sap. 17.20^ 
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V S R S O . I I . 
Por lo qiul jcomo vna vez pi-

d i e ffe M Q y fe s, i n ñ a m a d o d e v n g r a 
¿zftco-.GÍttnds mthifacicm tuant.Se 
]e dio por íefpueíla ; k ^ o o f - t n i á m 
tihiomne bp»um: Eílo.cs,yo re por-
né ante los ojos vna reprefeotació 
de todo el bien, y de todas mis ri^ 
zas, y puíble Dios delante vn cuer 
po reíp'adcciéte, no por a qlla par 
te que le atiia de ofuícar la viña co 
la grandifsima claridad caufalle 
alguna moícdia: fino las cfpaldas: 

w-, ; P o h e r i G r a m e a y i d í í n s ' . C u y z l n r n h v e 
rifo M n l . f & - x \ 
19, zo, 21.1» a'sl muelle leplada, y proporciona-
Exvd, da con la humana villa , queiumo 

al animajCon los oioSyhinchefe de 
gran deleytc,y gozo. Y afsiquádo 
el mifmo Moyfcs decindio del mo 
te, délaconuerfacion quetuuoc^ 
Dios , de tal fuerte rerplandeGÍo fu 
roñro : Jra^t non pejjent in illum in-
tcndereJjIjflfrdtlyprspterghritmyHl 
tus f/«í:No tiene cofaDiosmaspre 
ciofa^que dar a los íuyos, que ador 
Barios con fu luz:qnado hermoíeó 
a fu erpofa con reales veftiduras, y 
diuinos atauios, la cerco de luzes; 
S<?/? amkuit y Luna illms pedibu* fubie 

Ĵ ÜSA 11.1» c/>: Y la coronócondozererplade 
cicntcs eílrellas y que pufo fobre fu 
cabe^3. Nitotna Dios para fi otra 
VefHdura.Que l u z : >Ami6lits lumine 

f/k/.ioj. 1» f i c u t y e ñ i m e n t o . Q u z n á o pufo fü fi
lia con aparato diuino , delante de 
los ojos de los mortales,fe declaró 
Nuue /«c/í/dipara ^ fu refpládor re
prima nti c ftro s o j o s ,y c o m o c i eg oís 
los deslumbrejMath.iy,^. Quado 
es licuado envn carro,o coche, vfa 
de quatro cauallos, todos rerpláde 

B^tck 1.10. cicntcs.'Ef f c i n ú l l h e s : Que otra co 
fa fueron aquellos ojos de los Che. 
rubines; Onjlns pleni er¿nt ante , 
retroqMdm fctntill<e , qnafiafpeBtt tris 
condentistyntHerfíis yero tíiorum afpe 
{ÍHS ¿ÁmpÁdartif gpyifio difenrrensm 

medio dnimáltum f^lcndor i ^ n i s ^ ie 
irne fulgur.Y quando vía de aql ref 
plandor fobre las nuucs:entonces 
fe haze vn arco hermorsimo , có la 
reflexió de los rayos defle Sol, en 
ellas^ara moílrar, ^ los bienes de 
h tierra confiílen en la luz del Sol 
material.YAnalrnére^quado el Sol 
de jufticia hecho hóbre,qiiifo ma-
nifeftar los bienes^y riquezas de fu 
reynOjhizo vna demóftracion, q: 
Refple.nduit faies tius ̂ fi'cut Sol: Y fus 
vefliduras llenas de lmaF*&#0t al 
b/.- ficut mx:P¿ra. darnos cierta efpe 
rá^á^podemos llegar ala claridad 
ü inmortalidad , en aqlla repreféra 
da.Goncl4jyo,pucs q comooyedo 
dezir^tinieblas^oncebimos todos 
Jos males pofsibles.-afsi oyendo de 
zir, luz concebimos todos 1 os bie-
nes,H es del Sol marerial,todos los 
bienes de naturalczaiy íi es de! Sol 
fobrenatural, todos los bienes de 
Dios,que : E í l omninm bon&rnm etjr~ 

gregdti&he perftfíus. 

§. T E R C E R O . 

Dé la lermofuradelSohy co 
mo reprefenta al hijo de 

Dios incarnade. 

GA E L I O l ib .4 . c . io .d ¡xoque ^ 
Eutipidesjlamaua al Sol: ^Aur'y 

Gleharvn pedazo de finifsimo oroj^ 
como a la Lun3i:<s4rjretimafam: vna 
mafade plata, por la hermofur^ S^llUm^ft 
q teman en li,y por el alegría qcau * 
fauan,y por elrefpUndor, que da* 
uá de fi. De tal fuerte;q el Eípiritu 
Sá¿lo reprehéde al hobre auaro,^ 
délas riqzas no faca otro prouecho 
mas» q mirar fu hmr o^ra , como 
el qfe corenta con folo ver ia belíe 
za delSol,fin aprouecharfe defus e-

I ÍGdLQS.QgdprodeftpoJJeJJorijnifi quod 
cert 
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cernlt ¿lult lds oculisfaisf Ecd-^ljaf. 
5. lo.Como fi dixera. eftas iumina 
rías deoro, y de piara íiruen a los 
ricos auaros de verIasyquando ref-
plandecen: parece que fe dixo por 

c(cltf.5>9* efco: G u a r a s non i m p l e b i t u r p e c u n t í t , 

& qui amar d i m t í a s y f r u B t í m non c á " 

f i e t e x í / í .Porque vfando íblamen-
te dellas, para verlaSj no fe puede 
fatisfazer,ni hartar, fegun aquello: 

"BuUfafi'l* Nonfiturdtuv octtlus nec auris 
duditft impletur. PoreíTo Salomón, 
en el cap. 6.^.compara el auaro fu-
zio : QtíinonyútHrbonis[uhfldntiic: 
Con aquel que no vfa de la luz del 
SoJ: JS/onyidit Soletn 7 ñeque corno' 
iñt fuhítdnthim honi^ & m a l í , etidm ft 
¿Hobusmi l l ibas annisyjxerit. Pero 

t^ltcdurf}. DatjiJ mas c|ara ? y galanamente, 
dize fu belleza en el Pfalm.18. qua 
do lo compara aldefpofado.que fa 
le alegre,y galano del Tálamo. In 
folepofuit tahernaculum fuum. Hiero 
nymo, defpuesde Symmacho^ A=. 
quilla,y Theodo^ion,del Hebreo, 
Soupofuit tabernaculum in f/¿(íuple) 
coclis'. Que adornó Dios fu taberna 
c u í o ^ u e es el cieío^con la hermo-
fura del Soljcomo dixo l o b . i ó . i ^ . 
Spiritu f m { Con fu palabra , con fu 
mandamiento, que alude a lasó-
bras del quarto dia de la creación, 
quádo dixoíjF/íí^f [ummárm magna) 
ornduit cáelos ( Hermofeo1, crió los 
cielosperfe¿Coscón eftas dos an
torchas , que bailan con fu belleza 
hermofear lo mas hermofo, fegun 
aquello del GcneC.z.i.Igitttrperfec 
tifunt cceÍt ,&tevrdí& omnis orndtus 
fortfwí) Pues quiere dezir Dauid, 
pufo Dios en fu Tabernáculo, que 
es el cielo ( Extendens coelum ficut 

.peUcm3ii efl j Tdherndculum qmdfit 
expeltbus.Phlvn. 103. Al Sol, para 
aderezarlo, y hermofearlo j por-
.^ueeles detalnaturaleza^ue:^-

í qudmfyonfusprocedes deThdlamo f » o } 
Sale refplandcienre el que ania ef-
tado en cubierto en fu Thalamo. 
T'eBus : que en Hcl|rco : Bhuphaph, 
e f l ThdídmusiComo vn lugar ocuK 
xo¡guardado iSpanfecumfponfo, & 
proteciioiSegun dize Rabbi Mardo 
chai:como fi dixera , fale del lugar, 
donde'eüaua encerrado con fu ef-
pofajqueera la otra parte del H e -
mifpherio , que auia alumbrado, y¡ 
fecundado: porque aquel lugar da' 
délos cfpcfos fe apamuan , fecu-
bria con vn velo,que era rito^y ce 
remonia nupciahy EliasThesbires' 
dize,que entre los ludios, con e í l e 
proprio nombre : VocdriyeÜem Í7-{ 
lam qudm expdndunt f u p e r caput[pon.-* 
fi)&fponf<s., queque tsnetur qtidtuov 
yethbus , ed hora, quafit de fpQnfd t io , 
quodyocatur ltdiiee, BaldeKino3 & 
Germanice,Hemel. Ynofocrosfoi 
lemos llamamarlc : Palio: o , Cielo: 
que fe extiende fobre otra cofa^pa/* 
ra cubrirla , y guardarla ; y de aquí 
fe entenderá aquel lugar de loel. 
2. i ó . donde fe manda,que eldef-
pofado, y la efpofa falgan de fu en
cerramiento , y conclaui, odela-
pofontOjy lugar abfcodidojy guar 
dado. Egrciidtur fponfus de cubiU 
ftiO) &fponfa de Thalamo fuo. Por la 
turbación , que pueden caufar los 
males que fe efperauan. Portante» 
Dauid, alSol, quando nace , y fale 
del oculto hemífpherio,y fe maní-
fiefta a nueftra vifta,fe dize : Tam-
qiidm fponfus procedens de Thdldmo 
fuc.Qon muchos aderecos, y her
mofo ornato. Por ventura alude 
también al rito nupcial, que quan* 
do el cfpofo falia,yiían los mucha
chos con hachas, y las donzellas 
con lamparas delante, y e^muy a-
eompañado de amigos, afsi el Sol 
quando fale, licúa delante al luze/» 
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ro,y la hacks del Alua,y luzero dc 
la mañana . Jtd Orphefts in Bymw 

Muntiii r iunis celeyisjate^^nitentis. 
Y ala Aurora fingían los Crie-

gos,y Romanos, qlalleuauan en 
vn c a r r O j C o m o aeipora,y enlugar 
dc hachas, yuan los l u z e r o s , porq 
aludianalacoftumbrcdelos Egip 
cios, y Griegos, qucalaefpofa en 
vn carro Tentada e n vna filia muy 
alca la lleuauan de cafa de fu pa
dre, a la de fu marido,fegun es au-
thor Apuleyo. Apoluget. n . Pol-
lux.lih. Onomas.cap. 3. de qui-
bus Brifonius d c ritu numptiali.Po 
re luego , fu fuerza , y ligereza ; y 
comparalaa la del gigante,porque 
de vna carrera paíTa de Oriente, 
aponiente : y de aíli rcboluiendo 
a laregion dieílra del cielo,fin pa« 
rar con vn cerco , caufa la noche, 
y el dia; moítrandoíenos vnasve-
zcs muy alto fobre las caberas, y 
otras muy ínfimo debaxo de los 
pies, abfcondiendofede nueftros 
ojos,ocupando las tierras,y regio
nes mas remoras, nodexando M 
garen el mundo ,que no alumbre. 
Eí lo fignifican aquellas palabras: 
Exuhduhyt vigasad currendamyiam 
a íummo calo errefsio eí«í. Alude(fe-

Las antiguos gun parece) a lo que Gezian aigu-
poetas, fingen nos antiguos poetas, que el Sol te-
dos cafu4ISel nia ¿ o s c ^ ¿ ^ vna en Oriente, y o-

tra enOccidente,comoquandoha 
bla el otro de Hercules. 

Séneca in HÍÍ\ Fermde TÍtun ,obítHs pdriter, 
Tecum uélcidesyidit i&ortHS, 
Nouítqi tudsytrapj] domos, 

Y que la cafa del Occidente, era 
donde falia de noche,como dire
mos en fu lugar: de manera ̂  que 
nueftro Sol, quando lo venios por 
la m3ñ3na,parece que fale de la ca^ 
Ta, que tiene en vn lugar del mun

do , y de alli comienza ? como fuer 
te gigantej fu carrera, hafta que 
llega a laotra , que tiene en el O a 
cidente y entonces dixeron los 
poatas^ue fe ^abullia en el profun 
do del mar,y caya en el, como qua 
do vn fierro inflamado , cae en el 
agua con grande eflruendo, y hu
mo que íeuanta : afsi como quan
do faíio, parecia , que fe leuantaua 
del mar,o de las cauernas de la tier 
ra, y poco a poco,y va fubiédo haf 
ta lo mas alto del cielo , en e! me
dio día* Nec efl qnife ah/condat a CA* 
lore e'ius. Ningvna cofa ay mas le* 
uantada , que el Solquando eílá 
fobre nueíiras cabecas, y no ay co 
fa mas humilde,que la luz, que pro 
duze, porque quanto mas alto ef-
tá, tato mas penetra las partes mas 
profundas de la tierra , y vifíca los 
abifmos del mar,no entra folamen 
te a lo párete., y q no tiene puertas, 
ni eíl-oruo j fino a lo muy cerrado, 
y atrancado, llama , y fe cuela por 
los refquicios,quando no le abren, 
y por los ángulos, y rimas fe coma 
nica , extiende , y amplifica, y fe 
ofrece,ycombida aun a aquellos^ 
no le quieren, no parando en fw 
ingratitud, Elegantemente notó 
Theodoreto fobre cfte lugar, qué 
quando Dauid habla del Sol: Calo-
rrmpro lumineponit. Non *¿?(dize) 
qmfe ahfconddt \ calore eiusiPorque 
elefconderfeíno dize propriamen 
te con el calor ^ fino con la luz: 
Sed dixít calorem , yt c¿eUíí'ts lucís 
efficucitdtem oflmderet,(jH£ illumina 
do calefacit.A mi no me parece mal 
lo qdize dcThcoaoreto,fino lo a-
firmo.Pero también el calor:Pro ítt 
mine: Dc la manera^que poco á dc-
ziamos, que qusndo el Sol calien
ta con mas fuerza , entonces alum
bra mejor^ mas;de talfuertcque: 

Ncm9 
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Gonuicnea raber?enel niediodia, 
quando eílá altifsimo, cnronces fe 
abate mas para alumbrarlas cofas 
inferiores, y mas bajas; los rinco
nes mas abícondidos de la tierra; y 
alos efeondrijos, y cueuaSjCom-
bida con rayos mas derechos, y 
familiares, y conmayorbepcuo-
lencia. 

2 De aqui vino Anaílaíio Synaira 
losJn^ekssn Ub.4.Eexam.A dezir, que los An^ 
Í4 enacicn del geles el quarto dia déla creado del 
S s l , m Q Ú m n mundo, conocieron en la produc-
dmyftmodtU d Q n dcl Soi el myfterio de la en* 

carnación, y que en e l íe les repre-
fentbj y rompieron en diuinss ala
banzas: Hytnnts D e u m c c l e h r d r u n t , 
quAmobre ? q u o n i a n i f a B d f u n r v d f l r A ? 
n o n c c Y t e f r o ^ t e r e a j f t d c u m l u d i j j t n t 
S o í e m de t e r r í i , r e c t t Y v s n t c m in m y ñ e -
rio d i d i c e r u n t C h r l f í i incdrnat iontmy 
& é t é r r a dfiumptioncm : & i d e o c u m 
y idt f jcnt enm e x f a n é i a Vtrgme> tam-
qua e x ahyí jo exortum } í l a t i m e x c U -

- mdu-erunt^dicentes \ G l o r U i n exce l f -
f s v e o . Layglefia nucflra Madre, 
a Diosencarnado,Soilellama,por 
las propriedades, que en Chriílo 
uueílro Scñóf concurren, mejor 
que en efle Sol material: T d m q u í í 

jfj>onfíís(hc canta) P m c e d e n s de T h a -
/<í»ío/í/o.Yen vn3Antíphona,dize: 
C n m t x o r t u s f H e n t Sol . Y es lenguae 
ge de los fanctos.Pero neíefe, que 
el dia de fu nafeimierito en carne 

' pafsible, le da efire nombre, Nuef-
tro Sol material, por mas gigante, 
que rea,tiene fu n iñez en fu naci
miento, y defpues fn crecimientoj 
y poco, apoco: Lt tx fp iendenStCref* 

I t y & f i * I U • ^ p r G c e d i c y n n a d p e r f e B d m d i h 
na & Chiflo el n ' Y r v i i i ^ 
áudef* m c u l l ' Y e n l a c u c " a ^ 0 r , e 

>aif»ío i Sa/; y té, tiene fu cobija, y refajos de nu-
?5rí«f, ues,y vaporcs,que lo enpañan.Pe

ro Chrifto nueílro bien, es Sol, q 

aunquando procediendo dé la V i r 
gen:TaijH4 delhalumo:La media no 
che,le Fue medio dia;cuyavirrud,y 
calor, no crece con el tiépo ; cuya 
niñez no enfiaqueze fus fuerzas ^ y 
cuyos rayos,y luz, no fe puede e m 
pansr,por mas refajos,y cobijas, q 
lo cubran. Porq quado nscCjCs me 
ridianory en el medio dia: Exurit 
terrdm.Vifitdmt nos (dixo Zachar.) 
Oriens exalto: Porq es de naturale
za diuina. Demás deflojeRe Sol,q 
vemos,nace de vn lado del mudo: 
y como queda dicho, quando cílá 
en Oriente, parece, (\ fale de las ca 
uernas de la tierra,o del profundo 
m a r. P e r o e fe e S o 1 d i u i n o: o m » r f JC 
alroiDe la fupreraa altura del cielo, 
y quando nace : Defcendit de ccelis. 
Y afs!CGnuiene,qnecn fuOriente, 
o nacimiento,cfté en lo alto, y allí 
refplandezca j como en el medio 
dia. Del Sol vifíble eRáefcriptc: 
SolindfpeSíudnn&ntidns mcxitu.hc gccle 
clcf.43 .2. Que luego a la primera 
vifta,y falida defunacimiero defte 
Sol mater ia l , dize , quien á de fer, 
pero no es,quien á de f t v ^ n u n m t 
&pr£dí€hfore , >f ta meridiáno exx-
vdtterrám in operibttr 4rdor¡s,rddíos i r ' 
neos exfuffldns , & vefulgens, & ra-
dijs fuis ohcjzcans oculos. Pero no es 
afsinueílro Soldé juílicia, en na
ciendo, es el que a de fer: y tiene 
la fuerca , que á de tener^echa lla
mas, derite motes, y rinde Reyes, 
y autlquees niño , eselmifmo gi
gante , que defpues á de padecer^ 
cofa íinguíarmente explicada por 
ífaias, porque rcfpondiendo a e í l a 
queílionjV duda:oW<f»fíí Solis: Y q 
juntamente refplandece en fu nací $ 
m i é t O j C o m o en el medio dia, le da 
el parabién ala ygleíia defu felici
dad,cap. ^.6. Purnulus ndtus e í l no- IfaUÍ 
bis.Yn niño nos an dado porpaftor 

P 3 yPrin 
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y Principe deis yglcfia , por gran 
merced de Dios. Si es n iño, bien 
nos podran darelpefamej y dezir: 
Ve* térra emus Rex efipuer : Porque 

Ecehfto. 16. ]as calidades de los nauchaches fon 
contrarias, a las que a de tener el 
Rey,que es pfndécÍ3,vnIor, y jiiftí 
cÍ3:y el miímo podra dezir, lo que 
el orro Rey mo^o^ y falto de expe 
ricncia: E<TÓ fumpuerparuulus, & ig' 

noretns evrcfTum meum, Gontentar-
os eys, dize el propheta , con que 
efle niño tenga ombros ,comogi 
gante, para que fe le pueda encar
gar el gouiemo de todo el mundo 
con (eguridyd , de que no gima co 
la carga7ni de con ella en tierrafcd 
que el nombre, y fama dcfle niño, 
llene al mundOjCon que fean fus pa 
recetes,y confeios milagrofos, y 
f«s tracas admirablesPy que fea pa
ra confejero/y vnico del eflado de 
Dios.? que fea para Angel del fui 
premo conrejopque tenga valor,y 
fuerza de pacificar, y componer 
los alborotos del mundo ? Si eíTo 
es afsi,con fer niño eterna elfer de 
gigante: Paruulus ntttus eílnohis^^r 

films ddttts eft nohis , cuius imperium 
fupsr hi itnerHm eius. Parecen eftas 
palabras mudadas , y tranfpueftas: 
porque Tiendo aquellas dos,Arrff«j, 

Expl icatur lo 
f u i I j a i . í . p 6 , 

us , re lattu os: re fpedo delp; 
dre , auisnfe dejnntar, y aquellas, 
que entrefí no fe refieren , fe auian 
S poner aparta áas'.Paruulus^ datus, 
Pero fue tra^a de la diuina íabidn-
ria , aquella commuracion de pa
labras : no de otra manera, fucce-
dio a íacob , al tiempo que eftaua 
paramorir, que queriendobendi-
zir a fus nietos Ephraim, y Manaf-
fes : Cum haherer dd dexreram fuam 
Manafiem^d finiílram yero Ephraim, 
tamen eommutautt manus^punens dex 
teramfn^er cdput Efhraim.Veníó l o 

fephque era yerro de vifta", y de 
cuenta,y quifole deferuzar las ma
mes,mas no quifo el viejo , q efta-
ua fobre auifo , antes le refpondio: 
Sciopli mi: Hijo bien fe lo que me 

yov eV.Commutans mantis: di Gs}t,^t,i^ 
ze el Hebreo : Intelligcre fzeit ¡TÍA* 
nnsfuas: Que vieron, yfupieron 
muy bien las manos, lo que hazia, 
quandofe trocaron,bartomas que 
Tofeph , quando las procuraua de 
(trocar • porque aquel yerro , a 
nueftro parecer , falia delconfejo 
déla diuinafabiduria, y prouiden-
cia. De la mifma fuerte en efle lu> 
gar, lo que a nofotros nos parece, 
conmutado, y trocado , difpufo el 
efpiritu diuino ^ con admirable fa
biduria; y con elmifmo orden lo 
dictó a Ifaias^porque quando dize; 
Faruulusnatus: Oygo, y conzeo la 
virgen de quien nació , pero en el 
otro extremo : Parnuli: No fe im
porta relación de filiación, a padre 
de la tierra,porque no lo tiene. Pe 
ro quando fe ¿izc.Filius datus: C o - jí<JB 
nozco arpa dre : Qm Jic dilexit mstn 
dum 3 ytjjiium fe-um 'Vnirenitum dd* 
rírriMadre en el cielOjdc quien aya 
de nacer , no tiene. Dafe a enten< 
der en efi:o,que e5hombrc,yDioSj 
que tiene dos naturaíeza^y dos na-
tiuidades*: quando fe dize dos ve* 
zes, y fe repite: A^^Í nohis>dmis no ®« MttinU 
6;Í : S ente n c ia, v ja vzio \ d ize, y o a - % ,̂en ^W* ' 
rece dezir el propiiera,que í^íio la ¿áí & * 
Gentilidad fiel con el pleyró, con
tra la Synagoga,y que le adjudica
ron a Dios hobre porfuyo,aquien 
no quifo la S)m3goga , porq eftas 
fon, como las otras" dos bueñas mu 
geres , que pleytearon ante Salo
món,por elhijo biuo y y como que . 
dize la Synagogá , fornicaría a la . . 
GentilídadíA/'fC miín, nec ttbi,fcd di i,?^g,<>lAlt 
uiddtítr. Hermana^ tu eílás hecha a 

adorar 
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tíHit, 

Losntyres que 
tn la fignijica 
üépefla lUnos 

iti leerdaderos. 

adorar puros hombres, yo a Tolo 
Dios;y fi f e h i z i e r e Dios hombre, 
le defconoceié,o bié adora a hom-
bres,o bié adora a Dios,mas Dios, 
y hombre: A/<?c m i h ¡ , n e c t i b ¡ , f e d d iui 

ddtur . Refpode la Getilida^ creyé 
te,o bien tu lo recibe, y adora ente 
ro Dios^y hombre,o bien me lo de 
xa a m i , porque no tengo de con-
fcnt ir ,que fe parta, ni Dios tal quie 
re : N a m omnis fp ir i rus mti conficetur 

C h r i f l u m J e f u m i n Cctmeyení f fe , ex 

2Jco e ¿ l : & o m n i s f p i m u s qmfulu i t U ' 

f u m , ex Deo non efi. I . loan .4 . 2^ . 
Sentencia el juez por los f i e l es de 
la Gentilidací.contra la infiel Syna 
goga,y ó i z e i D e i t e i l l i i n f a n t e m y i u u . 

La Gentilidad a l e g r i í s i m a ^ i z e ^ n 
tona,y canta,y repite milvezes:A'o 
bi s^ob i s ' .F i l iu s nohis3 P a r u u l u s n o l i s 

natus nohisydatus nohts. Salido é con 
el^y con c lpIeyto:£f ><jc<ii?zfar: Se-
r di F a m i l i a r e e í t f c r i p t u r i s (dixo N i -
ectas en los ícholios de Nazianze-
n o ) ? ^ nomlnihtis aBiones ipjk's accipe 

r e . Y aquellos nombres fon los v e r 
daderosvy folidos.que en la fignifi 
ca c i on e í l a n l l e n o s d e v er d a d, por 

que lo que no v i e n e j C o n l o que fig 

í ) l ñ c a : N ¡ h i l f u n t pneter i n a n e m f o n u . 

t A d m i v a h i l í s eonf i l i í t r i i t s . h u n q o t l o 

m a s r i g ú r o fq d e 1 a 1 e t r a, e s 1 e e r 1 o s 
cada v n o p o r ü , lo mas brcue y es 
acompañarlos de dos, en dos, fon 
m i 1 a g r oTo s fu s c o fe j o s, y t r a c a s , p o r 
que como es Señor de la naturale
za,hazedeila,como, y lo que quie 
re , para él fin que pretende ; B e u s 

fort i s :E\ gran Dios , c o m o i í dixe-
ra , el gran maeílre de los Dioíes 
menores,y el que reparte,y da há
bitos de Dioíes,a los grandes defu 
ygleria. Afsi llama el grande Igna
cio a los obifpos, Diofes terrenos, 
defpues del gran Dios del cielo,en 
.la difimcíon7qoc da del obifpo ^ eí-

criuiendo a los Trallenfes § que es ^ g n a t . t ^ d 

eíta : V e r h i m m i f l e r ¡ fc ienti&cuftoS) ^rall, 
M e d i a t o r í n t e r D e u m ^ g p homines7pie 

tatis Aia . jr ¡ í l er , p o j l D e a m ¡páter^ff-
ter:Princepsy ty'Dux, R e x ^ D m a í l a , 

denique i e r r e n n s D e u s pojr D e u m } n a 

J'criptum ef l .Ejro d i x i i D i j eJl isyos .S'u 

guefe - .Pr incepspac i s : En cuya obe
diencia^ vafalíage, fe goza de bié 
aucnLiirada paz , y abundancia de 
todos los bienes. Y finalmenterF^' 
t e r f u t u r i faculiilSl o es tambié Prfn 
c i p e defle tiempo r y de la yglefia 
militante ? Si , pero reyna en los 
q u e viuen a fuer del í íglofuturojy 1 
no del prefente, a fuer del cielo , y 
deloqueefperamosj y n o d e l o q 
en la tierra poíTeemps. E l que i n -
troduze vfos nueuós , y nueuos fue 
r o s , y condena los abufos j que oy 
corren.Saconos(d!ze p3blo)de las 
malas leyes, y mal trato defle l i g 
io : V t nos eripereí deprajenti p c c u l o 

n e í j u a m . Gal. t i 4. q u e es lo que en 

otra parte ¿ i x o i E r i p u i t nos depotsftd 

te t enehrdrum , t r a n í t t d l i t i n reg-

num. filij dileElionis fu<t:Yto¿o eíTo: 
I n l í t m i n e : Por e íTo, n i ñ o vn g i ga n # 

te mayor , q u e toda la naturaleza, 
vn Sol e n toda fu f u e r ^ y vn O r i é 
te en medio dia, de lo mas alto del 
c i el o; y p or e íTo n o s v i fi tó : Q r i e n s 

ex d l to :Y afs i , como mayor ,ymas 
alto,mas alumbra",: porque mas fe 
dexa ver,y m a s fale a luz , y mas la 
reparte.Beneficio eS jy merced del 
Pr incipe ,dcxar íevef í como eferi-
nio fabiamcnteeI Rey Theodoha ^ ^ K ^ 
do , por mano del fecretarlo CaC 
í íodoroyl ib. io . v a r . c a p . i 3. A l Se 
nado de Roma,emb!ando a llamar 
a algunos del a fu corte ; C e r r é muj 
ñus e f t y i d e r e P r i ñ c i p e m , h o c á y o b i s 

y o l l u m u s f i e r i , c j u ó i p f a m i j s f o l e b d t op 

tdri. Peto mayor merced , es del 
Principe ^ q u e t i e n e las vezes de 

P 4 Dios, 
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Stneea de Tra 

s 

Dios, y propneclnd del Sol, falir a 
ver,queno dexarfe ver. E í l o e s , 
fer Sol falir a vifitar todo el mun
do ?y andar;y correr para hallarnos 
en caía; noíbtros , quando mas, y 
mucho, lefalimosaver, Afsidixo 
Séneca de fu Principe elementej 
honra de el Andaluzia. Q^oproce-
¿ e n t e ^ t d m q u á m ad c l a r u m , ^ beneji-
c u m J l d u s c e r t a t i m ááuoUnt. Q_ue 
quando eiSoifale, codos falenal 
Sol, para verle,y gozarle , y no ay 
cofa , que fe efeonda : ~A calore eius* 
Boluicndo a la hermoíbra denuef 
tro Sol,el Efpiritu fando^en ele. 
43.del Eccleíiaílico,leuanta fu be
lleza , y gallardía con muchas pa
labras.Lo primero,de la grandeza 

cc eJ-4l'2' |a okzziSoLyíts tidmirábiís opus ex 
celft : Alábale de la grandeza del 

'j{Uhánm<¡ue Artifíce ; Mdgnus Dsminus quifteit 
í4 ei i l k m . Alábale de la eficacia de fu 
Sánelo AI Sol* . t j - , • '• • - calor,quando aize:/»we^íí/íí«¿> fjc* 

unt térras,&in confpsSlu ardons e'tus 

Íiuispoterit [uít'mere? Finalmente, 
e alaba de íaexcelencia de1 fu luz, 

quando dize : Radios ígneos exfuf^ 
.flans, refulgens radijs futs obeacat 
oculos. Y acaba con alabarle con la 
velocidad de fu mouimiento^pues 
como gigante: Et in fermombus eins 
f eü inamt iter. Como íi dixera , y 
guardando la palabra,ymandamié 
to de Dios, y poniéndolo en exe-
cucion con gran velocidad,comié 
p5y acaba fu carrera, de tal fyerte, 
que todos los dias da vn cerco , y 
bulta a la inmenfa grandeza del cíe 
lo ,y de fu calor , y IUZ:A>»ÍO eft qui 
fe ab feondat. Porque todo lo alum< 
bra,fomenta,y fecunda. 

En el Apocali.cap.i.fe dize por 
^¡friKtf.i.i^ gran encarccimicn'tOjde Chrifto 

nuefto Señor , que fu roftroref-
plandecc.como elSol,quando efíá 
en el tuedio día '. EtfaQics e'msfeut 

Sol3luC€tmVlYtUt€fH4; E l GHcgO 
Jnpotent¡a,&forti íud¡ne:Qu? e\ ta 
to,coiT)o dezir, que rerplandece, 
como el Sol^quado tiene mas fuer 
â̂ y poder, que es en el meridia

no , porque entonces cftáfulgen-
cifsimoj de tal manera , que no le 
podemos mirar debito, en hiro, 
finque ofufquc la viíla. Ricardo 
de S.Viftore,lo refiere a la diuini-
daddel Señor: Y en eíla coníidera 
cjon,cl ro í lro^uc es fu diuinsdad, 
hermofsima es3y con razón fe com 
paraal refpíandor mayor, quefe 
puede ímaginar^ne entre los cor-
DoraIcs,es el Sol: lucetm lurtti 
te fuá. Primafio interpreta eíla cla
ridad.3 la prefencia de Chrifl:o,en 
carne pafsible, por el nacimienío, 
y muerte fuya,quc como el Sol fa< 
lió,naciendo dé la Virgen,.y fe pu
fo muriendo cnla cruzjy luego ror 
no a refucitar. Bcda lo refiere al 
dia del juyzio, en el qual parecerá 
el biio de Diosfulgentifsimo, v fu 
rolrro excederá en claridad ala del 
Sol. 

Para cuya inteligencia fe á de 
notar, que la claridad de los cuer
pos gloriofos,-<i de fer en aquel dia, 
tanca,que dize fan Mathco. í 3.43, 
Tune iHftifulgebunt,fictítSolin rer~ 
nopatrís eoYH.EÚi\á\c^,Qm diligunt 
te.ftcutSolin orí» fuofplendet, ita rn* 
tílant. Puesauerde fererSoí ena-
quel dia mas refplande'ciente , que 
agora cs:cfi:á dicho claramente en 
Ifaias,30. i G . Et erit lux LunGyficm 
lux Soí isy&lux Solis eritfeptempltci' 
ter,ftcut luxfeptem dierumjn die qua, 
alltrauerit Dominas yulnuspopulifut. 
Délo qual fe conuence auer de eré 
cer elSol,Luna , y las demas E í h e 
lías en claridad,de tal manera, que 
la Luna tenga tanto rfplandor en-
toflees, quanto agora tiene eí Sol, 

y el 

liará* 

6 

Que tal fer dU 
claridad del fe 
ñor,y de fasjn 
¡ios el dU dd 
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terna la luz fíete vezes do

blada, que la , que agora tuuiera la 
Luna en aquella fazomeíta fcnten-
cia es de San Hicrony mo, y de Tan 
to Thomas.Dc aqui fe entenderá, 
quan grade á de fer la cíafidad del 
cuerpo de Chriílo nueílro Señor, 
el dia del juyziojauiendo de refpla 
decer mas que los Cuerpos délos 
otros fangos, que entonces feran 
en fu claridadjComo el Sol , y para 
inofirarlo San luán en el lugar que 
vamos declarando,dixo;que;^ic«f 
¿fteet Solinyirtíítéfud* 

§. Q J / A R T O . 

^Dél error de U (jenühda^ 
acerca de adorar al Sol 

porTtios* 

A N T A Eslaex. 
, ceJéciaque tiene.el 

^ Sol entre todas las 
Cfe criaturasvifíbles, v 

Jg^^g fobrequanto perci 
Limos con losfenti 

dos^ue muchos le adoraron,y tu-
uieron por Dios, y le atribuyeron 
diuinas h o n r a s y cultos rcíigijU'-
foSjdel qual parecer no eíhiuo Pli • 

Plink* n io muy lexOsj porque en el lib. 2. 
cap.6.el mifmo eferiue del Sol. Sep 
temfyderum, qH&dhincejJu^ocámus 
errantid cum c r r s n t , nulU minas i lüs , 
medius Solfertur i t m f l i j s i m á mdgni-
titdiner4cpoteftdte'. nec xtmforum mo 
¿OyteYvdrumque , fed fyderum etidm ip 

JoYítrn3cceliq\re6lor. UunCymundi ejje 
totitts dnimum}dc mentem : huncpnn.' 
cipalc ndtitra r é g i m e n , de numen ere -
dere decet, operd eius ¿íUtndntes , hic 
l u c e m rehus minijlrdT, dufertque t e ñ e 
hrasjhíc reliqudfydera ocnltat^hic 
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certemperum, dnnumque femper re* 
niijcentem y e x y f u ndtunt temperdt^ 
hit coeli trifiitidm difeunt¡dique etidm 
humani dríími nubild ferendnhic fuuni 
lumen¿c&teris quoque fodenhusfant' 
rdtjpreecldruS} eximias>omnidintuhj 
omnid etidm exdudienSyytprincipt lir~ 
terdrum, No íb lamente losAftros 
cseleftiales s pero la diuina Efcrip-
turajCap.t^. i»loselementos ado-
raronpor Dios. E l qual error eferí 
ueSan Auguíl in,^, lib. de ciuitat. j^p^ 
multis capitibus: particularmente 
en el 1 ó.diziendo: îp&Winem ipfum 
Solem ejje dixerunt) Didndmque ger* 
mdndm eius.fmUitevLundm, & y i f s 
prtsjidere ¡ y n d e , ^ •y ivv inemyolunt 
quod y id n i h i l p á r i a t ) & ideo dmhos Jd~ 
gittds habere, quod ¡pfd dúo fyderd dé 
coelo rddios , terrds yfque pertendant* 
Vulcdnum yol t ínt , ivnem man di. D i ' 
tem patremjioc e j i : Qrcum terrenam^ 
& m f i m d m pdrtem mundi. E l pro-
prio error tuuieron los Perfas, y 
MaíTagetas; y los Egiptios, fegurt 
Porphiíio eferiue i libro deabfti-
nentiá carnium. Afsi lo fíente E u -
feb.Iibi 3,deprseparationeEuang* 
cap.2.y particularmente de los v i l 
tos,a que la diuina fabiduría llama: 
Citatum fpmtum. V e s í c Séneca,líi 
4.natur.qq.C3pf 17. y Auguí lo Ge-
farjeftandoen Francia, confagró Tetophceb'fé*, 
vn templo al Cierco , que fíendo lrd(i6 ^ 

muy continuo, ofendía mucho a ^"t0* 
aquella tierra. 

Pero enrretodós los errores j el 
primero,y principal, fue adorar al 
Sol,y darle los Aífyrios 3 y Pheni-
ces,diuinos cultos,y honras,deba
jo del nombre de: a d o n i s : A quien 
dize Macrobio elegantemente, Vi. 
i.Saturn.cap. 21. Anduuó Venus 
(que era la tierra) líorádo^porquc 
fe andaua ' .adonis (que era el Sol) 
vagueado por los fígnos delctelo, 

± 
Error d& los J f 

firiostf ÍPhini 
ees. 
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-mas 3parta(Ios,y remotos. Donde 
tambíé refiere auerlo adorado los 
de Frigia, debajo del nombre de 
Attino,con vna fiauta, o chinmia, 
y con vna varajO báculo: F i J } u U { á \ 
zcMachrobio) ordinem ffmn.s in 

Ernrá S ¿ q u a U s oíl.endit, q u h t ^ e n u m quibvs 

J p c L ! ' nulU^^ualitas eft .bropritim/umet de 
calo fitbjiánúdtn, Itirgd Soíispoit fra-
tem ¿(jtrit¡qul cunfteL moderathr.Tái 
bien ios Egiprios adorauan c-1 Sol, 
debajo de nombre , de Oíiris i Et 
hoc ftgno ofirim m e ü r m t , infculpunt 

Jceptrum , tn eoquej^eciem oculi ex-
yrimimt yfig nijicdntesJ)mcDeum^So-
Lem ejje , regaUquepoteftatefubltmem 
cunÚd áfpiccve.Qm<i Soíem louts oculu 
appeüatantiqHitas.pcro Diodoro li. 

p i d m í i.cap.z.trata ello mas largamente. 
P r m i (dize) ilü hommes oíim in Egip 
to remti ¡huno mftndi ornatum eoaf' 
picientcs, ttdmirdntcfqiicinynmerfo-
v u m n a t H Y d y d u o s ejjeDeos^ & eos 

temos ¿rhitrdti funt 5 Solem yidehcety 
^ L u n d m ^ hunc quidem Ojtrtdem, 
hancIjidem certa n o m i n i s rdtiontap-
peildrant. De los MaíTagetss eferi-
ue Strabon, lib. 11. Tatummodo So 

StYáhon, iern^ V e u m p í t t d n t , a t q t i e i l l l e q u u m 

wrfíií'áwr.HerodotoJib^.dizej que 
Btrodoto, jos p^nos JoreconocÍ2ii por Dios, 

y en particular al Sol dclos Perfas, 
y a la Luna de los Griegos, creyan 
que eran losprefidentes/egun del 
nrjifmo Hcrodcto, !ib. 1. fe colige, 
y de Cicerón, lib.de natura Deo' 
rum.Finalmcnte jlos Peones le a-
dorauan en particular imagen,y íi-

M á x i m o T^r. gur.a , como eferiue Máximo Ty-
rio,ferm.38.Scria gaíiar tiempo,íi 
aquiquificra yo poner lo mucho, 
que ay acerca deftoj pues fe puede 
ver en Machrobio alegado, y en 
Lelio Giraldo,en la hiftoria de los 
Diofesjn Appolline , in Bacho, in 
Oíiride, in Mitra: a Fulgencio, in 

3 

Pí iaetone ,^ Typhone: a PKornci 
105111 Appolline , & Diana : a Ara-
tro,in Phenom. AIexand.lib.6.ca. 
4.& lib..|.cap. 3 3. Pero aquello es 
muy digno de notar,que Machro
bio trabaja de reduzir toda aqueJ 
lia muchedumbre de Diofcs , que. 
la Gétilidad adoraua a Tolo el Sol, 
íegun teílimonio de los antiguos 
Thcologos, Orpheo , Homero,; 
Hcfiodo,y Piaton:y afsi el Sol,era 
lo mefmo que Inpiter , Neme 
Pan, íanOj, Saturno , Adad,los de-
mas en el lib. iiCapizz.y cap.25. 

De los fagrados libros ay algu
nos te í l imonios , con que en algu
na manera fe puede probarjo que del Sol. 
auemos dicho de la,Gentilidad idó ^Ue^m9ifol 
latra: y que los Egiptios ayan ado
rado el Sol principalmente por 
Dios,y le ayan ofrecido diuino cul 
to,re puede probar co aquella ciu
dad del Sol,que pone ífaia. 19. 18, 
A quien los Griegos IlamanjHeíio 
polim, que profetiza en aquel capí 
tu}o,auerderecebirlafede Ghri-
flo nueflrofcñor , c5 otras quatro 
principales ciudades^ llamauanla 
deíle nombre,por el culto, y reli" 
gion,que dauan al Sol , lo qual di
ze Strabon , eferiuiendo en el lib. 
1 y, Regio Heliopolitdm yhi Svlís cmkr 
tas e í i m aggere ingentipofsitay qnz So 
lis templum habet.Ypone luego cier 
tos raílrosjovcíligios déla coíluin 
bre dcltempIoty de la fabrica.No 
es para dexar oluidado lo queMa 
crobiocícriucenelcap.23.deltem ^á.(íAi(i* 
pío del Sol,y de dos ciudades, lla
mad as,Heliopolis : ^éfsyrijSolefub 
louts nominej quem Dia Heltopolitcm 
cognom'mant maximis ceremonijs ce-
lebrantin ciuitate^qHdt Heliopoüsnun 
cupatur, regnante apttd ̂ AEgyptios Se 
nemare.feu ídem Senopos^nommefuit^ 
PcrUtumquc efl primum in eam per 

nam 

http://lib.de


rítmyfacerdütef^He Egiprids,quorum 
Princeps fuit Parmetisydiitq jmhitum 
Apud vdjjynos, peitea Helwpolim ccm~ 
píigráHtt. Cur ittifaEium quctqne rcttio 
ne ¿AB&yptu profcÓíum.in hac leed, 
ybinmc e í t ypofteayenerit, ritucjut 
^ifyrio , fotms (juam ^Ejryptio coU-
turydicere fuperjei//. Efcriye Plinio, 
lib.^é.cap.S.los Reyes de Egipto, 
auer confagrado al Soívvnas Agu
jas, o cofa que tenia forma de Agu 

^ T S V ^ i )as> § en ̂ atin ê ̂ ianya • Ohelifcns'. 
ya ai é 9, Que dé fi cchauan vnos rayos de 

Sol, y en ellos efcriptos con letras 
Egipcias,eílür confagrados üfu dei 
dad:y auer íido, el que primero las 
iníl:uuyo,]Vliues Rey , qwcreyna. 
ua en aquella razon ,en la ciudad 
delSoI,y Diodorojib.i.cap. !.ef-
criaeiAuer los Egipcios ^edifica
do vna gran ciudad , llamada , Bu-
íeo^y auerla dedicado al Sol. Grx* 
cisyeroThehas ctpbelUtam'jCmíis me-
trA centu yíiadrajrmtd fint ftadia am» 
hitií complexa , atcjue mcignis ¿edijí~ 
€Íjs}ac fpeciofís Dcorum t€mpÍ¡syalijf-
que orneimenris pidcherrimis exorna-
/ 4 ,En Paleñina^tambicn y^mCitsh 
tasSolisAüá. 19.40. Que el dodifsi 
mo Andrés Maísio,afirma auer ít> 

JndreasMaf. ^ ja (jue i}arTláron . Beth/amei: id 
cíl: Domus Solis.S. Hieronym o.qq. 
H^br. dizc , que vuo muchos pwe-
bíos , que fe lUmsrcn : Bethfames. 
Como el Tribu ó t l u á a : Neptabn, 
tj.stny lfctcctr. Toca algo deílo, Ba-

Uthm. cbano,lib. 6, Hifpan. Loqualcon-
íirma aquel lugar dé los cantares: 
Noliteme confideráre, cjuodfufca fim, 
(juta decolorauit me Sol. filij ntátris 
mea pujrnauerünt contra me.h] qual 
lugar dcclarael Chaldeo , por v n 
galano perapbraíís^ d-eíla manc-
rs'.Dixerunt téttus IJraelcoram pepu-
l í s : Níilliti me defhtcere } & quodni ' 

inn. 

vrloryohis fum j ̂  (¡utdfeciiuxta ofe 
rayeftra, &adoram Solemy& Lnndi 
quidprophetncfdlfifuerHnt canfe^t de 

uoluevetur ira furons Dommi f u p e r 
me,<& docuerunt m e , y t feruirem Ido 
l i s y e ü n s , £p dmhu'aremin ¡nft itw 
t i íyeflris .La propria expoficion íi 
guióRabbi Salomonjy de los nucf 
troSjTheodoreto, y trae eílas pa-
labraSjen perfona de la crpofa: Dc~ 
rtlé rata fu m,dum creaturaf adoro,omif 
fo credtore , ^Solemhunc dfpcóíahi' 
lem calo pro Solé tuftuta. A algunos 
Ies parece '. E l Idolo Baal, fer el 
mifmo S0I5 porque Herodiano, li. fífrofe 
8 .Hiflorix,y Lilio Giraldo, in Ap ulio Gtrddo* 
poíHnc,dizen, que los Aquiíeyen-
fes d e Italia, a Appollo , llam^uan: 
Beel-.y auer fido:Br/:el mifmo: que 
Baal. Afsi el nóbre Hebreo , como 
San HieronymOjlib.i in Hofeam, 
lo enfeñarKHaze a eftojo quePhy 
lo Biblico^y Eufebio eferiuen , los ThyU* 
Phsenices, auer llamado a Júpiter: 
Beelfamerr.Qvteen Latin es lo mif-
mo, q u e : Cmli Dñm : Por fer el Sol 
principe , y feñor de las otras lum> 
breras del cielo . Veafe a Lilio Gi» 
raldo,Siníag.2.in loue. Dóde por 
fia confnndir-el nombre de : Beel: 
con el nombre del Sol'Melsos: y lea 
fe a S e n Ú G . i . A E n e i d . q u e dize : Sa 
turnum.^ Selem^ud ^líjyrios nnrí* 
cupdtum'.Helúá e í l i D f «w. 

En las regiones de Arabia,y las 
conuezinas a elb, fue la adoración 
del Sol muy común : y Herodoto 
lib.i itratando de los Pcrfas, lo di
ze con palabras muy clar3s:Aíí>yewí rfrahU *Mr* 
habent^áwe) editifstmi quibufque cofáotA del Svl, 
cefis mohtihus, loui hoflias i m m o l a r e 

omnem (ryrum cosli Jonem dppellantt 
SólijLu rirde cjHefducl ifi rdnt ,&Te 11 H r i , 
Igni^<ju<cieít(jueVentis.i hifcjue Solit 
Jacrdfdciuntjídm inde dh initio : Vra* 
«/«e y u o ^ u e f a c n j i C í t n t : JíQnimimmdb. 

^¡Jy 
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rtjs^rahwuííju eedcBi. M oílr Ó 

e í t o c o o e l dedo tirando íob.cap. 
31 . ló . iy . iS.ComohabúadorAlue 
era de aquellas parres: en aquellas 
palabras, no muy fáciles de enten
der: Siyidi SoUm^v-fn fulp-eret, & 
LunAW incedentem cídrt' & Uidtít 
ejl m eihfcondito cor msum, ofctila-
tusfum manum meam.vrc meo. Con 
las quales razones, dize Beda, fan-
to ThomaSjNicolao.Vatablo, Ga 
ictano,co todos los Hebraizat^y 
quafi rodos los Latinos^, excluye, 
y arronjn de 11 el fanfto íob , todo 
genero de idoiatriá, y fuperftició; 
y afirma con gran conftancia - que 
nunca adoró al Sol,ni ala Luna,ni 
les dio loores diuinos: que es cr-
ror^n quc,regun dize Tan Auguíh 
lib. 10.de ciuita.cap. 1. incurrieren 
los Platonices, y los mas fabios de 
aquellos tiempos ĥafVa Cicerón, 

LaUar.tio:' y LaCiaRt¡o,lib. ¿.de origine erro-
riSjCap.j.cuyo titulo es: De Utrera-
torum errore. Dónde comienza afsi: 
Qvjdprvdeít ¿dyulcruSj&dd hominef 
imperitos hoc modo cancicncírt^ C u "Vi-
dedmus ctiam doC{os¿ & prudentes y i 
roSjCum reiio-icnum inteili^dnt yam-
tdtem, nihiíomtnHs tetmen in ijsipfis% 
{jíé£ ddnant) colcdis}nefcio (judprdutta 
tepydcílare.Coira Cicero,dize afsi: 
Video te terrena.&Mdnttf(t£idyenera 
vi. Van* ejfe inteüigis , & tamen eade 
fdcist^u<efaciunt ¡pfit quos ipfeílulnf' 
Jimos confiténs: Quid igmirprofuit yi 
diffe teyentatem , quamnec defenfw 
YUS efíes,necfequuturwitfednimirunt 
Sccratis carcerem times , tdcocjue pa-
trociniumyeritdtisfufctpere no dudes, 

¿fuguft. Finalmente,fan Auguflin,lib.ó.de 
ciuit.cap.^o- refiere lo que Séneca 
dezia en efta maieriajporque én el 
libro, que eícriuib contra las íuper 
iliciones, fe leyan eflas palabras: 
ümnem iftam i^nohiUm Deonm tur* 

hdm^qtidm lottjro étttOy longafuperfllt'tó 
congefsit y fie adorahimus, ytniemi~ 
nenmus C t t í t t im eius magisad moremf 
quam ad rempertmere. De aqui colé 
gimos la Pphiíofophia deflos, y 
fus coftombres, fino eíbuá juntas 
con la ignorancia del verdadero 
Dios, alómenos eftauan corruptifí 
fimos con la deprauada coílumbrc 
de adorar las criaturas. 

Boluiendo pues a lob/que echa 
do de fi toda fofpecha deidolatia: 
comentó de la del Sol , y la Luna, 
y no de losotros ídolos , o fimula-
cros.Porque efta fue la primera, y 
mas antigua, que la de los falfos 
Diores,y adoraciones de Eílatuas; 
porque íiendo tan bermoros,y ref 
plandecientes enlavifta, capciuó 
primero los ojos,y luego los ente-
dimicntos, para dar en varias reli
giones,y errores,fegun ellib.de la 
Sapientia,C3p.Í1, PoreíTodizc 
Iob ,com enpndo de la viíla : S/ y i 
diSolem^cumfulgeret.hX verbo(F/-
dere) trae alegria, y deíeyte , porq 
la luz es íocundiGiniajy dize,aten-
cion del animo^ de los ojos, en a* 
quéllo^quefe ve, para comprehen 
dería,y eftimarla , fegun fu digni-
dadjque todo concurre en la ado
ración,que fe da a los Aftros cclef-
tiales.Y el verbo: Fulrendi: Con-

. uiene a vna grande luz por excelé 
cia,corno la tiene el Solal íalir por 
la mañana , o al poncríe a la tarde, 
que nos alegra 3 y regozija /fegun 
eft a c fe r i p to, P ía 1 m. Ó4 9. E x ir usma 
tutini, yefpere deleftabis : Es de-
z ir , harás, que el Sol nos deícyte 
confu vifta^en elOriente^y Ponic 
te^ tiene también el vcrho-.Fulren 
£//:íignificac¡on analogicai/wy^w/t'» 
di, ct inique drendi, dique laudan di, 
yelglorificdndi. Y en cierta manera 
eíUn juntas todas cílas fignificacio 

nes: 

trae cofgo ilt 

Httiene *»*í0* 
¿ ica figmfi 
(Hit, 
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besjporque la hermofura refpla 
dor de las lumbreras celeftiales, 
traxeron a error, y locura, losen-
tendimientos de los nefcios, e infi 
piénres,y los oAjos,para que le atri-
buyeíTeu diuinos loores , y hon
ras. Declarólo luego con las pala
bras fíguicntes: .Si Utdtum eSl m ahf 
condno cor mcnm: Que quieren de-
zir,íi la interna perfuacion del ani-
mo^mefor^ó^ impelió , aque hi-
ziefle aquella exterior reuerencia, 
y culto religiofo, de adorar 3 y be
far la mano: y que fe aya de referir 
el befar la manota adoración di-
zelo San Hieronymo fobre el Pfa. 
2. «dpyehendite dijcipltnám: Que los 
Setenta leyeron: í̂í¿oK<cte : Y otros 
dixeron : ofcuUmim. Y en HoíTea, 
i ^ . i . Vítulos ¿táorant. Pagnino,la 
Real, Tigurina: OfcuUnturyitfilos. 
L a qual lección afirma San Hiero -
nymo.que fue también de Aquila: 

Beii.^uiU, ^^iiU{dize)rnterpretatus ef l je of-
euUntes 5 CJHÍ emm ¿dorant ,folent de 
o fe a id y i mdnum fnam , quod lohfectf-

Seremonia de fef i negat^Y en ei Gene.41.4.0.^4d 
losque aderapa tai orls imperium, CunElusp9pttius obe 
H*rl* mno. ^ Donde lee la Real: Suferos 

tnumofcuUhltuv omnis jyopulus. Va^ 
tablo : Of tuumofcuUhitHr omnis fo* 
pulas , hoc nempe figno te illorum sffe 
Vominumoítendentes. Eraeíla vna 
ceremonia de los que adorauan , y 
la razón dá Plinio,lib.28.cap. 2. 

flinh. Interddordndum dexterám j adojett-
lum refenmus , & totum cor pus cirt 
cumagimus. Porque eftand© lexos 
de alguno , cftendian ia mano a 
la parte donde cftaua aquel, que 
adorauan j y luego con mucha re-
ucrencia la lleuauan a la boca , y la 
befauan : de manera , que la palma 
de la mano , que auian eftendido a 
Dios,eíra propria aplicauan a la bo 
ca : lo que defpues defto dize Pli-

nío: Dexteraofculisduerfadppetitar: 
Entiendefe de los befos, que fe da 
en la mano derecha agena : Apu- jpnUyf, 
l eyó ,Apologet . 1, de vn maluado, 
á'lzeiSi fdnu aliauodprareredr, nefas 
hdhet dderdndi rrdtiá mdnü Uhrts ad~ 
moHere .Y enel libro quarto de A d -
no:Mii l t ' tddmirdtí9ne ftííptdi, grad* 
mottentes o n h a s fuis dexterdmpriori 
dígito in erettum polkcem , >f tpfdin 
prorfas Dtdm yerterem ' relictofis d ' 
dorjtwnihits yenerdhdntur. Minutio 
\ n O díai\ÚQ\C ecilius ftmuUchrofercipi 
dis Vifit "Vf yuíffus fteperflitíofíiSfolef, 
manum on ddmouens , ofculam lahijs 
imprtfsit* _De aquí vino, que quan-
do vn hombre antiguamente ref-
peftaua a otro,.fe dezia: AÍ4»« dio-
Krf)'^Tácito en el lib-i9.de Nerón . 
Poflremogenttflexus , & c<ztfim tllnm 
mdnuyenerdtus. Suetonio de Clsu ¿ 
dio; Eofdem ffeSidculct edentes fur- ^ 
gens , & ipfe cum ceerera turhd y t c e , 

0*mmuyener(itus eft. Lacoflum-
bre de todas las gentes, que en nue 
(Iros tiempos fe faludan, por la ma 
yorparteconfieíTan >que le befan 
las manos j y en Efpaña es tan acof 
tumbrado e í lo , que en faludando-
le , eftienden la mano derecha , a 
los que encuentran", yboloiendo' 
la, la llenan a la boca , con lo qual 
reconocen la dignidad de los que 
faluda, y que Ies fon inferiores.En 
particular diso, que fe tazia e í b „ 
ceremonia al Sol, quando falla por ai\Qi 
el Oriente,fegun Tertuliano : Pie- ^ 
n q H e y c f l r u m (dize) djfetiione ¿li-
^Hdndo d d o r d n d í cieigfiU, ad Solis or. 
tum Uhidyihrdtis, Y San Hierony* 
moeferiuiendo a Ruffíno: Quiado- ^ertul.Hiero, 
rdntyfolent deofeuldri manum, 0* capi 
td (uhmittere* 

De la diuina Efcripturatrayremos 
algo, para coíirmacio mayor dê lo 
dicho.j'Reg.i^.^wwrf^tfíCijoywwí 'S* 
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i 8 vg%jo. xj . §. jm: 
$n arhAtdanteBAAI, & i>mnt os^mi 
no adorduit eum, efcuUnsmanupt. S. 
Hicronymo aquello deEzechiel, 

jy. Ecceappliciint ramttmadnutres 
fuas: L o entiende dcfta ceremo
nia: «Afflicahant (dize) ramos ad na
res fitas ̂ hati d dahium^Hin palmarum^ 
ytper hoc eos idola adorare fio-nijicet. 
Demque , & 1°̂  wter cuteras yirtu-
tes , etiamhoc habuijie ̂ fe dicit} auod 
nHnqaamafpiciens ccelum, i&Solem, 
& Lunam, & ^ifraftdrentia, ofctt-
latas fitmanumfuamúó efh ^Adoraue 
rit creatttras.ho del Pfalm .z.que ar 
riba xtnxnjso's'.^prehendite difctpli-
nam:Dize Sa Hieronynro,que pro 
priamenre en el Hebreo eflá: 
ratefihum'.y el mirmoiraslada:^4¿o 
rate pHem.Aqu\h:Ofculaminifilium: 
Qucconuienecon ia adoración el 
befar. Veafe a Gencbrardo fobre 
efte lugar,y aquello del PCa. izq . i . 
Non relincjuet Dominusyircram pecca 
rí7r«(El Tenorio maluado de los Ba 
biíonios)iS,^í>'Jhrtem (En la tierra, 
en los fueh\os)Iuñorítm,'}tnon ex-
tendh mRi(ER.Q es,inouidos,y pro 
nocados con elmalexemplo, oco 
fuerca,y amenazas) ^édlnl^uitatem 
(Alos Ídolos,y ala idoIarria)Mí<««í 

faas.k aquella corteíia humana,de 
befarlamano7dequien deziamos 
pocoá : parece pertenecer lo del 
Ecclefi .29. 5. Doñee áccipiantj ofew 
Untur manas dantis. 

L a f azon porque en la adoracio 
fy^nporque befauanla mano,la da Horbitono^ 
en u adoracio en ias notas de Laerciojy díze,que 
bejaualamanQ pertenecia. yttandamfilentijye-

nerationem'.Qomo que con el dedo 
oprimían los labios.Pero mejor ra 
zon es.dczir, q porque los q adora 
muchas vezeSj befan lasmanosjos 
pies,la boca,los ojos de otras cofas 
con gufi:0',no ofando defpues 3 con 
la boca profana ^ befarlos P io ícs , 

o tocar los Principes, efl-endianla 
mano,y luego laboluian a la boca, 
en feñal de veneracio. Cicero,a 
5.111 verren.haze tnencio delfímu 
lachro de Hercoles,cuya barba ef-
tauaconriimida,colosbefosdelos 
que la adorauan:y Lucrecio cuen
ta de otros idolos,cuya mano derc • 
cha cfbuT confumida. 
S x p e f a h t c i t i H fa£ít*,pr<£terf*)meantm. luteetim. 
U ñ o Lipíio,lib.i'Cle^.c.ó.difpu-
tó defla antigua con:umbre,y rito, 
y Murero.lib.io'var.ca. i.Pytheo, 
i.aduerfanorum,ca.7.Fuliii Vrfio 
no , y C^lio, de iodos los géneros 
de adoracion/y otros muchos, co
mo Claudio de Saindes^repct.^. 
de Euchariftia^c 7.Iacobo Duran-
tio,li.2.varia.c.i6.PeroboIuamo$ 
ala adoración del Sol,que es nueíi 
tro intento principal. 

§. oy 1 N T o. 
De como el Sol era adorado* 

en particular en fu 
nacirpiento. 

A Dorauan los antiguos al Sol en 
-^•el Oriente^y le ofrecían facnfi ' 
cios,porq entocesaparece mayor, 
y mas bládo:afsi lo deferibio Virg . 
l i l i adfurgentem couerfi lamina Sole9 
IDant mambas frases faifas > & tempo 

raferro, 
Sarama notant pecadum,f(ttrifque alta 

rtahhant. Vir.it.Mni, 
Herodoto eferiue en fu lib. 1. ^ los 
M3gos,y Perfas tuuieró efta coftü ñero^ 
bre,y C^Iio,lib.J2 c.9.dize , qfue 
precepto de Trifmegif. y de los Pi 
thagoricos,ydeloso!;rosEthnicos, 
de quien fueron engañados,y enfe 
nados los Ifraelitas^que nota Ezcc . ^ ¿ 
C.'&.lé.Dorfahahentes contratempla ^ 
D n i ^ f a c i t s ad Oriente, & adorabat 

contr* 



VERSO. XI. 
c o n t r d o r t u m f i l i s . Elegantemente 
fe dize : D o r f i habentes contra t e m -

IvlfrddtiAs a p ¡ H m t p o r n U e los Ifraelitas, por no 
(imanan ai Oe f • 1 I „ r» -i i 

- conuenircon los Gentiles, en el 
rito de adorar, adorauan al Occi
dente, y lo manifiefta la puerta O» 
ricntal; por la qual cntrauan a ado
rar, bueltosel roflro al Occiden
te. Veafe Tanto Thomas, 12. q. 3. 
artic.^.Anaflafio Niceno.q. iS. in 
fcriptnram. San León Papa , ferm. 
•7. de natiuit. íe quexa de auer dura 
do aquel rito pagano, haíta el ticm 
po délos Prifcillianiftas. D e t a h b u s 

(dize) ¡ n j l i t u t i s dlctgenerittur itnpie-

tas , y t Solmchoat ione d i u r n a l u c í s e x -

uro-ens , a qmhufdam mfipient ior ibus , 

de locis eminentioYihus a d o r e t u r . Q u o d 

n o n n u U i et iam C h r i f l i a n i , adto r e l i -

g io je f e faceré p u t a n t ^ t prt t f f í juam a d 

B . P e t r i Baf i l iedmy<¡u& >w¿ V e o , V i m , 

f^pyero efl ded icata , p e y u e n i a n t f í i p e -

rdtis grddtbtts , quibus a i figgejlcím 

dY£ fuperior isdfcenditUYj conuerfo cor 

yore ddndfccntemfe Solem d e f l e ó í d n t , 

& c » r i i a t i s ceruietbus m honorem fe 

filendidi orbis m d i n e n t . Q u o d fieri 

p a r t i m ¡ g n o Y d n t i ^ y i ú o y par t impdjra -

n i tdt i s fp irki t m H Í t u m t d b e f c i m u s 3 ( p 

dolemus-.qu 'ta, 0* f iqu idam credtorem 

f o t i u s p u l c h r i luminisyqftamipfum t u -

men^quod eft credturd ,yenerdnTur ,ab 

flínendum tamen e ñ f d b huiufmedifpe 

aeof/jc^'.Donde parece,que en tié 
po de San León , fe comen^aua a 
caer aquella antigua coíKimbre de 
Ja primitiua ygleíia,de adorar>y le 
uantar los tepios a la parte delOrié 
te,que con tanto cuydadotratauan 
los Padres primeros de layglefia 
{que luego trayremos) q fe guar-
daíTe. 

Dcí la ceremonia Ecclefiaflica, 
y tan antigua,de adorar,y leuantar 
los templos a la parte del Oriente, 
no tenemos cierta-razón ? ni caufa. 

§. r: 

Cetefiionii </ /" 
uanla/ lo\ t$nt 
jtigs a la fom 
del Oriente, 

S.Tuftino.q.i 1 S.da Vn3,y porvéiu I n f l U i ^ t n i p 

ra no es la vlcima , que auiendo de 
dedicar^ cófagrar lo mejor,y ma* 
preciofo a Dios,y a fu veneración, 
y honra,que también orado,mire
mos a la parte del Oriente, que es 
la parte mejor,y de mas eílima del 
mundo.Pero el tiempo déla tarde, . 
es mas oportuno para los fscrifi-
cios,y para las diuinasalabanpSj y 
poreílbjdefpertado amedia r^ochc 
nosdeuemos ocuparen la luz de 
por la mañanarcon la qual raz6,ha 
ze aqllodda fabiduria^ó .zS.^a^^ 
db igne non poterdt e x t e r m i n a n , /f<á-
t im db exiguo radio Soiis calefdEium 
Tdbefcebdt j yt notum ommhus ejiet$ 

tjHoniamoportet p r a i u e n i r e So lem , ad 

b c n e d i 6 í i o n e m taam , (Jr ddortum Iw 
cis te ddorare.Y a modo de hóbres 
penfauan, que las alabanzas de por 
la mañanare eran gratifsimas a los 
Diorcs,y dezian,que anunciauan a 
fus DiofeSjIa primera hora deldia, 
y como q eftando durmiendo , ios 
defpertauacon la primera luz.Mof 
trolo muy bienArnob.lib.y.aduer ¿i/noftf 

fus gentes: Qmd fibi yoíunt excitdtio 
nes i l U ^ u a s canitis matutini, collatis 
ad tibiarnyocibus? obdormiícunt emm 
f t i p e r i ¡ r e m c d r e , y t a d y i g i l i a s d e b e m t ? 

Y Apuleyo , lib. 11. Miiefisc tabu-
Ise: I n c h o a t x l u c i s f a l u í d i i o n i b u s r e l i -

g i o f i p r i m d m annunt idntes horam f e r ~ 

Ü r e p u n t . Pero Serteca mas elegan
temente, que todos, en íaepiííola 
c)ó. Vetemusfa lu ta t ton ibus matut'mis 

f u n g í , & f o r i b u s dfsidere t e m p l e r u m . 

H u m a n a ambitio iftis offe i js cap i tur: 

D e n co l i t , ( jm nouit . T o c ó eíla m a t ó 
riaLipfi.li.z.ele^oru, c.iS.Iofep. 
Scalig.ad li . i .Tibul.eleg^.Por vé 
tura no es mala razo para adorar al 
Oriente,dezir,qquado el SoJfale, 
parece mayor,'»masbíado,y mas a-
migabíc 3 y fe dexa mirar teniendo 

Q^2 en el 

Lipfíi* 

Segunda C4iif$ 
del adorar alv 
Oriente, 
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en ellos ojos fíxos: porque de ay a 
poco fe va rubiendo,ccmien^3 a ca 
lentar,yofende los humanos OJOSJ 
íi b<]uiefen mirar.MercurioTrif-

J m f o h M c t megin-roJnfineArcrepiadiSjmada 
cMrioTrifm.de ua,qno oraflen quando fe ponía el 
áiorar d me G\ Occidente,fino que fe 
i9 boluieíTen al medio dÍ3,por^ la ña 

queza de la Inz , que fe va encabrié 
do,no enfriaíTe el Feruor de la ora
ción. Ella coflumbre de adorar al 
Oriente, no la defpi eció la ygleiia 
Chriftiaha 5 pero por razones mas 
diuinas, como fabiamente lo mué 
ílra el do^ifsimo CardenalBellar. 

€ar. totUmu ] { \ ^ h D e C H [ r H ^ ^ ^ ^ : Q u e trata 
de la forma de los templosty Dnra 
do : D e ri t ibus E c c l e J ¡ £ } c > i x . y laco-
bo Gretfero^tratando déla cruz de 
Ghriílo nueftro feñor^ que mirana 
hazia el Occidente.lib. 1.de cruce, 
c z ^ . y lo confirma de Terrul.en el 
Jib.contra V'alentinia.c.^.Tuñin.q. 
j 1 S.Epipha.Hcref.T^.Baííl.Greg. 
Greg.NyíTe.Aagufti.Germa, Da-
mafc. Vualfrido.A los quales pode 
mos añsdir el mifmo Terral.in A* 
polog.c i ó.& ^o.Clem.lib.z.cori-
ílituc. 57. Athanaf.de plurimis.qq. 
q.l4.Anan:.Niccno;q.i8. in ferip-
turam.Cíem.Alexand.Iib.y. Stro-
m a T . c . 4 . Y es punto q fe toca en las 
antiguas leyes deEfpaña. p. i.tit. 
TO.I.14.Y losTheologos, Scholaf. 
con S.Thomas.zz.q.^.arr.^.ad 5. 
MartinezJib.S.Hipotypo c.5. L i -
lio Girald.Sintag.17. Defta coflu-
bre tomoLatíno Pacato?y cometo 
fuP anegyrico , o fermo vniuerfal, 
hechoen alabanza del Emperador 
TheodoGo,diziendo : V t diuinis re 

hm operantes 3 in eam ccelipUgdm ora. 
c < m u e r ú m H s , k qua. Ucis exordtnm eft) 

, f i e evo 'yo td^er lorum fo lu turus , i d ora, 

t ione tempus affkUm , qm R o m a n a 
l u x ccepit. 

s. W. 
S E X T O . 

Como tiSolpor fervmco y es 
fy miólo de U amiftad en 

las humanas, y dmt-
nas letras, 

DI X O Cicerón, queriendo fíg ^ 
nificar a Lelio , los prouechos, 

que fe feguian déla buena amiílad, 
que quien la quiraua de éntrelos 
hombres, quitauael Soí del mun
do: ÍÓ/ÍW d e V i u n d o t o l l h , t j t t iamict-

t iam e medio t o l l i t . Efta lentencia 
conuiene mucho con la verdadera r 
Philofophia , y con la coftumbre t ^ U m ^ U ¡ ' 

dclasfagradas letras. Porque afsi 
como el Soles vno,y vnico^afsi lo 
á de ferel amigo:muchas eílrellas, 
muchos familiares, dixolo en lo 
profano Theogono en fus fenten-
cias elegiacas. 
R e m yero ne amicis omnino c o m m u n l -

t a cum ommhur . r U ^ J n t k 

P a x c i f a n e e mul t i s fidclem hahent m c -
t e m . 

Hurtó efta fentencia de los libros 
fapienciales, particularmente, Ec» 
cleí i .é .6, Pac i f i c i fmt t l h i m u l t i , con- - . 

j i u a r t u s y e r o , y n u s e x m i l l e . burupi 
des llamó al Sol: ~ 4 u r i g l e h a ' . V t \ H o m e r ¿ 

Cefped,o pedazo de Oro. H o m Q ' 

XO'. R e t í s á u r e a > é cáelo m t e r r a m de-

mif fa : Vna foga,o cuerdade oro, q 
llega defde el cielo a la tierrajporq 
es,por cuya virtud fe engendra el 
oro,en las entrañas de la tierra. A k 
fi el amigo es vn oro de fubidos 
quilates;.y vn gran theforo.Theo-
gonolodixo en el lugar alegado: 
Ftde l t s y i r , auroejue , & argento r e -

p e n i i d i g n u s e í f . También, fue eík» 
tomado délas diuinas letras.Eccle ^ / ^ « H » 
fiaític. 6. ^ m i c u s f i d e í i s p r o t e B i o 

fortis 

http://cMrioTrifm.de
http://Athanaf.de
http://Girald.Sintag.17
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fomuqnl aztem intienltilhtm^mtienit 
thefai i rHm . tAmicofizt iynulís i cft com 
parátio, & non c ñ dtgva ponderdtie 
A a r i j gpdrgenti contrdhonitdtsm i l ~ 
Ims, Porque como el Sol íiene 
íiempre vna eclad,fegu aquello de 
Tibtiílo. 

Súlis ¿terna e& Phaho, Bctcoyue in-
uenta, 

Ndm decetintonfuscrmls^trumque 
Deum, 

N i mas j ni menos, la amifrad á de 
2 fer perpetua, confiante, no fe a de 

cflragar con la variedad del tiem-
U é m i f t a d m po, ni confumir con la vejez. A n 
f v a de extra de fer los amigos vna cofa en -
gar ton la \ a tre í i , y con figo fe an de aner de 
ritdtd. vna propria manera , y eftar en el 

cftado^ue efhuan ^qqando come 
pron la amiftad. Dé la fuerte, que 
nunca le acontece al Sol obfcure-
cerfe,arique fe le oponga la Luna; 
nunca recibe en íi tinieblaSjni obí-
curidad ^ por mas que le parezca a 
algunos,que las recibe. Afsi el ami 
g o, a u n q u e p o r e a l u n i a s d e o tr o s j o 
por p í b cnufa fe enoje con fu ami 
go,o no lo haze de animo^ o fácil
mente fe amanfa , y mitiga, fegua 

í t U l l M . s q ^ H o d e l f a b i o ^ c c l e ñ a f . z ^ i í f . 
&veff¡4S d i dmlcum^ttiiim ft pYoduxertt 
£Íddiumi&dppey¡teyiros triñe. T ie -
ne el Sol, y Baco vna fingida diuí-
nidad comuna porque dizen los an 
tiguos, que : Bdchus CUYASddimit. Y 
Cicerón dixo jque con lafrequen 
tecommunicac iondélos amigos, 
fe quitan todos los cuydados, y las 
moleñias del animojcfofiguan > y 
,a placan.^/««w nonum 3dm¡CHsn9UHs} 

l/cteraícet,^* cumgdudio hihes illum. 
fetUfa 15. Eccleti E l vino nueno hieruc enel 

cuerpo , con fu calor incita a fed; 
el vino anejo la apaga , y quieta el 
cuerpo , fegun aquello de Horar. 
lsb.i.Od.18. 

§. VI. 18/ 

Hórafí 1 

M e x n ¡/teta* 

Slccis omnUndm dm'd Deus propofuif. 
ñeque 

Mordaces aliter d'iffu^iHnt foltcitu-
diñes. 

Efta femejan^a del vino, facb C i 
cerón de las fagradas Ierras, en L e 
lio: M»» entm (dize) amicitiaríim de-
bent effe ficut aliarum reritmJocietd~ 
tes.Veterrtm£ queque^Vt ea ^ma^it i iG 
^etíi í ldtemfermti dehent efjt fedhif» 
fimg. Aunque por tanto,fe an de a-
probar m a S j porque eila mas a p r o 
badas^y experímentadss. Lapró-
pria femcjancavfó e l poeta Alexis, 
Tío ,hermano deMenan.Gomico. 
Natura ymiy& hominis eí¡ jhüillima: 
Necejje fiqutdemytrilq ^eferuefcere'j 
NeccJJe de [fumare for des plarimas, 
Etajperum ejie poít modjí.-dtyrcrente 

tami 
isd Btdte iefecarít aUquh fihene, 
Refiderei&ejfepQtmdptnmdenifi 
Gráttmqtie reddi}t€mporc reliquo em 

nibut. 
Los Leones fon dedicados al Sol 
(como adelante diremos) porqcre 
fon vigi!antifsimos,ygrandes guar 
das,y amparo \ deuen íer los ami
gos enrrefi, deíla fuerte , vnos con 
otros-, porque el fabio djxo: que 
^micusproteclwfsrtis.Vot tato Pin Fhterch»» 
tarcho en el libro : Depy^cepris &e» 
renda reipuhüc* : dize \ cárnicos effe 
reipuhlicafulcvum: Guarnición,am 
paro7como aforro de la republica: 
ylomifmodixo Antigono, apud ¿tnrig.5**** 
eundem Plutarcum , in dem etrio, 
Pl iníoinPanegyriad Traianum,y 
Claudio,lib.12. 

Qmm tutaturamor. 
Finalmente,como el So! alumbra 
todas la*; cofas, y dcfcnbre muchas 
dificultades de los caminos , por 3 
donde,y como fe á de caminar.afsi 
es proprio deloS3migos,auifaralos 
amigos^de los peligros de la vida, 



i%6 VE%JO. x r . § . v j . 
"Eldwigt alum 
ha como d S ti 

Ecekft. 17.15. 

Lis ehras délos 
juftoí refpldde 
cen delante de 
3)HS. 

huyr (3e los barrancos delasm.'las 
coftumbreSjdonde fe pueden ofen 
der^oftrar lo bueno, que á de fe-
guir,y abracar. Dixore en ei libro 
delosluezcSjCap. ^. 31. Qujdutem 
ddio-unt te, ficm Solmertufnofyíen-
detytta nmUnv. Eílio es, embiá de fi 
rayos, co q los otros,, por vna par 
te íean alumbrados,y por otra íean 
inflamados a la verdadera honra, 
y virtud.EcclefK ly. Et omnid operd 
i l l o r u m } yelat Sol in confpeBu Dei. 
Que de tal fuerte refplandezca de 
lante de los hombres: Vt vlorlficent 
p A t r e m y e ñ Y u m ^ u i m cxelis efl. Por 

cíTo fe ligue luego: Et oculieins fine 
intermifsione mfpictentes in yijs eoyu. 

Que quiere dezir,no fe harta Dios 
de mirar los paíTos en que andan, 
vanfele los 0)05 tras ellos: porqne 
como dize el Efpiritu fando Eccle 
fiaft. 11 ; f i DeleBahiíe eft oculis Vide 
-re Solem.Por tanto, fon los pies, y 
los paíTos: Eudn^eli^dntium pdcem, 

Muy hermofoíjy agradables, muy 
bien rerplandecen , comovn Sol, 
las obras de los judos, delante de 
Dios, que bien parecen los paíTos 
en que andanjanuncian paz, y bie* 
nes en abundancia. En elca.zó'del 
Eccleílaft.zi .fe dize de la buena, y 
difcreta muger; s icutSoloYttm mun 
do in dU'ifsimisDei'.Jínlos cielos quie 
re dezir:y en el ca^o.y. íe dize del 
facerdote Simeón , hijo de Onias, 
que fue: QudfiSolrefulgens'.Voxquc 
refplandecia en coflumbres v ir -
luofas, y en obras heroicas, mas q 
los defutiempo. Noay ninguno, 
que afsi aya excedido a todos los 
hijos de Ada^n obras, y palabras, 
comoChriílonueftro feñonpor ta 
to,lc llama la Eícriptura por Anto 
nomafia^o/er» /fc/hfí^:Efi:o es, juf. 
to^ verdadero Sol.begninojibe' 
ral , que reparte fus bienes, como 

vnos rayos de So!, con queaíum-
bra ,y calienta a todos.Malach.4.2. f^//f<ífflr /# 
£ t oruturyohis trmentihus notnen tncu m Malact^ 
^/(Chrifto)í«/?/f;<g(Dador, y con 
feruador ) Et famtas in pennis e\us 
(En fus rayos) porque el amigo 
verdaéero.MedicdmentPiinyhie, & 
immvrtdlitdtii. EccIeí.Lo qusl dixo Mclef,6ti6m 
también Menandro poeta. 
Qujtredus agro medicus e f l ^ t corpon 
Sic efl dmicus m e n t í s ¿ r r i t u d i n i , Mcnavder, 
Namyerbd dtnicdfunt medcld comodd* 

Jritttr fdnltds in penn i s { Donde 
quiera que el v a , va lafalud) con-
fuela los triftes, recrea los afligí-
doSjesfuer^a los f lacos,Ieuanta los 
caydos,mitiga los enojados.Final 
mente, con todosexercita los ofi
cios déla caridad,comoeí Sol con 
curre a todos los efedos. L a fenté 
cia de fan Gregorio Nazianzeno, 
que dize , eferiuiendo a Gregorio ^A^!ánK* 
N y fie no obifpo, esmuyapropof í 
to en eíle lugar, m í m i c o fidelif nul-
¿UM eflinrehm humdnispdrpr¿tiumf 
nec bonttds i l l i u s p o n d e r e y l l o ¿eñimdri 
potefl. dmicus fidelis^ p r o t e f l i o f o r t i s , 
& m u n i t t t m p d l d t i u m . dmicus f idet i t 

VIUHÍ thefdnrüs, dmicus f i d e l i s f u -

peYdHYum y&ldp idempY&twfummui 

tum. dmicusJidelisJwYtus conclufus, 
f o n s ohficrndtus, ^«ce opoYtune d p e r i t i * 

t u Y , & c o m m u n i c a n t u Y . d m i c u s fide» 
li$,Y€frigeYÍjpovtus. Parece que alu** 
dio a lafenrencia del gran Alexan 
dro , que preguntado donde tenia ^ t í e f l a t l e 

fustheforosj extendió la mano , y jíUxUro^ué 
moftro a fus amigos, dando a ente íeseraa¡uiti>e 
¿ex y queeftos folamente fe an de/1"5' 
eílimarpor verdaderos Teforos. 

También fecomparan los amu 
gos^lSo^porque como tiene fuer 

â para bien hazer calentado, y re
galando,e influyendo: la tiene ta-
bien para ofender^ quemar, y cau-
far graues enfermedades. Ni maSt 

ni 
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n¡ menos , los amigos de quié vie 
jf* ncn tantos bienes,fuelé alguna vez 

proceder ofenfas, que caufan Ila-
Jmiiesfttelcn gas crueles.El ídolo, o íímulachro 
h á ^ r a i r a H i o s ¿ e Apolo , en vna mano tenia vna 

Cithara,oGli3rítes,que era las gra 
cias,que antiguamente pintauá, co 
mo tres donzellas: y en la otra te
nia vnasSaettas,y Aljaua/ymbo'o 
de lo que vamos diziendo. Pregü 
tad a la erpofa,donde trae aquel co 
Jorran negro jy viene toílada f* y 
refpondera '. N o l l i t e m e confiderure, 
a u o i f u f e n fim^quid decolorauit meSol: 

Y dcclara,que entiende debajo del 
nombre de Sol,diziendo •.sHijmd-
trisme&fugnduerunt contrdme: An 
me tratado mis hermanos, a quien 
tenia por mayores amigos , como 
fi fuera eftrangera^ enemiga. De 
lo que fe quexó e l feñor , por Za* 
charias, 1^.6.HispUgatusfum i n do-
mo c o r u m j p t i diligebant me. Y en el 
Apocalipn.y. i ó . Con nombre de 
Sol/e entiende qualquier plaga , y 
dolor grauifsimo , comofuele fer 
el que caufa la ofenfa del amigo; 
íigniíicanlo aquellas palabras:^» 
cadetfítper illos Sol^nequeyUns & ñ u s . 
Que peligrofas fean las ofenfas del 
amigo, no es defte lugar tratarlo; 
los códigos diuinos, y profanos, 
eftá llenos defra materia.Solo nue 
ftro intento áí ído tratar los proue 
chos,que del Sol, a quien los ami-
gos fe comparan,proceden : pues 
mouidos deflos, y de fu hermofu-
ra,lo adoró la Gétilldad por Dios. 
Donde vino elfantoMoyfes con-
ííderando , quan inclinado cftaua 
fu pueblo a la idolatria, y quafacil 
para dar en qualquier error de las 
gentes: amoneftara los Hebreos, 

2)f«t4 i9. Deut.cap.4.19. QueaduirtteíTenj 
^mouidos de la hermofura.y pro-
uecho del Sol,y déla Luna?y délas 

otrasEftrclías, o engañados co ef ̂  
rorGctilicOjno adorafsé por Dio 
a lo que el mifmo Dios auia criado 
para feruicio^yminifterio de todos 
los hombres , que crio debajo del 
cielo. Y con todas eftas amonefta-
eiónes de Moyfes, y documentos 
délos Profetas, no pudieron apar
tar a muchos Hebreos deftaidola 
tria.Como diximosarriba,qmof-
trbDios,Ezech.8.fí«r^¿á??? l u d x o s , 

t¡ut e x ó r l e n t e m So lcm adorahant . Y 

en e^.Reg.z^^.leemos, aucr lo- 4 .^ .25.4. 
fias Rey de ludea, echado del tem 
plOj y auer quemado los vafos he
chos,y á e á i c i á o s : V n m e r f e m i l i t i x 

cce//', ees quoque de m e dio f t í í l a l l i j f c > 

qui S e i i j L u n X i ^ r dnodecim f g n i s i n -

( e n f u m a d o l e b a n t . Ydemas deflo, 
quitó los cauallos, que los Reyes 
de luda auian confagrado al Sol: t r t T e r f á U & n 

C u r r a s a t em S a l í s inne comhufsiffe* ,K}a*a* ^!* 
^ * ^ i r utLtoS,)) coches Porque los cauallos, y coches, te» aiSoit 

gun los Perfas, erad confagrados 
alSol. 

Sequitur de Luna. 

§ . S E P T I M O . 

B̂enedicite Soh 6f Lma 
Domino. 

ÍÍíl!^l^§íl L Nombré de la Lü / 
API 1^ na,fe dize afsí: IH-

£ Cendo : q m d n o t t * So* i M i ^ Mü di 

Idluccat. A otros les eatur* 

parece , q Luna : E f l 
(jttdfi l u x a l i e n a , tjuod 

l a m t n k Solé yecipiar. Cicero in íom 
noScip. E x q u i b ü s erat m i n ¡ m a , ( j í f x 

y l t i m a coelo c i t 'md t e r r i t i luce Utcehat 
4//í»<<.Guentanfelosmefes,por las 
lunaciones, efto es, por las bueltas 



v eiijo. i j . V i l 

Menjisynde di 

J'ndrd Mdd* 

Ecclef. 

Oitándo fue 
cn&ÁA la Luna 

que en fu mommicnto circular, da 
la Lunarporque : M e n j h , A metwy , 

q u a j l res numero dierttm menfa. Segü 
Cicerón, lib. i . D e natura D e o r u n u 

Declaró muy bien e l nombre ue, 
Mes,que en los Griegos, fe deriua 
d e 1 a L u n a: p o r q ( M e«) e s, e l M e s, y 
{ M e n e ) e s la Luna. No fe yo , por
gue a íanfenio le parezca cofa mas 
probable,que el nombre Griego, 
de la Luna fe deriuc^ anres del nó-
brede(Mc5) que al contrario , que 
el nombre de (Mes) d e l d e h L u -
na:fiendo afst, que la deriuacioí?», 
íícm pre fe á de h^zer, por la,, ma
yor parte,de lo,que verdadenmé 
te acontece, y de alíi fe toma el or
den^ razón de los nombres; y afsi 
fe W z v n z ' . l a n á m e n f t r u á ' . V o v í : \ envn 
mes hnzerucurfo: masq porq;^«o 
c u r r i c n l o menfem effici i it , & de fer í* 

b a t : Por lo qua^el nóbre de (Mes) 
y la razón del, fe á de referir a la 
Luna,como a origen, y principio^ 
fegun fentencia de varones fabios, 
y entre ellos, Andrés Alciatus.l.cñ 
Bifextus.de verb. íígnifícat. y Ma*' 
crcbio,lib.3.in Somn. Scipio. cap. 
i i . quiere, que el nóbre Latino de 
(Mes) fe deriue de la Griega apela 
cionCMenc)que es Luna. Y afsi los 
nombres de las otraslengnas, y las 
Etimologías confie.ntcn con la pri 
mera lengua, que fue la Hebrea: 
E n la qual,el Mes,y la Luna , tiene 
vn mifmo nombre (Larcach) c o ~ 
mo fi dixera!Z««áf/í» wtf»yjj. Y que 
qualquiera Luna,baga fu Mes: pa
rece,que miró aefto,el Eccl.43.7. 
l A L u n d f ignu die'tfefl iJummAretCjuod 

m m u l t u r i n confummatione menfiSffe 

c u n i n m nomen atts e í t , 

DÍ7e Beda in HexamerOjy mas 
largamente, \ r \ X \ h . D e r Atiene t e m p » 

ya.Que la Luna fue criada el quar-
to día;en Mar^o, a doze délas cale 

das de Abril , que hazen vey nte, y 
vn dias del mes de Mar^o : Auiem» 
do entrado el Sol con íu nacimien 
toenlaquarta parte del íígno de 
Aries^nel primero Equinocio.ver 
nal Í por lo qual,el primero día del 
mudo,fue a los quinze délas calen 
das de Abril,eilo es,a diez,y ocho 
de Marco : añide Beda , q la Luna 
fue criada':i» p lcmlumo' . Por fer 
muyereiblej que ía crió Diosen 
efiado perfedojque es,quando ef-
tá con toda fu luz.Principalmcnte, 
auiendodicho Moyfes : D e u m f e -

cifje l u n d m , ytprxefj'et n c f í i : Que 

quiere dczir, para alumbrar las ti
nieblas de la noche: y fino la criara 
en el tiempo d e l . P l e n i l u n i o : La L a 
nano alumbrara entoces perfeda-
mente en la noche. A algunos les 
parece^que elrefplandor primero 
deli Luna/ue imperfecto, coma 
fuele fer en el: N o n i h n i c : Porque 
como la Luna con fus bueltas^ de
termine losmefes, fue cofa muy 
congruente , que el primero mes, 
tomara principio déla Lunaprime 
ra/y nueua : porque f¡ fuera criada 
en el: P l en i lun io : no fuera aquel dia 
el primero del mes^fino el quinze. 
San Auguílin, lib. 2. de Genefi ad ^ u i u f , 

litr.cap. 15.no ofa afírmar,ní negar 
la vnajO otra opinión,porque nin
guna eílriba en razones concluye-
tes,con necefsidadmi en algún tef* 
timonío de la fagrada Efcriptura. 

Es la Luna vna délas dosgraiv' 
des Lumbreras,© Antorchas, que 
Dios crió,quando: F e c i t d ú o l u m i n a % 

r U m d r n A . N o fe llama grande, por 
que fea mayor, que los demás Af-
tros, fuera del Sol, como fea ver
dad,que facado a Mercuiio , fea la 
Luna el menor de todos los Plañe 
tas ,y quetodaslasEftrellas fixas9 
notables a la y iíla en grandeza : y 

afsi 
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^fsilo miieílra los Mathematicos. 
Pero llamafe mayor,por eílar mas 
cercana a ia tierra , y parece la ma
yor al fentido,defpues del SoI,y al 
juyzio del vulgotLlamáfetambie: 
LamínañA magna'. Por auerla Dios 
criado; Vt i l l u m m d r e t noBem. Porq 
en efto antecede a las demás Hftre 
llas^y porque fus efeoos en los ele 
rnentos metales, generaciones,a^ 
nimalesfon mas ílluftrcs, que los 
de las otras Eílrellas: y porque les 
excede a todos los Aftros(racando 
el Sol) en feñalar los tiempos, los 
dias,los años, particularmente en
tre los Hebreos, que la diftincion 
dé los tiempos, no folo de los me# 
fes3pero aun de los años , y délas 
Íieíl3s}que en el difcurfo del,fe ce-
lebrauan,re romana de la Luna,fe* 
gun aquello quecitamos atrás del 
Ecclefi.43 .y.Zwwrf in ó m n i b u s , in fuo 

t e m p o r e ^ í l e n f i o temfGns^ & f i g n u m 

- &m.*4 L u n a ftvnu dieífefl i , l umindre 

q u o á m i n u i t H Y in cofammatione. Eft á 

en el cíelo,y es de la materia del; y 
quando no luze , o fe cubre con las 
n u u e S j l e parecía al arte Mágica , q 
con las otras Eftrellas fe auia cay-
d o ^ derramado por el fuelo , co; 
mo Tacada de fuafiento , fegundi-
xo el Poeta. 

C a r m i n a , y e l coelo poffunt deducere 

n r ^ l e g X L t m a m . 

Y elinterprete de Appollonio , in 
Argón, cuenta a u e r eftado tan per 
fuadidos los Magos, con fus encan 
.taciones,3 arrancar el Sol, y la Lu* 
(na de fus afíentos,que hafta los tie-
pos de Democrito, losEcclipfes 
deílos Aftrosjes Ilamauan: D e t r a c 

tiones. Pongamos aquilo que Pli-
niodize, lib. 2, cap. 9. acerca de la 
Luna : L u n a ( dize ) nQHtfsimum f y 

•dus t e m j q u e f a m t l i a r i f s i m u m , & i n 

f t n e b r a r u m remedtum á m t u r a r e p e v 

tum^omnium ^f l rór tm Itintlt admiri 
tionsm. Mulñformi h#camhage t o r -
f i t ingenia cüntemflantinm 9 crefcení 
f e m ^ e r ^ H t f e n e f c e n s ^ m o d o C ü r u a t a itt 

curuay modo ¿qua pertiene diuifa.mo-
dopnuata in orbem tnacHlofa^eademcj^ 

fuhitoprnenitens, immenfapleno orbe^ 
ac repente nttlla : dltkspernox y aliki 
ferd,&parte diei^folis lucemadiuuas, 
deficiens , & indefeSí» tamen confpu 
cua} humilis, & excelfú, alias admot4 
coelo i alias contigua múntihns.nuncin 
^équilonem elata^nunc in^Atiítrum de 
ie6la in totum aSole mutuata luce f u l * 
geni , molliore , ^ i m p e r f e ñ á V i j fol-
uens tantum humoremyarque ettam ab 
gens} quem Solisradij abjumant. H¿et 
afflatu fuo térras faturat 3 accedenfcjué 
cerpora implet>ahfcedens inanit, ideo» 
que cum incretfiento dusaugentur con 
chyiia , fanguis etiam hommum , cum 
eius lumine auge tur ¡ae mmnítur,froto 
des quoque>dcpahftla ytm eius inor^* 
níapenetrantem fentiuñt jerarum &&* 
cifa corporajntabem yifu fuo refoluit% 

fomnoquefbpit > jfoporefh contraóíum 
tn caput reuocatyglaciem refundít,cun 
6íaque humifco fpiritu laxat. lam y e ' 
ro recíprocos maris sflus , eius curfUt 

yique cieriyyariari^'egif ac moderar^ 
&ant¡quitus,hodieque multis ^robata 
ettfentenciaJíLVto es de PliniOjdoa 
de dize muy en particular las admi 
rabies propriedades^ue Dios piu 
ío en la Luna.por las quales,y por 
cada vna dellas, lo dcuemos béde 
zir,y alabar. 
Alguno podiadüdar,porq ^los íie 
te PlaneraSjlaEfcriptura trata,y no 
brafrequétemétc los doSjqfonjSol 
y Luna,y los quatro,Saturno, lupiy 
ter^M^rte/Mercurío, nunca los n5 
bra,ni trata dellos^y deVenus muy 
pocas vezes,como en Ifaü. 14.12. ^ ^ í 2 4 
y íob.^S.yef lo debajo de nombre i f a U . u A ^ 
de Luzero.? Y pareceme , que no 
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deue fer o t r a c a u f a , fino que faca-
do el Sol.y la Lana, los d e m a í Pía 
n e t a s al f e n t i d o , y j u y z i o d e l vul
g o s o fe conoce pon duHn£hs de 
l a s o t r a s EftrellaSjen lugar, n i mo-
uiní ienco,ni g r a n d e z a , R Í figura,ni 
« f e t l o : y afsi creo las c o m p r e h e n -
•de en el n o m b r e g e n e r a l de Eílre 
l í a s , y e n e l l a s fígnifica: pero PH-
nio e n f e ñ a f u g r a n fuerza,y v i r t i a d , 

^ e x p e r i m é t a d a en di j e r f o s efeoos 
i H u c í i o s > y v a r i o S j C o n o c i d o s , n o 
-del v u l g o , fino de losfafeios: Ergo 
¿n Solts ndtura t e m ^ r a n d o i n t e lur i ' 
t t ír dnnorfiC relffjuorum qauque errdn 
tium Cyierum prop-natí l cjitibuff, 

a d fudm <j',i£^ n d t H r d f e r ü l t e . ¿áüa 
j i m t i n liquortmjelut-i humorisfxcun 
dd y dlia coner t t i ín frmndSy dtit codSíi 
¿n niuem.dut gUcidti i n g r d n d m e S y d ü d 
ifldtHS , d l i d t e p o r i s ,dUx ydporis^dlia 
irorisydka r i g o r i s ; Nscyero hisc tdntá 
debent ex¡ü imdri3 (judntd cernunturt 
-cum effe eorum nullum minus Ltmdy 
tdm tmmenfe altitudinis rttio decía* 
r e í . Ijrtturtn fuo qttícoue motu ndttt-
•rdm fudm exercent: <juodmdmfeüí*m 
Saturni mdxime Tranfitus i m h ñ b m f a 
c i u i t . Nec mtdntv.irn modo f'ydwum 
hxc yis esljfed mukorum etiamadhx 
rentiitm cvelo, q u o t H s e rrdntium accef 
Ju impulfd,etut conieElu r d d i o r u m ñi" 
t n t d d t d fftnt] q H d l l t e r in fucctt l ís fentu 
musdcctderejquas Grac i ob id, pluuix 
nommd.HidddSfdppt Udn t.Qajn, grfiea 
fponte qtt&dam ?ñdt i fque TempvribrtSy 
>f hxdorum exortus: drciuri yerofy-
ditSyncn f e m e l p r o p u í f i o-rdndine emer 
^íf.lib.2x3.9. deftosefeoos vere-
anos adelante en fialugan 

O C T A V O . 

Déla hermofíira de la 
Luna* 

P i i l p i S A Beí!eza,iy hermo 
_ lara de la Luna, iu al 

^ L D/l uor ,y rcfplandores 
. SÍí| muy agradable : y 

^ ^ ^ ^ § íos antiguos dezian, 
que era VA pedazo 

de platabruñida.Esfu luz, a nucf^ 
tros ojos menosmoIefla,que la del 
Sol,porque hyere mas agudamen
te^ ofufea mas,que la de la Luna; 
y afsi fue fymbolo de vna íingular 
belleza,comparándola con las de-
mas Eíirellas^ícgun dixo Ouidio, 
Q n d n t H m j C u m rddijs fulges argente A 

puris% 
C&nceduntfldmmisfydera cunEld luis 
Taammformofis , formofior ómnibus 

tlUefi. 
Y Horacio tratando las alabanzas 
de los Diofes,y de los hombres,co 
para a Augufto, 'con los claros va-
rones,que a auido, como^uien co 
para la Luna con las eílrellas. 

Micdí ínter cmnesy 
luUnm fydm^elht ínter ignesf 

Zund minores. 
Choro amplifícala hermofura de 
Hippolito^enSenec.aíLa.inHipp-
diziendo. 
Confevdt tetnm úecus omneprlfcum 
£dtfidYnirdtnxfenioris£m: 
Pulchrior tdnto tudformd lncet, 
CÍdrior qudnto micdt orbepleno^ 
Cum fuos ignes coetmte cornu) 
Iunxí t ,&currí t properdnte pernox, 
Éxferityultus rubicunda Phxbe, 
Nec tenent StelUfdviem minores. 

Por lo qual, los que acompaña^-
uan ala eípofa,comparan fu hermo 
íura,a la delá Luna:jPí»/cW, >f z » -
» ^ Gant. 0* 5?. Vr diferimen (dize 
Theodoreto) Inter illam, & Steílns 
indicdrent, & >T ipfités Lunz perfec 
tionem oílenderent: ejuaft dicerentfik 
Zunaplendjnitens, non exilia oflenth 
íornti^nonfemiglendjnon decrefcens> 

ObilEptft 
Leand, 

SenteAn R i ^ % 

La úfrmofftr* 
ds !ay^lefia,(0 
mo U Luni' 
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fedf>evfe£la,& toto orbeJplendidd, no 
ejuidpidm retinens imperfeBionisyfed 
totumglohnm lucidum pr£ fe ferens, 
Enlas quales palabras fe muedra 
la fantidad de la ygleíia , en ía no
che deíla mortalidad > y prefente 
vida j porque en el dia futuro de la 
refurrecion,ybienauenturanga,fe-
Ti'.EleBdytSoL Por e í h razón di-
xo el Ecclefiafl:ico,cap.43. lo.dela 
Luna: Vas caílrorum in excelfsis, in 
fivmámento c&lt refylendens glorio fe > 
E ñ o es, la Luna entre las demás 
lumbreras del cielo,Per: Vas: iftru-
inento, o capitan,y guia admirable 
de los demás foldados celeftialcs, 
muy poderofo en lumbre, y her% 
mofura. 

Pero el mayor encareeimiento 
de fu beldad, es dezir^a fagrada E f 
criptura,que no es hermora,en c ó . 
paracion de Dios : Ecte Luna non 
fplendet in confpeBu eius. lob. 25. 5. 
Parece que aluden eftas palabras a 
la naturaleza de la Luna , y almo-
do,que tiene de alumbrar, porque 
quando en la parte, que correfpon 
de a la tierra efla clara, y alumbra, 
déla partefupcrior no eftáalum
brada: lo qual explicó elegantemé 
te el gran Philofofo , y clarifsimo 
Theologo NyíTenoJib.de anima, 
y'de refurreáione, poíl initium, 
Vnasvezes recibe los rayos delSol 
por las efpaldas, comofi dixeíTe-
¡mos, otras vezes por la frente, o, 
tras por el roftro, que es por la par 
te que nos míraiy afsi,la.que a nuef 
tros-ojos parece hermofsima, efta 
obfcura,y fin lübre,por la parte fu 
prema. Ni mas,ni menos,los hom 
bresque a nueftro juyzio fon muy 
rantos,muchas vezes no lo fon', fi
no con grandes manchas delante 
de DiosjporeíTojelfabiocompara 
al necie?conla L u n r . Q w ficut Lftva 

mutdttiv. Porque quanto el tonto 
trabaja de refpíandecer delante de 
los hombres,pierde la lumbre enla 
parte í'uperior,quc es en la prefen-
cia,y rofiro de Dios j y aquella par 
te que refplandecc muchoanuef-
trosojos, quees ,quandoeí lámas 
apartada^y diftáte del Sol, eíTa pro 
pria fe obfcurece , quando fe llega 
a el,fegun enfeñan los Aftrologos, 
yPhilofofos. Ni mas, ni menos, 
quanto mas vno fe llegare a la diui 
na luz, aparecerá menos lucido ; y 
fi dclla fe apartare,terná mas obfcu 
ridad j, aunque parezca refpíande
cer mucho en los ojos de los hom
bres. De donde facamoSj que Dios 
nueftro feñor es vn Sol refplande-
ciente,y vna fuente de toda luz , q 
a la Luna de la humana naturaleza, 
alumbra, pregándole fu luz. De a-
qui es j que ninguno fe puede glo
riar de alguna fantidad delante de 
Dios, afsi como^ni la Luna en pre-
fécia dclSol; dizeloelfabio diuina 
m e n x e ' . M í m d u m i l l u m i n u n s i n e x c e í f 

f i s D o m i n u s . Efto es>9omo lee el 
Q n G g o t o r n d t u m c & l i i l l u n i i n m s V o 

?M/«»Í :Porque Dios, de quien las 
demás Eflrreilas^queen la Efcrip-
tura fe llaman: Oynatus ccelorum. Es 
aquel, de donde fe deriua la lum
bre j como de fulgentifsimo Sol: 
donde vino San Dyonifio a dezir 
(fegunatrás referimos) So lem ef" 

f e J t £ n i f i c i i t i u ¿ m , exprefjAm , & e u i t 

dentem d i u i n a honitatis i m a g i n e m , 

lib^.diuin.nom.yGhriflo nueftro 
Señor, que era fymbolo de la diui-
nidad^quando Math. í .d ixo:^/ '^a 
l e m f u u m o r i r i f a c i t . De tal fuerte, 
que le llama particularmente i S u t t 

S o l e m ' . C o m o fu imagen.De mane -
ra,que no es de marauillar , que de 
la conuerfacion, y Familiaridad, q 
tantos dias auia tenido Moyíes co 

Dios 

jf*y^h de 'Dios 
manchados , 7 
los que was aeí 
fe llega, re'p/íí 
d e á n mas. 

2>ioíftttHte 4s 
toda lu^n 
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Dios: Cornutdprocefferitfrícies e'ms, 
Gomo Luna refpbndeciente, coa 
la lumbre preftada delSol, Exod. 
iq.iyXornutd Qn(jHcim)\á eft, 
¿ida : Según declaró San Pablo, 
2. Corint. 3. 7. llamando al ref-
píandor: Glondmyultus Mojijí^ua 
tuacuátvr, Conuiene a íaber,que 
como Luna , que de fu propria na
turaleza no tiene lumbre , fino a-
gena , y prefbda , fe podia deími-
nuir, y acabar: porque e l nombre 
propriode la Luna , lo mueftra en 
fu íignificacion : QUQII luce Ittceat 
¿(ierjii : Según Catullo dixo en fu 
Verííllo. 

Notho eít diSía hmlne Lund. 
Y a Dios en aqlla coyuntura,Moy 
feslo vidocomo vnSol': como ra
bien en Aabacuc.^.^.fe dize;. Splen 
¿9r eimJVt lux erit. Propriamente 
del Hebreo: lax erat.Y en el ca. 
33.3.del Deuter. Como Sol nacía 

fDmaptrsceco Dios detrás de los montes de ldiv 
woSol/ttdVie mea : De Seirnrtus eslnobis: Como 
jí tejlamsnto. fuelelaluz roperal re ir del alúa: 

en elqual lugar leyeron los Seten 
ta : De Scirdlluxiu Oncheío: Splen* 
á o r (rioria eius de Seiv Appartut nohis. 
Veafe agora con quanta fabiduria 
efta dicho de lahumana naturale
za,que: Luna nonfylendet. Compa' 
rando toda la pureza , que. puede 
auer en los hombres,co la de Dios 
nueílro bien, y feñor, fuente de to 
da luz. 

De aqui vinieron los antiguos, 
y aun lafagradaEfcriptura^Sap.i 3. 
1 .a llamar a la LunajReyna, como 
llamaron al Sol, Gouernador,-y 
Rey: Solem, & Lunam, Reblares or~ 
his terrarum Déospatduerunt.AlSoh 
Reclor-, Rey del cielo, y a la Luna 
por fu hermofuratCa/fi^íW: Por 
que los mifmos que adorauan el 
$Ql,que arriba citamos, cííos pro -

; prios adorauan la Luna:y por eflo 
Marco Varron haze mención de Tmpkedsfic* 

vn t e m p í o u e edificaron:Lttn<£nec t a J - ^ ^ f t 
• / rV V r • -n gaMarsopa: 

n c í i U A i b . ^ . ú c iingua Latina. Pero 
particularmente la adorauan enel: 
FUnilunio : Quando parecc;qiiean 
da con mucha grauedad , y pom
pa,con paíTos de muger muyeom 
pueíl3,y aderezada ^ que íignifica-
uan aquellas palabras de Iob.31. 
16. Siyidi Lunam incedentem clare 
(inceffuf) Son paíTbs.de feñora , de 
triunfadora , de Reyna authoriza* 
da: y las palabras que luego fe fi-
guen: Et Utaturn eí t cor meum in ahf 
cíW/í<?:Signiíican % el auerla adora 

j do,como fi fuera Dios, qnepareí 
ce,que fon las mifmas^de la íabidu 
ría: Quoru, &.ftfpec¿e deleBatiDeos 
pHtanerunT.cap.13.1. Es como que 
da dicho,elrerpIandor, y claridad 
de la Lunaj'alegriísimoj y jocundif 
í imo .Lomi ímo da a enteder la lee 
cion de Symmacho ; Si dtUtatu efi SymnAth* 
cormeum. Yelpropriofentido es 
eldelaSap. i l - T - Dondefetrata 
delahermofura del Sol,y de la L u 
na: Perfuafum hahent, quonum bona 
funt̂ quee yidentur: Porq en la pro-
priedad del verbo : Latandi: Se de 
nota cierta alegria, junta con el de ExplUafedlti 
leyte,quearebataelaniinodc vn g^rdeloh^v 
hombre,que en Efpañol dezimos, eíde ^ / ^ * 
eílar vno muy pagado en fu pe- na* 
cho,de íi^o de algo en que pone fu 
efperan^a.Y afsi íob conficíra,que 
nunca fe perfuadio,pormncha ale
gria,que ¡e caufaua la claridad déla 
Luna,nifu authoridad en los paf-
fos de mageílad#que era, Dios .• q 
no fe pagó interiorméte, para po
ner en ella,™ enel Sol fu confian
za,ni para ofrecerles facrificios^ní 
moílrar con ados exteriores^ lo ^ 
tenia en el coraron. 

Vltimaméte^Io q mas encarece 

~ na 

http://pHtanerunT.cap.13
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fu hcrmofura, fon aquellas pala-

^ bras del Hrpiriru Sancio,en que co 
para a fu efpofa la Iglefia , a la L u 
na; QKJS c í l iftAqu&pYojrrediturefUdfí 

, r vdurordrfHichraytLuna,eleftayt Solf 
¡¡"LTJfoi C a n t . ó . 9 . Quedecllalascmicde 
flcjpoí*,*!* ArnobioinPraítií . 135. y San A u -
Lun*. guí l in, cpiílola 119. a lanuario. c. 

^.íobrc aquello del Ecclcíí. 27.12. 
Sapiens ftcut Solpermánet 3 í lultus fi-
CHtLftna mutatttr.Pcro mucho me
jor lo dize, fobre aqllo que dize el 
Pfalm. 10. z, Quonmm ecce peceáto-
res intenderttnt dreum , pdrduerunt f& 
gittds fuds in pharetrdy "Vf fdgittcnt in 
ohfcHYo(Loi Setenta: In obfeura L u -
naiEn la I g l c í l a ^ i z e San Auguít-) 
Quid ex pane fpirituáli lucet, ex par» 
te dutem cdrrtdlt ohfcura e¡l) retíos cor 
¿ffiComo el globo de la Luna, fié-
prc porvna parte rcfpíancíece,por 
otra efta obfeura.Porq algunas ve 
xes,la parte efpiritua! enlas buenas | 
obras,fe manifieíta a los hombres: 
otras vezes c íH oculta en la conf-
ciencia, y ío lamente a Dios lees 
maníficíla: JgiturnonynomodQ^áu 
ze Auguftino ) obfeura Luna dtctpo* 
tefiyTidm & cumfiniturmenflruis cuy 
fibuSigr cum eius fulgornthilo intev-
folatur* cum plena déficit, dicipo-
t e í l obfeura También efta obf 
curidad fe puede entender del©$ 
perfeguidores délos martyres:^»» 
in obfeura Luna , fagittareyoluerunt 
reBos corde, O porque eftaua en 

; fus principios, la Iglefia en la tier
ra, con algunas tinieblas, y noa< 
uiadcl todo vencido las fuperfti-
ciones de las gentes,o porquecon 
lenguas de los que blasfemauan 
el nombre de Chriftianos, con fu 
infamia la cubrían , como vna nu-
ue , para que no pareciefle fu cla
ridad ; o porque con tanto dera^ 

raamiento defangre^ que proce
día de las muertes de losmarcy-
resj eílauan ios Chriftianos efpan -
tados , como lo fuelen cftar los 
que miran la Luna , y la ven ber
mejeando, y el roflro quaíi todo 
enfangrentado , como San luán 
dixo en el cap. 6. de fu Apocalipf. 
que el día deljuyzio: Luna tota fac
ía eflficutfanjrun; Que le feruia el jff**4'?* 7 
coloríde vergüenza , que auia , de 
ver los pecados de todos los hom
bres. 

También entiende San Augn-
ftin^lib. i8.de ciuitat.cap.32.aque
llo de Abacuch. 3.11.que fegun la 
lección de los Setenta:^/c»<<f«í eft ^*** 
Sol}& Luna3 fterit in ordine fuo. Por / 
que interpretándolo d é l a fubida 
del Señor al cielo , dize : ^ifcendit 
Chvliltis in ceelumi& ordinata efi Ec~ 
el efia fub Rege fuo. Sigue San G r e 
gorio en efta ílmilitud a San A u -
guftin, lib. 17. Moralium : e inter
preta el lugar de Abacuch de la 
propria manera. Homil. 13. fobre 
Ezechie l , refiere aquello del PfaL 
8.4.a la Iglefia: Quomamyidebo coe» 
los tuos y opera digitorum tuorum, L u * 
nam , (<r Stellas, qu* tu fundaíl i . So-
lem (dize) nominare "Vo/w/f, auia yi* 
deltcet ipfi eeterno Soli loquebutur, de 
quo fcriptum eft. Malachias^^. Vo~ 
bisautem qui timetis Deum y orietur 
Soliuftiti*. De quien dirán los con 
denados el dia del juyzio: Sol iu' 
ñittétnonortus e ñ nobis. Sapient. «j* 
ó.Finalroente,la Igleiíia con fu be
lleza, es comparada ala hermofu* 
ra de la L u n a , que con la paz, y 
con las perfecuciones, crece, y def 
crece : y oprimida con las tinie
blas de las tentaciones , torna otra 
vez a cobrar la lumbre, antigua, 
y tiene fu rcfplandor del Sol de 

R juílicu 
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velejo, x j i 

StelU ynde ¿i' 

'juflicia , a quien cmos dc bcndc-
zir por lacreado detan bellas cria 
turas, y por los my fterios, que en 
ellas nos quifo fignificar, y por los 
cfetos}que por ellas enla tierra qui 
fo obrar. 

V E R S O D O Z E . 

Henedicite omnes SteÜA cceli 
Dommo. 

S. P R I M E R O . 

De la grandeva, y orden de 
la? EílrdUs. 

L Nombre üeSte l -
la,£\(e deriua ^kilan 
do: porque parece q 
cftán quedasíin mo 
uerfe, fe diílinguctrf 

fideribusique íignifi-
ca,vna conílelacion compuerta de 
muchas Efl:relIas,quc roIcmos lla
mar , los fignos del Zodiaco , co-
m O: ̂ dries. Tattrus^ndyomeda'.Pc 
TO la Eftrella es vna finguíar, aun
que muchas vezes vfurpamos lo 
vno por lo otro j fcgnn aquello de 
Cicerón : Jt4 quanefniunthosfyde-
rum errores» Muchas cofas ay en 
las Eftrellas fíxas, que dan a las ma 
nos amplifsima materia , para ad-
mirarfe de la magcflad, y prouidé 
cía del criador , y fabricador de 
ellas ^y para celebrarle, y engran
decerle con infinitas alabanzas.Es 
tanto el numero dc ellas, fegun los 
antiguos Philofophos,Plato Arifto 
telesjyfegü losmodcrnos,comoSe 
neca^ Plinio , y como en muchos 
lugares lo parecedar a entender la 

fagrada Efcríptura, que es inume- Kum^ ^ 
rable,e incompreheníible:aunque ^ n i ¡ A ^ 

los Aftrologos, el numero de las 
Eftrellas notables a la vifta en el 
ciclo, dizen , fer mil , y veynte 
y dos : Plinioencllib.2.cap-4i. 
pone mil, y feyscicntas de infsgnc 
viíla jy admirables efedos: llegafe 
a e í lo ja grandeza deftasEílrellas, 
en comparación de la tierra j por
que los Aftrologos diuidieron a-
quel numero de mil y veinte y dos, 
en feys diferencias, llamándolas 
dc la primera , dc la fegunda , ter. ^ ^ ¿ ú u 
ccra^uarta,quinta , fexta grande* EftrelUs, 
zajdc las quales las mas pequeñas, 
que llamaní5íXf¿g marniíftdinis'.So-
brepujan en grandeza, a todo el 
globo déla tierra , y agua^diez y 
ochovezes. Demás de í lo . el or
den, y difpofícion de las Eílrellaf, 
tan pintado, y dibujado, deque re 
fulran las que llamamos imagines, 
o efigies del cielo,que Plinio dtui-
deenfetentay dos^y los Afirolo- Orden de Ui 
gos en quarenta y ocho es cierto hJirelUs, 
íingular,y digno de la diuina fabi-
duria,y prouidencia. Dc todas jun 
tas, el numero es incomprehenfi-
ble,fegun aquello de lob , cap.2^. v. 
l .Nmquid eílnumcrus militum eius? 
& ftiper cjuem non furget lumen i l -
//«ífLlaman los dodores a eíla mi 
licia^cleílialjy al Sol,Luna, Eflre 
llasjos foldados,que militan en ex 
ercito formado debajo de la ban
dera defte Emperador fupremo, 
que dizen , fon tres , el de los An
geles, Cielos, y Eñrellas: pero 
en la fagrada Eícriptura mas fre-
quentemente fe refiere ^Militiam 
coelt : A las Eflrelías, Sol, y Ln . 
na, para en fu refplandor moílrar 
el de la diuina mageílad , como 
dixoel fabio. Ecdeíiaft ic .43. 12. 

Species 
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" ; SpeclescoeU glorUStelldrum mundu 

(Corm6,ornatum)/7/«minans i» ex 
celfis Dfl«i/»»í:HaIIafe en ellasmuy 
perfedamentela razón de Milicia; 
Mi l ( tare ,&í lare in militid-.hs guar
dar el ordenjugar , y tiempo con-
íl ituydo:no es tanto venir a las ma 
nos,y pelear con el enemigo,qua-
to guardar el Toldado el arte, y mo 
do de la difciplina militar, y no def 
amparar el orden del exercito, es 
cxercitar el Toldado la milicia. De 
aqui es ,• que el que guarda fu puef-
to,y el orden,quando á de falir, a-
comete^y retirarfe,fe dizeperfcc 
taiDente:AÍ/7/f<<re:Por eflb lasEftre 
'lliíS'.Milíunt: Pelcan;y fe dizcnha-
zer vn exercito entre fi muy con^ 
cenado, y fe halla la pcrfeíftfsima 
razón de milicia > que dize la diui-
na Efcriptura j fegun efta efcripto 
Iudic.5.20. Stell&mdnentes in ovdi" 
nc , & curfu fuo dduerfus Sifarampug 
ndtperunt; Efbn íín mouerfe en fus 
afsientos,yeílancias,,porque mu
chas dellas fon fixas^y con fus cier-

. tos curfos,y mouimientos, afienta 
fu Realjentre eílas ay otras,que co 
mo miniílros del exercito anda va 
gueado entre los otros foldados, 
de aquijpara alíiicílosfon los Pla
netas que llama; Sulera errdntia. L a 

SlCdptt4Hty guia,y Capitán defte exercito,es 
guUdelexerci So | por ^ fa±it h j ^ , ^ . 

¡aLuna* L u m i n d y c rnintis¡"vt prápit noBi* 
Es muy paríicular en eñe exer

cito , y defta milicia , que fea muy 
pulida,y.adere^ada,de armas muy 
luzídas^y refplandecientes^ue luz 
gan,y echen de fi claridad. 
JLucens Lnn<x glohus^Tyvdnidq'^jlrd. 

Por cíTocl Propheta Nahum hi 
K4í?«w.2.j, zo vna defcripcion en el cap.2. del 

exercito de los Chaldeos, delon 
natOjdel rcfplandor,y lumbre^ue 

tenía : Chlipeusfortlum etus Ígnitas^ 
yiri exevcitus eius, in cocciiMir» Ha*| 
zen a efto los preceptos delEm-» 
perador Aureliano, en vna cartat 
militar , que embio a vn Tribu
no,que era fa vicario, como cuen
ta Flauio Vopifco : Vt miiitumar* 
md terfd fint/Veflis nona, y e í l e m "Vf-
terem excludd^fli^endium 'mBditheo, 
non in popina hdbedtjorquen» brachid' 

mnullum dppondt. A loqual _ . ^ 
alude Iob,quaudo á\zc:Super quem * 
non refuv^et lumen fuum ; Efto es, 
fobre que Efi:rella,o fobre que fol-
dado noeftá fu claridad, fuafeo¿ 
y reíplandor .?que habla de las o*í 
brasdela creación j en particular 
de las Efirellas , que componen fu -r^ssa 
exercito,y en todas^ y en cada vna 
dellas refplan^ece fu fabiduria , y 
prouidencia.A eílafemejan^a tam 
bien hazen aluíion aquellas pala
bras de Dauid, tratando de Dios 
fuerte^ue aun no á comentado fu 
batalla con el malo, Pfalm. 7. i i * 
Glddiumfuuml/ihyahit, E l H e h r c o z 
JE,xpo//Vr.San San Hieronymo,y o-
xros:SpU»diJicdh'tt: Limpiará fu cu-* 
chillo acicalará fu efpada, nuca fus 
armas fe tomaran de orin, nunca 
fe enmohecerán: fon lasEílrellas 
foldados del exercito de Dios, no 
tanto terribles, quanto hermofos, 
claros,aderezados, viftofos: Per fc 
B i enm funt cce/i, ^ terrd > & emnis 
orndtüsiliíl Ghaldeo ; Omms gxerci* Tamhien U fé 
tus)eorum. Geneí i .2 .1 . Dondefe gradaBferiptt' 
ve , quealadere^o^y ornatodela ftlU™* * Ut 
tierra5comoIasyeruas, plantas^a- yeruas'/P1** 
nimalcs,llama la fagrada Efcrip- i A ^ ^ m a l ^ 
tura exercito,y foldados de Dios, 
como lo fon las Efirellas del cielo. 
Pero quando fe á de pelear, y ve* 
nir a las manos con el enemigorno 
tiene entonces el foldado viejo 
cuydadodel vellido, ni aderezo; 

txer(ít$s¿ 
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porque andan rcbucltos con cl pol 
uo, y humo negro ,y andan tizna-
dos lintener cuydado defupuef-
io,todos mezcIados,yconfufos,vn 
cxercito con otro: ni mas, ni me
nos ellos foldados celeíliales,qua-
¿ o cometieren guerra contra los 
pecadores, defpo)arfe3n de fu her 
mofura,y claridad,y preciofos or* 
fiacnentosiNamSolohfcnrahitttrtLu-
na Ifcrtetm in fenguinem ^ StclU de 
coelo cadcnt* 

Sino es, que fe llama milicia ce-
lefHal,porqucIas Efl:rellas,y la L u 
na hazcn centinela^ porq de noche 
velael cielo, poniendo antorchas, 
y luminarias, q propriaméte pode 
mos dez\r^ciue*Lttn4}&Stel¿*dgunt 
nottnrnas excuhtas .Donáe aquellas 
honeftas mugercs^que auiédo ofre 
cido vnos efpejos de Alinde^y ve-
lauan ala puerta dcltabcrnaculoife 
diten Exod.i%.%.Excubare:y c n e l 
l í ehreo^Mil i tare . Y los Angeles^q 
jcambien fon Toldados de otroexcr 
choyfegñ Daniel,4. invigilesfuntt 
Que velando de guardia, hazc cen 
tinela.E^Diosnueftrofeñorel E m 
perador deíle galIardoexercito,y 
el lo faca para acometer,y lo reco
ge,retirándolo: haze fus entradas, 
y falidas,con fu capitán general, ^ 
es el Luzero , de por la mañana , y 
de la tarde. Y afsi donde dizelob, 
38.23.trarandodefl:a milicia,y Tol
da defca : Nucjuidproducís Luciferum 
in temporefuo^&yefperum[aperfilios 
ferrícDize elHebreo:/\7«^«/¿ rx/Ví 
/*icíff5: Como vn Emperador muy 
experimentado enel arte milicar,y 
muydiTciplinado enla guerra:^»*? 
ú i , & inrYe¿if£icies: Podras tu, dize 
lob, Tacar en campo vn batallontá 
en orden,comoeldelas Eftrellas: 
£ t L u c i f e r u m inrempore f t t o ? L \ c u z n -

UzS't ' i í*** dopor Tu capitán,alLuzcro?Es,I» 

S>Í9t Pmperá 
dorde U mil i 
H 4 ( 

dfer.vnz hermorsima Eíl:reIIa,que 
quádoíale delate del Sol, Te llama: 
LuciftrjOiPhtfphoros'.Peto quádo le 
TiguealponerTe,Te Ihmr.VefpertíS, 
o .Ste lUVenens' .AñqPhlWpo Prcf-
bitero dize, que no es vna Eílreíla 
Tola,fino dos^uiado por la diueríi 
dad óe l nohrG'.yztshBxLHCiferomd 
tutinoffi exyefptrtino.Sc puede co 
poner nueílra Temenciajq Talen de 
late del exercito,al acometer,y re 
tirarTe,dosCapftanes.Es efla Eftrc 
Ha muy celebrada entre PoetaSj y 
myy alabada^egun aquello de Pi-
Tidias. 
Qmsyeynum , idemfydus dcri lu* 

mine. 
limas* 

Modo Phofphorfím^odoyelperum ¡f i 
perfpic'tt, 

Boc nefctat hinorumúptfemcurfuum^ 
Lucíspvopheram^mÓiis ejje nuntiumi 

Ya Tale porCapica del dia,ya de 
la nocheiy aTsi aquellas palabras de 
lob citadas,dode dize: Vcfperum co 
furgere faeies: Propriaméte lee del 
HehTeo:VefperuM deduces^, Vefpe 
rum ducetnfacieSj Ojdeducerefacies* 
Porque es el Capitán,y guia de las 
Eíl:rellas,ya Cacando el exercito de 
noche,ya recogiéndolo , o retiran 
dolo de día. 
Merget {d í t e Séneca) diem timcnáu 

dux no£lis¿ 
Hefperugo. 

Es admirable eíta Eílreíla en
tre muchas , íiempre quafi juega 
con el Sol , o compite con el en 
hermoTura,o recibe mucha paTsió, 
o anguftia de Tu amor,que lo mué* 
ftra el nombre dej Venus: Nunqmd 
enim (Según eTcnue Martiano) 
folis orbe plu* quddraginta, [ex par-
tibus, dberrare yalens^gr tamen in 
fuopofsita circulo , cum ^drid dtutrfi-
tdte circunddt, cjuid dliquando eum 
tranfcurnt , aliquando fubfequitur, 

m e 

Sen, inMtdt*» 

4 

MdrtiiJib,$. 
4e J J lmmu 
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jtfaríh. Capel nec comprehenditialiguando fnpeyfer-
¡it.5,dc¿íftro, tífr 1 non ríUmquam eifubiacet, quippe 

qu<& non annts ómnibus reuocat curt 
Jhm. Tune etiamretrojrrdditur yltra 
¿nnicircuíum, tdrdior collttjhdt ort 
hem^incfacUns ortnm , y t in Luc'f 
ferum : nunepoft Occafum Solis efful 
gens ^yefper *ycí ycfperugo n o m i n a -

tur) SoUque-fulgoñ Solis emsrgentis 
dificonfpefta non cedit. E í l o e s / I o 
que á i z e : Producensfm tempere L u -
cíferttmiPor la mañana faca por Ga 
pitan al Luzero ; y a la tarde : Vef-
ferumfuperfilios terrx'.Por: Vefpero: 
ay vn nombre en Hebreo, que es 
{Ghes) de vn verbo(G/;»í) que fig-
riifica , congregar a juntar , fegun 
Tigurina , Vatablo , GaietanOjIa 
Real, Vagmno'.^d congregado: Que 
parece j que a la tarde (eftaEftre-
lia , que llamamos; Vefperus, qmd 
Solé iam occiduo*. La primera de to
das las ECirelhs:Lucereye/peri conf-
picitur) Pareceque junta ^y guiael 
cfquacfron deílas Éflrellas, y las 
faca en campo a vifta de todos: co
mo Séneca dfxoenla deferipcion 
de la Aurora. 
Jam rára micantfydevaprono 

íiHtü.in Ber, Lánguida mundo,nox yitta ydgos 

fmnt,aH. Contrahit ignesjuce renata 
Cogit nitidum Phofphoros agmení 

.z.Metb, Y Ouidio lo dixo también. 
ViffítgiuntStell&iquArHmagm'mdco* 

git Lucifer. 
Y declarafe luego muy bien, por
que defpues de auer dicho : Vefpc 
rum confurgerefdcies : dize luego: 
Superfilios térra. E l Hebreo : Cum 
j i l í j s f u i s i Q u e P a g n i n o e x p l i c ó ex
celentemente con los Hebraizan-

{̂/w folLu%t tesiCumStellis mlnorihus , yeJutfilijs 
# fois.Los hijos del Luzero,o fon las 

otras Eftrellas, o fon los hombres, 
o los animales,que faliendo el L u -
zero,derpiertan;y fe calientan, fa-

C é d l t r A di 
Ln^erQ, qfi** 

rat io. 

cando vida de la luz ^ como de vn 
padre común : los Setenta diuerforf 
mente trasladan j pero muy a pi o-
poííto , aludiendo al gran refplan-
dor deí Luzero: Vefperumfuper co-
mdm eius deduces ? La cabellera del 
Luzero interpreta Nicetas: infig' 
nem cldritiitem}dc yenuílatetn. Aque 
lia íingular claridad, y hermoílira, 
con que excede alas Eftrellas me* 
ñores , y derramaíbbrelos hom
bres, y animales de la nerra?que fÓ 
fus hijoSjCriadoSjyconferuados co 
elinfiuxodefuluz. 

Podemos muy bien dezir , oue 
eílos admirables nacimientos^ o-
cafos délas Eftrellas, y Planetas, 
aciertos t iempos ,e interualoSj de
terminados^ infalibles, parece al 
que tienen los paftores cuydado-
fos^efacar fus ouejas al pafto,y 
abreuaderos,a ciertas, y determi
nadas horas:afsi Ja diuina fabidu-

j riaf3manera de vn paftor vigilan-
tifsimO : Exirefdctt: Las Eftrelías,' 
en efte efpaciofsimo campo de la 
región fuprema delayre: Porque BCCÍQ foetice, 
fingen los Poetas, que Dios apa
cienta los Aftros,y Eftrellas,eníos 
inmenfos fpacios del cielo , como 
envnas dehefas, fuera del tumul
to, y habitación del mundo, como 
fuera del tumulto de vna populofa 
ciudad^en herbajes, fértiles, ver
des,abundantifsimos. Y Lucrecio 
dixo,lib.i. que los cielos era vnos 
muros torreados con fus almenas, 
del nwináo-.Mundi menid;\t llamo. 
YOuid.r.Meth.7w^e»f/íMíC»/4 c¿e/i. 
Fuera del ámbito defta ciudad rnü 
dial apacieta Dios: Greyes Stellaru: 
Cuyo paftor esDios,y cuyo mafo, 
o guia,es el Lnzero.-afsi lo dixo Sy 
nefiohym.6.hablado con Chrifto 
Dios, 
•¿ftrorumgreges femperpdfcis. Sjnepus. 

Oficio 
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Oficio de Uen Oficio ríe buen pafíor.esjío que 
**ft9r* dixo DanidjPfalm.HÓ^.^Míe»»-

mevAt multitud'tnem SteíUrum , <& 
wmmhus e i snomina >oc/íf. Suele el pa 
ü o r a fus ouejas: A^ominatim yacaré . 
loan. IO. 3. y tenerlas por cuenta. 
Particular razo ay en aquellos par 
ticulares Aí lros , Eflrellas, Plane-
tas.-losfuflentajConferuayy rige en 
fu i"nouiniiento,y cuiTo; rigelos ^ y 
vagueado,y errando de vna parte 
a otra,los redirze dentro de fus li
mites,y camino; vnas vezes Tacan • 
dolos, c o m o a pafto, otras abfeon-
diendolos, como a corral aprif-
co,a manera debuen Paftor. Am
bas cofa d i x o Ifai. 40.26. L c u c t t e i n 

tve lum o c u l o s y a s i r o s ^ y i d e t e ^ E l po 

der de aquel)S«/ creaui t h i e c . Y c o 

moEmperador: E d u c i t i n n ú m e r o 

fHil it iam eorum (Saca en capo el ex-
ercito de las Bftrellas, fin quedar 
vna) E t ó m n i b u s eis nomina y o c a t : 

^Por gran cofa fe dize; de Mitrida- g 
tes Rey de Ponto,que fabia veyn-
tc y dos l é g u a S j y que conocía por 
fu nombre, a todos los foldados de 
fu exercito, pero el Señor,a todas 
fus Efl:reÍlas,que fon la foldadefea, 
Ies da fu nobre : fino es, que como 
paflorfacandolasapaílojas cono
ce,yiKocrfir nopiinatim:pues que: n » 
m e r a t m n l t i t u d i n e m S t e l l a Y u m . 

• También faca el Señor fusEflre 
llasacomo vn cantor fapientifsimo 
que guia vn chorro muy concerta 
do: afsi el Corro , o Corros de las 
Eftrellas,como que Va delante, las 
llama a ciertos n ú m e r o s ^ cantos, 
las guia,mueue,entona : de donde 
aque l - .Producere L u c ' t f e r u m : Comü 
es en el original,al verbo: Pro ¿«ce» 
di>Y P r * c e d e n d i , y e l E g r e d i e d i i Q v G 
conuiene, a quien guia foldados, v 
ouejas, y a quien guia Corros,que 
van cantando fqauemcnte,y íe acó 

moda con elegancia,al Nacimien
to,y Ocafo de las Eíhelí^s.Pfa.64. 
Exitus(E\fac3r,el yr á e h n t e y m a t » 
tint&yefperideleSiahis. Pial. 74-4. 
Necah Or ien te (prop'riamcnte) non 
ab exitH.l.aproduBione. * 

§. S E G V N D O . 

De algunas Elírellas parti-
culares^que ay en el Cielo, y 
de quien h^Zje mención U 

dimna Efcríptura. 

^ S K S ^ R A N D E Es Ja fuef 
l^jh 9a,y virtud délas Ef-

G ^ ^relias, y la poteílad, 
^ ¿ que el Criador de to ^ 

^ ^ 3 ® daslas cofas les dio fo 
bre eíle mundo infe

rior. Sea el primero exemplo de ^«W*. 
la,que comunmente llamamos, Ca 
niculajCaufadora de vn calor muy 
ofenfible a Ioshombres:pero muy 
infígne,porlosadmirablesefedos 
que produze. Sienteíe fu f u e r ^ y 
virtud en la tierra: en faliendoeíla 
Efi:rella,hieruen, y fe embrauecen 
los mares, rebueluenfe los vinos 
en las cubas, o vafos donde eflan, 
mueuenfe Ioseílanques,los perros 
todo el tiempo que domina, citan 
rauiofos: pero no carece de admi
ración,que la parte del cielo Sepré forquefe IU» 
trional( que fe llama afsi, de fíete ^ ^ M ^ 
Eftrellas: E x quibus quafi iunCiiTrio trion4^ 
ñ e s f i g u r a n t u r : Según Marco Var« 
ron : y Triones^ r u f t i c o r u m y o c a b u l o , 

boues y o c a t u r , quafi T e n o n e S i h o c e ü , 

a r a n d o t e r r £ 3 a c coiendt idonet .Otros 
quieren, que Triones fe llamé afsi # 
delfitio,qne entre fi tienen,que ha 
ze, Como vna figura: Tfi^ow^wMd 
eft:ry^«efr4w:Que llaman los mo 

dernos 
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dernos, Triangular; líamanle afsi 
de la figura, que es como vn can 
ro^porque las quatro Eftrellas/on 
como quatro ruedas,y las trcs5que 
h a z e n figuraTriágular, como tres 
bueyes,que le tiran,y defto, fe lla
m ó eíla parte del cielo, Ardico 
(Septétrional) Pues en efl:a región 
ay tanto numero de Eftreílas, qne 
afombra el verías^y confiderarlas; 
y en la parte Auftral, ay muy po
cas,y notan claras. 

Dos pone el Propheta Amos, 
5.8.qron:Ardurio,y Orio:£>«i/rf-
cit *4r6l»rum,& Orionam, ^conuer 
tentem inmare tenehras} &diemin 
noBetn mutantem-, cjuiyocat eKjuas ma. 
ris 3 & effuáit eas fuperfactem terr<e} 
JDominusnomeneiuí. Donde fegun 
fanto Thomas fe muéftra la diuina 
potencia , digna de fer bendezida, 
y alabada por la creacio de tales E f 
trellas, y porlafiguraSynedoche, 
todas las demás,que aduirtioOlim 
piodoro, quando dixo '. Cuminfig. 
niord appelldMÍt,cowp[extíseJl reliijííítj 
ac fi dicevetyomnem cosUornatum dif-
i'mxit, Deílas hizo también memo 
ria Iob,9.9.y añidió otra: Qmfacit 
tAr6lurum1 & Orionam , & HyddaS) 
& interiord ^tffiri%En las quales pa 
labras vltimas, toca las EftrellaSjq 
ay en el otro Polo Antartico , ad-
mirables^queeftán ocultas, a los 
que eftamos en e í l e ( c o m o diré» 
mos)Enelcap.38.30.tocóIas Pie-
jadas : JSftmquíd coñiungere yalebis 
micantesStelíds Ple)ddds}dut Gyrum 
^ y f t u r í potevis dififdre.? Las Eftre-
llas Ple)ades micantes, fon Septen 
trionales, de q luego trataremos. 
Son todas eftas tempefl:uoras,por' 
queen naciendo j o mezclando fu 
virtud,con la de otras, fe leuantan 
vientos muy arrebatados, e impe-
tuofos, que mueuen gragdes tor* 

mentas, y tempeflades.^^wm: 
en Hebreo , es (Ghds) d§ vn verbo 
(G/m5-)qne íígnifica, congregar : y 
afsi, Arduro, es vna junta, o con
gregación de aquellas fíete Eftre-
llas,cerca del norte, que llamamos 
comunmente.el carro, y los Ailro ^li(>tiTiefieá 
logoSjVrfa mayor. Efcriue Hefio 
do, que Califto Rey de Licaonia, 
y Arcadia , tuno vna hija llamadat 
Elice,efta aficionada a lacada , de-
xando a fu padre, fe entró por los 
montes, y fe hizo vna de las com* 
pañeras de Diana : a cila amó mu
cho lupiter, y hallándola vn dia fo 
lajfe hizo del preñada. L a qual 
maldad encubrió muchos dias: pe 
ro mandándola bañaf con las de-
mas,defcubrio la preñezty la Dio*: 
fa indignada deftoja cOnuertio en 
vrfa,y en eíla figura parió defpues 
vn hijo,y llenada al cielo, la pufie-
ron cerca del Norte. Tertulliano 
dixo : *4rSlítrtiS StelU hiec e í i y r f e 
cdtidd,quod in ed locdtd e/?.Ell:a, cau* 
faíiempre grauifsímoshuracanes,' 
como afirmaPlinio, lib.z.cap^c?; 
^rSiurifydus non fe rme^fine procelb 
fdgrdndine emerrtt. Y enellib. 18* 
Cap.28.D«d (dize) generd efe c&lef-
tis tniuriememiniffe dehemus: ynum^ 
qmdtempeñdtes yocdmtts, in yuibus 
jrrdndinis^proceUx, ctterd-que fimtlid 
tntelligimus t qu& cum dccidgrint, >/í 
md 'tQYdppelUtuYy hite ¿h horridisfyde-
ribus evunt, "Vffkpms diximus s \ e iun 
iArSluYO^Orione^ Hydde. No es cofa 
de paíTar por alto,lo que Plinio di
ze: TempefldtesfieYi kmdidYiyí'.Ca'm 
lurifconf. L25 .I .5. DtLocati (dize) 
l¿'m mdioYemJd GYACISdppelldYt^Thetí' 
hidm'.Eño es,aquello que no fe pue 
de preuenir,ni cuitar con humano 
confejo .Vncaí l igo de Diosen los 
hombres, aquien quita la facultad , 
para poderlo euitar: como en lo 
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haturaUos rayos,el granizo:IIama T 
fe efta fuetea diuina5porque proce 
dejnodelo's hombres, fino la 
admirable potencia de Dios.Vlpia 
no, había algunas vezes defia ma. 
nera.l.24.§.2.D.deDan.infed./M 
(dize) eum t e ñ e n , fi ¿dificij pim id 

acciderit y non fiyiolentiíi yentorum, 
y el aliena r Atiene,(¡u<cyim habet diuif 
tiítmiqttod enlm tdmftrmam ¿dif ic ium 
tf l , y t f l i m m i s , áüt maris , aut Terra 
w o í H s y i m f r f t i n e r e pote f t ? L z virtud 
delArduroesgrande^y mayoría 
de Dio3jquelohizo,y Ce la dio. Y 
afsij.a fuerza de la tempeftad, cau-
fada por el,d!uinaes:para que ben
digamos, y alabemos al caufador 
deíla.PlautoinRodent.eícriueele 
ganteméte, como muenc el Arftu 
ro ellas borrafcas. 

acceYirnum, 
Vehsmensfum ExorlenSjOccl i snsye 

hementior. 
, Y el Poeta Lyrico. 

jDefiderantem^Hod fatts eB}neque 
BoT4t. 2. car, TamultuofumJblicitat mare, 
Ode, Necfewjs ^r f tur i cadentis 

Impetusydut Orisnm Hxdi. 
L a otra Eftrella, que nombra 

2 Amos, y lob, es la que llaman, O -
rion , es vn fígno , quepareceante 
el íigno,qué llaman , Tauro, en el 
origina} Hebreo eftá vn nombre, 
que es(CecU)deriuado(¿ Cdfdl) que 
fignifíca : Inconjiantem ejje : Varío, 
mudable^que algunas vezes, es vn 
genero de locura:pero masacomo 
dadaesla deduccionGriega,y que 
fe deduze-.Om^jdevn verboGrie 
go'.Ori»o:qne figniíica,tnrbar,mo-
uer, porque pertúrbala mar, y la 
tierra con rempeílades. Dizen las 
fabulas^que como [upiter, Neptu-
n o ^ Mercurio caminaflen^vifican 
do la tierra, llegaron de noche a 

cafa de vn homb/e pobre,1íailiado 
Hyreo,que recibiéndolos bien , y 
conociedo q era Diofes, mató vn 
buey, y fe lo ofreció en facriciojpa 
gadoíupiter defu buena voluntad, 
le dixo, q pidielTc mercedes,y ref-
podio, que guftaria tener vn hijo, 
aunque nótenla muger,ni penfaua 
tenerla, por guardar la fe a la mu-
ger difunta:Iupiter,ylos ptrosDio 
fes, tomando el pellejo del buey, 
que les auia facrificado , fe orínaro 
en el , v le mandaron enterrar por 
nueuemefes, defpnesdelos qua-
les,halíóvn niño^al qual, ^íb orina: 
le pufo , Orion : deípues faliendo 
grande cacador,y muerto por vna 
mordedura de vn Efcorpion,lo lie 
uó Diana al cielo , y le pufo cerca 
del íigno deTauro. Lucanodize, 
q Diana embio al Efcorpion,que le 
mordio;y los Diofes delaftima., le 
pulieron en el cíelo,aunqueSeruio 
lo cuenta de otra manera.Es conf-
telacion tempeftuofa, en faliendo, 
fcgunlodc Virgil . l ib.i .AEned. 
CttmJubito afiurgens fluftu nimbofus 

Orion. 
Por lo qual el meSjNonOjfe llama: 
Casleu'.(\uQ es Nouiembre: porque 
en aquel mes,aparece,y fe ve en el 
cielo el Orion : donde procede la 
gran inconftanciajy deííemplan^a 
deltiempo:deaquies,quees Eílre 
llatriftejlluuiofa^uy dañofa alos 
nauegantes, y por talla publican 
los Poetas, cuyos verfos diremos 
abajo:por poner primero vna ele
gante deferipcion^que tenemos é é 
San Bafilio, de la Eftrella Oriona, 
fobre aquellas palabras del cap.13. 
de líaias, c). Quoniam StelU cceli, (̂T* 
lumen edrum , non expandent lumen 
fuum: Donde los Setenta en lugar 
de : Splendor, leen: Orion. Dize afsi 
Baíiiio;Z/^»fff fcripturaOriona dicers 

* . t d í n 
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l¿fydutfCjnod duds , &Vig lnúSte l las 
compleBituryd nonullis Bootes nómina. 
turmonníiUicirca htecftudia yerfatiy 
numerojam hanc Stellarum complexio 

ncm in partes deducmt% ajjerentes ed' 

r a m qmdem q m t u o r effe t e r t i x m a g n i 

t u l i n i S f d t q u e earum nouem ( j u a n a ; re 
l iquds y e r o nouem.i jmntes .Hic Stella-

r u m g l o h u s in Bofeaitflue ^qtitlonari 
parte locatus e í l ^ u i ^ y e l t e i l e f c r i p t a -

rdjOmn nominatus efl, ejHod in ^num 

corpus compdSlus fit, *Aftra cjuidem di 
cunt éjicnon í t e m Stellas, quod*Añri 
hoc e¡i j fyder i s n o m c n m d i c e t c o n g r t » 

gdtionem Stelldrum j Jiue m u l t i t u d i * 

nem C d n f l d t a m i n y n u m . D e l h t & a r o 
fieme San Bafilio enel proprio lu. 
ga^deíla manera : ^ r t i n r í comme-
m í n i t f c n p t H r a y t j H e m i p f i cernimuS me 

did in parte 0ñoñis pofsitum ejfe*. Vero 
Stella colorepibrufefcenti j éyic 'mo ei 
ú d i a c e t Pie jas , yelfcr'tptitra tefie, fie 
mmmatd , cett ajíolent, cjui externas 
l i t t eras a f f e ó í a n t u r , puta Udehrei, qui 
& h<ec arcana n a t u r a a n x i o labore co-

m e n t a n t u r . Porro m ipfa Ple)ade appa-
r e n t p p t e m exdem compaffiles ¿fíbiq) 
in y i c e m addenfatds non item fex 3 y t 

qmdam funt arbitratiy pofsiti autem in 
forma Triangutari. Pero no ay para 
que nos detengamos mucho en 
cfto* 
A y orra conftelacion en el cielo, q 
llaman: Byadasi De quien los Pee. 
tas dizen en fus fábulas, auer fido 
Amas > procriadoras de BacO : lía-
mauales las Nimphas Dodonidas, 
de vna ciudad de Epiro , llamada 
Dodona:lasquaíestemiendola ira 
de Iuno,y huyendo de la crueldad 
del Rey Lycurgo ? lupiter las traf 
lad6,y las pufo en el cielo. Otros 
dizen , que Atlante vuo de Aethra 
fo rrtuger vn hijo , llamado Hyan-

Qwfedn las te,y fíete hijas, cuyos nombres era 
BJádes' Ambrofia.EudorajParithoe^ato 

¿OI 

3 

na,PIexauris,Phyto, y Tycha , la§ 
quales viendo afü hermano Hyari 
te muerto de vn Leonjíoraron co 
tanta amargura^y d o l o r , que vien
do lupiter , que fe yuan de l llanto 
confumiendo, mouido de miferi-
cordiajas l i c u ó al c i e l o , y las c o n -
uirtioen fíete Eflrellas,que vemos 
en la Cabeca d e l f í g r t O Tauro,y d e l 
llanto, quando nacen, dizen'que 
mueüen lluuias. De d o n d e d i x o 
Ouidi^Faüí l . 
Ora micant Tauri feptem rddiantiafa Ouid.^Fdufi* 

mis. 
Nanita quas Uyadas graitls ab imhre 

yocat. 
Sü nomhreCrnegO'.tiyadesdicuütuy 
<iP/««/4: Porque quando nacen , y 
fe ponen , mucuen, y caufan gran
des lluuias.Author es Pl inio, l ib.¿. 
cap.39.donde dizeí SucctíUrumnó* 
menpluuium'.Vovqut algunas Ies llá 
tftan'.Succulas^jHádas.Y en el cap. 
20.Iib.i8.le llama :iV/w&o/fcOT. De 
fus particulares nombres trató Gsfe 
lio Rodiginojl ib. ié .cap. i ó . ficlib* 
29*030*0^ Cicerón,lib.z. de natu
ra Deorum* De ay le llamaron loá 
VoetzS'.Nimbofas: TriíleSj fín fere-
nidad* 

Finalmente las Plejádes, fon fíe ^ f m ^ 
te EftrellaSjfegunSeruio, que ve- faátu 
mospegadas enlacauda del fígno 
Taurojfegun PliniOj lib. ¿.cap .41. 
que con fu nacimiento mucíirari 
el tiempo conueniente, para naue-
gar, que comunmente llamamos 
las Cabrillas,aunque fon fíete,no fe 
ven rhas que las feys, y la otra cott 
dificuItad:Los Latinos les líartianí 
Virgilias,* yemi ttmpore: Del tiem
po del verano > en quien parecen: 
Higinio in Aí lronom. poet. Inte? 
Tauri fn imnem, & Caudam^riet i í 
StelUfunt, qUdt noítri Vivgilids, ^ 
Gr*c¿9chim4,dicere.Dizcn los Poe* 
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€riptnrd trata 
dodefias Ef lr i 
llds^nofeacuer 
da de Us ficiio 

f as,qv»e fueroii flete hijas, quc vuo 
Aflante cn la Nimpha Pleiona, co 
la «rgal lupiter fe junto carnalmen-
te^de donde dixeron Plejades, 
qneen Griego evQudpplures: Por 
que nunca aparecen folas, fino to
das juntas. Tacando a Meropen, que 
apenas la vemos,™ parece. A Phe-
recides le parece, que fueron fiete 
hijas de Licurgo,que vuo en la isla 
K a x o : y porque fuílentaron a fu 
padreas pufo lupiter entre las E f 

-trellas, fus nombres fon, Eletra, 
AIcione,C^leno#Maia, Afterope, 
Taygetc,Mcrope: lafeptima,co
mo dezimos, a penas fe vee,y dan 
lacaufa^que auiendofe cafado fus 
hermanos con Diofes, fola Mero-
pefecafóconSi fypho hobre mor 
tal,por lo qual,como muy vergo-
^ofa,andafiempre abícondida. O* 
tros dizen^qucefta esElctra.y que 
poreíTofe vemuy obfeuramente, 
que por no ver ella la deftrucio de 
Troya /e cubrió los ojos co la ma • 
no.Ouid.iib.4 Faft. 
Pir)ades incipent humeros releuarepa 

temos t 
Qutefeptem didyfex tamen ej!e folent, 

Pero aduirtieron muy bien San 
BalifiOíCap.i^.in Ifaiamjy SanCy-
ri l lo ,qucquandoIadÍLnna Efcrip-
tura vfa dé los nombres deftasEf-
trellas, no fe acuerda de las fabulo 
fas ficciones pocticas.iVawfequütur 
(dizen ) Gracorum incantamentafa* 
huids, nhmyum h o m l n u m , dutrnulie-
rum m vAfira. conuerfdrum: fedpotias 
tíhutunturnomine yfttaio,&tnto. DÜ 

iña nomimyfurpdnt fdcnelittera.Lis 
Plejadas, fin dudaron también lia 
i)iofas,y nebulofas , porque delo-
riginaí Hebreo (cima) parece que 
fe dadiizio el nombre Gr iego (c^ 
ma) que fígnifica byuierno, o tem 
peílad. Stacio^^ib. 5. SyUiarum 

le llama: Nmhofnmfydus.Y en oirá 
parteé 

Neq; enim y'wlentlor exit 
uimnis humOjCttm Tdurum^aHtPlejA 

des hdtifitdquofds. 
Verdaderamente, que es para ala
bar^ bendezir al author de la na
turaleza , confiderando fu inmen-
fopoder,conqucllega,y alcanza ^ 
todo aquello a que feeftiende el <9m 
ámbito delcielo,y como vn fabio, dtrfo-vmnw. 
y peritifsimo gouernador, todo 
lo conozc3,gouierne , y difpongaj 
fegun las partes,que en el cielo íoa 
necefíariasjas Eflrellaspara e lb ié 
del vniueríbjy conferuacion délas 
cofas,que mediante fu iníluxo, fe 
produzen cn la tierra. Quafi en ef-. 
ta forma introduze el Poeta V i r 
gilio,a aquel experimetado gouer 
nador Palinuro, que cncaminaua 
la proa de fu armada a diuerías re 
giones j fegun la altura de polo en 
que fe halkua,y fegun los pronof. 
ticos,^toniaua, eindicios de fere-
nidad,o tormera por las Eñrellas, 
¿xplerdt "Ventos, atque dunhus aera 

cdjptdt, 
SyderdcunElá notdt, tdetto Idhcnúd 

cceloy 
•4r£íurum,pluHÍdf<jue J@yddds}jremu 

nofque Triones y 
^árntatumq; duro circunfftcit Oriona* 

IsíimaSjnimenos, elauthorde 
la naturaleza , Dios nueñro feñor, 
í íendo tantas eftrellas las q cria , y 
produze,ytan diuerfasjlas templa^ 
modifica^proporciona, y gouier 
na con gran fabiduria^ordenando, 
y encaminando las naturalezas de 
todas, y de cada vna en particular, 
a ciertos^y determinados fines, y 
los conforma en fu influxo> A la co 
ftelacion Plejadas,las junta en cier 
ta proporción de aquellas eürellas 
que las componen;para que hagan 

vn 
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vn Afpe^o, y figura, vna Sympa-
tia^o confentimicnto. Demás def-
t O j a l a conftelacion {ieAr<3:ttró,las 
Eftrellas.que la c5poncn,las apar-
tapone, y difpoap a ciertas diñan 
cias,e interualoSjCofa que folo p u * 
do hazer la d i 'u ina fabiduria,poten 
cia,y prouidencia del vniuerfalfa-
bricador dei mundo.De que tanto 
fe efpantaua lob , quando pregun-
taua , { i hazer efta junta#y coligado 
de Eílrellas, podia caber debajo 
del humano ^oácí : Nunquii con-
iungere yulehis micantes Stellas Ple)<i 
dasydut Gyrum *¿r£lftripoteris difü-
^árff?cap.38.30.que leyeron l o s Se 
tenta : Intelíexifli nsxum Plejadisf 
Aquel ñ u d o , q u e folo l o pudo h a 

zer la potencia diuinafLo qual re
fieren los Griegos también a la fa
biduria : lllud qmftVmcuíum ( dixo 
Olimpiodoro ) HUque StelUrum, 
quae Plejddes effíciunt codujrmentdtio, 
¿n tune fapientiie, dtqtte intelHgeti* ejl 
opiiífctn Ifero caufetm tenes^cur e&dem 
StelU fie tnterfeapte c&h£rent?ElHe 
breo en fu lección , indiferente e s , 
a ambas cofas,a potencia, y fabidu 
ria : Nmquld congregdhis? propria* 
m e n t e : Nunquid ligdhis? Seréis vos 
poderofojComo Diospara con v n 
vinculo atar muchas Eftrellas^ue 
entre íi edén c o n í u r a d a í ; , o que 
ayanhecholiga,para iníluír ? o tan 
fabio^que hagáis,que e n f u infíuxo,, 
y virtud,pretendanvn finfPorque 

pm eonfufo las Plejadas,y Orionas,y Hyadas, 
in jttnu /¿y parecen que eftán entre fi conjura 
fUjtdcstOrio' das,yligadas,yreuelad as contra e l 
^ ' - ^ mundo , para leuantar borafcas, y 

tempefl:ades,ypluuiasjy perturbar 
el ayre^y la tierrarporque la junta, 
liga^y conjuración, p a r a influir to 

das a vna en la producción de a í g u 

e f e t O j d e mas confideracio e s , q u e 

l a que fe puede tomar de la propin 

quidad,o diílancia del lugany afsi 
Philippo dize , que Plejadcs, íe de 
duzc de PleBes, Griego : id c í l : i 
multitudine' Porque muchas cftán 
juntas.-y Gregorio lo deriua: ^4po. 
tupltílus'.Eño es'.dplurdlitate: itdaw 
tem (dize) yjeince fihi, & diutfa funt 
conditíc^t & fimulfint, & tamen nc 
qudqudm pofsmt. De la qual junta, 
les llamó Manilo : Sydusgiomerdhi-
le, Y el Cordones Séneca in Me-
dean zdí.i.Benfos PU'iddumOreges. 

Como en cfta coligación de E f f 
trelias,maninefta Dios fu poder,y 
faber,prouidencia,y g o u i e r n o ; af-
filomueftra en la de la conílcla-
cion , que llamati: Í̂Ŷ UYO : Y e f í b 

quieren dezir las vltimas palabras: 
^ u t Gyrum ^érBuri poteris difsipa-
rc?Terncis vos tanto poder,como 
Dios y que ya que n o hiziftes la li
ga , y junta de las Eílrellas Pleja» 
daSjniHyadaSjniOrionas podréis 
alómenos difolucr,o diíipa'r a q u e l 

camino,o e f p a c i O j p o r donde snda 
el carro^que llaman^rc/w^r aque 
lia buelta,o circulo, que da en tor
no del PoloTo Axe del cielo rToís 
vospoderofo para hazer, que no 
lo défVerdaderamenteJa confide 
ración deftas marauillas , eleuan 
el animo, y rnueuen e f i c a z m e n t e 

a los hombres, para q u e alaben a 
Dios,criador,y gouernador defus 
Eílrellas. 

No es menosjo que paíL e n l a s , 

Elrrellas del otro Folo^ue llama, i9 ^nurtiici. 
Antartico , a que cílá fujeta la re' 
gion Americajy lafagrada Efcrip-
tura llama, Interiora ^Auñn. lob.9. 
9.donde aunque no ay tantas^ni ta 
luzientes Eflrellas^como enel nuc 
flro A r t i c o , a y empero algunas 
admirables,y de, gran claridad. En 
particular,fon notables las quatro, 
quehazen entre fiforma d e cruz, 

pueftas 



2.04. 
pne^as en trincha igualdad,y pro-
|K)rcion,quc aunque algunos igno 
rantes creen , que eíle cruzero es 
el Polo deí Sur, porque v e n a los 
marineros temar el altura por el, 
como acá fe toma por el Norte,pe 
ro engananfe , porque Ja Edrella^ 
^ueeftá al pie del cruzero, diíla 
iras de treynta grados del Polo fí-
xo,v verdadero • como la Eítrelb 
de nueftro Norte,diíla tres,y aígo 
maSjpcro hazenlo afsi los nauega-
tes,porque no ay de aquella vanda 
Eflrella fixa mas cercana.que m u é 
fíreel Polo del mundo. Ay otras 
Eílrcllas d e m á s deflas, en la parte 
del Sur, que en alguna manera ref 
pondé a las del Norre.Ia Vialaftea 
que llaman, corre mucho , y muy 
refplandcciente, a aquella vanda, 
y vcnfcenella vnas manchas ne
gras admirables. A eílas partes lia 
mo lob (interiora) fecrcta abfeon-
dida^órque fe ocultan, y encubre 
a los que eftamos habitadores en 
cíle Polo Artico,en el qualfenti^ 
do , Oíimpiodoro refiere del He-
breo efla lección: Et omnia aflra cir 
cunflsn'id notum,2Vtc*y4ftflrum,ILs ca 
mino del Polo Ardico.al Antarc-
tico, por medio del Auftro.que lia 
mamos medio dia ; y afsien nuef, 
tro rerpe^o,eí Polo Antartico,fe 
dizcPolo Auftral.También fe lia-
man aquellas partes del Auflro , in 
tenores,© recrctas,por las ocultas, 
y fectetas virtudes de lasEílrelIas, 
qneen aquella vanda caen: donde 
feengendrá tantos vientos, y tem 
peftadeS j que de allí proceden : y 
Olimpioporodize: E x auñronot» 
'Vento ¿te ros^enxos figniJicarr.Ylos 
íecrctos,o theforos délos vientos: 
Effereceffus&jromptítctrU'. Que di. 
zen los Setenta.Lasrazones,délos 
quaíes en fu generación, no pode

mos perfeftamente entender, y 
nos e f t á n ocultas. Pucdcíe muy 
bien confirmar e í l o , de aquel lu
gar de lob, 9. i n t e ñ o r i h í i s e ' 

e r r e d i e r t i r t e m p e í l í i s , (¿T - d r f l u r o 

f r i g u s : Enelquallugorlos Setenta 
trasladan t zmh\é :PYomptuar¡d: Por 
que las defpenfas fuelen cílár enlo 
interior de h cara7y mas oculto.El 
Auftroen virtud de las Eílrcllas, 
que en el ay ,es m u y lIuuioro,y fus 
influencias, hazen , 0 augmentan 
largas coñetes , y raudalestlo qual 
claramente fe colige del Pfal. i i<¡, 

Connerte Domine cápt i t s i tacem no* 
flrám^ficut torrens in ¿dujlro, 

§. T E R C E R O . 

De U raz¿on particular, que 
a y para bendecir al Señor en 

fus Ejir ellas. 

wmwñv^vE PrediJ 
^ car la dimna poten» 

¡1S A ^ C Í 3 > yfahiduria, en 
n % \ r íus Eftrellas, fea por 
í^ í sZ&'ÚÉF ^ razón común,que 

tienen con lasdemas 
criaturasinanimadas, de cuya vif, 
ta^ confideracion, nos mouemos 
los homhres»e incitamos a las a la . 
bancas,de quien las hizo, fuíl:enta> 
y gouierna; ay en lasEílrelIas par 
ticulares razones, que a ello nos 
combidan.y mueuen:Sea la prime ¿ -m(ri ^ 
ra,ferlas Eflrellasíahermoíura,y - ^ * 
belleza de vnos cuerpos tan exce-
lenteSjComo fon los cielos: Spiritus 
Dominiornauie car/oi(dixo) Iob,c, 
26. J 3.y el Ecc l e í i^z . i c^ íc /Mcae 
lt,gloriá Stelldrum. Dios los engala
nó, y crió en fuma perfecion a los 
ciclos, y fu belleza. es la gloria , ía 
claridad, quiere dezir, de las E r e -



lías,y Alberto Magno dize, que a-
quellas palabras de íob,26-9.£>W fe 
netyiiltum Solij fui: Se entiende,de 
la conreruacion qoe Dioshazecn 
las cauías nmirsles;porquc el ver-
ho iTemdi 'ñg t i iñca , firmeza, y «per 
petuidad délos celeílialesinfluxos: 
y aquella palabra : Vultú ce?/;: dize, 
que es la fuperfície concaua del cié 
lo,dondeefl:án las Eftrellas, y que 
cíD? es fu carado roílro , con ̂  nos 
mira, porq por virtud de fus Éílre 
lias influye en íosclementos, la vir 
tud de engendrar,y corroper.par-
ticularmence para juntar nubes, y 
mouer pluuíasjyafo medíate el mi 
farnos con ta hermofo roftro , nos 
da vida,y conferua en los cuerpos; 
y mediate íu afpe^o, quado le ve-
jnoscon tantas^y co tales Eflrellas 
fcñaladojV aderezado , nos mueKc 
a admiración,y a amor de las cofas 
celefFiales,y a defpreciar las terre
nas, y tomamos enfado , y faílidio 
de vernos entre ellas. Oy gamos a 
Séneca in exord.li. i.q.̂ í/«íí<íf in 
íerfyievá tppt ydgAntem^iíuhumpáni 
menta ridere, & totdm cu ¿uro Juo ter 
rtm^non illud tdntu dtco.quod egefs 'it, 
& fig^^dumonste dedtt'.fed g^iliud 
qtiod in oceulto ferudt peílerorum du¿ 
ritiá.Nec poteíl dnte contemnereperú 

& tonfiUs fyluds^dcriudts. in domos 
jlumind^uá totam c ir comedí eoelu^gr 
terrdrumorhemJlipernc defyictsni^n 
vuftum , & rr.dgnd ex pdrteoperít*md 
ri,e.tiAni eá fdr te qud exfdt^Ute fquah-
¿ u m , & d u f v ñ u m , dut rigente, fihtip 

j'e dicdtjjoc ejipMnffitim^qHod intev tot 
gentes ferros & igm dmsdittir:o quam 
ridtcnlifr^t mortdlium tsrmim. Pune 
tum fuñe efi tlludyin quo ndiiivAmm¿n 
¿juo beüdmusyin quo regnd dijpommus. 
Quantum enim ejlyquod ahylthnis Ut-
tsnhus Bifpanlti , yfq\ dd Indos ideet? 

gdttcifsimsrítm fdne dierumfpdcium^fí 

nduem p t u s ^ e n i m ¡mpullt. *At i lid re* 
gio coelcílisyfer trigmid dnnoŝ  ytlocif 
fims fyden iñdrn prozílat numquam r e 
fijieñtiyfed acjudliter cítoJÍlic dernum 
difeitdnimus, qu-od diu quafiuit; illtc 
incipit D e n nof]?.Quid e¿TDeus?mens 
ymuerfi-.quid eflDeus?quo¿yides totíé 
& quodnoyides totum.Sic ¿emú md<r 
nitudofudilíiredditur j qudnihií md-
tus excojritdrípoteíl: fi folus eít omnid, 
opíisfuam j & extrd , 0* intrdtenens* 
Surfum ingentidfpdtid funtfin quorum 
pofiefsione dnimus ddmiitirur: dt ita f i 
mmmm fecnex corpore tHÜttfifordidw 
omne deterftt, & expeditus, leuiq\dc 
módico contetitus emicuít. Cum illd tej 
tigti¿liiur', evifeit, dcyelutiyinculis 
liherdtu^in originem ftid redit, & hoa 
hdhet drgisrnentu diuinitdús fu£}qu&¿ 
ilíum diuina. deleEldt, necytá l iems in 
terefl,fed >f/«/í.Toda ella fingulac 
y preclara fcntencia7es de Séneca, 
tratando del meñofprecio, q caufa 
la coméplacio de lo cekílialjdeílas 
cofas terrenas.Baruc. i .IÁ.X6 la v i í 
ta hermofa del cielo ellrellado, da 
bozes: O IfrAet^quAnnd^nd eí l domus 
D e i , & ingens Ucuspofíefsioms eius: 

gnus e ü . & n a n hdhe t f tnem excelf 
fus,&immenfus.Ideemos de aqllos 
fantos varones, primeros fundado 
reside la fanta , y fapientifsima reli 
ŝ io lefuitana jgnac ió , y Francifco 
Xauier, eftar ambos muy acoíKi-
brados a mirar al cielo , y de verlo 
fe ¡lenaua de tamo gozo interior,q 
no fe podiá abílener,íin q deramaf 
fen abundafsites, y muy copiofas la 
grimastmirauálecomea patriapro 
pria,y nstural, y confiderauafe def 
terrados della;y coílderauanlo co
mo puerto/y ellos como nanegan-
do.ypadeciédo grades naufragios; 
como a corona,y premio, y a ellos 
como peleando con ferofsimos ad 
uerfarioSj Mundo, Demonio , y 
Carne. Demancra, que la confs-
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Aeración ¿e aquellugar , Ies caufa-
na fingular defcanfo, y dcleyte. 

L a fügüda razón particular, por 
que fe á de alabar al Señor en fus 
Eil:rell3S,cs:porquc el proprio mo 
uimiento de los ciclos^y Eftrellas, 
trae configo cierta alegría,y regó» 
7.1)0: es vna armenia, y canto , por 
la proporción, y coníonancia, que 
las cofas tienen entre fi, y de moui 
rniétos inequaíes,con los quales íe 
mueuen con tanto orden, y cócier 
to, como íi cuuieran entendimien. 
to,y hablaran,con que \o?r al orde 
fiador Atadas las cofas.Afsi como 
a la coníonancia,y concierto, q ha 
xen los eleiTientos,q(ie fe leuáta de 

MlmouimH- ^ pluuia}y truenos,y rayos, como 
t& de los c i é - de vna proporción de números fo 
los^y Eftre- noros, que de todo punto cefsado, 
lUs> es "VWIÍ íeíiguciarerenidadjquenofe muc 
é r m o n i a / u a *íe¿nJ vn foplo de ayre, llama \¿ fa 

ííempre refplandecen. Pfal. 14^.4, 
Pfal. 147.3. Genef. 15.5. & cap. 37. 
9.&lob. i^.^.No refplandece mas 
la potencia,y fabiduria de Dios^en 
los fíete Planetas, que en la demás 
tmishedumbre délas EílreIIas,que 
vemosini mas es alabado de los fie 
te Planetas ,qL.e de las otras lum
bres celeíliales, fegun lo que eftá 
eferipto : Latidate eam Sol, & Luna, PfaL 148,3, 
laudare eumomnesStelU , & lumen* 
Ni Dios fe mueftra mas admirable 
eneftos Capitanes de la celeílial 
miliciajSol jy Luna, queen la der 
mas foldadeíca de las Eftrellas. A 
Gaietano le parece, que fe llaman: 
StelU mitutin* : Para qne fe en
tienda el moui miento de cada dia, 
que tienen los Cielos, y las Eftrc-
llas^de Oriente a Poniente, y por. 
Mane 9o ymatutlnum: fe fignifique 
por la figura Synedoche, e! di^ toJ 

ae, grada Ercripíura,cocordia ,como doentero:yperD/(?Wi»j fé fignifique 
fuele auerenel caxMo'.Concentum coe 
li^uis dormiréfdíietflohfi'ñ. 37. Ni 
mas,ni menos,el armonia^yeócier 
to de las Eflrellas, de igualgrande 
«fea, y Cantidad , de iguales interua-
os,y diO:ancias,de diferentes,y co 

tranas virtudes,y facultades,de di-
uerfa lumbre,yeficiencia/on vnas 
vozes,que aunque defíguales redu 
zidas a proporción , y compueftas 
en cofonancia/uená fuauifsimamé 
te.Dixolo fingularmente Iob.38-7 
Vbi eras, cum me Uudaret j lmul^j ira 
matutina. R . Dauid Aben Eira , a 
quien figuc Vatablo , entiende los 
fiete planetas , que por excelencia 
fe llaman i ^ í i r a m a t u t i n a : o como 
leen los Hebraizantes: StelU lumi-

es, luminofos /claros, ms 
que afsi en la vida , como en la efi-
ciencia , y en el difeurfo , fon ad
mirables. Pero la propriedad de 
Ja voz , haze que el nombre fea 
común a tod^$ Us Eftrellas ? que 

ef mouimiento diurno entero : y 
afsi; StelU mdtuitn£\ feran las Eftrc 
lias licuadas con efte mouimiento, 
de Oriente a Poniente. S.Thomas 
dize:que:Aí4f«f/«í<?es, quafi de nou9 

creata: Como entre n o í o t r o s i ^ f l r * 
m a t H t i n a ' S o las que al principio del 
dia,defpucs de tinieblas vemos fa-
lir.Y a Eugubino,y a los que le fue 
len feguir,les parece.que fe digan: 
Matutina^tílra ' .Porque por la ma
yor parte fe ven al tiempo déla ma 
nana Pero a mi me parece,que las 
Eftrellas en el tiempo de la noche 
refplandecen,y fe ven, y a la maña 
na , fe huyen , y defparecen , ni fe 
hallará mejor deferipcion de A u 
rora , que la que pufimos ariba de 
Séneca. 
lam rara micant fyderaprono. 
Lánguida m u n d o ^ n o x y t é i a y ^ o s $ 
Contrahit ignes luct r e n a t a , 

Cogit nitidum Phvfphorot a^men. 
L o mas cierto cs^qu^f^//?^ ma* 

r«rÚM¿ 



v e ^ j o . j j i . % j i i . 
tHtlná'S&kn.^éílrdlumims'.olumino f 
fa , queporl3 mañana comienzan 

Q u e f a ^ é f aíerpIandcccr.Dcaquivinoavfur 
t u m m ü n d Parl"e: M d n e , pro, l u m i n e : Aunque 

de la voz original, fe puede cole-
^ gif vn cuydado de las criaturas, 

y vaa diligencia de alabar a fu cria 
dor^Iuego que íes'dio fer, que cíío 
díze hazerfe por la mañana: por
que el verbo Hebreo {BetchuY) pro 
priamente íignifica,Ieuantarfc por 
lamañaaa, madrugar a hazer al
go, o bufcarlo , oponer algo por 
obra: M d n e d ñ a h o t i b i } & y tdtbo , 

quonUm n o n X ) t u s yo lens t n i q m t á t t m 

mff.Píalm.^.^.Madrugaré «faber 
vuefi-ra voluntad, como vn diligé 
te criado , que en rompiendo el 
Alúa eftá en p íe , para faber lo que 
ftifeñor le manda, que kiga. Pfal. 

Pfa,z6.4. i & . V t y i f i t f m t s m p l u ü i c'ws* Como 
dezir jluegoenamanecitndotra-
taré de vifitar vueftra cafa, y tcm'p 
lOjEzechiel. 34.11. 12, V i f i t ñ b o eos, 

f i c u t V i f i t d t p t t f l v r j r r t j r e m f t í u m . E ñ o 

es, muy de mañana, con mucho 
cuydado,y diligencia. Defta mif# 
ma fuerte fe dizen lasEÍlreilas ma 
tutinas, como fi dixeíTemos, que 
luego en el principio de fu cria: 

Zds EÜre* ĉ on> predícaronel poder de fu ha 
/ / d í c ^ y r r z e d o r , y aucrentrado en cfb luz 
v l á d o r r e p r e con eíTe cuydado de alabar a fu fa-
henát' l i h H ^ t l c ^ 0 T ' ^ c m i n Q Í ? ^(:\us como 
m m a i n o c w a darle gracias, 

para repremir la opinión de la fan-
tidad, y humana inocencia, que 
no luego en el hombre refplandc-
cc la luz, y claridad de la razón > y 
vfo della , fino defpues de muchos 
años ,porque aunque ennueftros 
entendimientos: S i g n a t u m ft t d i ' 

ejiioi lumen mtellircnti<£.Vevo elvíb 
de el,no puede fer matutino, lue
go en naciendo : y aunque en lie» 
gando al y ÍQ de razón tcngamosal 

gun conocimiento de rtueflroha-1 
zedor, y fuftentador , todavía eflá 
mezclada efta íuz^on alguna obf-
curidad,}' tinieblas de ignorancia, 
yeada^node nofotros podra de
zir con San Auguílin en fusconfef. 
T d r d e te c ^ n o m ^ u l c h r i t u d o Ánf iquay 

prius quijfpe a h e r r á m evo^ejuam te I d a -

d a r e m . P c r o las fiílrellas, luego en 
ílendo criadas, trataron de alabar 
a fa criador. E ] vcrbo. ' / tW^ei í ig-
nifica,canto alegre con jubilo, y a* 
cíamacion, que la fagrada £fcriptu 
ra llama: E x n l t d r e ' e í lo cŝ  alegre
mente cantar:y afsi fe atribuye:^ 
u l t d r e i m u Q h a s vezes ala lengua: £ x 
n l t á l n é n t UhiA meeteum cantauero n-

¿/.Pfalm.70. 23. fr e x u í t a u i t I m g u d 

mea m í t i t i á m f«<í?w.Pfalm.50.16. Y, 
en Ifaia. 16. íe janta con jubilo . y 
con alabanca.Ifai.z^.ó. y pertene
ce a alabanza con hazimiento Je 
gracias,hechocon alegria ^y jubi
lo. Llegafc a e í lo lo que dize C a - C d l e t t n f * 

ietano, que haze aluzion a la muy 
vfada co í lumbre , que tienen los 
principes, quando ponen los pri
meros fundamentos de vn Alca/ 
^ar, que lo celebran con grande a* 
clamado de inftrum^ros muficos. 
Ni mas,ni menos, quando e lSe-
ñorpufo los primeros fundamen 
tos del mundo j que fue criar la 
tierra, aclamaron los Angeles to
dos juntos*. C u m me Idudersnt f i m u h 

Con vn concepto,ycon vn confen 
timiemo. Demás de que le dieron 
gracias, por feria tierra fundamen 
to muy a propoluo,para que los e-
lemetos^ycielos perpetuamente fe " C: 
ocupen en fu beneficio^ fecudándo 
la , y fertilizadola,porque los cucr 
pos faperiores fe perfkionan en el 
influxo, y operaciones ^que hazen 
en ella. 

L a terecra razon es ? porque las 3 • 

-y 
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I O S VE'K^SO. X j h S. Ilh 
Eftrellasfon yna carta1, que Dios 
nos cmbia, donde podamos leer 
fu poder infinito}y fu faber inmen-

ZdsEflrelUí fo. Vnas vezcs abierta, quando de 
fonyndcAr- noche ferena , leuantando los o-
td de Dios, jos, vemos las Eftrellas 3 como le

tras , que juntandocon laconíide-
racion,elorden,mouimiento, cla
ridad,hermofura^y efeoos, veni
mos en conocimiento deljíummo 
ha2edor ,y de fu gran prouiden-
cia, paramoftrarnos efta carta a-
bierta,manda al Sol , que fe deten
ga en el otro Hemiípherio , para 
que en cftc luzgan , y veamos las 
Eftrellas, como fuccede en la ordi 
naria vícifsitud de dias,y nochcsjo 
de la manera , que fuele acontecer 
en los grandes Eclipfes j y íucedio 
en las tinieblas de Egipto, que du
rando tres dias, folo fe vieron las 
Eflrcllas. Cierra otras vezes^ y fe-
Ilaefta carra , haziendo que el Sol 
con fu claridad las encubra , y defa ' 
parezcan dé nueftra vifta^ otras ve 
zes,llamando alguna obfeuratc-
pcjl:ad,y obfeuridad de nubes: con 
la qual, ni el Sol, ni Eftrellas fe pue 
den ver, y eftán entonces como 
encerradas,*y guardadas: vidofe 
efto en aquella gran torméta, que 
pafsó San Pablo,A^or^iy.20.don 
de: N e c S o í e , necJyderibtts ¿pparen-
tibus , perplures dies, & tempeílare 
non exigua immmentL Y en Ezechi. 
3 Z . 7 . 8 . Et operUm cum extinSiusfue 
iris coelum y&nigrefcerefctciám Stel
las ««5.Cubriéndolas con vnaobf-
curanube. Semejante a la noche, 

Ioh.$.f' qpelob defleaua, vuiera fido la de 
fu nacimiento : ohtemhrentur Stel-
U calígine eius: exfettet lucrm, 
nonVideat. En las quales palabras 
mueftra el animo que tenia , de q 
aquella noche , no fe le concedie 
ra alguna luz, fino | tuuicxa Dios 

Senecd, 

por fu poder, cerrada efb carta, 
y cubiertas las Eftrellas : que ni 
luz de rayo, ni relámpago le die
ra claridad , como fuele fucccdcr 
en los gvandes naufragios', y extre 
mas calamidades , fegun aquello 
de Séneca,in Agam.aft.^. 
Nec hoc leHamertydemque Arumnis dd 

tim e í i t 
Videre faltem, 0* noffe quo perednt * 

malo y 
Prammt tenelr* lum'md , & dur* 

Inferna nox ef l , exctdunt ignes td* 
men, 

MlferiCque Incis tantd dulce do e í l 
malee, 

Hoc lumen óprant 
A la noche clara, donde fe ven T 

las Eftrellas, fuele llamar la fagra-
da Efcriptura: Nox laude dtgna'Aoh 
37. Porque la vifta de tan bellas 
criaturas, nos mueuen a lasdiui-
nas alabancas. Y antiguamente 
en las tales noches ferenás, fe vfa-
uan las cenas^ banquetes fplendt-
dos ,acompañados de muf ícas ,y 
cantos:porque a aquella hora,y en 
tanta ferenidad , íuenan mas las vo 
zes^y con mas ruauidad,por la quic 
tud del tiempo, a lo qual añedían 
grandes luminarias, y claridad de 
antorchas. Herodoto afirma lib« 
z.quelos Egiptios tenia vna fiefta 
muy celebre, que hazian de no* 
che,a quellamauan : ^tccenftonem 
luminum: Y bafta faber, que en ta- jr,* cUrá no-
les noches fe celebranan las bodas, chrporpnci 
yacompañauan al efpofocon ha t Á á l o $ í m ' 
chas encendidas, como confta del n0slmis. 
Euangelio, Math. 25. y de Pialar, 
en las proble.c.és.y de Feí^o Pom 
peiolib. i4.Y afsicomoen lasbo* 
das celebradas de noche, cantauan 
alababas del erpofo,y efpofa, y pre 
dicauan grandezas de fus virtudes, 

fegun 
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Exp.ficdtur 

IOCHS Pfa . - f f 

encatadorcs 

ches e U r a s . 

Tmhlen U 
ohfcnridad 

U noche 

»ay eleua p a 

fegun sqllo de e W C a l . j j . é ^ . E t y i r 

¡riñes e o r u m n o n f u n t U m e n t i t s . E l 

Hebreo : N o n f u n t l a u d c í t a . Porque 
anres qne murieran en la guerra^ 
no fe auian cafadojni Ies auian can-
rado de noche fus Epiíhahmios. 
N i mas , ni menos las noches cla-
ras/ferenas, incitan a los hombres 
a diuinos loores de la mageftad, y 
grandeza del fabricador de las Ef-
trellas j y de fu faber en la dirpoíi-
cion dellssjy baíla los encantado 
res efperauan eftas noches claras, 
para fus inuocaciones de las Efte-
Ilas^ y Luna , y fus verfos mágicos! 
y quando la noche era obfeura, cié 
ga , y nublofa^o vfaua delíos, co. 
mo parece dé los verfos de Séne
ca in Hypolyt, A d . 4. quando el 
Ama de íuno Phedráje ruega co
mo a Diofa de los bofquesjque era 
la Luna. 
J a t e n d e f ie te l u c i d i y t i l t u s f e r a n f j 

E t nube rupra cormhuspt tns eas, 

D e t r a h e r e n í t m q u n m T b e j a l i c a n í n s 

N í i l h f q u e de t e g l o r U m P a í f o r f e r a t . 

Pero R nofotrosja noche que lu 
zen las Eílrellas, y nos acompa
ñan , cj folemos de7.ir en Efpanolj 
la Luna , y Efl:relbsha2en compa 
nía , nos incitan^combidsn có fu 
vifta a los diuinos loores delafabí 
duria 3 y prouidencia de Dios que 
lascrio, para ornato del cielo , pa
ra bien^y provecho de la tierra, de 
los hombres, animales, y plantas. 
Y la noche, obfeura , tenebrofav, 
también nos leuanta los ánimos 
para confiderar el infinito poder 
de Dios,y darle gracias.porque cu 
bre/y encierra cofas tan grandes, 
y tantas, y las pone , como debajo 
de vn fello. Ste l las (dixo aquel fam 
tophilofofo \ o h ^ , - ] . CUudlt*qU(t-
f i f t tb f ignacu lo . Porque derraman 

do denílfsimas nuues", y tiniebias, 
las cubre, y encierra : Snh f w n í c i h 

lo. Q'^e orro , que Dios no lo pue
de abrir. Los Setenta leen : C o n t r a 

f j d ' e r a f i g n a c u l u m ponir. Porque a-
quella í lgüac ion (como íi dixera*' 
mos)es vna prohibición del oficio 
ordinario j que tienen de refplan-
decer: tomafe la merhaphora de 
vna carra , que quando eítá cerra
da , y felíada , no es liciro a nadie 
leerla^o abrirla. Y como las Eílre 
lias, y luminarias del ciclo , fon co 
mo vñas letras, o carafteres de car C ú m p c i m t i o l 

ra , 1a qual fe propone para leer 
lagrandeza^poder^y fabiduria del 
criador, a que nos remite lisias, 
40.26. L e u d t e i n e x c e l f a m occulos y e 

(irosy & y i d i t f j quis c r e a u i t h x c , qsti 

educl t in n ú m e r o m i i i t i á m eorum % 0* 

omnes e x n o m l n e y o c d t , p r * m a l t í t u " 

¿ i n e f o r t i t u d m i s , 7̂* rohoris , y i r t u t i f * -

que ei'js 0 n e q u e y n u m rehq&um fuita 

Eíla carta la cierra Dios: Q u a f i f u h 

f i g n á c n l o -. Délas cinieMas. Porque 
aquello de IfaiasJ34. 4. Ta l fe fce tom 

nis mi l i t id c&lorum , ^ compl ic^bun-

t y r fiout l í b e r c x l t . Fambien fe refie 
rea las tinieblas. Pero el nombre 
de fello,y la ílgnifíc^cioní no mira 
folamente libro, o carta, fino tam- . 
. . r ; . ^4 que m i r a 
bien cofas muy encerradas, v ^uar r J r , 
, t i . n i - ' ? , - e l n o m b r e a e dadas, como íuelen citar los iheío r n r r 

r>, • r - eL lo jy fu l ip -

ros.Deuíer.32.34. SigndtA in ^ y ^ u n i ^ c ^ c i a 0 

r i s . Y íob, 14. 77. S igr iAf l iquaf i t n f d ^ * 

culo d e l i f á í t m e d . E t Cant. 4.12.Í^ÍJ^ 
f i jrndtus, & cap. 8. ó. S i g n a c u l u m f u . 

per cor j & f H p e r bretchium. Y aníí: 
S t e l U s c l á í t d t r e fub fio-ndculo. Será 
encerrarlas con mucho cuydado, 
guardarlas como vn theforo;qiie 
eSjComofiles pufiera vn fello de 
fu pode^y mage í lad^c tal fuerte, 
que el que leuantaré losojosalcie 
lo,en tiempo de vna obfeuridadjy 
feu ifs im a te m pe ft a d, cono zea lu e -

S 5 golas 



2 l O VSRSO. m s. Jlll. 
golas fenales de ladiuina poten
cia , con la qualcerrb el ciclo, y lo 
fcllo con las nubes, y encubrió las 
Eftrcllas del: Como podemos dc-
zir muy bien, que 3Si£n<i (¡u&erunt 
in S o l é , L u n a , & S t e l í i s : E l dia del 
jnyzio feran ciertas feñales 3 como 
fellos, debajo de los quales, el ref-
plandordeftos Aílros feefeonde.' 
rá;porque entonces : Luna non da-
hit lumen fuum , & Sol ohfcurahitur. 

Z«c<c.2i»25 Puedefe también entender devna 
tempeftad, no breue , ni pequeña, 
í ino vehemente , y que dure mu
cho tiempo;porquelo que fefella,, 
no es por pococfpacioj ni breue. 
Según aquello de Daniel,8. 26. Tu 
ergoViftonem figna, cjuia poít multas 
dies erit. E afsi acontece,quando el 
feñor nosencubre por muchesdias 
el no ver lasEftrellas del cielo. 

s. a y A R T O . 

Z)e las diurnas cofas » que 
la Efcriptttta [agrada 

compara a las 
JEñrtüas. 

s O N admirables las Eftrellas 
en fu hermofura^n fu moui-
miento,y efedos, en lo natu 
ra l , y mucho mas lo fon en 

las cofas fobrenaturales, a que fon 
comparadas. San luán en fu Apo-
cal ipf .cap.u. i .díze , que la Igleíía 

fíermofur* cftaua veftida del So1' y Por caI^' 
dé l a Iglefia do tenia la Luna ; y eftauacon vna 

corona de doze Efhellas: que to
dos los dodoresentienden por los 
doze Apodóles,que en vida.y fan 
tidad excedieron a todos los de« 
mas Santos^vcomoclarifsimasEC 
trellas, no folo alumbran l a l g l c 

flamero la adornan,y coronan : pa 
ra cuya íntelligencia fe note, que 
la cabera de la Igleíia , es Chriílo 
nueflro Señor,y tener la Iglefia en 
la cabera vna corona de doze Ef-
trellas; no es otra cofa, fino fer los 
Apodóles en ChriflojComo vna 
hermofsima corona : porque fue
ron ellos los que lo confHruyeron 
Rey del mundo vniuerfo, median 
te fu predieacionyy por ellos alean 
co el imperio de todo el orbe, y to 
da la Gentilidad le recibió por ral, 
que es vna grande alabanza de los 
Apoíloles. Dos teflimoniosay de Jépoftolescü 
la fagradaeferiptura^ue prueuan, ranadeífm 
que los Apodóles ,y varones apof- flo, 
tolicos reíplandezcan en la cabera 
de la Iglefia,coíno corona: el vno 
de Zachar. 6. 11. Sumes argentumy 
& aurumj &facies coronas y 0* pones 
m cdpite lefu plij lofedech facerdotts 
tnagni. Ruperto dize fobre cíle iu« 
gar,que ellas coronas fobre la ca
bera del gran Sacerdote Icfus, re-
prefentan los Sanftos de iníjgne 
virtud,de los quales,es elSeñor co 
roñado.Yel otro lugar, es del mef 
mo 7JZC\\ZXU%,C^,^.IG. Lapide ifan 
6I1 eleuahuntur fuper terram eius. E \ 
Hebreo lee : Lapides diadematiscíe* 
uabunturfupcrtcrram.YS.Wicrony 
m o l o interpreta de los Apodó les , 
de quien dize j va alli hablando el 
Propheta,fobreeIcap.28. de Eze-
chiel,donde figue la mifma lecció: 
Lapidespinftiyoluunturfupey terram 
inflar rotarum , paulum tangentes l?u~ 
mum , & yoluhilitate fuá ad cxleflt* 
feflmantes:Qomo fi dixerajas pie
dras de la corona,o diadema , edo 
es3quehazen j y componen ladia-
dema de Chrido,3n de fer íeuanta 
das de fobrela tierra^uiere dezir, 
feran muy edimadas en laígleíia: 
y entonces feran leuantadas en el 

cdiñcío 
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edificio de la Ig le í ía , quando fe 
püfícrenpor corona del S e ñ o r , q 
es la piedra fundamental.£s efta in 
terpretacion de S.Hieron.fobre la 
epifl:©. ad fphcf. 2. 21. ea aquello 
del Apoí lo l : 7» ̂ »0 omnis ¿edijicatio 
conflrufta crefeitm templttmfantium 
in nomino: 

£fía corona componefe de do* 
* ze ^flrellas,como San luán la vido 

en el lugar citado.Díze Véneto en 
fu Harmo.mundi. cant.2.1081. y.á 
cap.8.vfqjad 12. que los A p o d ó 
les fe comparan con mucha elegan 
ciaja los doze íigños del Zodiaco: 
porque cada vno dellos predico 
en aquellas parres del mundo, que 

^o/?o/tfí ce eílán fujetan a eílas Eftrelías. D i -
fárádos rf los ze pues, que en el cielo ponen los 
¿o%e fignos AílroIogoSjquatro Triogonos, o 
¿elZodiaco. Triangulos:el primero de los qua/ 

leSjCS clTriogono Oriental,fujeto 
a los f ígnos de Geminis,, Libra , y 
Aquario:efi:e pertenece a S.SimÓ, 
Mathco,y Bartholomeja S.Simón 
le cupo predicar en Egipto, que 
eftá en el í lgno Geminis,a Bartolo 
mea Ba$:riana,Lycaonia,y Arme 
íiia , prouincias fu'jetas a Libra 5 a 
Matheo le cupo a £thiopia,que ef-
tá fu)eta al fígno Aquario. £ n el fê  
gundo T r í o g o n o meridional,que 
fe atribuye dominar,Tauro, Vir-

, go,y Capricorniojpredicó S. An
drés, ludas Tadeo , y S. Thomas: 
porque S.Andrés predicó en Aca> 
va,y Gracia,en cuyas regiones pre 
dominad figno Virgo: defdeay 
pafsó a cuangelizar a íos Thracias, 
yBizancios, donde domina Satur 
no,y CapricorníojThadeo en Per 
íia, y Mefopotamia , y en lasfupe-
riores partes del Ponto , que ef tán 
fujetas al figno Tauro • s|S. T h o 
mas le cupo la India fuperior, a los 
Brachmancsj c Hyreanos, fujetos 

a Capricornio. E n el tercero T r i o 
gono Occidental, cuyas Eilrcllas, 
o imagines,que de ellas fe compo
nen,fon Cáncer , Scorpion , y Pif-
cis^predicaronS. Tiago el menor, 
S Juan,y S.Phiíipporporque a Phi 
lippolecupoa Syria , que fe atri
buye a Scorpion : loan defpues dé 
Paleílina pafso a Afía la mcnor,pc 
regrinó por Iconia,y predicó enla 
principal ciudad de aquella prouin 
cia,que es Ephefo,y alli íe detimo, 
como enla Metrópoli defu Patriar 
chado:de manera,que alumbro to 
da Ja Afia menor,en la qual domi-
nael figno Cáncer jlacob el me
nor,fue Obifpo de Hierufalem,d6 
dé fe juntaron todos los que venia 
de Ci l i c ia^ Panphilia , como fe re 
fiere A í ^ o . i . l a s quaíes p g i o n e á 
eftán fujetas al figno Pifcis. Final
mente, en el quarto Triogono A -
quiIonar,cuyasEft:rellas,fon Aries, 
Leo , Sagittario , fueron predica
dores,Mathias,San Pedro,y laco-
bo el mayorjporque a San Mathia 
le cupo a Iudga,y lo interior de Sy 
ria^donde reyna Ariesj San Pedro 
predicó en Italia, particularmente 
en Roma , que eftá junta al León; 
S.Tiago el mayor,en Efpaña, C e l 
ticafy Arabia la felix, fujetas a Sa
gittario. De lo dicho fe figue,ccn 
quanta razón los doze Apoftoles 
fe comparan a dozeErellas^o doz^ 
fignos del Zodiaco: pues que ellos 
fuero en el cielo de la Iglefia,doze 
fignos,diftribuydos, o repartidos 
en quatro Triogonos,.'por la predi 
cacion del fagrado Euaogel iü. 

Coronado Chrifto cabera de ía Chriflo e* 
Iglefia con doze Eftrellas ,compa CArne jmmd 
ra la diuina Efcriptura al mifmo hi na combara* 
jo de Diosen carne humanadla E f do al Lucero 
trella,y no a qualquiera , fino al L u ¿ d a m ^ a n * 
zcro de la mañana í Evo fumgsnus, 

S 4 6^ 
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T̂» radix Vdtfid , StelUfflend'idt, & 

fada la r.oche defte figlo, promete 
como LB2eroIalnz,y la vida-, y de 
la fuerte , que aquella Eflrella con 
fu afpe6l:o hinche la tierra de ro» 
ciOj que la fecunda: afsi el íeñor lie 
na los coracones del roclo de fu 
gracia, con que fe fecunda el ani« 
m a , y ferteliza las virtudes con o-
bras.Interpretaefte lugar San Gre 
goriOjlib. 19.moral, cap. 30.fobre 
aquellas palabras de Iob,38.2 3. iVa 
q u i d producís Luciferum in tempere 

Jko'Xhrif tHS (dize) naxus ex yir^ine^ 
"yeluti Lucifer ínter tenehras n o í l r a 

noBisappdruít'^uíiífugdraobfcurttdte 
feccati, dternum nobtíntcine nuncia-
itit, ¿íT* prgtered, qui l/íuus dpp4Yens 
fojl mortemy matutinanohis Stella fac 
tus eft, cjuíd dum infemetíffo exemplu 
nohis refurreBíoníspr&buit, CJUG lux 

feyudtur indkduít'.ynde re6té per Joan 
nem dicít: Egofum %telU fphndidd, 
&matut índ. E l Apoftol Rom.13. 
12. alude a lo proprio , quando di* 
xo : Noxpr<ecefsir, dies áutem appro-
pincjudmt. Porque viniendo Chrif-
tono folo como Luzerodelama 
nana | nos anunció el dia de la gra
cia,que veniaempos de empero au 
lo hizo comoSol fulgidifsimo,por 
Jo qual Ifai.éz. i.le llamo, refplan -
dor, y lampara lucidifsima : Doñee 
egredidturytfplendoriuítus eius 7 & 
fdluator eiusyt Umpásdccenddtur. E l 
mifmomiflcrio fe defeu-bre en la 
inferipcion del Pfalm. 12. que di
ze: Pyo fufcept¡oneyyeldJjHt»ptione md 
tutím: o como otros trasladan: Pro 
CerUd *duror*,feu cerud mdtut 'md. Af 
fid 

ize la traslación de Félix. Los 
Hebreos: StelUm m d t u t í n d m : leen. 
Todas efhs traslaciones fe refiere 
a la facratirsima humanidad del Se 
ñ o r , que fe leuantó en el mundo, 

como Edre lh de la mañanad 
Como Chrifto nueftro Señor 

es comparado a la EflrelLijO Luze 
ro de por la mafbna'.afsi laVirgen 
nueílra Señora , y Madre Tuya, fe L a Vlrge co 
compara a laEftrella de la tarde, ^rííí/tí 4 /rf 
y de la noche.San Hieronymo:D(r £flreíUdeU 
nom'mibusHéebrdicfs'.quc trasladó en tarde. 
Latín de Pliiíon , dize la interpre
tación de fu nombre: María illumi* 
ndtríx mea , "Vel illuminans eos y aitt 
fmyrnd maris, yelStella mdrís : Que 
es ©1 Norte : y vn poco mas abaxo 
en el lugar citado^dize: ManampU 
rique¡eflimant i?7terpretavíy tllum 'mat 
me í f t i , yel í l luminaírix , y el fmyrnd 
ntaris ^fed mihí nequáquam yidetur. 
Meliusautem dicamus, eam f ó -
nare Stellammavis.ViiG en fu glorio 
faaíTumpcion Eftrella en la tarde, 
que llamamos; Hcfperus : que a la 
pueda del Sol , leva í i g u i e n d o , y 
afsi la Virgen figuió a el Sol de ju-
fticia , en fu admirable acenfion^ 
los cielos. Algunos quieren q efla 
Eflrella de la mar, fea el Norte > í[ 
tiene el lugar mas alto en nueflro 
Hemifpherio: y afsi la Virgen lo 
tienefobre todos los Angeles, y 
bienaueturados. Es el Norte Éftre 
llainmobleen fn fitioj folamente Norte^fea, 
en fu Epiciclo,)' ambíto^iene algfi 
mouimiento, aunque parecej que 
no muda lugar. Afsi la Virgen lie» 
ne gloria confumada/egñ el cucr»* 
po,y elanima: los demás bienauen 
turacloSjComolesfalta la gloria del 
cuerpo con la efperanp j no efíán 
(Je todo punto quietos. Con todo 
eíTo tiene la Virgen algún moui-
miento de perfe^a charidad con 
los peccadores. Es guia el Norte 
de los Mareantes, para que moni- , 
dos.por j l vengan al deuido puer-
to:afsi lo haze con nofotros la ma
dre del Meísias , focoriendo a ios 

hombre| 



hombres en todo peligro, haftaq 
lleguen al deuido puerto de la gra 
cia.Y aunquea nueftra viftalaEf-
trella déla mar parezca muy peque 
ña entre todas,y laVirgen parezca 
la mas humilde en fus ojos5y como 
íi dixeramos inuiíible; pero quan-
to mas fe humilló , tanto mas la le-
uantó,engrandeció, e illnftró, y la 
pufo mas gloriofa.Tiene el Norte 
junto a íi fíete notables EÍhellaSjq 
femueuen en torno del, que1 por 
efl:o,como diximos,re llama, Sep
tentriones.Ni mas,ni menos tiene 
la Virgé fíete Angeles fupremos, 
que afsiftiédo a Dios,tambien afif-
ten,obedeciendo a fu voluntad ^ y 
haziendo fu mandamiento: que S. 
luán vído en fu Apocalip.i.donde 
dize : Bt k feptem fptrittbus, qu\ in co 
fpettti tiusjfunt:Que aunque,que ha 
bla alü del tbrono del Cordero, la 
mas cercana a fu diefíra, es la V i r 
gen nueftra Señora, fegun aquello 
del Pfal.44.10. ^flittt Eeginda dex 
tevis tuis. Pero oygamos a S. Ber
nardo hablar defta Eílrella. hom 

h » A d U 2,^UP'^^US ^ « ^ « ^ (dize) 
. , pauca, &fup€rhoc nomine, (jitedAids 

* rls Stella dicituvy & m a m V t r r i m y d 
de conuementer aptatur. Jp/a namc¡ue 
Aptifsime fyderi compdrdtunqutd. ficut 
Jine fui coryuptionei/ydus.f(ium emit-
íit radium) fie ahfquefui Ufime Virgo 
fdrtttritjiltwn. Necfyden radius fuá 
minuit claritatem, nec yirgini flius 
fuatn integrltAtem. Ipfa efi igitur nohi 
lis illa Steüa ex lacob ortd.icnius radms 
yniuerfum mundum illuminat: emus 
fplendor, i&pr&fulget infupernis, ^ 
infero*penetrat, térras etiamperluf-
trans}&cdlefaciens magis mente, qua 
corpora ¿fouetyirtutef excoquit yiúd, 
Jpfd inqudm ,efiprecUrd , ^ eximid 
Stelldfuper hoc mare mavnum^&fpd' 
tioftím mceffam fHbleudtdrmicdns me 

Sinrular ala 

Bermtrdo. 

ritisyilluflrans exemplts. Cierto pala 
bras e legantes , y pías,como fíem-
pre fuele el melifluo Bernardo. 

L a claridad de los cuerpos bien 
auéturadoscel Apoflol. ivCori . i^. 
42.1a compara a la de las Eflrcllas: 
Stella differt k Stella m claritate , fie 
O* refurrefíio mortuom.No folo los 
cuerpos de los bienauenturados fe 
diferencia de los nueftroSjni la v n i 
uerfalrefureccion, como cuerpos 
celeí l iales^e terrenos? pero entre 
losmifmos cuerpos de los que fc 
an de refucitar a gloria,aurá d i f e r c 
cia,comoIaay entre los cuerpos 
celeíles entre íi: y como v n a Eftre 
lia es diuerfa de otra,en lumbre , y 
claridad, afsi lo feran los bienauen 
turados en los grados de gloria , ^ 
ternan conforme a fus diuerfos me 
recimientos. 

Y porque no quédela mifma glo 
ria, fin fer comparada a las Eftrc-
llas. Dize Primafio^que aquellas 
palabras del Apocalip. i . iÜ .Quiy í -
eerit)0* cuílodierityfque infinem ope 
ramea i dabo illi Stellam matutinam. 
Se entienden de la refurecciondé 
íoscuerpos,Ia qual viniedo, feahu 
yentan las tinieblas de la mundana 
noche: y afsi la reíurreccion fe pue 
de dezirjprinCipio del dia^ue n u n 
ca á de tener fin , como lo es la Ef-
trella de la mañana de eftos dias 
vfuales : haze también a eí lo la in-
fcripcion,que diximos delPfal,2T. 
Pro fufeeptionematutina, eo quod (di
ze Primafío ) in eo Chnflus comme* 
moratapriusfuapafsione poílulet a Pa 
treftifceptionemmatHtindm: Eí lo es, 
la refureccion de los cuerpos en el 
tiempo déla mañana , para que fe 
puedan fus alabanzas predicar por 
todo el mundo. 

Vltunamente,la explicación de 
la diuina Efcripturacn aquellos, q 

la 

Cuerpos h»-
manos ¡el di* 
de la refurec 
cto, como las 
EÜrellas. 
\Aj>oca,i*i% 
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'tos (f»e Inter 
^retan Uef-
criptura,fon 
como Esire-
iUsrefpláde 
dente?. 

la interpretare IUtDaEn:rella,yLu 
zero 3loqualafirma S. Pedro, z.c. 
i .i9.dizícncio;C«í(aeirermonpro 
fetico a la profecía) hcnefdcitis atten 
denttSy ta.qud lucerna lucenti m CdUgi 
nofo íoco{er) eflc mudo lleno de obf 
curidad,y ceguera,que folo fe afu
t r a con el candil de la Eícriptura 
facra) Doñee Lucifer orUrur in cordi» 
husltefiris-Bn el qual lugar:X«ci/^K: 
no folo fígnifica la gracia, y la glo-
ria/mo también la inteiligencia de 
la fagrada Eícriptura, y de los diui 
nos mifterios, que fe promete a s-
quellosquefe exercitaren , en en-
tenderlas dminas letras. 

V E R S O T R E Z E . 

Hsnediáte omnis imber i i ¿ 
ros Domino, 

%. P R I M E R O * 

Ombidados los Ansreles, 
los Cielos,y los Aflros a los 
diurnos loores: baxan lue

go cílos tres fandos mancebos, a 
combidar los quatro elementos, q 
eílán debaxo de las Eñrel las , que 
nombran con fus proprios nom
bres en efte hymno, como Fuego, 
AguajTierra^ y el Ayre, queíigni 
ficaron con nombre de Sf 'mtu, que 
fon los vientos.-porque el Ayre ,a i 
quealfentido parezca no mouer-
fe5pero fu roouimíento ^ e impulfo 
fe íicnte,y comunmente, fe perci
be. También fe fignifico el Ayre 
con el vocablo , CÍelo,quádo fe di 
xo: £r îĉ tiA yutefuper cestosfmt. Y 
cneñefent ido lo toma la fagrada 
Efcriptura , quando dize : Volucves 
ecslt,o^Pluuiámcoeli. Confecutiu a -
ínente traca de aquellas cofas ^ u c 

fe engendran de íosclementos i y 
andan eRtre ellos: principalmente 
lo que fe engendra en e l Á y r e . D e f 
tos,vnos fon de naturaleza de fue-
go,corao el mifmo fuego,calorare Le <j'$efe 
lápagos: debajo de lo qual fe an de trafd en ejle 
entéder los rayos qualefqwiera ŷwwo. 
otros cuerpos , q fe ve infiamados 
cnel Ayrc.-porque parte delíos fon 
aéreos, como los Ayres, y Vien
tos: entre los quaíes podemos con 
tar las nubes, de las quaíes falcn los 
truenos^quando con vehemencia 
fe rompen , o rafgan con efpanta-̂  
ble fonido , en los qualesdixo Da-
aid.Pfalm.28.fc declara elfummo 
poder de Dios. Parte fon de natu
raleza de Agua , como la Iluuia, el 
rocío , el yelo , efearcha j y nieue. 
No tocaron en eíle hymno exprc í 
famente el granizo , como lo hizó 
Dauid en cí Pfalm.148. y pyáí> fer 
q fe comprehendieíTe debajo de í 
nombre ¿ 9 ¡ G l á t i e s & e l w . que ex: 
preíTamente nombraron; porque 
el granizo no es otra cofa, que la 
piuuia congeladaen eíayre. Tam • 
bien fe exprefan en eí íe hymno, 
las tempeftades del año^ el frio,efjí 
to esjeíbyuiernoieleí l ío^ debaxo 
del qual fe entiende el o toño , y ve 
rano, como partes que dependen 
del hyuierno, y eí l io . Nifecallaa 
tampoco las vicifsitudines de los 
tiempos,como la luz, las tinieblas, 
el día,la noche. 

Todas eftas cofas, aunque fean 
de naturalezas imperredas, por^ 
quaíi no dijeren,fegun la fubftan-
cía,de!os elementos^nitampoco 
en fu duración tengan confhncia^ 
nieftabilidad ,pero hallanfe en el 
mundos venfe con grande admi-, 
ración 7 y agradan muchas vezes a 
la viftajy con dificultad fe quema, 
y fonelvfodcllas de fnucha vtili-j 

dad. 

http://aid.Pfalm.28.fc
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No dy en 
ti teatro deí 
mundo cojas 
pjas arrada-
bles,y efpata 
¡/les ,(¡ue los 
milagros de 

*7rc. 

Jad,y prouecho para la vida huma 
na.Ni en todo efle testro del mun 
do,fe hallaron cofas mas terribles^ 
ni efpe^aculos mas agradables a 
los hombres^que los milagros delá 
naturaleza , que cada día fe harzen, 
y ven en eílas cofas. No quiero a-
gora traer a la memoria las coro-
nas.quc aparecieron en los cielosj 
las hachas encendidas, los made» 
rosjos tres Soles^y otras tantas JLu 
nas.los efcudos de fuego, loshia» 
tos,o hendeduras delcielo , los in
cendios , el caer de las Eílrellas, o 
eldifcurrir. E l d i á q u e d e repente 
fe conuierte en la noche , y al con-
trario , la noche eneldia mudada. 
No trato de los cometas, que apa» 
recen,que ílempre fueron efpanto 
fos a los fabios,e ignórales, por fer 
pronofHcos de públicos, y comu. 
nes males , y calamidades: fino de 
laspluuias prodigiofas, queáaui ' 
do muchas vezes, donde fabcmos 
auer llouido leche ^fangre , fierro, 
ladrillos cocidos, fegun cuenta Pli 
níoj ib . i .cap.^é.delos Aúnales de 
los Romanos,y cofas que publica
mente an fuccedido. Enladiuina 
Efcriptura leemos auer llouido, 
quarenta días,, y noches continuos, 
de donde procedió aquel vniuer-
fal diluuio, e inundación de aguas, 
de tal fuerte, que fubio quinze cob 
dosfobrelosmasleuantados mon 
icsdelmundo. Leemos auer llo
uido Dios fuego, y piedra ^ufrefo 
bre aquella región de cinco ciuda^ 
des entre Pakíl ina,y Arabia, para 
ca í l igodetá abominable pecado, 
ypara que eñe cañigo,qoe dará en 
memoria de los figlos. Leemosa. 
uer Dios llouido en el defiertofic 
preManna ,conelqual genero de 
mantenimiento fe fuftentó aquel 
pueblo, por tiempo de quarenta 

añosjhafb que llego alosterminOí 
delReyno deCanna.Que diremos 
deleflrüendo de armas, y íonido 
de trompetas, que fe oyeron en el 
cielo,antes,y defpues de las guer
ras deSaXonia^en aquellospueblos 
que llaman los, Cimbricos? Plinio 
en el lib4i.cap. 57. di^e, en f l con-
íulado de Mario , auer vi í lo loj 
Amerinos, que fon vnas ciudades t, 
de Vmbria en el ayre gente de ar-* 
mas , que falia Vnos de Oriente, y 
otros de Occidente,y que íe enco 
trauan , y pcleauan j y los de Occ i 
dente ahuyentauan a los que auian 
venido del Oriente. Seméjate pro 
digio a efle , fe lee auer fuccedído 
en tiempo de los Machabeos, en la 
perfecucion cruel del Rey Anthio 
co:porqueen el z hb. Cap. 5. eftán 
eferiptas efbs palabras: Contigitper 
y n i u e r f a m Hierofolimam yidert die~ ZoMácht^t 
bus quddrdginta }f)er<ixYd equites dif* 
currentes^urdtds í¡elldí habenres ^ 
haftds,qudfi cohortes urmdtds^ cur* 
fus equorum per or din em digejies , & 
congrefsiones jien comlnus , g-r feuto* 
rum metus^&vdledtorutH multitudtne 
glddtfs d i i í r i t t i s , & teHoritm ia£íusf 
& dureorum drmorum Jplendúrem^fH 
mfquegeneris Loricarum, Qudpropter 
omnes rogdbdntfin bonum moflra con» 
uerti. 

Aduirtieron los hobres dodos» 
que curfaron leer la fagrada Efcrip 
tura ; y lonotarontodos aquellos, 
que con atención la leyeron , que 
en aquellas cofas que la Philofofia 
naturalllama,metereologicas,ma§ 
que en otras.que fucceden*. fe mué 
{íra la potencia, yprouidencia de 
Dios mas magnifícajya en la crea» 
con de cofas femejsntes ya en dií 
penfarlas, fegun los méritos de los 
hombres^ya en quitarlas ,y nodaf 
lasen caíí igo de fus pecados; ya 

otral 
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otras vezes , dándolas al tiempo, ¡ mueflra Diosprefente.que Iluenc, 

J e r e . lo. 13. 

22, 

como merced,y gracia, que Ies ha 
ze,y con gran liberalidad : lo qual 
lafagradaEfcripttira frequer-re^y 
elegantemente lo muertra eno í l é 
tacion,que Dios, es Señor del vni 
uerfo, proueeclor, moderador, y 
dirpenfadordeftas cofas. En parti
cular de la lluuia,lo nota San tlhri 
foí lomo fobre lob^.en aquellas 
palabras : Q u j dat p l u u U m / u p e r fd -

c iem t e r v e M o c p r i m u m f/?(dizeChri 
fo í l omo) t l l ius h e n e f í c c n t l x m u n u s , 

cipitttdo t e t f íporum i t c U r a t u r . Por
que el hazer Houer, es cofa de que 
fe gloria Dios>y fe precia .como de 
cofa propna.Pfalm.i46.$. lerem. 
10. 5c 14. Nuncjuid funt ¡n s penis 

e « l o . T>ios fe 

r U de ¿ j e l f o 

h p u e d e dar 

l a p l u m a . 

y haze de la nube trono de mageT-
tadjy con fu ayre deriie,o deshaze 
la materia de la pluuia, y ía con-
uierte en gotas de agua. PraIm.147 
\%. E m i t t e t y e r h a m f u u m ( i m p e r i u m 

f u u m s fumando ) l iquefaciet ed 

fldhitfpmtuseius,&fi u e m i í c j U i e . Y e z 

fe aquel lugar dei6cclefiaft.43.16. 
22..ta m á j r n í t u d w e f e a p o f u i t n u b e s } f u 

p e r o m n e m congregatwnem d q u a r u m 

r s c j U t e f c e t , & f c í i t l oncd induet fe 

d f a i s . En particular fe mueRra f̂  ^ n. r j 

prouidencia paternal, en el repar- ' / 4 
j , , • I r p d t s r n a í tiro tir délas pluuiasen dmerías parces' . ' 

, t , r j . r • u i d e c i d en re 
de la tierra , y en oiueríos tiempos • / / 
del año -y v deíla adminiílracion , y P***11* * ¿ 
prouidencia , variedades de t i e m - * 
pos ,y vicifsuudines de la.huma-

t ium qti ipiunnt ? (Aq u 11 a 1 ^ t i m q m d \ nsrvida entendió San Lucas jena-
e í i t n y d n i t d t i h u s g e n t i u m ( ju ip luant? | quel lugar, quando junto: T é m p o r a 

Como fi dixera,vna es la Deidad, I f r u c t í f e r k ( fuílento , manjar ) cum 
el Dios debajo de cuyo poder no gAndio h i m a n o r u w cot 'dwmatque U -

cílá el poder llouer)^íi'»c^////C!j(/r»»f tit'íd. 

d á r e imhr.es ? norme tu es D o m i n u s \ De aqni es, que aunque D/os fe. 
'Deusnofier, quem e x p e f i a t u m u s , ttt ; llama Padre vniuerfal de todas las j 
en ins fec i f l iomnmhtfc . Los Setenta: | cofas, porqué afsi como el Padre 
Q u o d f i ccslum d á h i t f a t i e t á t e m f u d m , j da al h i jovida ,y fuílancia , afsi lo 
nonne tu es i p f e f A m o s ^ . ü . Q ^ t y o í a t \ es el criador principio, y origen „ ugfe lU 

del fcr,v viuir de fus criaturas,y de L - v. 
la manara que el niio trae en íua íe , ^ .• 

j 1 r> J r - i i dre ^ntaer-mcjan^adel Padre: aísi todas las ^ , , n s c r ¡ 4 
: DondecPiriuaefla machina | criaturas participan algún grado-'* ^ 

de criaturas,eíle gran edificio,y fa i deladiuina entidad, y fuhftancia m *' 
brica^uc declaró muy bien nuef- i en que reprefenta^ fon femejares 
tro interprete vulgato: Dow/^^: q a Dios,de quien lo participan j co-» 
es indicio de fuprema potcíl ni ,y i mo lo notó fabiamente fanto Tho 
dominación , como lo dlxoS.Pa- i m3S.i.p.q.33.art j . E n ía qual fimi 

dquds m a r i s ^ & e f f t i n d i t eds jupe r fuete 

terrdSy D o m m u s n s m e n etuiQ ^ d o n a i ) 

Bienhechor , otros, fundamento: 

blo,A¿i:o.T4- ly.iVo»fine tefttm&mo 
femetipfum reliqttit ( E ñ o es, quifo q 
fumageftad , poder, fabiduria ,y 
charidad eíluuieíTe manifiefla al 
genero humano) y eüo : henefd' 
ciens de cotíofddns pluuias , ^ tempo-
rafruBiferd implens ciho , & Utitid 
cord* eorum. Porque entonces fe 

litud^y participacionJe diuina na
turaleza, como aya diuerfos gra
dos, aqueles el principal, quando 
fe haze el hombre hijo deDios por 
gracia;£f conjors d i u i n a ndtus<s. Se
gún aquello de S. Tiagocap.i. Vo* 
luntdri<£ o-enuit nos yerbo y e r i t d t i s , 

y t í i m u s mt t inmdl iquod c r u t u r x a u s . 

Efto 
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Eílo es, entre las demás cri-aturas,, 
de quien el es, por razón común 
de Padre, Rofotros principalmen
te nos llamaremos hijos, y lo fe-
remos,engendrados de aquel ver
bo , que en todo trata verdad, fí 
conferuaremos en nueítros cora^ 
^ones la charidad fuya, como fem • 
brada en ellos; para fer prohija
dos en hijos de Dios. Digo pues, 
que aunque el Señor fe llama Pa
dre de todas las criaturas natura^ 
Ies. En particular fe llama enlafa-
grada Efcríptura, Padre , y Madre 
de ía íhmia , y rocío : Qt¿is ejípater 

p l m i & ? diit qtus genuit ñillcts rorn? 
ds CHiusytero cgrefjd e í lg ldCtes? \oh , 
3S. 38. 39. E l nombre de Padre, 
dize la poteftad del criador , y la 
eficacidadj y los aníigu9S, quando 
llamauan a lupiter, Padre, le con-
feífauan por autkor de todas las co 
fas,y repartidor deílas. Arisno cué 

Cojluhre de ta de los Bithinios, queacoílum-
losBnhimos brauan a fubir en los montes de Bi 

• thiniajrfc lotum PdppdmfdlutdrcLos 
Scytas, como'cuenta Herodoto, 
in Melpomine : loaem Pdpptum dice 
hdnt. Y San Hierommó, Ephef. 3. 
dize , que efte nombre de Padre le 
fue comunicado a las criaturas de 
Dios : Ex Deo oinnem jjdtermtdtsm 
mnñndv'i, m cos'o.&m térra. Pdter-
nitds (dize ) nomen exfemetipfo lar" 
?itus-eít ómnibus ,ficut emm jolas ho-
ñus dicitftr }itd , & folus Pdter, quid 
crsdtor e ñ omnmm y & yniHerforum 
cd'ffdfííhfldntiáS > praftat c&tens, y t 
pdrtes ejje dicdntar. Y Adam , que 
fue criado de Dios,fe llama hijo de 

. Dios, Luc. 3.3§. Deíla común ra
zón de Criado-rjy de Padre (por-
que»./í?¿:esPadreOEl primero mes 
de los Hereos, que era Mar^o , fe. 
11 a m ó ^ ^ - ^ á / í , P a d r e el fembra 
dor;y criador de las cosfas; Menfis 

noudrumfrugum. Como fe dize en 
el Exod. 13.4. y en el cap. 23. 1 
Cumflorent 3 gryirentomnia. En el, 
que todas las cofas falen afu ferjafsi 
como el Padre engendra a fus hi
jos, y fe énelina a criarlos, confer-
uarlos,y guardarlostni maSjni me
nos, Dios es cuydadofo Padre de 
fus criaturas, que concharidad , y 
bondad , produxo ; y produzidas, 
las ampara^ conferua. 

También fe llama Dios, Ma
dre de fus criaturas: y Origines ho 
mil. 51, in Leuit. dixo : Mdtns w 
men rcuerenaam affert, cttms Idhore, 
cum miniftenojilius nátus , ^7* nutrí-
tus f^.Deila manera fe íignifica en 
el Genefí. 1.26. auercriado Dios a 
el hombrera modo de Madre, que 
le pare con dolores, que denota ,̂ 
ron aquellas palabras de íob . cap. 
xo^.Mdnus tutíDomivefecertintwe, 
Y , Faceré: en Hebreo^ es [Chdtfdh) 
quepropríarnéntefignificaj traba
jar,que es obra la fabrica del hom
bre muy trabajada. También por
que con cuydado , y fab¡duria,lo 
abraca regala , y cria a rodas fus 
criaturas. Entrambas cofas, íigni-
fican los vevhov.Gioners,y \Eore¿i', 
que pone Iob , quando dize : Quis 
eíl pluttia Pdter ? duí quis ventut j h l -
Ids ronsfde cuiusytero egresa ejigla* 
cicífQuie mueüran^que Dios es Pa 
dre, y Madre de la pluuia., rocío , 
pruína,y yclo^porqueiG/o-we^: de 
ambos, fe dize del Padre , y de la 
Madre, que engendra comeibicn-
do,y por eflo losSetenta lcen:^«f.í 
pepeñt? y de la Madre fe ¿ n c F i l i u s 
ndfciydut ndtus'.e^ko es'.coceptus.loh. 
i^.i.homo »ííf«i(concebido)¿f mu
llere.Y \o q en la otra fentécia dize^ 
De y tero egredi: es lo mifmo q lo q 
en la Paternidad dixo : Q^is eft plt* 
fii*PAí'er^ Porque, Vterftsyiri: el 

T vien-

4 
D i o s Mddre 
de fus cncttíé 
YdS. 

L o s yerhos 

C i g n e r e , 5̂7* 

q g r e d i , cjHff 

importan. 



2!8 F E T ^ S O . XIII. §. h 
vientre del varonjCs la interna fabi 

Qtnd yterus ^uria, y las entrañas de quien fe di 
en cly¿ron. zcclhijofalir, y proceder. Genfi. 

i ^.^..Qul egredietnr deytsro tm*&íl. 
Paralip.33.21. 

De aquí es lo que apuntamos en 
el vcrfo. n,§.2.tratando del vSol, o 
los profanos authores, ibniaron a 
Dios Padre, y Madre de fus cria
turas, con vn nombre compueí lo , 
fcgun refiere Clemente Alexand. 
5.Strom3tum , que le llamo O r -
pheo: MetrepátorA: eflo es'.Mcttripa-
tenen aquellos verfos, que le acri-
í)uye los rezios vientos, y grandes 
turbiones, y aguaceros, rebuclcos 
con ayre. 
Exitij experSjMdtr ' í^ater jyolíiuntHt 

Ydizeluego. 
Producityer hhiflores 

Füyfuressysniens'.díe qaoque tsmptts 
hyhernum eft: 

Ntihihus ¿ d u e n t A s *elidis quds diuidit 
yu í s . 
E n el qtial lugar dize Clemente 

cflas palabras:Pf r illud quidem Md-
tnpdter, non folum fi^ñiflzAuit rens-

I mtionem ,fed etidm dedit occdjlonem 
ijs, (jai tntroducuntproduSlionem, yt 
Del ejitoque comugem excoo-iídrent. 
Pdrdphrdflice dutemfcriptards illds ex 
ponttpropheticds, nempe, 0* e¿rn qu<t 
dicitur perlfdidm : Ego foliddns toni-
tru , credns fplritnm] cuius mdnus 
excercitum coelifundduerunt: & edm 
<jii<e perMoyfemjy¡0ete ejuod ego fum, 
&non eüálius Deuspneterme.Auer 
fido vno , y el mifmo Dios junta-
mente Padre , y Madre , refiérelo 
San Augoílin,Ub.7. de ciuitat. cap. 
^.de íentemia^de aquel antiguo au 

thor, Valerio Sorano, quando lla
maron a lupiter, Padre , y Madre 
de los Diofes, y de todas las cofas, 
pomo lee Luis Viues,Ios verfos, fe 
gun los auia el,en mendado. 
Itipher ommpotens regum, rerumque, 

Deumq-j LuUViues, 
PrdrenttQr , Genltrixq} Deum 9 Veut 

ynus t&omnts. 
Que fiendq,Dios vno, fea vnico, 
teniendo en fi virtualmente en la 
procreación de las cofas l̂as vezcs 
de varón,y padre^criandolas, y las 
de MadrejConferuandolaSj regala/ 
dolas^y fauoreciendolas. 

Peroay vna duda digna de fer 
fabida7fu folucion^quc es lo que ay 
en aquella diuina naturaleza^ fum p ^ y ^ ¿ . 
ma fabiduria , en la qual no ay co- ¿/frff;j3 
fa, que no fea muy varonil, que 
pueda tener razón de hembra, y 
varon^n la procreación del mun
do,y de fus criaturas.? T o c ó Phi-
IonIib.de Temulencia, el punto P'*"0nt 
deíla duda, y fu refpuefta , dizien-
do : Rerum opificem , Putrem quoqné 

ftiét credtunt iujtepofi'umus dtcere:Mct 
cum aud 

pro 
fetmnáuit c r e d t U Y d m . JlUyero De* 
f e m i n e concepto cntxd e ñ iuí is par* 
f« ymcumilUmyddeEium Jenf ih iUm 
j i í lum munanm hunc. Qmproter ct quo 
ddm d i ú t m y i r f r i n d u c i t H r Japientid de 

fe ipjd loqxtns in htmcmodum l&eus 
cred'.ut meprimdm opernm fuorum, (g* 
dntc f&culdfitnddHUme7 necejfe enim 
erdtyyt Mdter, nutrixque ommum re' 
rum creaturds ownes aetate Antecede-

r e t . León Hebreo, o por mejor 
de^ir,el mifaio Pliilon en fu dialo-
go.3.de araorc , íigucquaíi la pro# 
pria alegoría de la diuina fabidu-
ria ;y dize: ^ i n f t o t e l e m p u l c h r i t u -

dinem dgnoulffe frmmdm C £ t e r H m 

áltius 

trem dtttem fctentidm ipfnts , 
congrejjíés D e » j non humdno n 

http://IonIib.de


V E T ^ S O . JJ1I ; §. ni -LV? 
nhifis ¿¡fcendere non yalutt: Piare yero 
ah ^ E g y p t t d C á ^ e i Mofaycd fapien-
t!4 ins lmé' ius , pulchritndinis jfum~ 
mee or'iginqm • fummum fcilicct ful* 
thrum , &djrKQtiit, &pofuit . Quod 
kMsyfe ¿ccep i t : namait: Inprincipio 
creatfit. Chaldaus : In fdptentU j ¿t 
i iehvdics : fapient iá initmtn yocátur . 
E t Salomón oprimtts dífcipulus y m-
mterpres Mojfís ,(t it} Dominusfap'ien-
tidfnndauit terram, & ¿ l á b d i m t coz* 
l o s p r u i e n t i á , & f u b i H n g i t , Vommus 
fofjedtt me inprincipio yidrum fuaru: 
yitis mmdicreaticinem y&cat. Quare 
fYimQgenitiimfupisní ' idmyQCát^qíid 
f i f i í i ám Mdximd.fi, (JH¿S de ináe {juafi 
údmusYit^yt coniuxpdrentem, in 
nerftformdtione. A eíle propoíito 
trabaja de traer tabien^on miflica 

•alegoría de bodas, y cafamienros, 
lo de los cánticos de Salomun:^^ 
md fdpientid , & pulchr'itudo fummi 
pulchri ámere captâ f̂ p ex illo quáfi ex 
mdre fxmind^ concepijje ymnerfum 
hoCy communsm dmh&rutnproreniem, 
& y n d cum finvulis eins f-trtíhus eñi-
Xd.Et f icut(d\T£)€XSole ,yt mdre, <& 
ex LunUy yt foemindin déle¡ l i regióne 

fe mutm dmorepYdfcquenahus , omnid 
in hoc infenon fnnnioprocredntuy^fic 
Je hdhet fummdpuíchr i [udo , cum fum-
mopulchrojtn rermn otnnium preduc-
tione. A fe de aduertir, que la fum-
ma hermofura, no folamente fea 
c o m o m o g e r d e l í u m m o pulchro, 
pero también como hija mayor. 
L o qnal vemos auer fuccedidoen 
n-tieftros padres primeros: porque 
Euafueíacadadela coftilla de A~ 
dam,como hija de padre 3 y luego 
pntoconeien matrimonio ligiti-
mo,procrearon todo el genero hu 
mano.Parece q algo auemos plato 
mizado, pero no fuera depropofi-
to. Vemos las entrañas propenfífsi 
usas de la diuina fabiduria,proui> 

dencÍ3,y bondadjqué abraca,fuílé 
ta, y regala efte mundo , como va 
hijo amado: y afsi para fu fuñenco, 
y regalo , embia la pluuia en fus 
tiempos, y la reparte conforme a 
las necefsidad de fus hijos^las cria
turas. 

§. S B G V N D O : 

da deDioi,pertenece prouetr 
del hnejicbáe la pluuia con* 

conforme a la necesi
dad de los lugar es, y 

tiempos. 

^ I E R . T C H s d i g n i 
"sé* defer alabada la diui 

>« ti? 
na prouidencia 3 en 
elordenque guarda 

S l | 3 5 acerca del reparti
miento délas aguas, 

en diuerfas regiones?partcs^ con 
dicionesde tierras, en lo qual fe 
mueftra padre,criador, y prouifor 
/leíla vniuerfldad. Es la pluuia,la 
que dada en oportunidad, fegun 
las leyes eñablefeidas del author 
de la naturaleza , para q cayedo en 
ciertos tiempos enla tierra, la fe
cunde^ fertilize. Crió Dioslos 
Aííros, y Planetas del cicló: Vt ef~ 
fentintempord. Genefi. 1.14. E í l o 
es, para que mediante la virtud de 
fu influencia, caufaran las vicifsi-
tudines,y mutaciones de los tiem -
pos,lluuiofoshyuiernos,calurofos 
efiios, veranos templados: y afsi 
por fu voluntad de fu mifma incli
nación , y pefo, caen losagua^e-
rosdelcielov y abundantes,e co-
piofaslluuias : las quales, í inovi-

T z nieran 
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bieran fobrela tierra, que dé fuyo 
es feca, viniera a tal puBto, por la 
{umma fequedad , que totalmente 
quedará eAeril: fegun aquello de 
Job, 12. i <¡.Si continueritdijiiits omntA 
Jiccabunttír-.quc fignifica,qüe no llu 
niendo, vernia a vna grande eíleri 
lidad: y quandocae a tiempo,dize 
el Pfal. Ó4.12= Repleriybertate'.'Eño 
es,caer abajo,rociar la pluuia,y fe-

fiierotr* cñdarfelatierra.q S.Hicron.dixo: 
Vefílgiíi tua YGráhuntur fmgueiine. 
Porq elrocio,y pluuia^uc fon Ja 
grofura del cielo,fon raílro, y pifa 
das de ía diuinapotencia, y proui-
dcncia:yaquellas palabraSj Prob.3. 
I o.Implebunttir horred tudfaturitdTe, 
fSpylno torcuUrid tud redunddhunt. 
Trasladan los Setentat R&reconcref 
centfdfit in rore coerrfeerefádet.Vov 
q co el roció temporáneo, fe fertili 
za la tierra , y abundan los frustos 
della. Llamó pluuia , y roció tem-

PfmidSsrQ Poraneo> loqucel Latino llama: 
PluuldmSerotindm lotardia, que no 

ttndqttdllS r e 1 J J 
- ' íigmnca qualquiera tardanza, o de 
" * * ceñimiento de pluuia 5 fino aquella 

fazon^omadurezjqueenlospanes, 
ofembrados caufala lluuia,antes 
del tiempo delasmieíTeSjO vendi-. 

« mias^o íignifica aquella tardanza, 
o detenimientOjque, Efl tn tempore 
Serótino: que es antes de la pluuia 
tardía; y antes ^ comiencen a gra
narlo vengan los granos a hinchar 
íe ,y a deuida fazon : por^, Tempus 
SerotinÜ: o como fi dixeiremos,tar 
dioj no es aquel que viene defpues 
de la madurez de los frudos, fino 
antes del tiempo, que aun no eftán* 
maduros, y esí inpropofito el co
gerlos.Sic Zacharias, lo . i . Petitk 
Dominapluuidm in tempere Serótino: 
Conuiene a faber, aquel tiempo, 
quefefuelen efperar laspoflreras 
aguas;para afegurar el año:cfto es, 

en el mes: Nifdn : fégun dizen R . 
Chimhi,y R.Mardochai, que reí-
ponde a nueftro Mar^o, no al mes 
de Abri l ,o de Mayo , como algu
nos contananrporque el tiempo de 
las MieíTes, quafi era por Mayo : y 
afsielmesdeMargo, que antece-
á'it.ev^Tempus Strotinum. 

Riega pues Dios , como padre 
vniucrfalj latierra , que CJ ib para 
la biuienda de fus hijos, que fon 
fus criaturas, fin dexar lugar don
de no llegue fu roció : Qm ddt plu
uidm fuper fdciem terrte ( Y particu
lariza luego lob, cuyas fon eílas 
p a I a b r a s, c a p. 5.1 o.) £ r Í mV r ^Wf 
"Vniuerfd (que fon declaración de 
las paífadas j fegun trasladan los 
Hebraizantes : Qui rig¿t á^Hispld* 
teds^yel, quimittitdquasfuper faciem* 
pldtedYHm, Que llucue haftaenlas 
placas, queeñán en medio délas 
ciudades) L a Complut: Snperfd-
ciemcdllium. L a voz original que 
nueftro Vulgato traslada vniuer-
fz(Hhut) trasladó en lercmi. 7. IÍ?. 
Jn pldteis H'ievufalem, & yids. Qu ees 
el proprio fentido, que el que ha-
ze la palabra del libro de los Pro-
ueth.i. io.Fords: quandodize i Sd~ 
pientidf&ri$pradiedt(y\i]t^o por ex 
poCiáon^múe^InpUteis ddtyocem 
fudm, in Cdpite turharum cUmttdt, in 
foríhuspertdruml/rbis. Es lo rnífmo: 
ForíSfO^oraSyqüCy E x f r d ^ , Extrin* 
fecus. Y porque la calle, o camino 
publico,y las placas,y barrios, cíía 
fuera délas cafas,y particularesedi 
ficiosjpor tanto fe toma por las pía 
^as^ calles :,y vniuerfalmente por 
qualquierlugai*exterior:eíloes q 
eílá fuera de las cafas , y muros de 
la ciudad:y a cílos fe dize^que eí fe 
ñor,como padre^/rK/o^fiqesio mjf 
mo que llouer fobre aquellos lo
gares j quandp no fe cierran COÍJ 

3 
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terminosjni mojones.No foIolKie | Q m s dmtf i t ? yn verbo { P h a U r ) 

oc fobré juilos.e injaftos^ ííno fíen j que fígnifica , diaidir , f i t ú t , que 

ihetie filos 
en los luga
res deficrtos 
en mueítrít 
¿e fu proui-

do como lo es bencficendísimo, y 
abundantiísimo de las cofas mejo
re s^ mas prouechofas a !a vida de 
los hombres,y de los animales,no 
folo los camposjque fe cultiuan , y 
labran,ni folo los otros de quien el 
labrador coge íus frutos,los rega 
la con I'kiüia celeíliahy los enterne 
cc^y fecunda^ fino rabien los luga
res,defiéreos,de Serrania , y mon-
tuo íos , cfpantoíos para la biuien-
da de los mortales, e inaccfsibles. 
L o qual hazc el Señor para often-
ración de fu liberalidad,^/ magnifi
cencia. Dixolo ellegantirsimamen 
te el fanro lobj^S.z^. zó. ^y. que íi 
fus palabras exponemos de efpa^ 
cío, íingularmente declararan nue 
ílro intento: Quis dedifyehementif-
f i m o mhri cuvfumfyt plueret fuper rer 
ram ahfqne hominc in deferto^yhimil-
lus m o r t á h u m commordtur , I t t i m p l e -

r e t inytctm, & defoUtdmy<&*produce" 
ret herhas >ire»ffí.Singülar alaban', 

â de la prouidencia de Dios, que 
diuida las aguas, y quepa en el re» 
partimiento gran patre delaplu/ 
wia a la tierra inculta".P^ '̂ nuLlus mor 
taüum commorútur. De manera^que 
Tacando de la rica dcfpenfa de fu 
pliiuia,como vnos rios, para regar 
la tierra , y'fecundar diuerfas re 
gioneSjCmbió fu parte a la tierra 
inculta,y inhabitable. No folamen 
te tiene cuyda^o Dios de los hom 
bres, fíno también de las fieras, a 
quien da la comida , y fuftento de 
la fecundidad de la tierra , roejada 
del cielo. No oluida la miíma tier
ra,que fin beneficio alguno huma
no,la viíle , adorna, y compone: 
Qms dedi!(d\ze íob) yuis pyapdYdtiit't 
Leen los Setenta. Aquila, y los co* 

.digos Griegos: fegülos Hebreos: 

acomodamos muchas vezes a las 
diuifionesde alguna cofa, que fe 
haze por las cafas, y familias, que 
nofotros dezimos, repartimiento. 
E l proprio nombre de Piélago, Q j y ¿ p€ \d . 

parece que pertenece a agua, o di' gUSt 

uífioh de aguas,o a aroyos, y par
ticulares acequias, que corren por 
fu madre : de ay viene el nombre, 
Petdorús' . i fignificar: Q u o d ex illo di~ * 

u i d d n t u r ^ ^ d c r i u d n t u Y f l u m i n d . L ú e 

go el fapientifsimo criador, y pro-
uifor de todas las c o f a s B e d i t ( di-! 
uidio)c«^/«?w.Los Setenta:F/«(^«ffa 
áqu<& 'Vál ida : otros: ^Acjua i u S i u m , 

Los caños , las canales, olas cor* 
rientes del agua , que por ellos fe 
guia , y trae , y reparte. 3 . RegdS. 
32.4.Reg.i8. i7. ífai .3.Ó2. Ningu
na cofa ayc5qmas galanamente, , 
ni con mas elegancia fe íignifique 
la naturaleza de la plunia , y el or
den de fu repartimiento, y difpen-
facion, que sfsi fe diuide , y repar
te, como por vnos caños j o cana-, 
lesjiechas,^ fabricadas delauthor 
de la naturaleza.No por atanores, 
o arcaduces de plomo ni por ca
nales compuertas , fegun enfeña 
Vitrubio,líb.8.cap.7. hundidas de V h m h i t . 

bajo de la tierra , fino por canales, 
y atajeas de ayre fe va certifsima-
mente deriuandoelagua , que cae 
del cielo a la tierra deflert3,y mon 
tes incultos. No fon eftas aguas in
ciertas , ni yagas, que felleuan por 
caminos inciertos, e indetermina
dos, ya lugares inciertos, como 3 
dixoOuidio a otro propofito de 
Menandro. 
E t n u n c ddfontesj t jec dd mdre yeYfus • 

dperrum, • 

I n c e r t Á f e r u n t u r d q u * . 

Sino por ciertos, y determinados 
i T l can^ 



Zos^4qtt*dn 
£lcs , a pefo 
déla córtete, 
J? linio* 

No o-uarda 
TíiosUs Ujeí 
del arte, en 
el emhur de 
UpÍHuia. 

cansíes jpor caminos derechos,las 
lleua Dios a tierras eulriuadas, ín -
cultas, y deíiertas; Vehementifumu 
iw^r.Vnalluuia impetuofa, y ve-
hementeinundacion , o vn aguace 
ro terrible. A de feria cañería, o 
^ » / e í/«<51w: leuantados a peío de 
la córlente , fegun dizc Piinio lib. 
S.cap. 11. Librámentaa(ju<t ducend* 
trícentenos pedes yyt mmtmum furfum 
elici, O altifsimo Dios, y quan al
tos, y eleuados aiseis puefto aquef-
tos'arcaduzeSjO at3Ícas,por donde 
la pluuia deciende a la tierra. En el 
nombre^ue fe d e r i u a : ^ eíemdo: 
Se puede ver,del rubir,que parece 
anerlos pueilo el anthor de la natu 
raleza , y auerlos fabricado en las 
mas altas regiones del ayre. Todo 
lo qualeíH difpuefto portalordc, 
que cayendo vna vez el aguacn la 
tierra, puede otra vez bolucr a fu-
bir a la altura de fu nacimiento,me 
diante !os vapores, ycxalaciones 
inasfubtiíes, que en llegando a lo 
alro/ebneluen aconuertir en lar-
guifsima pluuia. Ay otra ley en la 
cañería : Vt f i lón* iore traElu yeniat, 
ftibeat crebro, defeendátejue nelibrd 
menta pereint. Que fi es corriente 
larga,vaya haziendo fuscodos> d6 
de pierda el Ímpetu , porque no fe 
rompan los arcaduzes. Pero el au-
thor de la naturaleza , no tiene ne-
cefsidad de eíTos caminos torcidos 
ni de eíTosencoruamientos de ata-
jeas,ni las aguas,que de lo alto por 
caminos derechos vienen a la tier 
ra,rompen la cañería, fino con grá 
de ímpetu de vna carrera caen en 
elfuelo. Finalmente dize PIÍBÍO, 
que es neceíTario-.Kf m omni confrac 
tu collts dometur Ímpetus ,pey curua. 
turas lamtnaruv, ^ cuborum. Pero 
en e í l o s , ^ ^ * duBos.áe la natura
leza^»© es ncccíTariOjquc el ímpe

tu del agua fe quiebre , y domejañ; 
tes,como dize lob \Darimpetumye 
hementifsimo imbri,& curfum:Yvnz 
conieme que fe viene defpeñado. 

Defla manera caen las aguas en 
los dcí iertosjnofoiof in comodi
dad para la humana vidaj pero aun 
contrarias : a los qnaleSjO no llega 
los hombres, por fer afperos, e in/ 
accefsíblesj yquando alguna vez 
los penetren,no pueden detenerfe 
en ellospor muchos dias, ni.hazer 
allí fu habitación.El nombre de de 
fierto en Hebreo,es(iW/í/^r) ápef-
te,&morte:Y afsi querrá dezír lob, 
guando á i ze : Vtplueretfuper térro, 
abfjue homine in defería 3 ybtnullus 
mortalium commoyatur,L\uGue tam
bién en los lugares pcftiferos,e in
capaces de fer cultíuados,ni habita 
dos ,vencI losremueí lrae l Señor 
prouídentifsímo, y benignifsimo} 
lo qual no haze por fu interés, ni 
prouecho,pretendiendo del hom
bre algún tributo, o rédito anual 
de los frutos: porque , que puede 
pretederdellugar: F¿Í nullusmor' 
talmm commoratur? 

Que cofa fera confíJerar el d e 
fierto dcArabia,tierra infrugífera, 
y feca que algunas vczes.es rega
da del ciclo có copioíifsima,y abu-
dantifsima pluuia,y goza defte be
neficio , que le embía ej author de 
la naturalcza.?No defampara la tier 
ra de Egipto , vezina de eíla y a la 
qual riega con las fietc bocas del 
Nilo;dc tal fuerte , que quien vie
re que por eíle modo tan fingular, 
no defamparó aquella región , re-
gandola.con acequias, y canalizos: 
Vbimore hortorum aqme ducuntur tr 
rivu*. Hallará confequentemen-
re^que podra mejor prouueral de 
íierto,porlosarcaduzes delcielo» 
que le riega la tierra de Egipto con 

las 

Defertul/nl 
dedicatttr. 

4 
No defampd 
ra Diosrevto 
alrunaie In 
proméencu. 

Dettt.H.lO 
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las acequias, q u e < í c l N i ío fe facsn; 
pues es feñor del cielo, y (jel Nilo^ 
y no es mas deudor de E g i p t O j q u e 
deídef ier to , ni fe mueflra menoí 
fu rabiduria,y potencia , en las par
tes donde no ay habitación,ni mo
rada de'hombres, que en las tier
ras de grandes, y copiofas pobla-
c iones j í egundixovno , hablando 
de Egipto. 

Cldadiano': ^Egyptusfine nuhefcrax}mhref^ue 
ferenos 

SJd tenct y fecura polt, non indiana 

Gauder aquií,quds ipfd ythitj Niloque 
redundat. 
Nemi {ó'ize Scneca) dratorum in 

vdEgypto afpicit coelum. Tibulo di-
xo , que la tierra de Egipto no te
nia quepedir con humildad a los 
Dio fe 5. 

Tihulns Tepropternullos tellus tuá jwíiuUt 
tmhres 

^lndn 9 nec pluuio fupplifat herba 
• lout. 

Y afsieíH oluidada del cielo, por 
las abundancias del Nilo,qiie ]e pa 
receque no le deue nada : como 
Plinio dize in Panegyro ,^f^^f»5 
¿lendis , du^endifque ¡eminihas tta 
glorldtUY , >f mhilimhrlhus 3 cosloque 
¿^¿íref.Quanto mejor,y mayor be 
neficiofe hizo a aquella tierra , de 

D e u t . i l . i l quien eílá eíc'ripto;^* de cáelo ex-
^tf^ííí/>/««ww.?Que a Dios fumo ha 
zedor, ni le fuplica en balde , ni fe 
gloria de í l , y ninguna cofa lleua, 
ñiproduze^ que.no la atribuya al 
beneficio del cielo , a la pluuia j y 
rocio:y cfto coníieíTe a boca llena. 

c Grande liberalidad , es del au-
^ thor. de la naturaleza,que embie fu 

plunia a la tierra ingrata , eíleril de 
i fu cofecha , donde no aprouechan' 
' ellos beneficios. Grandes fon fus 

riquezas >• pues quiere dcramarlas 

jen vnos ácíiertos, Qû e abridanté," 
I y liberalfc mucílra en la prouifío, 
y manjar, pues puede hartar a la 
tierra íeca,en:eril,fcdienta , y fatif-
fazer fu apetito: que eíTo quiere de 
zir Iob,quando dize : Vt impleret in 
y i d m ^ defoUtam, & p r o d H c e r e t her 
has "V/Víwffí. Cap. 38. 26. Donde el 
verbo : lmplcndi' íignifica,hartura, 
fertilidad,abundancia /con la qual 
nos fatisfazemos,*y hartamos. Por 
lo qual fe da a entender en eílas pa 
labras,que la tierra afpera. e incul
t a ^ los yermos inhabitables, rega 
dos con la lluuia délo alto,muchas 
vezes dexada la cfterilidadiprodu 
zéyeruas,y flores. Y por el contra • 
rio,loslugaresfertiles,y abundan
tes,cultiuados de los hombres con 
gran cuydado/cbueluen a la efle-
rilidad,y fe afuclanjy afean,falfan-
doíes las pluuias oportunas,y ordi 
narias. Pero á fe de aduertir, que 
no niega Diosentonces laslluuias 
a algunas regiones, porque fea ef- Porqquita 
cafo,y corto repartidor de fus the- Dios U plu. 
foros j o porque feaya acabado la uiaa^nasre 
abundancia de fus defpenfasiantes giones , y /4 
quando a víia prouincia , p región da a otras. 
le niega la lluuia, y roció ordina
rio,que todos los afioslcs fuele cm 
biar j y lo da a otras regiones con 
abundanciajo haze para cafligar a 
vnas, con la fertilidadde otras j de 
tal fuerte,que la hartura, y profpe-
ridad de vna prouincia , fea efleri-
lidad , y falta de otras, como dixo 
Ifaias en efta materia, para decla
rar las riquezas de la diuinapala-
bra^por la comparación a la pluuia 
cap. 55". lo.Qmwodo defcendit imher1 
& ntx de coció , & illwc yltra non re-
uertitur^fedmehriat terram , &ger~ 
minare eamfacit; fie erityerbnm rneu 
nonrenerteturad me yacuum. De la 
manera que fuele acontecer, que 

T 4 cayen* 
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QmtaDiorfu 

d/ta otros. 

cayendo la pluuia , y níeue fobre 
las piedras, y rífeos, no luego las 
bueluc Dios a fus deípenfas: ni a 
las nubes de dode cayeron:7//«c>/ 
trünonreuertituri Sino quedealli 
corre, y baja ala tierra mas hnmll-
de,e inferior,y la humedecej y em 
briaga,y haze qne brote, y produz 
ga: afsi quando Dios a vn^ región, 
oprouincia niega el beneficio de 
la pluuia j y rocit) scoftumbrado, 
no es para guardarla en fusthcfo-
roSjOalmazenes, fino para comu-
uicarla a otra , y fertilizarla = defte 
proprio modo fea Dios con aquel, 
que fe á hecho indigno de fu pala
bra , no de todo puntóla quita , o 
niegajfino quitándola a vno , la co 
munica,y reparte con otros: fegun 
aquello,que dixcron,S.Bernabé,y 
S.Pablo \d: . i i .^é .Vohisdutemopor 
tebítt primum locjui yerham Deí ¡fed 
cjuomam repelitílis illud, ^ indianos 
yos tudicdftis díteviideyita^ecce conuer 
timar ddgentes. Efto es lo que dixo 
el Señor,Math.21.43.^^f^ef^rf 
^ohls vegnu D e i , & dahiturgentifdcie 
tifruóífts eius. No quita Dios algo, 
para quitarlo de todo puto,fino pa 
ra q qoitadó a vnos,y dado a otros 
fe mueílre fu liberalidad. Y afsi 
lo dixo S.PablOjRom.n.iz.delos 
que no quifieron recibir elEuangc 
Üo. DeliBum illorum diuitne funt 
muni i : Como la efterilidad de los 
campos, que fe labran , fon rique^ 
zas,y fertilidad de los defiertos.do 
dellueue. Por ventura^en los fierc 
años de la eílerilidad de Egipto, 
por la falta de inundaciones del N i 
lo,e{l:uuo la defierta Arabia fu ve-
zioa muy rcgada,y ilouida del c i c 
lo,como fucle Dios:P/«/f^; fuperin 
yutrn. Y en la tierra inculta, para 
q en ella nazcan prados ^ yeruas, y 
llores. Vt cum Nilus fruftra nubí-

U optdHit, c g l n m ^ u e r e f p e x i í ( C o 

mo dixq.Plinio,hablado in paneg. 
de otra eílerilidad de Egipto) C u m 
inopid ¿JlccitAte y f q u e t n miurUm fie-

nlitdtts e x c t r m t , & ditopuiuere ined» 
d m t . Entalcaío , n o a u i i a mirado 
en balde la tierra'dcficrta ál cielo, 
rogando^y deíTeando las riquezas 
de Egipto : y lo dixo vno , que el 
criador de todas bs cofas, hizo lo 
que era impofs ible hazerfe : V t le-* 

g e m c a f u n s imhribus d i c e r e t , ne m Senec . de he 

malorum , improbjrHmcjue r m a deflue nefic. //¿.4. 
r e n t . Y q fe dauá algunos beneficios ^ - 4 8 . 
a las indignas , c ingratas regio
nes,como es el agua , y roclo a Lis 
tierras cílerileSjC incuhasrpero ef
to procede de que la pluuia esco-
munbeneficio de todas las cofas, 
y de aquello qne fe pone delante 
de los buenos,y malos,íuitos,e in- Sen.dehéne, 
) u { \ . o s : S d t i u s [ á h e S G n c c a ) e ¿ l p r o d e f /¿¿>¿j.,M. 28. 

J e et iam mabs propter bonos , quetm bo~ 

nis de efiepoypter malos . I t d dtem , So* 
l e m j U y e m i s ^ ñ u t i f q u e c u r f k s ^ m e -
d i d y e n S j d H t u n t q ¡ t e t é m p o r a ¿ t m b r ? s t 

& font ium h a u f t i í s y y e n t o r u m flatos 

f í a t u s y pro y m u s r f i s D e a s i n u e n i t . 

Eira es la razón , porque fe hazen 
grandes beneficios a los ingratos, 

• yllueueen los defíertos, y tierra 
inculta. 

§.. T E R C E R O . 

Qomo tiene Dios las ligues 
de la plmtapara ¿tífpenfarla 
en ferial de fu poder, protú-

denciai y febidnria. 
I S T O Emos, como pue
de Dios caufar eílerilidad ^ 
en las tierras labradas,y cul 

tinadas , negándoles el beneficio 
detagua, y puede por el contrario 

ferti-
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fertilizar los oeficrtos, embísudo-
les abuRdsntifsitDas pluuias. Por^ 
las Huuias.yrocios fon fymbolo de 
la diuina juf t ic ia , j un to co la miferi 
cordia.Aírios,4.7.P/«i/i^í,y'Vntí ciui 
tótem, & f u f e r alteram c iu i fa tcm non 

plut'3pArsyna cemplutd eft, &parsfu* 
p e r q u A m non p l m , aruit. No hazc 
e ñ o Dios folamentc por caíl:igo,y 
mueftra de fu juíticia^fino también 
por moftrar las leves de naturale-
zajy de fu prouidencia;y el mifmo 
viento que aronja las nuues de vna 
region^las Ileua a otra (como dire
mos,quando dcllos trataremos^pa 
ra que la rieguen^ fe hermofee el 
mundo con la variedad, lluuiendo 
agora en vna parte, y luego en o» 
tra. Y en que eftén vnos hombres 
gozando de la ferenidad del cielo, 
y otros lo tengan tempeftuofo. Y 
que aya vnasprouincias donde mi 
ca dexe de llouer, como fe ven en 
el gueuo mundo ; y que aya otras, 
que jamasvé elbenefício de! agua, 
como de Egipto eferiuc Mela. l i b . 
i.cap.5.y cerca de Babilonia, fegG 
Stranbon. l i b . l é . y de ios montes 
de Hyrcania »fegun Plinio,, lib. 31. 
cap. 5. De aqui vino a dezir el Para 
phraftcsHierofoliminitano,c6 mu 
cha elegancia. Geneíi . $o.Qftatuoy 
e l a u e s t r a d i t A funt in mar?tí Demint 
yniucrfí mundhquds non t rad i t Domi-
nusjnec ^ i n g e l o , nee Sertipho j c i t á i s 

e ibat ionis : De quien dize el Pfalm. 
^ ^ , i 6 . ^ p e r i s tu manum tuam : cUuis 
í l er ' i l i td t i s - .De quien dize el Géncí. 
20.22.de Rachel, que^peymtVo' 
minus'Vultiám eius. CUuisfepulcher". 
De quien Ezechiel .^y.i^.dixo:^ 
aperuerofepulchrayeílra. Yfinalme 
xcClduis f l»m<s. Dciite.28.1^ 
riet Dommus t ibi thefaurum fuum ho'' 
num.Y abriendo Dios eíle theforo 
de fu diuina potencia: áá la pluuia., 

Ld cAupt por 
q UueueDivs 

en diuerfas 
regiones. 

y la quita por fu voluntad:particu-
larmente a aquella gente,que eftá 
dedicada a fu diuino culto, a quien 
fuele regabr con íingulares bene-
íkios^y oportunos temporales,fe
gun lo que eflá eferipto : Pluulam 
yolunrartam ( agradable, faludable) 

fejrYeráhís 3 Deus haredttati tace , & 
(quando)/«/m»4fd e/?:f« 'Vero perfe* 
ciftiedm.Y en el Pfalm. 67. enfalda P/aLóy. I O I 
Dauid efta prouidencia del Señor, 
que vfa en el regalo de las Iluuias, 
y abundancia defrudos,con fu ciu 
dad Hierufalem. Y para moftrsr, 
que es prouiforvníuerfal de todos, 
afsi como lo crio todo,pafa a rega
lar con el agua a las regiones incul-
tzS'.Vbi nnllus moríaiium commoratur 
lob.^y.qnandollneueenlo pobla
do,en la tierra de fus fieruos tiene 
Diosrefpe^o alos que la habitan, 
y moran : peroquando liueueen 
losparamos,y montes defiertos, 
mira el Señor a la tierra , qesfuya, 
y que no á de auer en el vmuerfo 
cofa,que fe efeape de fu prouiden
cia. Bienio fígnifico^quienconfí-
derando fus riquezas,fu ornato , y 
hermofura,dixo,PfaIm.2 3.T.z^cwíi 
nt e í l te4rr(ty&plenitudo eius. Losara 
boles Silueftres, fin frufto, nunca 
cultiuados de los hombres: Dios 
los cultiua,ricga, y tiene cuy dado 
deílos, como de cofa fuya. Sarura-
h(int( ir{dizc}Vfú. i c ^ . l ó . ) Linjrna 
campi No fololos arboles culnua-
dos,de los huertos ^ de quien la in-
duílria humana tiene cuy dado , fi
no los de las fyluas,y bofques, que 
binen de fol^ el beneficio del cie
lo. Y San K k ron.lee. Satuvahuntur 
üp-naDei. Y con elberteñeio de fu 
author: Pmguefiunt ffeciofa aefeyti, 
& sxfílíatioht colíss acc í s tuntur . 
L o interior del d^fieno, los colla** 
dos,y ccrroSjtierra fuya es, y a to

do 

P f a U 4 . i } ¡ 
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Idpoñolesco 
fno Ui nubes 
y pluuia, íle-
ftados 4 di-
uerjas partes 
4 f m i l i a r . 

Qnitd T>ios 

Cdflío-o ¿epe 
cados ,y ofte 
f i o n de [H]» 

¿ o lugar fe extiende fu mifericor-
clia,y donde quiera^y por qualquie 
ra razón,que Dios reparte cite be
neficio de naturaleza, alli derama 
las riquezas de fu mifericordia , y 
femueílra gratifsimo proueedor, 
y moderador de fus criaturas: y lie 
uando las nubes, eíla riqueza del 
agu33a diuerías partes, fineílar li 
gadas^o atadas a vn lugar, o a vna 
región,o a vnatierra, donde nacie 
ron,o donde fe engendraronj fino 
que van bolsudo a do quiera que 
el viento lcsaron)a,Figurabiua de 
los ininiRros delÉuangelio.Marc. 
l 6 . Eunt'tum ¡n^nmerfum mundum, 
& pnedicantium Enancreliun* omm 
crecttUYX^cjttiyersnubes y o í d n t ^ 
qudficolambá. adfeneftras fuüs. Eo 1 as 
quales palabras fe mueílra la gra» 
cia del diuino fpiritüjque alos Ápo 
fl:oles,y miniftros de la diuina pa-
labrados íleiía antecogidos, como 
el vientolo fuele hazer con las pa
lomas,ycon las nubes,a diuerías re 
giones,para que las rieguen , y fe
cunden con do^rina faludable: y 
también con amor de los hijos ef-
pirituales^que pretenden traer a el 
Euangelio,!os mueue a bufear los 
efeondrijos de la infidelidad, y los 
lugares mas remotos , y apartados 
donde deramen fu palabra,que les 
refrefque como lluuia del cielo. 
Cierto co la lleue de fu poder cier
ra efte theforo, y niega la pluuia en 
cafiigode pecados, y oftenfion de 
fu iufticia. A qllas palabras de lob 
56.17. Quiduff:vt ü i l U s p l m i a : Di/ 
ze Hugo,y Gregorio,que fe an de 
leer: Q*i auffert Steüas pluvia: C o 
mo fi dixera^que muchasvezes qui 
ta Dios,o e{lorua,que las Eftrellas 
quecaufan las pluuia?, no tengan 
fu efeto, eíloruandolas lluuias: de 
dond9 íe figuen las hambre$,y e ñ e 

rilidades, que por la mayor parte 
íe caufan de falta de rocío de 1 cic
lo ,y aguas j en céftigo de graues 
culpas. L a hambre que íucccdio, 
i .Keg.zi. l .Cmnpropter stiKÍjt?* d0' 
mum eias.faBd eft j á m e s ¡n duhusDA. 
uid tribus &nnis wviter. De aquí pro 
cedio^ues Raíphaeftuuo Veíiida ~ . 
de cilicio , guardando los cuerpos ^ 
de k s h n o s : Doñee í in lare t i taud /K- ' 

^ ^ c ^ . L a otra,3.Rcg. 18.2. 
Bien fe vido , que Fue falta de llu-
uias,pucs le dixo Dios a Elias: Vd* 
de oíisnde te^Acab 3 >f demplftaidm 
fuperfdciem tery£:Y citando Chrif-
to nueílro Señor efbe lugar , dixo, 
que Dios cerró con las llaues defu 
poder,elciclo, para que no liuuie-
ra^quando, CUufnm eflccelum tribus 
anniSygr mdnJlbfts/eXt LUCÍC. 4.2^0 
Dexo la Eflerelidad , que vuo aun 
en tiempo de Adam/egun elThar 
gum de íonathas, Ruth, 9. a q por 
ventura aluden aquellas palabras: 
Mi'cdtfta terrd m spere tno{En tu pe 
cado,y tranfgrefsionj.tyw^^ rr/-
bulosgerminabit ttbt. Y lafegunda, 
que fe figuióala muerte de Abel. 
Genefi 4. 11. A que alude aquella 
fentencia del ScñonMaled i f íns cris 
fuperteyram{LQs Setét.i, Onchelo: 
MdledíEíus tu k terYá:l¿.ño es: la tier 
ra te maldezirájte ferá efteril)C»tfj 
operdíusfutris edm,non dabit tibifruc 
tusfuos: Onchelo: Non'ddhit t ibiro-
IwrfuHmiNo lleuar^ frutos, ferant 
las coíechas muy flacas, y la tierra 
de p oca fuerca. Dexo tambie la de 
en tiempo de Abraham, Genfi. ¡ 1, 
cjo.y la decl tiempo delfac.Gcne» 
26- i-yladelostiempos delacob, 
Gcnefi.42.5 la qual afirma íofeph^ 
aueffî do vniuerfal en todo elor-
be:yla de Rut. 1.1. y aunque las ha 
bres pued ?n tener muchas canias, 
como guerra,fAlca delabráp^pero 

la 
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VETt^SO. Tin . 
la principal,y e o m u n j C S la falta de 
a g u a s . y rocios del ciclo , y que las 
aya dado Dios por caftigos de cul 
p a S j d i z e l o S . H i c r o n . i . P a r a l 4. 

Pero cierto aquella comutacion, 
q u e defpues de g r a n feca, y eílcri-
lidad haze Dios en vna grande píu 
ina,o de vnapluuia en vrfa gran fe 
quedad , es cofa digna de admira' 
cion: como parecioporexcmplo, 
en tiempo del dilunio , quadoíacó 
tan copioíifsimos aguaceros de fus 
diuinos theforos. También es para 
confidcrar^loquedize Caictano: 
Q j u > d p l u u i d z g r o j Í Á j d e f j i c i m t ctto^^p 

( ¡ u o d h H i i í f m o d i pluui&pyaocftpent iwul 

tos homines in dgns1^p in i t i n e r e . h z s 

quaíes llama el Latino: N t m b u m ' 

y en Erpañol,aguacero, o argauie^ 
co: a diRincion de la lluuia, que 
acac de gotas mas menudas, y mas 
efpefas, a que llama el Latino : Jm-
hrem:De rucrte^qucrefplandece la 

diuina potencia en juntar grandes 
aguaceros, y embiarlos a la tierra, 
como dixo Nahum.i. 8. hablando 
de las calamidades, que fueíe Dios 
embiar: I n dtluuio p r £ t e r e u n t e con-
Jumdtionemfac'iet, Puede nos a to

dos acabar con vn diluuio ] y pue
de luego en vn momento íbrenar, 
el ciclo. Embia Dios de repente, 
erpantofos aguaceros, de gru^eíTos 
goterones,y haze que paíTa de pre 
f í o : yquando l o s muda en lluuia 
masmenuda,y frequentej mueftra 
en ello no folo fu poder, pero ram 
b i e n íu gran fabiduria \ Q u i a u f f e r t 

í t i l l a s p [ u u Í £ i & e j f í é n d i t imbres a d i n 

Bxr j r u r j r i t u f n . D ' i x o l o h . 3 ó. i j ^ q u le 

re dezir, que tiene Dios contadas 
todas las gotas, qué fe deílilan de 
las nubes: obra es eíla íingnlar de 
prouidericia,y fabiduria,que de tal 
manera temple Diosla plnuia, y l a 
difponga,,que la dé a los hombres, 

§. III . ^ 7 

en cierta, razón, numero , y medu 
da de las gotas ^'decláralo eAo la 
traslación de los Sctenta^ue dize: 
N ú m e r a b t l e s autet70ei í l i l l g pluuidi. 

Donde San luán Chrifoftomo di-
xo con mucha elegancia: S c i e n t i a m 

g r p r o h i d e n t i a m narra t^nec i r a mode-

ramntyfed cer ta n u m e n ratione tempe 

r a t u m tmbrem demitt i t . Dalo a enten 
der el V Q T h o : ^ u j f e r e n d i : q u G í]gni-
r icz ' .Subtrahere: difminuírde algún 
numero : y afsi: * A u f f s r r e * u t t a s : e« 
y.rfacaFido, y contando. L a pro-
priafuerca tiene en fu fignifícacio, 
E x o d . 8 . Menfuram la terum impo-

netis (dad Ies fu tafia por CIK t n e c 

m i n m t i s ( E l verbo: ¿ 4 u f f e r e t ¡ s \ eíí:á 
en el ori^iea!, no les defeonteis na 
da) cjaidquAm. De manera., que por 
clmifmo cafo , que dezimos, que: 
Detts babet thefaurospluni^^niuis . erya 

d i n i s : Se dize, que de lainmeníi-
dad déla pluuia, que eüáencerra-
da en fu potencia , faca por cuenta 
las gotas > que fe diftílan de la plu
uia , vnas vezts augmentando el 
numero,o trasdifminuyendolo, fe 
gun juzga conuenir a b tierra , y a 
los hombres,que biuen en ella. Es 
lo mifmo,qoe dixo Salomo,Prob. 
ü.zS.vJetherd (propriamente las nu 
h e s ) f i r m d b d t f u r j u m ; ^ l ibyabdt^co-

moennumerOjy medida.influyan 
en la tierra)/o«r^(aquellos celeília 
les manantiales) d q u á r u m . Veafe lo 
q diximosen el v e r í o . o i . B e n e d i c i t e 

aqH£,%.z.Qms col l i^duit dqttascjuafi m 

y e ü i m e n t o ^ t o h . i o . ^ S i fe recoge 

vna poca de agua en vn lienco , o 
paño 5 no puede fer menos, (ino q 
gota,a gota fe vaya colando, y de-
íl:iíando,y falga como por cuenta: 
Afsi recogiendo Dios las aguas en 
fus nubes,como en vn liento,fe va 
defde alli diftilando gota, a gota, 
y Dios las cuenta, fin faltar vna. 
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qne que entender. 
También en aquella palabra , q 

'T luego dize lob : E t e j f u d i t i m b r f s dd 

^ i n f l a r rurritum&ÍLn el Hebreo , y 
Griego eftá en numero plural : y 
los Setenta : E f f u n d c n t u r Adfluf i iAm 

i n nuhé.Vexo propriamente del He 
breo fe lee afíiuc: E j f n n d e n f S u p l Q * 

fe,los cielos: Ccs l i diftilUhunt, ceU-
¿/<»r.Parece que pone delante , no 
folo aquel admirable modo,que 
tienen las aguas decaer gota, a go» 
ta,como coladas de hs nubes, fino 
¿[ también quiere dar a entender la ¡ 
pureza,y limpieza del agua lluuiaj | 

P u r e ^ d ¿ e l qual la fuelen tener los licores cola 
do-ua l l m i d , dos^yfacados por alambiques. Afsi 

Galeno tratando á e , P o n d e Y i b u s , & 

menftiY¡s\d\zs, que el agua llouedi-
za^s vna regla,y medida de Ja pu* 
reza,,y limpieza de los demás lico 
res;por fer tan clara,tan fin mezcla 
de otras cofas. Y en otra parte con 
Hipócrates,dize: E j s e letnfs 'm^j l i m 

pdl fs tmí imjdtquetsnmfi irn im. Aun
que en efta mareria^tiene Plinio co 
traria opion , I1b.30.cap.3. dizien-
do: ^ q n a m p h t t t d m , n e c isuifs imdm^ 

ftec non fgrdidtfumdm. Pero en cfte 
cafo mas crédito auemosdedar a 
losmcdicos^y fine quanto al vro,y 
quanto 3lbeuer}alomenosquanro 
a la claridad., yrefplandor de ella 
limpifsima es- Luego aquel verbo 
E f f u n d c r c : lo proprio fignificará, 
que , P u r g a r e : limpiarías hezesde 
algún licor; d e f e c a r e . Como aque
llo de Malach.3.3. CoULit (los Seré 
ta (r»w¿fí) c o m ó e n lob) Eosquaft 
durum cjudjl a r r e n t u m : Efi:ocs? 
fundiendojos limpiará,y colando 
los,y purgándolos,los derramará. 
¡Toda la fentencia delPropheta,tra 
ta de limpiar,y purificar.Pfaí.r 1.7 . 
Pursrdtum ^^( l impio^cr i fo l .acr í 
foí a d o)¡}u r^tr^?» ^Hie r oni m o i c s l í a 

tum} feptupIu.W] mas,ni meno?,loá 
ciclos embisníu rocio/u agua,co
lada,y limpia por las nubes; ^ d i n 
fldrgurjritum.Vropnarnentc-.dd i n ' 
f t a r f o n t i u m : Porq las nubes fe pue
den llamar, fuentes de las pluuias,. 
manantiales de agua : como en los 
Prob.8.2S.la palabra original, que 
vnos trasladan,fuente, Genef.z .ó. 
F o m dfcendthat dt t c r r a . O t í ü s leen; 
V a p o r e m . a u t nuhecu ldm. Porque las 
nubes,o vapores fiempre fuben de 
la tierra,yfe conuierten en pluuias, 
y de ay procede, que vna pluuia es 
n-;atem de orra pluuia , porque el 
agua riega la tierra para facar della 
vapores, que fe tornen a conuertir 
enagua. T e r r d (dixo Píino,lib. 2. 
£3f.4.i)py(.pter'yctj)0Yes f u m ¡ d d m i e x * 

* la t c a h j r i n e m . Y afsi quando lluue 
abundantemente , parece que eflá 
todo el ayre lleno de vapor, y-de 
humo* 

§. Q J / A R T O . 

orno la pluuia i es fjmíolo 
en la fagradá Efcrwtura, de 
Uguerra > que Dios trae con 

los peccadores, para 
cañigarhs* 

V Y Antigua cofa es/en 
las diuinaslecras,llamar 
con nombre de plluuia 

a los grandes esftigos de Dios ,- y 
defde el vniuerfal diluuio,con que 
Dios romo venganza de los peca
dores, abriendofe las catháraíhas 
del cielo; v defde el caftigo de So« 
doma^quando lluuio del cielo, fue 
go ,y piedra ^ufre , con que guer
reo alos;quc cometian aquel torpe 

vic io , 
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vicio , fe llamaron con eíle nom
bre,] os acores deD!Os7quando era 
vehcnicnres. Porqué la pluuia re-
prefenta con mucha propriedad, 
vná incnitable plaga , fuperior a to 
da humana foerca,qne diuinalmé-
te llüeue fobrc la cabep devno:co 
n o dize el author de la Carena 
Griega,(obre aquellas palabras de 
Job. l o . i ^ E t p l f M t f u p e r i l l u m hdlu 

fuum.Vidram mor<£pluui<e confcrtctrn, 

& fine ínter capedine , cientcmcjue do 

l o r e s . Y poreflo^conpropriedad 1c 
M i m ^ h t l l a m fuum\para moferar el 
modo , que es proprio a Dios, de 
guerrear defde el ayre , como def-
de vn real,© exercito,por la pluuia 
y tempeftad.Sale Dios por fu gran 
dominación, y pone fu tienda mili 
tar en eíle efpacio , que ay entre e! 
cieío^y la tierrarq afsi íe entienden 
aquellas palabras del Pía!. 1 0 $ . E x -

tendes cotlum fictitpe//tfw:Que fen 3 
la letra déla región aerea,ó del ay
re donde fe engendran las nubes, 
q la extiende., como vn tabernácu
lo,© tienda militar , q comunmen
te es de pieles. I Tal ^o .7 . i .Qui exten 

du/Velut n í h i t u m { E ñ o e s , c o i n o v í ) a 

niebla , o como vna cofa delgada, 
como vna cortina, muy fácil de ex 
tender,porTu liuiand^d) Cxíos (los 
ayres) E t expandit eos ficuttahevnd-

c u h m ad habi tandum. Porque el fu-
premo Capitán , y el gran Empera 
dorDios, eligió aquella cfrancia, 
por fer muy acommodada, para a-
íentaren ella fu tienda , y juntar fu 
exercito , y acometer defde aíli, a 
fuenernigo. En el cielo donde ay 
í u m m a p a z , y fofsiego perpetuo, 
no fe an de oyrtrompetas, atambo 
res,ni clamoresbelicos.Luego qua 
doá de traer alguna guerra con los 
pecadores, fe cumple lo que dixo 
Mich.1.5, E g r e d i s t a r Veus ds loco 

I f í io ,&defc€ndet ,<& Cdkdhtt fuper e x 

I edfd t € r r < £ , & y t Vifitet inÍ€¡uitdtc h d -

I hitdtorn terreé contra etim. Y faliédo, 
anue í l romodo de entender, del 
cielo , pone , y firma fu filia en é \ 
a vre, y eíliende ay fu tabernáculo, 
o tienda, que fon las nubesefpefas, 
negras,y ofeuras: Porque: J m l m i ? 

uit ccelos , & defeendit > i&t cul igofub 

pedtbif i e 'mspofuit tenehras (at iba* 

lum ft-tum: i n circuittt eittSjtdbernacw 

l u m e ius j enebro fd dqud tn nuhwtts d £ 

Wí.Ifai.¿6.i i . & Pfal. 17.10.Quan/ 
do el hijo de Dioseftá comotriun 
fador fentado en el cielo , a la dief. 
era del Padre,y efta peleando,y de 
fendiendo a los fuyos de fus ene
migos : lo vido S. Efleuan en vna 
ábertura del cielo,como q fe vuie-
ra rompido , 6 rafgado : o lo vido 
en medio del z y z e i í l d n t e v l ^ que es 
difpoficion,o poftura de quien pe
lea,como c5tó Gregorio: peroef-
tá encubierto a fusenemigos,aun-
que fe dexa ver de fus amigos: por 
eíTo, quando quifo pelear con San 
V M o . & K k . y . ' ] . N e m i n e m quidem >Í 

d e n t e , y o c e m tdntum audiete. Defde 
el ayre aronja relámpagos , y tro
nando,deriba del caualio a fu con
trario.De aqui cs,q la yra de Dios, 
y fu caíligo , fe íígnifica con nom
bre de toruelIino!y tempeílad.Na 
hum. l .^ . D o m i n u s m tempefldte , 7̂» 

in t u r b i n e y i t í eius , ^ { n e b u U p u l á i s 

pedum eius. Yíere, 30.22. E c c e turbo 

Domimfuror egrediens}procel ld rues7 

in Cápite impiorum concjmefcet. Y en 

ele.38.22.de lobjdixo qtcniaDios 
cafa de a r m a s } ( \ \ h m 6 : T h e f d u r o s n i 

u i ? , & g r a d i n i s { Á r m c v i a publica.do 
de auia muchos aparatos de guer-
ra:como ú i x o v n o : Q m d c j í é i d h d b e n t 

t e lorum drmamentdr id COEIÍ') p d r d t d j i 

hi in tempores hoítis ( para fu tiempo 
apreftadas.) 

LY Son 

Z d y r d de 

D i o s íe no ni 

p e a en la Éf~ 

CripturdjCon, 

nohre d e t o r 

u e i í i n o . 

J u u e n . f a t y ] 

http://17.10.Quan/
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2 Sonlasarmas^yfaetaSjíapluuia, 

Jos truenos, ios relámpagos >, y ra-
yos:por la fuerza que tienen para 

r f - herir, y para caufar muertes. Pfal. 
ZaplHum , y r .Mtfrt /armas/has ] & tifa* 
truenos s e ! * i y J l ; cS , / • ^ 

uit eo5\fulvuYA multiplicdun , & con-
f^os y r a - f ^ t ó / > ^ Y a r s i fe llama faet̂ s de 
^ ^ ^ ^ " Fuero ardiendo.Pf.l.y 14. Savttus 
masyjaetas aydent}hm effeCtt:phl 119.4. Sd 
de Dios, J . . JJ / j 

g i t t a potentis ácutee . , c u m carbombus 

d e f o l a t o r i j s . h h z C - ^ . 1 1 . I n luce fag i t -

t a r u m tudrum ihunt i n fp lendore f f t l -

g u r a n t i s h a í í x f«íC,Los relámpagos, 
y los rayos, fon faetas ardiendo, y 
Lucas encendidas.Porque quando 
Dios pelea defde el cielo, cotra los 

t hombres,no vfa de otras faetas, ni 
langas,q de plauias,truueTios,relá-
pagos,v rayos;todaslasquales fon 
verdaderamente faetas'.íi lasnubes 
halláronos,q fon arcos: pues quan 
do fon , dixolo el Efpiritu Sanfto. 
.Sap.'T.21 .Pucrnabi t c u m 'tllo ovhis t e r -

rarurn¡contraínfenfatosubunt direSíx 
emifsionesfi'Jgurum3&tamcjUií k hene 
Quruato a r c u nub ium e x t e r m m a h u t u r , 

&ddcevtHm locum infdtent , Y porq 
aula alguno,stormentos,y heridas, 
q parecía caufadas cíflechas, o pie 
dras^aronjadas co gran fuerza,añi
de : E t a p e t r o j a i r a plen¿e m i t t e n t u r 
prandines. 

o Efla muy a propofito)untos,er' 
tos dos términos,guerra , y lluuia, 
por la gran femeian^a.qentre íí tie 
nen^omoen aqllas palabras,qcita 
mos de l o h . 1 0 , 1 } . Etpluatfuper i l -
lumhtÜumfuum. Porq pelea Dios 
contra los malos,juntando vna te-
peílad, y turbando elciclo con nu 
bes triftes , y negras, con pluuia 
efpantofa : y afsi pelean los elemen 
tos porDios,como por fumo Mo 
narcha^y Emperador deíla vniuer 
fidad/egun aquello deClaudiano. 

Milita: tther, 

Et coniuratiyemuntad clafstcdMentir, claud," 
Debajo de fu eflandarte^dan las 

nubes el nombre de quien biuerlos 
relámpagos,los rayos,los truenos: 
Ignis.falphur.fpintusprocellaru. T a - Pfal,l0.6, 
bien entre los hombres ay vna grá 
defemejan^a entre la guerra, y la 
tempeftad, y fe halla vna mifina ra 
zon analogicatdefta manera deferí 
be el Poeta vna guerra, {mmhus 
QUAÍIS ybi ad térras abrupto fidere> 
It marc perrned'tum,miferis1h€u>pr<£f~ y ir jr jzt 

cia lono-e, uiEttew, 
Horefcunt corda arricolis ^ dabit ille 

rumas 
vérborihns¡ñragemcjHe fatis; ruet om* 

ni a late i 
*Anteyolant ¡fonltumqueferuntad lit 

torayénti} 
Talis in aduerfis duBor Ehastertus ho 
^dgmenagit. ( í t es , 

Ypintaluego3 Eneas, en me
dio de la guerra,como íi eílnuiera 
en medio de vna gr^n tempeílad. 
*Acyelut ejfufa^icjuadogrcidme nimht 
Pr<tcipitat,omnis capis dijfugitarator, 
vAut amnis ripis, aut altifornice faxi 
DH pluit in terris^yt pofútSole rednSio 
Exercere diem:ficobrutus,yndicj;telis 
~4Eneas}nubem belli dum denotet. 

Imitó verdaderamente Virgilio 
a Homero^lqualenel^Iib.Iliad. 
defcriueel elexercito de los Grie 
gos, que con grande ímpetu daua 
en los Tróvanos,defla manera. 

Q t̂alem fuper ¿squoranubem, 
S£pe yidet celfo, feopuli de yertice 

faflor. 
ContraBam Zephyrlfldtu, <& cali riñe 

nimbos 
Defantpicea,etfeuaminitate procella. 
Luego bien fe copara la guerra c5 
la lluuía^con la mifma forma de ha 3 
blar,fe dize: Deumíl i l lare: fobreal 
guno , quando le caftiga, como 
que Dios entonces guerree con el* 

2. Paralip. 
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uifigd a fus 
enemigos 3 fe 

fohre ellos la 
tos. 

a/Paralip. 12.7. N o n ñillcthit furor 
m en s fu per H i e r u f a i e m . Y Micheas. 
z . é . N e loatuxmni loquentes] nvn ñ i l l a 
hítfaper tilos,non coprehenatt cafajto. 
S t i l U h o tibí in ^inum.ty inebrietAtemj 
& eritfí iper queflUUturlpvptilus i í l e . 

Por effb, quando algnísas vezes 
eafliga Dios a fus enemigos, fe di-
ze^louerjO deftilar y que es, echar 
gota,a gotaíobre íos malos. Entra 
bas cofas, lluuia vy guerra declaró 
Danid en el Pfam.io. 7. P Í u e t f u p e r 
peccatores laqueas j i^nis y&fulphur^ 
& f p i r i t u s procelUvum pars caíicis eo* 
m m : Gomo fj d ixera . Dios trae 
guerra con los pecadores j juntan
do vna tempeílad^con rayos tem-
peílucfos vientos,y rozios sgua^c 
msjlas quales cofas fon en todo fe ^ 
mejante a la guerra,que fe haze, ar 
rojando lazos de lo aíco,para enla
zar íos contrarios. Y que en algún 
tiempo fe aya vfado eüe modo de 
pelea , eferiuelo Hcrodoto , Iib. 7. 
D e N o m u d i h u s , & S a r d v t i j s : V t e n -
t e s { á \ z Q ) m B e , e íor is confertdfrcti 
m pr<slÍH¡n eunt . B f l dutem preslium 
eorum y ivovam hkiufmodi y^bt c u m 
hojte cono-refsifovt, inijdunt eos ref' 
tes infummum Uqueos hdhentes^ qui 
Liqueus>cnm dut equum , dut hammem 
i t d t p t ú s e ü , e u m d d fe trahunt, ¡ra ü h 
rlíaqueatt cenpciunnir* Afsi Dios a 
los malos; PÍtietfuper pedecátores l a -
queos. Con razón por cierto con -

; cluy da la paz entre Dios, y los ho-
bres s M d i t i d c & U Ü ¡ s : difeurriendo 
por los ayres, la anuncian a los ho* 
bres t como vicloria facada de la 
guerra. Y en el entretsmo , que fe 
acahan de cocluyr porChriflo nue 
flro Señor Us condiciones della: 
alaban al Señor Dios délos exerci 
íos^iziendorG/onVm excel fs is V e o 

m terr-dpdx hominibus. 
§. ( v y I N T O.. 

orno Ja pltkita, y rocío , es 
f míalo déla díüínapáíaíra; 
j como fe alcanza por 

óracianes. 
alabra de Dios vna plu 

u i a d el c i e I o v n r o c i o d i u i 
no:y el profeta lía.55.; IO; la 

comparo a eftas cofas COR -gra pro 
$T\edáá:Qfro??2odo de fe en dit i m b e r b e 
nix de arlo y & HUc y lf ra non r e u e r t i 
t u r , f e i inebriat t e r r a m , & i n f u n d i t 
edm , & g e r m i n a r e e a m f a c i t & ddt 
f e m e n f e r e m 'i y <& p a n c m ccmedent iy 
fie ent y e r b u m meum quod pvBgre ̂  
d ie tur de ere meo . loh . i^ .zz . lo com 
paró al dcftello, que es., quándo 
pocOja poco cae el agua,, goteado. 
E r f u p e r dios flilUbit e icquiummeum: 
Porque como la lluuia del cielo fe 
va poco, a poco embeuiendo en la 
tierra, y la va embriagando 5 afsi la 
palabra de Dios ^admirablemente 
influye enlos animosjyíospenetra: 
por cfTo lee Philippo:-Se^y/wj e/c?-
q u m m m e u m inter iora y i / c e r u m pene 
í r a h h . Yde la fuerte,que eílando la 
tierra feca, fea , y efíeril, abierta, y 
hendida por mil partes, q parece,q 
con tantas boca^ pide a Dios el be
neficio del agua , pues Dauid para 
encarecerla falta , q hazia Dios en 
fu alma 5 no hallauamejor compa-
racion^q dezir:^«mííí mea, ficut ter 
ra fine aqua tibí.. Pfaím-. pero en re-
boluicndofe el tiempo, y cayendo 
la pluuia , y roció 5 fe en^rafa , fer* 
tiíizajy difpone; hinchéfe lasfuen- ; 
tes de agua»los campos de yerua, 
los prados de flores, los corazones 
délos hombres,deaíe^riajyconfía 
ca. Afsi el alma finia palabra de ^ **¡*fié 
r)ios,eílá fin j u g c í i n virtudes, du el a m m a fm 
ra,en?eáevmá¿:CZProf>hetiddefece U ¡ > * U ' v ™ ¿ * 
ritr d ' i f s ipdh i turpopHÍus^rou .29 .18 . D'0*: 

Y % Aun-
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vei^so. un . s- v. 
Au nque en el mundo aya pecados, 
los buenos que en el fe fuílenran, 
ala predicación del Euangclio fe 
atribuye : porque en recibiéndola 
el alma/e difpone,fe hinche de vir 
tudes^yproduze flores: Ddtfemen 
ferenti,&p4fpemcomede)7ti:covñó6h 
las buenas eofecbas,q«e ay para co 
mer 3 y vender , y para hazerla fe-
mentera,enriquece,y alegra el mu 
doifemejante es aquello del Deut. 
32.1. Concrefcdtin plimUm doflrina 
mea.fludtyt ros rloqumm meum}(juiifj 
imherfuper heyham>&quafi flilU fu-
fergramina. Rorq la lluü!a,y el ro
ció alegran las yerbas, y fecundan 
la cierra, Y afsi deíTcaua Moyfes 
(cuyas fon las palabras citadas)que 
fudo&rinafueíTeprouechofaa los 
oyentes,y fuaue,debuen guflo.En 
trambas cofas , fuauidad , y frufto 
de la doftrina, declaro Onchelo 
por vn paraphrafis, enellugarcita 
¿ o del Deut, Suauis ( ¿ \ z s ) fit ficut 
ftluttiA, doElrina mea 5 fufetp/attir J¡c»t 
ros^yerbam meum: ficutyentiplítmiíey 
íjíttperfluant fuper (yramen7&fiCHt vtt 
tula imhn? ferotim , qm^emuntfnper 
herham. Y íi ambas cofas no tiene 
la palabra del predicador', vora-
dor,no harán mas prouecho: Quctm 
yentus , ^7* nubes ] £7* pluuice non /V-
íjuentes. Y ferá el predicador: F/> 
gloriofus , & promifia non complens, 
Prob.25.14. 

E n aquella palabra : Quafi flilU 
2 Juper frramina de Moyfes'y en e\ ver 

ha: ftillandi: de lob: Super illos ñi l la 
híit eloqu'mm ^^«w.NotaGregorio, 

, .. cierro cuvdado que a de tener el 
E l predica' • > J 1, n 

r q'Je eniena.o predica,que con eitu 
doradeaco- ¿]otT^. i ]S ¿ e acommodar fas pa-

g l a b r a s a la cao.cid.d del au^ 
trina di 4fi i por qu anto los que tienen poco en 

tendimienro , no les acontezcalo 
que alosvafosde pequeña boca , 

tono. 

' que quando el licor,que fe envafa," 
es en abundancia,no lo reciben,an 
tes lo vierten , e derraman : Jn hac 
(dize ) ftíllatione flaij, cjuid al'md, 
quam menfurapreedicationis accipitur, 
quia oportet^yt exortationis grana f i n -
pulís luxta capdcitdtem ingenij cofera 
tur.Debet enim ad tnfirmitatem audie 
tium femetipfum contrdhendo defeen^ 
dere^ne dumpavuts f u b l i m i a ^ idcir~ 
co non pro futura loquitur ^femagis ctt 
retojledere, qua audttonbuf predefíe. 
Ypor venturajefro quifo fígniíicar 
Moyfes en aquella palabra: concref 
crfr.porq fi los vapores delgados,y 
las fubtiles exaíaciones no fe en-
grueíTan^ conuierté en nubes, no 
podrá traer prouecho alguno,ni fe 
conuertiran en pluuia , ni defeendi 
ran a la tierra. Ni mas,ni menos, íí 
las cofas muy fubtiícs,ydelgad3S,q 
ay en la do&rina, no fe propone al 
pueblo con llaneza , y con copara-
ciones manuales,añq parezca grof 
feras, ñolas podran entender los 
oyentes,ni la diuina palabra influi
rá,ni defhlará en fus ánimos: pero 
trabajando de acomodarla alaudi-
torio,hará en el lo q la pluuia, y ro 
cio,q fíendo vno,concurre con las 
plantas, conformeala condición 
de fu naturaleza , no facandolas de r , 
fus quicios.De fuerte,que conlahi Ld Pd'dbr4 

1 1 . * de Dto i can' güera no produze manganas, meo , 
elman9anorofas,nicoclroral me CHrrcC0V0' 
brillos, fino fe acomoda a fu natura mer*ldS 1 
leza con cada vna. Afsi la diuina do Hiaon€s ds 
arina.fiédo vna bien difpuefta, co lüS4Ven' 
S.Pedro produze penitencia, co la 
Magdalena lagrimas,con el Cctu-
rio fe^on la Cananea perfeucran> 
cia?con Zacheo limofna , con Ma-
iheo deíprecio de las cofas, có eí ri 
co liberalidad alos pobres,có el po 
bre paciécia, có el fubdito obedié^ 
ciiry con el prelado folicitud: Siue 

mmi 
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mlnijlenum m mmii lrando, fme cjui 
docet ¡n doElr ina^ui exortdtHrin ex~ 
ortando , cjui trihuit m pmpbcitate, 
¿jíiipr<eeíl mfobatudine , qm mifere-
t u r m h i l a r i t í í t e . K o m a z . j . De aquí 
viene , que licuando la dodnna a-
commodada, y íiendo vna 3 c o m o 
lo es la píauia, y roció: haze el froc 
to conforme a la difpoíicion de 
los oyentes , porc^elprelado píen, 
fa , que por ei lo dizen , eí fabdico, 
que 3 el fe endereza,el ladrón, que 
co el hablan^ el logrero,que a fus 
pecados maldÍ7.en:yChriíio nuef-
tro Señor, fabidüria delpadre^.a' 
blando con todos, hablaua con ca
da vno en particukrjy preguntan
do a todos ^refpon día Pedro . di -
daua Thomas,y preguntauaPhilip 
po , y dezia : Qttod yobis dico^ e^m-
bus d i c o M a r . i $ . 37. y hablando co 
vno^abíaua con todcs^como enla 
cena, que diziendo de ludas temic 
ron todos: y predicando a todos, 
blasfema el Farifeo , duda el Scri^ 
ba,admira fe las compañas,y bendi 
ze/y alaba la muger,y cada vno dcf 
ta pluuia celeíliaífe aprouecha , co 
forme a fu difpoíkion. 

Tambié en llamar Moyfes a la do 
'ñr 'ma:St ¡ lUm: y a el enfeñarr^iZ/íí-
ye:fe puede íignificar, que la pala
bra diuina >que fale de la boca del 
que predica , fe efparza,como plu 
úia,y con la fuauidad , tenga junto 
algunas amenazas, y efpantos cau-
lados del temor, de la pena , que á 
de venir alos pecadores por fus cul 
pas^como fe puede colegir del pro 
pHeta Ezechiel,2Ó.2Ó,5f;7/rf4¿.^/W 
cum.y en el cap.2 T ,1 , S t Ü I a a d j a n c ' 
tuariPim , & propheta contra humum 
jff'ael.SrilU-.efto e s - . ya t i cmdre iáera -
jmando palabras ,.a manera de plu-
tiia : eí Cbaldeo: dece: di profecías 
llenas de temor,, de guerras; de ca> 

2 1 5J 

stilU 

[ Iamidades,qne an de venir a la ciu
dad,)' templo,por fus culpas, y Mi 
cheas,2.11 .StilUho tiln in l>inum{yo 
predicaré c®ías,q de oyllas, efteis ^//ííí>,f> Vie 
como ebrios) m ebrtetarem , &_erit r£** . r9u e ct2' 

Será eñe pueblo j fobre quien ver-
nan los trabajos, a manera de píu^ 
uia.En eftos lugares, y en otro de 
Amos.7,16. StilUre'. fígniíica diui-
nos ca{ligos,y terribles amenazas,* 
la analogía defta íignificacion es, 
que la gota quando cae, o íliíla de 
algún turbión , baja con ímpetu, 
ypore í lb parece ferfymbolo del 
caíligo, y efpanto embiado del cié 
lo:porqüe sunque al principio pa* 
rece,que corre 3 y viene con blan
dura, pero entonces íuele fer indi/ 
ció de mas cruel tempeíladdo qual 
áixó muy bien San Hieronymo, 
A mos, y. Sti lUre pyophetds idíomd 
fcriptxrarum eft , quodnon totdm D e l 
fs.m$dmferdnt ¡rdm 7 f edpdyuasJ í i íUs 
• o ininátione denuntient. Otros to
man la analogía de las tejas, que re 
dbiendo en fi la plyuia de! c is loja 
eíliian , y con tanta continuación* 
que vienen a causr vn peñafco:afsi 
ni mas^ ni menosjlos predicadores 
eftilan lo que Dios de lo alto Ies ad 
minií lra^ ellos lo comunican alos 
hombres, nafta que en ellos haze 
imprcísion la palabra^ y pluuia del 
cielo. Pero a mi juyzio fe toma me 
jor la methafora de la blandura , y 
fuauidad7quc á de llenar la d o ñ r i -
na,que poco a poco fe áde yr dií l i-
lando, y blandamente difponiédo, 
alegrando^y embriagado el abdito 
rio,y los ánimos de los q oyenco-
mo dicho queda : paralo qual no
to,que el verbo: ftilUndi: fignifíca 
lomifmo', que hablar, o profeti
zarlo qual conofeio S.Hieron. f e 
bre aquellas palabras de Michas,2. M k h g . z , 6 í 

X 1 t í 
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$7e loqttdwíni loquentes&c. Aquila 
{d\ze)Interprctdtus <íl:neftÚletís ftil 
lantes^uodam idiomáte Hthraico, tío 
quium db e» quodfl{tdr}& addures y tr 
vcnidt dudttntium, in fmilitudinem 
fluui* defcendentis yflilldtionem "Vo/ 
cdns. Pero toma clmodo de íignifi 
car déla tnateria,que fe trata,porq, 
opcr teneccaca í l igo , y amenaza, 
como en los lugares citados:y ene! 
2. Paralip. 12.7. Nonflillahit furor 
weus ftiptr Mitrufdhfn. Y nofotros 
en Gauellano lenguage folemos 
dczirjllouerlefobre la cabera. O -
tras vezes pertenece a la fualiidad) 
y blandura déla d o ñ r i n a ^ u e fe va 
depilando de la boca del que enfe 
ña'.como tambiclo moílramos ar
riba de otros lugares déla fagrada 
Ercriptura,y i.Machabco.^.iy.JWi 
fericordi* initiumftillds in eos, Porq 
h v o z p i l l a n di: de fu naturaleza 

m a s trae blandura, vna cofa ale
gre^ faludable: como en el Píalm. 
67 9. Coeli deñillauerunt ( el manna 
regalado) dfdcie Dei (por la prefen 
cia de Dios,qu^ aparecieren Sinai; 
otras vezes íignifica cofas dulces, 
Amos,9. i 3. StilUbunt montes dulce 
dinem.gr coltesfluent /<<c,crwfi/.Se
rán tan grandes las cofechas, que 
duren las miefles baila el tiempo 
de arar, y la vendimia baña la fe-
mentera: por lo qual fe entiende la 
abundancia , y dulzura cfpiritual 
del Euangelio: otras vezes íigniíi. 
ca^ecbar de íi fragrancia, b u é olor. 
-Cant. 5. 5. Mdnusntea ñillduerunt 
mirrhdm: que llamó Mo^ [es:ffdter: 
Exodo.;o.^4. Que es la gota déla 
mirra , linage de vna refina precio 
fa , que deñila vn árbol, y da de fi 
fuauifsimoolor. De todas lasqua, 
les propriedades, que tiene el ver-
^o:/?.'//*írf :facamos, y podemos co 
legir las propriedades^uc á de te

ner elbuenprcáicüdorjque no ñc~ 
preamenaze, niecbede íí rayos, 
truenos,rclampagos^fino es q u a m 
do Viniere a cuento,y fuerera pro-
pofito del auditorio: fino que algu 
ñas Vezes: Stií letbíande : con f u a u ú 
dad , queleoygan amigablemen
te,y conbcneuolcncia : Locjuaturcj) 
di corH.erufJemffidduocet^ con~ 
foletur ^w.ifai^©. i . Y otra vez co 
fuele al puelo fiel, y regale alos oy e 
tesconefpirirualconfolacion Í Na, 
ficut ros fuper herbam, itd & hikritds 
ems.Vroh.iy.l í* 

De aquí prouiene todo el fruño 
delado^rina, que afsibcneuolos, 
la boca abiertajla reciban con fua-
uidadj porque fembradas las pala
bras de Dios en los ánimos de los 
oyentes, produzga buenos penfa-
mientos,y obras,que proceden de 
virtud. Pone Plntarcho los precep 
tos de bien oyr, para q la dodrina 
aproueche,y fe arraygue:y lo refie 
re AEfchinerEl primero'.Qupd ¿u* 
ditor^hi dicensperorduitjnon tilico co 
trddicere orditurs fedfpdtium ei relin 
qmr^fitts dddendi dltquid diEiis ¡fi itd 
yidedtur tftue mutándi qmdpidm 
detrdhendi. E l fegüdo precepto e?, 
que el que oye la predicación del 
Euangelio^o bufque palabras cu-
riofas blandas: que ^pruritum dunu 
efficidnt. Sino fe den a oyr palabras 
proucchofaS'.Qudlisplnuid efl. Porq 
el^enladoftrina pide , nolo vtil, 
y prouecbofojííno lo curiofo j fer^ 
como aquel que el antidoto con* 
tra el v e n e n o ^ ó lo quiere beuer íi 
no en vn vafo preciofo; y como e l 
que en tiempo de iuierno,nofe 
quifiere veíHrjfino veí l ido de lana 
Attica. Aunque como dize el mif-
mo Plutarco : Quemddmedum yutbi 
bunt j extinftd demum fiti obuertunt 
fQQuU) ctUturmque ctntetr^ldnturf 

ttá 

Prepyjedd' 
des cjuex de 
tener el hue 
Predicador, 

Vlutdrche* 

Propríedd' 

1* des que A de 

tener el bul 
oyente. 
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Explicdtur 
locusPfalm. 
118. Qsmeu 

P m U mdtit 
Sero 

Hntrftíid f i t 

ttd ipf fententijs impleto rcfpiran difpd 
tro , diBiontmque confiderandi^ ¿ n 
e l e g á n s á l i q u i d e l a b o r a t u m háheat* 

Rcquiercfe demás dedo en el que 
oye atención , como haz ia Dauid, 
Pfalm.i 18.131. OÍ wfww a p c r u i , £7* 
atraxifpiyitumjCjuta mandara tua d e j i ' 
d e r a h a m . Que aunque abrir la boca 
e s ^ a b i t O j O pof lura de! que habla: 
pero en Dauid era al cotrario, que 
era antes difpoficion de quien ca
lla,y oye con dcíTeo} y aníía de a-
prouechar : como los hambrien
tos,o los que efperan con fol icitud 
alguna cofaique efta muy atentos , 
y con el entendimiento muy aduer 
tidos,para oyr,y para entender.OÍ 
noÜrtímíáixo S.Pablo.i.Gorint.6. 
j i ,)patetad^os^o Cormthij:Cotno fi 
dixera, no bufeo lo que a mi me es 
de prouechojíino lo que os conuic 
nea Vofotros jefto deíTco cofi vn 
coraron muy ancho áy cfleftdido: 
por eífo añidió luego í Cornoftrkm 
di latarurn e í l . 

Singularmente dixo el rapictitií 
fimo íob las c ó d i c i o n e S j q an de te 
ner los oyentcs^uc quieren ápro -
uechar en la V e r d a d e r a do^rina, 
cap.2^.13« BXpeBabantntejfícutplu 
m a m , & o s f u H f n a f e n e h a n t { aboba-
dosja boca abierta con fuma aten 
clon) (juaftádimhremferotmui Dos 
vezes nómbrala pluüia,pero la pri 
mera fe entiende de la pluuía tem 
prana , que es muy neceflariá para 
hazer la fementera,y la tardía para 
madurarlos fruftos, l o e l , 2. 23^6 
llamó: Temporánea}y,matHÜníi'. def-
cenderefaciet ad^os tmhrem matuti-
num : y el Chaldeo en aquel lugarj 
le W^wo^ñmitiua^y ala píuuia de la 
tarde,le l l a m ó : Plnuiainprincipio. 
Etferoúrm ficutinprincipio o c o m o 
e f i á en el Hebreo : inprincipieanmi 
cftceSpComo enel principio §1 año: 

que'er-a el principio del ano faerdi 
conuiene a fabcr^l tiempo del ve
rano,en el mes,que l iamaua:A^i??: 
que refponde a nueílro Msr^o, o 
Abril,en el qual coracr^auan en a-
quelláregion de Paleílina, a madu 
rarlo^fruftos. EÍChaldeoen aql 
lugar lee : SerótinUs i m í e r in Nifan, 
Nofe l íama pluuia tardía j porqué 
caygaenla tarde, ó en e l tiempo 
de la n O c h é , f i n o porque viene tar
de al firí de l a ñ o V f ü a l , p a r a fazonar 
las miefícs,y.Io$ dériiaS fruftos: y 
porqué en aquellas partes fuelcii 
fer pocas ls§ p í n u l a s ^ pór fer muy 
caliente la región,por tanto defsea 
laprimera^y la vltima i afc^uofa-
mente: y p o r Ventura la tardía , U 
deíTeauan mas j porque fin e l l á fe
ria vano todo el trabajo dé lá femé 
tera paíTada^y fin f r u d o el auér c u í 
tinado los c a m p o s . Afsi fe an de a-
petecer^que los c o n í e j o s , y penfa -
mientes de falud fe m a d u r e n , y fa« 
2ondn én los á n i m o s á t los rudos^ 
y tofcosjpáfá que cori la p l ü ü i a d í i 
la dodriná lleuen frudof. 

También fe á de deíTear la p l u 
uia la boca abiérca^qüe es habito,y 
pdftura de quién pide,y ruega por 
que muchas vezes la pluuia tardía 
fe alcanza por oraciones, y lagri
mas.Fecundafe la tierra dé tal fuer t d p l ú u i á ¿d 
te,con las aguas, qué Caen de lo al- l aDióspo? & 
tonque de lo que produzé,fe fuftetl ^acioneíi 
tan todos los animales dclla. D é 
aqui vinoa dézir Thalés ^ qué to
das las Cofas fécómponiá de agua: 
y los philofophos teniari poropi-
niorl^quela fimienté de \ót anima-
Ics^éra aquófa. L a diuiria Efcriptu-
ra^Ecclef.z^. dize:Init 'mm'yit&h')-
mi ) t í s , e í í pañ i s j&aqúd .Ye r i el 2.del 
Geneíi .2 .^.párdiTio{l:rár,qüc Dios 
auia criado codas las plantas > y ar
boles íínbeneficio del agua : dixd 

y 4 v 
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Moy íes: N o n enim f luerut Dom'mus 

T ) s u s f u ü e r t c r Y A m ' Porque aunque 
la pluuia es beneficio c o m ú n , pc-
f o es voluntario, y no deuido : no 
deue Dios a nadie nada , y afsi fe 
quita muchas vezes por pecados^ 
y fe da por or3ciones;como lo pro 
metió Dios a Salomón, 2. Paralip. 
y.13. S i c laufero e o s l í t m ( como con 
ílaue) (̂ T» p l n u i A n o n f l u x e n t , Y pidie 
redes con oraciones en cí le lugar: 
E x d u d U m . & f a Y i a h o t e r r a m h d n c : E t n 

biando mi roció del cielo. Otras 
veze.^ li da Diosen mueítra de fu 
prouidencia. Aftor. 14.. 1 ó. y en el 
Deur. í 1.17. N e feruiat is ¿ i js ¿ l i e n i s , 

n c i ra tus D o m m u s , c í a u i a t c c e l u m ^ ' 

pluuine non d r / c e n d a n t , m e turra det 

g e r m e n f t i u m i P e T O mueftra Dios fu 
gran miíericordia, embiando las 
pluuias oportunas a nneítros cam/ 
pos, de donde podamos íufténtar 
ja vida:y por tanto , nunca auemos 
deceíTar, fuplicando no la aparte 
de nofotros, pues eftá feripto Zac. 
10.1. Pet i te (í D o m i n o pluuiam in tem 

pore ferottno, & d á h i i yohis niues , £<7* 
p l u u i d m i m h n s dth i t e i s . f ingul i s h e r -

bam i n a e r o . Por tanto,nunca an de 
faltar oraciones, porque no falte 
eí le fíngular beneficio, 

§. S E X T O . 

Del arco , que llaman, Jris, 
que aparece en las nubes 

en tiempo de plumas, 

1 G N A Cofaesdcadmi 
ración,el confiderar, que 
eftos tresmácebos en eüe 

íüKvmnb , niel propheta Dauid, 
en el Pfalm. 148. refiriendo las co* 
ías;quc Dios á criado^cuya viña, y 

coníideracion pueden mouer s los 
hombres a admiracion7coríOCÍmié 
t o , y a alabanza d e l Señor s que ¡as 
crió : e n t r e todas las que allí pone, 
no aya hecho memoria del arco 
del cielo,que llamamos: iy / ie- Por 
q auque elarcofea vna cota , q mu 
chras vezes aparece, v la vemos fi'e 
quétemente, y por eíTo no nos cau 
fa admiración , ni la iuzgamos por 
cofa milagrofid; los hombres, que 
folamente nos erparitamos,no t a n 
t o de las grandezas , quanto de !as 
nouedades, y pocas vezes viftas: 
con todo eíTo \ dcío que vemos en 
elaj/re, ninguna cofa ay tan her. 
mofa^ni tan digna de aduertencia, 
y coníiaeracionjComo el: I r i s : por 
muchas razones; que para ello con 
curren. 

Es la cania natural deíle arco,1 
losrayos del Sol, que hiriendo en B t q f i M u f c 
la nneue concaua, repercuten, y C I M C O , QHC 

bueluen hazia el Sol , que los env- ítparecf w 
bio , y caufan en las nubes aquella ^««¿¿.Í. 
forma de arco de varias colores, 
porque vnas nubes e í lánmashin-
chidas,y letiatadás fobre las otras: 
vnas tan efpefas, y denras,que el 
Sol no las puede penetrar, otras ta 
fubtiles,y delgadas, que las pene
tra todas, y deíla defiguaídad de 
nubes, y varia mixtión de la luz, 
que en ellas fe embeue , procede 
aquella admirable variedad de co 
loresyque tanto contento dáa la vi 
íhjCon fu hermefura, de quié dixo 
el Poeta. 
M i l U trahens yarios aduérfefole c o - j / / ^ ^ ^ 

leves y 
in f ivnt decorat curuúmme 

í c s l u m . 

Y los miímosPoeras fingcron,que 
el arco era embajador déla Diofa 
luno. 

Jrwt de coelo mi fu SaturnU luno.1 Virg.uisn. ] 
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Y O u i d i o , e n el primero libro 

Klctamof. 
N u n t i a l u n o m s yar ios tndutd celares. 

Muchascoíastienedignasde cu 
riofa coníidcracion, e inquiíicion. 
L a vna , que nunca el arco parece 

j U f a r t e 
parte contraria del Sol, ni 

y e n ( ¡ u t tte- Jovemos de entera figura circular: 
podrece et ni de noche, vemos le mas leuanta 
arC9' do,quando el Sol eíta mas baxo, y 

al contrario , quando el Sol eftá 
mas fubido aparece el arco mas hu 
milde. Al íalir el Sol^o al ponerfe, 
le vemos menor, pero mas dera-
madoa lañarte del medio dia , v 
mas delgado , y de ámbito mayor. 
Aparece en el muierno, particular 
mente en el Equinocio del Oto
ñ o , quando comienzan los diasa 
fermenores. Y defdeel Equino» 
ció vernal, comentando los dias a 
crecer.-ni en los dias mayores cer
ca del Solfticio no fe ve ; pero en 

\ tiempo de bruma , e í l o es, en los 
dias menores, con mucha frequen 
cia aparece. En elEftio nunca fe 
ve defpucs del medio diarmas enel 
O t o ñ o a qualquiera ora.Escofa fin 
guiar,y admirable, que en tiempo 
pluuiofojy lleno de triñeza., de re
pente fe manifiefte e l , I r i s : para a-
huyentar la melancoliascon el ale» 
gria de fu afpefto. Donde entre o-
tras obras de naturaleza, que en
grandece la eferiptura,- esprecla-
rifsimo aquelteílimonio del Eccle 
íiafHco, cap. 43. i l . V i d e d r r u m , & 

benedic eum^cjuifecir ¡ l l u m . V á l d e fpe 

tiofus eft in decore fuo^ vyrautt ccslum 

m c trcu i tu v lor ta fu<£ , manus E x c e l f i 

aperuerunt t l l u m . Quien fuera po-
derofo , para que pudiera traeren 
Ja mano vn arco tan grande , tan 
eftendido. y para que le pudiera vi 
brarjfino eíaIto.,y poderofoDios? 
Parece que nueftro hazedor?qu3n 

[do defpues de auer arronjado fae-
tas de rayos, y relámpagos defde 
el ayre;y defpues de auer tronado, 
yaíombrado la tierra con pluuias 
efpantoías, fe buelue a fu celeftial 
región, lleuando colgado en los 
ombros el arco, en feñal de fereni-
dad^y bonanan^y a efto,a mi pa
recer aluden las palabras de lob, 
cap. 37.1 5. Nttnquidfeisguandopr<t' 
cepitDeuspluuijs , y t eftenáerent /«-
cem nubium eius? Porque el arco no 
es otra cofa , fino vna luz del Sol, 
quereberbera en la nube rorida, 
que de la diuerfa mixtión caufa a-
quellos varios colores, en tiempo 
pluuiofo;y es demás deílo feñal de 
mayores aguaceros: fegun Séne
ca. 1. de natura.qq.cap. é. ~ 4 r c u s Á 

mertdie ortm rñdgnam yiam aejuarum 
yehtt)fí cired occdfum refulfit,rordbit. 
Porque el arco , no folo haze , que 
las nubes derramen fu roció en di-
uerfas partes,fino también las jun
ta , yconferua, fegun aquello de 
Ouidio. 
Concepitlris dqtids, dl'mentdq-}nuhi-

husdffert. 
Pero Lucrecio dixo fus efeoos c5 
mucha elegancia, juntando el arco 
conla tempeílad. 
H 'mcyhiSoírddijs rempeílatem inter iucr f j&t6 . 

opdcdmj 

^édtierfd f H l f i t n t m h o r u m d f f e r r i n e 

c o n t r d , 

Tum color in nigns exiftit nuhihus 

Finalmente, aqueftas palabras de 
lob,que parecen preceptos de na- ^ 
taralcza , que Dios pufo a las nu
bes,para que vnas vezes cubran , y 
tolden el cielo,y le quiten la luz, y 
para que otras: Oñendant Ucem: o 
deshaziendofe, ya delgazandofc 
conpluuías,omoftrandoalos h ó -
breslahermofurade fu arco, pa^ 

rece 
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rece que huele.o sludc a aquelPác 
to.y concie í to , que hizo Dios con 
elvnnndo,Geneíi .9. i 14,15^0-
n u m a r c u m m e t t m i n n u h h u s , & erit 

f i g n u m f e i e r i ^ i n t e Y m e , & i n t e r ter~ 

r a m : cumqne obdxxero c<zlu?n n u h i j 

h u s , apparebit á r c u s meas m nubibus , 

^ r e c o r d a h § r federts m c i l>&hifc%m, 

& c f * m o m m á n m i V i u i e n t e {ju<e carne 

y e t e v a t . h el arco celeítial jlama fu 
yo el Señor^q con particular razón 
le dizeafsijque es Cu admirable her 
m o fu ra; y p o r íer fy m h o lo de fu d i 
ulna mifericordia co los hombres, 
y f e ñ a l de nunca afolar la tierra 
otra vez con femejante diluuio, 
Y cíla deue íer la caufa porque los 
Poetas fíngieroa , que el arco era 
vn esftbaiador^y menfagero de los 
Diofes, efpecia4mente de lupitcr, 
c o n q ernbiaua a los hombres nue-
üas p a c i í i c a S j f e g u n apuntamos arri 
baryfepucde ver en Homero He-
í iodo in Thcogonia, y en Virgilio 
en muchas parres de fus eferiptos. 

Muchas vezes acoO-umbraDios 
confirmar fus promeíTasconvarias 
fcñales exteriores, para firmar en 
los pechos de los hombres^a fe de 
fu palabrajy que eche mayores ray 
zes la confianza del cumplimien
to della. Y vnas-vezes vis de feña-
les fobrenaturales, como la vi£ro-
ria de ledeon , confirmó con la fe-

l u d e . 4 37. ñal del Vellon,de lana rociado del 
cieloj y la falud del Rey Ezechias, 
co la rerrogradació delSol,4.RegJ 
lo.io.Otras vezes con feñales, pu 
ramente voluntarias, como fue pa 
ra Abrahá la feñal déla circuncifió. 
Otras, con feñales del todo natura 
les^comolofuepara Noc clareo, 
en feñal de que el mundo jamas fe 
riadcftruydo con feme'jante dilu-
tiio:y aunque es verdad , que otro 
diluuio ? como el paflado . fea i m é 

D i o s C o n f i y 

a. 

pofsibls, por caufas naturales: ̂  ĉ  
arco celeftial, de fu namrsleza,, no 
fe a fe ñ al de íla i m p Q fs ib i li d s d. de l 

, , ' . 4 1 j - ! • • m o u p r s m e i drluuio : pero como ci diluuio es - / 
r i 1 r 1 j " : ^ t : j ( i s c o e l a r t o . pofsibie, fepun la uurina potencia, ^ r ' 

r r t i r - 1 r - c o m $ p o r c-y por íu vo i cntadjOÍbi ei arco es íct . r. J 
na!,por Dios volmvtanamentein' . -
ftiruyda, y entre toíias Iss demás f 
cofas naturales, escogida para eña í 
íignifícacionj pudiendoelegir o-
tra<le toda la vniuefTidad dellas, 
como en lo pulitico fuele acoRte-
cer^para íigniñcarlá diuifio de los 
campos, o heredades, poner vnas 
vezes,por termino , 0 mojonj vna 
gran piedra ; o vn grande tronco, 
poí'la voluntad, y confentimienío 
de aquellos que poíTeen ios dichos 
campos: y eflo fignifican aquellas 
palabras(Í,^rff?íííKC»me«»?)(El He
breo (pofoi) Los Setenta (peno) Se
gún la frafisHebrea:iJrtffmV«#3 pro 

fHturo)inntihihiiS , ¿p» ertt f i '¿nu-mf<z* 

d e n s , í n t e r me, ^ t e r r a m . E t re 

c o r b o r f a d e r i s m e í . No tiene Dios(a 
quientod«slascoías eft^nprefen-
tes) neccfsidad del arco, para que 
le traiga ala memoria fus promef-
fas,porque enla diurna naturaleza, 
no acontece,ni es pofsibie auerol-
nido. Mas quieren dczir aquellas 
palabras: todas las vezes que viere 
des al arco en las nubes, acordaros 
eisde mi palabra, y concierto, y 
que no me tengo jamas de cluidar 
de cumplirlo que vna vez os pro-
met!:parece eñe fentido, al que da 
S.GhrifoílomoJhomi.z7.inGene. ^ 
R e c o r d a b o r , i á e ñ ' . r e c o r d a r e f d e u m : ü a h o r M ' ' , 

Para que fiempreeíleis ciertos, y ™m<"Jl¿m 
feguros^que nunca en adelante, ex»f i£ett 

el tiempo que eftá por venir, em-
biaré femejante diluuio : o querrá 
dezir: Recordahor: declarare con la 
obra^ener yo meaioria d é l o que 
prometi.;y ponerlo e en execucio, 

confor 
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Uiluina E ] 
cnfturct jaco 

moda el ha* 
hlarde Dios 
dnuefiro. 

E l ano nos 
trae a lame 
noria, la di-
uwa, miferí* 
tordidjy'ju-

conformé a mi palabra:o.dixo (re-
cordcihor) auerme é a femejanca de 
hombre.Porque muchas vezes ha 
bla la fagrada Ercriptura,como los 
hombres acoftiimbran hablar, que 
aunque el modo no es conuenien-
te a la naturaleza i y diuína magef> 
tad j pero acommoda la habla a la 
enfermedad , y humildad nueftra, 
que acofhimbramos muchas ve-
zes vfar de feñales exteriores, pa
ra acordarnos,yreduzira la memo 
ría, loque vna vez prometimos. 
Dizefe pues,acordarfe Dios,no en 
quanto a la fuer^y prepriedad de 
la recordación, que ordinariamen 
te fe figue al oluido , o alómenos a 
la no prefente , q llamamos adual 
recordacionjíino en quato al efec
to de la recordación , que es cum
plir aquello que vna vez promete
mos > o auemos propuefío de ha-
zer. Finalmente, querrá dezir (re 
cordahor)\o que folemos dezir, nü' 
ca me oluidaré; porque aunque el 
acordarfe propriamente, nuca cay 
ga jamas en Dios, pero el oluido 
con mucha verdad fe niega deí. 

Dos cofas para nueftro enfeña-
miento , á de aduertir el leftor ía' 
biOjy difcreto.La vna^que losho-
bres ChriíHanos, quando aparece 
en el cielo clareo, lo an de confide 
rar,no folamente como obra her-
mofifsima de la naturaleza, al mo*" 
do que fuelen contemplarlo los 
Pilofophos,rino como a feñal, que 
Dios pufo en confirmación de la 
palabra,que dio a los hombres, de 
no deílruyrel mundo con femeja-
re diluuio 5 la recordación defte co 
cierto,que fe hizo con la tierra, re-
prefenta a nueftros ánimos dos co 
ías.la joRicia , y la mifericordia de 
Dios. Lajuílicia, como el Señor 
por los peccados de los hijos de 

' Adam, afoló todo el genero humá 
no,de cuya confideracion felenaii 
re en nueftros corazones, vn te
mor fan^o^ propoííto cafto, pa^ 
ra que en adelante nos guardemos 
de ofender a Dios co nueftras mal
dades,y de proüocarlo ayra,y ven 
gan^a dellas: y porque con el ex* 
emplo del diluuio fe ve manifieílá 
mente fu omnipotécia,y como ert 
vn punto puede perder,yanichilar 
todolo que de nada crió; loreue-
renciemos a el porDios folo,y vni 
uerfal feñor de todas las cofas^y co 
moa tal jle adoremos, y obedezca 
mos- La dinina mifericordia,mará 
uillofamente refplandece,qauiédo 
detenerclemécta de loshombres, 
prometio^dio fu palabra, para níi 
caen adelante embiarfemejateplu 
uia:no porque defpues del diluuio 
noauiadeauerhombres mayores 
pecadores, ó alómenos con igua
les crimines, como lo auian fido 
los que precedieron al diluuio ^ y 
perecieron en el, fino, Quid mifera* 
tienes eiusjuper omniaopera eius. Por 
que defpues de aquellos tiempos 
fucedieron tantos, y tan graues pe 
cadoSjqüe fueron dignos de fer ca 
(ligados Con millones de dikmiosí 
pero en no auerlos embiado,fe en* 
pie aquello deHiere.Tcreno.3.Ai¿ 
fericordia Domini^quiA nonjumus con 
fumpti. 

L o fegundo , que el Chriftiand 
leftor á de confiderar, esj la gra di 
ferencia^que ay éntrela diuina juf* 
ticia,y mifericordia.La juflicía del 
cielo?y el rigor de la venganza, du 
ró por breuifsimo tiempo: no vuo 
mas que vn dilüuioVniuerfal,ní dü 
ró mas que vn año.Pero la ciernen 
cia de Dios,y el beneficio de fu mi 
fericordia:de no enojarfe, ni caíli-
garle con a^ote de diluuio,, es per

petuo 

Temo* y 2 i 
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l o c u s l f i i ' c. 

54.10. 

Q u i d f i w f i 

c e t y e r b u m , 

r t c e d e r e » 

petuo,v abraca,y comprehende la 
duración de iodos lostiempos.De 
donde vino, que ífaias introduze 
a Diosjiablando eílss palabras: 
mornento indignc i twn'n(Los S t i C T i t a : 

Infurorepdru<y)abfcondifac i tm m e á m 

p a r u m p t r a t C f ^ r m mifer lcord' id[em-

pt t ern tmi fer tus f u m r«/ (Los Seten-
Xx.mlferehor) S i c u t i n ¿ith'AS N o e i f l u d 

m h i e í H \ á eft, a c c i d i t ) c » i lurau 'me 

induceremacjuas d i l u u i j f í t p e r terrctm'. 

f i c i u r d n i , y t non ¡ r a f e a r n b i , & non m 

crepcm te.Atontes commcuebuntur , et 

c o ¡ l c s c o n t r e m i f c h { C Q m o fi dixera, 
antes fe mudaran 'os montes de fu 
lugar i que yo dexe de vfardemi 
mifericordia ) lo qual declara muy 
bien las palabras, que luego íefi-
guen: Mifericord'ictautem mea non re 

c e d e t : Porque de la manera que el 
verbo: recedere*. de fu propria íigni 
ficacion dize,de talfuerte apartar-
fe de vna cofa^ue no fe pueda , tra 
tar,rii tocar con las manos: afsi por 
el contrarióle» recedere : fignifíca 
tanta propinquidad jqne fe pueda 
vna cofa tratar,y tocar/egun aque 
lio de Micheas. 2. i , E c c e ero co?i;o 

f u p e r f í t m d i d m i f lam m a l u m ^ n d e non 

duferetis co//d>c/?r¿: Es tanto como 
dezir : fentireis de tal manera el ju^ 
go, q no podáis apartar de el la cer 
uiz, fino que eflarátan tenazmen
te junta a el,como íi cíluuiera pe-
gada:y dize el Hebreo : Non u t e r i 

tis r e c e d e r e f i c e r e . No podréis facu 
dirlo muy lexos de vofotros: afsi 
también,Prob. 17. 13. N o n r e c e d s t 

m a l u m d e domo « i u s \ Eftará el tra
bajo muy familiar en fu cafa de fus 
puertas adentro , que lo vean con 
Jos o ío s , y palpen con las manos: 
por el contrario , en nueüro lugar 
de Ifai. 54.10, Mifer icordid m e d n o n 

yec<rí/<fírife:Eftoes,no me aparraré 
ínucho,nipor mucho tiempo,fino 

de tal manera afsiílirá } y te' acorra 
pañara mi mifericordia, que la pue 
das tocar, y tratar con mucln famí 
Üaridad.Corno : Non recedere de d i 

u in 'is pracept is: Es tanto^como enm 
plirlos con la obra, no dexarlos de 
la mano , no folo tocarlos, o mo-
uerlcs: divito folo: f ino ponerlos en 
execucion con ambas manos. 
das pacis me& non mouebitu'/. Aduier 
tafe también en eílas palabras d J 
Ifaias^ue la promefa hecha a Noe 
de no inundar el mundo con dilu-
uio , fe llama aqui,, juramento de 
Dios; y eífo proprio en el Genef. 
k ] h n m F £ d t 4 s , & P t f l t t m D e i . De 

manera,que afsi el vocablo: l a s i u t a 

d u m - x o m o e l V Q C z h l o - . F a d u s : fiízni 
fica la inmutable certidumbre ^ y 
firmeza déla diuinapalabradaquaí 
fe á de entender del diluuiovniuer 
fal̂ no del particular deíla prouin-
cia,o de aquella ciudad^orquefe-
mejantes inundaciones , defpues 
de la vniucrfal de todo el orbe an 
muchas vezes fucedido , como fue 
cldeOgygis,y Deucalion: 

Boluiendo pues a nneílro Iris,o 4 
Arco,de quien dize Plinio lib a.na 
turalis hiílo. cap. 79. que no es fe» 
nal natural cierta de pluuia , o de 
viento,o de ferenidad : ^ycaOocrf . , n 
mus e x t r a m i r d c u l u m f r e c u e n t e s , & - J ' 

e x t r a oflentum : n a m n e p l u n i c s cjuide 

á u t f e r e n o s dles c u m f i d e p r o t e n d u n t . 

E l mifmo Plinio en otro lugar dL 
ze^ue quado aparecendos arcos, 
fon embajadores de grandes plu-
uias: ^4rcus cum f u n t dupl ices , p l u m a 

nunriant-yi pluHíjs f e r e n i t a t e m non per 

inde c e r t a m , 

Pero Séneca, l ib / i . N d t u r d l i i m ^ d r c o ú e n e 

q u £ f t i o n u m , c z p . 6, quiere que el ar fi^fi 

co tenga varia fignificocion/egun Cci^ont 

las diuerfas partes, o regiones del 
cielo donde aparece: ^^«Í (dize) ; \ 

non 



doparecepor 

U muncinct, 

figmficdgra 

¿ss pllttuias. 

Efeclos d i ' 
miuhles del 
A)'QOt 

non e d f d e m / y n d e c u m c j i a p p a r u i r i f ^ i 

n u s á f f e r t 5 a meridie QrtHSytnagnZ y im 

d y u a r u m yemet ' .Vmie i enim non por uc 

r t tm ychement i f s imoSe le , tantum e i t 

i l l i s V i r m . S i c i r c a occafum re fu l j t t^o-

nahi t , & len i terp luef . f i ab ortu , c/>' 

c a y e p i r r e x e r i t y í e r e n a p r o t e n d i r . L o 

muy ordinario es,aparecerelarco 
defpues de grandes plunias^ dclo 
qaalfe pueden colegir buenosindi 
cios de ferenidadjdela viciíítud de 
las tépcftades. Aparece mas frequé 
témete defpues délas pluuiaSjporq 
entonces las nubes reciben mejor 
la luz , por eftar masidoneas> mas 
défas, y cargadas con el agua q an 
de derramar fobre la tierra, 
Acuerdóme auerleydo en Scalige 
ro contraCardanoexercit.80.quc 
los marineros , y labradores muy 
cxperimétados,díze,q clareo quá 
do fe vé por la mañana, es anuncia 
dor de gradespluuias;pero fí fe ma 
nifieíla.fobretarde.(ignifica ferem 
dad.Por vétura^eue fer íacaufa,q 
el arco de por la mañana , lleno de 
la humedad,y humor de la noche, 
escomo vn vafolleno deia pluuia 
que feáde fegulr por los vapores 
mas grueíToSjq fean recogido, pe 
ro el de la tarde, como ya defearga 
do de gran parte defle humor, por 
el difeurfo del dia, promete mas 
blanda tempeílad del dia fíguiéte. 
Grades,y muchas virtudes,yadmi 
rabies efedos, dizen algunos auto 
res delarco,dignas defer eferiptas 
V encomendadas a la memoria: en 
tiempo de Ariftoteles era muy re-
cebidoen el vulgo,q a la parte do-
de el arco juntaua fus dos putas, las 
plantas echauan de íi mayor olor, 
y fragrancia. La verdad que efto té 
ga elquando,y como j dífputalo el 
philofopho enfusproblemas^ed. 
i^.probl.j.Plinio iib.ii.c.z^cfcri 

j ue,queel Afpalathon^ que es vn 
genero de arboljCuya ñores a ma* 
ñera de rofa^cha de íl mayor fra
grancia con el contado del arco. 
Eíl (dize) ^fpalathusfpmd candiday 
wAgnitudtnc arboris modide.flor roja, 
radicc^nguetis expe'tna.Tradutin (juo 
enmq^frutice curuetur arcus ceelej}ís9 
edndem qua fit *Afpdlátho Juauttdtem 
odoris rxtftere yfed in ^fpdídtho ine-
narrahilem quandam.Y en el h h . . i j . 
c^.q quandofobre vna gran feque 
dad de la tierra le cae vna gran pin 
uia,q la harta de agua , y fobre efla 
fale clareo; enlaparte qpone fus 
dos putas,fale vn olor,y fragracia 
diurna, que le da el Sol , y fuauifsi-
mo anhélito, que ella echa , á que, 
no ay fuauidad,que pueda compa-
rarfe . Terrd cum k ficcitáte contiM 
fiud mmdduit in rérem, & in qudm dr 
cus eczleflis deiecerit Cdpitdfud, tune 
emittit tllum fuum halitum dminum, 
ex SoU conceptam, cuí comparan fud-
uitdsnulld|7í?/j/?.Demss deí lo , di
ze Arifloteles debido.animal, lib. 

cap. 22. que para la generación 
déla miel aaerea , que los Médicos 
modernos llaman rA/ww^: y los an
tiguos,miel derocio, haze mucho 
al cafo la virtud del arco , que lla
man : Ir i s i Pero defto baila lo di
cho, Y aunque parece que eílas co 
fas pertenecen masa philofophia, 
q a la Efcriptura diuina,pero porq 
también es muy proucchoía para 
entender algunos lugares de la Ef
criptura facra, y para erudición de 
los q,la leen,y efhidia,no á fido fue 
ra de propoíitoel tocaría depafo. 
Tiene el aparecer el arco en tiépo 
depluuias', fcntidomyflico en los 
fátos Padres, y muy proiiechofo,y 
vario S.Grego.homil.S.in Ezech, 
dize: J» dren cveleíi i , cdlor dqu£, O* 
ignís fimul oñendítHv:pdftim emm c<e 
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r J c i e n i i ^&dlterius l a m j a c t t ,necam-

f l i u s f d c i e n d i . Stcjuidem m u n d u s inf i» 

n e m j v n e iudic i j c r e m a h i t u r , qui d i l w 

ttij aqud olim deletus eft, D e c l d r d t cjuo 

ytiff ceeíef l ts d r a í s baptifmum C k r i f l . i 

q u i f í t p e r acjuam, & i j r n e m , i d e i l , S p i 

r i t u m St inElum m í l a r i v n i s in t ima cor 

¿ i a m p u n f i c á n t e r n , ^ p ^ i t i a confumen 

tem^ fecuy dum i l l a d Domint' .ni j i yuts 

r c n a t u s f u e n t e x a c j u d 1 & Spirttu S a n -

€IQ , Q u i drcus in nuhe dppdret, 

qud faludtons n o j l n car* p r n d t u y : j l -

qu ldem "Virtus eius in ¿ o m t n i c d m c d r -

natione , <& in effMfione pnedicdtienis 

of tenditur . l /r dd ^ t n i d m corda ere den 

t ium D o m w o p a r c e n t e yeuocetur. T o 

das fon palabras de S.Gregorio. 
S. luán en fu Apocalip. vido el 

^fdpocalipf. trono de Dios rodeado con vn ar-
¿^.4.3-, cocelarco fymboloes defu miferi 

cordiajel trono de fu Igleíla: y ef-
tarcl trono cercado del arco , es la 
Igíeíia de Dios eílar defendida, 
guardada,yamparada con ímgular 
y perpetua mifericordia: que la po 
demos coíiderar de tres maneras 
L a primera,en quanto no permite 
q fea tentada,ni combatida , de tal 
manera^que la tentación exceda,y 
-fobrepuie a fus fuerzas: S e d f d d t cu 

tentdtwnepYouentum^yt pofsit f t i j ime 

W.i.Corimio. 13.Y comoa S. Pe-» 
dro en vn tiempo, la dexa algunas 
vezes de grandes olas de trabajos, 
períecuciones fer c6batida;y quafi 
anegada, pero nunca jamas ^abulli 

•^^•H-Hvda^iacabada.Math. 14.24. Lafe-
gnnda , que tiene cuy dado deleuá 
tar Diosen fu ígleíia , fegun b ne-
ceísidad de ios tiempos ,gouerna-
dores, dodores, reformadores,y 
defenfores.La tercera, q n.unca fal 
ta en elb la diuinapalabra.Ia buena 
inteligencia de la fagrada Efcriptu 

ra,melIigitimo víb de los Sacra^ 
inentos,ni el culto pufo „ y limpio 
defu diuina mageíladttodo loqual 
efbá reprefentadoen los tres colo
res del arco,q la rodea^y cerca. Di 
zela Philofophia^q fe compone el 
arco de tresfubftaciasifiKri^.rfierfrfj, 
y .rf^ao^.dode procede la^aricdad 
d é l a s tres colores , que en fi tiene, 
verde,rojo,y cerúleo , cí es verde, 
y negra : con lo qual fe fignifica la 
amplitud.yextenííon déla miferi-
cordia deDios h5bre,en quanto al 
cuerpo^nima, y efpiritu^n todos 
tres eílados del mundo, el de nacu 
raleza^ley de Moyfen, y Euange-
Iio:y en quanto a los bienes natura 
les^umanos^y diuinos:y enquato 
3 aquellos que eftán en el cielo, en 
la tierra,y en el infierno.Yfinalmc 
te quato ala gracia^ predeftinacio 
enfu eternidad,de la juílifícacioen 
tiempo , y glorificación perpetua, 
y eterna. 
Por fin defloq tratamos.quiero po ¿ 
ner la vltima fignificacio myftica, 
q a Ruperto Je pareció literal , de
clarado aquellas palabras deDios, 
quando habló co Noe : Ecce egofl* 
tudm Pdóiummeum yobifeum , & c » 
femineyefiropoflyos.Dlze pues,^ el 
arco q apareció en las nubes, es fi
gura de Chriflo nueílroredeptor: 
porq la nube fignifica el cuerpo fa-
cratifsimofuyo, y las tres colores 
del arco,tres fubftancias, carne ani 
ma ,ydiuinidadjOlas tres fupremas 
dignidades fuyas, que muchoan» 
tes auia profetizado Ifaias,d-eRey, 
de íuez, y de Legislador. N i vaca . 
de mylterio,que el arco nunca acá i . 
ba el circulo , o excede la grande- Cld? 
za del Semicirculo. Porque el f * * ^ 
rey no de Ghrifto , es a manera de r*f/ J 
circulo^decindicndo del ala tierra. ^^9 ' 
Yboluiendo otra vez de la tierra 

" al 
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NotA. 

slcielo^omo parece de fu prime
ra venida en carne humana,para fa 
lud dé los hobres, en humildad , q 
durará haíla el dia del juyzio final: 
y'dela íegunda venida con mageu 
tad a jüzgar^cuyosefeftosperma • 
neceran por las eternidades. Y por 
que los efedos.y virtud del prime 
xo aduenimiento viué en la cierra, 
y no el del fegundo: de aqui viene 
a hazerfe la figura del femicirculo, 
y no de pcrfefto^ycfiplido circulo, 
porque eíle fe hará , y cumplirá el 
dia dcl juysio: aora viue,y perma
nece,como la mitad del reyno de 
Chriíto^ porqnoes conocido de 
todos los hobres por feñor, íiédo 
como lo es de todos 5 ni reyna taro 
en el cuerpo, quamo reyna en el al 
jna^yenelalma reyna mascara qui 
tar la culpa^ el pecado, q p^ra qui 
tar la penaj^miferia^Pero en el dia 
del juyzio de co<ío punto fe cupli-
r^ el reyno de Chíiílojporque en-
tonces fe enfeñoreará de todos los 
hóbres,y le reconofeara por Rey, 
y Señor,y reynará en los cuerpos, 
y en las animas, como íupremo 
Emperador. 

De aqui es, q le parece a Rupcr 
to,^ aquel concierto , q Dios hizo 
con el mudo, en tiépo del diluuio, 
no fue tanto hecho con Noe, y fus 
hijosjqaanco fue palabra que dio, 
y concierto que hizo con los fíeles 
enía ley Euagelica,a los quales pro 
mete no folo remiísió de pecados, 
pero también gracia,y adopcio de 
hijos de Dios, y derecho para alca 
£ar la vida eterna. Y por efío las pa 
labras de que vio Diosen fuPado, 
fueron en tiempo tmmo'.StdtucíPdQ 

tHmmeum: no de tiempo prefente, 
para íígníficar quefe referian, no 
tanto a los hombres, que entonces 
eran;quanto a los que auian de fúc 

ceder defpucs de muchos fígloscn 
la ley Euangelica. Bafta lo dicho 
acerca del arco pluuial. 

V E R S O C A T O R Z E . 

TSenedtciteomnh fpiritmDei 
Domino. 

§. P R I M E R O; 

§lue figmfique en efte higar 
elefpinm del Señor. 

S T A Palabra [ffmtus) q fe 
deriua del verbo (//?/Vo) ^ es * 
tanto,como cfpirar, o rcfpi 

r a r^ echar a fuera el íoplo. En las 
letras humanas,y diuinas.fe recibe 
muchas vezes por el viento : y di-
xo Virgilio. 
^ i c ^ é l u t cdoni B o r e a c u f p i r i t H f alto 

i n f o n á t i A e g e o * 

Déla manera,qel verbo:y^/Vo:tani 
bien fígnifica foplar el viéto rezia-
mente:y Ouid.Metham.u. lo dio 
a entender en aquellos veríbs. 
C u m mare f u b no£lem ¿ p r n i d i s dlhcf* 

cerecitpit: 
F l u B i b u s ^ prtceps /pirare yalcntius 

E u r u í f 

Clemtnthisfyirdnt v é u ñ r L 
Enladiuina Efcripturaes muy 

frequente efb fígnificacion , porq 
no folo Dioses criador,y gouerna 
dor, y moderador de los vientos, 
pero parece q ellos fon vn anhéli
to,o íoplo,q procede déla boca de 
Dios,y q los efpira , y por cíTb los 
vientos fe Wzmw.fUtus^Htfpiritus 
Det.fUnte Deo(dixo lob. 37. io.)co 
crefcitgeltt* Y por^efla translacio 
5 efpiritu a victo fea fin duda,en el 
c. 1 «Í, 30.1e llamó;/^/V;f« orisiiiius.en 
el VízaoG,Dixit,(<rfletttjfiritHspro py^.ioó.z^ 
celU^et exáUúfunt f luBm cws .Y en 

X a el 
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' ^«(r»f rf^ce. Y finalmente encl Pfa. 
lo.y e n e l Pral .148.8./j^/igrWa, 
ntXygUcies fpirituspyocelUrum , ̂ «<c 
fdciuntyerbum ff/«i.Enlos qualcs lu 
g a r e s : fpiyitusprocelUrftmi Cegun la 

phrafís Hebrea , es lo mifmo , que 
jfiyifuíproceUofiir.vnvtento fuerte, 
violento,fubitOjy tcpeíluofo:cílo 
fe denota muy bien, q u a n d o dezi
mos: ff irltumDei,0fyintu Dni:porq 
qualquicr cofa d i a n a j O f a g r a d a , y q 
procede 5 Diosas g r á d e ^ y muy ex 
ceIete,como,cffi/n D<ri, montes D a , 

Pero á fe de notar,q quando los 
tres mancebos enel horno de Babi 
lonia,c5bidaron alas diuinasalabá 
^w.omnemfpiritum D»í:no folo co-
b i d a n alos vientos fuerte$5 y vehe 
mentes,pero también alosblados, 
y que proceden deíabocade Dios 

'^énñoteles con fuauidad.Arifto.en fus Mcteo 
ros dize,q los vientos (omExfaUtio 
flecaré térra refolata cum áliqna")>irtu, 
te cccli corneofttct.h q Cicer-lib 2. de 

^iuruf.que DiL1inat>de fenc.(ie jos Stoicosüa-
s l T 0 n0 mdianhel i tutcrrtXerozS.Auz . lu 

J . ¿> jD^^»í/^.4«/w.!e parecio,y con ra 
e yrc' zo,que clviéto no fe diftinguia del 

ayre, y que n o era otra cofa íino el 
ayreconmouido.Kff»f»(dize)«/^</ 
dliud cjud líiuderem comotum, acdgi-
tatu effe fentlmu!< cjtioiin loco quietif 
fimo^el breuiflabeUodpprobdripotefl 
quod etidm mufeds dh tjrentes derem 
comouemus.fLdtumq] fentimu* , \ c\et 

. _ toco grande acuerdo Salomo enel 
c. 1 "y. de la fabiduria éntrelas cofas, 
de g r á fciécia,q Dios leauia dado, 
h a z c gran cafo, y cftima el faber la 

fuerza d é l o s vientos,y fusproprie 
dades,porq alguno viendofu fub-
tileza,la poquedad de fu materia, 
la fuer93,y facilidad có q dañá,y of 
fenden,no la defpreciaran,y tuuie 
ra en poco. / / ^ ieiit mihi horu^na 

funt.fcientkm ^erdm) ytfcUmdtffofi 
tionemorbisterrdrUfConfummaíionem . , 
orbis terrdrum, commutdtioncs tempo 1̂ '̂ * '7* 
rum^telldrum dijpofiuones^dturdltu ' '* 
dtffeyentidsyirgultorumyyirtutes rddi 
cum^yirn yentorumtcvgitduonés homi 
num, & (jU£cum f3 fHntabfconfd, CP* 
improu'tfd didiciivmniu enm artifexdo 
cuit me /^/rwf/d, Verdaderamente, 
es negocio arduo conofeer que fea 
la m a t e r i a de los victos,porq vnos Q*i*hd*ief 
fon f e c o S j O t r o s Iluuiofos,vnos en> ^ ^ > ^ w . 

ícrmos^y otros f a n o s , vnos calicn» 
tes,y otros f r í o s , f e r e n o s ^ y iormé*' 
tofoSjCÍleri les^ fru^ijofos, coo-
tras mil diferencias. Donde tenga 
cada vno fu origen , y tan pertinaz 
Ímpetu ,y ligercza:porque a y vien 
tos que en ciertas regiones corre, 
y fon como feñores d e l l a s , í i n com 
petecia de fus contrarios. En orras 
partes andan a vezes, y a vencen ef 
ios,ya fus contrarios: a vezes cor* 
ren diuerfos,y aun contrarios jun^ 
tos,y parte el camino entre fr.quic 
predif inió fu camino,y el termino 
d ó d e cada vno auia de l l e g a r ? Por 
que caufa, con tanto orden fu ce da 
los vnos ales otros,que p a r e c e ley 
inviolablefpe dode lesproccde ta 
ta fuerza,y virtud admirable ? Por 
que corriendo cierto viento, fe ve 
en alguna cofta liouer pulgas ,quc 
fin encarec imié to cubren el ayre, 
y quajan la playa de la marren o-
tras partes llueucn fapillos. Cierto 

que el viento es vna cofa muy 
delgada,pero penetrar,y co-
prehender fu naturaleza^ 

propiedades es gran glo ¡ 
r i a , y fabiduria , y cofa 

digna de llamarlos, 
y c ó b i d a r l o s alas 

d í u i n a s ala
banzas. 

§. S E * 
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^m-raz¿oms pttmtf aímen
te ay en los vientos, que nos 

mmuan a las nUhan^as 

Vchascaura37 y argume 
tos ay én los vientos, q 
rcduzen a la memoria la 

diuina potencia , y prouidencia 
con los nombres 3 de lo qnal fe puc 
de leer SenecaJib.^.natu.qq.c.iS. 
donde explica con grande elegan
cia,los p r o u e c h o 3 , í í n cuento,^ de 
los vientos reciben los mortalesiy 
deftos diremos algunos, pero pri1 
mero digamos lo q e í mifmo Sene 
ca,lib.¿.nat.qq.c.4.GÍze acerca del 
ayre. Donde pondera cíla región 
tan larga, eflrendida^e inméfa , y di 
zc^que es como vn theatrOjO fcena 
donde fe reprefeman tatas figuras 
mutaciones, y conuerfíones de na 
turaleza-.Cce/^tfi, tervdmy] connstiit , 

SenecdM.Z* mfij4c j l c j i p a y a t ^ t tamcn 
tttK*4t yfepctrat, $034 medius interne' 
n i t ;nmgi t , qnla'ytYiíj) pev- hocintsrfe 
confenftts e ñ . S u p r d f e dar^uic'^Uíd ac 
Cípitd terris:ríirp¿s "¡rím fydevu m tey* 
rena tras fun i i t .^ í para ellas cofas ta 
admirables3como es embiár a lo al 
to,lo q recibe déla tierra, y traer a 
la tierra la virtudjy fncr^adeias E f 
trellas j o hizo , y fabricó naturale
za muyapropofko,pues lohzofir 
me,fuerte, y claro : íegun aquellas 
palabras de Iob.c.37.18. Tuferfita 
cum eo fábricatus es costosrfuifolldifsi 
?n¡>cjutifi ex arefuft funt. La palabra 
encinal (&í/?L<7i:)que propriaméte 
íi^nifíca:Qmd l e u i f s i m t t m e í l i E s ln-
•diBerenre para fignificar los cielos, 
por Íi4 fubtileza;pureza, y tranfpa-

renciaiCom© fe trasladó en el PfaL 
81.37. y en lob. 38. 32. pero de fd 
primera fígniíicacion importaiCa* 
miníiercjextent iare: defmenuzar, a-
delgazar, en el Latino interprete 
fignifíea la nube.pra:1.3 ^.ó.y Dent. 
^ , 26. Pero en el cap . de Tob. 3 ó. 2 8 
fe.írasladajy pone por el ayre:Co«5-
tempUre #ílierd3 (jm&ultÍQr f u , Y en 
donde los Sctenta-dixeron en e! 
Pftl, 17, lz. T e n é h y o f e i íiquci tn nubi* 
has íi£?m.DixoS.Hieron*x"» nubibus 
x t h e ñ s : Que es el ayre,que eftá fo^ 
bre nofotrosjel qual fe llama: ccé/«; 
fegun aquello del Pfal.B.c?.Ko/ííCKffí 
c«//iAues del ayre. Y al ayre le lia 
mola Efcriptura diuina. Genefi.j* 
6. Firmamento: Firmumentum in me 
dio (tqHárum , quod ^pcdtum e ü ect-
l u m , Q ^ Q déla propria raíz Hebrea 
( f i á g g á g h * ) 1̂  puede Ib mar : exten* 

fiOydut €Xpdnfio,yeldt€ni4dtio: T a m 
bién fe halla efto en los Latinos, 
como en Piinio tratando del ayre, 
ííb.z.cap^S.Hoc (dize) c & k m d p p e í 

lauer? nidlores, quodAlionomine devd 
ó m n e ^ p ó d í n n d m firnile. Dize pues 
Iob5quc fabricó Dios los ayres fo - S i a p e cofa 
lidifsimos firmes , como fifueran fo l iÉ i / s im* , 
debronze, para reprefentar enfu comobron^e 
ñrmczslas mutationes,yíransFor- ometaL 
maciones naturales, que fon las far 
gas, Y tragedias de la naturaleza. 
Pero COÍT̂ O puede(dirá aíguno)fer 
cofafoíida , y fírme : £f ^«rf/i ê  ícrff 
/«/¿í:vn3 cofa,que tanto corre, y ta 
vaga es, como el ayre, y viento, 
que fe pueda entender deíla la fir* 
meza delbronzevo metal.?pero no 
tiene efta refpucfta mas dificultad^ 
que llamarle lafagrada Efcripturaí 
J/Vwá^wfwwjO firmezajcn lo qual 
fe enfalda en grá manera la potécia 
del criador,yíu gran fabiduria,que 
vna cofa deleznable,y ñuxa,q tato 
corre,cómp el viento, tenga tantá 

X 3 firmeza 
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firmeza , y fea tan fuerte como ü 
f a e r a : So l l id i f s ima , & ex ¿ r a f u f a : y 

ííendo cofa muy propria,y ordina
ria,las cofas que fe extienden , por 
laextenfion adelgazarfc , y rom-
pcrfe.'pero la diuina potencia alar
gándolas ^ y extendiéndolas, las 
da forraleza-, firmeza , y eílabili-
dad.Pfal.r3 5 6. F i r m d u i r t e r r a m f u -

per aquas : que en el Hebreo fe lee; 
E x t e n d e n s t errdm fuper ¿ ( j u a s . H s dig 

D i o s e x t s n - n0 ^e gran^e admiración, que ele» 
diedo U n e r mento tan ex^mlido , y que tanto 
ra, y e l d y r e ^ a^^g^eílando tan cerca de vna 
l o ¡ f o r t i f i c a . cora tan fluxa,que tanto corre^de 

tampoca conftancia ; tenga en fi ta 
gran firmeza^que^V*-^/» ( Z t e r n n m 

Mcclef , 1.5. ^df.Ecclefiaít. i .Ni maSjUi menos 
aquello de Ifai.44. 1^. S t d h i ü e n s t e r 

r a m : propriamente extendiendo la 
tierra , y extendiéndola , la firma-
ua,y fortificauajy confolidana.No 
de otra manera en efte lugar, es ad ¡ 
mirable la firmeza del viento, o 
del ayre, ííendo tan extendido , y 
delgado. 

^ Dos cofas en particular parece^ 
que en el Hebreo fe dizen del vien 
to: Q u o d f i í f o r t i s : yovQí: fo l id i f s imus i 

ejustfi ex ¿ r e : y loTegundo , que yf it 

/«yí/Zj. Lo primero,que nueftra vul 
gata llama: f o l l i d i f s i m u s : en el He
breos/? d u r u , f o r t e , p r a u a l t d ü . Y p o r 

cíTo los Setenta trasladaron: W/¿/¿c 
ficutdfyeSius effufioms.Voxope aun. 

que el viento parece, que corre, y 
fe derrama como el agua , empero 
fu ímpetu es violento , e impetuo-
fo , porque es increy ble la fuerza 
del viento,quando corre, y fe mué 
líe. Conftderemus (dize Senecay lib. 

Séneca* 4. nat. qq.cap.6. 8. (judm i n v e n t e m 

y i m p e r o c u í t u m djranr pdrt íu la a d m o -

d u m f e m i n a , & quorum exdldtus i n 

c o m m i f i u r d l a p i d u m y i i¿ locum inue* 

niaíjin tantum c o m a l e f c u m , >r i n ^ e n 

tid fdXd d i í l r d h d n r , & in mlnutd d i f 

fo lndnt fcopoSjrupefque^rddices m m u -

tifsimíZ H o c quid efldlmd,qudm i n t s n 

Jlofpiritus (del viento) f w e qua n i h í l 

y a l i d u m y contra quam n i h i l "Validius 

ef i?quid efi dutem quod mdgis c r e d a -

t u r exfemetipfo hdbere inttnfionemy 

q u d m f y m t u s t h u n é w t e n d í quis negd-

b i t , c u m y i d e r i t i d S l d n terrdtn c u m 

montibusy te6ld3 m u r o j q u s plures , & 

m d g n d í c u m p o p u h s ^ r h e s ^ c u r n totts met 

rid l i t tor ihus? o í l e n d t t intenftonem fpi 

r i tus , l-efocitd! eius , & diduEi io , E n 

las quales palabras, fe ve claramen 
te como fe junta la exteníion,y d e l 
gadeza del viento; con fu gran vio 
]encia,y fortaleza. 

Eiregundo,queeIviento:ír/?/a/í 
lis'.como fí fe fundiera de metal, q 
propriamente leen Pagnino , y la 
Real ¿ G l H e h r e o i S í c u t y i f i o f i f i l i S y O 

Sicut f p e c u l u m f u f u m . Y los Setenta: 
S i c u t dfpe£lus ejfufionis.Porq { R d d h ) 

íignifica lo mifmo, que, y i d e r e : de 
ay fe deriua; y i f i O j & f p e c H l u m : G n q 
nos miramos^ y vemos: y porque 
el efpejo fefuele hazer de v i d r i O j O 

de metal acepillado , o alifadojla-
no, y bruñido,y muy pulido, Vata 
blo lo refirió al vidrio , que es cla-
ro^y tranfparente,y compara la cía 
ridad , y perfpicuidad del viento, 
co la del vidrio.Pero el interprete 
Latino la refiere, y compara al me 
tal,obronze, de lo qualfefuelen 
también hazer efpejos. De mane
ra,que afsi como el metal, aunque 
fe funda,y en fu fundición corra, y 
fea fíuxo,tiene conílgo firmeza ^ y 
conítancia, y claridad para mirara 
fe, y verfe en el, como en efpejo: 
o ayre,aunque fea fluido: y, labi l is: 

es confiante perpetuo } y diafano, 
y tranfparente5 en que Dios nos 
mueftra las obras, y marauillas de 
naturaleza. 

Por 

http://dad.Pfal.r3
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Por eflo predica la dinina Ef-

criptura fer Dios formador, fabri
cador , y gonernador de los vien-
tos:que los manda , y modera a fu 
volnntad.Ios embia, y enfrena a,fu 
arbitrio. E c c e f o r m a n s montes (dize 
el prophcta Ainos,cap.4. ^ c re tns 

y e n t u m , fdcisns matutmdfn n e b a l a m , 

^ g r u d i e n s J u p e r e x c e l f a t é r r a D o m i 

ñ u s Det is e x e r c i t u u m nomen eius* Da 

uid dize,que Dios fe pone a caua* 
lio, v Te Tienta fobre las alas délos 
vientos. Pfalm. 17. Q u i y o l í a t fuper 

p e n n a s y e n t o r u m . Llamanfetambié 
los vientoSjminiílros, y embajado 
res del Señor, que los manda a ne
gocios de importancia: vnas vezes 
á Je fecar la derrajComo quado los 
cmbió, Exod. 14. 21. a enjugar los 
caminos,que en la mar auia abier
to Moyres,para que fu pueblo paf-
fafle a pie e n j u t o . F i a n t e y e n t o y e h e -

m e n t i , ® * y r e n t e tota nocie 9 & y e n i t 

m J l c c u m . O t r a s a refreícar elardor 
del fuego,como lo hizieron en el 
horno de Babilonia,quando el An 
gel: E x c u f ñ t i n f o r n a c e f l a m a m i g m s , 

D m t e . j . 50 g r f e c i t m é d i u m fornacis , quaj i y e n -

tt tmroris flantem ,<&* non tetijrit eos 

o w »/« o / o r/ / Í . D a n i e 1.3. E1 q u a l e fe c < 
to no pudo hazer el ayre ? fino en 
virtud del Señor ? a quien feruian. 
Son fin numero laslegacias^que ha 
zen en la mar y en la tierra. Afsi 
interpretan los Hebreos aquellas 
palabras del Pial, lo^.í^/'/^c/f 
« e l o s f a o s J p i n t u s : Eflo es , que a los 
vientos,que fon efpiritus de fu bo
ca,loshazeembajadoresspara con 
fu feruicio 3 y minifterio , hazer lo 
que bien eíluuiere a fu voluntad, 
el qualfentido confirma luego las 
palabras, que fefiguen : E r mini f -

t r o s p í o s flamam ¡jrnis: firuíendofe ta 
bien del fuego , para abrafar los de 
Sodoma, Genefi. 19. y alosfolda' 

Victos, l e r a 

¿os de D ios» 

^/.103 .4, 

O e n f . j y . i ^ 
i J l e j t . i . l z . 

dos.qne venían a prender aEliasjy 
al contrario , para no quemar a los 
mancebos,que en medio de la for-
naza eflauanjComo diximos. 

Demás dedo, fe manifieíla la 
omnipotencia del Señor, en aque
llas palabras del Pfalm. 1^,0^1 pro 
d u c i t y e n t o s de thefauvisfuis . Y aun
que Plinio, lib. 17. cap. T4.llamó a 
la abertura,© rotura de la boca^ do 
de los Satyros afeonden el man
jar: Thefauros m a x i l U r u m ^ n cjuodSa 

tyrerum^ & S p h m g i n r u m g e n u s c i h ü 

a b f c o n d i t . Y el Poeta. 4.Georg. aql 
lugar por donde corre la miel, le 
\ \ a m ó : M e l l i s thefauros. E l mifmo 
Plinio, alo muy efeondido délas 
Cueuas,dixo:T/:?{?yíí«yo.y cauerr tarum. 

Y por la mifma razon^elio.l ib.i . 
cap.80.de fentencia de Valerio So 
rano, eferiue vQuos thefauros G r x c o 

nomine ap^e l lamas , prifeos L a t i n o s 

flpuifíasdixifj'ejiá e ñ ^ d e l l a s quafdam, 

g r f p e c u s ad cuftodiendas res y é t e r e s 

relijriofas. En la diuina Efcriptura: 
C d í l U y i n a r i í e , & apothec<e o/e/. Se Ha 

man en el oripinal Hebreo : N o m i -

ne t h e f a u r i . L z s bodegas de vino , y 
los almazenes de azeyte, íe llaman 
teforos,en el Paralip.c 17.27.don-
detratando délas riquezas de Da-
uid , quecogia de los frutos déla 
tierra. Leveronlos Setenta:!/?^ 
f t u r o s a r r i ^ y i n i o l e i . L z s cuenas, y ca 
uernas del mar, donde eílá la gran 
fuerza del agua-.tambie llama la fa-
grada Efcriptura, tefores: Ceno-re* 

g a n s f i cut i n y r e aejuas m a ñ s , ponens 

tn thefauris a h y f f o s ^ ^ X m . l i q , Ais i 

ni mas,ni menos,llamó Theodore 
to,fobre el lugar del Pfalm. 134, q 
vamos declarando, a efta grande
za^ inmeníklad de ayrejdonde pa 
rece que eíH abfeondido, lo que 
en el engendra naturaleza¡r/??/^-
m y e n t o r u m : Por fer propriedad 

X 4 del 

eXpliCAtur. 

P l i n i o . 

V i r r , 

Q u e f e a n los 

tejoros de do 

de D i o s faca 

los y ientos . 

ca enla l a r r a 

da E f c r i p t u 

ra thefauros. 

http://cap.80.de
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delteforo eña r eniugarocuko jfe 
creto,y encubiertory ^ ^ W / ^ e ; 
lo xn'nmo zs.opG'.vecondeYe: porgue 
la palabra, que Ifaí. ^ . ó . i l a m ó ; tíiv 
fduvixart '. áufferentur ommóy ^ti£ the 

fauri^díierunt fatris tai. Traslado el 
jr,ifmo Vulgato*. Qfi£ tondidemnt 
jxttres taijlffcjns m diem hdnc.q.Rcg. 
20. 17. y Amos. 3,10. la quaí pro-
priedad de íígnifícacion guardad 
Griego,y Latino ,que , thefmrtis: 
íignifiqne el lugar oculto, y aparra 
d o : porque fignificarel dinero, o 
cofas precioías^que en el fe eícon-
den,es fegun la figura Synedochc: 
dezir pues el profeta , que Dios fa
ca los vientos de fus teforos i es te» 
nerlos el Señor T como en lugares 
fecretos, y ocultos, como guarda
dos^ deportados,para feruirfede 
ellos:en jo qual fe mueílrra íer au
tor de las obras de naturaleza , y q 
en fu poder eílán todas efeondí-
das;como diremos^quandotrata* | el Señorpucde tener cíle imperio^ 
remos de la oieue,y granizo. Pero , fobre los vientos. Moyfes con la 
aqui ,en particular fe haze menció ; vara diuidio el mar,Exod. 14. E l i 
de los vientos , qnelos encierta ! feoinuocando al S e ñ o r / e c ó el íor 
enfrena con fu poder,qnando quie clan : pero Chríf to con fu manda-

gran borafca,; v grauirs ímatempe° 
ftad en !a mar de Tybe r í ades , e íH 
do fus difcipulosen íumo peligroj 
co fola fu palabra enfrenó los vicn 
tos, ferenó elayre , quietó elmar, 
y fofegb las olas. Tunc(¿¡ze S. Ma 

m a Y i > & fácvA ejt t r á n í m i i i i í d s m á g n e i . i , 
7̂  . / * ' /. tst-i.. T.¿ do d ÍOS y Forro homines mirati iunt, üicente-s^ 

dimt a . Leuantofe para quietarles 
los animoSjque tenia defaíTcgados 
del mouimié to de la mar 3 y para q 
enteadieí?en , que el era el Señor 
de los vientos, pndiendo hazei eí 
milagro,fentado,y durmiendo. S. 
M are o s, d ize: commínatíts ej?. c a p .4 
S.Lucas.8.f»cr^(i«/f. y S. Marheo, 
impermit. Todos tres verbos figní 
ficá en la fagrada EfcripturaiP^c^ 
pere cum 'mdignuúong. y S.Lucas, re 

íierc que los marineros dixeron: 
Ventis ,^ mdri zw^^Krfí.Porque folo 

re , y como quiere; que los faca, y 
fueka las riendas,buelue, y rebueí 
ue a fu voluntad. L o q u a l d i x o c l 
Poeta con elegancia, tratando co 

micüio ' . imperaui t : eflo es, dixo pa 
abras imperantes,comOj frfce', 0« 

obmutece-Jegim S. Marcos:y los vié 
tos,y el mar , en el efefto fe vuie-

mo Dioses criador,y gouerdador ron,como quien obedecia degra 
de los vientos, y tempeílades^que j do a las diuinas palabras.La tempe 
fe leuantan. 
Sceptra teyiens}mollitq\<inimQs) & tem 

perdt i r a s . 

N i f d c i ¿ í t , m d r i d , c í c t é r r a s , coelumq^pro \ 

fundum, 
Quippeferdnt Ydpidi f e c u m , "ferrante}; 

f erdureds . 

Qusntoaya fidofu poder en re 
p r i v i n r los viemos,y mandarlos) y 
qnanta promptitud ¿ynn tenido en 
obedecer : bié lo muertra aquel he 
cho ¿que auiendofeleuantado vna 

fiad , aunque fe aya ieuantado por 
milagro , puede naturalmente ceí-
far,como el refacitado fobrenan^ 
raímente ,puede naturalmente mo 
rir,fegun fucedioen Lázaro > y m. 
tros.El mar bermejo, y el r io í o r -
dan , por diuina virtud diero paiio 
enjuto al pueblo,y naturalmete boi 
uieron a fu cnrfo,y corriente.Pero 
en eíle hecho la tempeílad , ceísó 
fobre toda naturaleza , por el man 
dato de Chri í lo? paífando de cx-

trethoj 
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tremo a vn inRance , fiendo ver
dad que los vientos largos tienen 
necefsidad de largo, tiempo y para 
queconfumida , y aGabada ru ma' 
teria^dexen de Copiar: y afsidize 
lugo, que,/d¿fíd eíi trdnqmltUs mdjrj 
wrfrtanta, quanta aula fido la boraf-
ca ê inquietud del mar. Defi:e he
cho,bien infirieron los del nanio, 

^ el poder que tenia, quien eílo ha-
ziafobre los elementos, como lo 

losmmne mví^X3ín aquellas palabras: 
, tñh ic t fum yenti , & mare obediunt 

ros deman- . y i i_ i 
dw Chriílo e/-*i"oes: mases que hombre^ el 

, . . que mueílra fu poder fobre todos ¿ios vientos ^ 1 1 r r 
. . los nombres, por íer muy propno 

s . / de Dios,lo que cldixopor Ifai.cr. 
frieron bien r, r \ - • 

^ i<¡. E r o umDQmmusUeus tuus, qm 
alie ei u 
" conturbo mare, mtttmefcunt nHC~ 
erd mas que VJ - r \ - J A 
I L tusetus. i de quien üauid canto 
hombre. ^ el ? ^ i m M l 0 t T u ¿9mtn(lris^f 

te í ldt i mdris^motum AutemfiuEluum 
eiust» mitigas. 

Toda eíla fentencia que auemos 
6 dicho , la encierran en fí aquellas 

breues palabras de íob.28.25. Qu i 
fecityentis pondus : En las qualcs 
mueftra la extenííon de las diuinas 
fucr^as^como fe exticnden,y alea
ban a las cofas muy leues,pues nin
guna fe puede exemir defu poder, 

Lis fuerpM que nolamida, y perc, y alcanfeel 
de Dios alca valor)y quilates que tienen.El ver 

las cofas ( faceré) como muchas vezes 
nuy lenes, emos notado , íignifica difponer 

vna cofa con arte,e induftria , y co 
mo que fe fabrica con mucho cui-
dado(>fwm)en el Hebreo eílá: y h 
t-Oyaeñffiritm. {Pondus) los Setenta 
leen: lihramehtum. Quiere dezir, 
que el elemento del ay re, lo tiene 
Dios como aíido defu mano, y le^ 
uantado en alto, y como pendien
te de fu diuina potencia : y que afsi 
Jo pef3,temp1a, y modera en cier
ta medida, y pefo ? como íi fuera 

nerra , v otra cofa ma5 graue , qué 
le dio todas las epías conuenieni 
tes a la inclinación de fu naturale
za, como quien conocía muy bien 
de quanta necefsidad cra/y quanto 
fe auia de efl íman No me defa-
gradá el fentido de Vatablo :Fecit VatahUi 
d€remferu4refuamproportionem. Y 
defte elemento podemosenten* 
der, como el criador de todo ^ fe 
vuoacerca dé los demás , fegun ío 
not6S.Augüíl:*roMcy£,tíf«>'<i(dize) ¿iu&ufl, 
pef p á r t e m f i g n i f i c d t t í Y i Pero íi lo en 
tendemos de folo el viento,que es 
el fentido mas comufl,yordinarío: 
querrá dezir : Fecit y e n t i s pondus. 
Que le dio a los vientos cierta fuer 
^ e impulfo,paraque no foplora, 
fino en cierto tiempo, y que llega 
ran con fu impulfQ,iiafta ciertas, y 
determinadas regiones, fin pafíat 
de alli: que no fe Icuaniaran en al* 
to,í ino a cierto termino , y predi, 
finita ley ¡ todas las quales cofas íí 
fe aduierten,fon admirables, y dig 
ñas de cohfidcracion, y de gran 
difputa. 

Por ventura : Fecifteyentis psn~ 
dusmoes tanto auer ygualado los 
vientos, y auerlos criado, extendí 
dos en cierta medida j como aucr 'Diospefales 
hecho también fu fiel \ y p e f o para yientes, co-
e l l o S j p o r q u e no excedieran , o fi Í! moev balan 
cafo bramaíTen , o. ventaíTen roas frf. 

de lo jufto jfueífen moderados, y 
reprimidos por la f a b i d u r i a de vn 
juílo juez , como fi efluuieíTen en 
v n a b a l a n z a . No ay cofa tan leue, 
ni tan vil j ni tan df poco mornen-
t o , q u é n o la examine Dios por pe 
fô y medida.Porqueelamor dero 
das las cofas,examina ^ y d i f e i e r n e 

cada vna dellas,c6forme alus razo 
nes juñas,y acomodadas. Cuenta 
aquello, que fe compone de míi-
chedumbrcípefa lo ĉ ue tiene gra-

ucdád, 
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uedad, y pefa: míele lo liquido , y 
fluido : íegun aquello de la íabidu-
r ia . i 1.21, fatydtffofuitomnmn n u 

' t n r / O j p o n d e r é , & menfrya . l á e o f e c i t 

l / e n n s pcmdus, & dqms appendit i n 

menfurd . Efto es^ue las mide pro-
priamentevy Tegun la medida de 
cada vna,y ^ pero la prepara, y dif 
pone.. Aísi íe.enricnde también a-
quelio del. i .;Reg.2'3. ^ / í f í ' ^ y ^ 
t u r c o g i t a t i o n e s . ' t Z v m o u dixera.-pe 

T i i o s f c f á los fa IosCp2nfamientosvy los recibe,y-
f e n f á m i e n - paga por pefo , y medida : que va-
t o s y y l o s p a - jor tenga cada penfarrmnro , de 
£ 4 p o r pcfo. qucquilacesreajquales vano , y l i ~ 

uiano para derecliaiio,quaholido, 
y grauc para premiarlo:, como íl 
cf tuuieranpucños en vna batanea, 
y fielrveafe Ezechiel.zS.z'j.dondc 
oc la razón de pefo^ medida , en
carga Dios el conocimiento , que 
tiene délas cofas,y el juyzio , y a-
preciOjquc haze deiías: E t d i x í í l i s y 

non e s l esqua Itia D o m i n i (propr iamé 
te quiere dczir, haze, de hecho, y 
no fe para a tomar el pefo, y medi
da.)iV«cy«/£ií'VMWí,£í«í7» e í l <e¿ju<i, £ r 
non mu^is yidt y e f t m praux f ü n t : Por 

venturado pefo yo bien,y co equi 
dad.?Mi pefo es cabal, y el vueflro 
falto,y falfo;porquc engradefeeis, 
lo que yo dcfpreciojyal contrario, 
tenéis por liuiano , aquello que en 
mi reputación es granea pefádo. 

§. T E R C E R O . 

Que ^Dhs es digno de ftr ala 
hado en el numero délos vieri 

Ws^nfaspropriedádeí, 
J efectos. 

p O r q u e los vientos principales 
I *- íoplan de los ángulos, o poficio 

[ nes del muriHojesncceíiario tratar 
con brcuedad , quantos j y quales* 
fon los ángu los , fegun la pliiloío-!, 
phia natural, y íegun la diuina Ef"; 
cripeura. N o í o n las proprias pofi-
ciones del cielo en los aurores pro ^ 
f,mos,qu'efohen los fagrados.-Los-
pnílifofos ponen en el cielQTeys,y', 
arras tantas enda tierrajqne les cor ; 
refponden: Surfum^ ée®nj l f t^hmtydp 

t & r s t r o ¡ d e x t r u m , fórjlrí: r« ?M . E íi a s • 

fe imaginan en el. cielo por cierta 
analogía , que tiene fu mouimien-
t b , c o n e l d e í animaj, y fus partes 
naturales, y aquella parte del c ié-
l o / c \ h m a } d e x t e r d : hazia la qual fe 
m n e u c ^ í l o es,el Oriente , sfsi co
mo el animal quafi fiemprefe muc 
uc naturalmente a la parte dieí lra, 
y a ella fe inclina.La opucíla a efla^ 
que es la OccidentaLlIaman : finif-, 

rr^.Dizen : fur fum : donde conuie-
ne,que neccíTariamente á de fer el 
Polo Antart ico, y la opueíla en 
nueftro Aquilo. Finalmente la par 
te Anter iores , hazia la qual fingi
mos ^ quetieneel hombre huelro 
el ro í l ro-quado fe mucuc,licuado 
a la dieftra clOricnte,y efto es, en 
nueftro hemisferio , ^ noesvno, 
ni cierto, fino fon varios, c incier 
tos, fegun la variedad de las regio 
nesjy Otios.Biéfc3q cílo tiene mu 
chas dificultades,pero como es ne 
gocio phifico, no nos pertenece 
aueriguarío. 

Entre los Aflronomos/Cofmo 
graphos^hilofophosjy Poetas.ay 
admirable variedad : cada vno fe
gun fu vfo^y coílumbre^y necefsi-
dad.O ya febue luae l ro r i ro /a í Po 
lo Aquilonar con Ptolomco,y los 
Geographos ^queriendo invefti / 
gar clalrura del Polo, para mejor 
pintar el fitio de la tierra ; o ya m i - ' 
rc^con los Aí ixonomos la parte; 

Acqui-

Poficiones 

d e l cié lo,fe

g u n ¿osphi^ 

¿ o f o p h o s . 
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V w e i a d en ; psra confiílerar mas 
trebsphilo- ^ u o mouimiento del cielo , fu 
rfgs acerca velocidad^y los curfos délas Eflre 
i f / l W ^ 1 1 3 3 0 yarebueluacon Ios Poetas' 
nes del cielo p3rtiCL1íarmente Latinos,a los oca 

fos de las Eftrellas,y Planetas; ne-
ccíTariamente á de tener varias po 
íiciones#vnas vezes diefl:ra,lo que 
en otra poílura era í i n i e í l r a y al 
contrario. Ytener por parte otras 
vezes anterior, la que en otra pof-
tura era pofterior : fobre lo qual fe 
puede leer Chriflop.Glauius^d c, 
2.fphera!,que habla con elegancia, 
y agudeza-y mas copiofamate Mar 
tinus del Rio , ad Sene. Thieften. 
difputando, D e f i m í l r t S j dextr i fque 

a u ^ u r í j s . Pero yo foíamente toca
re aqui lo que es neceíTanoa nue-
ílro intento, y para entender la fa-
grada Efcriptura, 
Deíias feys diferencias depoficio 
nes,y íiíios:folamente la diuina E f 

l i d l m n d E f CT'J^tura hg^e mención de las qua-
cripwrd ha- tro,pero diuerfas en naturaleza,en 

filmen- confíderacion.v en nornbres:eíl:as 
temencioae fon^wf?,^ retro y d e x t r u m ^ f i n i f * 

ijutro p o f i " t r í i m por fereílas las mas frequé 
ctones d e l tes>a("si en el vio, como en la boca, 

o platica de los hombres: ^ í n t e , id 
cñ>Oriens ' re tro jQcc idens : dextrum^ 

M e r i d i s s U por donde fe camina al 
Polo Antartico ̂  y adonde coref-
pondela dieOra ala dhflra del ho 
brejfirmando la cabera en el Orié 
X Q i S i n i ñ r u m ^ e r o S e b t € n t r i o . ^ , { k z á \ 

ferencia de poíiciones fe tomaco 
certificación de la pofici'o del cuer 
po humano, dé la conueríion de la 
cabeca,y ro^í"0' Porque<:omo los 
Hebreos,y; Arabes orauan, la cara 
buelta al QTÍenre,y boluia los ojos 
a la parte donde faliael Sol j venia 
neceíTariámentea fer,que teniédo 
la cabala en Oriéntenla dieílra co-
rcfpondia al Medio dia, y la finif-

tra ala parte del Aquilón. De aquí 
es,que la diuina Efcripturt^rj^v 
f/c^es la OrientaL'^w/?^/^, la dicf 
tra:w^^«íY/o^rfmjla finieftra. Pero 
digamos vn poco de cada vna. 

La parte: ¿ n t e : es la Oriental^ P ^ a n t e ejt 

primera parte del mundo, adonde ^ ^ n t d l i ^ . 

luegoboluemos clrofl-rory afsilo 2 
queel Vulgato, Geneíi. z.S.dtxo: 
P l a n t a u e r a t Dom'mus D e u s p a r a d t f u m 

yolupraris a principio. Trasladaron 
muy bien los Sctenw. P l a n t a u i t p í t ~ 

radi fum m E d e m a d Q n e n t e m . On* 

chelo trasladó ; Plantatterat hor tum 

¿wff.Caietano del Hebreo. P /d»^-
u i t h o r t u m a h a n t e . S y m m a ' . ^ p r i m a , 

Theodoreto:f»pr/w/í.Pagnino, la 
Real , Vatablo, y Tygurino : ^dd 
O r i e t e m , f t H e O r i é n t a l e p laga. Todas 
las quales traslaciones,)' leyendas, 
fignifícan vna mifma cofa. Panicu 
larmentejque la razón , y nombre 

; de anterior,o primero, o de prin-
c ip iOjc f ta junta , einfeparabie con 
la parte de Oriente;porque es, fe-
gun fu naturaleza la anterior, y pri 
mera» y el principio del mundo. 
Demás de que elverbo [ K a d a m ) Gg 
n i ñ c a : a n t e i r e t o ,preocupare : l o que 

en Efpanol dezimos; adelanrarfe: 
de aqui: i n t e r i o r par es l o mifmo 
que el Oriente.porque el Oriente 
nos preuiene/e adelanta en tiem
po,porque cop fu l u z nos defpier-
ra,y preocupa^ fe encuentra,y co 
mo que en el trabajo de aque l dia 
fe adelanta. A la q u a l propriedad 
de la luz,y Sol del Oríente^parece 
que alude aquello del Pfalm. 118. 
i4,7,i48.quando dize Dauid -.JPrxh 

uenerunt o c u l l m e i ad te d i luculo . Y 

en el mífmo Pfalmo.íVíe«í?>?í in m a -
tur i ta te , & c l a m a u i : Gomo fi dixe^ 
ra,aunque es verdad,que el Alúa, 
y la luz de la mañana, nos preuen» 
ga, y fe adelante; pero yo Señor, 

me 



2/J FSRSO. J i m §. ni. 
^ U U ^ r ' ^ me adelanto s efle Sol material en 

que tiene los vue^ras alaban^^y en la coíidera | 
hombres de ció de vuerílas obras, y mercedes, 

t r e u c n i r rf/^e mehazeis y anres que alboree 
S o U y a l d i a , y ™ ™ qoe el Oriente embie los 
e n las d i u i - rayosdeíu Sol amiso|os}e yo em 

biado mis loores a VLieltra preien> 
ñ a s a i A o á n - , v . r , r i V i 

cia.La mifma aluíion3encl hecho, 
'- y en las palabras bailamos en la fa: 

bidnria, i ó.28. tratado ó e \ , M a n n a 

Q u o d enim ah igne nonfo terat e x t e r -

tn inar i (eílo es, coromperfe)/?dr/w 
¿b e x i e m radto Solis c a l e f á S l u m , t a -

hefcebattfe deretia/e regalauaj de-
fiaia) >f notum ó m n i b u s ejfet, quoniA 

oporteTpráuenire S o í e m a d henediEito 

nem tuam,&r á d ortum l u c í s te adord' 

t e . Fue tanto como dczir: porque 
tus beneficios, v mercedes, no fe 
ros vayan7y <ñeritan , o como que 
fe deslizen de entre las manos:con 
uiene que en darte gracias, y mof-
trarnos agradecidos , no efpere-
mosa que falga el Sol , y a que el 
Oriente nos preuenga con fu luz, 
que de fu oficio, y propriedad na-
tural^iene el preucnirnos, y adela 
tarfe^egun lo figniíica fu nobref y 
la Etbimologia deí. Antes nofo* 
tros le auemos de coger ladelan-
tera^y prcuenir al Soldantes que fal 
ga,en el bazimiento de vueftras a^ 
labancas, y en la alegría de vuef-
trosloores, y e n í e r mas diligeni 
tes, que la miíma luz, y liberales 
en acudir a feruiros, queel Orien
te lo es, a defpertarnos, y alum
brarnos. 

E l Occidente como parte mc-
3 nos principal,y porelconfiguien-

P ^ í O c c l d e te menos noble , como que eílá a 
taliSyCompre las efpaldas puefta por olufdo^y 
h c j d fuh O r i quafi efeondida r y aísi por efira ra -
€ n t a l i , zon,es la parre pofterior,y fe fuele 

comprehender debajo del Orien-
te^cpmo fuele el Aquiló extederfe 

fubMeridie.Pfalm.138.9. S i f u m p * 

feropennas meas d t b i c u í o . E í l o es: íi 

tomare las plumas,o alas de la ma
ñana , o del Oriente 3 para que de 
alli bueíc con la velocidad, y pref-
teza.que fuele el Aurora , halla el 
extremo del Occidente: porque 
como dize Theodoreto: Di/«c#-
i n m y O r i e n t i s p a r t e m y c c a m t . Y l u c 

ExpUcátuv 

locas P f t í m , 

go las otras dos regiones copre 
dio debaxo de vna tan folamente, 
que es lo que dixo luego : E t habita 

uero in ex tremis m a r i s : no entiendo 
y o { e x t r e m u m m a r i s ) lo que entien
de Theodoreto co otros muchos,' 
que fignifique cí Occidente, antes 
íigniílca el medio dia, quefeextic 
de por linea re íbj ia í ta el Aquiló: 
como 0 dixera,tu eftás prefente al 
Oriente, y al Occidente, y al Me
dio dia,y al Aquilón, de tal mane
ra , que no me espofsible huyr de 
tu prefencÍ2,ni ocultarme de tu vif 
ta. Aunque también les parece a al 
gunos varones doftos , como es 
Lindano j fobre aquellas palabras 
de 1 Pfa 1 m,8S. 1;. A q u i l ó n e m , & m á 

re tu c r e a ñ i . Q^ie algunas vezes el 
Oriente fe incluye en el Occiden
te^-el Mediodia en el Aquilo^por 
que aquella palabra:wá»'f: interpre 
taeíOccidenteiComo U dixera, tu 
criaíle todas las regiones del mun 
do,que debaxo de aquellas dos So 
las fe entienden.(Pero í i3 per m a r í , 

Occ idens f i*n i j i ce tur ' . diremos lue
go.) Verdad es, que algunas vezes 
fe figniíican todas las partes del 
mundo debajo de dos, como algu 
nos lo entienden en el Rfalmo^quc 
aora citamos.Entendiendo,^er^á 
v e , M e Y Í d i e m \ á Q n á e luego fe figue: 
Tabor^gp M e r m o n m nomine tno e x u í 

t a b u n t i S o n eílos montes de Paíef-
tina^Tabor al Oriente,y falida del 
Sol,Hcrmon al Occidente, quádo 
' ' ' fe 

*Alj tunal ;e 

^es en Ufd 

g m i a E f c r i p 

ye elOricte 
enelOcciie 
t e ^ t l M c ' 
dio dia en si 



FEH^SO: xini: s. inf 253 
fe pone .pGre lOcci f lé tee í la en el ¡ L í t i n o traslada muchas v e z e s ' . Q c * 

Hebreo: re tro , a a t p o í i - . h parte pof | c U e n r . y ^ u S . H i c i O ^ O T i i ^ . q ^ / J a r e 

trera,opueíl:3 ala anterior7y prime ¡ en las diuinas letras, íiépre ílí^niíit 
cací OcciJe nte.Pía. 106. A Jolts cr~ 

dize eílas palabras : V i d e t t i r á n l d i i n 

cjuatuor á i u i f l P e c l i m a t a j O r i e n t ^ O c c i 

¿ e n t e m ^ M e n d i e m ^ B o r t A - . h í t c f u n t 

cjudtíior c l imara m u d i . S . e d no ¡ra P i a l - ' 

mus c o n t i n e t í h i c enim h a b e f . A folis or 

t u . & o c c a f o . e c c e d ú o c l imita}dh A g t t i 

lone-.hoc eflf k Seprentr ione: ecce tr'iá 

c i i m a . t ú ^ Mdri ' . M u r s yt i í j ; m O c c i ~ 

dente c í i B r v o y i d e t e , quonicim G c c ¿ * 

dentem bis n o m i n d u t t ^ M e r i d ü ^ n e c 

f e m e l . Pero no tiene el gloriofo S5 
t i o en cfra opinio alguno q le íiga, 
porq todos ios interpretes defle la 
gar dcIPf3.interpreta:AÍ4yí:id eft, 
/kí ¿ri ¿/ r.e n e fpe c i a IS t B a fí. y Tho d. 
los qualesllama las partes del orbe 
F.€.as)Hefpericis,Atiffr<ilesyyy A c j u í l o 

»ár(?j:yS Aug.piéfa q en ellas fe c5 
prebendé todas las partes del m u 
do; y el Chajdeo lee: D e M i r i r e r i o 

ne A«/?yí.Empero,por^ e! Mar no 
es Tolo vno , fino fon muchos j por 
eíTo en la fagrada Eícripiura , vnas 
vezes fe recibe el nóbre^/W^y^por 
el Occidente , otras por el Medio 

ra.,a la qual quando oraua, boluian 
kscíp3ldas:porq aquella v o z r m r í ? , 
o,po/r:lo meímo es^quelo que dezi 
m o s , eflar atrás,a las efpaldas 5 co
m o coila de algunos lugares dé la 
fagrsda Efcriptura., cfpecial de sql 
deEzech .L .y .Líberfcr iptas ¡ m u s , & 

f o n s : Efcrito por la haz,y por las ef 
pakia^id e í i^^ íc ;^» retro: q los Se 
teta íeyero: N o u i J s i n u i y í m t e x t r e m a . 

La parte dieílra del mundo , es 
Virte d l e í - â Parte ^e^^0 d i** como qu 
trd del m m 

¿0. 

da dichojboiüieodo elhobieel r o í 
tro al Oriente: y a y otra razó deíla 
denominado /tomada de la nerra 

4* de Paleí i ina.De aquí es^q dode en 
el Pial.8B.7. trasladan los Setenta: 
A c j u i l o n e m ^ m c t r e tu c r e d ñ i . S . W i Q 

r o n. d e 1H e b r e o, d i x o: A ; /<? ̂ 2 e, 
d e x i r u m . A q u ' ú ? . , y Symma. A q m l o 

n e m , ® * dextera* Caldeo : D e f e r t u m 

A q m l o m s J i d h n a t o r e f y ^ n f i y i . 'Th.zo 

¿ o c i ó . A í j H i l o n h . & A í i f l r u m . F Q l i x : 

A cfu ú o n e m & M e r i d ü , T o d o s c ü o s 
fon nombres de vna miTma regio, 
y parte,que es el Medio dia , pero 
principalméte aquellas dos: M t r e , 

& d e x t e y a ^ O j d e x t r n m . Porq los no^ dia.Por el Occidentejquado fe ílg 
bres Hebreos que los fignifica , tic 
nen entre íi grande afinidad : Zrf^/; 
es lo mifmo q ^ M c i r e ^ i u t i m : lo pro 
prio q ,dextra:como enel Exod .zó 
18. E r u n t i n Utere M e r i d i a n o ¿ q u o d 

"vsrget a d A u Ü r u m . Donde en el 
Hebreo eftán juntos,e inmediatos 
ambos nombresrf^/i^í m Utere M e 

vidiei dextriifiue Auftri. 

Pero porq el nombre de j Mar, 
íignifique la parte del Medio día? 
es mayor la dificultad Muchas ve
zas en la fagrada Efcriptura es ne-
ceíTario ^qíe reciba el n6bre,yMrf*r7 
por el Medio dia : y el interprete 

nificae! M ^ r Mcditeraneo : porq 
s í i e es e l i M a r e mao-nam: o l lámala 
fagrada Efcriputura, ^ t á b i e n íe di M a r e n lafA 

ze el Mar deEgipto,porq baña fa%grada E j i n p 

playas,y recibe de fi la gradeza del tura f e rect-
Ndo^yrodea la tierra fan£í:a,derde he par e l Oc 
el Occidente,que fon razones que c i d e n t e , ífua, 

da Rab. MardoK 5 deíla fignifica» do fignifica 

cion. Afsi en el Genefi.13 . 14. A d e l M z d i t t r a 

Aqut tonem, & M e n a i e m : a i O n e n - neo, 

t e m , & Occidentem:o como eflá en 
el H e b r e o : A d Orrientem.gr M a r * : 

como en aql lugar lee la ReaLy o-
tros H e b r a i z á t e s ^ au los Setenta: 
Ad Aíjt i i loní 'J0* Afrtcüf & O r i e n t e , 

Y ^ 
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^ j W d ^ y enelDeut.^.z^ clara^ 
ícente la Mar fe aparta del Medio 
diajquado fe dizc cíNeptalii Mure, 
Meridtepofiidtbit ' .cño es,G\Occiáé 
te, y Mediodiajfegüen aql lugar, 
lecPagnino,y laTvgurina,yotros 
Hebraizantes7q parecej q noeílu* 
dian, í ínoen no conformarfecon 
nueftra Vulgata: en el proprio lu
gar le parece a Onchelo para ma
yor claridad de fentencia ,ptar el 
Marco elOccidente, l e y é d o : ^ 
Mare Occidétale Ginofar, ( p á d M e n 
diem habebitpofíefíionem. Pero por 
particular razón , ia Mar fe recibe 
por elMedio dia,auncjno todos co 
uienen en vnaiporq lanfenio, Pfa. 
88.t z.defde el Mar muerto,o dcf-
de elMar bermejo,q cntrabos eílá 
ala parte del Medio dia^reípedo 

. de la tierra faníla :díze quefederi 
Mdrferect- la denominación dellamarfecl 
be por t i m e - Mar,Medio dia:otros,comoGene 
dio día en ^ t>rardo,dizé,q no procede de ay.íi 

fa¿r<tda ^/-podelM ar Occeano,q propriamé 
crtptnrá. te tjene fu afiento a la parte del Me 

dio dia,como en el Pfa.88. citado. 
Como el Medio dia fe llama la 

dieftradel mundo, afsi la opuef-
ta,qesla Aquilonar,, fera la fínief-
tra,tambien la Efcriptura diuina le 
llama deíla manera: porque dode 
lob.c.z^.S.leenueftro Vulgato:5¿ 
d d J l n i f l r d quiddgdmtnonaprehenda 
eum. Lee Pagnino* S i a i ^icjmlonem 
qmdooperdtttripfe. La K.Q3\:Sim¡lrtl 
infdñendoipfttm .Y e l c ' f j . l i . dode 
nucftra lección dize: * 4 b ^éqmlone 
^Mriim^ew/f.LosHebraizantes traf 
ladanuyiBiVi^.Es admirable aque 
llaparte,y en qfe mueftra las ma-
rauillasde Dios, por los efeoos q 
allifecaufan, donde ay tantas Ef-
trellas de eficencía ringular?y dig-

^ ñas de admiración. 
< Deftasquatropartesdelmudo; 

OmL 
Euro, 

que fon como quavro Angulos, O 
Efquinas del,Copian quatro victos 
principales,quecada vnodellosfe De dondefo 
diuide en tres, q viene a hazer nu- p/rf» los qun. 
mero de doze:los quatro mas prin tro Vientos. 
cipales^ ocho colaterales. E l pri
mero,a la parte Equinocial del SubfoUno^y 
riente^eft á Subfolano , a quien a la Vulturno. 
parte del Septentrión acompaña 
Vulturno,regunPlinio,lib.i.c.47. 
y llamafe Vulturno,o, ¿Fo/df/i (fe*' 
gun algunos)porq fuena rezio qua 
do covreiOj f iyoluendísnubibus: fe-
gun otros: de la parte del Medio 
dia le acompaña Euro, dicho afsi: 
Quid Uteflat, Plinio hb.3.cap.47. y 
OuidioMetam. (recefsit. 
Eurus dd ^uroramyNdbdthdCáq^regnd 
Eflos vientos de fu naturaleza foii 
Tecos, y calientes,porque nacc^y 
eflán mucho tiempo a la parte q el 
Sol falejpor la mañana fon faluda-
bles,porque vienen de regiones té 
piadas. Al puedo contrario del na 
cimiento del Sol,que es el Occafo 
Equinocial: corefponde Fauonio, Ectmnio, 
dicho ^LSV.k fau en do: por que esfauo 
rabie a las plantas, yanimalesque 
nace: Efl enimgenitdlis fpirttus mudr. 
Plinio,IÍ.2.C.47. Aefte leacópaña c' 
a la parte del Septentri6,C/Vc/W: es ' 
de graviolécia,de quié dixoGelio 
4 Te lia tna a k i : d turbiney quod omnia 
turbet'.y todo lo traftorna,regun a-
quello del Poeta Lucano. 

Solus fud littord turhat Ctrclus, Lucdno. 
Aque Cantón llamó Cercio,no 
Circio. DelapartedclAuftrole 
acompaña Zephiro, dicho por ef- Zerir0' 
te nombre : Qudfi Vitdmferens ; o 
porque trae lo que es mas conue-
nientc a la vida,porque con el , las 
plantas crecen ^y produzen hojas, 
fIores,y fruftos. Veafe Gelio li.z. 
c.22.Efi:os de fu naturaleza fo fríos 
y húmedos con templanza, porq 

el Sol 
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Jufiro. 

V i r r i i 4. 

Gtorg. 

Notas. 

'áfrico. 

el Sol en fu Occidente donde ellos 
vienen fe detiene poco,y por cílo, 
ni los calienta, ni defeca mucho; 
en el fin del dia fon muy faluda-
Mes.por awerlos elSol adelgazado 
mas, y hecho masíubuíes. De la 
parte del Medio dia viene el Auf-
tro, 11 ámado afsi:Quia, hanr ia t acjuds: 

añque al principio no íbple rezio, 
pero mueftra luego fu humedad 
én las nubes que quaxa;y dixo Vir 
gilio. 

Bóreas. 

Vly .J .Geor . 

¡Aquilón. 

Cauro. 

Fri jr idt í s y t q u o n d á m fyhits i m m u r m u 

rdt ^Au ftev. 

Acfle fe le junta ala parte del Orie 
terAfaf/íjillaroado afsi enGrieeo:^/; 
h a m o r e - . ú Occidéte eftá el Africo, 
porque efpira déla parte deAfrica, 
es muy aparejado para tor¡nétas,y 
huracanes. y dixo el Poeta. 

Creher^pYoceUls ^ f r i c u s . 

Son eflos calientes, y húmedos 
muy pluuiofos,no bien fanos , que 
impiden las virtudes animales, y 
agrauan los cuerpos. A la parte del 
Septentrióneftá Bóreas, queleco 
rerponde,a quien en Efpaña llama 
regañón,afsi como es violento , y 
arebatado^s íonoro. Virg. 

Borc&penetr ixh iUfr igHsaduYdt . 

Con efte fe leuanta el Aquilón a la 
parte Oriental, llamado afsi, dé el 
huelo vehemente:/»^rd^//íe. Pli 
niolib.2.c.37. A la parte de Occa-
ib eftá C o r u , que algunas vezes 
mudándola o in au^ezimos, Cau 
rum. Vírg. 
S c m p e r h jmenSj fempevfy irdntes fr igo 

r a C d u n . 

Soneftos de fu qualidad fecos, y 
frios.aprietan los poroSjyenduran 
los cuerpos,y purifican los humo
res. Todos ellos fe coprehenden 
en el verfo,que compufo vnfabio. 
JF'dnt f i ih SvUnMspvul turnus , E u r u s ab 

o r t u . 

*¿tcj-} D i c medio ¡ N o t a s h e r e t ^ / i f r i c u s 

C u r c i t í s Occdft tm,Zephirufq]FduomH$ 

afftdnty {ab ^ 4 r B o t '• 

S e d y e n i u n t ^ ¿ j í t i l o , ' B ó r e a s ¡ ^ r C o v n ^ s 

Y verdaderamente refplandece la * 
diuina fabiduria , en ei mouimiéto 0 
deílos vientos,y en el orden q tie
nen de fopíatjporq fegun fiente S. 
Tho.van íiguiendo enfu mouimie ^05 d a n t o s 

to alSoIjV afsihazcn vn marauülo fifanfigme 

í o c n c u l o . V e n t i quocj- ( ¿ h t f y i d e n - ¿ 0 S o l en 

tur p e r d i c e s f m s Solis m o t u n i f e c j u i ^ t í u n a c i m t e » 

p n m u m cu O r i e n t e S o l é Or ie t i ra l e s ,de t0* 

m d e M e r i d i o n a l e s j o f l e a O c c id en tales 

y e n t i f p i r e n t i Y defta manera llenan 
ante fi los nubes,para regar la redo 
d ez del orbe. Lo qu al v i do m u y bi e 
Plin.lib.2.c.47v quádohablado de 
ios vientos, dixo : C u m p r o x l m i cade 

v i h u ? J u r g u n t , a l&Ho latere in d e x r e r í í 

(Eílo es,desde el Oriente enel O c 
cidente por el Medio dia,y ello lia 
madieOra) y t S o l a m b i u n t . Bien fe 
ve claramente en eftas palabras, q 
los vientos rodean todo el vniuer-
foalSol : el Efpiritu Sando en el 
cap.i.Eccleíiaft.^. Confirma lo di 
cho,donde tratando corno el Sol 
fe mueue de Oriente a Occidente, 
juntaaeíle mouimiento el de los 
vientos, ^ en fu feguimiento lo an 
dan todo.Oritnr S o l ^ o c c í t ^ a d lo 

cum fftum r e a e r t i t u r . ihiq^ renafcens 

(ryrdt p e r M e r i d i e , & f l e £ i n u r a d ^ q i i i 

lonem ; l u ñ r a n s "^nmerfa m c i r c u i r » 

p e r g i t j p i r i t u s . E l qualltígar en eíla 
vltima parte fe entiende del ayre, 
que es el efpiritu, fegun el parecer 
de muchos. 

A algunos les parece,y no fin mu 
cha probabilidad , q el mouimien^ 
to circular de los vientos mases, 
íiguiendo el circulo del Orizon-
te,que no el mouimiento del Sol 

Oriente a Poniente. Porque 
Y a donde 
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donde quiera que fopla los víétos, 
o traen nubes, olas ahuyentan de 
qualquierafitio,olugarq vengan, 
particularmente fe ve enel tiempo 
de pluuias^detempeí lades , laor 
diñarla fucefsio de los victos con q 
vnos corren tras de otros í caden 

tihus alijs f roximl fnvgdntab Orlete in 
Ocadens. Y muchas vezes íiédo co 
trarios,y opueftoSjConcurrcn^y pe 
lean entreíl,y Talé de todas las par^ 
tid3s,y regiones, trayendo nubes, 
y repartiéndolas por la tierra: que 
cierto lo mneftrá bien las palabras 
del Ecclefiaft. LuflrAns 'yniuerfdin 
cirCHitupergitfpir irus.Que en el He 
breo tiene repetición, y emphafis: 
t u f t r an íy luñvanr .y los Setenta-.Gj 
rtmftfryr<ins. Como fi dixera : aora 
de vna parte,aora de otra,y de or 
dinariodelacontraria ,como'Pli 
nio también enfeñó en el lugar ci 
t a d o : Omneryent i^ic ibusfuis fp irat , 
tnaiori ex parte dutenjyyt ccntrarid de
f i n e nt i in cipidt. De a qu i fe fi gu ejque 
rcccíTariamente los vientos, quan 
do corre rezio,a medio dia Te qui
tan, ^/(dize P l ' m ^ d u g e t t &* com 
f r i m i i fidtusyduvet exoríensficcidef-
que comprimit , mertdidnus eeftiuis 
temporihus^tdque medio die^dutnoc 
t i s , plerumque fopittntur, cjutá dut n i -
miofr i rors , dut aflítfoluuntuy. En 
confirmación de lo dicho fe pue
de traer muy a propofito la fenten 
cía de Séneca , como comentario 
deflelugarjlíb.^.nat.qq. cap. 16.17 
T3. Totidemyentoruinfunty qHotcoe-
h difcr'imind) nulld enmpvope modum 
regtoeJl,qu<enon hdhedtdl iqf iemfld-
tum, ex fe nafcentem, & circd fe ca-
áentem. Como en el marOccea. 
no^ue en ciertos parajes, no ay ef 
perar mas de vn viento , que ya fe 
fabe, que el que corre fíempre, á 
de correr;mas,omenos. Loqual 

dixo el Propheta Baruc.cap.é. Gol 
Spintusinomniregionefpirat. Final
mente , no ay región en el orbe, 
que con el beneficio de los vien
tos , no goze ya délas Huuias, ya 
deferenidad. Por eíla velocidad 
con quebuelael viéto, le atribuye 
la diaina Efcriptura a las, metba^ 
foricamente hablando, como en 
el PCa \ (n . iy . i i .~¿ fcend i t fuper Che-
rubín . & y o l d u i t ^o ídu i t fuperpennas 
y t n t o r u m . Y Hofleas tratando déla 
captiuidad del pueblo, para mof-
trar qen muy breue efpacio de tic 
po,auian de íer los Ifraelitas llena
dos a remotifsimas regiones,ycon 
mycha ligereza repartidos por el 
mundo,dixo Q.^m\o.Ligdmteumfpi 
ritas indlisfuis: con mas preíleza q 
el ayre fí tuuiera alasiy los Setenta 
Xté '.Títrho fpiritus fihildbit indlis eius, 
Laqualleccio íigue Theophilac-
to,y Theodoreto, 

§ . Q V A R T O , 

De las vlentosy di qtíe en pár 
ticuUrtrátala dmina 

Efcriptnra. 
E quatro vientos príncí» 
pales,habla muchasvezes 
la fagradaEfcriptura,y de 

baxo dellos entiende las quarro re 
giones del mundo.Zacharias.z.14 
tratando de la captiuidad del pue« 
blo, y de como auian de fer eípar-
zidos por todo el mundo t dixo: 
Qmnidm in qtwtuor lentos coeli d i f 
perfiyos: que fon las quatro parres 
de donde foplan los quatrovictos: 
el Oriente,dode eípira el Euro: el 
Occidente , de donde el Zephiro: 
el Septentrión, donde el Aquilón: 
y el Medio dia, de donde viene 
elAuftro. Chrifto nueílro Señor 

hablan* 
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los qadtro 
l̂entos en-

tiende mu-
chis ye-ges 
kfetryadd 
cripmrd, las 
(judtro regio 
nesdeímun 

hablando ele la refnreGcion vniner 
fal, y de como de todas las partes 
del ort)e,3iiian los Angeles de re
coger,y juntar la ceniza délos cuer 
pos de los hombres-.dixo: Congre-
gahitnt e lec íos eitts k quatuor yentis: 
E n los quales comprehende los in 
Termedios3y figneíe l u e g o ^ f v t m s 
coelomm "yfque ¿d términos eerutn. E l 
Griego dize- extremis ceelorum, 
yfq;dd extrema ¿fute fummet eomm. 
Que quiere dezir, de vn Polo, a el 
opuefto , o de vna extremidad del 
cielo ^hafta la otra.* como aquello 

el, Pial. 18.6. h^fummo cmlo egref-
fi eius: & oceurfus cius yfque ad f n m ' 
mum eius.&PíQ es:del Orienre alOc 
cidenre. Aísi fe dize en el Dente.4. 
Jnterogá diebus ántiCjtus , <&c, afvme 
ccelo yfcjíie ddfhmmum eius. E s tanto 
como dezir, informaos de todos 
los hombres,que eílfi fobre la rier-
ra^defde vn termino del c ic leJ13Í-
ta el otro:de manera.que íomilmo 
es ifummum c^íi '.<̂ v\c: fummuw^>el 
extvemum terree. L o qusl confia de 
S. M a re o s: A n% moterra, l/fyue ad 
fummum cmli: Defde vn3 extremi
dad de la tierra, haíla el otro extre 
mojContrario del cielo. Perobol-
uiendo a nueflros quatro vientos, 
muchas vezes.la Efcripuira trata 
dellos. Y irai.43. para dezir q aula 
de tornar a juntarDios las reliquias 
de Ifrael de todas las partes del mü 
do:d'ixo:*db Orienteddducdmfemen 
t u u m ^ d h Occidente congregahQ te. 
X>icdm hquilont-jdd: ^ AyMro^ nolli 
prohibere. En el qualmodo hyper-
bolico , íigniíica auer de juntar íbs 
amigosde todas laspartcs del mu 
do: porque dize luego : Afferfilios 
vteos de íonginíjuo , filids meas ab 
extremis terrá. Ycnelc3p. i i . mas 

E l primero de quien trataremos^ QU€ ¿ ¡^ ^ 
(era el Auílro , el qnal efpira de la u . ra¿^ E r 
parte dieílra de!mundo,^es elMe cnpturd del 
dio dia:y afsi tratado la fagrada EC 
criptura del viento,^ derribó la ca 
fa donde los hijos de Icb eftaná co 
miendoídize: Repente yentus yehe* 
mens , irruit a regwne deferti. Y elle 
fegun S.Hiero.in rraddic.Haeh.fuc 
el Auílro , porcj Arabia la dcíierra 
cAá ala parte del medio dia,rerpec 
to de la tierra fanfta: y afsi el nom
bre de deíjerto y íígnifica la tierra 
A u n r a l . G e n e f . i i . P í ^ x / f ^ i hbrd Genef.li .cj 
ham,&yltrÁ pregrediens dd Meriáie, 
Y por ventora aquella foledad an--
chifsima de Pharan , eílaua a la par 
te del AuílrOjfegñlo de Haba.3.^. 
Dsus db h u í l r o y e n i e t ^ fan6lus de 
monte Phardtyj. Que fegun la explu 
cacion q refiere S. Hieroni. de vn 
Hebreo ^ no me defagrada ; fe en
tiende de Chriílo nueñro feñor, y 
de fu nacimiéto: Chrijlumyenifit al? 
Aufiro^d efl, dhBetlem : (] elia en Ja 
parteAvílral deíudcajy en aquella 
donde eflá el dcíierto:porque aun 
la mifma ludea, en rcfpe^o de ro,-
da la tierra de promifsio eílá al A n 
fhojícgü aquello de lerem. 13 .79. 
Cmitdtes Kuflñ claufae funt: eflo es, 
las ciudades de ludca. Y I f a i t e ó . 
Oñus iuntentoríi Auí í r iúd cft,]a Pro 
feciacótra elTribu deluda , y Be-
lem , mas alcancara a ludca, que a 
Hierufalem. 

Pero defle victo Auftro eferiue S. 
Hicron.eflas palabras,tratando aq 
Has de Oílea.13.1 ^.Adducityrentc 
"VcmüDñs de ¿efertodfcendentem)& 
ficcabit "Venas eius. Z^i(dize)/» ^«r-
bufdam comentarijs yentü yremem, 
cjuem adducit Bñs de deferto^llu ejle, 
quipercufsit domtllch in quatHorAnw 

claraméterC^re^i/j/V difperfcsJfrdel lis, & fecerit eafuperfilio* rucre coui 
etprofusos 1Hda}d auatuorpUgisterne, mtes-.&ynu e[Je de hisyentis^uosm 

' Y I Euan-
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Euctnvelio legimus}fldre,& "Venire cu 
turhlne , fluaijs dtyuefium 'mibus > >f 

fobuertánt domum ,{¡ue fuyrdf t t ram 
¿d i fca ta eft i fiue/uptrdrenas. Y 
aunqiié eftas palabras parece que 
fon contrarias a las deípropheta: 
porque dize, quefccarS las fuen
tes , ías venas, y manantiales de la 
tierra. Pero el Ghaldeo junta las 
pluuias contri e í l io , y lee : ^édduca 
yentHl/rhementc ¿y id deferTÍ,& *ra 
rm eoru exhdurict,fuhuertetq'tMethro 
folim regnt iüorum, fluere yuoque fd-
cietipfe j OmmsfupelleElilí* expeBabt 
les rhefdttros.DonÓc fe ve,que al vié 
to Auflro le atribuye tres efedos: 
yrere, & reficcavefentes. Elfegun-
áoifulmer tere domeSjt&yrhes.El ter 
cera: fluere faceré. Eftos dos Vlú* 
mos vieneniuniocon laslluuias,y 
tempeftades , como lo notarofi las 
palabras de San Hieronimo. Pero 
rnucílrafe la diuina potécia,y fabi-
dnria en juntar al viento Auftro el 
efedo que parece cótrario a fu na
turaleza,que es fecar las fuentes, y 
manantiales déla tierra,en tiempo 
del eflio, aconteciendo alreues en 
el tiempo del inuierno. Dixolo Se 
ñeca con grande ele gancia, lib. 4. 
natural.qq cap.3.Cumyer c<epít% ma 

Senecdt ior in¿¡jrndtío d<xris feejuitur, grcali-
átore cáelo maiordJantJltlücidU: ideo, 
ytdit Virgdius. 

VtrglL Cumrmt imhr ' íferumyer. 
Vehementior inmutatio efld&ris, "Vw 
diejute pdtefatfi, & foluentis fe ipfo 

' tempore ddiuuate. oh hoc nimhi magis 
granes, y a fticj) (judm pertindces defe-
rttntnr)Brurna lentasplumashahet(<p 
tenues, Auf t ro imber improbtor eft. 
t<rguti*, pleniores funr.'&emzs defto 

Plimo. Pli^iolib. z . c a p . a l Auftro lla
ma cnlieiuc , y que abr-afa, y feca: 
^Ef tuofum lAu t t rmn , Iraine humi-
duml^inf l ro maioresfl^us dddun' 

tur^uam ^ y U i l o n e , quenUm Ule m-
fernus ex imo w a r i s fpirdt,hícfummo\ 
tdeoy; poíl uiudros pr&Cípuí icrr&mo~ 

ffíi,Pero mas propria, y principal
mente le conuiene al Auflro lo de 
Séneca; uih tAuflrv m á x i m e nubes tn 

g r a u e f e u n t . De manera , que vnas 
vezes el Auftro quema, y abrafa 
por el calor que tiene j otras vezes 
júntalos vapores , y quaja las nu
bes^ las trae de repuente;otras c5 
fu ímpetu, y fuerca deriba las ca
fas,y afuela las ciudades;y en tanta 
variedad de efeoos refplandece 
(ingular, y digna de admiración la 
diuina íabiduria del autor de la na
turaleza.iVo» »e(dizo lob. cap. 37. 
i j . y e f t i m e n t d tud c a l i d a f u n t , cum 

perfUtdfuerit t e r r d ^ i u f t r o ? Como 
fi dixera : aunque la tierra defean-
fe,y fe quiete del ímpetu de los vic 
tos AquilonareSjpor la venida del 
Auftro fueontrario : no íientestu 
fu caIor,y fuego en tus veftidurasf 
y ves fu admirable e f e ñ o . 

Pero mayor es el que experimé j 
tamos, quando viene junto con la 
tempeftad , el Auftro, y los victos, 
colaterales,que le acompañan:A7í?-
í « ^ y , á f r i c a s : que de todos eftos 
es vn mi fino juyzio , afsicomo tic 
nenvnas mifmas calidades, y fo-
plan de vna mifma p-me del mun-
do:dixolo lob en aquilas palabras 
del cap. 3 7. c). ^ b interior ¡bus e g r e -

dietur tempef las^ab^irEiuri frtgus , 
L o proprio es falir la tempeftad 
de lo mas oculto^ interior, que lo 
que d i x o e n e l c a p . c ^ . í ^ / f f í f ^ 
t u r ü , & m t e r w r d ^ H Q r i , Q u Q O \ \ m . * t 

piodoroent iédenotáto por aque £<íe entie 
lia parte del mundo,de donde vie ^dd^J 
neel Auftro, como por el mifmo cr!ft"rcíí}0r 

viéto Auílral.y el Noto , y Africo '"J'TZ 
que le acompañan: E t interiora (di- ^Hjtrl' 
ze) f i g m f i c a r i thefdHrosyentornm: q 

los 
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I o sS e t e n ta: r f c ? Í , d **t promptudria: 
Porq-s efio!; fuelen eftar en ¡o mas 
abrcondkIo,e interior de ía cafa; Ja 
voz original Hebrea,qae lecoref» 
ponde a?i»r!?>7Qrti:trasiado el ié t^^ 
prete Latino:cf7/<í>'/rf.Prouerb. 24. 

&t fecretu Cuhiculum , ye l cuhiculu 
intracuhicfélum, Iud.16 ¿). Genefu 
4^.30 .2 ,Reg. 1 ̂ .lo.g.Reg.io.^o. 
Cancic. 34 Quiere dezir,que faca 
Diesel Auflro , y los demás que 
caufan rempeflad de l u g a r e s f e c r e 

tos,y a b f c o n d i d o S j d e lo mas inre-
riordel medio dia. Es el Auftro 
lluuiofo, fuele con las eftampidas 
de agua, que caufa a u m e n r a r los 
aroyos,y Tacarlos nos de madre,y 
caufar grandes auenidas , f e g u n a -

quello del Pf^lm. J 2 5 4. Conuerte 
Dómine cdpttmtcttem naítrám^ ficttt 
torrensm ^iuftro. Es pues el modo 
de h a b l a r muy e l e g a n t e , y vfaronlo 
los Poetas,quando1 pintan los efeó 
d i d o s l u g a r e S í d o n d e Eoío fo l ia te 
ner e n c e r r a d o s los vientos, como 
en vna caíalo c u e u a , d e b a j o de a l -

tifsimos montes;afs i ía omnipoten 
cia de Dios los t i e n e j e n c i e r r a ^ fa
ca a fu voluntad ; >Ah íntereriora 

K k n U Wwborum in pátrUm „ loctfctd juren 
tibus^uflriy 

^eoHttm^enif.hicyailo R e x u^eolus 
antro, 

tuftantes yentos f tcmpeftatefquefo
no r<ts} 

Imperiopremit,dcVmclis , grearcere 
jr.cn at: 

X^ifacidt mar ia fdc térras ^ coelumque 
profmdum, 

l i l i indignantes ma?no cum murmurú 
montis, 

Circum cíaujlra fremunt. 
Sed Pufér Omnipoth fpzluncls ahdidtt 

antris, 
ftocmetuenSj molemq] & montesmm 

fuperahosy 
Impofmt. 

Aqui fe ve c1aramente,que,7»ff 
r' iQnt^HQri: fon las cafas /apofen* 
tos, o defpenfasv dondeno Eoío , ^ 
fino Diosenci í íra los vientos, y 
de alli los faca a fu voluntad : y afsi 
en ambos lugares de Job. cap. 9.9. 
donde díze nueftro Vulgato : Qui 
facit ^érSiuvum > & interiora ^duflri, 
y en el c. 59.9. interiordms egre* 
dietur tempeítas, hcen los Setenta 
{Promptudyia)ahpYomptmrijs egredie 
tur tempcñas.Voxope Diosen prop 
to,y ala mano tiene todo quanto 
quiere,muy a punto3y muy preíVo 
efla todo lo criado,para obedecer 
afu mandadory no folo lo que tie
ne fer , fino que , Vocat ea, CJUA non ^ ^ 4 . 4 . ^ ' 
funtytamcjtídm ea^une,funt» No con 
mas dificultad,ni mas tarde faldr^ 
el AtiRro , y Africa , y leuantaran 
vna borrafca , y graue tempcflad, 
como fi de alguna defpenfa>o en al 
gunacueua cftuuierá encerrados, 
y dando Dios vna voZifalieíIen o-
bedeciendo a fu imperio, fegun di 
5£b el Poeta. 

Ventijyelut a<rmine fa£iot 
Qua dttdporta ruant^terras turbina 

perflenf, V: , ' 1 . 

Yafsi con grandifsima propriedad 
dixo ; tempeí lateni egredi: porq los 
viento?,y rempeftuofas inundacio 
nes, eüan como detenidas en vna 
cárcel,y apriílonadas, y en Conce» 
diendoles la puerta j íalentan ale
gres,feroces , e imperuofosjleuan 
d o g f a n d e s n u b e s, y e fl am p i d a s d e 
agualde la manera,que fi fe folraf-
fen de vnas prifíones,o grillos; lo 
qual dixo ífai.z i^ i.juntando el tor 
uellino conel Auílro : Sicut turbi. 
nes ab^fricoyemunr.Potqus en Pa 
lefl:ina,el Auftro, que es el mifmo, 
que el A*frico,el>Uü5uioíOj y tempí 

Y 4 ftuofa 
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íhiofo-rebuekiela mar, y bazc fa-
lirlos Ríos, y Aroyos de fn corrié 
tc,y canal,aguircntando fus agnas 
con las vcrdcnres^ela que cae del 
ciclo:comó deziamos del Pía, 125. 
5̂  C o n u e r t e D o r r A n e v a p t i i t i t a t e m n o -

ñ r m 3 f i c u t t o r r e n s í n - ^ ' u f t r o , c \ i i f l r o 

(dize TheodoFéto) h t t m i d & s y e n i u s . 

e f t ¡ n e b u l a r u m ¿ ¿ r e m i m f l s t ^ é é t m e h 

t e s p l u m a s i n d u c i t ^ n u h e s d i j s o / u i t , a~ 

q u í s t o r r e n t e s i m p l e t ^ f í C i g i f u r ¡ n e j u n , 

c i n e s y n d i f ü e d i j s i p a t c s t u b e , >r c o ' 

v d n t u r ^ t o y r e n t i s i n í l . - t r t t s r f a c i d n t . 

Pero mciór fe declara fu ímpe
tu,y elefefto que n r/e con el, qua 
do lo compara el Efpiritu Sando 
3lcafligo,que Dios embia f-obreel 
malo j tomando ia temperi^d por 
inftrumemo , y a^otc de fu yta: 
A p p r e k e n d v t e u m , e j u a f i acjUít i n o p u , 

é o 6 h ó p p Y t m c t e n m t e m p e í l d s l o h . i y 

20.Correrloájhaíla darle alearle; 
c í lo íigniíica aquellas palabras: A ;̂ 
f v e h e n d e t e u m : Y no es de marauia 
llar, que todos los males (igan al 
malo en efta vid^ ; y aunque vaya 
h-uyendo deílos , doquier que va, 
le fíguen^hsn-a que en la muerre le 

f Y d h ^ j o s dan alc^n^e , íegun aquello dé los 

g n e n a l m t i o f o ^ e g e j l a s t u á : & m e n i i c i t a s t u a * q-ui 

y lo a l c i n g a f ^ ^ r a r m a t u s , Dafeprieíía vn eyer-
* fov m a í ( j i t e ĉ t0 ^e ^i^í"ías,para afir , y ecbar 
h u y a ¿ e l l o s , Wnode l malo^y elcaftigopor fus 

pajlbs contados, fe va tanto llegan 
do al impío , quanto el fe va cada 
dia mas llegando a la muerte. Eíle 
caftigo lo auia repetido antes en el 
cap.ó,i i . Qtutfi'xon \¿s mifinas pa-
1 abras: " v e n i e t u b i , i j u a f i l / í a t o r e r e f -

t d s : { p p a u p e r i e s y e j u a f i y ¡ r a r m a t u s . 

Donde leyéronlos vSetenta : TCÍM-
qudm w d l u s y ia tor tpaupett4s:& éÉejü 
t a s , t s m c j f í d m b o n u s c u r f o r ' Que de 

]a palabra original , 00 fignifTca o-
tra cofa que vn correo , que cada 

día ;camína con deligencia , Kafta 
llegar al termino, qüe pretende. 
También pudo dar a entenderj fe- y 
gun la fueres de Lríígniíicacio del 
n ombÍe Latino; Vjatoris:que Ia ca< 
larnidad^y caíligo del malo,es co* 
m o v n m i n i íl r o d e 1 fu p r e m o I u e z, 
que es de Dios embiado, para lla-
mar , y prender a vn impio, y que 
parezca ante el diuino tribunal; 
p o r q 15 e a m i g u a m e n t e: IA/rf r o y e j : e r 5 
como miniílros de la; jufiieias, y 
magiñrados,que llama el Latino: 
Afrpí'irom ; y tiimbien les llaman 
afsi leyes.leg.3.§.Tutor.D.de íuf-
ped.tutor.&1.final.§.fin. D.Qupd 
metus caufa J f p'gvorn.D.euiB. 

Demás deílüj í ignjñcanlosexe 
cutores de la iuílicia , que feruian 
qusf! del oficio , que aora en nuef-
tros tiempos, íiruen en la miíiciík 
los fargentos. M . Vatro Flaco , y 
Sexto F e í l o , eícrinen de los Via-r 
tores eRas palabras ; VistoresappeL 
l antuY, qui Trtd^iítrdt.'htts (ípparent, ee Viatores t u 
qntüáh imtio omnium tribuum , tnm txetutons 
dori m fYopinqm cYdntyrhis.átcjueáp- deldjuflicid 
fidue howmes ritjliCdhdntur, crehior comoennue 
op€Yd torum eYdt inVid yCjudmyYbíj flroitiemf('s 
quod ex dgYis, pleYumque homines yo- los(drgeníQS 
cáhdnturd yndgiíirdtibus , & frt 'jues deíamilicu 
eoYum erat dh dgYis ddy'hemyid* L a 
miíma fignificncion da Cicerón a 
cfte nombre de viador, in Gatone 
maiori: y Columellajib. i .cap.i . 
Primero tenían nombre de biie-
D o s e i n b a j 3 d o r e s, y q u e t r a y a n mi e ^ ^ m ̂  w 
uas alegres, y profperas, y llama- t e n ú p ^ Z 
ua a los magiftrados ,que re/jdiañ 
en fus heredades j para que vínicf-
fen del campo al Senado. V t cnim 
(dize Cicerón) e y ' i a a d Sendtumac^ 
cerfcebdnturCurius , <& czteriSenes, 
ex quo qui eos arcerfthdnt Vidtares 
nomíndtifant.íPeCxo también,fegun 
dize Piinio,fue, F/d/c/r. Quiaranti 

cincin* 
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Cinc innato díBaturam dttulit, qu't-
d e m ( y t trdditur) nudo, plenoquepul-
veris ettam num ore. CuiViátor: yela 
corpus(inquit)yt prcferam Senat(is,po 
pultcj^Romam mííndata.Tdles tum etia 
Vtatores erant: cjuod ipfttm nomen int 
dttum €il)fahmdey&exarrts j S e n A -

t u m ducefij) dccerfentlhus. Pero def 
dcfpues^a coflumbre hizo,qne fig 
nifícaíTe efle nombre Viator , aa> 
qucllos, que por mandado délos 

Qutnomhrt í " 6 " 5 ' "'mauana algunos a jUy-
• 1 ^zio^v que ovellcn de fu derecho;v 

y también los que executauan la íen 
pues, . • j - 1 ' tencia pronunciada cotra los reos: 

fegun, docmt Imperator in. §. triplici 
dedBion. Eftos fe pueden con ra
zón llamar malos embajadores, q 
traen malas nueuas \ y a e í lo a l l u -

dierpn los Setenta, quando trasla
daron : Veniet tihiejreflas, tdmquam 
milus Cftrfor^Ht tdrnqudm malits Via-
tor. Qne en el Hebreo, y en el L a 
tino fe dize , como declarándolo \ 
m i s : rdwqttctfnyirarmatus. Porque 
defpues, andandolostiempos, lo 
mifmo fueron, Vidtores}que,Ij£io. 

^ yes : fegan GeIlio,lib.I2.cap.3. Y 
Lttoyesqe' los Licores eran los miniflros de 
pcioha^idn. la jufticia ^ Como verdugos, eftos 

yuan delante de los Magiftrados 
con vnos hazes de varas atados ala 
fegur; y quando fe lo mandauaft, 
defatauan las varas^y con ellas acó 
t3uan3lreo,condenadoa muerte; 
v luego con el fegur le cortaban la 
cabera: como dize Liuio; Mifsiq-3 
LiSiores d i fummendum fuppUcium, 
nuddtosVirgis c^dunt^fecuriq^feriut. 
E l primero que los iní l i tuyo, fue 
Romulo, fegun Pintar, in^itd eius. 
Llamauanfe^Z/íf^eíialigando^or 
que los Magiftrados del pueblo 
Romano , antes que madaíTen 3^0 
tar a a l g u n O j l e mandauan primero 
gtar de pies,y manosjy cflo ha^ian 

los miniflros, como claramente ÍQ 
dize Cicerón in oratione pro R a -
bi:I/ífí?^ (dize) colligdmdnus. Bol/ 
uiendo pues aora a los v ientos mo 
uedores de tempeílades > fon los 
miniftros de la jufticia deDios,Ios 
queafen délos malos, y los traen 
como corchetes, o velleguines an 
te fu tribunal, que eflo íígnifica el 
verho^pprehendere-.en lohi^ppre 
her}det eum tempeftas : y como mal 
embajador,o Liftor, o como ver/ 
dugo,qvie llamó el Efpiritu Sádo^ 
Prouerb.6.21. Qudfiyirdrmatus'. y 
en lugar deftas palabras, lee Theo 
docion'.K/V hdftiferus, Ü e manera, 
que la pobreza,los trabajos,lasbor 
rafeas que leuantan el Auftro, el 
Africo,fon:Vidtores, & Vtri armati. 
Los Licores delfumo juez Dios, g 
que al impio atado , y l igado:^.. 
prehenfitm:- lo prefentan ante el di-
uino tribunaljy para moílrar el r i -
gor defta jufticia ; dize luego Job: 
No6ie opprimet eum tempeílds. Por
que la tépeftad que caufan los vien 
tosjtanto es mas cruel,y temeroía, 
quanto menos tiene de íuz^ue los 
puede cofolar en Tu trabajo,y opre 
fíondo qualfucede,quando la tern 
peftad fe junta convna noche muy 
obfcurajporque en tal cafo es feñal 
de que eftá Dios grandemére epo 
jado con los hombres. Y afsi mu
chas vezes la ira de Dios fe fuel^ 
poner en lugar de la tempeftad , y 
del viepto furiofo. Pfalm. 82.14. 
Perfeqvtris tilos intempeftate tud,(& £** rd ae 
in ird ( Propriamente la voz origi? Plosfi^mfi. 
naI:V»turh'me}infpirituprocellojo-xn faddpqrynd 
repentina tempeftad ) turbabiseos. tebeftdd. 
Con tanta obfeuridad, que o fea 
de noche, o lo parezca , que fue-
lefer muy ordinario, engrandes 
borrafcas, y huracanes, fegun a-

Erfpiunt 
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Eripíunt fuhltG nuhes , coclumque, 

ponto noxincuhdt dtrA. 
O como íuelc fnccder, aucr dos 
obfcuridades j la vna caufada de la 
noche, y la otra de la miíma tem-
peílad. 
Necltrunox e í l Jsnf i ttnehrds ohnut 

Sénecam Calibo,& omm ímefuhdaclifretum, 
mifcts. 

PoreíTolos Setenta trasladan• 
doefle lugar de íob,leyeron : Op-
priwet eum cdíigo : qne es lo mifmo, 
que vna rempeílad obfcura,y cali-
ginofa : y la VOÍ; Original Hebrea 
trasladó el Vulpato en Ifaias.^.iS. 
I m p e t u m t c m p e ñ d m : vna violencia 
impetuofa , que Copiando caniaei 
Anflro. 

Por lo qual la diuina Efcriptn-
ra tratando del viento contrario al 
Auí lro /queesc l Aquilón frigidif-
í imo.quc también quando foplare 
2 Í 0 J 0 afuela todo, y pone portier 
ra,dize que fecanjó el viento: Fíct-

re fecit y tn tum eih Occidente l^ehernt 
tijsimum. Exod.io. l^.Enelqual 
lugar el Hebreo lee : Deumyertijje 
yentum'.^uc fe boluio el ayre : y en 
lugar del viento Occidental^ efi:á 
en el Wchxo'.yentummdñs'. o como 
trasladaron los Seteta : yenttts k ma 
r i . Yenelpropriolugarllamaala 
ir!ar(Cupb)que fignifica lo mifmo 
que, mareproceilofum, o,mare ioco-
f u m w n mar embrauecido,y moui-
do délos vientos, como fuel fer el 
xnarbermejo,quando foplacl Afri 
co,rerpeíl:o de Paleftina: y afsi Pli 
nio^lib. i S.cap. 3 3 .vtcriueiExaduer 
fo ^^ui lon is : ab occafa hrumtl isAfri-
eumfiare : que es el viento a quien 
los manneras ;la;na;W«f/?ff: y o-
tros: Meridional: que cae entre el 
Auftro, yOccafoEftiuai : efVecs 
muy difpueílo para tempeftades, 

Viro-ll. x. 

Hora. Epod. 

y borrafcas, quando corre con ím« 
petUjfegun aquello del Poeta. 
Vntl Euriifq; Nvtufq] Y u u n t , creherq) 

procellis 
^AjncHs y&ydf los yolunnt ad l itíord 

fluEius. 
Y el Poeta Lyrico. 

cjHQcumcjP.e fer^ndaS) 
Ñutas yocuhit,íLut protcruus -dfricus* I »• 

Dondeífaias. 21. i . dixo: Onus 
defcni mms,ficut títrhines ah á f r i c o 
yeniunt. Jfak. I I 

§. Q U I N T O . 

Ds h que U dmna Efctip-
tura trata del viento 

Aquilón, 
S S I Como en el cielo fe ^ 
coníideran las quatro par-
teŝ o regiones del mudo. 

N i mas, ni menos le corefpondeft 
en la tierra otras tantas, y tienen 
los mefmos nombres, y apellidos, 
como claramente fe vé en muchos 
lugares de la diuina Efcríptura : y 
en particular,Geneíí.zg.i^ .D;74r4 
herís ad Orientent, & Occidentem, 
Septentr ionem^ M t r l d i e . h l Aqui
lón viene de aquella región , que 
Ifeman Septentrional. E l nombre 
original Hebreo (Tfiphon) que es, 
^quilo-Je ¿ize-.ab occultando'.y con < 
uienele muy bien 3 porque aquella 
parte del cielo Septentrional/eftá 
como ¿bfeondida , y oculta de les 
ojos, y rayos del Sol , y la tierra q 
lecorefpondede fu calor, y luz. 
E l Efpiritu Sanfio aefta fuerte de 
tierra también le llamó Aquilón, 
V aloshabitadores delía,como era 
Chaldeos,o Aíryrios, cuya ciudad 
Metropolitana fue Niniuc, llamo, 
Aquilonares. D e í o s Chaídeos fa^ 

" " ~ bida 



VET^SO. mmii s. v. 
bido es aquel lugar de lercm. 1.14. 
tAb ^icjttilonepcidetur omrte m a l u m ftt 
p e r omues habitatores t e m s : qttdre 

ecce ero conuecdho omnes habitadores 

r s v n o r u m >Ac]HÍlonis : & y e n i e n t , & 

ponetynHsqui fc jHefo lmm f u u m in i n -

troituporttHierttfdlem. De los AíTy 
riosfedize enSophoniaSji.i^.fx: 
t s n d e t mdnum fuetm fuper ^dquiloney 

&perdet*y4f lur .Y larazon de nom 
brarlos afsi ,esf porque los Chal-
deos, y particularmente los AíTy* 
rios,en refpeílo de ludea, fon Sep 
tenrríonales: dize Pcolomeo, que 
Hierufalem eftá en treynta > y vn 
grados, y quarcnta minutos de la 
Equinocialjhazia la parte del Sep
tentrión, lib. 5. cap. 16.y fegun el 
mifmo Ptolomeo. lib. 3. cap. vlti -
mo, Babilonia diftadela propria 
Equinocial, treynta y cinco gra
dos , y Niniue cabera de los AÍTy-
rioSjeftá en diftancia de treynta y 
fey s,y quarenta minutos, del mif
mo Ptolomeo^lib.ó.cap. 1. de ma
nera , que quanto mas fe defuia de 
la Equinocialjtanto mas fe llega al 
Septentrión. De aquí es, q el ayre 
Cierno, o Regañón , que viene de 
aquella región,le llamamos Aqui
lón,del buelo velociísimo,a mane 
rade Agila jyporquecftán aque
llas partes defuiadas de los rayos 
del Sol,y de fu luz;es de fu natura
leza frió, y feco : los dolores lla
man a eftos vientos Aquilonares, 
las fcobas delcielo,porque ahuyé-
tando las nubes, purifican el ayre, 
y lo ponen claro)y refplandeciéte, 
fu ele venir fobre la tierra defpues 
délaspluuias:porlo qualdixolob 
37.9, *y4b ^4uílro egredie tur tempef' 

tas, & A b s A ( j m l c m e f r ¡ g u s . Porque 
facede con fuerza paífada la tem» 
peflad del Auftro. Ouidio en pen 
fona, del mifmo Aquilón la def-

criue galanamente. 
^ípta mihiVis e í i j hac, tri í l id nuhiU 

pello: 
Induroque niues, £7* térras grandíne Outd'o é ' 

pulfo. Metam, 
La propriedad de vnos vientos,es 
traerconfigo las nubes , defamar
las,y efparzerlas por el ayre .La de 
otros^s el efefto contrario. Venti 
enim(como dixo Séneca) modo a i -
ducuntytnodo deducunt nubes. Aun* 
que también los Aquilonares fue- v 
lenfer muchas vezes tempeftuo-
fos , como elegantemente lo ef-
criuio Marco Varron, en aquel an 
tiguo verfo,in Marcipore. 
Nubes aqtialesfrígido yeto leucs, 
Coelicauernas áureas fítbduxerant-y M.Varro? 
*Aquam fomentes fr ígida mortalihust 
Ve n ú q, frígido fe ab axé eruperant, 
Phrenerici Septentr ' tonumflíj , 
Setumferentes tegulas, ramos, fyrus. 

De manera , que las tempefta-
des no proceden folaméte del Au# 
ílrOjííno del Aquilón,y délos vié- ^ 
tos Septentrionales, y particular* 
mente es muy cruel la tormenta, 
quando nace de viéros contrarios, 
y corren juntos,que llaman los ma 
rineros huracanes} que lob dio a 
entender j quando juntbel Artu^ 
ro,y frió del Septentrión,con lo in 
terior del AuRro,y entre eftos 3 co 
mo entre dos extremos, pufo la té 
peílad , diziendo; ~4b interioribus 
egredietur tempeñas , ab -dróíuro 

frigust Con mas elegancia , que el 
otro en los verfos arriba pueí los , 
Vna Eurufq-j Notufq) ruunt , Creberq; 

procelhs. 
Quando fopla ifrigusab Arfiuro: q 
es lo mifmo que Boreas^o Aquiío, 
y lucha con los otros vientos fus 
contrariosen competencia^rebuel 
ue el cielo, la mar,y las tierras, en 
perfona del qual canto el otro. 

ettm 
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cum frdtres costo fum dElus \ 

típerro, 

Oyldto 6 { Ü m mihi edmf ffs ¡s é ñ ) unto molimt 

V t medias nojtrh concuypbus mjonet 

BxiUntytie ctixis elifi nuhihus ¡gnes* 
Y aunque a efh defcripcion de 

tempeíladjcaufacb de vientos con 
trarios, parece que contradize A r i 
ftot.2. Meteo. cap. o. donde dize, 
que no pueden efpirar vientos co 
trarios i u n t a m e n r C j porque el vno 
reprime, y en f rena al otro,y el vno 
ncceíTário a de vencer al otro. Pe
ro no esinconiieniente, que quan» 
do laclian,y pelean,íacuden la tier 
ra , einquieren los mares j y cada 
vr.o da alatempeflad j í o q u e tiene 
de.fu cofeclia, e l Auí l ro el a l b o r o -

• •1 r to.v el Aquilón el frioien cuya c5-
fírmacion , dize Fiimo , hb.2. cap. 

I M a s d e ^ i m 29 que Ias cuidadesj - ie l ice , y B¿u 
tos cptrari0 ra).q¿e eílrauan fundadas en e l f e n o 

de Gor i ího , las inundó e l mar ^ y 
las afoló : y afirma, que prouinoía 
inundación de auer fopladojuntos 
los dosvientos con t r a r io^Auí t ro , 
y Aquilon:de quien dixo Ouidio , 
Si qtt&rds Ebccm, ^pBitrAm^lrcJu¡A 

das yrhesj 
Inuenies fuh dqms. 

Y que eftos dos vientos cntrefi 
peleen , y como que vengan a las 
manos, y en fu refriega leuanten 
grandes borrofcas: dixolo Enio 
g a l a n a m e n t e . 
Concumnt'yelutl'yenti; cumfpiritfis 

sAus ln , 
Imhnficus, lAquiloqyfuo cumfUmmi* 

ne contra 
Iniumari magno flaBus extolleve cer 

tant. 
Tiene eí Aquilón otro efefto^ue 

&mus. ly. 

sua con fu frialdad congela el s,̂  
h í?n.u.^eíte.en nicuc , granfzo ? y 

.carambaío.:díxoloel Efoiríru Ssn- n 
ao ,Ecc íe f . '43. 22. V c m u s [ n g l d u s 

miquilo f U t i i t , & g e i a u i t c r y ü d k s ab. ^4lím m 
¿«p^Porque del agua elada foplá" 
do el Cierco,por muchas rranfrou } 
tacionesfc viene a enduvecer5y co 
uertiren criílial: ycon qran c h r i -
dád lo notó el Tanto lob.- J j . i o . F l a 

t e & z o c o n c r e f c n g e h i y & f 'fiffuM L i -

t i f s i m c f a n d a n t u r ^^«cs.;; Porque n o 
fofo es Dios criador, y gouerna-
dor délos vientos,(loo que parece 
q de fía boca procedé ,y ^ fon fu di 
niño foplo-. por eO:a razo fe llamá:' 
F h t u s j A u t f f m t m V e h y í o b, c. 15.5 o 

les \ h m 6 : S f i r ¡ t u s o r i s /Y/r;;/,Signifi
ca vn viento venemente, q!je coa 
fu frialdad congela h pluuia hume 
da,en yclo,o en granizo.qüc fe ha 
ze del agua elada.-y eíio Ggnifican 
aquellas palabras: F i a n t e D e o c o n -

c r e f c n g e l í t ' . q u e es fuerza propria^y 
virtud del Aquilón. 
InduYoque n i u e s } & t é r r a s g r a n din s 

pulfo. 

El Hebreo d î a en téder ,q el yeío^ 
y la nieue , no proceden tanto del 
ayre frio^como del mifmo Dios: 
kfp ir i tu fuo D e n s dahlt ^ l u : Pero a 
fe de entenderque Dios concur
riendo júntamete con fu ayre, que 
es fu efpiritu,engendra el granizo: 
el mifmolenguage víoDauid.Pfa . ElgYdni^o] 

idrj .6• M i t t h c r y j t a í u m f u a \ el yelo es como 

la elada^yqualquiera otra cofa que dicillos de 

fcyelaamododecriftal) ficmhuc- pan que fe le 

ce/rfí(comopedaciilos depan, que Cden 'á ®m 
parecé el granizo , y nieue , miga- de lahocajct 

jas de pan que fe le caen de la bo- ^ manteni' 

ca)ynoesde marauillar, que Ies miento délos 

líame Dauid a ellas cofas, mendru arboles^ di 

gos pequeños de pan, pues fon ma l * * MieJJes. 

tenimientos,y fuílénro délos arbo 
les,y delasMieífes^que afsi tambié 
l lamó Pl in ioj l ibay.c .z .a la l íuuia , 
y a la Nicue. 



so: x m t : 
Las palabras que lúe.gó fe. figué j'tas^hazen rios may.caudalofos. 

-en lobjion , o repenGixjn de la m i f 
fentcncia , y efedro del Aqui

lón ,o fon declaración á e l h . : E t r u r 

ftim Utifsime fundumur aqu*. Por^j 
de t ú manera fe aLimenta,y conge 
la el yefo , y ía nieue , íoplando el 
Aqui lón , que fe hazen grandes, e 
inrnenfos montes.y caDiofiísiínos 
de nieue,;y aquella i n m e R Í i d a d de 
aguasa que eílauan como encerra
das en las nubes [ f u n d m t v r ) las 
ycla,y endurece ? y de tai manera 
las iunt35y aprieta, que pá-rece fun 
¿idas de mctaljO de bronze* Sino 
es^ que quiere fignifícar el otro 
efedo contrario ? que hazeel ALU 
i l r o J que auiendo el Aquilón e la-

^ / / V ^ » * d o las aguas, y conuertidolas en 
k m P f d m . yelo;granizo, y nieuej boluiendo 
m.é.enco el Aufrro, lasíorna a derecir,yTa-

j imic io j e í le» dellas copiorifsimas aguas,que 
Inpdrde loh caufan inundaciones^ y eflo. figni-
37.10. ficart las palabras>Z^f^/w¿/^Wí]«»* 

í U Y d q u x . N o fe le paíso p o r alto a 
.Dauid en el Píalrn. 1 4 7 . ó . t r a t a n 
d o de las marauilías de ía natura' 
lez.a. M i t t i t c r j s l ' d í u m fnd'm ficut hti-

celUs ante fuciemfrigorls eius ¿íjuis 

fiijilnehit? Efle es el efetlo , y obra 
del Aquilón : pone luego , fegun 
expone T h e o d ó r e t o , el del Au-
í l ro : E m i t t c t 1/erhum f m t m . ^ l icjus-

fdclet 'ed,fUhk:fpiriffis eius . & f í u e n t 

dqu<s. Que es y na mutación del 
Aquilón en el A u í l r o : eíle miímo 
femidodio a entender el Vulga-
?o , e-i el lugar de lob , poniendo 
aquella parre { rurfus ) como íi d i ' 
x e r a, m u d a d o s 1 o s v ie n t o s, fe b u ei 
uen otra v e z a mudar los efeoos: 
y aquella palabra pare
ce que la t o m ó de los campos ef-
pació ñ ís i m o s r y g r a n d es, don d e 
vienen a parar las aguas que pro-
ce dea de las nubes de_r?tidas,y jun 

Ctimlsere reuerfo, 
¿ j i j i a n i ^ r e q u e r e n iues 7 f u b m i t t i t u r S t ó t w t ' K 

l A B t m u s y & dnguftos lihodope def-

cendit in (tmnes. 

L o dicho, parece que bafta del v ic 
10 Aquilonar^y de los que je aconx 
pañanidigamos vn poco delEuro^ 
o Subíblano. 

% S E X T O . 

^viento Emo {o 
rolmo* 

L viento Euro , o Solano^ 
a quien el Latino llama-.F«/ 
tHrno , k yoldtti , quicí d í t e fo-, 

wdf, D izeRabb iMardoch , 
que los Griegos ie dan por nom
bre ( ^ p e j i o t e n ' ) porque fopla de 
la p^rte donde nace el Solj y por 
la mifma razón íe íláilvan c o m ú n ' 
nieníe.jSolanOi Deí le viento,y de 
los nombres de los otros Or ien-
tales^veafe a Geliojib.z.cap.zz. y 
a Nono Marcelío,a Séneca, l ib. f. 
natu r al .q q. c. 1. S t o bí€ o, I ib. i .e 1 o g. 
Phyfic, Plinio en el lib. z . diOrin-
gue Con eílas palabras: ̂ ¿ Oriente 
^ A E q u m d E l U h , Suhfol^nu^^ah Orien • 
te h r u m d ü V u l t ü v n u s y i l l u m . / i p e -

lioten h í m c , E r u m , G y t s c t . d p p c l l ó n t . 

Las calidades deílos vientos O r i e 
tales, fon fer calientes,y íecos: por 
q, mordntuv f u h S o l ^ Y afsi en la 
diuina Efcriprura fnelé tener nom, 
bre de viento,que abrafá , Exodo* 
10.13. V o m i n n s 'mduxit "yentum 

y r e n t e m tota d i e , no6le ; para 
defecar las carreras hechas en el 
mar¿ Columela, l ib.^.eap^. dize, 
que algunas vezes con el Euro fe 
ofenden las vides ¡ r r n l ñ teo-mimhus 
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éfdcentur, yeluti hdlituflafnmeofru-
éit tsyrdntar.Tamhien en el Exod. 
14.21 .alardordeRe ayre, y alda* 
ño que haze f̂e añade el Ímpetu , y 
vehemencia: FUnttycntoyehemtn 
t i ^ y r e n i i Por lo qual los Poetas 
le dan apellidos de cruel , areba-
tado,precipitado, animoíb 3 indo-
miro \ amenazador y para poner 
delante vna cruel tempeílad^epre 
fcnran la peleajque tieneEuro con 
elZephiro. -

lllnm ft medio decipiat rdtls, 
Ponto cum Bóreas expultt lAfrlcus, 
uüttt EurusZephirumy cum mare di-

uidunt. 
E n lob, cap. 15.2. Para repre< 

fentar vn hombre foberuio^ vano, 
hinchado, jafbncioíb, aípero, ha-

w.r , , blador, v Q ê todo es zumbido, 
Blhombre fo j . 1 J . « r T , dize , que tiene el eüomago lle-
beruir'tiene * H ,T - j r ' 

, a no deíre viento. Numquid faptens 
el e tomap-o r , ? • r 7 # í 
ller e deyTn rejp0^^e'yiri eJudjl m yentl*m Loque 

& tmplebit *rdore ílomachtfm futim 

SeneAnUer. 
Oetheo. 

rns, 

Donde en el Hebreo , en lugar de 
ardor, eílá (Chadim) id cft,Euro. 
Los Setenta trasladaron : Nttmrjuid 

pipíen $ reffunftone ddbit fcittiae fpiri
tas. Quiere dezir, mucho de oyd-
me, y fabio foy, y todo ayre • por^ 
que viento en la fagrada Efcriptu-
ra , fuele muchas vezes fignificar, 
vna cofa vanaíC inútil, cofa que de 
preílo fe desha7.e,y defuanece.Ie-
remias, 5. 13. Prophetce fuerunt in 
yentum locuti y & refpQnptm non fuit 
inels. Y Oíí'ese. 8»7. Ventum femi* 
n ú h H n t , & t u r b i n e m mctent. Item í lo 
vHáchtis, en las diuinas letras, fe re
cibe muchas vezes por el cora
ron,o por el pecho , que es recep
táculo del coraron, y de las entra-
ñas:demas áeñoVCor: fignifica tam 
bien,el entendimiento , y la men^ 
te : y aunque en la fagrada Efcrip-
tura ay muchos nombres: Vcníns , 

& ííomdchi: Pero en el lugar que 
vamos declarando, tiene el origi
nal Hebreo (^f ff íí ) que muchas 
vezes fe traslada :yenter:z{\ quádo 
fignifica el coracbn , como en 
quel lugar de los Prouerb. 18. 8» 
Verbdhííinrifis , cjudfi ftmplicid , & 
ipfa peruenmnt dd interiora yentmt 
E l qual fe repite en el cap. 27. 22' 
con las proprias vozes Hebreas, 
y fe declara con las Latinas : Ver* 
bd fufurronis, quafifimpíicíd, (¿7* ijjfd 
peruenmnt ad mtimd cordis.Co m o íi 
dixera : las blandas, y aduladoras 
palabras,algunas vezes caufan vna ^ 
herida , o llaga mortal en el cora-», 
^on del hombre : y afsien efte lu-. 
gar entienden muchos, por el no^ 
bre de eftomago, el entendimien
to , que las cofas embiadas de los 
fentidos,y como mafcadas, lasre-
cibe,concibe,y las cueze , y como 
que las digere : por la mifma razo, 
tres fandos Padres ,fegun Theo-
doreto , entienden aquel lugar de ' 
los cant.7.2. Venter tms,ftcutdcer~ 
uus tritici ydlUtus Ulijs, Efto es : tu Venter,pw 
imaginatzua, y memoria, es como m e m m ¿ 
vn montón de trigo , donde eflán 
juntos los granos con las pajas:afsi 
eñán en ella/juntas las cofas vtiles 
con las inútiles, haíta que con el 
ventilabro del juyzio, y razón fe 
aparten,y difeérnan. Acerca defU 
analogía, del vientre , y enrendi> 
miento, fepuede vera S. Gregor. 
^.p.paft.cap.^^. y á Nazian.orati. 
ad ciues Nazian. Deaquifeenten 
derá aquello de San Bernardo, , 
fermon.^ó.in Canx.Quodmuítd frte 
tia ingeñd íiomdcho dnim*, ft cha-
ntdte decvBa mnfuerit, trdnsfufitiq] 
m drtuSytnorefcjHe anima} conurrtitnr 
m prduos^noxiofcĵ  humores, Y en hin 
chazon, y foberuia deentendimic 
XO^QXQ:ScieRtid infldt^hdntdsyevd 



VSRSO. x ini . i %imm 
adtfficát.i .Corint.8. it Et /c ient i bo 
num , 7̂* nonf¿cienti,peccatum efl ei. 
Jacob.4. 17. AI propoíito digo, 
que reprehende Eliphaz avn hom 
brefoberu}o,y arogante, que úc~ 
TíC ] p í tnum í tomáchumardore : que 
deue de tener algún barreno al 
Solano,Q Euro,por donde fe le lie 
na la cabera de viento, fegun es 
cruel,inclcmente/con íbberjiia in 
dignación, y feruerofa yra, por la 
fangre que le hierne junto al cora 
^on j y por el dcmafiadQ ardorj 
que fon los nombres que le dan 
los Poetas al Euro,o Solano , por 
los efeftos que haze quando 
vienta. 

§. V L T I M O . 

Como la dhúna Efctíptura 
há&e al mentó inflmmento 

delcafiigo^ue Dios da 
al malo, 

V C H A S V e z e s c n l a s 
diuinas letras, facompa 
ra el pecador a las pajas, 

a la ceniza , y poluo menudo ) afsi 
paramoftrar fu bajeza , cinconf. 
t meia, como para dar a entender 
Ja fuerfa de ía yra , y cafligo de 
Dios , que los traen de vna parte a 
otra,con la facilidadjque el viento 
rezio mueuc, yarebata eílas co
fas 5 para cuy a inteligencia, llama 

V[¿.%i, i ¿ , ^̂ 11 enoÍ0> viento , o toruellino. 
1 Pfa\m.%z .Perfequeris illosmtempe-

fldtetua'. g r i n i r d (efloeSjCn vn tor 
ue l l inOjO viento procclofo) turba-
his eos. Chríílo nneftro Señor en 
San Matheo ,cap. 3.12. tratando 
dci extrcino daño ? y pC£a dc Ios 

impiosj ladize debajo de metba-
fora de pajas,y viento:C«/W 
Ubram in manu jua ] & permundabit 
arettm fuam . ($* concrre&Abit n i t icum 
funmin horreó, palleds autem comba-
r e t irniincxtinguibili. Las pajas ma 
yores , y mas grandes j para deí-
pues dezir,que ni aun effbs fon, fi
no aun menudas, lob. 21.18. los jElitnp'w t 9 l 
apocó mas en aquellas palabras: mü ̂  / / ^ 
Erunt ficut palé* antefadent ')>enti1 ¿ t i ^ 
& (¡CHtfáuilU, qnetm turbo difpergít* 
FdHtlU, lo mifmo es , que lo que 
muchas vezes llamamos , poluo 
muy menudo:y anfí fe compara el 
malo^no a qualeíquiera pajas, fino 
a aquellas que quedan en la E r a , 
defpuesde trilladas,y quebranta-! 
das aquel tamo menudo, que pro
cedió de las caílllas donde cftauan 
los granos,y de las ariílas^ qee cafi 
no fe diñinguen delpoluo.Afsien 
el Pfalm.1.4. defpues de auer def-
críbido al jufto debajo de vna her 
mofa ñgura de vn árbol fértil, y 
abundante : di'ze del malo luego: 
JVenfie impij^noJ¡c}fed taquámpuluis 
yueproijeit ytntus kfade t c r r a . B ñ o 
es: como vna cofa inútil de rodo 
puto,qarebatadavnavez del viéco, 
íreuocablemente perece.De q ma 
ñera fea eftc poluo,y viento,lo di-
ze Ifaias con mas claridad, cap.41. 
1 Y» í 6 . Ege pofui te cjuafi pláuflrum 
triturans nouum, hahens roñra fe r -
rdnttd j triturábis montes , & commi-
nues colies quáfi puluerem pones y 
yentiUbis eost<&ymtus tollet^ & tur 
h& difperret eos. Luego pone el ale
gría de losjufkos'.Sicñtiíjui íxtdntur 
i» mejfe i & tu exultabis m Domino, 
& m ftntilo JfrmelUtítheris. L o pro^ 
prioíignifíca aquella junta de c ó -
paraciones, que pone OíTeas. 13. 
í . Erunt qudfi nubes matutina, & 
quafi ros matutinus pr&teritns, 0* fi-
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tut puíuii turhine ráf>tus ex ared, & 
ficutfumm defttmario. 

Demancra , que entendiendo 
-por el vicmo,y toriielIino,la diuí-
na indignación, y por las pajas, y 
poluojlospccadorcs graucsry con 
fiderando que los labradores aco-
ílumbranponerlas Eras en lugai 
res altos, para que eftén mas ex-
pueílas al vientOjparticularmente 
donde fuclen ícr los vientos mas 
fr c q u c n te s, y m a s b 1 a n d o s, e n t c n -
deremos como ífaia^j cap, 17. 13. 
fignificó aquella repentina difpcr 
íion de íüpucblo, poniéndolo co
mo a Era de Mieí íes , en montes 
muy altosjdódceltamo , oígluma 
(que es lo que rcfla de aquellas ho 
llejuclas, có que fe cubre e! grano 
de trigo e n 1 a eípiga)para qnc mas 
fácilmente lasarebatcel vteto. if4 
fientur (divc) ficHt jfHÍuis tmntiujn i 
facieyentí . Finalmente dondequie 
raque la fagrada Efcriptura haze 
mención defle poluo, no entiédac 
qneespoluo de la tierra , porque 
cí le no fe adalgaza, ni trilla có hu
mana arte^c induftria^no entiédc 
a q u e 1 polui 11 o, que dixi m os reíu 1 -
tar de las Mieíles y a fegadas, y tri/ 
Hadas en la parua, fegun a£j lio del 
Pfalm. 17.43. Cowwi»«4W eos ¿vt fui 
uerem Antefeteiem^enti* 

Pero el Propheta Scpbonias nos 
d^ivn confejo,y enfeña vn modo, 
como podamos huyr del viento,y 
toruellino déla diuina indignado, 
vfando la mifma methafora, y ale-
goria^ap.i.i.&z.Cowwfwí'r^ congre 
gdmlmgcns , non ¿mabilis. Como íi 
dixera: ó impios^a quien Dios abo 
rece,tened cuydado, que de la ma 
ñera que los granos fe juntan en 
montones,y parece q eftá vnidos, 
y ligados-,afsi vofotros os vnais, y 
juntéis con obras de caridad, y pie 

dad,que tengáis todos vn coraco, 
pues es proprio de la caridad , íer 
V n iti u a: Priufq u*mf*r'tAt iufsio, quafi 
puíuerem trdnfeantem d iem(Eño es, 
antes que Dios mande que íe Icuá 
te vn viento, y borafca de fu diui-
no enojo , y os arebate, y elparza 
por diuerfas prouincias, y cuida-
descaptiuosfcomo fueleel ayre re 
zio barrer la Era,y eíparzir las pa» 
jas,y tamo porel capo) ^Anteqtunt 
y en iát fuperyo s ira fíiroris JJsmin k 

Finalmente, deíla comparacio 
de viento,poluo, y gluma, fe pue
de colegir con euídécia, fer los ma 
los de leuifsimo, e inconftante in-
genio:y fer nofolo inútiles, ct)m ^ 
lo fon^lpoluo.y paja menuda/fi' ÔS, MLOSJQ 
no que fon también fin prouecho, dí/n£''í"''tt 
y nociuos a los demás , al modo »*"^* 
que lo es chamo, o poluo de h ^ ^ 9 
Era^ue leuantadas del ayre, ofen €l26™0* 
de a ¡os ojos de los hombres , y 
de lasbefHas. Poreí la mifma ra
zo n, 11 a m ó C i c ero n ,1 ib. 1. a d A rt i c. 
a los hombres peruerfos. Qmjqui-
//Ws.figniíican propriamente ? (jmf-
(judiéeitodo aquello menudo /e in
útil 5 que cae de las hojas, y fíoirs 
de los arboles en el fuelo 3 quando 

n ya fecas, que totalmente no 
fon de prouecho alguno. Demás 
ds f to ícnos dáaentender: Impíos 
ejie > <]uafttery£4nutilcpondas : Que 
auiendolos parido,y produzido la 
iierra,nolos quiere defpues rece-
bir en f^fino antes fuflentarlos, co 
mo forjada fobre f ijara que eften 
expueflos a qualquier viento de 
diuina yraj y entonces fe vee libre 

deíla carga, quando por el caíH 
go de Dios fon arebatados: 

Vt yuosyentus abjtulerít 
íHrho difpcríerit, 
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v s ^ s o . XV. 
V E R S O Q V I N Z E . 

Haiedicite ¡ g n i s ^ ¿ííus 
Domino. 

P R I M E R O . 

L A S Ramones que ay en la 
narnralexa del fuego , por 
las quales feayan mouido 

ellos tres mancebos a combidarlo 
a las diuinas alabanzas, fon tantas, 
•afsi por fus propriedades natura-
les,como por las que tiene fymbo 
licas^ue a penas fe pueden redu^ 
zir a numero,para tratar dignamc 
te del. Y aunque el verfo parece di 
ftinguir el fuego de fu calor,fígní-
fícando por la palabra {lgms){^ na-
turaleza/u luz,y rerplandor:y por 
la p-dabra: <e/?í/5: la fuma potencia, 
y eficacidad.paracalétar,quemar, 
y confumir lo que hallare porde-
LinrcPero pareceme a mi,que re-
duziendoeí lo a phüofofia, diílin-
guenaqui cftos benditos mance
bos,dos manera s de fuego que ay. 
E l vno en fu efphera natural, de = 

(tp*e¿3)<j¡*e |33j0 Je la Luna,a que fignificaron 
por el nombre flghis: y el otro, es 
nueílro fuego familiar,no puro, y 
fin mezclajComó el elemental, fis 
no que pira fu conferuacion, y au -
mentó , tiene necefsidad de pabu-
Io,y comida con que fe fuflent^y 
aumente; y a cíle lo íignificaron 
con el termino : aflns: por íu gran
de, v excefsiuo calor. Eíla diílin-
cion no es mia^íino deAriftoteles, 
lib. 3. degenerat. animal.cap. 11. 
Donde afirma, que el verdadero 
fuego , puro , y limpio , no fe á de 
bnfear en la tierra entre nofotros, 
fino alia en lo ako,en el ConcauOj 
de ¿a Luna.Pero hablando de nue-
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í lro fuego,en el l ib.i . Metheí?.diJ 
ze fer de calor e-xcefsiuo , y que es 
el mifmo:<€Í7»í:y feruor. En el fe* 
gundo libro de gen.& corup.texr. 
1 z.poneeíias palabras. Jgms e í l fu* 

f e r A h u n d u n t i á caliditAtis y fitut g ld -
l i e s fr igiditdtis : congeldtio^ero , 
exarfw, fuperdhíínddntíd nfuetdafunt, 
ill<zfrigoris3h<ec cdloyis. ideo n i h i l eX 
gldcitjrtncYAtur ,nec ex ipne . Y de 
aquí íe deriua la Ethymologia de 
fu vtoxvkteiJgms¡agignendo : id efh 
fydícendo^cjuod i n eomhilnafei tur : Se 
gun dize Cicerón,de ofíkí .y V i r 
gilio,^.Geor.tratando de fu calor. 
^áEí iudt yt cUufts rdpidmfcrrtacibus í^/y.^Gn)^ 

por pecio di 
l&s anticuo?* 

Es defpues de tanta importancia 
eftefuego, que entre n o í b r r o s ay, 
que no fololosarbolesjas plantas, 
y ortalizas, las criaturas iraciona/ 
l eS jComo los brutos; pero aun las 
racionales» y qué gozan de libre aí 
uedrio,lo an menefler para fu con 
feruacioníde tal manera^que íín el 
no fe puede paíTar vida pulitica, 
racional, ni humana. De aquivi- tr¿tym 
nieronlos antiguos a fingir, que í̂f̂  
e í lefuego de la tierra,lo auia tray 
do del cielo, porque auiendole en 
cargado a vn cierto , los hados, el 
gouierno del mundo ; y viendofe 
fin alas parabolar , y fubir al cielo, 
bufeb cierto artificio,y alia con las 
artes de Mineru^y Vulcano, inué 
tó el fuego , y lo traxoalacterra, 
para biuicnda délos mortales,que 
es cuento de Platón en vno de fus 
diálogos j llamado Prothagoras, 
bien largo,y dificultofo.Pero quu 
foenel moftrarfu necefsidad,e im 
portacia, pues fe fubio al cielo p or 
el, y de alia fe traxo. 

Perocierto, laspropriedades; 
fuerzas,y efeoos,que el fuego tie-
ne^ofrecen materia a los hombres 
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l es , fe£unS 
Dyomf 

de diuinas alabanzas, fí con atert-
cion fe confideran : porque de to
das quantas cofas ay de los cielos 
abaxo,y de todo quanto ellos cer
can^ rodean, ninguna ay en quié 
tan perfe£bmente fe reprefenten 
las cofas celeílialeSjni dode fe vea 

_ tan iluftrc, y finsular reineianca 
^ ^ de aquello , que por íu eminencia 

f t d ícílU n0 vemos*^o es m â ê :a Pederá-j a s i e 1 cion ^no (}|orj0f0 I3y0níf# 

que nos dexo ella íimilitud muy 
expreíTainenTe dicha en libro, 3 5, 
de Cíeleft.hierarch .con palabras di 
í l intas, y claras. SanBifsimi (dize) 
qtíi de Deo locutifunt y in , Jummam 
i t U m , & na ¡lis ohnoxldmfiguris fuh-
ítanticL^drie in igne áefcnhut'.quifpe 
qtii dÍHÍn¿ep¡etatis,Jidici licedtjin re-
bus yiftbiltynfs y lnrimas feruat imagu 
nes, Nempe e n i m ignts fenfihiiis in om 
nihus^t ítn dixenm,eí i^&per omnia 
fine y lia fui ¿dmixtione profeifeitur? 
&ah ómnibus prorfus exciptturXum-
que lucidifsimus fit, ipfe tamen non ad 
mota materidjín qua fuam yimjfuumq; 
ofleniat offeium^n ipfo occultus^ atqj 
incognitus manetjneq^admittithabí* 
tum^neq) patet afpefíui'.ipfe oamia fu-
perat ea, quihusin¡~ederit i n f u u m 

traductt officiu^omnihusquomodo hhet 
fihi apYopinqudntihus i fui confortium 
iradtt'.yenouat omnia caloreyitdli'.ful-
gorihus dpertis illumindt". tenerimtfce 
riquenonpoteft, difcernenáiyimhd-
betsdtq; inmutabilts eJ},fuperiorafsms 
fer petit)&in acumen tendit: dgilisy 
celer,fublimis,nullaque >/J>í inferio
ra peteffat, adigipotefl^femper mohi-
lis^eodem^ue m»tu yigensidltd mouet, 
O* compleBitur omnid^cum tdmen a f 
tringi ipfe non pofsit : cumquedlio ipfe 
non egedt,fihi ipfe tdmen cldm incre-
mentafuppedttat^tque in qualibetfuf 
cipiente materia , fu<z maiefiatispoten 
tiam indicat: efficax} ptitensl ómnibus 

inuifibiliter prafensifinegligatur,nm 
effe yidetur'.dttritus autemi^eluti irri 
tatione quadam natiiraliter,acproprie 
continuo lucentem excitdturinflamai 
cumejue ajfatim emnthus pdrticipatw 
nefui locupletifsimamprctbedty numqj 
tdmen ipfe minuitur. Complures item 
alias ignis proprietates inuenies diumjc 
aciion^qudntum humanis imagimbus 
fas eíf y prope accedentes. Hoc itaque 
non ignorantes yiri iüt diurna fapten" 
tid repleti^caleíles fuhftantias ex igne 
mdxime effingunt,ytillarum diuinam 
fpeciem dd Dei imitati&nem tendere 
proyiribus indkent. Todas eflas pa< 
labras fon de S.Dyonifío. 

Muchoeleualos entendimien
tos, el coníiderar, defpues de tan
tas propriedades, y fuerzas del fue 
go, corno S. Dyonií io a referido, 
el parentefeo qvue íieDe eíle cle-
méto,con el calor del anima^y co 
el de la tierra ¿ para produzir ff ne
tos, metales, y piedras preciofas: ^r i fyPkt ' 
porque AriftoteIes,y Platon,al ca- lldmuronfue 
lor natural del animal^y de la tier- l 9 ^ calorm 
ra^e llamaron,fuego : laqualfen- turdUeUni 
tencía,Cicerón de íenftut. la con- mdUydáeU 
firma.rí^ídize) femen tepefaBam tierra, 
complexufue diffundit, & elicit fer* 
befeentem ex eoyiriditdtem.Ayvnas 
tierras efteriles de fu cofecha, y o-
tras fruftiferas,la$ vnas idóneas pa 
ra concebir en fi las fcmilias/ouer 
las, y calentarlas con el parentef
eo,que tiene con el fuego,y produ 
zir en abundancia: y afsi como ay 
fuertes de tierra,que de fu cofecha 
llenan metales de plata,oro,y fier-
ro-jdefte modo ay otras, que reci
biendo en í i ,como en el vientre la 
femilla,con fu calor la cuezé , y fa -
zona,engédra la efpiga , de la qual 
procede el trigo,fuftento de la vi
da humana.Dixoloelcgantifsima-
mente Iob.28,5. Terra de qudoriebd 

tur 
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Cdloy fulphit 
reo f<f%on<t 

pitdrds 

fUtiyeí oro 

turpdnisjn locofm igne fuhuerfd e ñ . 
Que es vn milagro íingular de la 
naturaleza , que en muchos luga* 
res vemos, que en la íuperficie de 
la tierra ay grandes Mieíres,y her~ 
mofas, y en lo mas profundo aya 
venas falitrofas, y fulfureas, v que 
produzga defifuego. San ííídoro 
lo moftró en aquellas palabras; 
Terrd \n cjuapdnisprouenit, altius au-
tem erutd ipnem exhihet. Y Vatablo 
traslada el lugar de Job, por elle 
modo:Que aunq fea tierra fértil,y 
abundáte: E t qttodfuh ed eft^enitur 
w cjucnddmf'Velutiijrnem. Y loque 
por fer templado , la hazé fértil» 
por fer demaílado: d r e f c i t ^ f a m ' 

fecunúd. V o r l o qnal aquella pala. 
hra'.fubíierfd: lomifmo vale,que 
fuhtus ysrfd^o como dize el He
breo : Suhter ed^isrfus efl i&nts . o 
como trasladan los Setenta: De fub 
ti*1: ed yerfatum eít ftcut igms,Y ver
daderamente, es cofa admirable, 
que algunas vezesja tierra abierta 
la boca , y vomitandOj aronja de íi 
llamas de fuego , y abuelcas abun
dancia de oiedra cufre, inflama el 
ayre,y ofende la comarca. 

Por eñe fuego , y calor fulpku. 
reo/e cuezen , y íazonan muchas 
vezesenlas entrañas de la tierra, 
bs piedras prcciofas, Saphiros, y 
Topazios,porla afinidad, y paren 
tefco que tiene el piedra ^ufre con 
el oro,plata,y metales, y efta es la 
razón , porque los que contraha-
zen el oro,y plata , fe llaman : Chi~ 
mtí lds: porque en fu adulterio , el 
principal inílrumento de quevfan, 
es el piedra^ufre: de tal manera, 
que en las minas del oro,y plata,fe 
halla muchas vezesj y en las de pie 
dracufre acontece también hallar 
granos de oro,feg t!n lo á moírra-
do la experiencia. Por lo quallcs 

Alchimiíhs para haíerfu orofal* 
fo,primero deriten otros metales, 
y los liquidan en piedra^ufre, que 
en la generación del oro, tiene las 
vezes de varón,yel azogue que tic 
ne las de hembra.-dizeloPlinio lib. 
3 5.cap.i^Sulphuris ndturd calefdcit, 
concoejuit, & difeutit colleftiones cw 
forum. De aquí es, dize Caietano, 
que por tener el fuego tanta parte 
en las cofas preciofas,y fu genera
ción ^ vienen a fer muv parecidas 
en el color, la luz, y en las llamas, 
que aronjan de fi:porque lo calido 
como ahogado de las aguas,y los 
vapores encerrados en las entra
ñas de la tierra.fe cuezen, digiere, 
y conuierten en piedras precio-
fas,lo qual dize Caietano , que fu-
cede en las'partes Orientalcsiy no 
es de marau!llar,que el fuego con* 
uenga con las piedras prcciofas, 
pues Ezech.28.14.Ies llama : Ldp'u 
-des ivnit 'r.como lo deue fer aquella 
piedra Perfica,llamada,Pjmtfiide 
quien dize Píinio, lib. 36. cap.1^. 
Cuius ignisplurimus ef l , u f a d l e fem 
tilUs emimt; Y S. ifidoro, lib.16.c. 
4 Hic etidm tenentis mdntítn^f. "Vehe-
mentwspremdtnr ddttntjpropter qued 
dh i^ne nomendccepk. 

También fe ve elle milagro de 
naturaleza, en las piedras precio-
fas , que fe facan de las fuentes, y 
rios,que algunas dcllas engendra^ 
dofe en las aguas, tienen en íl naru 
raleza de fuego (cofa digna de ad-
m!racion)porqne de la piedra Cá
gate,que produce el rio Gagates, 
fe dize?q có el agua fe enciende, y 
echa de fi fnego^ con el azeyre fe 
apaga. E l Saphiro herido del Sol, 
produze de fi fuego: y el Cartun, 
cío (oes el Rubi nueftro) refpláde 
ceenlas rinieblascomofuegojy ¡os 
junta ambos Ezech. 28. u . y en el 

Z 4 Exod. 

E l oro,y pie* 
drds precio-
fdSipoyquefe 
parece al fue 
£ 0 enel color 

Profrleddd 
de U ptedrá 
Tyrítes. 

Piedrd Gdo-a 
teje ene t e n ~ 
de co elagut 

y fi áPa¿* 
con e la^jte 

tíSdphiro, 
y Carbunclo 

en de 
ftfvego. 
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Exodo.2B. 18 . como a piedras onc 
tienen vnapropriedad, y gran pá
rente feo con el fuego. 

Comoenelparentcfco que tie 
líe eílc elemento,refpíandece la di 
nina fabiduria , que acomodo vna 
cofa que en ii parecía ,110 Tolo di-
uerfa, pero conrraria a cofas que 
auemosreferidorafsi ni mas^ni me 
nos fe manificfla la prouidenciade 
Dios, en proueercon tanta abun
dancia de fuego a las cofas morra
les, y caducas, porque íiendo tan 
neceflariaen el mundo , fu fuerza 
y fu vfojparael íer, y conferuacio 

, de todas las cofas tan naturales, co 
¿dhundaad m0 hunianas, hizo Dios tan abun-
dtfHe£0* <hnre,y tan fácil fu generación ^ y 

augmento,para que nuca a fus cria 
turas le faltaíTe. Diole demás def-
to,al fuego vna naturaleza, por ex 
tremo fértil,y muy fecunda ) por
que el proprio fe engendra,ypare, 
y multiplica de pequeñifsimas cen 
telíasj y í i e n d o e n fu nacimiento 
pequeño ; ííno le falta materia, fe 
extiende,y crece inmenfamenrejy 
con deíTeo defu augmento,con vo 
racidad codiciofa, fe apacienta en 
quantofele pone delante. Quien 
podra contar la muchedumbre de 
fuegos que repartió el autor de la 
naturaleza por el mundo vníuer-
fofquetantos feran los queengen 
dran las Eftrellas, y el Sol ? quien 
podra comprehender la inmenfa 
grandeza de fu elemento, a quien 
losphi lofofosponédebaxode pri 
mer orbe,en elconcauo de la Lu-
na?que de abundancia de fuegos,y 
quan varios fe engendran en la fu-
prema región del ayre ? quantos 
relámpagos, y rayos en la de me-
dto.?fobre la tierra, quien podra re 
duzir a numero tantos, comoay, 
Un naturales, como artificiales ? y 

Y porque no le falcara a tantos fiac 
gos materia para conferuarfe , é$ 
cofa digna de la diuina prouiden-
cia,]a confideracion de ía abundá^ 
cia della,que crió Dios,acomoda
do vnas , para que con facilidad fe 
engendre, y otras , para que mu/-
c h o tiempo fe conferue ,otras pa
ra que fe fuílente copioOfsimamé-
te^y otras para que fe dilate,, y ex
tienda, comoes el azeyte , la cera, 
la pez Ja teda^el piedracufre^ y tan 
tadiuerfidad Je m a d e r o s ; q u e nun 
cafe pueden contar fu diuerfídad 
de generos^y efpccies. No folamé 
te es fácil la generación del fuego, 
fino varia , y de muchas maneras*, 
engendrafe vn fuego de otro, en-
gendrafe de la luz,del mouimien-
ro, engendrafe de la colifíon de 
dos cuerpos, de la reflexión de los 
rayos del Soljponiendo vn efpeio 
concauo , donde íe multipliquen, 
fe engendra con mas facilidad,que 
de orro fuego. Finalmente,de mu 
chas fuentes,y rios,de las entrañas 
de la tierra, fin ceífar fale en al- De rnucíids 
gunas parres con grande Ímpetu, f^etes.ynos, 
grande abundancia de fuego. En faUnaludu 
Nímpheo fale de vna piedra lia- ctadefitco-o, 
mas^que con el agua fe ceu^y aug 
mentan:en Licia cflá el mote, que Mote lUm 
llam2n,c/?/we;'rf:que en lo alto aró - do}chimecir, 
ja de fi llamas de fuego ; y porque 
cerca de fu cumbre habitan Leo- 1 
neSjy en el medio del, donde ay 
paí los , fe crian Cabras, y en fus 
rayzes, Serpientes: tomó de aqui 
ocafion la fábula,que fingen déla: 
Chimera:quc dizefer vn moflruo, 
que vomita llamas de fuego; la ca-
beca>y pechos de León, elvientre 
de Cabra , y la cola de Dragón : y 
porque,Bellerophon}hho efle mon 
te habitable , fíngeron que auia 
muerto a lajC^/Wy^como lo noto 

Scruioi 
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SeruiOjCn aquel verfo de Virg . 

y¡Yt&i%den. FUmmifq\ drmata Chimxrd. 
Y PlinioJib.z.cap.ioo.En me--

dio déla mar entre las fierelslas Ha 
madas, Aeolias, como efcriue Plii 
niojib.^.cap. 8. cftá la isla Hiera, 

hUjWew- no lejos de Sicilia, que tiene vn 
cerro,que délas llamas quearon-
ja de íi de noclie,ahuyenta fu obf-
curidad : junto a eíVajeftá otra Isla 
del numero de lasfictc, llamada 

¡tron<ryle. Strongylc , que habiendo lo pro-
prio de vomitar fuego , difiere de 
la primerafolamente^en feria lla
ma mas Iiqnida,dc cuvo humo,los 
naturales por larga experiencia, 
faben tres dias antes^l viento que 
á de correr, de donde vinieron a 

„ . . fingir, que Aeolo era Rey de los 
"''ir ¿» vientos jV que le obedecían , por 

ron i .Acolo ^ i ,1 . , ni • 
. . aucr morado aquellas islas. Pimío 

rey e o s ^ ¡ j j ^ g ^ ^ ^ En |yCja es mUy cono 
cida otra isla, a que los naturales 
llaman Hephxfnon , que en mu' 

7 ^ ' ^ ^ c n o s l u s a r e s efláelfuelo horada-
do,por donde falen llamas de fue 
gOjfin daño alguno de los morado 
res y con todo effb , es vna tierra 
ápazible^legre , y fértil, llena de 
ycruaífín queelfuego les bagada 
ño , fino que folamente con flaca 
f u e r ^ y remiffa, refpládece el fue 
go por aquellos horados. Leafela 
epiftola, 8o. de Séneca,y a Plinio^ 

M ó , ^ < t * * lib.2.c3p. . oé .y , 0 7 . Q ¿ e diremos 
del monte Aetna , nobili ísimo, y 
feñaladifsimo , por las marauillas 
que en el ay de naturaleza,que fié-
pre eítá ardiendo,y lanzando de fi 
fuego:que materia es fuíkiente pa 
ra fuftentar tantos figlos3a tan con 
tinuas llamasfPero dizelo luíl'. lib. 
Z . S i c t l U terva eft c á U e m o f a i ^ f i f l u l o 

pi^quo j i t ¡ y t ^ e n t o r u m flíitihiis fAteat, 

I n d e ipnis c o n c i p n u r . l n t n n f e c u s f u l -

f h r htilst. & b h t i m s n , ( ¡ m d ^ h i l t m -

tusperfpirdmentd cdtternvfaincubuit 
cocipit tgnemjic ^4Etn& durdt 'mcen* 
dium, Y para que el milagro fea 
mayor,cn el yuiernoen lostiem-
pos de nieues, efta cubierta de ce-
niza:Ieafe acerca defto,al Padre lo 
fephde Acof la j ib .^ .cap . ió .y 27. 
de la Philofophia natural de las In 
dias, lo que dizc dogamente de 
los Volcanes, quevido en las In
dias Occidentales , fus proprieda-
des de lanzar de íi fuego, y la razo 
que da deílo admirable. 

§. S E G V N D O , 

orno el fMego era fjmholo 
de mageHad, y 

Andana Dios, Leuit. 6» ^ 
12.quenofoloen fute* 
p í o , fino también en fu 

tabernáculo vuieíTe vn altar dipu-
tadoj en el qual nunca faliaíTefuc^ 
go,quc ardieíTe í iempre, y que nu 
ca fe vieíTe muerto, ni amorcigua- n%c4 
d o , y c í l o eftuuieíTe facrificado al r e * , u a e n 
Scñor,yfanaificadoaeI. I g m s d w € i t * i 0 t 
tem in confpeSiu meofemper d r d e h i t » 

Y porque el fuego eítando fuera 
de fu namral viuienda , no puede 
viuir, fino tiene materia que gaO-
tar^uifa al facerdote fumo, que ca 
da mañana le ecue^y alimente:^»? 
nutrut SMcerdeSffubljcies Hgn* mane 
per finrulos dies* Jvms e í l i ñ e perpe 
tuus^cjuinumcjudm aeficier. En oí len 
fion defu mage{l:ad,v porque nada 
feauia de quemar en el, q nofuef-
fe confagrado,y dedicado a Dios, 
y a fu grandeza. E l Padre lofeph 
de Acofla, lib. ^.cap.14. dize, que 
los Indios Mexicanos tenian per
petuamente fuego delante de fu 

Idolo 
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VirgiUo, 

Idolo VítzÜipuzli, al qusllos Sa
cerdotes ceuanan, yconferuauar, 
fin que fe apagaffe, ni amortiguaf-
fe, líalas le atribuye a mageftad, a-
uer íiempre Riego en fu templo, 
cap. 3 I ,t}>Deus cuiusignis e ü in Syo, 
& cam'mus in HterufciUm. De aqui 
(íeuio de deprender Numa Pom-
pilio, para inílituir las virgines Ve 
fl:3les,a cuyo cargo cílaua el tener 
viuoelfnego ,enhonorde Vefta, 
feija de SaturnOjfegun Liuiojib.z. 
y Cicerón, 3. de legibus. De aquí 
vino la cofrumbre^que los Diofes 
trayan delante deíi,en feñal de ma 
gefhd , al fuego; lo? Sacerdotes,y 
los Emperadors: de los Sacerdo
tes,dixolo Virgilio. 
Psllibus in morem ctn&i ¡finmmaf^ue 

ferehdnt. 
Ouidio en ellib.4.delos Faíhtra-
tandodelos cirios encendidos en 
fuego, confagradosa los Diofes^ 
díze. 

llltc accendit reminds pro Umpade 
pinas, 

Oul, 4. Fdfi. fl¡nc cerey¡s focris t nunc quoyuc ta Ja 
datur. 

Los Di0jes Arnobio Hb.c. tratando deílas co-
tréjan ¿tía- fas fagradas; á'xze^mkiqutYunttíY 
te defifuego y? hommes 3 & f u h coció cUnJsimo cu 
en jeñaí 4e l»Ctrnís , & facibas orbls perapunt 
tnagí&ad. "Vdft/fáfí^.Porque de dia, y de no. 

che caminando , llcuauan el fuego 
delante. Clemente Alcxandríno, 
in Protretico, hablando de los Sa
cerdotes de Baco, les dize; Extin
gue ignem o S¿cerd9F,reuenere Umpa 
¿es,o tu quifítcesgeris. Tuam lachum 
luxavvuit. Lipfio in elefHs^dc au 
thondad de Scncca3Theon.y Sui-
das, dize que en Grecia los adiui-
nos,y en Romalosfacrificadores, 
trayan ficmpre el fuego delante, 
para que con aquel ornato/e hizie 
irán mas agoreros, 

D é l o s Emperadores jenfenaío 
Herodianoen muchos lugares ^ q 
j u n t a de Yulfango, lib.cj.cap.z,La 
caufa deuia fer,quc como el fuego 
es el principal j y primero entre 
los elementos, e x c e l e n t e en vir
tud , y claridad. AfsilosSacerdo-
teSjY Empcradore5,auian deexee 
deralosdemasjCÓreípIandor de 
vidajdo^rína^felicidadjy afsico 
moen potencia , y afinidades el 
piimero;afsi era fymbolo, del á'u 
uino , y fumo poder de Dios, en 
cuyo altar^y prefencia í i e m p r e ar-
dia. Y en el fegüdo lugar^de aque^ 
líos que c o m o Reyes, o Principes 
t i e n e n p o t é í h d en la vida, y muer 
re de los demás : de donde vino a 
fer feñal fingular ^ mageftad real. 
E l c a r r o de t uegOjen que Elias fue 
arrebatado , fymbolo fue de fu vi
da.pues dixo e l Efpiriiu f an^OjEc 
clef ia í l : 48.1. Smrexit ElUificnt ig*. 
nis, & yerbam fmtm ficut fetcuU ar* 
dens. Y aísi los fines, y rcfplandor^ 
enel fmcorefpondieron a fu vida; 
y e n feñal de magcíladjlcllcua por 
el a y r e cauallos de fuego. Dios fi¿ 
ore fignificó fu prefencia por el 
fuego , en la ^ar^a que vido Moy« 
res,Exod. 3. 2. y en la columna de 
fuego,y en el monte Syna, y en \x 
diuina Efcriptura, todas las vezes 
que fe trata defu poder,o defu real 
poteftad ,quando á de venira juz^ 
gar, fe declara por efte fymbolo, 
que á de y r f u e g o delantedel, co
mo verdadero R e y , y poderofo 
lu ez. Pfa 1 m .49.3. D Í «Í w^m/f/? c >ff 
met^&c.lgnis in confpe£íu eius exér 
defcet .Eño cs;yra delante de Chri 
f t o verdadero, y gran Rey: yen 
el Pfal. 96.3. donde el Profeta lía 
ma a Chrifto,Rey,entre los orna
tos de mageftad, q pone , v n o es: 
Ijrnis ante ipfom preecedetjgr inflamé-

bit 
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hlt In clrcmtu inimlcos eius. De ma* 
nera,que el fuego que va delante, 

U r*KP es lo mifmo, que fi lleuaíTe Dios 
a quien deue-

• j H j Z j o t r a y - m Q S ( e g ü i r ^ como qUancio en la 
Dw/wj» tierrafeleuantael pendón real, le 
deUte de veneran, y figuen los ciudadanos, 

como al mi ímoJley , cuya vande-
ra es. A Elias metido en la cueua, 
fe le moflró el fuego,primero que 
vinieíTe Dios , en fenal que ve
nia cerca 0 en , S l h i l u m rf«y<e t e n u i s : 

reprefentado; 3 . Reg.19.12.En a-
quella difputa que timo Moyfes, 
al tiempo de daría ley, para dará 
entcnder,que el era el que la daua, 
y que de todo quantoalli paíTaua, 
era el feñor autor , hizo que ro
do el monte eíKiuiefle encendido, 
y por todas partes humeando. C u n 

dcs,&fonitum huccm<t, montemejue 
Jumantem, Finalmente, para fe de
clarar q el era el verdadero Dios, 
y a quien auian de ofrecer el facri 
ficto,en reconocimiento del fupre 
mo dominio, por fuego quifo que 
fe entendieíTe: pues para apartar a 
los ludios de la Idolatria , y redu-
zillos a fu conocimiemojcn elmo» 
te Carmelo,tcniendoEüas el facri 
ficio todo mojado con agua,y por 
todas partes regado, diurnamente 
decíndio fuego del cielo^ lo abra 
fó, yconfumio. 3 .Reg. 18. y en el 
facrificio que le daua gufto, y oliá 
bien,el fuego lo moftraua , bajan
do de ariba^uemandolojy gaflan 
dolo todoifucedio efto en el facri^ 
ficio de Dauid,como fe cuenta, 1. 
Paralip. cap.zi. ¿ó. yenelfacrifi-
ciode Salomón , quando celebró 
la dedicación del templo: acerca 
de lo qual fe puede leer el 2 .íib.Pa 
ralip. cap. 7, y afsi entienden mu
chos., que le agrado el facrificio de 

•> ¿» 
28. 

18. 

muñera eiu?. Que eflo fue embian- Genef.^* *), 
do Dios fuego del cielo , fobre lo 
que facrificaua. 

No ignoraron los antiguos Ge 
tiles efto , pues para ofrecer facri* 
ficio a fus Diofes, fe purgauan por 
fuego. Dize Plutarco en la vida 
de Romulo , que antiguamente la ^ 
fiefta que hazian a la Diofa Palas: Losantlguos 
los paftores en el campo, ofrecien pára ofrecer 
do facrificio, por el parto del gana ñicri^cto a 
do , que fe celebraua en el tiempo fesUiofes^Je 
de la primavera^enreconocimien purtfiéituScQ 
to de eftar agradecidos,y fupliciL fuego, 
do por el buen fuceíTo de íofiguie 
te,a que llamaua Paíilia, fegu aque 
lio de Ouidio, 
^pta, dies legitur, ^«¿e nidínia fignet 

aratro, ^ ,^ 
Sacra Palis luherant¿inde motietur 

o pus* 
Efla la traslado Romulo , a que fe 
celebraíTe en la ciudad de Roma, 
eldiaque la fundó, y en fu memo
ria todos los años,fegun lo de Pro 
percio. 
Vrbifeílus erat, dixere P M t a partes, ^0feYt'lik' 
Htcpnmus éteptt wcenibus ejj'e dies, 

Gelebrauanla pues los Roma, 
nos aquel dia , defpues de limpios, 
y purificados con agua,tomando 
en •!a mano vn manGjo de henb.,o 
deeflopas encendidas en fuego, y 
d a n d o t r e s f a 11 o s a t r a s, c o m o 1 o é f-
crine Ouidio. 
Certé ege trisnfilij pofsitdí ter mor di- Onu 4. Faft> 
' ne flammas. 
Y Tibuío libro fegundo^lo'giy. 
lile léíiis ftipul(e folenes potus acerbos ¿J* . 

^jcendet.jiammastranfiUetfacras. 
En aquel dia auian de eítar muy € 0^t 
l impiosj í in peon ías manos vuief-
fen tocado fangre , y los qué auian 
tocado slgnn difuntOjpara ofrecer 
eíle íacrificio fagrado > fe ^uian pri 

mero 
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mero de purificar 

dar 
dad* 

, lanados con 
agua ,y auíendo echado el fuego 
atrastres vezesiel qualgenero de 
expíacion/egun Budeo, le llama-
-unn: Suffitioncm.hh. i . PorIo<]¡uaI 
Romulo dcfpues de auermuerro 
a fu hermano)y auiendovenido de 
la batalla 3 para celebrar el din que 
fe ponian los primeros fundamen 

. tos de la ciuáad , mando quepri-
FfechodeR^ meroel pueblo fe purificaífe ,fal^ 
miíÍDjaráfu tando por vna hoguera defuego 

cw- niuy encendido.Sinoes,quelauan 
dofe con agua,y aronjando el fue-
I50 tres vezes a lasefpaldas, quería 
dar a entender,que aquellas dos 
cofas tan neceíTarias a la vida, y co 
que fe fuílénta , la repetian -aq^tl 
d í a q u e en cierta manera comen-
^aua'n a v'mir , fundandofe la cui
dad, donde hazian fu viuienda ,, y 
morada. 

§. T E R C E R O . 

Como Dies fe llama fuego, y 
ampara a fu yglffta 7 y '&4. 

ddfuego pormjlrumtmo 
€i c a n t í o . 

A diuinaEfcripturajNíum. 
2 . 1 . cuenta que vn día el 
pueblo en el deíierto hizo 

vn íeruicio a Dios, de velar rodos 
si rededor deltabernacuío donde 

Seyuicw del efoiia el Arca , y poner fe entorno 
pueblo d t l f - ^cj^omo vn vallado^ muro for-
rael hecho a r^s'm0 > CAélrámetóhantur f i l i j I f -
X>ics, j J J 

ráelpergyrum tábernacultf(zdens\ Y 
afsieftando Dios en medio,le fer-
ÜW el pueblo de guarda , hechos 
vna corona, y vn vallado rodeado 
lo por rodas partes. Quifo el Se
ñor moílfarfe agradeícido a eile 

E l fne*o 
fymhoío del 
amparo c¡ut 
Dtostiens m 

los jajios. 

feruteio jy pagarnos en la propría 
moneda, cercando a fus iuftos, y 
(¡ruiendoles de muro, y vallado, 
poniendofe por guarda cotra nue-
ftros enemigos, hecho amparo de 
fu ygleíia.¿>o era « ( d i z e ) W J ^ Í Í*--
nis in circuit**, <(j*vloria-tro m medio 
eius.Tjicha.i , 5, Porque la ciudad 
fin muro G&k expuefb a muchos 
peligros^e incurfos de enemigos, 
porque no penfaíTe alguien, que ía 
ygleíia auia de fer fundada deíTa 
fuerre,porque auia dicho :^hf¿jite 
muro habitabntorlIierpíft lem.Vroiuc 
cele Dios, que eftén fin cuy dado, 
que el le feruirá de muro , y no de 
piedra ,0 de metal, fino de vn rmu 
ro ie fue^o,, que aparte de lexos 3 
los enemigoSj para que no puedan. 
llegar. Theodoreto: E r o e i m u m s 
c j í i i t r a n f i r i ^ trafcendtnonpofsit: A 
e í l o llama muro de fuego: porqué 
de fa fuerte que vna gran hoguera 
de Fuego no fe puede penecrarjarst 
no fe puede vencer, a quien la gra 
cia de Dio? aínpara. También pa* 
ra que entiendan los hombres los 
grandes provechos que vienen a 
la V'd.i humma de la luZjtéplan^a^ 
y calor efpirhual, que fon efeoos; 
del Fuego. Efle muro de fuego te
mía el León : Qui Circuit r t i r iens í 
0* qnerens cjHsm deuoret.i. Pet.^.SJ 
Huye efpantado el León, quando 
le mueftran vn tizón encendido^ 
porque en particular teme al fue
go,fegun Plinio,li.§.cap. l ó . y m^s 
qinudoefla rodeado el juílo por 
rod.is partesiporque Dios, que de 
íi díze,qiie es Fuego: }?nts confnmh 
e l} te(}hjn ctrcuitapoptih fui. Pialen. 
r 2 | 2. No folamente le f irueafi 
fíeruo de muro de fuego, pero ta-
bien de cela h ,o morion,para que, 
cubra ítj cabera.Plalm 159 S .ohx- P f a l ilJ.Ü 
brabirjxper cdpüt eias in dis bellhCo 

mucha 



mucíia verdad lo prometiojy cum 
plio con gran fidelidadjaner de cer 
car a fu yglejfia c o m o efcudo:/'» díé 
hellnScfáte (dízc cíl propheta) no fo 
lo os cercará como murode fee^ 
£ 0 , 0 c o m o celada,fino tambié co^ 
ino Efcudo : circundáhit te ^sritas 
f/»y:de todas partes te guardará a 
manera de efcudo,y cfle de fuego 
mejor que los que dize Nahü pro -

Coñuhre de pheta,cap.2.que lleuauan los Ghal 
hs ChaldcQS ¿eos'.Clypeusfortium eiusígnitus: pa 

ra cfpantar mas a los AíTyrios, que 
eran vnas laminas de oro q trayan 
fobrc los efcudos,que co los rayos 
del Sol , lan^auan de íi como lia» 
mas de fuego,para ofufcar los ojos 
de los enem/gos, fegun declara 
L y r a . lofepho, lib. 6. de Bello Ju
daico.c.6.tratando del ornatoeX' 
terior del templojdize: Criflis énim 

OYHAttdcl aunis &r^uifsim'isjyndiq) tet í t fuhfri 
umfl o. mos ertus ¡gneofplcndore lucehat.Ljle 

no de planchas de oro , que en fa-
liendo el SoKarcnjaua de fí llamas 
<le fuego, fegun luzia. Virg.tratan 
tando de la celada de oro. 
Terrihilem crijlis gdedtn, ^dmmaff] 

yomsntem. 
clypsutn tum deinde fmiftrd 

Extul'tt drdentem. 
Y en el libro décimo Aen. 

ViYAo.iAen u4rdet apsx capiti, c t í ñ i f y rf yenice 
fldmmd (traes. 

Funditury&^djlos ^mhoyomit ditrem 
Homero tabíen lo dize de Heftor 

UomM, \ t S ^ ^ C f?len¿ens ign^yndiq) infúrn-
hdtin thrhdm. 

Y nueftos Machabeos,lib.i.6.tam 
bien los lleuaua echandollamasde 
iuego : Re/HÍfitSalín clypeos düreés, 
tt refplenduerunt motesdh e/5.Mejor 
es el amparo de Dios quando fir-
ce alhobre de celada,y de efcudo, 
y de muro,q fon como de fuego,y 
íc pone a la mano derecha del hp-

bre,para que tendido el bre^o ,le 
abra^ejy rodee co íu auxilio^ y vir 
tud,y ampare de los tiros de lose-
nemigos.fegun zopúlo iDí /ns cuito 
dtt te, Dfís preteSiio tud juper mftnum 
d'extcrdm tudtn. Pfal . i io .5 .y aq l lo : 
Dominus k dextris suis confrinret in 

uaRepes* 
Como Dios fe encarga de fera 

los fuyos muro de fuego:afsi lo t o -
ma muchas vezespor inílruméto 
defu juíHda,y cafligo cotra los ma 
losjvnas vezes vfandodefu llsmaj 
otras vezes de rayos de fuego^que 
afsi nobra la Efcriptura al rayo en 
muchos lugares; Pfaí. T47. 8, Jgnis 
0os rasos)£rdndO)nix}rldcies: y en 
Pfal.i 04. ^ 2 iDeditpluuias eoru^rdn 
dínemyignemfiosrayos) cohurentent 
in t&vrd ipforu^ en el Pfal. iox.Quifa 
cit únge los fms fpmtus 3 & minijtros 
fyosflammaijrnis: como fi d^ixera/e 
gun vnaexpoíícioú,q vía de las re 
pe f t adeS jVié toS j r ayos^ reh lpagos ; 
ylos manda como a c r iados íuyos: 
veafe el Exo.c), 24. Etgvdndo,et /V. 
ms mixtdpdrtterferebdtur'a q aludió 
el Efpiritu Saf to ,Sap. ié . i6 . AfaWí 
dquis^t grdndinthíiSief piuttijsperfecu 
iionem pafsi^etper ignem cofumpti. A 
los qumqua genarios de Elias, l l a 
mas de fuego bajaron del cielo q 
los abrafó \ y a los conjurados con 
Da ta ra,y Abiro.Num.ió .defpucs 
de auerlos tragado a ellos viuos 
la r ierra./^«/Í egreffus d Domino 'm-< 
terfecit ducentos qumqtidgmtd f 
m : a lo qual alude el Pfalm.io^iy 
18. Et cxdrjlt ignisinfynd'gogdeor-
rum j etfldmmd conhnfsít peccdtcrtf, 
A los hijos de Aaron , la llama que 
falio de losencenfariosj los abrafo 
viuos,Num.3.4.Por eíl:os)y otros 
caíHgos le llama la fagrada Efcrini 
ra muchas vezes,fuí?go de Dios (¿^ 
nisDei) oporq es paiticularculto 

A a deí 

^wpdro de 

do les jlrue 
Y) ios de efefí 

fttegolnflra 
mentó de Id 
juñicid de 
D/W. 

JSfutnl l & ' H 
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áel Señorrcomo en el Leuit. 11 6. 
IncenfumíproprUmente fuego)£>¿> 
miniy & pane s Deifui ojfe r t: o p o r q • ve 
es inftrumentp de Dios ayrado,<le 
que vfa para caftigar los malos: co 
moNum.IT,. \ . Oominusiratus eñ^ 

acettifusm eos , ijrnis Domini deuo 
tduit cxtremdm caítrorum parrem i o 
por fu vehemencia , y aSiuidad. 
Porque freqnentemente la^ cofas 
grandes, y excelentes en fu gene
ro, fe dizen fer r3gradas,o deDios, 
o diqinas; lo qtial vfaron rannbien 
los anthores profanos, Virg.Aen. 
^ n r i facra famesic fto e s ú n e x ú n g u i 
ble3grande,qnc nunca fe apaga:^ 
fdcrdanchora-.gtade Jucrtc^que nin 
gnna fuerza la puede arrancar : o 
fe llama : tenis De't: quafl celeíiial, 
que fe cayo del cielo , que por ex-
poficion fe añade : cecidir de calo: 
como lo de lob i . i é . IgntsDei def 
cendit de cáelo. Y ílamamos: JlÍ£?«reí 
Deiia los altifsimos , y que con fu 
cumbre llegan al cielo.Gcneíí .ic). 
l^.Dominus f luui t fuperSoiomam f u l 
phftr,^yi^nem,4 Vño de cce/oreíVo es, 
cayó diuinalméic defdeel avre,a q 
la fagradaEfcriptura llama cíelo. 

Eíla es la ra7o , porque fe le atri 
Zdráznnpor ^ y e c ü las diuinas letras al fuego, 
qae íaEícrip lengua,boca, vientre^ambrecon 
tura dirihu- ta^o.Nahum.3.1 .le da boca: /¿/ 
ye a l fuero cemedet te tgnts.y l o e l l . ^ . J g m s c o 
iensrua, bo- » » ^ f ^ ^ ^ f ^ t t . Z s c . i i . u E t co 
ca (pal ia meddt ignts cedros tuas. PfaLio. io. 

Denorauit eos ignis.Dcux.s.2 ^.q ten 
galengua feue. ^.Reg. 18. j.quado 
fobre el facrificio de Elias • Cecidtt 
igms Dhi t&yoraui t holocaufluyÍi^na) 
i p lnpídts (yacjuam c¡k<t erat in axj.ux 
duSin tambens.Qomo (5 tuuiera len 
gualamio el aguaquecPtaua en el 
^rcadu?.. Quciégataao.Pral . i03 . 
11.Qui tan r ' t monte5{por fuego) ^ 

f H m i g a n r & P h . i + y é . T a n g e m o t f S , 

3 
E l fusgQ 

gr faml^dhmt .Y declara luego por 
que cofas los auia de tocar, y dize: 
FíéljrHyacorruf€dtione ,&'C . \oh.i . i6. 
tratando de las calamidades que le 
fu c e d i e r ó, p o n e e íl a s p 311 h r a s-: fgñ is 
Dei defeendit de cxlo . & idMés oues 
(q denota vn leue ectaí lo del fae-
go7q baftó para abrafar el ganado) 
con fupfít,^ cúo mifmo b^dexprautt, 
Co fa e s m u y o rd inaria enla fa g rad a 
Ercritüra tratar del fuego tj lluuio 
fobreSodoma, en exéplo deía diui 
na ju{licia,y feueridad,nD foto quá 
doTehazeexpreíTamentio^Sodo ^ CdyH9' 
ma,como en el Deut.31.3 3.Ifa. i 3. hre Sodom 
i9.iere.49.1S. Pero rabien q u a d o ^ ' ^ M 
folaméte trata del fuego,comolfa. t¡*rden exe' 
34..E7ech.9^8.venel ApocaI.^4./,^¿f/rf)w/: 
9.10.De aqui eŝ q pidiedo Baldad tl<:*4 dmn4' 
en lob.18.15. vn caftigo parael , y 
para fü haziéda5cafa,y familia; rué 
ga q fea vn fuego femejante al de 
Sodoma, perpetuo , e inextingui
ble,parecido al eterno. ^'^r^4f«r 
in tabernáculo eiusfulphur. Y el p'e-
dra^ufre quando fe rt fiere aí cafH-
go,ficpre fe junta co fuego , como 
materia q lo fuftent3,y coferuajeo 
mo fí dixera , abrafará toda la cafa 
del malo,co fuego, y piedra^ufre, 
embiado del cielo/egun fucedio a 
Sodoma,y QoxxsotxvXÚplumtDñs 
a D/t^fulphur.Gcn. ^^ i ^ . y S. Chri 
foíl.efcriuiendo fobre el Pfa. 10.7, 
Pluetfuper peccatores lacjueos ivnitf 
(pfulphur g r c d i i c i d i B i o n u m í r a n f 
latione jjaenam ineuitabilem , fuppít* 
cij ¡>rofu[sionem, fe r i tnd i facilitatem, 
& confumptricem yirn yoluijje oílen 
¿<rre.También Nazianzeno co mu 
cha elegacia,orat.4. difputado del 
fuego,y de la lumbre: haze diílin-
ció de dos maneras de fuego , vno 
que llama :purfantem : que queie-
re materia mas crafa , y vifcofa, 
£ í i ( dize) alfer fecíemm Vmdex^ 
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fias Sodomhicas i lh y qucm Jlitphur^ 
0* procelU permiDCtd DCMS in peccaeo -
res omnesf'jdit . í íñe fuego mezcla
do con el piedra^ufre , Ilamnríe á.-
J^nis fulphureus. Como el miffno 
Ñíjzianzcno lo declara otra vez, 
aduerfus lulianum : y el fuego que 
traeconfígoacrcuitejno esotro, 
que el fuego de los rayos, que ro
en n do a aquellas pecadoras ciu
dades , luego las abrafo , y confu-
mio. Nam fuiminá (fegun Plinio) 

hent^c lux ipfa efirumfuíphureei ejl. 
De aqui es,que quandoen la diui-
na Efcriprura fe juntan : i ¿ n í s , & 
y»/^/7«r:íe fignifica vnos rayos ful-
fureos.-como en el Pfalm.io.v./o-
nh , £7* ftilphHr, fpintus procel-
IcíYítm pars cdlicis terum. Eí loes :c5 
digno caíligo caygan de vna cruel 
tempeílad de rayos, y relapagos. 
Y Ezechiel, 58. zz. contra O g , & 
lshz£Og \ Ian€m.&ffílplmrplitam fu-
ftr eumy&frl?ev exercittfm ei#s.Áísl 
en lenguaje de Efpaña, y en modo 
de hablar alude a eíle fuego del cié 
lo,y a^ote de Dios,quado pidiédo 
caftigo para algnno^izét mal fue
go lo qucme:o por vetura , quádo 
fe junta el fuego co el piedracufrc¿ 
quieren figniÉcar vn fuego ^nun 
ca fe apague, porq lo fufienta mu
cho ticpOjComo materia mas pro-
pria; y aquel fuego con q fiempre 
arde la tierra de Sodoma,con acre 
uite fefuílenta.De dode dixo S.Iu 
das en fu canon.nu.y.fer: Exemplú 
tanis¿terni icomo es aql eíVanq:/V-
ntí,&*jHiphuyis:q tatas veses repite 
S.Iua Apoc.i9.2o.Sc.2o-io.&i.8. 

Es demás deílo el fuego fulfu-
reo/ymbolo de efterilidad , porq 
en el nada fe engendra,ni fuíletajy 
la Cal,por lo q en fi tiene de natura 
leza de fucgo,haze eíle efedo^y fe 

ve eH-o 6n aqlla tietra dé Sodoma¡ 
dode Dios hizo efte caftigo qefta 
defpoblada^y fola,y efpantoía por 
fu cí}eri!idad,íin q fea idónea para 
habitación de hobres.Deut.zc?^. Sdl éfleriltfk 
Dñs fftlphftrey&fdlis ardore (con ca * U tierra* 
Ior)ccíW3^»í'e»í(aqlIa t i erra) íVrfy l 
treinonferatnr, neeyirens yHtppiager 
minet. No fe á de leer { f o l u ) como 
muchas Biblias, fino (y^Z/i) como 
lee la Vaticana de Sixto. Y Onche 
lot fulphvr jjaifao-o, & ardor: por lo 
q u a l e í l á eferipto de la mifmare-
¡pon'.teyramfrtióíiferiimf'porC] antes 
q fobre ella lluuiefle fuego: cratJ¡~ 
cutpavad'tjns Det) in f á l f i g i n e m ^qtié 
quemaT 7 abrafa todo el jugo de la 
tierr^y la gtA(a)k{proptér,pr<t) medí 
cid inhahttantiu m ea, /\ las ciudades 
traydorasjas fuelé fembrar defaK 
l u d i c ^ .^^ .S cmlndtum fdl fuperciut-
tdtsm. Sino es,q en aqllas palabras 
delob : ^fpcrjratur in tahernacnb 
e'ms fulphur: No fe pide folamente 
caíligo parad malo > femejsnte al 
deSodoma^yq la cafa quede como 
fembrada de fal e í l e r i h í í n o q tábió 
falga,y redunde:de ílavno Ola i g n i s ¡ 
^r/i/p^mrdelinfiernOjalgunas cé 
tellasdefuego,qle abrafe la cafa,y 
familia al malo , e impío .* porque 
muchas vezes los grandes pecadd 
res en efla vida^trae átormetada la 
conciencia,pronoílico de los tor*-
métosquean de tener en el infiera 
nojy a quienfos veeíparece que an 
dan chamnícados,y oliendo a pie* 
dra^ufre,con que an de fer anega-
dos en aquel eflanque infernal: y 
afsi aquellas palabras de í ob . €.20. 
10.(tratando délos dolores que el 
mnlo tiene,caufados de la mala c5 
fciencia)que dizé: Manus ilitus red 
dent ei dolorem fuum. Traslada S. 
Ambrof. Manus eius "yrant doloret* 
Y los Setenta.' Jpf*: manus eiusfuc 
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Zos mdts en 

go en qtte 
de fer ctbraf* 

dos , y t u e r -

^cn U foga 
co que los ún 
de ahorcar 
cofus y icios 

ce» dant: fe ¡ores. Y S - A u g Lifi-i n: Md-
ñus e 'tus fu-cceniantur dolorthus. En 
las qnales fe mueílró !o vno la ver 
dad , y eficacia del fuego, y csfíi-
go eterno; y lo otro, el vehemen' 
te dolor,y caftigo del malo en efta 
vida, que por el fuego fe íuele fig-
nifícar: porque parece que elim-
pio , mientras vine en fus malda
des,el fe apareja la hoguera , y em 
ciende la llama, con que en h otra 
vida íe an de atormentar^porq fus 
culpas fon la materia con que fe 
enciende el fuego fempiterno, do 
de an de fer lanzados: fegunlodi-

admirablemente Ifaias cap. 50 . 
11. Ecce mas omnes accendentes ime 
(propriamente: accenfores: enceti' 
dedores de fue^o,que es vn nom
bre quele quadrabien a lospeca-
dores,encendedores, porque tie
nen por oficio con fus maldades, 
foplar,y alizar el fucgo,con que an 
de fer perpetuamente atormenta
dos) .AccinBifldmis (propriamente 
e n e 1H e b r e o' c c /V? ̂ /7rf ̂  « e /5 (fu p 1 e) 

flammanrxotnG Ü dixera, vofotros 
con vueftras manos aucis hecho 
las ataduras, y lazos de fuego, y os 
los aúeis puefto, como grillos a los 
p\€s)^mbuídte in lumine ijtnis^eflri, 
grinfldmis (jyasfuccend¡Jfif(Ax)¿ad 
ala cárcel déla lumbre,y del fuego 
délas llamas , que aneis atizado co 
vueílras obras: efto es: Jn ignem 
aternu:qvíe fe llama vueílro^por^ 
6s eftá aparejado por vueftas mal
dades. Aquel {ambuíate) palabra es 
de^uez,^ embiaaltorméto)De 
nu mea faBum eí lyobis (Gomo es 
cilo?porq auia dicho,q ellos có fus 
proprias manos auian cncedídoel 
fuego para fi;como aora dizeDios 
qccfu mifma manólo auia hechor' 
Muy bien,ycon gran agudeza,por 
guante aquella es manode l íumo 

luez DioSjyjnftaprouidccia fuyai 
que el pecador fea arenjado en el 
fuego , que con fus manos encen
dió ,y atizo. 
De a'qui fe puede entéder clárame y 
te, los juílos auer de yr muyale- Zos jufios 
gres, y confia ntes el dia deljuy- y ran alares 
zio anteel Señor,como aquellos a 4 / ] « ^ ^ . 
quiélasllamas ¿ t l ^ c g o - . n e q ^ d c t • 

neq\ tdnvh. Y aun^ aquel dia, f egá 
dize y íúac .^ . l .Ven ie t fuccenfa^quA 
fi cammus .Vcro e ñ e faegOjen aque 
líos ta folaméte hará prefa ̂  q a ma 
ñera de Babiíones : Succendeniium 

f o m a c e m : con eílopajy pez de ma
las obras perfeueran en la maldadj 
y lo enciende para fl, y no para los 
tres mo^os, que eíbuan dentro en 
medio délas llamas,como en cama 
de rofas. Â TW e r u p i t f l a m m a ^ ince 

ditj^uos r e p e r i t i u x t a f o r n a c e m ' . E r s n 

verdaderamete cftipula, o paja, fe 
güfe figueen e lmi ímo M z h . E r u t 
omnesfuperhi,&t>Mnesfdcictes impie 

tanfiipuU; & inf lamabi t eos dies "VÍ-

n iens , q u ü non dere l inquet sis rddice , 

<&germe. Pero a los juílos manee* 
bos: Non tanget i j rn i s jneqjContr i t ta* 

hit,Keq] cjmdqudfn t n o l e í l i A mfere t . 

Pero para qne mejor veamos de 
que manera el fuego es inílrnmcn 
to del diuino caftigo , y haze Dios 
cóeljbajarlaceruizdelmasfober j^dxe jr)/w 
ido , y leuantado i declaremos aql con ei j:tte(r0 
lugar de Job.22.20.donde defpues i,d;ar{a cfrf 
de auer dicho; como cófcruaDios mi, ̂  L f a 
los juftos por fu fantidad ¿ y vitu-
des, dize del caftigo de los malos. 
Nonneftícc'tfd eí l ereSlto eorum : & 
re l iquias eorum dehorauit i r n t s ? Sue
len fer leuantados los arboles muy 
altos^y frodofos, q an echado ray-
zes:yla íagradaEfcipturra fucle co 
parar la cayda de vn gran pecador 
a la de vn arbof, quando lo cortan: 
veafeEzech.^.y Ifai.10.33. Eccc 

Vominuí 



D o m m u s cofrlnget UguncuUm m ter 
r o r e , & exce l f i f t á t u m f u c c i d e n t u r j 

^ f t i b l i m e s hitmiltab u n t a r ^ f u l p u e r 

t en tur condenfa f a l t u s f e r r o , & l ihít ' 

ñ u s cum excclfes cddct . Tambiélas 
Mieílesfuelen eilar Icuacadas:por 

(comodize Rabbi Mardochai) 
B¡1 fegestre^id^nteqHdm d e m e t a t n v » 

Y a l malo le fu ele Dios meter la 
hoz^y deribarlo, como lo fuele ha 
zer el fegador con las MieíTes mas 
erguidasry íí a cafo eílá engreído, 
y íobernio,por las riquezas q a jü-
tado,que fuelenieuantarlos hom 
bre$t yhazerlos eminentes a los 
demás , y hazer que efté a manera 
de vn edificio alto,de firme funda 
mentó , fuele Dios quitándole las 
riquezas^que lo empinauan , y dc-
ribandole las cafas,que lo defvane 
cian,bumillarlo:que tambié el ver 
h o ' . f H C p í d o ' . ñ g m f t c a i d e l e r e , e x t i r p a -

re /d i fperdere : que afsi trasladan los 
Setenta^orque lavoz original íig 
nifica: abfeondere: o ( c o m o quiere 
R.Mardoch^É-wo.'/írrfique no que 
de en adelante cofa alguna del, ni 
raftro,ni pifada : por lo qual algu
nos trasíadan:^¿/co^íi/frf/«/fy«¿/?4 
t h i m ñ r d ' . lo que eftá abfeondido, 
ni fe puede ver,ni oyr? como aque 
lio que de todo punto fe borró. 
También puede ílgnificar, que el 
malo eílé leuantado , por fer muy 
alto,de grandeeíbtura : como en 
el i.Reg.zS.zo.fe dize de Saúl: Ce 
cidtt fYoteE insm terrA'.tyze en el He

breo fe lee: Cec id l t tota í f a tura f u á m 

té 'rfUfPei plenitudo ñ a t u r z é m t i Eílo 
es: como lo declara la Tygarina: 
C o r r m t S a u l t n t é r r a cjuantus e r a t S l é 

do Saul^como en la verdad, lo era 
de grande eftatura^pues que, ah h » 
moYe>&|«y/«w:fobrepi!']aua a todo 
el pueblo,neceíTariamente la cay-
da deuio fer grande, lo que nofo-

tros dixeramos, cayó redondo de 
fu eO:ado,quan grande era ! ni mas 
ni menos dixo Ifai, E x c e l f t üatunt 
f u c c i d u n t u r : Darán en tierra co cay 
da cruel,y tanto mas graue, quato 
fon a los demás fuperiores. Puede 
finalmenteeílaereftio denotarla 
eleuacion de vn animo foberuio,q 
llamamos hobre de cuello leuanta 
do,porqfe quiere leuátar fobre los 
demás,como aqllo del Leut.16.17. 
N e m o y e í l r u i n t m ' i c i s a u d e h i t r e f i í l e * 

rf:propriamente del Hebreo: N o n 
e r h y o h i s ereSiie cor* hoJ l ibus ' .No os 
enfoberuecereis, nieílimareis en 
mas^q vueftros enemigos.' de fuer 
te q venga a fignificar todo aque
llo q íignifica por la frafis: L c u a n d i 

c a f i t i s w o á o lo cj es contrario al ro-
ftro inclinado,y humilde, a vn ro-
ílro de animo modefto. Vnos ho-
bres de vna conftancia,y confiaba, 
de vn a eleuacion j y lenantamiéto 
de ojos de dura ceruiz , q nunca fu 
fre,ni tiene paciencia.-como aque
llo del Leu it. 1 ó. 13. E g o V ñ s l ) e u $ 

"Vefler qui e d u x i y es de t e r r a l Ecript i , 

n e f e r n i r e t i s e i S j & qut confreg i ente

nas c e r u i e u m yeítrarS, y t incederettf 
ereBi,Onc\\t \Q traslada: in l i b e r t a * 

íe:efl:o es,leuatado el roílrOjComo 
conuiene a vn hobre libre,ynoble. 
Los Setenta : D u x i y o s cw/nf idutia-

cuya feñal es,la cara defeubierta, y 
leuantada.Efta es la erección,q di
ze Eliphaz^na^libertad, y licencia 
de viuir a fu aluedrio , que fe toma 
el malo; y vna confianza, que no á 
de fer caíHgadoifin yugo,ni rieda: 
vna alegría enlos |)ecados,y vnglo 
riarfe en las maldades,que con to
do fe pienfa falir.quebrataia Dios, 
como en los de Sodoma^ qpor la 
abundancia.vriqueZasr^fiir/Viij,^ „ v 
dbuiant iapanis i i&fnanu£jrenonGpt}r •••• ' 

ri-xem.-eftaua toberuios,eleuados 
Aa 1 hechos 
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res de qua-
]o los dranca 
Dios como d 
arboles tflne 
<ro firuen d l 

fuego. 

hechos a manera 'Je arbolcsfron. 
dofos, de profundas raizes, como 
^/lieíTeslocas altas íin granar.con-
liandoenriis fuercas ,como hom* 
bres de grande eílatura , arreuidos 
c n fu s m aIda d es,fi h auer v icio cju c 
no cometieran: Nonne fuccífíd e ü 
¿ r e f á i o t o y ü m i C o r x o l o s Dios como 
a vn árbol, que no q u e d ó tronco, 
niraiz,metióla hoz,y deribolos,y 
cayeron de íu eftado, dieron gran 
golpe:y\uei*0':ReífcjUMs eorum dem 
rauit ígms. Tragólos vn Fuego, vn 
incendio fuiphureOjquees vno de 
losmayorescafligos ?y mas gra
nes , que fuele Dios dar a los ma
los: jporquecomoS. ludasdize en 
ili cz\\Qn\cz:Soáomdi& GornoYrd}& 
jin¡tim<£ cimfdtes jfd€Í4 / « « í ê Cffw-
fíumivriis&terniifüendmfiiíimerttes. 
Las reliquias Sodomitas,que con-
fu m í o el fu e go , 0 fu e ro n I a s c u id a -
des abrafadas defpues de las vr> 
das,o fueron los cuerpos, que fali-
das Iasanimas,qtiedaro como def»-
pojos, que el fuego celcíliaí tam
bién conuertio en ceniza. 

S¡ lo referimos al caíligo dé los 
otros malos,fuera de Sodoma,bié 
fe puede entender por el fuego, el 
diuino caíligo 7 e ineuitable fupli-
cio:que el Griego fcholiaílres ínter 
TpxttzxConfrd&icemVim ¿cju&in Cdfi-
hns dduerfishteretinfixd, Queator-
meta lointeriorde! animo, y abra 
fa lasentrañas, y medulas jque no 
folo humea en efta vida,o arde, fi
no en la eterna principalmente , y 
leuanta vna llama que nunca fe apa 
ga:feguneO:áefcripto: Pones eosyt 
cltbanum ignisy m temporeyultus tu i . 
Pfalm.8ao,Efto es:en vna horna
za encendida increyblementejein 
{laroada,aronjará tu indignación a 
los malos3y tu ven^an^a los porna 
en ella# y feran abrafados, que na

da dellos quede,como lo fjele hs-
zerelfuegoquando prende en vn 
árbol, que lo c o n í u m e todo la 11a-
ma^aíta las raizes, y hafla los e x 
tremos,y íobras del las , fin que del 
árbol quede raftrorporlo quallfai» 
7. 24. tratando d e l extremo caíli
go,con que de todo punto perece 
el malo,dixo: Sicutdeuordtfiipuldm 
linjrua ignis r & cdhvflammte exuri t , 

f e rddix eorum, quafifdmlld er i t , & 
germen eorum^tpaluisdfcendet. Y 
loque diximos ariba de Malach. 
4.1. Infldmmahit eos iies yeniens fue 
cenfdjCjuje non dereünquet eis Yddice, 
& germen. No quedará en las rai
zes coía firme, ni eftable 5 ninguna 
cofa hermofa, ni florida , ni verde 
en el tronco ? fino que todo el ref. 
plandor^y gloriare deshará, vinié 
do elcaí í igo , y defuanecerá. L a 
mifma metaphora vfa Ifai. 14.22. 
PerddBdhylonisnome^YeUquidSy^* 
^erwfw-.LasraizeSjy ramos. De ta! 
manera, que de los malos no que
de folamente cofa de fu gloriajpc-
r o ni dellos quedará vno fo lo ; co
mo dize Nicetas: Quod f <¡mfpidm 
fuperflesfaerit, hunc cjmque e ñ ignis 
confumpturus. Y Philipo Presbitro 
dize: Reliquidsnouijsimum quadrán* 
tem,yel extremd quaeque peccamtnum 
in die iudtcij pumendd, quod in hoc¡& 
culojnulld p&nd grduifsimos pecedto-
res,itdyt dignifunt ddmndt. Efto es: 
comentaran a pagaren eíVavida : 
ylo que acá les quedare por p a g a r , 
alia pagaran con e l fuego. 

Sino e s , que queremos entena 
der por las reliquias, que el fuego 
a de confumirjos hijos que en efta 
vidadexaron los impíos , o por na 
rural g e n e r a c i ó n o por imitación 
de fus coílumbres^que enel dia del 
juyzioan de arder hafta los c u e r 
pos^ o por ventura fe entiende la 

* ~ - - - extre-

Confume]y 
dCdhdDios el 
nombre^yfá 
ma de los mi 
los y q dellos 
no quedara* 
flro^nmmo 
r id . 



V E T ^ s o . x r . §. //;/. 
extrema7y vltim^ parte de la vida 
del malo^ue á de íer la mudanca, 
y euerfion de fu felicidad, que, 
Sttnt reliqme Igne deuoranddd: Porq 
fe 'a de trocar,y conuertir en extre 
ma tnireria,y calamidad : como en 
el Ph\.$6 . l j .QupniamfuntrcliquU 
hemim pacifico: Que fe entiénde la 
vlrimaalegria , y felicidad delju-
fto , en que fe mudo fu trabajo: en 
el qual lugar traslado S. Hieron. 
*AÍ extremum erityirovdX* Porque 
lo vlcimodetodoferuelen llamar 
reliquias ô lo pofírero, y por efto 
fe figue XuzgO'.Jniufti difperibuntfí-
m » l r e l i q u i a s . HÍGTOVÍ. tfouifsimú) 
impiorum mterihunt.Hí&o es lo vlti -
mo de los malos,los acabos ferá in 
felicifsimos.ElGhaídeo propria,y 
elegantemente: Finis impiorumexi* 
tUm. Las reliquias fon también la 
excelencia,en lo que a los otros fe 
auerjtajaron,y excediéronla gran 
felicidad fobre los demás hobres 
en hazienda : fus excefsiuos, y fo-
bradas ventajas, los confumiráel 
fuego. En el mifmo fentido fe di-
xoenelPfalm. \ G, 14., Dimifjerunt 
reliquias facts^ La excefsiua abunda 
cia de fus riquezas,lo quefobrepu 
jaua a la hazienda de los otros)^*-
ttulis fms, Afsi aqui la vberima co
pia, y colmada medida, y dicha de 
los malosjla cofumira el fuego. 

§ . Q. V A R T O . 

De como vf* 'Dios del fue
go del mfitrno, comoinftrume 

topara cafttgar los 
condenados. 

D 
H dos maneras, y entrambas 
marauillofas, vfa Dios del fuc< 

go del infierno. La vna,que fien-
do corporal, con el atormenta lo$ 
efpiritus de los demonios,y de los 
hombres,, eleuandolo con fu eípe-
cial concurfo , para efte efeclo fo
bre fu naturaleza.La otra^que def-
puesdeldia del juyzio atormetará 
los cuerpos de los dañados eterna 
mente, fin coromperlos, ni difol-
uerlos; porque no aparrará deüos 
el Señor el concurfo conferuati-
uo. Dos efeftos muy diílintos de 
aquellos que haze ej fuego, de que 
noforrosvfamos.Grego.dize vnas 
palabras dignas ckofideracion en '^•4« 
efta materia. I rnis r e h e n a . c ü fit i n - dtaio^o. cap, 
corporeuSj&mje mifjos re probos cor 7? 
poralner e x u r á t , nec í tudio humano 
fuccendituY, nec lignis nmr l tuv , f e ¿ 
creatus dfirttt inextmjruibilÍ5y&fue* 
cefsionenon indijret, & á r io r e non CA 
ret. Porque entiende que elle fue
go eíla fiempre encendido, dize^ 
que no tiene necefsidad de que fe 
encienda : pero porque S.Gregor 
rio le llamó incorpóreo, emosde 
repararen efto vn poco. No falta 
algunos varones doctas, entre los 
qualeses Ruperto Bellar.tom. r . 
lib.i.de Purg cap.i 1. que pienfan. 
Mendum effe fer iptomm, ¡jui poftte^ 
runtjincoYporeum^pro corpóreo, V p r f -
tetex fecjnentibtts: dicitenimy í í a n m 
corporalner^rere. Pero a mi corto 
faber, Gregorio, como parece de Cof?)e re pB; 
lo antecedente,dixo, mc^c;rffo, al t ¡ m ¿ e q u e e l 
fuego,y con mucha fabiduria, por r ¿ d m 
que lo opone a nueftr.o fuego . el r £ n ü e s CQr 

quíl aura dicho , queerat c o r p ó r e o , l u 
por eítas palabras : Igms corporeus, mdS Qyer0t 
y t ejfe i{rnisyaleat, cwporets indiget 
fomentu .Lvego al otro le llamó,/» 
corpóreo i no porque pienfe que de 
de todo punto carezca de materia^ 
y de cuerpo^como delirando pien 
fan los herejes j fino porq noliene 
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incorpóreo. 



nccefsidac! de fuílento,© mantcni-
micnto corpora!;ni tampoco U tic 
ne de materia alguna para fer en
cendido. En eí qualfentklo dixo 
también Damafccnojib^. de íide 
cap.28. ^iEternum ignem r.on mate-
ria, tn í t a r h muf:engft n confld r t . Q o 
mo S.Pab.i.Corin.i ^dize: C«^«i 

futurumffmtucile^vi la re fu rece ion 
bienauentnrada. Eflo es: como de 
clara el mifmo Damaíceno : Non 
^rajjHfn.fedfuhtilt^ec ciho,yt nutri' 
m e n t ó ínátgsre^neque n¡ortfile,& cor 
ruptihile.Luego a eflefentido dixo 
G r e g o r i o, que e I fue g o ei ern o, afí 
^uc es corpóreo , y elemental ,y 
•q tiene forma^y materia,como los 
demás cuerpos,pero co todo eíFo, 
es, incorpóreas yCÍlo es ymextin^ui-
bilts: fin necefsídad de leña, o otra 
materia para fuílentarfe. Pero Pili 
lippo con elegantes palabras ̂ decla 
ró la propriedad delfuegoererno. 
Ijrnis <yeh<sn<e nvmdttríjs íjuibufidm, 
iiutpabuíis cerjwralibusyiHiti ne-cnliu 
deacc 'ipxfomentá , >f ardear ,/ei/f?r 

fe ipfum^t creaifis e í l ^ l g m s , cune
ta i cjtiíe eiini?6íaf({ermr j contrewat, 
ybi eis nec a*r i í la fpaciofus arlt, ntc 
¿nhelitus Irlrere refpirítndi. Por lo 
qual InocenTioJib^. Detniferidhu 
waná conditionis 3 cap. é. trayendo 
vn lugar de lob, cap. ¿o.-é. dize la 
propria interpretación \ Ignis ge-
hena^nec lijrnis nutrttuv^necflatu fue 
€endituY3fed kDev credtus eíf inexrín 
jrubilisab origine mundiifcriptum éfl 
enitrij dtfforabit eum ignis cjut non fue 
cenditfir: Las qnales palabras en el 
Hebreo es : Quiñónfufflatur. Pero 
<el mifmo fentido hazen/porque el 
fuego con el foplo, o flato/e exci-
íajyenciende^y del encendio^ro» 
cedeelabrafarlotodo^fegunk) de 
Jerc].zo.io.Furormeus conjf¡dfury 
^fuccendetur, Y otra vezen Ifai. 

Fldtus Dnt f iCHt torrens futphnr i s fue 
cendens eam&QX eftzvzzon, h s ^ u ' 
la^Theodotio, y Symmmacho dí-
yiCTor\,1gnis f m e fujfUtione. 

Deíle lugar Tacan todos los in
terpretes Latinos, el fuego eter-
nOjO alómenos que del fe colige, 
la eternidad de los tormentos éter ^ 
nos,que nunca fe remiten,nienf la 
quecenrporque el fuego que co fo 
pío fecnciende, noleuanta fíem-
pre la mifma llama , ni igual, fino 
por ciertos intcrualos, e intermi-
ÍÍones,arsi corno fe acaba por elfo 
pío,y feleuantaporel,afsi necef-
fariamente fe intermite por e!, en 
el tiempo de la refpiracion y en
tre el crecimiento,y remifsion; ay 
interualos, e intermifsiones, 
i^nis (¡ninon fuccenditur: fiempre es 
el niifmo', y afsi perfeuerá , fin que 
crezca ^ ni fe remita, ni fe apague.' 
Lo qual Ghrifoílomo declaró,gra 
ue^ fabiamente,epifl:.5.ad Theo-
dorum Lapfum. Cwndudh{&rie) 
i'riem, nearbitreristffefimdem huic 
igni.dccenfus en'm deferuefeit,®* m* 
tdtur^ills dutem femelinfUmmam ex 
urgens¡drdetperpetuo , numquam m* 
termouetur. Hic (jaidem non contm~ 
jrityshernentiam pxndrum, edrum 
diutumitás • dlterA enim cc.m altera 
purnatpropterconditionem cvryuptí-
biliscorporis. Inmortahíatt dutem fue 
cedente foluituv hxcpttgna,& magna 
potentid nosin infinitttm,ytramite ma-
Id^o/iíí/ff^wf.Empero,porque pa
rece cofa fobre toda humana capa 
cidad,el entender,auer fuego,que fiemo, nifê  
nífcencienda,mfe fuftentecon al encíende1rn 
guna materia : fuele la diuína Ef- ¡ n í f i m e o 
criptura íignificar el foplo coque ^gunamdte 
fe enciende la hornaza, y el man- ría}p9r(jue h 

i jar, porotra femejan^a connue- lUmdldd'w* 
ftro fuego, aunque bien diferen^ ndEfcripw 
te.La Gchssna^quc íigninca, vallé ŷ , Geh^nd-

de 
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de triíleza , y de ay fe toma por el 
infierno, que es a rnsnera de forna 
za, muchas vezefe dize, Thopheth. 
Ifai.30^2. Stavnum tgnis. Apocali. 
19.20.&cap.20.10. 14. FÍátusfuc-
cenjus: qne no tiene intermirsion, 
que es la dinina indignación. ífaí. 
30.28.Ezech. 21. 31. y también eí i 
malo, con el foplo de fu mala vi
da,enciende fu fuego. Ifai. jo . i r . 
Ecce yas omnes acccndentes ijrnem, 
acc'mSiifUmmis. y en el cap. 30.31. 
dize j que los proprios impios fon 

,'• la leña , y materia con que fe ceua5 
y la ira de Dios,el foplo. Nutrimen 
ta emfímms*^ lio-na malta'.Fiarus Do 
mim j icm torrensfulphunsfuccendh 
edm. 

Con efte fuego que no fe encié 
dejefta junta otra propriedad, que 
es,no luzir , ni refplandecer^ por
que eí Toplo excita la llama^ Tacan 
do los vapores mas fubtiles, de la 
materia rnas crafa,^; caliente,los le 
uanca en Ibma , que refplandece» 
Luego el fuego que no fe encien
de con ay ere, o flato, fera aquel 
que nunca reípíandece , ni da luz, 
iti claridad : de aqui vino a dezir 
Eliphaz en Iob.iO.26 Omnes teñe» 
hv<e ahfconditxfunt in o culis eiut. Y 
luego exagera la pena del malo: 
I>€uovahtT eum ignis qm non fnecen-
ditur. Aunque quiera vn malo 
abfeonderfe en lo mas oculto de 
las tinieblas, á de hallar en medio 
defla obfcuridadjíuegoabrafador, 
que no fe enciende , ni refplande-

. . . , ce.S.Chriioflomo dize,cpift.5. ad 
tos ddndt . . T r i J 

, . 1 heodorum Laplum,que a los da 
. , . nados no les viene luz aleuna del 

r ^ niego que los atormenta : la qual 
^'^s0^^^ fentencia tiene también Cyrillo 

tormenta. Alexánd.in orati. de exitu animal. 
Profper. lib. 3 . de vita contempla. 
eap.12, Greg, lib. c)..Mor,cap.46. 

fu per id Pralm.28. VoxD»mini m£ 
tercidentisfUmmam i&ni?. Y fobre 
aqllas palabras de Ifar. 20. 17. Erit 
lumen 1 fvdeUn ivne. Etorat. 23 .De 
futuro tudicio. Athanaf. q. 112, in 
feripturam. Theodoret. íuper id 
VhXm. .llluxeYmt covrufcátwnes 
eiusorbttevr£.lit Pfalm.28.Inocét* 
lib. 3. De contemptu mundt.cap.6t 
Amb.íib.4.exam.cap.3. 

í^o faltan en efta íentencia teíli 
monios de los Hebreos, porque 
en el libro que fe intitula : Jecod Si* 
nm:id efl \ Fnnd¿menttim canticorü. 
Entre las íicte manfiones que allí 
fe ponen del infierno. Lafegunda 
es., la que fe llama : Comípí/o: que 
fe dize fer : /gnisfuhyindicolore nt~ 
gYdns,necjue enim ihiltllá lux, fed cd-
ItgOj^r tenehr&.hVa fon atormenta 
áos'.Elatihomines, atquefuperhi 7 qui 
in proximorum contumelijs e x u í t á t . 
Es la lumbre algún f onfueloj y re
galo,deq detodopuntocareceaq 
lia eterna nochet como agudamen 
te dixo Séneca enía deferipcion de 
aquella miferable perdición, y tri-
íle de los condenados. 
Ncc hoc íeitamen^denique<&rumnís d d 

Vtdere faltem 3 & nofje , quoperednt Sen eca m 
$%dlo: 

Pr&munt tenehrx lum'ma , dura a fL^. 
flygis, 

Infrxnd noX cft. 
Aunque S. Gregorio dize , lib. 

cj.Moral.cap^cj.que en alguna ma 
ñera tienen lumbre los dañados: 2 
Jllkdd confoídtionem non lucet ̂  fed 
>f mctgis torejuedt. YS. l f idrol i^.de 
Summo hono.cap 31 .ío proprío afir 
ma : Jgnem Gehetiná dd Alíqtúá lu
men hubtre & ad dliqutdnonhaherey 
hoc t i l , hdhere lumen d d ddnmdticncj 
tifoyideánt impij^nde dolednt-^ non • 
hdheré ad conjoUtíonem, ntl/idedriTy 

ynde 

http://Iob.iO.26
http://mundt.cap.6t
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Zdifítsgodcl 
infierno folo 
fe concedeU 
facultad de 
quemar* 

^ n d e g a u d e d n t , E Inocencio ^ que | 
ariba citamos, c.4. dize; B o m b d i s ¡ 

f¿) VipQ ddtmonum} ^ a i ^idehuninY in 

txat f i s ionefcrnt i l larum de i g n e á f c e n * 

d e n r i u m . L u e g o aquel fuego, no f u e 

cendi tur: afsi como co aquel diuino 
fuego q vido Moyfes, Exo, 3.3./?« 
husardebat (id eíl , refplandecia) 
n v c v m b u r e h a t u r . á c ñ z manera lo in 
terprcta S. Amb. y le fauorece la 
voz or!ginal:rfr^ff7^;:q también en 
el Hebreo íigniíka: fuccettat . C o m -

h u r i i t l mefmo verbo es,que: deuo 

r a r e : y afsi fe puede muy bien leer: 
R u l m s f u c c e n d e h a t u v ^ non combure 

hatur . Para quede aycoligamos, 
que tal es el fuego i Q u j denorat , £r 
n v n f f t c c e n d i f u r . P o T q u c Dios de tal 
manera puede dos cofas natural
mente juntas^partar, y conferuar 
lavna fin la otra,q dexando Ja fuer 
^a de quemar en el fuego ^ aparte 
del la de alumbrar: como lo enfe-
ñaron S. Theodoreto, y S. Baíilio 
fobre elPfal.zS .exempío tenemos 
en el fuego del dia de Pe meco fies, 
que alumbraua a los A p o d ó l e s , y 
no losquemaua. 
A fe denota^que teniedo el fuego 
como tiene eflas dos faculcades, 
alumbrar,y quemar j íolamente al 
del infierno le cocedemosla vna, 
que es de quemar, que en la fagra^ 
da Efcriptura denota el verbo; de-
f i o r t t r e i S ' i é á o afsi,pues q al fuego le 
atribuynios conforme alas diuinas 
letras,lengua^boca,y ojos, los fan 
tos dizen,fer el fuego del infierno 
ciego:pero que tiene beca, legua, 
y aftion de comer,y tragar: y la ra 
zones,porqdela manera,q como 
clquecomc, y traga, coníume el 
manjar :afsi el fuego confume la 
materia que 1c ponen^y la llama es 
femejante a la lengua del animal, 
aguzada, y es muy veloz, y fácil 

de moner,y bóluerfe de vna parre 
a otra. 3.Reg, 18.38.le atribuyelo 
fololaaftion de comer, y trag.irj 
íinotambién la de lamer : C e a d u 

i r n i s D o m i n i , y o m m c h o l o c í i j l a m , 

& l i g n A ^ U^ides^ ^ I n e r t m q a o ^ t í t 

&*4(jt4dm , ques erar in a q u * d u S i u m , 

U m b e n s . Y a eflo alude la diuina E f 
criptura , quando a lo que fe que-
rna,llama,yefcsrrfwf c t b u s P o r 
íoqualfc llama Dios Deut. 4 . 2 4 . 
fuego confumidor : D e u s tuus tgpis 

confumens eft : por ia infinita virtud 
que tiene paracaftigar los malosj 
como que los g iíta , y confume : y 
dize el H e h r e o i l g n i s d e H o v á t o r ^ d u t 

cowfíífWí.Efi-oes.-que afus enemi
gos los puede fácilmente perder, 
y deílruyr : el qual lugar parece 
que alude a la virtud deftruydora, 
y confumidora del fuego: porque 
en el mifmo capitulo, poco antes, 
y en otras partes,auia dichorf^í t a 
¡ i t D o m i n u s , & e d u x i t d e f o m a c e f e r 

rea . ¿ E j r y p n . Eílo es: del imperio 
tyranico de Pharaon , que trataua 
de perder, y acabar el pueblo de 
los Hebreos. De manera,que por
que no penfaíTen los malos que fe 
auia de falir con fu ingratitud,y ím 
caftigodelo que auian cometido 
contra Dios^auifales Moyfes, que 
de Dios auian de fer caftigados co 
mas feucridad,y rigor, y auian de 
fer mas confumidos que del fue
go,por quinto: Ipfe eft ignis deuor* 

tor, & confnmptor. Afsi fe dize: I m 

p í a s deuordndus ,perdendus latque con 

f u m e n d u s : pero co vna muerte fern 
piterna,que nunca terna fín3 y vna 
combnílion que no fe acabara :co 
mo lo declarb elegantemente S . 
Éhrifofi:omo,que poco á citamos, 
y S.Auguílin ferra.i.in vigil.Pen-
tecofi:.cap.i8.?rí>pffrírf(dize,y ha-
bla del fuego deUnfierno),/W.ví7^-
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gulhlUs iicitur,non folum-quiAipfe no 
t x tínjrttitHityfe d njjj¥..c jos ̂ itos fufee -
ffrit,exi!nvu€t}aHtpertmet.Y Thco 
philato foore aquelfas palabras de 
S• Msthco.cap.10.28. jH%eftüñi 
mam. & corpusperderé in Gehtndmx 
dize: Gchtnam tum,di?n ^fignificat 
perpetuam panárn. Gehena enm dict % 
tur a femper nafce&do. Jfr ihimo^ogii 
cierro,diuerfa de aquella , que los 
doí lores frequentemente traen: 
pero muy a propoíico^para repre-
Tentar coñ la verdadvlo quefabulo 
famente fe dizedel otro.Promo» 
theOjque le nacían fiempre las en-
traña£,y fiempre fe lascortauan^ y 
parriaq. 

Itoílro irnmtmsyttltur ohunco 
Viro *¿en Irnmortdc iecur tund^ns i f^cundaq) 

pañis 
VifcerásimcitHrq.) epulisjhahitatcjifuh 

dito, 
VeSlorenecfihris nenies dntur y lia 

renatis. 
j Y aunque en efta vida fe Taiga el 

malo con quanto quifiere , y fe li
bre de los trabajos, y peligros de 
t-lla.y no perezca en ellosj perece
rá alómenos cn; el eterno fuego, y 
en fu caf̂  infcrnal4 habiracion fem 
pitcrna,fin que ptieda huyr, ni que 
dará vnofolo fin caíligo : como di 
xoleremias de aquellos ciudada-, 
nos de Hierufalem, quando ningu 
t\o pudo huyr de la yra.de Dios, ni 
de fu cafl:igo.Treno.2.22; Nonfuit 
in diefvrons üomini^ qui ejfugeret, 
& r e l i n q u e r e t H r . Y Iere.42.17. Nnl 
Ifts de eis remdnehit, ntque effagict. 
Porque de fus vicios , y. pecados, 
y de las cofas que en efta vida por 
robos, y rapiñas a juntado en íu ca 
Ta , y de otras ocultas maldades ,fe 
Icuantara vna llama admirable >, q 
en la ptravid3 lo irague,y Qokwor. 
íegun aquello de Mich.6. 10. .dd-

huc ignis in ¿orno tmpij , tlrefauri in 'i-
(jíéittitis j & menjura iniquitutií i r * 
plená. Donde el propheta l l a m a , 
fuego,a ios theforos ganados por 
rapinas^y Iuirtos,v por iniquas me 
didas, menores de lojuí lo . Pero 
lo que faltó a la medida , fuplifá la 
y r a de Dios, porque quanto aucis 
hurtado al proKimo, tanto aueis 
juntado en vueítra cafa , que es el 
infierno de fuego,y llama , q u é de 
aqui a poco te a de atormentar, 
quemar, y tragar: c o m o dixo el 
ÁpoflolSan(fl:iago,cap 5* 1. w i g i n 
nnne diuites , ploróte ylulantes i n m U 
ferijs qut Adt*enient'\ohis.<r>iuiti<t "Vef 
t r f ptttr¿f<¡iSl& funt j & ye í t iment* 
atinas cemejla.funt,^4urum^ av^erh 
tum ye í t rum ¿erurtnauic , rV* frupo to 
rum in tejiimonium yobis e n t ^ mato 
ditcáhit cdmesyeslras ficut ignis. 

A efta l lama incita el demonio 
en e(la vida a los hombres con fus 
palabraS',y confejos, que también 

j es fuego ardentiísimoiporque por 
ellas manifiefta fu indignación co-
tra el genero humano. Anda Satha 
ñas cercado , y rodeado de fuego, 
que nunca fe á de apagar jamas,fe-
gun dixo vno. 
G^rit infernos ftth peSJtore jlAmmiger 

íuntdr rlqfte 
z as por hur-
tos}yr4pin<isa 
es leuantitf 
y na lldma ¿j 
trd/ue A t u 
bre en U 0̂  
tyayidá . 

ternes* 

Y eftcscon grande eí lruendo, e 
impetu^rata de facudir en los ho-
bres,como quien da vn grande eP-
tornudo7o vn gran regüeldo, y de 
fus narizes, y boca proceden mil 
males, y no íiendo eíle aduerfjrio 
otra cofa que vn carbón de fuego 
en cendido , fe transforma en An
gel de luz ; E t f m cerebri fardes , yel 
>f rem fplendidam> ^ ilUOrcm cum 
delcBtitione effudtt, ^ingulatmeme 
dixo elfanfto lob. 41,-^, debaxo 
de vna methafora de vna vallenar 
Sternumio eins ¡ytfplcndorirms,&* 

9QHU 

Propiedades 
de Satkinas, 
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9Cul't eius^tfdlfchra dihcufi, ¿ s ere 
€ÍUS Umpddcs frocedunt j ficut ttd<e 
io-nis dccenfc: de rmribus etus procedif 

fumus,fiCHtolUfucc€rf<e\<ttúHtf€:Y-
ttentis halitus eius prunas aréervfa-
cit y et ftamma, de ere eius e g Y t d t t n r , 

Son todas locutiones ri!et.iphori-
cas. Los ojos fon fus coníeios , fus 
perfuaíiones de callada, al parecer 
muy rerplandecienies, pef ó ver-
daderaméte llenas de GHcuridad, 
al parecer verdaderas, perp llenas 
dcfalfedadcs,y mentiras coruptif 
í imas,que reprefentan la aurora, 
que con figo trae la claridad mezi 
ciadacolastinieblas:o como quie 
re Gregorio, Philippo.y Olimpio 
doro^fus ojos fon los falfos prophe 
tas , y los herejes. Vifionemínorum 
ecculerumproponentes (dizen, y en-
feñan fus imaginaciones) tamcjnam 
Ucem auroY&'.\¿ etii^ertfidei. Pero 
verdaderamente ion como la luz 
de la mañana, rebuelta con obfeu-
ridad,y tinieblasj verdades con 
mentiras.qne fus dogmas quieren 
imitar la verdadera fe,que de fu na 
turaleza es verdadera, porq eRri-, 
ba en la palabra de Dios,tiene p n -
ta !a lumbre con la obfeuridad, pa
ra que por ella1 veamos: Skut per 
í p e c t t l u m in <e fn imáte . e t tamauctyn per 

í .Pe tr . lAQJf i * • i • r J 
~ \ ' i H c e m d m Ittcentem m CAli^msfo lo-

CQydonec dies illucefcat}et Lucifer ortá 
tnr in cordihus nof lr i s . Sino eSi que 
aquel refplandecer de los ojos , lo 
queremos referir a la yra , y enojo 
que tiene con los hombres, que pa 
rece aronja por ellos llamas de fué 
go,y que eílá centeguelIeandojCO 
moelaurorabermeja ; afsi traeel 
enemigó los ojos fangrientos, lie-
dos de indignación , que por la 
y r;i,v e-mbidi^y poría indignacio 
furidfa , aronja dellos llamas de 
fuego,- _ -

L o qüetücai^dUmpádtSyetfLi 
mdmprútedentem de ilimsore. Son 
ios corifejos,y palabras que proce 
den dcidiablo para inflámar nuc^ 
íl:ra concupifcénc!a,y fenfuálidad:-
Et taynqmrn prunas ardert ficimt. 
Bien fe parece . porque del irtipio, 
q u e e s i n íl ro m e n t o fu y o, e íl ̂  e fe ri 
to,Proüerb. i6' 27. In Uhijs etus i * -
n¡s ¿rdefeit. Y fi la boca,y el anhel i Froprieid 
to fon los herejes, y proretás fal- ¿€ 1°* hre* 
fos:la propriadeferipció tiene^que j e s J ^ r f d 
la que da S. luán en el ApQcaWp. fedades con 
y,!-] .Vtdi ejuós ,et (juifedebarít/uper dpiWtncUie 
eoŝ htthehdnt loncts ¡gneds, et Hyiicm Verdad» 
thineas,€tftiíphureás¡et de ore, eorum 
procedit ignls^etfumus, etftiifhur, et 
abhis tribus pldjris y occifa eíl tertid 
pdrshommhm^deigne^eT defulpíiure^ 
, et de fumoyquteprocedebdnt de ore ip~ 
forUf poteflas enim equorum in ore eo
rum cü .E&os herejes, como traen 
llamas, y fuego en el pecho de in-
fidelidadjVomitanlas porla predi
cación , pero mezclada la heregia 
con color Hyacintino , que es co
lor de cielo. Gomó obreros enga
ñadores falfos: contra eftos here
jes,y contra fus faetas encendidas, 
nos aconfejael Apofto^que nosar 
memos con el efeudo de la te\ Sum 
mentesfeutumfldei i in qHoptfsimHr 
omnid teld neqmfsimi ivmtd extingue 
ye.Ephef.ó.16. 

También la boca de fuego de! 
demonio,fon aquellos que fe eno
jan dem a fia da mete contra fus pro 
ximos:porque los que fe ayran, fe 
encienden en llamas, comodixo 
Platón cnel Timeo:Ow»e;Woi!»«f, 
perignemfit.y Séneca lib.2.de yra, 
cap. 18.19. Cuius inillo elementipor* 
tío pneudlebit y inde mores eruntird-
cudosferuidi mixfurdfaciet'.eíí enim 
aEiuofus^etpertindx ignis. Y princfi 
palmentcfalcporlaboca. Es cofa 

digna 
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digna de admiración quaRtoparé-

l i w i tiene te^c0 "ene ^üeg0 con ^ yra , có 
niichoaven ^ lengua,y con Li s palabras, rou^ 
'cfce csn el c*00 Pliecien las palabras para infla-
J ^ rnár>y enceder cl animo a vna par 

^ * ' te,y otra^veafeSanti'iagOjCap.^ó. 
£ e c e cjudntus tjjjjfc^ quárn m t t g n á m f y l 

§idm 'mcenditj& l i n r u a ign i s e ñ ^ n i -

ftsrfttas tmcjnkiti l s . L i n g u d c@nflitul' 

t u r i n m e m h r l s noftris , y u x m a c n U t 

t o í n m c v r p H S i & . i n f Í M n m a t rotdm n a -

t iuitat is n v ü r z j n f i e i m a t a ¿ G e h x n n d . 

Vcafc aqui como nucílra boca^ y-
lengua,Te enciende , e inflama del 
infierno , y de la boca del demo
nio. Veafe Prouerb.ié . i - j . y el E c 
cleíí^Pc.iS. i i . V i * i r d e u n d u s i n c m -

di t í i t e m . S e c p í n d u m enim l i r n i i j y l t i g y 

f i e ign'is e x A r d e f c i t y & f e c u n i ñ V w t u 

u m h s m i m s y f e irdcundiA i l l i u s e n r . 

JÍ ¡nff ' f iHeris i n f c i m t l U m 3 quafi ign i s 

e x t r d e h i t . D o n á e pone las palabras 
femejantes a lascentelias ; como 
del Hebreo podemos leer en efte 
lugar de:Sancliago,qiic íiendo ran 
leucs^pero en tres cofas fon de in-
cédio.iñcreybíe. Ecce ^f^«r«j(qua 
pequeña centella) ^•»1^,, qudm m a ^ -

n4mfyludminC€náit . \?Gt loqual aue. 
inos de viuircon recato aun en las 
ocaíiones muy liuianás de algu
nas palabras, de que Séneca nos a* 
confeja , y mandaque no nos ay-
remos.lib- 3íde ira.cap. 30 . M e l i u s 

e í i i n i t i d j p f a perfuiccre 7 c jmm U u i d 

j l n t , q u d m i n y i q x i d , Q w d d c t i d e r e y i -

dss ¡n dnimdlihus m u t i s , id.cm in ho' 

m i n e d s p r c e h í r i d s s ] f v i u o U s t u r h d m u r , 

& i n d n i h í t s , XduvHm c o U r r t ih icua* 

dus 0xci idt , d d ^ m h y d m e x u r * 

vityVrfos^Leonefxj', mdppdproritdtj om 

nld qiye^ndtm'dférdydcrahidí t funty con 

flerndntur d d y d n a . l d e m i n ( j m e t i s ^ 

fiolidis iwg-enijs euenit:rertitnfufpitio~ 

f i e f er iuntHr , 

Háze finalmente a cí lo :1o que 

2 6^? 

I fe figue : defumo n d r i u m , g r f e r h o r e 

o l í * ; que fon excelentes íymbolos 
de la yra indignación , y muy a 
propoíito: de quo vide D . Thonl . 
iz.q.íj.S.artoZ. Aronjarlos ayrsdos 
efpumas por la boca , como olla q 
hierue,con elincreyble mouimié-
to,y perturbación de las entrañas, 
y pecho , afsi la indignación diui-
najolayra de los enemigos eme' 
lesvqúe arderá compara íeremias 
cap. 1.13.con la olla encendida. De 
manera , que el nombre dé fuego 
de UamajfignificaVna grande yra: 
déla qualS.IuanApoc.12.nos mani 
da guardar por vn Angel. 

§. Q . V I N T O , 

Como la Efcriptu?a dífdnd 
compara los trah^ o? con que 

examina alj^jio, al fuego 

fea el oro. 

S muy frequente en ía's di-
uinas letras coparar el exa* 
men que Dios haze de los 
fangos por calamidades, al 

que haze el fuego,con el oro,o pía 
ta, qnando lo iimpÍ3,y purga.Sap. 

' 3.6. TdmqHdm dtirum mfornacepro~ 

hdtiit i l l o í . y en los Prouerb.zy. 21. 
I Quomodo probdtur in confldtorio dv-

I £ e n t H m , & , ipforndce durum ;fie pro*, 

hdtttv homo > & c , Eccleíiaílic. z. 5. 
Quomodom igneprohdtur dtirum , & 

d r g s n t n m y ha min es y eró re ceptibi les, 

i n cdmino humilidtionis. Y el prophe 

ta Zacharias.13 .9i Digopues,quc 
d u r u m per i gnem prohdtumies fymbo 
lo délos julios, porque a los rales, 
de ninguna manera les daña el fue 
go,como fuelc abrafar a los malos 

Bb vna 
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29 o V E% ŜO. XV. S. V. 
TnatribulaciS vehemétc. Moftró 
efí:oexce!entemcnteZacha.3.8 9. 
quando Dios a fu pueblo defama
do en la tierra de fu captiuerio , lo 
diuidio en tres partes, de las qua-
\es:duas frtdicitfore^t ¿iffcrdátur, 
& defficiant. Y dize luego: Ducam 
tertiampartemper ignem, gryrZ eos 
ficutyntHrárgentum) (¡rprobabo eos 
peutprobatur ditrum îpfe mnoedhit no 
men m€umi& ego extuitAm eujopu-
lusmeus es, & ipfe dicet: Dñs "Deus 

Qiieafsi comoeí la profecía 
es de la yglefia Chriílianajafsi qua 
dra fin duda a los ju{l:os:de los qua 
Ies S.Hiero, dixo co mucha ciega 
CU'.TertiZhctncfánElorupArtem-tne de 
Itcdta efteti&fecuríi,qttdfi dYrentum, 
CTáHrüper ijrne d ttci,et probárí.Por q 
los fandos en medio del fuego de 
fu tribulación, y de fu examé, inuo 
ca co feruetifsimo amora fu Dios: 
fegun dizeTheodor. Candido, & 
germdno funt erjtd tlluJiudio'.y Dios, 
y los juflos/c llaman a vezes vnos 

a o<:ro5examin3dores:/7o^/«í ^fwr: 
porq el Señor fe eflima por rico, 
con eftos ranftos,arsi probados, y 
cxaminadoSjComoconvnos thefo 
ros de piara,y oro:y eílo quiere de 

r ^ , „ zir aqllas palabras de la Sab. 2. P /O' sap.x,** . . * r . . . . . ^ 
* bdmt eos,& muentt úlos dignos fe. Y 

quiere q efte oro,y plata, afsí pur
gado^ examinado , limpio de to
da la efeoria, lo tengan los hobres 
en fu cara,e ygleíia en grande efti-
raacion,como cofa de grandes qui 
lates, porq quaíi a eftc porpoíito 

No folo ex*- parece q fe dixeron aquellas pala-
mina T>ios a brasdelosProb.iy^^/cwf/Vw<r/?ro 
los que pdde hdtur d r g t n i u m ^ durum Cdmino^itd 
cenldstnhu cordaprobdt Deus. Efto es: no fola-
Ucion , mente aquel q padece la tribulacio 
también alos fe examina por ella, pero también 
queldsmird, a los q la miran,y ven ,losprueua 
y confidera. Dios,para hazer experiencia fí fié 

ten bien de la diuina prouidécia, y 
para q vea íi al q paffa los trabajos, 
ylcalamidadeSjlo defprecian,o eíli 
man:y por cíTo fe ligue luego : Qai 
defpicit pdUpere ̂ exprobrdt fd6lor\ eius, 
Veafeelc^.del lib.de la Sab.don
de con elegancia deferiue el Efpiri 
tu Sando,elrerplandor,ycíaridad 
defVe oro de los judos,purgado?y 
probado,como cofa digna de las 
manos de Dios. Tentduit{d\ze) eos> 
&inuenit illos dignos feytdmqudduru 
infornaceprobdutt illos.Y luego fe íi 
gue^^/^e^wr í»^/;yotra vez:/n te 
pore eñt refpe¿íuseorum\ C[ otros co* 
mo Nannio, y LeoTegur. lee del 
Griego:/» tepore fudt yifitationis reí* 
plendebunt.dutfulgebunt. y los Seté 
ta leen afsi:/» tempore refpeEius ipfo 
rum/ulgebunr-porq con la palabra: 
refpe6iíis:eño es,la viíitacion, y tri 
btiiacion,o fuego^juntan el refpla-
dor purirsimo,ylimpifsimo,q faca 
dellas.Dixolo de fi el fanro Iob,en 
medio de las tribulaciones coque 
Dios le probaua,y purgauaiFro^-
uit me tdmquam durtt quodper ignem 
trdnfitx. í i , AO.Como íi dixera,fal 
dré defte fuego con que fe haze ex 
periencia de miJimpifsimo,como 
plata bruñida refplandecerc delan 
te de los ojos de todos, y tengo 
firme efperan^a , que mi inocen
cia terna el refplandor que el oro 
muy acendrado, y limpio de la ef
eoria.De manera^ue aquellas pa-
\zhvz%:Quodper ignem trdnfit.El mif 
mo fentido tiene,q fi dixera: perig 
nem me Deusfplcndifsimu </«af .Efto 
es, hazermeáDios q paííe por tra
bajos^ facarmeá clarifsimo jfegú 
lo quediximos de Zachar. Ducdtn 
perirnem-.yo los facaré del fuego^y 
haré q paflen,y no fe detengan en 
e l , aunque en realidad de verdad 
entrambas cofas cílan fignificadas 
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191 
en el v e r h o j u n f i r e i á e í o b , q a e en I mhi lo reptítaf l i .Son verdaderannert 

5 
los p e def-
fñájin en los 

tmdjos co~ 

fáw h fdgr¿ 

Ü Efcriptw 

^UefcGria. 

el v e r h o . d í í c e r e y O y p e r d u c c r e ^ O y edt* 

rÍ:de Z^cha.porque:trdnfisre,eft 
p r o d u c e r j ^ g r e x i r e . E n el qual feoti 
do^ent íendo yo aquellas palabras. 
¿ e luduh. 8. 2^. O m n e s - q u i p l d c u z - -
r u n t D e o , p e r mul tas trsbulSttones tra-: 

p e r u n r f i d i les. Efto es defpues de; 
probados, y exaniinados., fueronr 
hallados fieles. A l cotrario, Nimi . 
^ i . l l , O m n e cjifod potefl t r m f i r t p e r . 

fiaynmds ignepiiyjrabHH.r.YZonác¡traf 

fr«:es lo m e í m o , 6 entrar en el fué 
£0 j fer calétado , y puri í icadodel; 
lo quaí íe declara luego del imer-
prete. Q u j c c j u i d a u i e m i ? n e m non po-
t e f r j / u f t i n € f ' e i & c , D o n d e en el H e 

breo c ñ z ' . Q u i c í j t t i d in i e n e m n o n p o \ 

u f l i n a r c d i . De la mi íma manera 
en el Pía lm-é^. 12. T r á n f i n m u s (ya 
au íamos entrado)/7er7^^^, g r a c j u a , 

( Y í iguefe luego.y deorro ya,y an 
(Lnclo de vna parre a otra , en n-sê  
dio de vn p í e l a g o j . e d f i x i r nos ¡n r e -

/*/V.cmíw. Afsi f.jcs Dios fu oro,del 
pues de auerlo paíTado por el fuef 
go^y aguas de ealamidades, al go
zo,y refrigerio de la gloria. 

Acontece pues al renes^que en' 
trsndo en el fuego délas tribulacio 
nes para fer purgados, pierden el 
animo por impaciencia, o defeon-
fian^a, o no confienten fer purga. 
doSjylimpiosja eftos no llama la fs 
gradaEfcriptura cr o,ni plata^íino^ 
üí í r t tm reprobdTum: e í l o eŝ  inútil de 
todo punto^ o fola efeoria , y muy 
ín.pura:fegun ío q c í la eferipto en 
el Pfal.J 18. l } j . P v £ u d Y Í r . a n t e s repu 

tetuiomnespeccatores t e r r a c q del H e 

breo ice Pagnino,la R e a l , T y g u r i 
no,y Vatablo: S c o r i a s c e f j d r e f e c i í J i 

c m n t s irnpios terr<e, S . H i e r e n . ^«rf^I 
J c o v ü c o m p u t a ü i omnes impíos terne. 

L a mifma lecciones la de Symma. 

íe los malos, cícoria inút i l , de tal 
manera , que quando ios quieren 
CKjjfrimenrar en el fuego de los 
tx;abajos, todos fe van en humo , y 
^feof ia, noquedando cofa que fea 
oro limpio , ni lo parezca. G o m o 
d1xo jerem.cap.28-29.50.de aque 
l í o s , q u e q u e r í e n d o Dios l impiar, 
y purgsr por el fuego de las rribu-

I laciones.rpero elIoSjni por eiTo en
mendados,ni mejorados, ni auien 
dofe qnerido aprouechar del auxi 
lio diuino , ni de las a m o n e í l a c i o -
nes de los Profetas,eferiue dellos. 
~ 4 ñ S t & f e r r u m y n i u e y f i corruptifunt' . 

defecit fufflatoriu , m to ne confumptu 
e j l p l u m h u m j y u ñ r d cojluuit cofUtor'. 
mdlitiit eorum non f u n t confumptes. 

i A r p e n t u m r e p r o b u m y p c a t e eos, qu id 

D o m m u s p r o i e c n i l i o s . Y no es de ma 

rauillar: porque Diosfe mezcla co . 
fusii)aQsenelftje£:0 de las tribu* ^ « IgS 
laciones, como fuelen mezclar eí tyavaj&s J e 

p l o m o , o e f t a ñ o c 6 los otros nqctá w z * ' * con' 
les, porque no los queme, y confu f u s jvftos . 

m a e l í u e g o j f í n o paraque folamen 
te los purgue, y limpie de la e í c o * 
ria,y or in .E í la es la rszon porque 
Zach.4,10. llama a lefu Chif lo nué 
í lro S e ñ o r , hijo de Dios: Z d p i d c f t * 

n e u m . E n el quallugar dizeS.Hier.-
ideo f iv cojrnominari C h r i í t í t m , cjuod 

¡ i t m u y i i s , & f o y t t t u d o y Y o h u r c j \ c y € d e n 

ú u ^ f i c u t c n i m f i d n n u ü h igne allá me 

ta l la d e f e u d i r } & c ü f i t natuya <z<,fer 

rumef i duYtfsimu.fi abfcj; f t annofuer t t 

y r i t u r , & crematHVy f e omnis *Ange~ 

l o t u m j i c m i n u m q ^ f o y t i t u d o j f i n o n h a 

hueyit a u x t h n m J a l u a t o ñ s , imheci lU 

prohatuYj & f y a g i l i s . Luego con fu 
a y u d a ^ mezcladofe co nofotros, 
en el trabajo nos fucede mny bien 
el fer probados por fuegos, pues 
falimo? mas claros, y rcfplandecie 

k s v n Theodor. y Theodof. Fro\ tes: como el mifmo Hieronymo 
& ' J ' ^ * Bb i dizc 
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lp2 VSRSO. J a . % V. 
<3ize en el propnolngar; Quomodo 
í l d n n u m mixta , & ddulterata m t e r / e 

per tjrnem metalla dijfociáty ita Domí-
nHsyert í sprohótor , & Choneutes ah 
¿uro. & d r o - e n t o & o m r u m vperitm y <es 
^ i i t iOYum^ieYumqueJecernat , "Vr ptt-

? u m d H Y u m r e m d n e d t , & c i r j r e n t n m . 

P o r e í f o e l f a n t o í o b d i x o , que 
defpuesdeauerlo Dios examina» 
do con tantos golpes de fortuna, 
ycon tantas c3l2midades,vido que 
limpio auiafaüdo con lamezdade 
fu auxílío^ff/e Irtrofcit^iam m e d i r é 

hduit me cjaafi durum (juod per ignem 
trdnfit. Como quien le aui3 expe-
^ i m e n t a d o j t o q u al a u n q u e 1 o s h 5 -
bres no lo entiendan, y comprehé 
dampero Dios dcne muy bien vif 
tas,yconfideradastodasías aftio-
nes de los mortales: y en el traer a 
v n o p o r t r ab aj os, n o tiene p o r fi n, 
í ino íu honrajy gloria, y el proue-
cho de fu juílo.Por tanto dize: ipfe 
yero fcirxonofce familiarmente^fa 
be por larga experiecia/y aprueua 
lo que fabe:como aquello del Pfa. 
j .6 .Noí i i tD/ ís (c6 familiaridad prue 
U3}y mirajy anda delate fus ojos) 
yidm i u í l o Y u m . También en eílas pa 
labras podemos dezir, ^ da lob la 

Ld entevezg caufa déla verdadera entereza,e in 
del diuino coruptibilidad del diuino juyzio, 

jujZjo . Por^ ^ntes cj pronücie la fétéciajo 
vetodo,y fabe comoteftigo ocu
lar,que eflo quiere dezir,q ve elca 
iríino,eíl:o es, los paflos, las obras 
decadavno. Proinde (comodize 
Theod.) neq'j demoflrationihusynecj; 
confutdúonihus indiget. O puede en 
cargar en eílas palabras fu inoccn* 
cia,q auiédo íiépre andado por los 
paflos de la ley diuina , cofa clara-
es,q lo auia de auer vifto Dios: fe-
gun lo de S. Pab. ad T ím. 2. Nouit 

*.dd Ttmri . phs quifunt ems,y fegulo delosPro 
uerb.4.72. Vías qtft kdexterisfunt 

noui t Dnf, Demás d eíl o, m a n i fi e f l a. 
fu piedad^y el temor deDiosjporq 
el que confce, q íiendo Dios muiíi 
ble^vee todas nueílras ob raS jpa l a -
bras.y penfamientos; cofieíTa que. 
anda muy.compuello, y muy reca-
tado en todo, y tem erofo delante 
de fu r o Uro: como dize SiGregor» 
Qui tta nos afpicitj >/ mhh dfpici n a 
quedT3eo md(ris timendus e í h , qttowm'-
B a yidsnsy a nem'me yidetur. Cum 
emm contrd nos ¡ d i e r e cjuemfídmin-

jldijs c r e d i m u s j eoilloampllus meíui" 
muS) quo vtinime yídemtis^tque infi* 
¿IdsmttmmuSjybi funty&yhi nofüt. 
Luego defpues^j d i x o Iob ,q Dios 
no cayga debaxo de fu vi í la , d i 
ze empero : Qmd inuifihilem illum-, 
tdmcjudm yidens fuftinet. Haeb, 11. 
17. Pero el Señor ya á hecho ex-
periccia á e m v . E t p Y o h r d u h me. C o 
mayor razón que la q tuuo Dauid, 
quando ¿\xo:ProbdJli me^gp cogno-
u i í l l m e , Conuiene afaber,quan
do le leuantó a la felicidad del 
Reyno; examinóle por la buena 
fortuna: pora como dize Theodo 
reto con mucha elegancia. Skutin 
vehus triflihusprobdmur, eodem quo-
que pa£Í9 in fecundis rehus exerce-
m u r . Pero mucho mejor, y con 
mas fineza fe examina, y prueua 
vn hombre por adueríidades, y 
trabajos, que por gloria, y honra, 
aunque el vno, y el otro modo de 
examinar , manifiefta la qualidad 
del varón perfefto, para yenSciat 
d b m d d r e } d n f c i d t penuridmpdti. Ad 
Philippenf.4. I2' y también para 
ver í¡ fabe pelear varonilmente co 
e\er\em\gQ:Perdrmdit{ft\t't<s¿ dex-
trit,&afmiflris.z.CoTm.6.%<yen> 
ronces fe mueftra S Pah.Deimmif-
t r u m in n t H l t d p d t i e n ü d y i n mhuldtiom 
b u s j n n e c e f s i t d t i b u S y & c z . C e T . ^ . s . 

ó.Pero cíla prueua es como q u i e n 

examine 

Pfd l . l^é . l . 

E l examen 

en las herds, 
ytrdhâ oS'iTii 
nifieft U 

qualidad del 
y aran perje-
r-i 

Cto. 



examina el oro por fuego : T ü m ^ 
qiidm iturum quod per ignem tranfu. 

Y es muy proprio de los juíios, 
que quando Dios les embia ei fue 
godelos trabajos para examinar 
los, íbrpeche que ay algo en ei , q 
ofende a fus ojos,por lo qual con
venga fer purgado,y apurado por 
las adueiTidadesxomo aquel Rey 
jufto, que viendo que el enemi
go le períeguia, y los males q por 
fu cauía le venian3juniaua al fuego 
de fu rribubcion,como a vn facri-
ficio aquellas palabras. S i D o m i n u s 

incitdt te dáuerfum me odoretur fdCri 

ficiHm.Keg.z6.19. 

V E R S O D I E Z Y S E Y S . 

^enedictte (jlacies^ Nmes 
Domim. 

S. í. *93 

P R I M E R O . 

N eíle verfo tocarcmoslo q 
parece q queda atrás,q por 
que de todas eiTas cofas me 

tereologicas ay vna mifma raz6,in 
culcarías emos, tratado del Yelo, 
y de la Islieue,a quié cobidan efros 
tres mancebosa diuinas alabancas, 
comoa aquellas cofas donde tam 
bien refpládece la diuina potécia7 
y fabiduria. Gaietano por el yelo, 
íj llama el hzt'mo'.Gidcies'. eílando 
en la propriedad philofophica,en
tiende el agua elada,o quajada, en 
las Lagunas, Eíranques, o R ios.o 
en otros lugaresinferiores;no folo 
por el frio,pero también por algü 
na materia crafa 3 o tereñre q eüa 
slli me7clada. Por lo que llama el 
Latino'Ge/^réntiende , el granizo 
quebaxa delayre. Pero a mi poco 
íaber^todos eüos nembres^dc^iíc-

r e > F y ¡ v o r e > C e l f t , G i d c i e , & N i u e i o n e 

aqui fe nombran?fon cofas que alu
de a impreíicncsmetereologicas, 
de manera,que^frG/fíc/ew i n t c l l i * 

o-at N i u e m , d H t J iorem , ü u t G r d n d m e * 

á u t G e l u w otra cofa femejatcPorq 
la voz original q le corefponde en 
el Hebreo}aIguna vez fe traslada: 
C r j í i d l l t f i s ' . o u z s y Q z c y . G c l i i ejuod no 

¿le C4í//f : como aquello de íacob. 
C i Q n . l l . ^ O D i e ^ n o Ü i í i q ^ f l u l i r e h a r y 

g r eretí i . Y aunque la voz origninal » 
q eorefponde ajGe/wivnasvezes fe 
traslad a^yw/Tjíí: como en el Exod . ]%X9~ \ í o idL̂  
\ G . E t n e h u L ' . c c m Q e n el Paf.147.5 
N t h u l d f i c u t c inevem fparv i t . Pero a 
mi rae parece,3q es la mifma mate-
r ia j lapru ina^ efearcha^y la del ro
ció; y folaméce fe diferencia,fer el 
vapor de que feengendrael roció, 
mas fubtil5y delgado yque con tié 
po templado por el calor fe cóuier 
te en rocío, y eíado de mucho frío 
en efcarchajO yelo.La caufn eficie 
te de todas eílas cofas,dizeS.Tho. 
que es el Sol,o los cuerpos celeftia 
les,o el calor, q parece tener qnaíi 
dad varonil,y la caufa material, 
que parece tener qualidad de ma
dre, es el vaporo humedad ^ que 
en eftos mixtos imperfectos pare
ce ellar como preñada: y rabien el 
frió .que es vna qualidad paciere,a 
manera de hembra: y a eí lo aludió 
íob.33.28.quando pregunto: Q t í k 

eft Pdterpluuh€?a: i t q t t t s g c n í t í t f l d í d s 

rorts ? de culus ytero i^refld eéJ <rla~ 

cíes? & meiié de ceelo quisjyenmt. E l 

qual lugar declaramos lárgamete, 
tratando del Sol.v.i i .§ .2 . y tratan 
do de b pluuia, .v. 1 3.§. Í. donde fe 
podra ver por qcaufvel criador de 
todas las cofas,y fu prouidencia/e 
llama Padre^y Madre de fuscriatu. 
ras;y en particular , del roció , del 
yelo7y de lalÍLiuÍ3,&c. 

J b 3 Y c i e ^ 
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V S R S O . J V L §. 7. 
Y cierto dexnndo a parte algu

nos cfeftos que haze el frio,conge 
lando las cofas huniedas. Es para 
bendezir a nucílro Señor otros ad 
mirables efeoos qae íe ven fyha-
ze en vnacofa tan íluxa, y delezna 
ble,como est l 2gua,quando d e t á 
blanda, taniiqtoida, la pone a ma
nera de piedra duriísima , fin per/ 

Efecios ¿d- der fu primera naturaleza de agua. 
mirables en Excelentemente lo d ixoel faníto 
cofa tanflu- lohxap^i'ó.^o.Ir?femilitudinetn Upi 
xa come esel din durantur aqu<s: & fítperficies ahyf 
agua, yí cc«/?K/Kf;f»r. Y es de rnuchá ele

gancia el Hebraiírnoi^WíC ahfcon-
¿^wf/demudan el r e d r o j o de otra 
manera que fi la abícondiera, y en 
cubrieran, de tal fuerte, que ni fe 
ve,ni parece lo que antes er^.Pero 
el Latino interprete admirablemé 
te,explico aquella dureza del agua 
elada por la femejanca a la piedra. 
Pero fegun algunos autboreSjdig-
nosde crediro,como es,OJ3oMag 
no^lib. i i . cap. 20. & 22,efcriuen, 
que en las partes Aquilonares, fe 
leuantan^yfabrican fortifsimos mu 
ros de pedacos dé velo,no de otra 

MurosjoYUf maj^gj-a^ que {¡ fueran darifsimas 
fimosjfahrt» piecjras iaualunaSjO de marmoljeo 
cadosdej/elo tralos quaiesno pueden prcuale-

cer los tiros délas bombardas, ni 
I^s fuerzas de quien pretende ba
tirlos,ni minarlosidetal fuerte,que 
es tanta fu dureza,que no íolo def/ 
pide de íi los in í l rumentos de fier 
ro,oazero , como fon los picos fi 
los qaiííeré cauar, o aruinarj pero 
aun los vencen quiebra. 

Que fera íi praííimos a confide' 
rar aquellas palabras del Efpiritu 
Saní io donde pone como el agua 
elada es materia del cnílal? Eccle. 
^ l . iz.Ventus ^cjíiilloflatiit, &<rela 
tftt cyjftallm db ¿(juis.Lo qua\ com-
prueuaengendrarfe dei yelo, de 

que fe trae de la India muy efeogi-
do,alia cerca del mar Rubro,de la r - n , * 

1 H • 1 1 ^ r i j i alende 
parte que cae al Aquilomy en la re ¿ya¿0 
gionde Arabia Huíhanafefacafer 
verdad por larga experiencia, del ^ 
qual eferiuio Plínio, lib. 37. cap.2. 
efias palabras: Cryflallumfdcit gtli* 
yehemens concretum. Nondlmhi cer" 
te repentur , qudtn yhi mdxim<e hyber 
n<e nines rigent: GUciemij] ej]e eerr» 
efl-^nde j nomen Grdtci dedere* 
Oriens3& hac mnt¡t\fed Indica nulU 
preefertur.Ittba dttther e í l , & in qud-
dam infuld Rubñ Maris, dnte Arabia 
fttd,ndfci}(ju& Nerón yocetur'j&m ed, 
qut juxta Gemmdm Topa^jon ferdt. 
Pero boluiendo a ladiuina mara-
uilla,que las partes del agua afsi co 
el frió fe junten, vnan, y congluti
nen,que parece fe abra^an^y aprie 
tan eftrechifsimamante. Etfuperfi-
cies dbyfsi conflringitur. Por grande 
que fea el frió no puede penetrar 
las intimas partes de la mar 3 ni de 
todo punto vecería tibieza de las 
partes interiores, ni las partículas 
del ayre q eftá encerrado en ellas, 
que prohiben el elarfe. Ni tampo
co ay que reparar en la fuperficie, 
y roílro del agua de los rios que fe 
yela,junque eí lo es muy digno de 
a Jmiracionjfino^íícicí dbyfsi: e í lo 
es,de la ma^qual es, Mare Glacid-
/etdebsxo del PoIoAquilonar,que 
parece que no fe diflingue deíle 
fuclo que nos fuílentajporque por 
el fe camina, y fobre el fe guerrea, 
y en el fe edifica: al qual fe parece 
mucho lo que efcriueStrabon li. 2. 
déla entrada, o puerca déla laguna 
Meotis,en la qual elada^y conuer-
tida en carambaloy Methridates 
'venció al enemigo j y deípues con 
el calor del eílio,de las nieues,que 
fe deririeron torno a vencerlo en 
batalla Naual. VeafeaZonarasin 

I Coproii 
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3 
MdrduilUs 

¿tkniefte. 

P e i r o M e x . 

p.cj.jylux.c* 

¿t hifl. ani-
maLc. ly . 

Copronymo : en el qual en vn ri-
gurofo.y frigidifsimo inuiernOj fe 
ciaron los rios, y ia mará mas de 
mil paíTos.Deíla materia junta mu 
chos exemplos Simón Mayólo en 
íuprimero.y décimo coloquio. 

Hablando aora deía Nieuerver 
daderamente ay en ella cofas dig
nas de ccníideracion,y que eleuan 
los entendimiétos humanos, y los 
combidan a bendezir al Señor en 
fu criatura. Difpufo el author de la 
naturaleza^que en tiempos deter. 
aniñados,cayga nieue del cielo j y 
en otros granizo. Pero quando 
nieua^ay mil milagros de la natu
raleza , que refiere Séneca, lib. 4. 
nat .qq.^pí /J¡ 'ccam3& duram calca-
tesniuem minus algtanty quam qui ter 
neram,0*iahefociam-.qxiQ fiendo fri 
gidifsíma , íe engendra en aquella i 
parte del ay f e : Qu*prope térras fitr 
& plus hahet c a l ó e s : que en Erhijo-
pia nunca Gae:en Tartaria, aunque ; 
región calidifsima , algunas vezes 
nieua en medio del eílio y como 
nunca acontezca neuar en el mar, 
en la Isla Niuaria muy junta con la 
mar:Oí? perpetuas nmes id nomenac-
cep'ifle.Que en la cumbre del mom 
te Aethna/Iancando por allí llamas 
de fuego, efla ílempre tocado de 
nieues:que fiendo tan blanc3?y reí 
plandtcieniejComo vemos, algu 
nas vezes fe pone bermeja : rw 
befeat. Que algunas vezes fe crian 
en la nieue,guíanos; Vermiculi crea 
tur ,&^>iui ¡ t rutil i , i mem colore repre 
fentantes. Lo qual también afirma 
Strsbon.lib. 11. Finalmente aque
lla íentécia de Iob. 37 9* ̂ 116 D'os, 
prxcipit n iu iy t defeendat in terram. 
Es tanta verdad que Plimo , fegun 
i\\ii\\X)0'i\Semperin terrt.s; numejuam 
ina l towa -ininoat. Y lo que truxi-
iHos de Séneca : Qtud m ea parte 

adtrts concij>¡atHr,(jHie.y¡cind terris efl*, 
lo confirma. Y la diuina prouiden-
cia afsi lo ordeno con fuma ftbtdii 
ria^que cayga fiemprefobre la tier 
ra,para que mediante ella fe fecun 
de,y fertelíze:íegun aquello q efla 
eferiptoen el Pfalm*i47.^4. Emn 
tit elocju'mm fttum rer^x (Manda a la Explicatur 
nieue que defeienda en la tierra) locus pfalm, 
Qmdatn'me Jlcut lanamivna camifa 14^.3.^7*4.. 
blanca,abrigada,blanda,ber mofa) 
nebullam{qiis es frigidifsima )f¡CHt 
cinerem (qualidifsima de fuy o para 
quemar^ó^yír. Cierto es la nieue 
en la diuina Éfcriptura cofa admi
rable^ fymbolo de muchas cofas 
buenas,por la blancura , por la lim 
pieza,y por la conf}ácia,de lo qual 
trata Gregorio,y Philicpo Presby 
tero fobre el lugar de lob citado. 

§. S E G V N D O . 

^De como ^fa TJÍ^S de la 
ISlieue^(jrantz^o Je armás, 

para vencer, j fu) erar 
fas enemigos. 

S V E L E Naturaleza engen 
drar la Nieue en tiempo del 1 
inuierno : y el granizo mu-

eháis vezesen eleftiOjy fon mará* 
uiílofas las repentinas mudancas 
de la naturaleza , quedeílas cofas 
produzga tanta abundancia que 
con ella fujete los enemigos mas 
foberuios. S. Thomas dize^ que la 
nieue fe engendra en lugares mas 
apartador, v remoros de rueífra _ , 

rí\ \ - * r Que I v ? * viíra;v el sranizo , q es mas g:ruef- • * 
fo,muchas vezes íe rioduze en la j , ¿ 

1 , *. . , dra tanuue. 
recron del avre masbaía, yalpu-
ñas vezes ]unio a la tierra: pero to 
doseí los lugares ion tan ybfeondi 
dosalhumano entender, que les 

Bb 4 pon* 
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Q u j d f igni* 

j i c e t thtfdH* 

r i f a r e . 

L o s hordves 

en que fe en-

gendran U s 

nieae^y p-ra 

ntxo, fon co

mo Ixs arme

r ías d í D i o s . 

pocemos llsmar, como' luucnsl 
poeta les Hamo.Sary ra.13 .^m^m? 
tcíria caf//:liigar de armas, donde fe 
guardan , y recogen las armas con 
que Dios guerrea la tierra ? y lob, 
38.22 les llamo,theroros de nieue 
v de granizo : N u n c j í á d invvejius es 

thefxuros n t u i s , ¿tut thefítUYosgrandi' 

ni.f a fpcx i j i i ? cjuaprceparaui in tempus 

hoüts-fm diem p u g n a , & hel 'u? V o ? ~ 

c p i ü j t h e f d u r u s ' . c o w Q muchas vezes 
emos dicho,ííunifica el lugar ocul 
to,y efeondido , donde fe guarda 
alguna cofa de precio , y valor. 
Theodoreto fohreel Pfalm. 134. 
llamo : T h e f a u r o s ^ c n t o r u m : a la in-
meníidaddel ayre tan eftendida, 
donde fe fuelen engendrarlos vié 
toSjy en ella eflán como cícondi-
do5,y guardados: porque, t h e f a w 

r i%dre , \o proprio fignifica que: r e -

condere . Plinio les ilamó7 thefdures \ 

C á y e r n a r H m M h . i j x z p ' i ' T - ' N i mas, 1 

ni menos Jos lugares T y los vapo
res,en los quales, como en mate, 
ria de que fe engendran , eflán abf 
condidas las nieues,y granizo, lla
mo í o b , rheforos de nieues , que 
fon como las armerías de Dios, o 
cafas de armas^donde las tiene abf 
condídas para fu tiempo : y defue 
aquellos lugares acoílumbra pe
lear f y guerrear la tierra, con gra--
nizo,pluuias,y nieuues: y aql ver
bo que pone luego : ^«te^^árdí*/ 
m tempus h o í l i s d o declara mas, por 
que propriamente^respíí^re: figni 
ficalo miímo o^t^difponcre'. difpo-
nerlas,guardarlas para fu tiempo, 
para tiempo oportuno ,1 y Tacarlos 
de allijComo de almazenes contra 
fus enemigos.Buen exemplo teñe 
mos enlas plagasdeEgypto,don
de para domar h foberuia de aque 
lia gére.y importunidad de fu rey, 
íacó de io oculto de la naturaleza^ 

I vientos,piedras, pluuias, y graní « 
I zo,con que los venció : de tal ma» 
nera^ue EliasThesbires,explican 
do aqlla palabra I d t h x t a ' . B e l a í l d r : 

refiere Rabbi SalomonjOue aque
lla nube, Exod. 14. 19. que dize la 
fagrada Efcriptura, q u e , ftetir i n t e r 

cas t ra . A E ^ y p t i o r u m y & J f Y í i e l i t d r t í m ' . 

para difparar de alli íaetas,y hazer 
tiro a losEgyptos,re llamaua'Z?^/^-
/?íí:qne es lo mifmo que arco, o ba 
lleftarporq Dios vía de lamibe,no 
folamente de efeudo, pararecebir 
los golpes de los enemigos, ííno 
como de arco.o ballefla^e donde 
fale la nubejy el granizo , que fon 
las faetas contra fus contrarios. 
Muchas vezes emos dicho^ Dios 
pone fu tienda militar en eí ayre, 
ydefdealli ordena fas cfquadro-
nes,cuenta fus foldados, .y faca fus 

^arpas de las armerias, o almaze-
ites, donde las tiene guardadas.En 
eUa. Reg. 22. llamó a los vientos 2./?Í^.22J5 
impetuofos , y arebatados, a los 
truenos.y rayos^armas terifícas \ y 
faetas agudas.Pfalm.17.1^; E m i f s i t 

ftgittAs f u a s , ^ d i f s i p i i u i t eos: f u l g u r a 

m u l t i p l i c d u i t , & Q o n t u r h á m t eos. Y 

en el Pfalm. 7. 14. E t i n eo paraui t 

y a f a mortis , fagí t tets fuas a r d e n t i -

bus e j f e c i t . Y H u b a c . ^ . i i . ln luce f á * 

¡ r i t t a r u m t u d r u m i h u n t in f p l e n d o r e % 

f f t l g u r d n f i s hdflg tUíS. Y Sap. 5 ,21. 

i h u n t d i r e ó í e e m i f s i o n e s f u l g u r u m ) & 

tdmcjHdm k benc curuato aren nuhtum 

e x t e r m i n a h u n t u r , Pero para mejor 
tnoílrarlaeficacidad defupoteny 
cia,no foíametev fa de armas, q de 
fu naturaleza fon fbrtifsimas, fino 
quiere dar a entender,que vfando 
de las quefon inualidifsimas j y fia 
caSjtriumpha defus enemigos:por 
que,que mucho éra,quevf3ndo de 
fuegos,y rayos^brafara^ efpanta 
ra a fus contrarios ? y que Ic tenian 

enemU 
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enemi íbd . Péro eflo es digno de | efcon Jér alguna cofa^irpueíla pa 
admiración,^ con Mofeas,Ranas, 
Mofquiros, Tauanos , y Mofe ar
das,con nieue blandifsimajy delga 
difsima , quebrantará, y fujetara a 
los rebeIdets,por lo qual refplande 
ce la admirable potencia del fum-
mo Emperador Dios nueftro Se
ñor , en ver que las criaturas mas 
pequeñas;mas blandas ^ a s flacas, 
y mas frias, fe encienda,y encoleri 
zen contra ios enemigos de fu cria 
dor.Como también por el contra 
rio, el fuego ^ de fuyo es confumi 
dor^y abrafador, perdió fu fuerza, 
y afliuidad contra eílos tres man 
cebos dentro del horno, por fer a-
migos de Dios^y íieruos fuyos: Et 
non tettgit eos omnino i g n t S j n e q a e con 
tnñduitt nec quicquam molefliíe intuí 
//V.Dan. ^.50.Y lo ponderó elEfpi 
ritu Sanfto, Sap. 19. 20. hablando 
del Mana.'^/rfwwíe e contrario corruf 
t i h t l í u d n i m A U H m non^exauevunt car 
nes CQdmhuUntium , nec diljoluebunt 
ilLirn j cjHds facile difJoluehÁtur jicut 
o-Ucies^bonam efeam. Hafta elMana, 
por fer manjar de fus juftos, no lo 
cofumia el fuego:y lo proprio auia 
dicho en el 0 , 1 6 . 1 1 , 

No folo guerrea Dios a los ma
los,embiado nieue,granizo,y plu-
uias tempeíluofas 5 antes muchas 
vezes les haze beneficio,fecundan 
do con ellas, y fertilizando la tier-
raj pero fu)etalos,y vencelosj qui
tando fe la delante, y prohibiendo 
no caygan, ni que el cielo embie 
cílas cofas, que tan neceffariasfon 
a la vida humana, mueftra grande 
de fu poteftad infinita: elqualfen 
tido por ventura lo ílgnifíca lob, 
en aquel verbo, pr£parere: ^«<epr#. 
pdraui in tempus hof irs^ pugn^.Por 
que el original t íegu n fu proprie-
dad Cign\ñ<:3i,feruare fprohibere: o 

ra fu tiempory afsi traslada Caieta 
no:(]H*prohibui:y la Tygurina; yu* 
referuaur, Pagnino, y la Real : deti-
m i ^ u t c e f f a r e f e c i : y en el Hebreo TietentrfeU 
eí la: i jUiSprohibui i n tempvre áno-u* pluuia ha^e 
étiie. Porque detener la pluuia J a bajar el o r ' 
nieue?el granizo., anguília a los hogbtto de h* 
bres, y haze bajar elorgullo,alos bombes, 

mas foberuios. 

V E R S O D I E Z Y S I E T E . 

Henedícite Noalet, (j) Dhs 
Domnlno* 

§. P R I M E R O . 

guantas ^ y quan grandes 
validades vtenen al mundo 
déla vicifsítud, y fmefsion 

de los di as: 

O T O S.BafiIicHornK 
2. Exam. que aunque la 
noche , parte menos no

ble,con el dia artificial componga 
vn dia natural, pero no fiemprej 
porque enla Eícriptura muchas ve 
zes en el nombre deldiafe corn -
prebende la noche,por cuya caufa 
fe dize en el Gehef, i .^. FaBum esl 
yefpere&mane diesynus. Como ta 
bien enla mifma diuina Efcriptu-
ra,re fuelen contar,y referir los va 
roñes,fin hazer mención délas mu 
geres, porque eftas fe refieren a 
ellos. Efta coílumbre deincluirfe 
las noches en los dias, guardaron 
algunas naciones,contando el dia, 
deídeque falia el Sol , hafta otra 
vez que fe tornaua a manifeílar fu 
luz : y deíla manera dize Plinio, 

lib.2. 
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üb.z.cíip. 77. auerlos contado los 
Babilonios^y Chapeos , CG{riO O-
rros los ayap contado , de.fde.Que 
fe ponía vna veZjhaíla otra., fegun 

Z^/r.23.32 aquello : a^c f^rd in yefpercim ceU' 
hYahimfahhdtaye í l ra . Y noíotros 
los Efpáñoles > ío contamos defde 
vna medianoche hafla otra. 

También ; D i e s : en las fagradas 
^ ^ / ^ l c t r s s ? í l g n i f í c a ^ 1 tiempo prefen-
m p c e t m t c y 0 vn 2rTicuío del tiempo , que 
S e n a r a . ^ , m m c , c o m o ejve| g. 

f i o d i e (ñora) fityocem eius a u d i c n t i s . 

V en el Gene.25. 3 1 . V e n d e t n i h i p r l 

tKojrcniid tud. y er. el Hebreo, Pag-
niño , & Regia:K<We h o d i e } y e l h o c 

tempore. E f í o e s ; véndeme luego 
fin dilación alguna tu ma^ orazgo 
D e ü t . 4 . 38. f i cu t c e r n í s inprs f en t t 

á h w á c i h f c t t t n H n c c e r n i s . S i g n i ñ ' c z 

demás déí lo , alguna cofa prefen-
te;como.3.Reg, i A . í ¿ . . P s r c u t í e t do 

m a m lerohoam , in hoc die , ^ in hoc 

tempore. También fe recibe fu fig-
nificacion , por los años enteros q 
fe componen de los dias: fegun a-
quellode lob . 36 . i í . C o m p l e h u n t 

dies fuos in hono (los años que con
fian de dias) y el vfo es muy fre-
quente, defpnes que dixo Dios, 
Num. 14.34. F t l i j y e í l n e r a n t y a g i 

i n de fer io quddrdgintd a n n í s , i u x t d n u 

m s r u m cjuúdydgintd d i e r u m ^ quihus 

c o n j l d e r a f t í s t e r r a m : dnnnspro die im 

p t t d h i t u r . L o qual afsi como fe di-
xOjy hizo para conocer la grane-
<iad del pecado (porque la maldad 
que en breue tiempo fe comete, 
merece eterno caftigo) afsi haze 
efta coputacion de dias, por años 
alufion , a la diuina mifericordia^y 
clemencia, quecaí l iga las culpas 
menos de lo que ellas merecen íer 
caíligadas-.defta manera dixo Eze 
chiel ,4. 6. Dormies fuper U t u s t u u m 

d e x t r u m j & d f í u m e s in iep i ta tem do-

mus ludd quddvtígintí i - '¿t .ehits-; -aitm*. 
pro tínnoy-dum , mquetmpro ¿nno c e d í 
tibi.Av entre el año j y el d*a la pro 
porción de vnahebdom-eda , o fe-
mana » porque de la- manera que P } ' 0 ^ r c m 
vna femana tiene fiete días j ais? vn entre ddid, 
?.no contiene fíete vezes cinquen , J ^ 4 ^ -
ta dias El qual numero qninqoage 
neno,erafagrado,eomo en Dani. 
.̂ÍJC lo.B-hloineLÍddnnorum^ 

domedd dieram. -
Vlí imamente ://Í̂ J : íigníf ca la. D¡es3fi&n¡j i 

edad larga , y mas anciana: como cd (a edtdUr 

en el Gene. 1S. 1 1 . ^r,mt ¿ n i h o f e n e s g a en lafagu 

proueSla ¿etdtis.y lofus. 13. i . S c n e x da Sfcpttura 
proueSÍ&q]<etáTis.En elHcbreo efíct: ^ 
Proce j i eranr tn dies. De.Ora manera 
declarad Vulgato lo que fe dize 
en el Genef^z. í. vékvAhá&i dievu-m 
multorum: que en el Hebreo íola^ 
m Qniecñl' .díerí im 1 y n c f o t r o s fo 1 e 
mos dezir,hombre de dias: y en el 
Genef.4. ^ Jo que íe dize : f o í l m n í f 

tí>s dies: el Hebreo dize: injine die-
yaíwracabo dedi^s : y los Setenta 
leen abfolutamente : poít dies. L o 
qual, aunque Onchelo diga: poji 
¿tlíquot ¿//ífí.'para íignificar vn tiem 
po breue: pero per ventura íe de
notan,y fignificá los años; deípues 
de los quales fucedio el facríficio 
de Abel,o alómenos vn año ente
ro,fegun Aben Eira pienfa, decla
rando aquel lugar.Todo eflo fe ve 
en aquellas palabras delcap. 3 2 . 7 , 
de l o h y S p e r a b a m ením, quod atdspro 
iixior Uqueretur .áoóe enelHebreo 
e ñ á : ¿juod dies locjiterenturi Dode a 
Eliula muchedubre de dia^como 
íl fuera perfona, da licencia de ha- p r ¡ u ¡ l e ñ 9 

blar^porqne efle priuilegio de ha- ¿e[osy¡.ets. 
blar,y de enfenar , y eíla dignidad 
de dezir /olo le couieneala edad, 
y a muchos diss: porq quafiesim-
pofsible,que dexen de hablarbien, 
y con rabiduria,delo q fe propone 

los 
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los víejosmi el Taño confejo, y foli 
da doárina fe puede pedir,ni efpe 
rar,fino délos ancianos , y llenos 
de días,y experiencia Efl:oes;Io 
que aconfeja el Sabio: Loc ju tre m d ' 

Scdef i z ^ 'tQYníltu (el viejo) decet emmtc. Y 
aunque es verdad , que efte lugar 
fe enciende a la letra del Architri» 
c l iñOj y ordenador devn combi-
tc,aquien conuicne hablar como 
a refto^dc lo neceíTario entre los 
combidados:y dize otra letra; Lo-
(juere Preshker decet tnim te: a ñque 
en edad feas mo^o,en oficio,y dig 
nidad eres anciano, y eres digno 
de hablar el primero, pues fuifte 
digno de fer criado por macftro 
de enfeñar. Efta es la honra^y priui 
legio deuido a los muchos días, y 
larga edad ; que por fingular mer
ced,y milagro,fe le concedió a Da 
nielen fu mocedad , quando le di-

Drf». I5«S0 xeron: V e n i ^ fe¿e in media nojlru, 
& m d í c a nohis;(]»ia tihi deditDens ho 
norem feneSiutis. Tienen los ancia
nos con los muchos años larga ex
periencia de las cofas, y por ella 
caufa es epiteíta déla vejez,llamar 
le , tiempo fapientifsimo: y aísi a-
quellas palabras de lobenel capi 
tulo citado: Et annoru multitudo do-
ceret y4 /̂ff»f/dwj:trasladan los Seten 
ta: In multisdnms tionerunt fdpientta. 
Con lo qual confíente el Hebreo^ 
que dize -.Multitudo annorum feire 
facit, 

j n i Demianera , que aunque como 
«/ .orat.acl nota iu^íno en lasdiuinas letras; 

£Cnt' Dies pro tempere frequenter accipi.Jíl 
qual dize también que Platón lla-
ma.dia^l tiempo,quando dize'.T? 
pus ynd eum calo ndíum ejje, hoc enim 
íllud eil^qnod dicítHr j n principio ere* 
uit DÍUS c(zltim)& terram : y luego: 

faétns eÜ dies >»«Í. Pero en el ver-
fo que vamos declarandp, fignifi^-

cael dia^aquella parte del t i empo 
que rcfplandecicndo en ella la' lun; 
por la prefencia del So l , fe op onc 
a las tinieblas,que es la otra parte, 
que fe llama noche: tifctftk noceo: 
que fignifica,ofender: porque con 
la aufencia de la claridad, y prefen 
cia de las tinieblas, fe ofenden los 
ojos.Pues efta vicifsitud, o alterna 
cion:y efta variedad de dias, y no-
chcs,esvnteftimonioclaro, y vn 
argumento euidente,que conuem Zrf y¡cifs¡té(i 
ceráa qualouiera entendimiento, 

V J ' y alternacio, 
queno fueretoto deladminapro W ^ 
uidencia y celeftial gouierno. Aql ^ f 
í u c e d e r las noches a los días, lien- . - , > , - . ' arrftmeto de 
do entre l i t a n contrarios, ere. / • 
c i e n d o , ya d c í c r e c i e n d o , con tan-̂  • 
ta conftancia, y ordentan inuaria- ' e 
ble,y perpetuo? y con veriedad ta 
neceíTaria , ya acomodada a la fa-
lud de todas las cofas, ya a fu c ó f e r 
uacion. Comparando vn dia con 
otro,y las noches entre fi,el crecí-
miento^y diminución, elorden ta 
cierto, y con tanta inmutabilidad. 
Afirman, y dan bozes. que tan gra 
concierto,y armonia digno de fer 
alabado de todas las criaturas, no 
fe a de atribuyr anecefsidad dé la 
naturalezajni a la temeridad de la 
fortuna,fino ^ f o r ^ o f a m é i e á 5 co 
feírar,q ay diuina virrud,q prefide 
en el mudo, q la vniuerfidad de co 
fas, q vna vez criojas Conferua có 
fumo poder por todos los figlos., 
y las gouicrna,y modera con infí* 
nita fabiduria.De aqui vinoDauid 
a cantar : Dies diei eruElat ^erhumy 
&nox no£li indicat feietíam. Til qual 
verfo a mi ver tiebe eftefentido.^MiS.z; 
Auia dicho el propheta: Coeli cnar- Singularfen 
rantglor'tam D r / . Y luego dize^que tidodt laspa 
eftetefl:imonio,y pregón, que daj ¡ ¿ b w > d**s 
y predican los cielos de la diuina cruftat 
prauidencia, noduca por vn d i a ^ ^ ^ ^ ' 

folo 
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fo\o&rfoh VfttJ noche,fino todo t i 
tirina^Jd«que dnra-la varierjad.de las 
noches / y dias p aquella perpetua 
perfe.uerancia. D/V5 diei3 ftictedens 
eruBát yerhum : que dcmueílTa lo 
proprio.eílo es^uan poderofo , y 
admi^bl¿rea Dios. Porque U dh 
que: pafsó^s como vna palabra, o 
pregón q.daT Dios del dia que fe ñ 
gue:y ni mas,ni menos eílé del o-
tro;y afsi en adeknte , halla el fio 
delmundoi La noche por el coníi 
guíente,que íucede a la paíTada: in 
dicdtfí'¡entiíim; e ñ o es , nosenfena 
fer la fucefsion inuaríable,y-perpe 
tua : y nos encarga la prouidencia 
del.Señor, v como ííella tuuiera 
en íi razón , y fabidiiria para enfe^ 
fiarnos jafsi nos mu ene pe inditze 
con fu coníideracio al conocimie-
to de la diuina fabiduria , y la traf-
paíTa a h otra noche quefucede, 
para queno^Ia proponga, y predi 

Por lo qual, aquellas partes/o Re-
g i o n e s • d e 1 m u n d o , d o n d e fe c c' n t f 
nua la noche por fe y s me fies, y í c -
Icíjgueeldia por otros tantos : o 
verdaderamete cfta vicifsiíud no 
es ordinaria^o es parte del cielo cf 
cluida, apartada , y condenada de 
la naturalczajeílreríl, y priuada de' 
grades bienes , yíujeta a miiGhos -
males^y miferias, como claramen
te fe ve. Demás dedo , aprouecha» 
efla variedad de dî s^y noches, pa 
rarcleuarelfaflidio.y molcílín, la 
qual fuera muygrande,íi qualquie 
ra delfos durara pcrperuamence.o 
por mucho tiempo. Porque el dia 
continuo, y perpetuo fuera a los 
hombres muy molefto,enf3dofo, 
e intolerable^ni tuuieratiempo co 
modo, v oportuno para díícanfar . 
La noche eterna ; y perpetua, fue
ra a manera de vna obfenrirsima 
carceljhorcnda^efpantabjc muer 

que:de manera ^ que aunqueeílej te.Por lo quaIS'Amb,en vn hym-

y. 4, V¡WM ttiv 

dia prcrente paíTe,y fe acabe, nun 
ca con el fe paíra,ni acaba la predio 
cacion,nielenfeñ3rnos quié D lcs 
emporqué el diasque fe le fígue, cú 
xno del paíDídó quedara inílrui-
do,afirma,y nos encarga la magñi 
íicencia diuina : y la noche que fe 
íigue,comoenfeñadadela paíTa' 
da , déla mifmaíwenc y xndrat &lo. 
ywwiDfi.1 Luego-efla leñificacion 
natural dé la diuina mapeftad , dü> 
.ra por todos los días j y por to-d-as 
•las noches perfeuera. 

Demás deílo,la alrernaGion tan 
inuariable de dias,y noches, es de 
rnuy gran prouechojpara el creci
miento, y conieruacion.de las co-

1 fas.'porque del calor, y fe quedad 
• del dia,y déla huaiedad.yfrío déla 

noche mezcladas'entre & f e haze 
vn tcm;peramemo muy acomoda-

' ^ f i W ^ M i i i P í Q ^ j s hs cofas. 

no que cántala ygleíi3;dize, 
* A E t e r n € v srumcondnor . , 

N o c i c m , diem <JHI r e g í s , s ^ m h , 

£ t temporum das tempor*} 

V t a l i c i t e f f a f l i d i u m . 

Finalmente, la variedad, y alterna 
cion de los días,, y noches, la inflU 
tuyo DioSjpara diftinguir los tieni 
pos acomodados para el rrab3id,y 
defcanfó,que tiempo fe á dé obrar 
y trabajar,y qual fe á de retirar del 
trabajo^ vacar. E l dia combida aj 
hombre ala vigilia,y trabájo^fue 
len con eílo,ycon fu calor,y íeque 
dad refoluer muchos efpirirus ani 
males,porqueco él exereicio diur 
nofe deFatiga la porecia que obra¿ 
Sucede luego la hóchej qúe por el 
contrario aconíeja la quietud/y 
trae configo el fueño , con que el 
cuerpo ca ufa do, y el animo fa rí ga
do íc recrce;y las-fuercas refuejtaá 
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f^tornan a cobrar^y a fortificar; fe 
gun aquello deAriPf.OW^ÍVpctcntm 

S. 11. 

Orph eo. 

fdugahilisper o p c Y a t i o n e m ^ ñ vefláu-
rabdis per quietem. Y Orpbco en 
fus cantos dixo , que el fueño cíe la 
noche es vn medico délos dolores 
deldia. 
SacrofanElum dolorls omnirfoUmen. 

Sabida es aquella fentencia de 
„ „ , fuf) Sanluan Chrifoí lomo. Quemddmo ' 

T Ds,J df imlúízc) Corpus homims calore tn- i 
cenjum , feruenttoris Sofis rddus 
a í l u a n S i f i hofj)iíium,dut diuerforíum 
multis fontihus trriguum 3durdque te-1 
nmwctmdum jfuerit naffinm, yaide \ 
refocilldturjtd & nox^anmos nojlres 
diffwis Uhorthus fdtlgátos, fomnc com 
mittens yehementer recrstt. Paufa-
nias Ii.2. in CorintfiiacÍ5,dize,q en 
trclos Sycinosauia Vn Símukcro, 

m l í T H 0 Eftí,tUa ¿ c á k * á o ú fue"0 dc ^ 
m m os L y noche; ¿;e0w^ [opicns fomnus. Spiio- \ 
cmos. ' 1 r -c 

res cognomento : que no lignincaua j 
otra cofa , fino que la noche con el 
fucño fuietana los cuydados, y mi 
tigaua los dolores,Hafla de los del 
alma caufados por la culpa cometí 
da en el dÍ3,dixo el Propheta lere. 
Threno.2. ift.Non taceatper noffem 
fufilUoculitui. 

2 De aqui fe entenderá quan gra
de fea la locura , o agenacion de 
entendimiento, y quanta la per-
uerfidad de coflumbres, quan ex
tragada la vida, quan contraria, 
no folamente a la coílumbre de to 
dos los hombres,fino también a la 
difpoíicion de naturaleza, y orde
nación del miímo Dios, el modo 

enec, eptj . ( :omo¿lrie Sencca: ofjlcia lucis 3 no 
12̂ ' Eiifcjuepevuertunt'. nec ante áiducunt 

ocnlos heílerna grdues crápula , cjuam 
Bwíhres q appetere nox ccepit: cfuibufqtteyefpev* 

hiende Id tinum tempus , fitdnte lucdnum. De 
noche día, manera, que tienen la condicio de 

aquellos de quien dixo Virgilio^ 
que fon nueílros contrarios, y bi-, 
uiendoenopucfla región ^les faíe 
el Sol , quandofenos ponean-of^ 
otros. 
Nafq^yh 't primus equis Oriens afflduit 

a n h e i i S y 

JíUsfera ruhens dccenih lumina yeí*. 
per. 

Defta condición es íadcíVos, que 
hazen de la noche dia , contraria a 
la nue0:r3,no en la región , ni en la 
tierrajílno en la vida. Ay tábié en 
la mifma ciudad (como dizc Mar^ 
co Catón) Antippodas, que ni aun 
el Sol an v i í l o , qnando nace,ni 
quando fe pone. A eftos hom -
bres llama Séneca : Lucífugas, L i * 
chnomos : que yfan de las tinieblas, 
como de la luz: NoEluas 3funehrem 
yitam agentes'AevnQ)av\lss a los di
funtos, fiempre en lo ofcuro;¿e-
funSlsrum fimiles: quantulum enim k 
funere ahfunt, 7̂* quidem acerbo, cjui 
a i fdces ,& cereosyiuunt ? Siempre 
rodeados de lumbres, y hachas., 
bíuen como fi eíluuieran difun * 
tos.Eílos oíuidados del orden que 
Dios eftabbciotdiftinguiendo los 
tiempos,no fe acuerdan que la no, 
ebe diputo parte para el íueño , y 
defeanfo, y parte para lasdiuinas 
alabanzas, no para fediciones, no 
para muertes,ni para robos,ni ban 
quetes rotos;fegun aquello de San 
luán Ghrifoíloino en aquellas pa^ 
labras de lob : j ^ í dedlt cdrmlmi in 
»(?iie;que d'lze'.Quo tempore fomnium 
eapiunt homines, nemoflrmt infidias. 

Empero porque eftas locuras no 
las comete el vulgo , fino los hom 
bre*; muy nobles de mutho poder, 
y riquezas, y grades principes del 
figío , por eí?o algunos fabiamen-
te Ies llamaron a los tales Prinei^ 
pes délas tinieblas. Nombre que 

Ce S,Fab. 

Crlfoñom/tn 
lob. 3 5.10. 

Los q comer 
ten la nocht 
en díd,hd%¿e 
do obras tor
pes 3 fe llama 
Principes ¿$ 
tinieblas. 



3 o i S. 11. 
Pablo dio alos dcmoniosEphef. 

é,12.fi alguno preguntare, de don 
de procedió auer hecho aíiento 
en fus animos^n deíconcierto tan 
grande, como es trocar e l d i a , y 
peruertirel orden que Dios, y na' 
turaleza puíieron en las cofas f y 
paflartoda la vida en la no<:he?Sc-
neca da la caura,y eselfaíl idio que 
tienen déla vida común : porque 
déla manera queeftos grandes fe 
quieren diferenciar de los Jemas, 
en la riqnez3,y valor délas veilidu 

das j las quales fí falieran en f M u 
co ,y anduuieran libres, y fucl-
tamentc vageando, pudieran fin 
falta fer muy nocinas , o de mu-
cho impedimientoaloscaminan-
tes,a los labradores, y a los paf-
tores. Por tanto, o por reueren-
cia, miedo , o rcfpe£i:o que tie -
nen a los hombres, Tiendo como 
fon mas fuertes: pufo Dios en e-
l!as efl:e refpedo, y efpanto, fe-
gunlo qae dixo a Noe, y cuen
ta Moyfes . Timor y e í l e r , ac tre-

«Sjen la o p u l é c i a , y a b u n d a n c Í 3 de jmor fit faper cunBa anim^lid térra. 

6 

Otrofin que 
tuui»Y)ioí en 
la diflm don
de ios clias,y 
délas noches 

las cenas 5 cnla riqueza cíla baxilía, 
Afsi rabien fe quiere diflinguir en 
la difpoficiodel ii¿po,y hora.No 
quieren cometer pecados vulga
res , y ordinarios, fino peccados 
grandes FamoTos, parabazerfe fa-
mofos enelmal. Pero ciertamen
te guardar el orden que en todo 
difpufo naturaleza , coía es jorun-
difsima ,y agradable : e yr concra 
el en fus aciones ês nauegar con 
tra viento, y agua. Boluamos al 
intento. 

Demás deflo, la díf l!ncion,y 
alternación que Dios pufo en los 
dias. y noches tuuo también por 
íín,para que los hombres, y fieras 
delcampo tuuiefíen fus tiempos 
determinados para exercitar fus 
operaciones, porque no feimpi*-
dieíTcn, vofendieíTen en ellas v 
ñas a otras. La noche fe diputo pa
ra que las fieras del monte falgan 
de fus cueuas, y efeondrijos, a ca-
5ar,pacer, y bufcarel fuflento pa
ra conferuar la vida.E! día fefeña-
ló para que los hombres fe exer-
citen en fus obras, y aciones. En 
loqual admírala diuinaprouiden-
ciadel Señor aencerrando de dia 
las fieras crueles, en fus manidas, 
y cucuas , donde cftan efeondi-

Gon las quales palabras no fola-
mente aíeguro a Noe, y a fus hi
jos del miedo que podían conce-. 
birde la muchedumbre, y fero
cidad de tantos brutos, fiendo e-
l loscntoücestan flacoa, y tan po
tos , pero también a toda fu po-
fterídad. Todos los animales tie
nen refpe^o , temen , y reueren-
cian al hombre , auna fu fombra, 
raftro, y huella : como San Bafilip 
prueua de los peces^y Plinio délos 
Elefantes libro 8.C3pitulo4. Nia-
penas ayanimal, por muy cruel, 
y fiero que lea , que acometa a vn 
hombre, fino es, o irritado por el, 
o mouido de hambre , o por mie^ 
do que tenga de fer ofendido, v 
ocupado dequalquiera otra turba 
cion. Auíendo como sy muchos 
mas robuftos ^ mas fuertes, mas li» 
geros, y armados de naturaleza, 
con vñas , dientes, y cuernos for-
tifsimos , que en el hombre no 
fe hallan; pero excédeles a todos 
en dos cofas, que fon , ingenio , y 
manos, con las quales haze, y fa
brica todo genero de armas, de in 
ftrumentos, con que vence ato-
dos los animales con facilidad , v 
los trae, y fujeta a fu voluntad f/a 
mo <juifpe{dixo San Gregorio) ani* 

mantihu* 
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VE-T^SO. x r n . $. //. 3°^ 
fnántihusy non dtttem hvmiruh'As tt&t»^ 
rAfmUtw fjl.lib.i í.Moral.cap. ii^ 
O fue dinina dirpofícion acommo 
dada a la naturaleza de las fieras, 
cílar encerradas en fus camas, o 
efeondrijos, y cueuas, dediaife* 

« gun lo que Dauid dixo Pial.103« 
^ ^ « f w ^ con ejegancja cneftos verfos. Pof~ 
liírjtis j . fafái tenebras j^rfítcíit eít nox: def-
302.20.21.-' - t. r • T -

•> pues q á i x o : fectt Lunam mteford 
22,23! (eílo es, para diftinguir los mefes, 

lasficílas) Solcognomt guarda 
fu curfo al nacer,y ponerfe, como 
íituuiera conofeimienro ) « c c ^ w 

y^w.Luego por íu aufencia vienen 
las tienicblas, y tenemos la noche 
en la tierra,y en ella :peytrdnfbunt: 
cfto estcírr«i6«»r(cercara la tierra) 
>í qudtránt k Deo efeam ^/ (bufeádo 
el fu fleco,que Dios les tiene dipu
tado por fu diuina prouidencia.") 
Orttts eft Si)[(y luego fe rccogen)/n 
cuhilihus fuis : id eñ: in anrrisl Hie-
sov\ymm: 'tnfp€iuncis. E l Chaldeo: 
inUúhulis colíocdhuntur (o poref* 
tar íatisfecha fu hambre , o del ref-
pefbo , y temor del hombre. Por^ 
que luego en riendo el Alúa ) ex/-
hit homoxtd obusfunmt & a d oper^no-
«fw.Hicronymo : ddferuitutem'. el 
Chaldeo;<<íí c«/f»r<<w(ydura fu ocu 
pación) yfqttead uefperdm: como 
tiempo que deftino Dios, y deter-
ininó paralas obras humanas. 

§r S E G V N D O . 

De otros Jims que tmo Dios 
mt(iro Señor para diftin 

guir los dias dé 
¡as noches. 

A Natural vlcifsitud,y fue 
cefsion de los dias , y no
ches , tan concercada , can 
bien dífpueíla, y tan con. 

L 

fiante,y ordenada: y al mundo tart 
necefiariajy faludabíé.'no folamert * 
te pregona la gloria de Dios, fi
no también nos trae a la memoria 
para mouernos a fu akbanca, mü 
chas^y muy prodigiofas obríis,dig 
ñas de admiración, que el Señor 
a obrado en algunos diás fenala-
dos^en prouecho de los hombres; 
por los qúales, aquellos dias fuero 
nombrados , y eíHmados de todns 
las naciones; elEcclefi. tratando 
vniucrfalmente defta materia pro 
pone aquella queflion de algunos 
dias particulares que fe tenían por 
feíliuales , y pregunta : Quare dus BccL ^ 
diem fuperdt, & iterum lux luvem d 
Solé ? Como fi dixera , fiendo afsi, 
<]ueel mifmo Sol caufa todos los 
dias.porque vno es mas folene , y 
mas celebre que otro f fiendolas 
luzes de todos de la mifma íiatu^ 

¡ raleza , porque la luzdel vrto es ^ 
mas alegre , mas jocuncunda, y 
de mas claridad , que la delotro? 
y refponde:»^ Bomini fcientid fe~ 
pardtifunr* Porque enel Genefi. fe 
dize ; lumlndna U & d , ytejient in 
f(r^6>'rf:para dias feñalados, y de* 
terminados , enlos quales fe )ún* ' 
ten los hombres a dar gracias por Qentr i t i& 
los beneficios en ellos recibides 
del author de la naturaleza , y gra
cia.Porq cílo íignifka la voz origi 
n^iMoghedyiácfacbrívrtrdtwnerñ: 
qen ífat fe traslada : Joltmmtds. Y tft- i '&'C** 
Mons tefldmenti: id éfl: convr rgatio* H» 
nw. porque en el templo eftaua 
en el monte/e juntauan las ficílt>s. 

De aqui vino^quecl dia del nacr E l di-a ¿elna 
miento de cada vno,fue tenido en siyniento de 
todasbs nacionesen vcneracionj cddáynúfue 
juzgado por digno de religiofo tenido tn've 
culto, y en el ofrecían facrificios, neraaor: en 
y celebrauan combires j por a • tre todts U i 
uer falidoen el cada vno a labfc naciones. 

Ce 2 del 
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del mundo. Los Romarros, nin-

l gun día era para ellos de mayor 
alegría , ni en otro mas, que en el, 
fe ocnpauan en juegos , y fíeftas; 
y la celebridad dcí losno era me
nor que b de aquellos en que 
hazian Bella a fus Diofes: como 
cfcriue Macrobio . i . Satur. cap. 
l é .LosPerfas , fegunefcriue Hc-
rodoto in Euterpe. Era también 
tenido el dia del nacimiento en 
gran religion>v el combire que bi-
zoPbaraonel dia quenafcio, Ge 

Giw.40.20 ^efi^o. Praeuaauerfido dctnu-
cha veneración en los Egypr^s, y 
entre los Paleftinos: lo da a er?rn 
der el que hizo Heredes.Math. 14. 
é . No Tolo no es menor entre I05 
Chrifl:iano$cJ dia tt el hijo de Dios 

manifeílcmdofe la grandeza de a* 
que! d i a f e introduxeron en el 
mundo días, mefes > y años gran-
d e s, e fio e s, fe 1 i ce s, d i c h o fo ŝ b i e n -
auenturados, pues en ellos, no To
lo de efclauos fuimos libresvííno, 
de muertos fuimos reuocados a 
vid 3. 

Sola la coflumbre de los Gadi
tanos , que fon los de nueílra hla^ 
que comunmente llamamos, Ca* 
diz,efpanta, por fer fuera de la co- t. 
ttiunley:lcsqiralcs, fegun refiere Bflrañn co* 
Pbiloílrato lib. de vita Appol- ílumhre de 
I c n ^ y ]osdeThr3cia,fegun He- nuefiros Gá 
rodoto in Tej pficore, y los Gym iiiAmtx 
nofpphiílñs^ los Brachmanes, fe-
gimStebco, que a los niños que 
pMiati, recebiar en el mundo con 

M í . 

nació temporalmente del vientre I lagrimas; y a los muertos defpe* 
facratifsimo de la Virgen nueílra dtyn ron cantos, yregozijos. De 
Señora, por redimir el hombre!, 1 lo primero dize Elea73ro, como 
fínom3yor,v mas grande jpuesel j refiere AHneíippo , lib. 5.excidij 
Propheta Oííeas le llamó: Mííp-^bí j Hié*oíbJimitani: Nonnullis gent 'f 
dics lexraei. eAo es? dieshrachij Vo- i has mos e i l , "Vi homwum ortus fleti-
mini jfiHefiíijDei. Como Ci dixera, 
el dia de fu nacimiento en el mun
do , de fu venida entre nofotros es 
grande; porque en aquel dia j Fac 

*4dGal.4'$ tus eft fuh iege^yt eos cjui fuh le^e 
crant redimeret. Y ceñido con el 
cuchillo de fu facratifsima huma
nidad,defpojó los infierno'; ,que • 
bramo las puertas de metal, y los 
cadenados redoblados de fierro, 
quitóla prefa de la boca del León 
infernal, y a todos los hombres li • 
bres del captiuerio j y feruidum-
bre de las tinieblas^nos trasladó en 

los dU< ía ruertC <3e h,)üs dc Di0S' De aclui 
aes carnetf a «;qi>5 de la grandeza del dia que 
r m e n U m r dSenorvino a la tierra , comen^ 
ta de (de t i ^arorl los días que fe fíguieron a 

^ r L c ; a . rcSuneI GíaCulo Sybillas: y 

busy vccdfus.&duáíjf ¡.iyofecjUítníúr'.@* 
tilos ad <£Yumnam natos doleant, hos 
ad heótt tudintm Yedijffe T*raiulentur'. 
illas ad ¡ertiitutem ^ernjje tf><reniif~ 
c a m h o s dd lihertatern remtjjosgdu-
dzmti Macrobio Jib.z. in fomniurn 
S'C'pionts, dize , de los quefealeí 
grauyn el dia de la muerte. M p r -
tuoi eriimddfepulturdm prefejui op§f 
tere cuw cavtt*, plurimdrurnjrenttHmy 
y el regionum inftítHta fwxerunt yper 
fudfstone hac , quia poff mortet?» , drtt* 
rme a i oririnfot dnhedinis muíícdt: 
id eíl .* ad cceíum redare credantur. 
Entre los Epi^r^mmas Griegos 
fe hall.i de Archia Poer^ vnos ver-
fos que refieren e'X i coílumbre. 
Thracds qüí* Uttddt¡oUant qi*odplm 

¡rer? ndtas^ 
I n ítiCem yHQties edtdit Alma f t r t n s t 

Con 

^ArchÍAs Poe 
ta* 
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ContYdfdthces yocitdnt, qtios flore iu-
nentd, 

^incilUn<i Párcls mors inopia titpki 
l i l i dnm Vtmnt properant ad pejsima 

*Aíl m morspnem contulit ipfa mali. 
E n la eílimacion , que eílos te

nían el dia de fu nacimiento ^ que-
/^.3.3* ria también íob qne íe tiiuieífe, en 

el que el aula nacido , quando di-
xo : Pereat dies in tjua n4tus fum , 7̂* 
nox in cjtíít di£lum eí t : Conc-eptus eíl 
ho/Ho.&hoteceel dia en que nació, 
y dize , que Fue dia de luto , de tri< 
íleza, y lÍ3ntof y deíTea que perez
ca,que no es orra cofa , fino dezir, 
que fue dia defdichadojde mal pro 
noílico ,y no Tolo aquel dia , pero 
otro qualquiera que le corefpon. 
de en el difcurfo del año , quiere 
que fea entrepueRo , ingerido , no 
natural, digno de fer quitado del 
numero de los dias ^ que perezca: 
pereatdies. Samejantc manera de 
hablar, es aquello de losNume-

Num.c.éÁi ros, quando fe manda que el Na-

30S 
de tal dia , aborezcal o la memoriá 
de los hombres eterna mente^po r -
que e l l e impíratiuo : psreat dies: 
de quien deffea vnacofa es; fegun 
lo qne noto Origines en aquellas Oriv.homA 
palabras: Ofcuíetur me { o oxala) y í n c a t . c . t , u 
aquello: SanSlificetur nomen tuum: 
e ñ o es'.ytinctm fcnB'ificetur. Y otros 
mil exemplos que ay. 

Allende defto , auia otros días 
en las naciones feñalados por las 
obras grandiofas que Dios obró 
enellosty por efta caufa, agora en * 
tre los Chriftíanos^ antiguamen- ^ 
te entre los Hebreos todos losa-
ños ay dias celebres, como eran 
el dia del Sábado , el de la Pafqua, 
el de Penthechoftes , el de los 
Tabernáculos, el de las fuertes, o 
Mardochei ^ y de la renouacion 
del templo. Entre los Ghriílianos 
ay muchos dias fandifsimos, y rc-
ligioílfsimos, en los quales fe ce
lebran las fieftas de Chrifto nue* 
íl:roredemptor,y feñor, de fufan-», 
difsima madre , y en aquellos que 

Otros ¿las 
celebres en' 
trt Urdetes 

zarco fe rayala cabera delante del líos Santos con triumpho glorio-
que muriere de repente, de tal 
fuerte: Vt dies priores irr i t i fimt, quo 
wíampüllutd eflfanólifieatio CÍÍ«Í. C o 
mo fi dixera; de tal fuerte, que los 
dias primeros no valgan, ni en
tren en cuenta. E l Hebreo 3 Vt ca-

fo falieron deíle mudo para la glo
ría. Entre todos el p r i n c i p a l ^ dig 
no de mayor re l ig ión , y venera-
c iónos eldiadel Domingo, fecun 
dífsimo en myfterios, en obras di» 
uinas admirableSjadornado, y en-

dans í juple) de numero dierum.Onj noblecidocon grandes milagros. 
x - h e l o l e c D i e s priores i m t i f e s e r u n t : 1 En efle dia fue criado el mundo, 
no ííruan de nada: fino es,que qui- y fue el primero dia de la luz , pof 
fo dezir,que el dia de fu nacimien que el feptimo dia en que fe dize. 
to pereciera-A la manera que Ari 
fíoteles 3.eíhico.y los Theologos 
dizen, auer modos de hablar : c/r-
cdimpofsibiíia. Qujíxera fi fuera pof 
íible^no auer nacido , y que aquel 
dia,que a otros es de tanta alegría, 
novuiera amanecido en el mun
do, ni q en el vuiera fucedido mi 
yacimiento : oluidefe la memoria 

que, Requieuit Uommusah Iniuerfo Gen*l l»zl 
opere quodpatrdrat. Sin duda fue el 
Sábado,que es el feptimo defpues 
del primero,y que efte aya íido de 
gran religión,y obferuancia,pare^ 
ce claro delcap.zo.y 3i.delExod. 
donde fe les mandó a los Hebreos MaMmlUs 
tener en gran veneración , por a~ obradas el 
uer Dios cefíad.o enel déla obra de ¿¿w del Do~ 

Ce 3 la 



Synod.3, 

la creado, q en k y s dias auia obra 
do.S.LeonPapajepiíl . iS.a Dioico 
ro.cap. i . pondera con quanta ra
zón a de fereíle dia celebrado de 
todoslos fieles,por auerlo iliafi-ra-
do Dios con tancas marauülas^y S. 
Augufl.rerm.detemp.cuenta mu
chas, alas qualcs añidieron otros 
nopoca?. Loprimero ^comodi-
choes^neelprimero dia del mun 
do7y encl fecr io la lüz . Enelpáfla 
ron los Hebreos el mar Rubro a 
pie enjuto-.Eíle fue el primero en 
que lluuioManna del cielo ene! de 
íierro:En efle dia nació el hijo de 
Dios temporalmente en carne hu 
manarafsi lo afírmala é .Synod.ge 
neral.yNichephoroliK i.cap. 12. 
y Sophronio oraiio.de Natluita. 
fc)ñi.y Antonino. i.p.hift.tit.^.ca. 
3 . § 2.y Dradeolib.deemendatio-
tempo.porque el Señor fue conce 
bido en dia viernes,porque fue co 
cebidoeneldia en que murió, y ,; 
murió el dia que fue criado Adam, 
que fue viernes 3 como lo fienre S. 

B t m o r Auguít i^y S. Athanafio. q. ly.ad 
cío el dia de Antrochu;y íiendo viernesaveyn 
domwro. te y c jnco ¿e Marco,que fue con-

cibido,viene afer domingo aveyn 
te, y cinco de Diziembrc quando 
nafcio: En eíle dia fe baptizó en el 
lordan'.Hizoel primero milagro 
en las bodas de Cann3,conucrtien 
do el agua en vino:En eí hizo el co 
bite en el defierto, multiplicando 
los cinco panes3y dos pe^es.y har
tando cinco mil hombres:En efte 
diarefucitb de los muertos, que 
fuele tener nombre de nacimieto, 
y generacion:el que refucitatorna 
a renacer, y entra en difeurfo de 
nueuavida3que¿i de durar para fié 

Pf(il.z,'jt pre:fegunaquello: ¿gohodiegenui 
te. L o qual S.Pab interpretode la 
refurecion: y S. Math. ln rerenera* 

no;??, y el Apoílolad Coliof.1.18. v, , 
IQ i iamo : Pnm&remtas eX mortdis: ' 'Y 
porque fue el primero querefaci- A/íílt-lc)^. 
tó de los muertos. 

Y porque fe van corefpondicn Brcuedigref 
do e í losdos myí ler ios , obrados yj0/;i 
en el dia del domingo ; natiuidad 
temporal,dei vientre virginal, y - ^ 
refareccion del vientre de la tier
ra: no fe ra fuera de prcpoíito,aun
que hagamos alguna breue digref 
fion tratar^como el myílerio de la 
refureccion,fe llame natiuidad.Pa 
ra lo qual fe note, que Chrifto nue 
Uro Señor,dixo fu refureccion fer 
fcme)an?e a fu nacimiento, en San j0dn,ij)Zit 
Tuan. MuHercum faritytyiftitUm h a - ZZt 
het;&^05 igitw nnne tnüit iám hube: 
bitisí 'iterumAtttem (couiene a faber, 
reengendrado, y renacido el hom 
bre en el mundo) Vtdeho y o s ^ g d i * ' 
dehit cor^eslrum. La razón d e l í a - e / ^ 
marle con efte nobre de nacimien ^̂  /¿ 
to a la refureccion,y déla traslado reccionfelU 
deíla apelación es: porque la tier- m¿ ¿e nm. 
ra es madre de todos, el fepuícro, m¡enl0 
y la eflanda de los muertos fubtei.c^^;í^c/d 
ranea ; y de las almas, ese! vientre ^ er}trtam 
de la tierra, y las entrañas, fegmr^ ¿¡aSt 
cfta eferipto: Nudas errejius fum de 
ytevo mátvis mete , & nudus reyertar 
Í7/«C. Iob.1.21. No luego defpües 
de aucrconcebido nuefíra madre 
la tierra detro deíí los difuntos;los 
buelueluego reengedradosa uue 
ua vidatporque afsi como es necef 
fario lo que vna muger concibe, 
eftar en el vientre por algún efpa/ 
ció de tiempo,antes que falga a go 
zar de vidamortal; afsi ni mas, ni 
menos,auiendo de falir el hombre 
de las entrañas de la tierra a gozar 
de vida inmortal,ningún efpacio 
de tiempo que alh nos tuuieremos 
nos a de parecer largo , porque la 
vida que auemos de falir a viuir 3 

i - de íer 
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M i t r a 3 .8 . 

LuCéí . l l . l t 

loh.1.16. 

Mdtt. 28.2. 

lok 14.14, 

de fer eterna.Y de la manera, que, 
Muher triftiticim habet, cttm patit: y 
es atormentada con increíbles do 
loresjafsila tierra,como dando bo 
zes,temblará,y moílrará dolor ah 
tes de la vniueiTalreÍLireccton^af 
enim terremetus : y de la fuerte que 
la criatura no Tale íiempre del vien 
tre de la madre viua, fino muchaá 
vezes:dWn«#m, quod non yidet lu
ce m : deíla propriáfuerte vncs re 
íucitaran : in reftirrtSiionemyitfS : y 
Otros.'/» refurretliottem ¡udícij. Ve * 
ranfe todas cílas cofss enel día del 
domingo que el Señor reíucitó j y 
en fu refureccion. Porque quanto 
a lo primero, fue pueño fu fanfHíV 
fimo cuerpo en las entrsñas de la 
tierrajcomo fi en ella fuera conce
bido, eíluuofe en el fcpulcro fazo-
nandopor quarenta hor2S>que fue 
ron los tres dias neceíTarios para la 
regeneración : tembló como que 
gimió al tiépo del parto. Bcce emm 
terremotus faÓíus eíl majrnus. Y en 
los h d i O S Avo&.Qjtem Deusfufcitít 
u i t folutis ioíonhus iw/en?/. Ghrifoíl. 
Oecumenio declaran^ el mifmo ín 
íicrnOjO fepulcro auerfe dolido de 
la muerte de Chrill:o,5íí/«m(dize) 
doíoribus monis y cjttihus tpfa mors teñe 
hatur coplcxa Chriílw. Pero defpues 
de renacido,y refocitado^todas las 
criaturas alegrandofe, le dan el pa 
rabie del feliciísimo parto,y dizé: 
Erit f e p H l c h r n m eiHS£loyiofum>l(a.n. 
Et btatusyentev cjui teportauit.huc* 
i i.zy.Liiego ai reengendrado,co 
mo a recien nacido fe le pone no-
bre:iV¿iw Deus exaltauit illum] & de 
áit úli nomen^uod eíl fuper omne no" 
^ew.Deaquiesque lo que lob lla
m ó inmutación: DQnecyentatinma 
t A t w mea. Symmachotrasladó:!?»-
nec^enicit ndituitas > dut Yeo-enerdtio 

de fu propria fignificacion j dize, 
tranfiío a mejor vida, y mas felice 
efUdo , por lo qual parece que di-
xo S. Pab. Omnes quide re fHrgemuSy PáúL i 'Cor, 
fednon omnesinmutabirnur.l^ódefa i ^ ^ i , 
lamente á la refureccion de los juí-
tos,llama inmutación,como eníe-
ñó S.Amb.fobre aquel lugar , que 
confirmaloque dizc luego el Apo 
ftol: Mortui emnes refurgent mcoy 
rnptl ¡ ( p n o s {\OS]XÍ{)ÍOS) mmutúbit 
mar. Lugar cierto dificultofo, por 
la varia lección,y viria interpreta- Fxemptosen 
ció de los fantosPadrcsídc q yo no [0 natítraLco 
tengo lugar paradeíenermc.Algu fi fe de c^v<i 
nos éxemplos ay en lo natural pa- ^ 0 U re/u-
ra declararla refureccion, yaques yeccion. 
líos fon mas a propofito que me
jor declaran efta commutacio^o-
mo él grano , qué podrido prime
ro, buelue a viuifkarfe , reuerde-
ce,y fruftificá. S. luán,y S. Pabío^ i¿ ¿ -
juntando a efta la de los arboles, ^w. 12. 24. 
' t i 1 • • ^ 1 PauLi.Cor* 
3 los quaies el inmerno es como , 
muerte,y el verano el verde, y las s ? i ^ £ ^ 
flores les escomo vida,y nueua re 
fureCcion, S.Greg. y Niífeno trae 
elegantemente la ComparaCio del frlff. ordt.i,. 
gufano de feda, que ya perfe«9:o fe détef ireSl . 
conuiertc enAue.'S.Baílí.Hom.S. ~ 
e^am. propone vn exepio en eíta 
forma.fi,»/^ dicitisyos^H^fo fui diuo 
Paulo nóá creditis, de ea mutatione 
¿judm in refufreSliohefisridicit? cjui 
pleYdfqueyidetis dánsanimantesfo^* 
már permutare?yttalid de yerme quoq) 
tilo indico cornuapYoténdéntegemina) 
narrarifoltnt: h i c in Crucafn yertitur 
primufn^fit deinde temporisp^og^^ff»-, 
id quod Bombyx ttppelUtuir; & ñeque 
informapérfiftit^fed tllis pr#moliibks 
cornicuhrum bracieolisfefenfimpro~ 
Utdntibus in alarúm fpeciém, ha de-
mumfityoIueris.S.Atig.Pfal.ioi.co 
fidera el Aguila, que en la vejez fe 

med. Y lacomutacion, parece que renueua, y mudando las plumas 
i Ce 4 viejal 
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Clem. \ih, I . 

de la rejurcc 
cion del S e 
ñor, 

viejas^y aníigaas>en otras nueuas, 
fe remo^a.Finalmcnte>€lAiie Phe 
rix,que ella propria fe renueua , y 
i'euerdece es exépío que trae Cie
rnen.Tertulisjclc carne Chrifti.la-
¿bnt.en vna epigramma partid^ 
lardefta materia.CyrilloHiercfo. 
chacechif. Í8. Amb. lib. 5. exam.c. 
23.todos fon exemplos dcílabien 
auenturada refureccion , y naci
miento. 

No faltan también illuftres fi
guras defíe nueoo nacimiento, y 
regeneración : de ias quales folo 
quiero poner vna , que afsicomo 
lo fue de la muerte del Señor, lo 
fue juntamente de fu refureccion. 
Eíte fue Ifac , no porque de hecho 
fue facrificadOjy muerto, íino por 
la prontitud de animo, y voluntad 
de fcrlo^que tuuo fu padrejpor cu.» 
plir el mandamiento de Dios, que 
por eíTo le habló el Angel a Abra-
ham , como fi de hecho lo vuiera 

Geii>2.2 . \6. muerto.Fecijii June rem , & non pê  
perciftifilio tuopropterme. Y de he
cho no auiendo muerto el Vno , ni 
el otro, reprefentaron muy bien la 
refureccion del Señor , porque co 
molas palabras del PCal.i.j.Egoho 
dicgentil te (fegun diximos,y direi 

^^(7 .13 .33 mosjlasentiendeS. Pab. A & 0 . 1 3 . 

del dia de la refureccion: afsi pare
ce que también entendió Cnrifto 
nueílro Señor del myfterio pro-

Junn.t .^G. prio aquellas palabras. ^dhrahám 
exultauit j *Ví yideret diem mcum . 
L o qual vido en Ifac^ya cercano a 
la muerte,y muerto en la determi-
nacion.pero reuocado por la voz 
del Angel de muerte a vida, con 
mucho gozo,y alegriadel padre: 
por efto S.Pablo dhe de Abraha, 
Hxb 
tais fufeitare potens ejl Deus , ynde 
€Hm m purahoUm 4cc/pí>,Efto es¿co-

*Ad Roml̂  

mointercreta Thcoclo. In fambo* 

lum,&*typumvsfirreBionis. N1 en
tonces foiamente , pero aora de la 
propriedad de la voz Griega pode 
mos nofotros leer: E u m m p a r a h o l a , 

crece pe raí. Qne aun quando le fue 
hecha la promefa que auia de na* 
cer Ifac,fe le hizo, como figura , y 
fymbolo que auia de fer de la refu 
reccion del Señor ,como parece q 
lo er.íeñó S. Pablo a los Rom. con 
palabras claras: N o n e í l i n j i r m a t u s 

infid? , n e c e o n f i d e r a u i t c o r p a s f u u m 

e f í e m o r t u t i m , c u m f e r e centum efiet 
a n n o r u m , ¿7* e m o r t u d ~ \ ' u l i i d m S d r r < s , 

Defia muerte pues refucito a fu 
hijo Ifac, por lo qual auia dicho an 
tes'Xfát c r e d i d i ñ i , yui y i u i f i c d t m o r -

tuos. Y xnzs a d e l a n t e : N o n e f l f e n p -

tum t d n t u m p r o p t e r i p f u m , q u i d r e p u -

t d t n m e í i tlli a d i u ñ i t i d m , J e d & p r o p 

t e m o s c j t í i h u s r e p u t d h 'ttnr e r e d e n t i h u s 

m eamjCjtí ' t fufc i tdmt lefnm Chrijinm 
k m o r t u t s . 

Pero boluíendo al modo admi
rable quetuuo Dios efle dia deDo 
mingo en obrar la refureccion de ? 
fu hijo , de quien dixo Dauid : Evo 
h o d i e g ü n u i te. Digo que toda efi:a 
obra de refucitar a fuhijOjvreu* 
nir el alma con el cuerpo , nos e n - j / 
r ~ . , r̂ , 1 odo lo que 

fem que todo lo que a deaueren ¿ d e K J e „ 
naeftrorenacer yrefuciur.a de 
ler por virtud Tola de Dios. Por-
que quando el hijo de ^ l o s ^ o ndcer ¿ ¿e 
viuo el dia del Domingo delfepul / .J 
enro, como de las entrañas ^ y ^ m i 
tierra, y como de fu vientre : no fe 
á de entender , que la tierra le pa
rió.Edo es,que la tierra en la refu-
reccion del Señor,ni en la nueftra, 
no tuuo(niá de tener alguna fuer
za, o virtud ; fola la diuinidad de! 
padre eterno la á de obrar ; por !o 
qualel verbo ^ / ^ ^ ¿ / Í : fígnifica: 
pd f tHr i re ' . Q Q n x Q fi dixera: B g o ¡ r o d i e 

g e n ú 
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genu'tte: yo como Padre quifé oy 
que bidieras, y te coftitui otra Vez 
h ' m o . E g o t e p a r t u r i u n e ñ o es^hize q 
te pariera la tierra , y todo lo que 
en eíla obra ay de poder, facultad, 
y virtud^mio cs:los Setenta aque
llas palabras de lob; Sps f lo d o ñ e e 

J^.H-H* yeniat í m m u i A t i o mea: traslada./«ili 
neho d o ñ e e r u r f u s f i ¿ m : cuya lección 
parece que mira a la creación , por 
la femejan^a que la refureccion tie 
rieconclla, porlaqual el primer 
hombre fue hecho en cierta mane 
ra inmonal, y libre de trabajos, 
porla juílicia original en que fue 
formado.También elGhaldeo alü 
diendo alamifma íímilitud de la 
refureccion con la creación, traslá 
da las palabras dichas del Pfal. Sgp 
h o d i e g e n u i t c á i z i e n á o : T u p u r u s ^ c 

f t die lila creauij fem te» 
La refureccion en c í l emodo de 

clarada,fe fucle negar a ios malos, 
porque an de refucítar a fer,y a vi
da \nk\\ce,(]VCyMorsf€cundaa[>pclí<t 

¿ p o c . i . i i . t u r . f c n el Apocalip. porloqualdi» 
& IB< y, O* xo S.Iuan auer de refucitóir; I n r e j u 

reSl'onem iadic^ .Eño eŝ de conde-
hin.^.zS. nación : haze con ello aquello de 
Mdcha. l i , ! . ]os Iv!ach3beos.P<?f/«i t f l a b hominif 

h u s m o r t i datos [pe (de la rcíürcccio) 
fp(6lare a D e o , i t z r ú d b tff» re fuc i tan / 

dosjtibi e n i m r e f u r r e é Í K f d d y i t a m non 

erif^Por lo qual S. Pablo nos enfe-
¿ i Phil ípp. ñ a ^ jquife configarauerit m c r t i C h r i -

J0.21. ^ configHyahitHf efieyit* ¡ l l t u s . 

Boluiendo pues alos myílcrios 
^ obrados el dia del Domingo^n erl 

defpucs de auer refuciTado , entró 
Iwn.io.q. 3VÍÍitarfusdifci.puIos:7¿w«;í c/4«yJi: 
incx,i^.^6 y les dio el Efpiriiii Sand'o.potef-

taddeperdonarpe.cados. E n D o -
mingo mando a fus A poicóles fnef 
fen a predicar portodo el orbe , y 
baptizafíen:/^ nomtne Eatris , ̂  F i -

Mtt.ít .je}, ( i j ^ spiritfts Sanül , Domingo 

íe celebró el dia de Pcntccoíles, 
ene lqua lv iño el Efpíritu Sando 
fobre los Aportóles, ^pparauerunt 
difperút&'lingu*: efto es> lenguas 
ciles, expedirás , agudas, blandas, 
fubtiles, volubles. Porqueen He
breo ay vn verbo(GhalaK)que fig 
nifíca lo m ifmo,que,dimitreyparti* ¿p** 
n.aut difpartm: y fe trasfíere para feí&r t¡ ¿¡4 
ílgnificar lo blando que fe parte fa ¿ e p t n f e C ^ 

cilmente^y por la lubricidad,o de- ¿¡fparti 
leznamientofediuide en diuerfas i¿i¡frOU€k 

partes , como délas cofas resbala-
dizas Jolemos dezir^que fon blan
das. Afsi lofu. 11.17. P a r t e i ü montit 
(¡tt* afcendit S e i r : e \ Í i < i h r c o : m o n t i i n 

farútum^eld imfum, Vnapeñará' 
jada,vna fierra pelada, y resbaladi 

Claramente en aquel lugar llama J 
a las piedras,parres del aroyo, gui 
jas liíaSjdiüifaS^übricaSjy liuianas. 
De aqui fe vino a trasferirala ve
locidad,}' facilidad de la lengua , y 
íovfamosen nueflra lengua Eípa 
ñoja^ para dezif j que es Vn hom
bre eloqitente, dizimos que habla 
limpio > y lifo , y efparzidamentej 
y quedeparte bien.Daujd para fíg PJdl.fá, 21» 
niñear las palabras blandas, vfa del 
verbo diuidir: DiuiftfuntabirayuL 
tits ems i 0* dpprttptn^uduit corillius. 
S. Hieroní fnoiMfi¿«í hutiro oi ems, 
pugnat dutem c o r i l l t H S : Como fi dt-
xerajfu r o í l r o , í u remblante,y palá 
bras^blandas/uaücs.efpárzidaSjpe 
roen el coraron encubre la mal-
dad,la yra^yíaenemiftad. Lá y r á 
que dentro trae concebida 1 le ha* 
ze que hable c o n btandüf ampara en 
gañartío quaí declara íuego:Áíd//i-
ti f¿nt firmiints eius fífjter olenm,i$* 
i t f fvnt lacuía. hfs\ pues te a ¿ e t ú ~ ' -
tender que aparecieron fobre los 
Aportóles: difpeytitít t i ifgft$: len
guas ligerasjfaciles^ablaüan Hm 

pío, 
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minero f e r k 

nuef trapurd 

Tt jHrecc ion . 

Culd* 

T>U de ) u y -

finali 
dtes md£n<*7 

pió,y efpamdameme. 
> En cldia de DomingotuiioSan 

luán admirables reuelaciones,y vi 
í ione^q dexo cfcripMsen fu Apo 
calip. como el lo afirma en el pri
mero capiculo de fu libro. Finaírac 
te,en elle dia Domingo,fera nue-
flra futura refureccion, y la confu-
macion de nueílrafelicidad, la re-
nouacion del mundo,vliimo, y fi
nal juyzio.Por lo qual los Prophe 
tasque tratan defte extremo dia, 
le llamm, dia grande. íoe l . Dies 
Vomtn 'i mdgnus, & horribtUs. y So-
yhom<i$: lux tdefl dies Domini mar, 
««Í.EÍTO me da.que,wrfo-»«y,fieni-
fique,dia bueno, y dicholo : íegun 
xMciatOjque quiere q , ma&nus dies y 
fea tanto,como felices,fauños^que 
lo confirma T á c i t o in vita lulij 
Agricol.quando á\ze'.Trdnftgite cu 
€Xpedifionibíts,itn¡>onjte qulnquaginta 
anmsmj o-nam í/;V»í:quc dixeramos 
en nueOro Efpañol,acabad con vn 
buen dia:eíTo me da que fígnifique 
lo que es molefto , graue , y pefla^ 
do: como aquello qle dixofupa 
dre a Phaeton. 
Majrndpetis Phaeto» , «̂«c nonyiri 

bus i í i i s , 
Mwerd r.onueniunt, . 

Entrambas cofas caben, y ábra
n l a grandeza del vltimo dia del 
juyzio: porque fi lo referimos al 
Iuez,esbueno;a caufa de que aquel 
dia da al mundo documento de fu 
juíliciajvm'jeílraatodosíos hom 
bres, y Angeles la poteílad que fe 
le dio eh el cielo, y en la tierra j y 
porqué reparte con los buenos de 
los bienes de fu g!oria,que es muy 
proprio de fu bondad fer comuni-
cable:y con los enemigos defu n5 
bredaclcafligo q merece fus cul 
pas.A losbuenos ,y iu í los leesaql 
diagrgnde^y dichofo^porferprin 

cipio de vida inmortal, eterna , li
bre de las miferias^e íncommodos 
defta tcrrena.qiic aora pofeemos, 
y de la muerte q es el mayo^y vlti 
mo mal.Queda tábienlibres é^hsPrmeríl 
C3lünÍ3S,y délos impios:y finalmé ^Sn\ 
te>fon colocados en clrcyno,y da 
micilioccIeftiaí.Alos condenados 
por la diuina fentencia, en parte le 
es bueno, porque acaban con el 
biuir deíla vida , el peccar , que a 
durar mas , fe aumentaran las ofen 
fas de Dios, y fueran por ello d i g 
nos de mayor, y mas rigurofo ca-

Stmagnus dies ittdicij j fígnifique / 
C3lamicofo3terrible)y horendo, ta 
bié lo es para aquellos f| có la vida 
todo fe les acaba,pero no a aillos 
que trataron dc virtud,y piedad:y 
afsi comoel dia del primero aduié 
to fe dizc grandCjporque fue la fué 
te de la mifericordia^que aquel dia 
apareció alos h o m b r e s , p u e S j ^ p r f ^ ^ ^ u ^ 
ruithenignitds , & ht4mdnitdsfdludtó ^ 
ni»¿>/?>*i DÍI: haziendo perdón ge 
neral de los pecado?:ni mas,ni me 
n o s , el dia del fegundo adiñen -
to^s grande;porque, Iftdexfachfi 
m!tliuditii*}& ixjlicidm'.y moflrará 
fu gran feueridad a los pecadores: 
fegun aquello de Sophonias: 2?ÍÍÍ 
irá dies illdydies CdUmitdíis] & mife- Soph.cui}, 
rtáydies tcnehraram,& ca!i^inist dies 
magna, & amara yalde, Y e í l o , p o r 
la proporción , y analogía [ que lo 
grade tiene c o n lo moleí lo/graue, 
y pefado. 

Líamafe demás dedo el dia del . 
jiiyzio,gradejporquefean d é oyr, Tercer* r** 
y dererminir , cauías graurfsimas, k?n' 
y controuerfías grandes delate del 
luez.A de infl-arcl demoniográue 
mente: Ipfe e í l eaim aecufatorfratru, 
(uormn : que de dia, y dcnocí ie los 
acufa.-a de eílar el hombre, ante el 

juez; 
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jncziá de admitireí juez la acufa-
cion,y fübftaniití la Gaiifa , y pro-
nuncisr fcntécia'.como clChaldeo 
traslada aquellas palabras de lób. 
Quade imautem die cum y e n i j h n t j j l í j 

I } e i , y t a f s i í i e r e n t c o r c m "Domine, di-

7e : E t f u i t tamqham d i a tudici j m d v ' 

m . & y e n e r u n t *sénjre loruin ca tgr t í f . , 

y t Ü a r e n t í o r á m D ó m i n o . L o que ib 

lemos dczir en nueílro Erpsñol, 
quantío viene alguna calsmidad,y 
trabajoifue vn dia de juyzío. 

Vltirnamcnte fe llama eüedia , 
tan grande , dia del Señcr : dies 

Domir , t : afsi porque es fuyOj cuyas 
colas fon grandes, y las que ío fon 
en genero , fe dizen , grandes, y 
f jgradasí como , montes o e i , c & d n 

V e i s f i c r a f í i m e s . c n lo profano (efto 
es)grande habré de dineros. S a c r á 

Vlíimitrdz} ^i//c^tfyrf.Porcies grade.En particu 
lar declara Mabchias, porq el dia 
del juyzío fe llama , dia del Señor: 

MAUĈ  17 £ t t r u n t t n i h i , d ic i t Df í s e x e r c i í u u m , 

tn ¿ l e qud eeofdCíO in p e c c u l i u m , 

E l dia del hóbre, es eíla vida mor 
tallen la qual fe gouiern^ por fu an 
to'io^y bbre aluedrio. Pero aquel 
en particular fe llama , del Señor, 
porque el í o lo cxercitai á fu pote 
ftad.yíos hombres aunquelcspefe 
le auran de obedecer. EHosfon 
Jos mj'fterioscon qne el dia del do 
mingo efiá adornado,y admirable 
mente honrado^' hermofeado Be 

efif.de ¿ ¿ h z r e mencio délos decretos,de 
c é e h m i o n e cicrtoconcilio C^farienfis Palefti 
Mc*tis, feu n^^ue junto Thcophilo Obifpo, 
¿t^equ inec por mandamiento del P^pa Vic-
ü^trno, XQX , y entre otras cofas fe cílabíe* 

cencinco, ofevs f3n¿i"ificacione$ 
del dia Domingo : pero eftas en 
las ya dichas fe incluyen. 

§ . T E R C E R O . 

De ¡os mj f te r ios que *Dios 
oír o en el tiempo de 

LO S Antiguos feñaísron al Sol 
dos CafaSjporque dezian, q quá 1 

do fé pontaje spofetaua en la mar cofas a 
debajo de las aguas 5 yquando por los aJio Js 
la maña amanecia/slia debajo déla r ^ ^ ^ ^ 
tierra. De manera^ q vna efbaua a l ^ ^ 
Griete,yotra alOcidéte/como quá 
do el otro hablaua con Hercules. 

F e r u i d e T i t a ñ y o b t t u s p a r t t e r , 

T f c u m ~ 4 l c ( d e s y i d i ( i & ortuS) S e r i e . i n U e f i l 

Nouir( j j tui i s¿Irtraf i j ) domos. f u r t t . a Ú . ^ 

Alanoche ponían fu cafa alia t ñ 
losabyTmos de la tierra , cerca dé 
los infiernos. Ariítot.lib-2 Meteo. 
cap. 1. refiere otra opinión de los 
antiguos /acerca del lugar, cafa, y 
domicilio de la noche, y tinieblasí C r f * deUnú 
deyian 3 que era detras de vnos al- t h e . 
tifsimos montés^á la parte Septén 
trional, porq de aííj falian las tinie 
blas donde fe abfeodia el Sol H a n c 

(dize) r e g i ó n e t h Sep i tntr ibndlem e U -

t i o r e m efje , documentum índe ( a p e r é 

p o f í u m u s , q u o d m u l t i , c j u i apud^ete* 

r e í f u h l i m i u m rerum e X p o f i t w n e í n i r d 

d i d e r u t ' . p e r f H d f u m hahere l / i f i fttr?t3So 

l e m t p f p í i t o n o n f u h t e r Y d m i j e d c t r c u T f t 

t erram , (¿r h » n c p l a ñ e ¡ocurn Comme* 

r e ^ m c confyicuum t x i ñ e f e ' . imo t e ñ e -

h r a s a h d u C e r e > yuoma S f p t e n t n c n a l i t 

Ule t r d C Í u i C é l f i c r d j j u r j r e b a t . De ay 

creyanquela noche fe défpeñaúa 
de vnos slrifsimos mofttes;que fig 
nifícó bien el Poeta con clnóbrc» 
maiorum ^mhrdrurn ' .qüznáo defeti* 
bio el principio de la noche > y el 
caer del Sol» 
Mdiorefque Qadunt áltis ¿e fnontihui 

ymhr¡t> Vtrr.é* 
Y verdaíieramente^fsi las diuínas ^ 
y fagradas letras} como las profa

nas 

http://efif.de
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ñas .atribuyeron ala luz la fuprcma 
región,y ala noche, y tinieblas, la 
inferior^y baja: porque de la mane 
ra que el Sol, que es ia fuente de la 
lumbre eftá en el cielo , afsi nuef-
tro Diosquereí ideen el cielo, fe 
llama: Prfffr Um'mumyiipHi qu?rn3r¡o 
t i l t r a n f m u t a t ¡ 9 , nec "yicifs 'uHílinis oh 

umbratioicomo dixo Sátiago.Pero 
déla noche,y tinieblas, fu proprio 
lugar, dizé, que es los infiernos, y 
que alli tiene fu filia , de ral mane
r a , que quando la obfeuridad de 
h noche fe derama por la tierra pa 
rece que fale de la fepukura, o de 
el infierno. 
VmhrarH hic locus eft}fomnij noftifcj] 

f o f O Y d i . 

Por loqualla diuina fabiduria ,Ias 
tinieblas de Egypto^dize, pare» 
céauerfalido délas gargantas de 

Con fer la noche tan trifte. que 
fingeren moraren los forerraños 
de U tierra, y falirdcl profundo 
delabyfrno:con todo eíTojalgunas 
noche s por algún fcñalado fuccf" 
fo^por la memoria celebre de al
guna cofa infigne, íe folia celebrar1 
con alegres aclamaciones,con can 
tos folene$,y regozijadas, e opule 
tasecnas, y banquetes: comenta
dos a prima noche, y extendidos, 
y prolongados hafta la maña: por 
qla mufícaen las tinieblas fuena co 
mas fuauidad j la noche con las ha-« 
chas,y lumbres encendidas, pare^ 
ce reíplandecer,e imitar al día,He 
rodotolib.2.aíirmaquelos Egyp-
tios tenianvna fiefta muy folennefc 
que celebrauan de noche, y le lia 

J 

SM, 17.14. 

Senc.inOrd* 
a e l z . 
I n Her. Oet. 
^ 4 . 

ZucreMh.G, 

mamn: *Accenfionem laminftm. De Boddsporq 
mas deflojas bodas fe cclebrauany?cc/f¿yd»5 

los infiernos. JVoftemabinfimis de noche , y por efla caufa los que de noche, 
altifsimtsmferísfítperttienrc t l U i c ñ o • acompañaua la cfpofa,trayan déla 

' te lamparas, o hachas encendidas, 
como parece de la parábola délas 
bodas, que dixo Chrifi-onueílro 
Señor. Math. 15. Porque de noche 
trayan la defpofada a cafa del marí 
doifegun Plutarcho eferiue, y F e . p¡ut( l e 

fio Pompeio üb i ^ y lo mueftran mprobieW,' 
aquellos verfos de Catulo. r 
Ve/per adefl Jhuenes confurgite yef- Cmii% 

per olimpo. 
Expeñatd dittyix tdnde laminá tollit, 

Jam y-niet "V/V^o, Í4m diceturhy-
mentus. 

Por lo qual: rnordm faciente fponfo} 
conuino dilatarlas hafla la media 
nocherenlasbodasfecantauan co 
plas,en que fe contenían alabanzas 
delosefpofos: íegun aquello del 
Pfal.ff "Wr^iW eorumnonfunt lame pfalnn.l* 
frffx.queelHebreo lee:A^»/»»f/rf» 
^f«.Porque antes que fe cafaran,y 
fueran alabadas co cánticos nupcia 
les?o fe las auia licuado la muerte, 

es , las tinieblas) funt noSiis dttern<t 
pUjr£:i¡l icnoBis cubile: de donde fe 
leuantanjy vienen adóde nofotros 
cíbmos.-como dixo vno. 

Cubile y ideo ñ o ñ i s , hunc tenehrds 
yocdt, 

Y afsi quando Lucrecio pinta vna 
tempeflad muynegra,dize que las 
tinieblas con que el cielo fe obfeu-
rece,y pierde fu luz,fuben de los in 
fiernos,y abyfmos de la tierra. 
Quod tune per tetum concrefetmt dárd 

nubesf 
Vn dique y ti tenehrds omnes ̂ icheron 

ta vecimur. 
t iqmffe^ magnas caeli compleffe cat 

nemas. 
E n aquella fupremaay celeflial re -
gion,tiene la luz fu morada,y al co 
trario^íleeslugardcla noche, y 
tinieblas. Pero del lugar de la luz 
bolueremos « tratar en el verfo 
figuicntCc 
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Unocheef-
cov'uU de 
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FSRSO. JV1J. 
o fns erpofos suia cay do en la gner 
ra,y íe ani?.n quedado por cafar, y 
aquellas palabras de í o b j qnando 
maidezia la noche de fu naciiDÍen 
to.Sir nex H U folnaridjnec laude dtg* 
na : a eí lo alude ; que quiere dezir: 
no fe celebren en aquella nocheal 
gunas bodas, no fea con hachas, o 
luminarias i l u í i r ada „ ni con c án t i 
cos, nofuenecnclla cofa alegre-, 
porque toda ella fue digna de lían-
!:os,y fufpiros. Afsi entre los R o 
manos , fe teniao por defdicha-
doslosdias que juzgauan por in
dignos que en ellos fe celebrara 
algún regozijo publico,, o particu* 
cular:dc lo qual hizo mención Ma 
crob.GeiiOjV Liuio, deíos quales 
fe cantauan eílos verfos. 
NeCvidu&iéS.dis eadem * nec yirgints 

Tepord, qtíít nwpfit non diUTurndf'Mt* 
Llegadonos pues agora a las cofas 
diuinaSjCon queDios a í l u f t r ado la 
noche:coníiderernoscomo la efeo 
gio , comotiempo ma5 aparejado 
para reuelar a los Santos.y Propbe 
tas fus fecretos^y hazer en tiepo de 
la noche tatas,y tan fobcranas reue 
lacionest y Alberto Ndagno aduier 
te q es aptifsima la noche parama 
DÍfeftar en ella Dios fus myfteriosj 
porq comoha'bla entonces,no con 
palabras exteriores, q fe percibe 
por el oydo , ni por vií íones feníi-
fcleSjq cop los ojos fe ven,fino inte 
nórmente , con efpecies, o inteli
gibles , en el entendimiento infu^ 
fas , o fenfibles en la fantafía reí 
prefentadas : hablauales de no -
che a vnos, eílando en vigilia, y a 
otros durmiendo. De Abraham di 
ze la íagrada Efcriptura. Fañus e í i 
j^evmo Dniad ^hrahdmper'yijione dt-
Cí:f3í.c^c. Donde a la reuelacionjla 
mo^palabrsjy vifion,y eftafuede 

§. / / / . 3 l i 

n oc he : lo qual declaro adelante el 
diuino tcxtOtVer.u.CnSoioccuhe-
retySopor irvuitfupe? uéhrdhim : don 
de fe deferibe el tiepo quado tuuo 
aquellaviíion^fto es,aquella hora 
guando fuele el fueño ocupar mas 
profundamente a! hombre/q fole-
mos dezir, al caer del primero fue 
ño, porq, Sopovi fiépre figniíica vn 
graue fueño , y profundo : y el ver 
hourruere: íigniíica oprimir , pro-
ftrarid^ CĴ Í̂ ÍÍ:porque a los q duer 
men los derriba,y hazc caer como 
muertos,como lo fue aquel deSifa 
ra , que vencido del vafo de leche 
que bcuiojlo proílro,y deribó: de 
quien eftaefcripto.^aiRepoye wier- /«¿/c.4. 21, 
ítemfocians defecit. Porque , Sopor 
(fegu dixo el Poeta) Bit conf&ngui-
neus lethLPues la quietud que cau-
fa el fueño a prima noche es ap
tifsima para rcuelaciones del cie
lo. También lo aduirtio Virgilio, 
qusndo introduze a Eneas que 
habla. 
Temptis erát quoprima qnles M o r t a l í . 

Bus a p - r i í 

Incepit , & dono diuum grátifsimd 
Serpit, 

Infomnts ecce dnte ecuhs m c s j l l f s i m u s 

fíeüer, 
V'tffus adeffe mihL 

Todo eí lo lo dixo Eliphaz eñ 
lob .tratando comoDios le auia ha ^ ^ ^ ̂  

qudndo foletSopor tcatpdre homines.c^ 
es al tiempo déla noche,q folemos 
dezir,caer a pedamos de fueño. 

Deílas reuelacioncs q Diosha-
ze de noche,ay dos gcneros:vna5, 
enlasqualesla diuina reuelacio fe Vosoentrcs 
hazc con alguna obfeuridad , por <J nyde reue 
imaginarias ílmilitudines, que obf ídctmes. 
enrámente reprefentan la cofa : co 
mo fue la dePharaó,délas fieteEf 
pigas7y ÍICÍC Bueyes, en el Genef. z'j* 

De 

v é E n e d * 
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Secunde* 

4-

VetUrafe U 
pifión de U 
efcüla de Ja 
coh. 

De quien dixo San Auguílin , lib. ' 
iz.Genefi.que sunqueeique vi do 
la viílon,fiie Phnraon , nopore í íb 
leconuino el nóbrede Propheta, 
fino a íofcph, que fue el que enten 
dio el íueño proíetíco del Rey , y 
lo interpretó. Minas propheta e í i 
(dize) quifoiá f igna rerum fignijicct-
tarHinper corporahum rerum hndgi-
nesyidcf.mitgis y ero propheta esl j e}m 
folo i lUrum m t e i U B u pr<editus efl : 
fed m á x i m e propheta eft , qui ytroqne 
pracellit , yt y ú e a t ¡nfpecie cerpovahu 
rerum figmjicasiuaspmiUtudines, 
eas yiaacitate mentís intelligat > ftcut 
Danielis excelentiatentata , & pro-
haca eñ'. qmRegi, & fomnium, qued 
y 'idit dixtt , & quid fignificaret ape-
ruit.Nam, tpfc corporales magines 
infpecie eius exprefja fnnt, <& carum 
imelleSlus reuelatus eft in mente. E l 
qual fentimiento auemos de te
ner del íueño deNabuchodonofor 
Daniel.2. 

Otro genero ay de renelacíon, 
con que el Señor íluílró el tiempo 
de la noche,mucho mas noble que 
eí le q auemos dichojen el qual, el 
qducrme,oyc al qué le había,o ho 
bre,v AngeLo Dios, que co difrin 
cton , y claridad le maninefla mu
chas cofasjcotno el de íacob patri
are ha: que, Peft So lis eccuhitumyídit 
in fomnis fcalamfnper t errdmi& caen 
men eius tan-gens coelum. Gen.2 8.12. 
L a qual viíion fue vna feñal,y fym 
bolo de la diuina prouidécia en to 
das las cofas,- y en efpecial del mif-
mo lacobrporquellegando la efea 
la con la vna eñremidad al ciclo,y 
eOribando con la otra en la tierra, 
fue dar a entéder, que el gouierno 
dtl cielo^ déla tierra pertenecía a 
Dios, como lo canta la yglefía en 
vna oración, que dize : Omnipotens 

/empiterncVens, qm ctleftia f m u l , 

Boáti.lih.j. 
de conf p¡n~ 

•3-

& tsrrendmoderariSt Y enb fabidia 
rw.Titaautepaterjpromdentia cuneta ^ 
guberncit. Y en el cap. i z . 13. M m a * ' ^ ' l ' 
ej} alius Deas 3 quam tft, ctii cura eft 
de ómnibus. E l do^ifsimo Phiíofo-
pho , y gran Poeta Boetio , cuyos 
verfos facó del reforo de laPhilo-. 
pbia. L o que Homero dixo del 
Sel , que , omnlayidet, cmnid audit'. 
mueflra que verdaderamente no 
fe pudo dezir del Solano que vc-
rifsimamente le conuiene a Dios 
nueílro Señor. 

Hmc ex alto cunBa tuentlj 
terrü mole refiñunt'. 

Non nox atris nubibus oh f ía t j 
Vno mentís cetnit in \BH, 
QUJS fint, quígfa ennt^en tan tqi 
Quem qma refpkit omniafolusf 
Verumpofs 'is dicere Soíem* 

Y el Proprio Boetio deferiuc fin-
gularmente , y con elegantes ver-
fos.declarándola de la diuina pro- **** , 
uidccia^en los vanos gradoSjO gra 
das de la cfcala , que fígnifican los 
muchos caminos, los varios mo
dos, eincoprehenfibles razones; 
porlasquales Dios gouierna7 y r i 
ge las críaturas/egü k multiplici- -
dad,y variedad dellas; afsi de las c[ 
carecen de vfo de razón, como las 
que t ienej vían delibre aluedrio. 
Las cofas que no tienen inteligen-

* cía,las gouierna e! Señor,y lleua a 
fus deuidos fines, por fus formas, 
y qualidadeSjpor fus naturales pro 
péfiones, e inclinaciones^y por na 
rurales inftinftos q les firué en cier Dtueyfosmo 
to modo der2z6,yde prouídénciai iosqDiostie 
Pero ei hobre,q es participante de pdr(t 
razo,q goza, y vfa delibre, y pro- uarUs cofaí 
prio aluedrio,qes capaz de religio, ^ fu* fineí* 
de virtud,de fabiduria,cí felicidad^" h* 
notienevn modo folo degouernar das de la ef 
lo,fino muchos,por leyes afsi natu- f̂ -̂
rales como cfcritas?diuinas,yhuma 

ñas. 
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(he fiwtfi' 
aUe» los dos 

ios dt U e f -

ñas. Demás dcfl-o, por profperos 
fucceíros,y aduerfoSj o templan
do lo vno con lo otro.Item con cf-
peranp del premio, atrayéndo
lo con promeíTas , y halagos, y a-
cariciandolo: efpantandolo con a-
menazas de ca í l igos , mouiendo-
lo con interiores infpiracioncs, 
con exteriores confe jos jy amone-
ilaciones, con exemplos de bue. 
nos, y malos hombres^ para que 
imite a los vnos, y huya de los vi
cios de los otros: también con mi
lagros,y prodigios.* 

Los dos maderos , o lados de la 
cfcala, donde las gradas eftan 
xas^o pegadas, fon dos virtudes, o 
propriedades de la diuina proui-
ciencia,la fortaleza,y fuauidad. La 
fortaleza de Dios, de todo punto 
es infuperablcj todo lo compre-
hende, y nada ay quié pueda huyr 
de fu rcyno , y ámbito. Ningan e-
fedo la puede impedir, nifaldrá 
en rano, ni podra faür torcida: fe-
gun aquello que canta la yglefía: 
D t t í s c u 'ws p r e u i d e n t i d m f u i d i fyo -
f t t i o n e n o n f á l l i t u Y , Y con razón. 
N a m f t c u n S l c t p r o f f i c h D e u s ( como 
argumenta Boecio) n e c f i t l l i y l l o mo 
m o d o p o t e í l j e u e n t r e n e c e f í e e í t , quoíL 
f Y o m d e n t t d f u t u n m effe p r ^ u l d e r t t ^ S i 
e n i m r e s d l i o r f a m ^ u a m p r # u i f l x f u n t > 
d e t o r q u e r i y d l e r e n t ^ n o n i a m e n t f n t u 
Yi f i r m a p e r f e a e r h i á f e d o ^ i m o ^ r o r f u s 
i n c e r t d , quod evo de V e 9 c r e d e r e n e -

f d s i u d i c o . S k Boctius. 
La otra virtud, o propriedad 

de la diuina prouidencia , es la fua
uidad con ' . ^ t t ' m g i t a j i n e y y f ~ 
q u e a d f i n e m , & dt /poni t o m n i a p t a -
u i t e r . Que de tal manera fe acom-
moda a todas las cofas,que íín vio
lentarías ,ni hazer algo contra fu 
naturaleza , las m u e u c ,y rige a to
das, y a cada vna en fingular las go 

üierda,que a penas fe íiente^ ni pef 
cibe; p o r l o q u a l fe mouieron aU' 
gunos impíos a negar la prouiden* 

j cia de Dios.Leafe a San Dycnifio^ 
lib.de d i u i n i s nomin.capr4,part.4» 
lo que a c e r c a defto dizc admira^ 
ble, y íingularmente : como ro¿ 
do los miniaros deíla p r o u i d c c i a j 

fon los efpiritusAngelicoSjde quié 
el Apofloldize^ue: O m n t s [ u n t a d ^ d t í a h r > t ¿ 

m m í t r a t o r i j f p i r i t u f y i n ns 'wiflerium '4*. 
m i f s i y p r o p t t r eos q u i h ^ r e d i t a t e m c a * 
p m n t J a l u t i s . Y lob. 13. dixo de 
ellos -, que t r a y a n el orbe fobre fu$ 
ombros: D e u s c u i u s t r * n e m o r e p i t e 
f e p e t e f l y & f u í ? cjUo c u r h a n t u r y q k i 
p o r t a n t o r b e m . Y Daniel les llama: Drf»*.^ ÍO* 
V i g i l e s : porque eftan fiempre po
niendo en execucion los manda
mientos de DIos,y los ordenes de 
fu prouidencia; y en el cap. 10.1 
les Uama:Princ ipes R e g n o r u m ¡ g ^ P r * 
í s i n c i a r u m . YDauidpufo con mu* 
cha elegancia eftc miniílerio Ani . p , 
geIíco,accrca deía p r o u i d e n c i a de P f i ^ i o í A f 

Dios. Porqueauíendola fígnifíca- 20'. 
do primero. D e u s i n c o e l o p a r a u i t f e 
d e m f f í d m t & R e g n u m i p f u s ó m n i b u s 
d o m i n d b u n t u r . Dize luego quié fea 
los m i n i f t r o S j y q u a l e s los C} la poné 
en execucion.Sff»ffí//czff D » o o m n e s 
^ i n g e l i e 'mspotentes •>íVf«íf (Hiero* 
R o b o r e . z X Chaldeo: y i n b u s ) f a c i e t e i 
y e r b u m O l í a s , a d a u d i e n d a m y e c e m í . 
( H Í S T O . o b e d i e t e s y o c i ) ¡ e r m o n ü e i u t , 
B e n e d i c t t e D h o o m n e s y i r t u t e s (Hic* 
rony.y el Chaldeo: o m n i s e x e r c i t u $ 
* y 4 / i v e l i c i ) m i n i f l r i e i n s ^ q u i f d c n i s y o . 
l a n t d t e m eius i n o m n i loco"' como fi 
dixera:>^íc«w^«<f e f l l s . 

Introduzcfe en eft^ vifio nofturns t l ^ t f i g n l j l ^ 
q los Angeles defeedian, y fubian, q u e b a z a r , y 
porque en e í lo eíla pueílo el míni J u b i r ^ l n g e -
ílerio de los Angeles^ fuben Heua- les por l a ef* 
do a Dioslas necefsidades dé los ca la* 
hombres ,fu§ ruegos,fus votos, fas 

D d ora-
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'oraciones^y'prcfentando fus obras 

T t h U . l Z M Qt4*1^0 orabds cnw lacrjmis (d ixü 
Raphael aTobias)^/^^/^^^ 
tuos y & dereltnqttehds prandíum tuu, 
e<ro obtuh orátionem tuam Domino. 
Bt quid, acceptus eras ueo 3 nectfje 

y»i>, >f tentAtia proharet te. Decien -
den también del cielo , trayendo 
de Dios aloshombres diuinos co-
fejos, reuelandoles ocultos fecre-
tos,trayendoles auxilios, y focor-
ros ccleftiales, y los efeoos de fus 
votos,y oraciones. Veanfe las pa
labras que dixo luego el Angel 
Raphael , para en ellas conofcer 
cfta defcendida, Ftnunc mifit me 
Tto minas ¡ y t curaren» te, & Saram 
^xorem filij tu 't á demonio liberarem. 
£ g o fum Raphael á n g e l u s ^ n u s ex 
feptem , (juiaílamus ante Dominum. 
Y acabando fu minifterio a que a-
uiafido embiado, dixo a Tobías: 
Tempus efl ergo) >f reuertár a i eum 

mifít me : tos autem henedicire 
T>eum , ¿7* nárrate omnta mirabilta 
tius. Y afsi boluiendofe al que le a-
uia e m h \ z á o i afpettu eorum ah' 
latus e ñ . 

Eftar Dios arimadoalacfcala, 
¿uefeaepdr o como el Hebreo di^e : Stantem 
Utos anima fuptre*™'' fignificaua, que Dios es 
dta lae í caU el primer principio , y vltimo fin 

de toda fu prouidencia,porque del 
falcn los Angeles a cumplir fus ma 
datos;y acabados,bueluenael.Vi 
dolo lacob en lo mas alto de la ef-
cala, mirando lo inferior: porque 
aunque, T)eus excelfius fit: y fu ha
bitación fea en el cielo, defde alli 
vec , y comprehende lo mas ocul
to, y lo mas pequeño que ay en la 
tierra.No femueue Dios, nt decié 
de^ni fube,ni es capaz de mouimié 
tOyñnOilnnixusfcaUtf tnsatyneim 
motuf. Pero con todo eíTo,porfu 
prouidecU todo lo mueuc? y es au 

rhor de todas las mutaciones, ed 
quanto a la eficacidad.Y quádo en 
ellib.delafabiduria fe d¡ze,qne es, 
Mobilior ómnibus m&bilibus: fe á de 
entenderán quanto alefefto defu s a p q ' i £ 
poder,y gouierno, y por eíTo íe íi-
gue l u s g o ' . v d t t i n j r i t a t i t e m y b t c u m i j i 

propterfuam munditiam.Porque fié-
do de fu naturaleza i m m o b l e , m u é 
ue todas las cofas, y rige. Que dci 
ciará luego laspalabras: E t cu fit')>n4 
o m n i a p o t e í l : & infepermanenSy om* 

mnowrff. Con lo qual viene muy 
bien aquello de Boetio. 
O qul perpetua mundum ratione vu* _ , ... 

;L r r ^ Boett.lih,!, 
ternas p o** 

Terrarum, cmlique Sator: quttempns * /*f * 
ah <euo 

Iré iubes^Jídbilifque manens, das cun
tid moueri. 

Perteneció también la v i f íon de l i 
cfcala que vido, para erudición,co Quatrtetkf 
folacion , y confirmación del mif* <]*e aflw** 
mo lacob. Quatro cofas afíigian al d IiC0^ ¿e § 
Patriarcha en aquel camino.y le te <:in¡oloU 
niá fo l ic i tOjy cuidadofo.La prime yif*on k 
ra era, el apartarfe de fus padres, a f f i ^ 
quien mucho amana,debajo de cu 
ya difciplina»ycuidado auia viuido 
fetenta y fíete a ñ o s con gran quic* 
tud,en-aua dudofo fi los auia de tor 
naraver. Paracófnclo deftatrifle 
za le dixo Dios: Eo-o ero cusios tuus. 
<juocu(j\perrexerir.{srno dimittant te, 
mft compíeuero ynitterfa (ju£ dtxi. C o 
mo que le prometiera, que con fin 
gularbeneuolencia,y cuydado,ha 
ria las vezes de padre. Lofegñdo , 
le afligia el yr aMefopotamiajicr 
ra ta difl:áte,y <í géte no conocida: 
p3rticularméte,dexád3ldtierra de 
Chauna, qtato amaua, y dodeera 
nacido,criado,y biuido portantos 
anos.tierra que Dios auia prometí 
doafu padreAbraha,de dar afu po 
ftcndad,y no fabia fi en algü tiepo 

bolueri^ 
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Boluería a elía. Contra cita ima
ginación , y temor , le dixo Dios: 
Terrum in cjuá dormís,t ihi ddhoy & j s 
minitHa: y vn poco defpnes: Reáu -
cam te m tervam hdncha tercera cau 
fia de fu defcoíuclo, erafa íbledad, 
porverfe priusdo de la connerfa-
cio de todos fus conocidos, deu
dos , y amigos, ynoauia alguno, 
con cu) o confejo fe pudiera gouér ] 
nar ,y con cuy a ayuda fe pudiera 
defender, o con cuya coniierfacio 
fe pudiera recrear. Para mitigar 
cí le dolor, y defaraigar elle mie
do,le rrioih ó los Angeles q defeen 
diá por la eícala,deDios a cífv que 
fubian dcl,3 Dios,con la qual vifio 
le íignificaua,elcuyciado,an3paro, 
deíenfion,y guarda que los hóbres 
tenian con los Angeles, en particu 
lar el mifmo Licob. Lo vltimo que 
lo sfligia, era coníiderar fu pobre^ 
za,y hita de todas las cofas , y que 
no tenia, ni aun donde ponerlos 
pies,que fucíTc fuyo) f f pues deíla 
fuerte a gente que no conocía , le 
ternian en poco, y le defpreciaria, 
corno a villanoiypara quitarle cfle 
temor,le dixo t l S c ñ o t ' . D t U t a b e r i s 
d i O r i é n t e m e Oceidentem, & Sep-
ten(ridnem,& MeridíeW; & bmsdi -
cenenr in te , & i» fsmme tno r omnss 
tribus n r r a . De manera , que íir-
uio la vifion de la efcala^no folo pa 
ra declarar la prouidenciade Dios 
en general j pero la que ílngu -
Lirmente tenia del mcímo íacob. 
Yefto baila defta nodurtra rcuela 
cion. 

5 Defte genero de clara reuelt-
cion, hecha en tiempo de la no
che, fue la de Abimelech , qusmdo 

Gĉ .c.20.3 d,ze en el Ccnfi. Dixit Dominus 
éd lAhímeUch \ tmrfommum m mSh. 
En meritris pyopter mulis-rem cjuént 
tufisli, Y tal fue la que cuenta San 

Mafheo,cap.i.& 2.hecha alían¿fón' 
fimo Tofeph : ptr ^Angelumm fom~ 
WÍ. De quien dise San Hicronym. 
Ojiando tollit pHernm , & matrem 
fí«4»^^í'^^''f-Toda eíla Coftum- -
bre de Dios de hablar de nochejo 
dixo ÉliphaZjdifputando con lob: 
Per /emrtinm In^ifione rjo&uma 3 c j U í t í o b . ^ A f ^ , 
do irriuitJvpor fiáper hotnines, & dor 
miunt m UCio fuo , tune aperit da * 
res y nerum , ^ erudtens eos , m í i i * . 
tuit difciflirm. Y como deziamos, 
aguarda Diosefte tiempo ^ por fer 
mas quieto foícgado , y acom* 
modado para fecretos , y cbnfe -
jos./» npBe conji lmm; eftaua eicrip 
to en vnafala de los Lacedemo-. 
nios, que era particular de los jutf 
zes, donde íentencíauan de noches 
las cofas graucs. Athenas /que fue 
ciudad de los fabios^como los Ro
manos tuuieron por blafon Agui
las,romaró ellos vnaLechuza, Auc 
nocturna. 

No fe contentó el Señor con 
iluflrar la noche con luz de fus re-
uelacioncs interiores, ííno tambic 
lailuftró con claridad de fus ma-
rauillas, y grandezas. E l tranfito 
del mar bermejo , es v na de las ma 
rauillas que Dios obro , y de; las 
mayores antiguamente j hazer pa
ra defenfa de los fuyos, muros, n5 
de ladrillo, como los deBabilo» 
nía , que aunque mas altos fue fíen, 
y más anchos, al fíalos hizieron 
manos de hombres, fino muros de 
agua , yqucfueíTen de ia vna, y o-
tra parte íeuantados, como tor. 
res, y murallas fuertes: Erant enlm 
(juafi murus a d t x t e r á . g p lettd eorum. Bx§d, t^ ,Zl 
Fue de noche : *4hílull it illud Do* 
»wm»í (dizeelfagrado Texto, ! ] . ) 
fiante ^tnto yrent i , <̂r yehementi , 
rcfííwacíff. Lamarauilla que ae í lo 
precedió de la muerte de los prí-

Dd $ moge 
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mogcnitos de Egypto , defdc cl 
R e y , haftael del mas vil cfdauo, 
tarnbicn fue de noche : Faflum e í l 
tn notlis medio , percufstt Dommus 

E x o . l Z . 2 J . omneprimcjremtHm in terra ^ E j r y p -
í i : y por efto la falida de los Israeli
tas de aquella ciudad de noche,fue 
fegun lo que fe figuc adelante enel 
verfo 31. Vocatufque PhaírAo Moyíe, 
gr+Adron mSle cttty furg'ite, & cgve-
diminiapopHlo mes, yo.t, & Ifrdel 
ite, & tmmolate Domino ficut dicitis. 

L o que leemos en el mifmo ca
pitulo/12. aúer mandado Moyfes. 
Nt t l l td "yeítrum egre.dUtHY oñium do 

Exod»l2"2-í mus ñudt^fqti? mane. Dexadaslasin 
terpretaciones de Ruperto, y Ca * 
íc/tano,q«e también fon a propofi-
/to-.lamas virifimiles, que como 
Moyfes auia oydo de Dios , auer 
de venir el Angel a media noche, 
para paíTar a cuchillo a todos los 

\ A qutdrtfA primogénitos i nofabia que tanto 
lieron i c £ - (e auja ¿e detener el Angel en aque 
gyptolos / / - jja matanza , y quanto tiempo def 
raeUiÁS» pues de aquella mortandad , auian 

/ de dar licencia Pharao^y los Egyp 
/ tios, para que falieíTen:por effo CG 

mucha cautela vedo que no falief-
fen los Hebreos de fus cafas, hsíla 
el amanecer. Pero dcfpucs q Pha-
raon dio licenciadla media noche: 
V r g t h á n t q u e udEgyptij yehementer\ 
"Vf de térra ex ' l rent . lSAanóo a los He 
breosque no folo faliefíen de fus 
cafas,fino que a media nocheíalief 
fen de Egypto. Pudo falir todo el 
pueblo a aquella hora,porque por 
auifo deMoyfen, eftauan todos j ú 
tos cerca de la ciudad de RamaíTc, 
en tierra de Geflci y dadalafeñal, 
faliero íín tardar a aquella hora:íic 

Jo/ff^.//¿.2. lofephus. 
^4nti,cdp.<¡. También lo que efta eferipto en 
Deut , l é . ¿ . Deutcr . InmoUbis Phdfeyefpere ,dd 

Solis occafnm) yHándo egrejius ts de 

^ 5 ^ ^ . No fe entiende que íaíie 
ron a aquella hora de la tardc^fino 
que la celebración de facriflcar el 
Cordero, que antecedió, como 
preparscion para cíla falida fue, 
dd Solis occáfum: como figura de la 
falida , que auia dcfucccdcr ame/ 
dia noche. 

La visoria que Icdeon alcanzó 
de los Madianitas^fue iluftre, pues 
la fagrada Efcriptura para dezir v-
aa gran viftoria , dize yficut tn die jjaltj , it 
Mdndidn.Eran los enemigos tatos, 
que cuWian la fuperficie de la tier
ra ,como vandas de langoíVasi'Ví/ 
ut locuftarum ntultitudoSns Came
llos ínumerables, como arenas de 
la mar,y folo 500.hombres, fin ca 
fancio,finherida,acofta de ^00. cá 
taros debarro vencieron toda aq-
lia multitadiy efta vidoria,dizeeI 
diüino texto, que fue, mcipientihtts jud iCn, 19. 
Vtgilíjs noBis; L a visoria q E>cbo- * f20. 
r3,y Barac vuicron dcSifara/dc no 
che fue,como ío dan a entender a-
quellar palabras: StelU manentes in 
ovdme > & c»rfufoo aduerfus Sifaram 
pMgndfáertmt, Donde mueftra, que 
aun en las Hílrellas ay orden de mi 
licia, a quien la fagrada Efcriptu
ra llama: c<e/í/?í»» txercitum:quc en 
fus filias, y efbncias eflán fin m®-
aerfe,que ay muchas fixaf, que c5 
ciertos, y determinados mouimic 
tos afieRtan fu realjy entre ellas ay 
algunas que fon como foldados fo 
brefalientcs, que andan vagueado 
de aqoi pára alliieftos fon losPlafie 
tas, y Eílrelías Erráticas, fu capirá 
la Luna : CuinoBispoteflm ddta e í l , 
Exercitobien lucido, y de armas 
refplandecientes^ con que hermo-
fean el tiempo de la noche, echan^ 
do de fi centellas,como dixo vno. 

Lucens Lttn* Glohus , TytmUquc 

De 
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VE%^SO. XV11 
De noche lucho lacoh con el 

AngeLy le venció, y OíTeas le lla
ma A ngeI:/??/orríf«í/mf fuá ¿ireElus 
e í l cum ú n g e l o , {y inualmt dd ~dnge 
U m , & confortatus ejl7 £ r rorauit eu. 
No falta quien diga , que con quié 
lucho el patriarcha , era el hijo de 
Dios en efpecie humana; afsi lo fíe 
te Thcodorcto,a quien figué lufti 
no Martyr,TertuL Hilar. Ambro. 
Chrifoft.y S. Auguft.dexó fu pare 
ccr diidofojS. Thom. tiene que no 
fue lucha corporal, fino mental, y 
en oración, ruegos,y lagrimas j lo 
qual dixo enel comento fobre eftc 
lugar.La vidoria de ludith. quan-
do cortó la cabera a Holofernes, 
de noche fuejporque ella dixo dos 
vezes hablando con D\os;Conf¡rmii 
me m hac hora: como íí dixera,el co 
racon de muger, y bra^o no acof» 
tumbrado^a cornpañia flaca,la ho 
ra de la noche , llena de temores; 
Confirma me m hac hora. E l exercito 
de Senacherib, de noche fue muer 
to por mano de vn Angel: FaBtim 
efl in noéie Oíd, De noche nació el 
Señor , íín ofender en nada la vir. 
ginidad de fu madre : afsi entiende 
S.AuguíHn aquello del Pfa. 1.4. 
y tero ante Luciferumgeñui tequia no 
He natus eíh Dominus. De noche fue 
S. Pedro librado de las prifiones: 
y como laspinturas que quieren re 
medar el tiempo de la noche , y re 
prefentar co el artificio del pinzel 
fu fombra^ obfeuridad: defeubrir 
lo que defeubre la viílajy encubrir 
lo que encubren las tinieblas,fuele 
fer mas dificultofas, y es menefter 
para entenderlas, mayor conoci
miento en el arte ^corno vna ora
ción del huerto, vn Chrifto amara 
do en la cafa del mal Principe, y S. 
Pedro llorando acá fuera fu culpa: 
y en lo profano, yn incendio de 

s.;//. 
Troya^ode veréis tanta fombra* 
tanto humo,y defeubiertas aun no 
las medias figuras : afsi eflos mila
gros que la diuina mano a obrado 
en tiempo de la noche , requieren 
atentifsima conííderacion,y que la 
diuina luzalubre las tinieblas del 
humano ingenio.Parece bien e í lo 
en la doftrina que el Señor trató 
con Ñicodemus, doftór de laley, 
en tiempo de la noche^quando,, "Ví-
nttadenm-.corí mejoranimoque el 
otro EuclidesMegarenfe, que por 
temor de fuscuidadanos,q eílaüan 
encontrados con los de Athenas, 
yua de noche veftido en habito de 
muger,a oyr la dodrina de Sócra
tes.En la doílrina que elMaeftro 
de verdad enfeñó al doftor de la 
ley^defcubrió el my fierio de fu en 
carnación, y venida al mundo poí 
amorjla fe que era menefter en el* 
para no perece^íino pófieer la vi
da eterna : el myílerio de la fantif-
íima Trinidad, la regeneración ef 
piritual del baptifmo : y todo efto 
que encubría la obfeuridad de la 
razón natural, lo defeubrio la luz 
de la fe , y lo confirmó con exem* 
píos déla naturaleza : Quod nátum 
éfl ex carne, cavo efi, & (jmd natum 
éfi ex fpiritUffpiritus eí l . Y luego lá 
comparación del ayre, que , >¿* 
yultjpirat. Y fína 1 méte, lo in fl:ruy 6 
en los myfterios de fu exaltación^ 
muerte, y pafíon , figurada en la 
Serpiente que Moyfes leuanró et* 
el defierto. Por todas las quales 
cofas, y myfterios obrados en el 
tiempo de la noche, y dia , y por 
otros que no podemos los hom
bres alcanzar, combidan eftos mo 
gos a la noche , y diá a bendeztr a 
fu criador , y a nofotros q eñ ellos 
biuimos a íu confideracion , y ala-

t banca. 
! Dd 4 y E R . 
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P R I M E R O . 

O Puede dexar de pare» 
ceradmirableslasproprie 
dades,y efeftos de ia ÍÜZJ 
fu fuerca, y naturaleza*, a 

los que con diligencia lasconfíde-
r<iren,y halhran'íer vn feílimonio 
clarifsimode la diuina bondad ,y 
hercnornrajy vna imagen , y repie 
fenrac!on,de quien Dios es.Las ti
nieblas que fe le aponen , hazen q 
eíla belleza falga i v refplandczca 
tnas^e tal fuertejq con no aucr co 
ía mas contraria ala luz , que ellas, 
porque tinieblas, fon prinacion de 
luzja fsbiduria del criadorjas or
den 6, v c o r r 3 P u CQ al a lu z, d e r a i m a 
ticra y que luze mas la luz pued a a 
la par de las tinieblas, que fim ellas. 
Leyendo ía (agrada Efcripturajha 
liaremos que dixo Dios: Fidt Ivx, 
& fá6$d t ü l u x . Que no fue otra co 
fa,fino inadar.diícernir,eílaíuir?y 
querer con eficacia que la luztuuie 
ra fer j pero no dixo '.fianr tenchrx: 
í ino : dfuifsit lucem Á tenebris: porq 
Jas tiniebbs ellas fe efrauan fin fer 
hechas , por quanto : tenehr* evánt 
fufsrfdciem.ahyfsi : cftauan fobre el 
roflro^o Tobre haz déla tierra tsde 
manera, que acerca de la luz vuo 
dos obras de Dios,criación , y or
denación,crióla,y ordenóla, con
traponiéndola a bs tinieblas: pero 
en Iasíinieblas,no vuo mas que or 
de n tanfolamente , que las diuidio 
de la luzjy eíie orden bartó,no To
lo para que la fealdad de las tinie
blas, nodesiuftraíTcla hermofu-

ra del mundojOno para que mejor 
la manifeílaíre.ydefcubrieíre San 
Aug. declaró cí lo por dos admira u ^ 1 
bles comoaracíonesr.S'/ctíf in canidn '^ ' 7̂***1]1' » • r - n cap**, doínterpojinonesjílentwrum^ucecer í ' 
tis , moderatifque beis d i f o o n u n t H r y 

quauis yoces non ftnt, hsne tawc difpo 
nuntuváh h'is qui cantarefciuntyet fuá 
uirati cdntineU multum conducunt. 
Et ymhrainpiBuns,eminznnora qu<& 
(jHe iiñíno-tintyácnen fptcie 7 f édoy 
dmeplacent. Enía compoíiura de 
Umuíica ingeniofa, y profundaj 
los grandes oíiciales^primos atre Excelentes 
chos van interpolando las bozes,y characmes 
haziendo ciertas paulas, y íiiécior, 1 
y cen no auer cofa mas contraria a 
la mufica, que el callar , porque el 
callarjCS no dezir algo , y lapauía, 
escofer laboca , hafta que le ven
ga fu vez para entrar a vno,odos 
compafes, o a medio:co todo eíTb 

; aquella paufa^ que es contraria a la 
muíica,agracia eílrañamcme,y de 
xa que huelen las otras vozes, y fe 
dcrcubran,y fe parezcanjy fea mas 
fentidas ^y fe aduiertan 3 y gozen. 
En lapintura vemos,, que no ay co 
fa mascorraria,q los obfcm os'.por 
q pintar,es dar colores, y lo obfeu 
ro^es defcolorar^y borrar colores: 
con todo eflo, los obfeuros que da 
los pintores en los mas ricos rabie 
ros,fon diferetifsimos^ y hazc que 
la demás obra , mejor fe dercubra, 
y falgan los demás colores-Ios car 
mines,ybermel]ones,y cíipcamas 
lo que ay en la obra. Áfsi las tinie
blas, las permitió Dios, para que 
falieíTe,y agradaííe mas la luz, y 
hermofeafíe mas el mundo tras de 
ellas,moflrando fu femblante pía-
zentero. A efla creación de la luz, 
defpues de lastinieblas,mird S.Pa p ^ i ^ Cor. 
hlo^uzviáoálTLO'.Bemcjuidixiid* " ¿ 
tenebrts Iticem/plendefctre. 

Ante 



VEI^SO. x r in . 
Ante todas las cofas, es ímporsi 

ble la limpieza^y puridad déla luz. 
Ninguna cofa ay, ni fe puede ima
ginar mas pura , ni limpia entre to 
do lo corporal, porque penetran., 
do todas las cofas, aun las mas tor
pes,y fucias,ya todas las purifique, 
y limpie j no fe le pega cofa algu
na,ni fe mancha,ni pierde de fu pu 
reza,con tocarlas. Eslaluzia pri
mera qualidad adiua del cielo, no 
encerrada , ni eílrechada dentro 

^ ie (a HX ¿G\finQ deramada por todas las co 
áimirables, fas corp0rales. Es vn general, y 

principal inftrumento délas cau^ 
lasceleftiales, por el qual roda la 
virtud,y fuerza de las Eílrellas, to 
dos los influxos,y efedosj y con q 
fe liaze en cfte mundo inferior to
do lo que del cielo fe deriua.Toda 
la maíTa de los elementos, y de los 
cielos,eftaua obfeura, y tenebrofa^ 
confufa, y vacua. Criada la luz el 
primero dia,fe ahuyentaron las ti
nieblas. E l fegundo, y tercero día., 
quitofe la coufufionque auia en
tre el agua,y la tierra. En los otros 
dias figuientes, fe adorno el cielo 
con Eílrellas,el ayre con Aues, el 
agua con pe^es, la tierra con ani» 
malesry fiendo el cielo, y la tierra 
lo primero que fe crio,c5uino pri
mero hermofear el cielo,co el mo 
uimiento,y con la lubre:pero prin 
cipalmente con la luz, porque el 
mouimiento fe ordenó para lleuar 
la luz a las demás cofas: porque no 
folamete la luz es ornato,y hermo 
fura de los cielos^pero también de 
todas las cofas corporales. Por la 
luz,como dize Bafilio,Beda,y Da 
mafceno.,todo fe aclara,y manifiei 
fta,no folamente para fer vida, fi
no también para fer viña co deley 
te,y agrado : porque por ellaja va 
ri^dad^hermofura, y belleza de to 

S. 7. 
do lo criado, fe manifiefla./«jp^/W 
ctph(á\ze Damafceno)Dff»j/(fCí> !* j^dmdf // 2' 
cemúáeñ'.priinadiepJilchritudineto,^ t •* *-* 
& ornám€ntumomrns^>t]sibUts cred- * 
tHrt'.attfer entm tucem>& omnld in te 
nehris ignota manebunt^froprium non 
yalentia demúñmre decore. Eíla pro 
pria razo da el author dellib. 4. dé 
Efdras cap.ó. donde haziendo m e 
c ion de la creación délas cofas qué , 
efcriuioMoyes,dixo : r » » c dixtfli +'*J*?*' V* 
de thefauris tuisproffeyri lumen lumi* ^,0* 
nofumyquo appdret opus r»«OT.Dificul 
tofifsimo lugar^pero muy elegan* 
te aquel de l o b , y que declara por / • í . 38.(14: 
dos comparaciones,del fello^y de $™£u'Ar f* 
laveftidura, lahermofura que la p ^ ^ i m d e i 
luz defeubre en las cofas, defpnes t»¿*rdeleh. 
de ahuyentadas las tinieblas, 
tueíur{d\2e)yt lutum fignaculum:®* 

flabit:ficutyeflímentiím.TraG la luz 
a las cofas, nueu? belleza,y hermo 
fura j y derramandofe por todas 
ellas, como vn fellode ladiuina 
perfccion,las adere^a^ y adoi naj y 
las que parece,que con la obfeuri-
dad de la noche,y con las tinieblas 
auian perdido fu decoro., y hermo 
fura : boluiendo otra vez la luz, fe 
les reñituye, y buelue fu beldad, 
de la manera, que fi vn fello fe im
primiera en v n lodo, o cera in foT-
me^que con la forma que alli dexa 
imprcíTa^queda adornado, y vifío 
fo. Demás defto, todos los dias: 
ftant ficiifyeflimentum.PoYq quan-
do la luz que vií le, yadere^a el míí 
do vniuerfo,fale por la mañanaba 
rece vna galana , y rica veílidura, 
texida de hilos de oro, yclarifsi-
mos rayosry quando e l Sol fe quie 
re poner, parece quelaluz e n t o n 
ces , y las demás cofas fe enuejecé: 
0* inflar yeflimcnti languefeere. Y 
quando t o r n a otra veza falirpor 
el Oriente; todas las cofas parece 

I 



íquefcdernudancle a quella vieja, 
y rayda veftidura,y fe viften de o-
ira mejor,mas nueua,y rcfplandeí 
cíente ? y mas preciofa de la nueua 
liizquenacc:y cftoa míver,quie> 
ren dezir aquellas palabras: r e ñ í -
t t t e t u r ^ Jlabit ficuCVeflimentum, 

De aquí procede el alegria,que S los h o m b r e s reciben en verla: por 
lo qual Salomo dixo*. D u l c e Inmcn, 

B c c h . l l - P & deUBahíleocculisVidere SoUm: 
Tobi*.1).!!' yTobias dixo al Angel Raphael.-

Q u d l e m i h i j ^ í t u d i u m e r i t , qui m t e n e -
Jtr i s fideo j & lumen cxzh n o n "Video. 
Por lo qual fnele la diuina Efcrip-
turaparafignificarvna granjéale 
gria,y vna abundancia de muchos 
bienes jy riquezas jVfar de vocablos 
que pertenecen a luz , y a los hom 
bresiy alos animalesí lamalob, h i 
jos del Luzero de la mañana,y del 
Phofphoro,v Eftrella de Venus de 
la tarde , porque con fu luz los aíe-

Joh 8 2 g H i y V i v ñ f t c a . N u u q u i i p r o d u c e s Lu 

fuperfilias t e m e c o f * í r j r e r e f u c i e s ? h \ a 
m ó hijos déla tierra, a los hóbres, 
y animales, que c o n laluzdeflos 
Aílros fe engendran , feconferua, 
y fe fomentan , Tacando la vida de 
la luz ,como de vn Padre general, 
y común.Loqualexcelentemente 
trasladaron los Setenta,refiriendo 
lo a la gran claridad , y refplandor 
del Luzero,diziendoiKf/^er»»»y»-
per contam e ius d e d u c e s ? Como^ue 
íígnifica la cabelleraJnterpreraNi 
cetas: I n f t v n e m c l u r t t a t e m , a c y e v u -
í t a t e m : Porque la luzhermofeaa 
cftos Planetas,como fuclen fer los 
cabellos rubios, caufa de la beldad 
en las mugeres. 

Efta luz,que para vida^confer 
uacion délos animales^ plantas,y 
parahermofurade las otras cofas 
criadas,comumc0 Diosal mundo 

por medio de fus Aí l ros , manífící 
íla la incomprchenñble fabiduria 
del fabricador del orbe, y fu p r o u i 
dencia,en el oculto m o d o quetie-
nejpara que difunda en coda la tier 
ra, fin que podamos alcanzar don- Nafcimiento 
de tiene fu nacimiento,y donde fu CAmino.ytsr 

termino,domicilio, y morada . iV^ mino de U 
quid conftderdfli m quáViáluxhdbi^ l u ^ q f a , 
t e t & t s n e h r á r u m quis lecus f i t . Pre
guntó Eliu a lob^^B.i^. S. Tomas 
con los Latinos , dizc; que por ca/ 
mino fend3,ytcrminos de la Iuz,re Vdrios ptreí 

entiéndelo? varios mouimientos ceres, 

del,y de los Aftros , de los qualcs 
mueuenlos Philofophos mil quef 
tiones^ no lo acaban de declarar, 
por Orbes,y Epiciclos , excéntri
cos^ concéntricos. Vatablo entié 
de la variedad del mouimicto del 
Sol por el Zodiaco, con q caufa ta 
tadiuerfídad dedias ,ynochesen 
diuerfas partes del mudo.AGaieta 
no le parece q en eílas palabras fe 
pregüta vna cofa, q no esjcouienc 
a faber.el lugar cierto, y fixoenq 
cóf i f t a l a luZjy lastinteblas, elqual 
comono fe pueda hallar, poreftar 
la luz en continuo mouimiento:c5 
íiguicntemente fe lepregutaalob 
la caufa del perpetuo mouimiento 
circnlar.Otros pienfan que en eflc 
lugar fe trata de la admirable fuc-
cefsion que ay entre la Inz, y las ti 
nieblas,y de fu variedad. Y no Teje 
pregunta /porque la razón phifica 
deflojfea incomprehenfible: partí 
cularmente defpues que Dios la or 
denó ,y lo experimentamos losho 
brcsjfino porque la inuencio, crea 
cion,ordenacion , y difpoficion di 
uina, fea de tal fuerte admirable, 
quenopodia caer debaxo de hu
mana capacidad,antes , que el Se
ñor las purera por obra en el 
mundo. 

Pero 
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Pero a mi poco í h h e r , creo que 
le pregunrs a íob del tugaren psr 
ticnlar de la luz , y dé ks tinieblas; 
adonde fe efeonde , quando nos 
dexs U luzjy de donde Talen las ti-
n?ebbs,qu ando vienen a nofotros? 
Pero í iédo,como fon las tiniebles 
quaíl nada a porque folamenrefon 
priuacicn, y carencia de la luz , no 
tienen mouimiento algunój ni tie- \ 
nen cafa^moradá^ni habifacion'co 

cierto admirable , ccnfiderada: 
f rimafdcie'.y celebrada de los auto
res Agrados, y profanos, muchas 
vczesiy cíle fentido parece que tic 
nen las p£lsbr3S,y la pregunta que 
antes delías fe le auia hecho : Nnn~ 
ifuid confidevdñi latitudinem térra? 
EstantOjComopreguntarle, aüeis 
hsllsdo por ventura en algún rin
cón de la tierra , por remoto , y a-
partado que eílé, ía cafa, odomic i 
lio de la luzfy afsi leyeron los Seté 
t i i ' . In qud térra habitet l u x ? y el He. 
breo : K Í̂ >M, in (jud hahitábit ? efto 
es.defpucs de medido el efpacio q 
ay en la tierra , hallareis el camino 
queoslleuea la cafa donde morá 
la luz? Eílo parece qué íignifica el 
verbo de tiempo futuro: hubitábiv. 
que propriamente importa:^í>/ce 
rtidemorarh como en Vn apofento,. 
y lugar abícondido; porque el ver 
bo original Hebreojque e s (Sc ícam) 

í igniíica, íeiiantarfe muy de maña 
r}3,dexado el defeanfo, o lugar do 
de defeanfaj que el interprete Latí 
no traslada muchas vezes*- de noSíe 
confargere: \¡ afsi el otro verbo He 
breo co quien eíle tiene afinidad^ 
quees(^cá»)íignificara recogerfe 
a alguna cafa h luz, como a defean 
íar, por el parétefeo que tiene,por 
la figura metalepíís, co el nombre 
ÍI e b r e o, Nífc rf/;;que{ignííica,lugar 
apartado, o recamara ? o Gá%efhi-

¡acifim. Lomifmo fe pregunta del 
lugar de las tiniebiaSjy de la noche 
donde la reciben, quando va huye 
do de la luz? donde ferecoge de 
á i s t V t ¿ « c ^ d i z e luegoEliu)"V7?í/»i 
qmdqueííd términosfuos : (Jr* intelli' 
ras femitds elus. Los Setenta trasla' 
dar5 efías palabras quafi déla mef í 
ma tnaner?*.S¿ ducesmeinfinés evru? 
Como íi dixerajpodreisme porve 
tura vos enfeñar.como fe a de go-
uern3r ,y admíniílrar el mundo 
componer los dias con las noches^ 
y a la luz , y tinieblas feñalarles ^ y 
predifínirles lugar,tcrmino,y cafi 
a cada vna delbs?el verboHebreo 
tiene fuerza de tomar con la ma^ 
no-.Capies e a m (lis noche) adfuamfi* 
nem ? Podéis vos tomar las tinie* 
blas con ta mano, y Iteusrlas a fu 
habitación,y morada?gran poder 
dcDios nueílro Señor^pues ningu 
na cofa fe mueue en eíle mundo,(J 
no fea guiada por ía mano, yfa* 
ber fuyo ; y fi el no la mueu e cofü 
mano,fe queda íln mouimiento, y 
íín abilidad,ni arte para el, y fu nata 
raleza fe enmohe^erájCnuejecerái 
y quedara fuziáj y mal campucíla. 
Bien iraaginaua Dauid huyrhafta 
los fines de la tierra, y hafb los vl-
timos términos del marjpero bieri 
via que no podia huyr del podee 
de Dfos,nillegar adonde penfaua, 
íi Dios con fu mano no le arebata-
ua,ylleuaua.Jííf»i^(dezia)///«cfM<iÉ ^ f r M l ' H 
ñus tud deducei me^tenehit me dex 
terá tud. Con la propria palabra , y 
de hecho^dezia Abrabam , q Dios 
con fu mano le auia aíidO> y líeua^ 
do fin faber donde yua. Deuscoelí 
tulitme de domo patrys mei ,& de ter- Gf». 24.^* 
ra rtdtiuitdtis meó . Afsi el poderofb 
Señor toma luz, y arebaca las tiñie 
blas,y las lleua,y trac, dondeesfu 
voluntad.Q,ucay q no recibamos 

lóS 



k)shombres de fa mano ? Vatablo 
junta eífca fenccacia con la paiTada, 
y haze muy buen fentido,^; noí i i 
(dize) locum lucis y & tsnehYáYum, 
qtiedilUs tu ¡uU certts ¿omicdij i , & 

Jedibítsconjl t t í tertsf Escanío como 
dezir, yo folo que crie todas las co 
í a s ^ las pufc en fus lugares f y ten 
minos ciertos: fe,y comprehendo 
fus naturalezas,fus caminos, fus íi-
Jlas^y afiemos, 

S. S E G V N D O . 

yorqtíe caufas Dios nutftro 
Smor enla dmina Efcnprn* 

ra fe llama lítz» 

T I N G V N A cofa ay en 
las criaturas corporales 
mas acomodada para dar 
noticia de las cofas del 

cielo,ni que mas íemepnca tenga 
con las cofas diuinas, que la luz, de 
donde procede q^e la fagrada Ef-
criprura tratando de las cofas efpi-
riruales.y diuinas^fa de términos 
y vocablos de luz , y de aquellos q 
mas a ella pertenece; como aquel; 
Deus l a x e s l j & t s n e b r j e i n eonófunt 
>//<.i.loan.i.c. Elquallugar no fe 
¿deentender defta luzvifible^ y 
material, como los Manicheos lo* 
camente entendieroj fino de la luz 
inteligible,por la analog¡a,y repre 
Tentación que la luz materialticnc 
con la inteligible,y efpiritual; y ha 
blando de la naturaleza diuina, o 
de la trinidad de las perfonas; es 
cierto,que afsi como ninguna cofa 
ay masconocida, ni mas elaraque 
c í h luz que vemos en quanto a fus 
efeoos, ni por otra parte ay Co fa 
mas dificultofa de conocer en qu a 
to a fu fer. Afsi no ay cofa mas cié r 

ta,que ay Dios-jni mas oh farra ^nc 
entender que feaeíle Dios, t e 
mas defto , la luz es perfección de 
ios ojos exteriores, habito , y vida 
dellos: y Dioses perfección,habi
to, y vida de todas las cofas. Su fer 
es/u ínfinito,y abfoluto poder, an 

tural.qutfa 

»« VMS 

te todo ícr,y no fer criado.Su abfo <j en 
tender ¡¡fu 
tfte Dios, 

luto poder es y gual a fu fer, y en 
j tre el fer, y poder ay vna abíoluta, 

yneceíTaria tranazon, y todas las 
cofas criadas fon vna participsciS 
defle fer, y poder diuino , y quita
da la limitado del fer,y poder cria 
do , queda vn fer puro , y vn puro 
poder,y eííb es Dios.Item la luz es 
en cierta forma eípiritual, porque 
a no ferio, no pudiera penetrar los 
cuerpos: afsi Dios mas que el azey 
te , y mas que la luz penetra todas 
las cofas: ninguna cofa ay para el 
opacajentodo eílá embc-uido?mas 
interior es a todo lo criado, que la 
luz, qiie folameme en el dia , y en 
los cuerpos lucidos, fe mucflra , y 
refplandece, no en los q no io fon, 
fino obfeuros, y fornbrios. Demás 
defto, la luz da fer a los colores, y 
haze que fe vean,y defcubrá:Dios 
fiendo de fuyo inuiíiblc , haze que 
todas las cofas fe vean , y fe maní-
fiefla afsi fobre todas ellas: fegun 
aquello deIApoftol:7««///¿i7M enim 

j ipfiuS)kcr€dtur4 mundi^er eaquefd.^ 
i ildfunt 'mtelleBd confpicuntur^ D̂ e 

la propria fuerte que el arte q eílá 
en el entendimiento, quedandofe 
ella inuífible,fe ve,y manifiefla en 
fus obras, de las quales íiendo en
tre fi diftintas,fe di í l ingue, ni eftá 
mezclada , afsi como , ni vn color 
es otro , ni la luz en fi es color: y 
manifeftandolos a todos fe diílm 
guedellos.luntamente enlal^zfc 
hallan veftigios7y raílros de la fan 
ufsiau Trinidad, porque en el Soí 

a y fu 
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- av TuTbftancia,-luz, y refplandorj 

rftftos de é h rubO:acia;y naturaleza del Sol, 
Uíu^vme- con la luZjy caIor:y en tres lucidos 
ml,yefp¡ri' entre fi vnidos, c impermixros, 
mí, emo? vi í lo claro, porouc en ellos 

vna 1117,00 esía otr3,y qualquiera 
c í lacn la otra. De lo qwai fe puede 
leer Dyonif.lib.de diuin.nom.c.2. 
L a luz de fu naturaleza calienta, y 
Dios por la predicación de fu hijo 
lefu Chriftocnel rhúndo, produ-
ze en nofotros calor del Efpiritu 
Sanfto^deíTeo ardiente déla patria 
celeftial, para que con el amemos 
en efta vida a Dios, y al próximo: 
también caufa en los hombres vn 
calor de amor natural para la com 
feruacion de fu patria, y republi-
ca:y de las criaturas entre í ¡ , fegun 
fu efpecie. Galientafe afsi proprio 
con el infinito calor que tiene de 
fu charidad.Luego a los efpiritus 
bienauenturados, entre los quales 
los Chcribines tienen el primero 
lugar, llamados afsi, del incendio, 
y ardor,per la propriedad de la na 
turaleza de fuego que tienen. .líen 
la luz alegra, como al contrario, 
las tinieblas entriftecen: cfta ale
gría communica también aun alas 
criaturas,que carecen de ojos, co-
snoalaspIant3S,y cofas inanima' 
dasren particular a los hombres ca 
pazes de razón, ios hkhe de go
z o , como a los Angeles ^y bicn-
«uenturados: hafta la[fombra que 
procede en Ghriílo de la luz de fu 
Deidad, y por encontrarfe con el 
cuerpo de Ghri í lo , muerto en la 
cruz,de1eyta, y confucla, fegun a-
quello que dixo la efpofa: 5»¿ "Vw-

T u 1 Hieremi. Spirhvs eris no í lnChr l f -
ttts DommuSj captus ejvtnfeccatts no-
firts CMÍ diximus , inymbra tud^iue-
musmfttntihus. Solamctc eí lafom 

bra nos caufa trifl-cza,tod3sla$.vé/ 
zes q boluiendo las efpaidas a cfta 
fuete de luz,y de gozo, nos coucr 
timos por el pecado, a nueílros 
dcíreos>y a las criaturas. Finalmen 
te,eslaluzitiuyadiua,de laqual # 
proceden todas las generaciones 
de cofas en cftos inferiores, fegun ^Sllttiddá 
lo del Philofopho,cn los Phificos. ¿€ i4 
Sol, &homogenemnt hominem: el 
mouimicnto del cielo concurre ac 
cidcntalmente,como vehículo de 
la luz, de la qual procede el naci
miento de cada cofa. Defta pro-
pria fuerte obra Dios en todas la j 
cofasjpero concurriendo nofotros 
con fu concurfo , y auxilio, Por
que fu adion de fuyo alumbra , y 
nofotros no mereciéramos, í ino 
concurriéramos, quando Ghrifto 
Soldéjuíliciacleuanueftros cora 
«pones,para que fru$:iíiquen:cl ma 
do que tiene eftcdiuino Soles ad-( 
mirabíe, qucconfuluzeleua dé la 
raizde nueftros corazones el hu^ 
mor, para que broten verdor de 
buenos penfamientos, hojas de ho 
neftas palabras, flores de fangos 
deíTeoSjfruftos de buenas obras, y 
fombra de regalo, y confuclodel 
próximo.Pero para que Dios proj 
duzgaeíla fertilidad en nofotros, 
es neceffario q ícamos valles pro
fundos de humildad, q feamos ro
ciados có la pluuia de la diuina pa
labra ; q con la frequencia de los fa 
cramentos,nos engrafemos, para 
6Í afsi bie difpuefta la tierra de nuc 
ftros corazones produzga abunda 
tes frudos de gracia. 

Para declarar S. luán mejor lá 
pureza de la luz diuina, dixolue- £ 
go : Et tenebne in eo non funt y l U . 
Admite toda luz pequeña, y cria
da , alguna mezcla de tinieblas, y 
no puede deftcrarlas de todo pun-

Ecj to de| 
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to d^ifi. Como fe maniiBcíla en 
Tod* h ^ e vrtaáritórchá ,y enla Luna. Pero 
queñáadmi* ^tsáíítcíMayores ía luz, tafite inas 
te a l g ú n * ahí}y<?nta las tinieblas, COÍDO pare 
fne^x U de tt ce en el S o l q u e defíierra mas la 
ñieblasp fombr2Tque.Ia Luna^y laliuna mas 

que la Eftrella : Dios pues que es 
Jnz infinitado admitte en fi > nira-
ílro Je tinieblas, como fucedlera 
en el Sol , ílfuera infinito., porque 
afsiálumbrará el vno Hemisphe» 
rio, y el otro. Opponeníe la l u z y 
las tinieblas, con opoficion' priua-
tiua,y afsiSan'íuan entiende por 
ciniebías , h i limitaciones de las 
perfeciones todas,que de füyo tie-
i3?r: nombre de luz. Y porque to* 
á t criatura fe compone de fer (no 
«JUÍÍ: iílno feremrc comparte en la 

Terqfedl^e cotnpoficion de la erntura , fino 
qtoda criütn pov<juc toda criatura tiene fer limi 
ráescompt te iado,y confequentemenre, no es 
fiadelu^y todo fu fer.) De aquí es, que toda 
tmiebUf, criatura fe diẑ e cempueíla de luz^ 

y tíniebla5,y mas participa de tinie 
bla^quc de luz, porque el fer de 
fiombrCjnoeseldeEílrcllaiOSol, 
o cafa,o mefa,© efcaño,ní de cofas 
femejañtes.'foíamctc Dios es todo 
fu fer inñnito^y ante todo.fer cria
do, excluye las tinieblas, y limita
ciones en fer,y en pcrfeciOni en vi 
uír, en fentir, en entender , en po-
derfen querer , y en obrar. Y afsi 
» 0 tiene impotencia, f»ugnoran* 
cia,ni imperfección, ni pecado, ni 
limitación,ni muerte, fino z ñ o pu 
ro,eterno, infinito j por éíTo di-

Bxt lkdíur 7 .Z ' ,Tt7 tehr£mto inonf i tn t . Ennue-
baus jMaif* ftros ojos bien ay peguera, y tinie 

blas: pero DioscsJuz en fi, y el fo
j o fe comprehende, y entiende co 
m o es en fi j peraa nofotros por la 
flaqueza de nuefttos o í o s , y en
tendimiento es inaccfsíblc :fegun 
aquello de Dauid, Fofim ífnebrus 

Utih»lumft i&m;&Chaldeo:M¿£e* 
flátemfuAm in calígine, Luego en 
el no fe hallan raftros de tinieblas. 
Non fint: dize, nifehallan en aft:o, 
ni es poísiblü' li^llar/ej por y n íblo 
i n íl a n t e. í« fí9 f> e& tranfr 
mutatio'como t n el hombre pinta
d o ^ material; que teniendo moui 
mietuo en orden a lugar » adquie
re mayor, o menor luz ÍAT^C y i a f . 
fu&dinis ohumlrdtiG'.Qomoü el que 
teniendo en la tfna mano vna can
dela la cubriera con la otra •, y ha* 
ziendolo e í lo muchas vezes, cau-
fará varías^y diucrrasfomWaSj cp,' 
mo acontece enel SQl;,quando con 
fu mouimiento j y a nos cauía no* 
ches, abfcondiendofc debajo de 
la marjo nos caufa Eclipfes, poní-5 
endofe la tierra entre e l , ynofo-
trosjo retrayendo fus rayos,como 
les pareció a algunos, que hizo en 
tiempo de la pafsion del Señor, 
quandoen íi feeícurecic^ donde 
en elCriego^para ílgnifícar el Sol, 
eílá vn termino, que es tanto, co
mo, sbamlrrátio: délas varias fom* 
brasque caufa, por la reciproca
ción que tiene en íu mouimiento 
de yn T r ó p i c o ^ otro, , San Augur 
ílin leeiNcc momentiohubrdtiú'.poT* 
que ni aun por pequeño momento 
recibe fombra. 

De manera^ue nueí lroDios ,^ 
es todo lo que anualmente puede 
fer todo )unto,y fíépr«s afsi détro^ 
como fuera por toda fu eternidad 
difude,y derama fu luz^y obra.Lo 
([ toca alia dentro en fu diuinidad, 
como el q recibe,es infiniro, q fon 
el Hijo,y el Efp!ritufan$o,q defu 
eternidad fin vicifsitud alguna reci 
ten de! Padre la diuina naturaleza 
fus propriedades,y perfeciones in 
finitas.Lacriatura empero, recibe 
en tiempo, o por vn ÍSUO , o figlo 
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VE%^SO: xmm 
(que eiv^a duración que tiene pro 
pria rocote principio fin fin) porta 
to fe,Ví.arf3,fcgun el tiempo, y la va 
riedadfehallaen vno masque en 
otro,Gran confuelo es,dc que nue 
í h o Criador r$eñor 7 y Couerna^ 
dor , fea tan gran luz , carecedora 
de qualquierobícuridad : como es 
confuelo que tenga tanto poder q 
carezca de toda impotencia , y de 
que tenga tata ía'oiduria que carez 
ca de toda ignorancia, que tenga 
Tanto gozo que no admita triíleza 
alguna, tanta prouidencia , que no 
tenga error,tanta bondad,fin algu 
p.a malicia^anta juflieia, fin torcer 
vn punto fu equidad. Finalmente, 
que fus riquezas, y theforos, fean 
íin terminOjnifin. 

Quiero poner por concluílo de 
eftc parapho, vnacxcelcnte alaba 

que S. Dyonifio pone de la luz, 
particularmente del So l , que es la 
fuente deÍl2,con diferetasj y fabiss 
palabras^en las quales mueftra,co
mo es imagen de la diuinaluz , y 
bondad. EüJane liquida diuina: ho* 
nitdtisimágo tnagntts iíle^femferque 
lucens Sol > pro existid honi Jímili-
tudine* Qmnia enim, qu<e ipfttm haw 
rircpofiant ¡ i l lunúnat, hdhetquelu-
cem eminenter explicatetm , expan* 
dens illam fuper omnem hunc yifibi-

i : 7 / : 527 
ntíMsrus eil horarum ] dierutn totiuf-
que labentis temporisy lux. Jpfd eji 
en im ea l u x ^ fi tune erdt in formis, 
quod% & ditiínits Mpyfes ait\ qu£ prt~ 
mam diftinxit,& difimnit dierum n&* 
ílrorum trimtarem . Et ficut omnid 
bonitar adfe cenaertitign qu& difper-
fafunt congYegdty'Veluti'ynitatis auc~ 
thoY , &ynifica Iteitas, omniaque ip* 
fam yehtiprincipium3&finem defide 
rant7&m fuaomniaconfiátydc ^etuti 
in omnipotente receJJu3prefidioque fer 
uantur , ^ ¿ d ipfam conuertuntur: 
omnidfpirttudíia quidem, ^ rdtisnd-
lid faenter ifenfibilia "Vero fenftbil'u 
teriqu*aute[mtfinefenfu , ingénito 
yitalh defiderij metn, quamutemltít* 
carh ifolnmq] funt Jolaaptitudinepar 
ticipdndtefuhfiantiit: fimtliter queque 
lffX,fecundum quandam imagtnis ra-
tientm ddfe conueYtit,f¡p cogh omnta, 
qua'\ident^qudtmou€ntuY: quaillumi 
naním^qu* calefunt, queque omnino 
dh ipfius radijs centinemuy. Jdeeque 
Sol Gr<tce dicitur a feruando, ex e» 
qmdferuetinuíolata cmnUyCongreget 
que omnia difperfd. Omnidque ipfum 
fenfibilia dppetunt t aut ipfum yiderey 
aut db ee meueri, illuminarij cdlef.eri* 
dtque omnino a luce ipfius centtnericu 
pieñtia. Nechoc dixifecundum obfo~ 
let&yeluítatis rdtione 3qudfi SelDeus 
f i t ^ m u n d á n A machín* conditor, {¡pyi 

lemmundum>£rfupra,citque 'mfrabi~ \ ftbilemmundum peculiáriter yegens. 
hrans radios fuos. Quot , ftqutd efl, 
quodnonhauriat j id non aut imbécil-
hídt iydut breuitííti luminof* ipfus 
diíiributionis imputandum e ü yfedijs 
qu£percipieda íucitninus idónea funt, 
neqife ad confortium lucís extendunt. 
Nihihtifibile eílyquodSolmágnitudine 
nonpenetret, excelcnti lucís f u £ ,fed 
ad ipfam queque ^merationem fenfi-
biltum corporum confert j ipfaque ad 
yitam mouet, nutnt, auget ¿perjicit, 
purgatj & renouat. M t n f u r a q u o q ^ 

(ycenferuans'.fed quia "Vf dixijSol ima 
go diuint bonitatis quiaytPau 
lus ait^inuiftbilidDeiper ea, quffaSía 

funt intellctta cenfpiciuntur fempitef 
na quoq;eius yirtust & diuinitds.Uño 
dize S. Dyfcnifío de la luz en el lu
gar citado. Pero no terna fin el re
ferir aqui los dichos de la fagrada 
eferiptura,y délos fan£l:os,y los ex 
cmplosdelaluz. N o a u i é d o pues 
en el mudo cofa mas pura q la luz, 
ni mas cficaz,ina$ agradable, her* 

E s a moídi 
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mofaVfecundajy mas veloZjtii mas 
acomdadapara entenderlas cofas 
d iu inas jcorazóne í los tres manee 
boSjentre las otras cofas q en efte 
hymno cobida para alabar a Dios, 
haze commemoracion déla Iivz,cn 
la qual ay muchas cofas que pertc 
n e c e n para conocer al fabricador 
que lahizo,cuyaes imagen. 

§. T E R C E R O . 

I)el áharruimiento que los 
m l̂os tienen ala lut*, 

tifst natural como 

B Ghrií lonueftroSeñor 
dixo S. íusn, que auia di< 
cho por fu boca: Eg&fum 

, , luxmundLy en otra parte: EK̂ Í lux 
Jdcm.ci.Q* «J/I • , r 

y ^sra , qu<£íilHmmeitomn?mhommcm 
yenientem m hunc mundüm. y mas 
abaxo vn poco: Lux ¿n tenebris lu-
cet^^tenebro enm non comprehende 
rmt.De los quales lugares fe faca, 
q Chrifto nueílro Señor, es luz co 
ir» u n j y v n i u e r fa 1 d e t o d o s 1 o s q g o 
zan de entendimiento, qliealubra 
a todo hóbre que viene a cí le mun 
do,y que no cierra los ojos a fus ra 
yos,yclaridad,o no fe buelue cucr 
po vmbrio porfu obftinacion. De 
mas deílOjCS luz velocifsímacn fu 
operado,a que nada le reíiftej por 

v^íí. 10.38. loqualdixo S.Pedro,que Chriñus 
fenvdnfijt benefdciendo 3 (p* fandndo 
omnes opprejjos a ¿idholo: y en breue 
tiempo truxo afsi todo elvniuerfo, 
Gran vergüenza es eftar vn hobre 
en tinieblas en medio de tan gran 
luz, y'confuííones, eftarenfermo 
en prefencia detan gran medico>y 
quedarféenlaobfcufidgd dc la i í j -

Lts rehtUss 
y pror eraos 

norancia , delante de tal maeílro. 
Nueílra es la culpa * como dixo 
lob; Ipfi fuerunt rehelles l u m i n t , -Ne 

fcieruntyids ems^nec reuerfi f u n t p e r 

fcmitdsilUus: Embuelfos en tinic-.-
blasefpeñasde ignorancia, y oluw 
do, les parece que pueden traer 
guerra ai defeabierto con la luz de 
la fabiduria diuina, q cíTo propria-
mente íignifica:i2e/>e//íí:Pícaarica 
doreSjquebrantadores, q fe aparta 
de la lúaibre,q es vn cierto genero 
de rebelión junto c 6 proteruídad; traen ¡ie?n 
y pertinacia, vna contención coru ¿ ^ 1« 

• maz juntó con prouocacion,e irica 
cion ^ y vna• defóbedienc¿a. centra 
Di o s. T o d o e 3 o ab r a ̂  a e 1 n o m b r c 
de rebelde^y íi en el nombre de Ki 
breentendamos a Dios, y s fu di
uina ley.-querra dezir: q c(tos.im
píos fe reuelaron , y leuantaron co 
tra la luz,como derpreciádóres de 
la ley f3gr«ida,y deDios fu aiuhor, 
y de fu prouidecia, y prouocádola 
a yra,oponiendofe a fus preceptos 
diuinos, no creyédo que ayiuyzio 
final,fegun aquello del Pial. GCÍÍS"-
rdt'iopraua } & exdfperanf 5 o como Pft» 77 '^ 
trasladb S. H i e r o » . d é l o Hebreo: 
G e n e r á t i o i e c l l n d s ^ p y o u o c c i s . Lúe 

gobíen fe dexa entender, qlas obf 
curifsimas tinieblas,fon defprecia? 
doras de la luzjy la noche negra, y 
tenebrofa trae guerra con el Sol, q 
de fu volunrsd viene, y fe ofrece a 
alumbrarnos, y poníendoíe delan/ 
te, la quiere impedir: lo qualSan 
luán dixo con grande admiració: E x p l i u t u r 

L u x in tenebñs lucet , & tsnehrot locus lohis 
eam n o n cornprehendsrunt . Gomo 
fi dixera 3 íiendo afsi verdad , cjuc 
la luz fuelercíplandecerenlas ti-
nicblaSjydeílerrarlas con fu pre
fencia: pero las tinieblas de la mal 
dad humana , de fu propria volun
tad fe entremetieron , y íal-ieronal 

cncuen-
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e-ncuenífo s la díuinakiz , y rola ] cfie que aman los malos, eílns fon 
qniíieron admitir . pi qtriílcron fer i las que le perfuadar^ que no adiT'i-
Mtírribrados • t t e n m D e u s m f r o p r í a 

y e m i r e t ; no íolo per fer 3 como era 
vniuerfal Señor de todas lás coi???, 
y en particular del pueblo de los 
Hebreosfa q llísmó fuyo ; fino por 
qnetambien vino hazienco oficio 

j/ de íuz, V e f t f & f t é n s b e n e f d d e d o . A t t . 

10 .38. y alumbrado las tinieblas in 
feriores: Jnpr&prid t a m t n y e n i e n s : y 
exercitado el oficio de aliuTi orar, 
110 le quifiero recebir las tinieblas, 
íiendo proprio dellas 3 efperar , y 
deíTear la luz.Finalmentejdeclaró 
en las palabras q luego dixo cnvna 
palabra fola todas eílas methafo* 
raSjdeíuZjvdetinicblas^dizicndo: 
F t mudus cU no co^«a«/f.Esía. rniíni 3 

fentcncia qué dixo leremias^ aunq 
debaxo de diuería traslación,pues 
le llamó a eíle , hecho horrible. 

Jgrem.Clo. Q m s ( á \ z c ) a u d i i 4 Í t ta l ia horrihiluí.cju<£ 

f e c i t n m ¡ s y i r^o Tfrcteí r N u n q m d de-

J i c i e t de petrel do-vi n í x i i h ü n i ? dut 

e t f e í l i p o j h i n t d^tus erumbfntes fri&í* 

á & > & d e f l u e n t e s ? quldoblltus e j l me i 

poptilus mtí¿ i . Como íi;dixera : por 
ventura h tierra qne cftá a hraiz 
del monte,feca, y fedienta , podra 
refiOir a las aguas que deretidas de 
las nieues bajan con ímpetu d é l o 
mas alto del Libano .? Por ventu
ra la fed j y necefsidad , y la priva
ción del roc ió , puede dexar de 

t admitir de buena gana la lluuia q 
cae del cielo?de ninguna mane
ra. Pu*s fabed que U ceguera hu-
mana^y las tinieblas de los ánimos 
de los malos,v rebeldeSjreí i í lé a la 
luz diuina. 

Pero quien traxo las tlnic-
» blasdel entendimicntobumano a 

tanta, y tan grande locura .? No ay ¡ celfior etl dlins. 

tan la luz: que cofa ay que no per' 
íuadan la noche, y tinieblas ? Por
que los pecados cj cometen los ma 
los contra fus próximos , particu-
larmétc íiendo pobres^y fin fauor 
los traen a tal eíisdojquevengan a 
defpreciaralmifmo Dios, qenel 
pobre eftá repreférado ; porque la 
ofenfa que a efbos fe hazeja recibe 
por fuya el Señor , como hecha co 
rra ÍJ. Q^od e n i m ^ n l e x min imis meis 

fec i f i i í ,mih i fec ¡ f l i? . Mattv2^.4i . fea 
en vna cofa, o en otra, fe nos man
da que creamos que fe haze contra 
Dioslo que fe haze co-ntra el pró
ximo, o en fu feruicio lo que fe ha
ze en fu fauor. Porque a cflos po* 
derofíísimos tyranos, y foberuios 
principes del mundo, oprimido-
res délos pobres,y aurhores deftas 
oprellones , no puede auer otro 
que los enfrene 3 fino Dios: fegun 
deziaDauid,defpues de auer muer 
to a W r h s ¿ y deípues de auerle quí r , - - , 
tado la muger:7v/t»i/o/^fcc^«/:3uic ^ ' * 
do cometido el deliro contra el 
próximo jconfefsó quecontrafo^ L o s i i g r á u l o s 

lo Dios fe auia hecho: contra ti fo- hechos a, tos 

lo pequé^porque no conozco otro pobres fon exí 

luez, ni otro q pueda cafHgar mi t ru DJQS, 

deliil-o, íino a ti. Quien puede fer 
luez de los Dioíes de la tierra, que 
ionios Reyes, y Potentados, fi
no el verdadero Dios ?íf<íí UU. m -v-f 0. „ 
S y n a p o r d D e o r t t m s & m meaio D é o s - r - • 

d f u d i c d t . i el ncclena.en los agrá-
uios hechos a los pobres, manda 
que apelen al fupremo X^-iez, que 
es Dios: S l V i i e n s (dize) cdlumnids 

e g e n o r H r n s & y io lent id ¡ t t d ' t i d ^ n o n m i 

r c r i s f t í p s r hoc negotie^quid exce l jo ex 

otra caufa deíia peguera , fino las 
tBiimas tinieblas, y ia propria ñ o r 

No folo fe reuela el pecador 
obfeinado contra 1 a luz fobre» 

Ee 3 natu 



sso veit^so. x v n i §: m . 
n3tural7y diuina q Dios nos muef- j 

. , trapor fufe, y iey 5 pero también 
/ ^ rnue^r3 dureza contra el bié co 

ma r i * noc^0 ' Por â ̂ uz natural del enté 
U ¿u*0Luí^lmiGnT'0)COm0 n0ta ^-^^S0^0-* 

" y aun a la mifnis lumbre de la natu 
n<f,ferotdm ra[ez3 ^ V(je |ara70n qlie al 
bic m u e s t r a t i "t r ' j i 
^ , u nómbrelo bueno que a dehazer, 
fu dureza co , , ' j i r i 

J y iomaío( ]ueadehuyr , í iendo pra 
ÍYA a »^^t3Cja en r^jedra naturaleza, haze tura!. contradicion , y !e reuela: y tanto 

mayores la guerra, quanto es mss 
grande la prohibición. Que cofa 
mas clara en ía lumbre, y ley natu
ral,que el no quitar íavida al proxi 
mo,ni la hazienda conque la con 
ferua afsi,y a fu faaiiliaf Pues vcafe 

J o i . 24. 14. lo que dize l o h : Mane primo confur-
git homiciddjinterficn eg€num,&pdu 
persw , per noéíemyero ent qudfifur* 
Primo mane: es, pnmd lucedppdrente: 
que es al Alua,quado tan mala vez 
fe defcubren las cofas, y aun no fe 
conofcen bien, por la obfcuridad 
de las tinieblas , entonces el malo 
haze fu prefa , quando los íímples 
caminantes fe diíponen para fu jor 
nada, y falencon déíleo increyble 
de beuer la humana fangre ; y eíle 
cuydadoles defpiertajyfolicir.irco 

E l fálteádor m o defpertaua a l fantifsimo Rey 
homicida A - Dauid e l cuydado de limpiar la 
ma lastime' cuidad, quitando la vida a los m a -
bldsyDduid loSjy perturbadores déla paz.Pfal. 
entilas lim- ioo . Inindtut'mo{á'lze)interfic¿ebám 
f iaudla ciw omnespeccatores t e r r á ^ t dt/perdere 
dddde homi de ciuitate Domini omnes operdntes 
cidas, mtcjuitdtem. Y quitar en la repúbli

ca la ruziedad,y vafura della. Pero 
los impios füzifsimos,quitan los ju 
ílosdel mundojí» »wrff«íiwo;porque 
r>o aya en el fino el cieno^ y cftier-
col de los malos.Elcaíl igo que de 
cerca Ies eftá guardadojfemejante 
es a fu deli&oí porque al amane
c e r de l vidmo día final^ feleuan-

3 

tara el fupremo luez, para matar 
aquellos q quitaron la vida a eílos 
julios, deramando la fangre huma 
na -: afsi entiende el lugar del Pial-
mo citado,no folamente S. Grego 
riOjpero también el Ghaldeo, que 
lee a(ú'.Munáoyenturo^uidfsimila' 
tur íucimdtutin&j perdam o??ines pee* 
cdtgres terrx: para que ninguna co
fa poluta , ni manchada entre en la 
fan£ta ciudad de Hierufalem. 

Significa la diuina Efcriptura a 
eftos crueles, y maluados homici- P f a l . ^ 14. 
das , llamándoles: Vtrifdnguinum, 
Porque los que eflan manchados 
con fangre agena Juego fevee que 
an cometido alguna maldad cruel. 
De tal fuerte fue abominable a los 
varones íanftoselderamamiento 
de humana fangre, que aun déla 
muerte de aquellos que lamcrc-
cian por fus delidos, todo quanto 
podian fe abíleniá. Afsi le hizo car 
go Abigaila Dauid , deauerlehe^ 
chovngran beneficio en eftoruar 
le no fe vengara por fu propria ma 
no,ni deramara ía fangre de quien 
lo merecia.j.Reg.z^.zó.K/w/rDí?-
minus, & yikit anima Tua}cjm prohi" 
hait te neyenires infdnguinem.&fal 
uduit anmdm tuam tibí. Vatablo , la 
Tygurina, y la Real trasladan pro 
priamentedel Hebreo: Etfaluduit 
manum tuam tibi.Los Setenta leye
ron: Et femar es manum tuatihi. Co
mo fi dixera : as quedado el bra^o # 
fano j porque al homicida le pare, 
ce que le queda la mano en&ngré-
rada,y como quebrantada,y hecha 
pedamos con la herida agenaico» 
mo también fodixo LamechfOcci Genc^zl 
diyirumin yu lnusmeumddo le f -
xentulum mliHofem meum. Porque 
de la manera que el hombre muer 
to de alguna herida , queda todo 
amarillo por auerfe defangracío; 

afsi 

Porque U ¿l 
uina Efcrip
tura lUma i 
di homicida, 
yirü/dnvui* 
num* 
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afsi el homicida parece que fe a da 
do afsi mifmo la herida , y que le á 
quedadolamiíma amarillez, con 
vn perpetuo efcrnpulo. y trago en 
la garganta,que nunca lo acaba de 
echar de fi : corno también ío dixo 

ihl.yerf'}** lafapientirsima Abigail: Non erit 
tibí hocm ftnjrultiim7gr 'm fcrupulum 
cordis Dominomeo^qtíod effudsrisfm 

1 jruiném mnoxiumraut ipfe tuvltusfue 
ris. Donde los Setenta leen : Non 
erit tibí hoc dhomindtio , aut fcandalu: 
que no fígnifíca otra cofa , fino los 
ftimulos moleñifsirnos de la conf-
ciencia. 

Compárcim. y ¿Q ]a manera que los calado
res de fieras, Talen defpues de me
dia noche quando la caca anda le. 
uantada, a hazer fus prefas \ y a ar
mar fus lazos: afsi eí ios homicidas 
andan de noche acechando , para 
derramar la fangrehumana^como 
ÍJ fuera de fieras alimañas.Soclaro 
(como cuenta Plutarcho,coment. 
Terrefífia^an dcjuatiltafmt Cdíidiora) 
hablando con Autobulo,, dize eíla 
fentcncia con claras,y diílinftas pa 
íahrzs: Ixde in humdnitdtem)0*peíii-
tidm ad hommes~)remĵ s , cfym fe aflue 
uiffsnt femelgujlu c&dmm percepto 
inyenation ibus,dd fdnga i n e m ^ /-
nerddmmantium£qiio animo fereen da, 
jrattdendutnqne ijs trucidandis. T a l 
muerte padeció el primero homi* 
cida Caim , digna de la que el auia 
dado a fu hermano ; por la antigua 
tradición de los Hebreos, como 
cuenta la hiílo^Scolaíl.cap.zB. tie
ne, que Lamech fue muy dado a la 

; caca, y con mucho cuydado fe ex-
ercito en ellajiafta el tiempo de la 
vejez, y eftando por los muchos 
años ciego,vfaua de vn muchacho 

• ^ ̂ e que le adeílraua. Sucedió que an 

¿Mi 
micl* d^ndo Caim a manera de beíHa va 

gueando por el campo en las mon 

tañas,le enclauó Lamech con vn^ 
faeta.y le derribó, mas amonefb*. 
do por el much3cho(que imagino 
que era fiera) y auiendo conocido 
fu yerro , hirió al muchacho, y le 
mató:y efto es lo que dixo : Occidi 
yirtí m m')>ulnusmeum,& a dolé fe en-
tulum ¿n liuorcmmeum.Perolos ho 
micidas de nueílros tiempos,, no 
mouidos de engaño, fino ÍHmula-
dos de crueldad , falcn de noche a 
deramarlafangrehumana. Eífa-
biojProue.ii . 10. mandóque aun 
de la muerte cruel de los animales 
yracionales fe abftuuiera el hom-
bre^para de ay perfuadirle quanto 
mas lexos auia de eftar de darla a 
el que vfaua de razón , y era capaz 
de bienauenturan^a. Nouit ludas m 
mentorumfuarumánimas (Coníerua 
quiere dezir , y fuftenta la vida de 
íus beíl:ias;cuya filia es la iagr^)F/f 
cera autem impiorum cvude //¿í.Pintar 
cho en el lugar ariba citado, dize, 
que los Py thagoricos, para mouer 
los hombres a clemencia,amonef' 
rauan que tnuieran piedad con fus 
he&nsXerte^álxe^Pythavoreiiyt ho 

! mines ad tniferationem^ (¿rbumanita-
rcm confuefacerent ¿manjuettidinem 
erjra befttas meditandam praceperut. 

Y a que al pobre,y humilde dif-
tituido de los bienes de fortuna, 
no le quiten la vida natural) quita 
le las haziendas temporales, que 
es tanto,como fer los que lo hazen 
homicidas, y a los que fe las quita, 
dexarlos muertosjalomenos el E f . 
piritu Sando en eíTa reputaciolos 
tiene.PÍ<»/J egentium, yitapattpernm 
eftjíjui defraudat illums homofangui-
nis e í l : qui aufert in-fudoYe panem, 
quaft qui occidnproxtmumfunm; qui 
ejfmdit fdnguinem r quifraudem 
facit mercenario fratresfftnt.Vor GRO 
Ifaias parece que habla con aqllos 

E e <¡b que 

Quitar la ha 
ZJendá.aípa 
bre, es qui
tarle Uyid* 
natural* 
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fornicarios 3 como íbzios murcie-
lagos 5 cuyos Ojos aman las t ínie-
blíis, v las cfpcran para falir: porq 

qne ofrecían en facrificio los ani
males que hnrtsuan : Qui immoUt 

leparecc mal a Phüippo Presby. ' noBultidentjmterdiuferenihiíiy por 
t cíla íentencia , fobre el cap. 23. de ! c ffOynoBtiliajraniur', y de tal mane' 

loh7dizé:Nonáperte (juidem intevfi- j ra andan vagueando; >f̂ y<ec/̂ £Í;-?2o 
Ctfint (ríadío ,fed dfírx fpoliant 'eos3 & * tu áí l l circummlent. Aphrod.Pro 

eos íjuoddmmodo , &'grdüí4s o c a d u t . 

Bílos hdronestambién'aboreccn 
la luz. Porq:pernsBem (dizc Job) 
eri t cjuafí fnr. No dize fe me janea 
aquella partícula, quafi S m o pro-
priedad. No dexan paíTar coyun
tura oportuna para fus maldadesjy 
afsi tienen repartidas las horas, los 
momentos, y los artículos del tie-
po, que ninguno ay en que no co* 
metan fú deliro. E l tiépo de ama* 
necer tienen diputado para fus ho 
micidios; el de la tarde,y de la no
che para fus rapinas.y hurcos.-vno^s 
con nombres de ladrones» otros 
con títulos mas honrados de luc-
zes.y Magiflrados-. 

Á los Fornicarios, y adúlteros, 
las tinieblas les íiruen de encubri
doras de íuscupidínofos , y libido 
nofos defíeos: y fíendo la noche 
de fu naturaleza ciega, es teí l igo 
de viíla de fus fenfualidades, cfsu-
pros, y adulterios nefandos: ellas 
obras fon las que cntendioS.Pablo 
quando dixo:^íS i n tenehns dhipfit 

fi'ínt. Ad Ephef.^, 12. Eílafucla q 
perfuadio a la muger adultera a fa-
lirabufcar al mancebo bobo,yfím 
pie. oh [ c u r o , ú d y c f p s r d f c e n t e dte, 

i n noBis tenehrls , ¿ F Cdlipine , d o ñ e e 

i l lucefatt 4Ve5. Ya eftasobfeuridades 
cfpera el adakero,de quien eílá ef 

/tft». 24. 15. CTiptO : O c c u l u s adtflteriohfeyuat cu -

l i f ins ,dice'4s'non me y i d e b i r oceulus , 

& opsrict y u l t u m fuum. Vea fe lo q 

diximos acerca deílo, tratando de 
como el Sol es ojo del cielo j y los 

Los fornica' 
nos ,yadul ' 

•teros dmAUs 
timehUs, 

P r o h . j . j , 

uerb.éo. Art.i.de Kifl.c. i . í íjid. 
Pero lo qucalli dexames detra 

; tar de lo que hazen en las tinieblas 
que de dia efperan , diremos aquí. 
Voxo^tPerfadiunt in tenshr¡sdomos\ 
peutin discondixerar/t f i b i , & igno- Adunes 
Yáüenmt lucem: ¿ m o lob.Eíie es ca dm(inU* ti-
larde ventanas, y quebrantar las ^ ^ ^ ^ 
C3fas,entrar por las paredes, no fo 
lo fon para los latrocinios, y hur
tos,fino para poner en obra fuslor 
pezas, yenfuziarlascamas délos 
cafados.Porque aunque en la fagra 
dsErcriptura,Matth.&.Luc3S.Los ^ ¿ . 2 4 . 4 3 ; 
quebr^ntadores de cafas, y efcala- ¿»c« ü - ^ . 
dores de muros/ea propriameme 
ladrones j y junto con e í l o , íigx 
niíicá los que hazen algo por fuer
za, con violencia, y con fraudes 
ocultas. Genefi.45?.¿j.y Ifai.z^.i?. 
Pero también los adúlteros buícá 
entradas, o por horados de pare* 
deSjO por corrales,y ventanaSjpor 
donde pueda penetrar las cafasage 
ñas. Stcutin die condixerant f ih i : las 
que de dis auian notado fer a pro» 
pofito para acometerlas de no
che, o aquellas que de dia auian co 
cerrado con las mugeres deshone 
Ílas,p3ra verfe en la obfeurídad de 
las tinieblas, porque ningún adul
tero quiere acompanarfe , ni traer 
otro que fea conforte^enfu deley-
tejuiíervifto de otros, antes fo
bre el fecreto de la noche bufean 
lugares ocultos,}? mas feguros. 

Por eífo los prudentes,y caute- 7 
lofos Padres de familias,con cuy- ^ 
dado,y atención miran,y entorno 

confía 
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confiaran fus cafas, las paredes ¿"j • 

íá de P̂ CERCAN̂ 3S EX,TRA^ASSuePue^en 
I Cír}eri>CÍ?rra^^0 ôs lugarcs.por dóc 

hsP* res ^ pUecien tener entrada ios adul-
j m m M ' teros,y fornicarios: fegwn aquello 

que el efpoío pregunta: Qvidfacie-
mvijóvori'jtofir<& tn die tjmnda dio-: 
qui&dX'v f i - tQomo- í i dixsra: coima 
guardaremos a nueftra:don¿eHa, 
para que éíbéiincaéta él du que la 
a y am o S d t entre gara fu e fpo fo, p a 
ra contraer conel matrímonior di 
7 e 1 u égo v n a g u a r d a fi Í m i ís i m a: Si 
mum's^ í í^ i i f -p ' cemus fuper eumpro-

jjugnacHl¿drrenteci . f ioñium}compin 
Famas i l íuá rabulií ccdrtnis. Efto es: 
auque eíré rodeada de muros q la 
cerqué, y guardenj con todoe í lo , 

i ' . .c¡no.s ae«ror£iEcar la caía con ror-
locuí Canil* • c. 1 • u • r • 
- tílsimos,y hermolsimos propugna 

culo?, que íigñifica b cima del mu 
ro,de pared almenadajdode fe pe
lea : qve prepuptio: es : protulpuo-no. 
vc lyafdt fjeto-no-.es lo mifrno,Que ce 
tra pelear d efe n d i:e ndofe,p a.r 3'que 
defde -iiítcomo deAr^Iayapoda
mos ver las acechancas de los ene 
migosyqueandan mirando dedia 
los lugares que an de efcaíar de no 
che rwá dar larga a fu deshonia/lo 
defíeo , y defender la violencia d< 
fuenrrada:y fray alguna puerta , o 
pofligo por donde fe pueda em 
trar,hag3nfe las puertas de made
ra forti fsi m a, y d u rifsi ma. O y en do 
la honeftifsiúia/y vergon^oíjfsima 
cfpoía cflas palabras, refpo iio lúe 
go: E r o trntri**> & "tobera me<i ficut tur 
r i s j fx (fuo f d f h fum e i^uaj ípdCem ha 
¿f^, Fue dexir: no bailan guardar 
mihoneíl idad eftasparedes, nief 
tos propugniculos, o guardas, íl 
yo para mi • Non eff<;m murusfo'tif-
w:<Í : y mihermo-ura fueíTe inex* 
pu^nable , como de vn diamante. 
Deüai manera biuQ quicta^y en paz 

agradable con m i cfpofo , ni temo 
los ojoSjni paíT^os délos que anda 
acechando mi limpieza , ni me da 
cuydado los zelos que defto p u e 
den refultar. Defl-a manera donde 
U vergüenza biue enelpecho de 
la donzelIa,y el amor de caftidad, 
ninguno puede efeálar fu cafa,nin
guno la podrá infamar. Gegarfean 
los ojos del adultero , para que n o 
pueda hallar entrada, ni ver puer
ta. Percutiet enimülos tAnvelns Do-
mmi excítate}ficut tüi inforibusjuñí. , 
tum fuhitanets cooperti ejjent teñe-
bríi y ynujqmfque tranfitum ojlij f u i 
quxrehat. 

Eftos fon los aborecedores de 
la laz^y rebeldes, no folo a la diui-
na, y natural, plantada en nueftro 
entendimiento,-pero aun también 
a efta lumbre vifiblc : porque: ̂ MÍ 
male dpit.odit lucem , >r»o» arp-uan^ 
tur&ptrá e/«í.Toa.^.Hechos lucifu-
gas,anesnodurnas, criadas, y fuf-
mentadas de rapiñas, temcrofo.s.no 
fe vean fus malas , y peruerfas o-
httS 'Ndtn ^»¡e ¿b Hits occul toff i te 
nehris fiunt^turpe efí etiam dicere: co 
mo S.Pablo dixo.Depropriedad, 
y coílumbres de fieras andan a c á -

de nocbe:0»-fo autem Solcpieizn 
que ya les efta entredícba la licen
cia defucrgon^ada de fus malda-
^CV.Congreganturigiturin cuhilibus 

y^;j : y fe abftienen de obrar m a l , 
auergon^dos de la luz que t o d o 
ío defeubre , y manifiefta , y no ay 
duda , fino que como la luzauer-
guen^a a muchos, para q no c o m e 
tan fus maldadesjal concrjrio,las t i 
nieblas perfuaden alos malos a que 
las pongan por obiM.En lo qual fe 
y guálan en fuerzas las tinieblas c o 
la muger,y con el vino, y por ven 
tura las tiene mayores: c o m o dixo 
Piutarcho in Bacchidibos. aft. i. 

& Sap. cap* 

Propvieddd 
de malos pe* 
c a dores. 

*AÍ Sphef. 
^.12. 
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t>edode pro 
ctd* cñurfe 
flpecaderie 
afisnt» en t l 
mal. 

Nox muliery f^yinum hominitiolef' 
ctntulofHcifemntX Ouiá \o* 
N o X y ^ a m o r ^ m ^ m n i h i l m Q ¿ e r d h i l é 

Qnli* fmdent: 
Jila ptidoreyAf*t,Hhsv,<imorqtit metu, 

Vltimamence dize lob, que ef-
tos rebeldes ala luziNcfcierantyias 
eités: No aprobaron , o defprecia-
ronjO no e xperiaienraron,ni andu 
uieron los caminos del Scnor<que 
fon fus m3ndamientos)íiempre Ies 
agradó el camino tenebrofojy ob-
fcuro. Nec r eHer f t funt per femitás 
eius. Que dize cierta perfeueran-
cia en el mal,que declaróDauid en 
aquellas palabras del Pfalm. In yia 
peccaterHmnon ñct i t , Vn eílar de 
afiemo,y depropoíito en elpeca-
do?quc fignifico por el nombre de 
cathedra, que luego fe figue: lif/?j 
CdthredítpeíítUntia nonfedit. Lue
go los impíos por eíla razón temé 
la luz, porque no fe manifieílé fus 
tinieblas* Y íl a cafo algún tiempo 
comentaron a caminar por los ca
minos claros de la lev diuina: lúe-
go aparcaron el pie con animo ob-
ÍHnado^de nunca andar porcami, 
no derecho, niporfenda clara de 
Jufticia. De lo qual hablauan los 
mirmos pecadores en la Sapientia, 
llamando caminos lumbroíbs. Vü 
yer i tdús , &Sol€m intclligentU, & 
yidm Dommi,VcYO a las tinieblas les 
lIamauan;K/4w i n i q H Í t a t i s t ^ perdi-
ttoms)& yias diffetíes. Ele gante me 
te dize Philippo Presbytcro/obrc 
cftas palabras de loh:Qui c<tcdto cor 
¿ein tenebris funt^mitíentur tn tenc 
Iras txteriores, & duplictmdlo induc 
turtftcut diploide. Leafe S. Grego
rio ; la diferencia que pone del ca
mino^ la fenda, excelentey mo* 
raímente. « 

Solo refta dezir, que fiendo las 
dniebJas,como fon quaíi nada;por 

que hallamos'fer priuacioñ de ía 
luz, como pueden bendezir ellas 
al Señor, y alabarle ? Pero como 
efta aufencia,y priuacion de la luz, ; 
que a los pecadores es motmo de. 
malees a los buenos motiuo de bic, 
porque quando la auíencia , y pi i-
uacion fe hazc a tiempo^es v^ilifsi^ 
ma a los hombres, v a las colas na^ 
turales; v al contrario , la perpetua 
prefencia de la luz j caufária enfa
do, y feria nociua a las plantas , y 
animales:fegun diximos,tratando 
de la vicifsitud de las noches , y 
dias. 

V E R S O D I E Z Y N V E V E ; 

Bcnedtciit Falgur^^ Nu* 
bes Domino. 

§. P R I M E R O : 

DeU generación del rayo, y 
de fu nacimunto de Jai 

besjjdefucaydá* 

LO Mifmoíígnif icacncí le 
lugar: Fufgury queFulmen* 
Propriameme: Fulmen: es 1 
quando cae fuego del cie

lo,que llamamos, rayo ; y, Fulgur. 
noesotracofa , finóla manifefta' 
cion defíe fuego, que propriamen 
te dezimos , r e l á m p a g o q u e es el 
refplandorquedeííecha el rayo, 
lo vno , y lo otro importa fuego; Plini, lih.i. 
eílála diferenciaren queelreiam- cap.^y. 
pago no tiene tanta fuerza,que pu 
dieíTe llegar a la tierraj y afsi dezi - DiferecUen 
mos,q vna cafa la abra/6 el rayo; trerayojre 
mas no dezimos, que el relápago. lampagô  
Efta diftincion la da Séneca, lib.¿. 
n a t. qq./»/^^r^r/o (d ize) Í¿ »2 Í ^ ^ / r : 



venoso, xix. ?; /. 
fü lmináth emltüt. l i la >r ha dieamj 
tvmmmatio eft,cé metió fine i£íu. lílit 
tflfulmennon in térras yf(j»e f e r U ' 
tum: hoc eflfülgur yf^ue m térras fcr 
duBnm, Pero en las diuinas Ietras> 
jeon el nombre de, Fulgure: que es 
relámpago,fe íígnifica el de, Fulmi 

:qwe es el ray o,Porque lo que fe 
Mxei,$/22, cuenti en el Exod. ¡Dedit Dominus 

tomtrudi&grÁndir}tm,:ac ¿tfcurren? 
tiafulgurafufer terram: para afligir, 
y eTpanrar los Egyptios ,• llana cofa 
es,que fueron rayos.El Hebreo, y 
Cha Ideo ;Di/crí rrentUfulmina y lo s 
Setenta:Difc¿-vrentem irnem. Por^ 
quando el fue go dcrcicnde,y difeu 
re por la ticr/a^ ra yo es. También 
c ft á e ÍG r i t o e n c 1 c á t i c o d c M o y fe s: 

Di8f.3i.4i Si ¿cuero ¡ y t fulgur) gladmm mettm. 
& arripuerit iudmam manus mea. En 

a . ^ . i í . i j el9uallugar,yen otros, í ib.z.Reg. 
22.El nombre que fignifica rekm 
pago^eíi á en lugar del que íigniíi -
ca rayo.Mudias cofas pudiéramos 
tratar aquí Philofofkas, tocantes a 
la generación de los rayoj, y relá-
pagos, que fon admirables, y que 
cieñan el humano entendimiento, 
y jo combidan a las alabanzas del 
author de la naturaleza, Pero de 

U-ctt1 Pa^0<^remGS elfanto Icb 
%J L dize^regunía explicación de Va ta 
Z m J o ' h l o ' ¿ e h Tygurina, y de OlForio. 

, * c i fu t iy trurfmddmmav.annut ia tée 
ta amico fuo^uodfajjefsio etusfit* 
receles que defcdbiédo^ como deí 
cribe allilob la tempeílad , no era 
cofa para dexarla entre reglones, 
c í modo quetiene naturaleza enla 
producción del ray o. JDize pnes 
LeoTygurino,2V'»^/l>«í-/»c7«¿/f ex 
díationem ignbam} eiquefyr&ciptt y y t 
imd*t contra meméntem ya^ore^ 
nnntiatque ttMfoaAewsyi 
sur yatori AÍcmdenth Á k manera 

de los Poetas,que Ies da a eflas co¿ 
fas inanimadas > como nubes r va
por, exaíácion, rayo, trueno, y al 
rompimiento dé las nubes,perfo-
na:ytodoelnegGcio délos rayos 
repreféiadcbaxodelaperfona de 
d o s fam o fo s c a pitan es-que 1 ra c o 
guerra entre fi. £1 author de la na* • 
W ú t z z . ^ h f c o d f t lucemúó cñ:tdi ir 
citcalorem^ydperem fiecum ^r Cd 
hdum >yndefmtfulgura: y los en̂ -
cierraenla nubeiluego máda Dios 
que a aquel vapor le ocurra vna ex 
aíacion fria , y la vaya echando de 
alli t haíb que inflamado el vapor 
con rila lucha,fe rompe la nube:y 
afsicon aquel ruy do,o trueno que 
caufajla exalacion calida:rf»««72í/ííf 
amico \ tño es, ánimafe cerno ^ dan 
do.aquclla voz, v caufando aquel 
ruydo,y trueno,pidiendo f^uor, y 
qoafí fe encoleriza indignado, ha-
ziendo fuerza para vencer,yrol>re 
pujar la exalacion húmeda: y lue
go fe maniíiena el fuego, o Cayena 
do a la tierra^y entonces es rayo, o 
moftrando el reípí andóT ^que lia * 
mamos^relampagocierto aguda 
i n rer preta c i 6 a nue (1 r o p r opo fi t o* 

Pero verdaderaméntc, cofa es 
que mueue ^alos ingenios que bíé 
loconíideran jy los combida alas 
alabanzas de Dios,el ver quan fê  
crctos fon los myfterios de natura 
;lezaty quan aKcandidos a nueftro 
entender, en párticubr el modo 
que tiene en erígendraríe el ray o 
en la nube^y él ?mbítr fu refplan-
dor por camines ocultos, s diuer-
fas -partes, y regiones delmudo/a 
fubua ,e inprouílamente,; pues el 
mifmo Dios aígumentando con 
lobdefus obraste lopr^g^nís^ fi 

'^oalcan^a como-c.-a'í^ ¡diflcultofiísí 
¡tífiaii***'quamyiamfparptñrhxyiim ' 
dnmrffttts f&per t m declama 

k 

2/.. 
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h Tygurina: Qjtd$<*rtt IHX fulguris 
erumpar, q^am yentus Orientaíts m 
tevram ctifpergit ? Tiene Dios en fu 
infinito poder^theforos.y almazc 

Set™*05 T-** nes y d o n á e e M n guardados eftos 
ticnemosde fecrctoscJe las generaciones mere 
Idsgeneráúo j-gologicas, y encarga fu'prouiden 
nes metcreo cia en repartirlas, y deflribuyrlas, 
Ugicási porque en eíto refpládecc rnucho. 

yta\ dize á Tob) diuiditHr h x ? 
£f toes:de donde falc? adonde va? 
a que lugar fe embia?qnc afsi de re 
pente fe rompa vna nube,yíalg3n 
della en vn inftante, diuerfos reía-
pagos: d'wifi: rerplandccicndo co
mo pedacos arrojados vnos etn-
pos de otros,por breuifsimos ínter 
ualos?Efl:ocs:I»ftf»í difpergi^iut di 
mdi. Diuifa, y como a partes faca* 
da de la diuina derpenC^vreUmpa 
paguear,yfuíi laren breues efpa-
cios hazia diuerfas partes. Demás 
deí lo , embirrias Dios con proui^ 
dencía particular a diferentes re
giones , afsi rayos, como pluuias, 
porque ya Ilueuc, truena , y fufila 
en vna región,ya en otra.Gon mu 
cha propriedad,y con grade acuer 
do^fta diftribucion, y repartimié 
to que haze la prouidencia del Se
ñor de la íuzjellam^í /^er/ierpor 
que el verbo original Hebreo ílg-
mñca:Difiribffereper pitrtes,& loca: 
y afsi leyéronlos Gomplutenfes: 
QuaVid dtjlrihmtur lux? Como tam 
poco fe puede faber de los viétos, 
donde tienen origen , donde tiene 
fu cafa^y almazenfadonde fe mue-
uenfqoal es fu repartimiento,pues 
vnos corren en vna región , otros 
en otra fonfamiliarest^^ff'Vffwr^f, 
aat ^uo^aiánt^nefeit homo.Y deílos 
preguntn.Losqucmueuen alguna 
tépeftadjlos q la acompañando? q 
por fu impctu,y vehemécia turbá: 
£ t dij£er*Hnt terr^w: quandQ corre 

. vn viento deshechoTfe alborota/y 
I rcbuelue,quc origen tienen,y que 
| paradero? 
j No folamente fe embia c í lac la 
| ridad del rayo a la tierra , fino coa 
¡ ella fe hermofea el cielo^yel ayre^ 
j porque Coclorum ornámentumyf^*pKl 

chri tudú lumen eft. YquandoDios 
los alubra co la claridad del rayo^ 
ios adornajybermofca.-fegun aque 
lio del Ecdet.Spectes coeligíoriajlel BccLfá, lo 
Uram^mundumilluminiíns m excelfis 
Dominas. Luego en medio délas 
pluuias,y tempeR'ades,yen medio 
déla obfeuridad tenebrofa, Dios 
admirablemente hermofea eíla re 
gio aerea fuperior, co admirables 
relámpagos, y refplandorcs, vnas 
vezes antes de lapluuia: como di-
zc P!ínio,lib. lo.cap.^ 5.C«w fereno 
cáelofulgtt3pÍHki<e e r n n t ^ tonitruáp 
&hyemi(hit¿atroclfime Autem^um ex 
ommbns qudtkovpdrtibus cceli fulgnr 
ahf t .Ovm veze í enel mifmo yuier 
no^y enmedio de latépeftad.'por-
que los relampagos^quando la exa 
lacionfe inflama,y enciende,aluni 
bra las nubes;v quando la cxalacio 
fe inflama co fuego.Ze^/orinví?» .. . 
(fegun díze Pl inio)^«/f^: /«/grf^ p lm9M'h 
exthety nubemq'ifcindtt, corrnfcantq, 
prorinus ijrnece nubinm rime, ^4rgu~ 
m e n t u m { ó h e Séneca ) t e rhpeñdt i s 
nnuta putant 3 cummah* trafuolant 
ñ e l U . I n m á g n A tempeftdte appdYent 
(juafi í l e lU^c lo infidentes \ ddiuudri 
fe tune periclitantes ex iñ iman t Pollu 
cts j Caíloris numine j can fa autem 
fpet efty t̂tod tamapparetfrangí tempe 
í ia tem' .ahquandoferuntur igneSf non 
Jedent. Otra cofa dize Séneca en 
aquel lugar,y Stobe.li. i .Ec l . Phy. 
c.iS.q las dexamos. Auque parece 
quelatépeftad cruel á quitado el 
c ic loaloshóbres/como tlixo vno. 

Curetio-nibus *ther* 
C*ca<¡i 
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Ctcaque ñQXprtmhur tenchrls, h y c I por^ ñ d U dé m í o cadentiy qüe h $ 

I 

.1. 

Difcuttunttcimen h4s ,£r£bentq\ral
ean ti lumen 

Fulmina ¡fulmineisárdefcunt ignihus 

Seria nunca acabar, fí vuiera de co 
tarlasexalaciones de fuego ^ r e 
lámpagos , con que el author de la 
naturaleza hermofea admirable
mente el cielo, con que da argu
mentos euidentes,deru poder,^ fe 
creta fabiduria. 

Pero a quehobre no perna ad
miración,como dize Arift. ver no 
foloen elticpo de la tempeftad^re 
lapagosjpero en el tiempo claro,y 
cíláclo ícreno el cielo, ver de repé 
te , cxalaciones fogofas en el ayrc: 
Velut cdpras[airantes: y que por las 
exalaciones ta fubciíes, q no fe v é , 
fe comunica con gran prefteza, la 
llama dé fuego,y parece enel ayre 
figuras de la^as.dc maderos,de fae 
tas encendidas.pendientes de lo al 
lo : yolantiapdera: y EtT:rclIas,que 
caen? 
Sep&etiam Stellas, oslo impendente 

"y id chis. 
Precipites cosió Uhi , ncffifquc per 

ymbras, 
Flammarum longos itergo albefcere 

tratítis, 
Buelan eílas exalaciones,y relam* 
pagos con ligereza incrcyblc5y pa 
rece que en breue tiépo coren gra 
de trecho,y largo camino. 
Ooyoy cuvfwn valiente jlammA 

Sf/ie.m hyp, StelU>ctim yentis agitata longos, 
<ÍC1.2. Psrrtgit ignes. 
üeq image Eílos prodigios que emos refe-
fonlesprodi rido/on dellinage de aquellos, q 
gioscj ande dizeel euangeIio.Math.24r.25Ky S. 
fmeder al Mar. 13.25. ^ a n á preceder el vlti 
4 dia ¿el modia íinaldel juyzio >y an deafo 
'hq* final brar, y asiedrentar los hombres: 

Chrif. Ettthl 

loa, Mdldffh 

4 

Eílrellas syan de caer^racadas de 
fus orbes^ y dar en la cierraj demás 
de que vn íblo .o dos authores, no 
mas lo dizenyno parece cofa fnteli 
gibIe,ílédo como fon las EflrcAUs 
mayores,^ toda la tierra, y contí^ 
nuss con fu orbe!y fi la authoridad 
de ynhóbregrauifsimo no me de 
tuuiera,dixera que en lo q eí los di 
zen^no aciertanjluego lasEílrellas 
que an de caer foíaméte,ion aque* 
Has que andan difeuriédo por c í l c 
cielo aereo : como fon cometas va 
gas,que difcuren}y faltan., vnas cri 
nitas,otras barbadas,otras con cau 
das, arronjsdas en lamar/yenla 
tierra^a manera de faetas. 
Vt ínterdum de ceelo í l e l U ferenúj 
JStít no cecidít^otnit cectdifíeyiderL 

Excelentemente dixo « i S . í o b 
cfta hermofura, ^ Dios caufa en el 
cielojCon la luz, y claridad de fus 
rayos.o i'ehmpzgos.Spirituseiusor Joytz6tl j , 
nauit ceelos'.&ohfietricants man'u eitts 
eduBas eft culuber tortmfus. Rabbi 
A braba lee: Spiritus eius cáelos deco' 
«inEíla hermofura,v ornato dclos 
ciclos, íigniíicaa^íla parte de bel
dad, que a la claridad , refpíandor, 
o como Cicerón áxi^si^íd fuduitaú 
coloríspertinet. Porloquala mí pa
recer pobre-, pttlchwtudinem hanc: 
yo trasladara,claridad , iluílracio, 
iíuminactonjporquelo qlos Seten 
ta trasladaron en elPfal, 16^6. t a * 
nes cecidermt tnihiin pr^clarts: ete~ 
nim htfredifas mea preclara eí i mihi, 
S.Hierony.íeyó propriamente: L i 
neti ceciderunt mlhi in fulcherrmis^ 
hitreditasmeafpeciofd mea ejl. Pero 
con elegancia leyeron losSctenta*. 
pycecUraicomo amcnifsima,y de co 
íor ilurrre,y claro , fegñ la proprie 
dad de la palabra original: ni mas, 
ni menos encl Gene-NgptaUferum C g n e , 0 : i ^ 

F f imijtíés 

Deíj manevdi 
adorno Dios 
los cielos* 
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'tsmjjus , ¿dns eloquid pulchritHdinls' 
y o dixera Yegun el original Hc-
hreoiDans elccjttitfirfcUra'.pzhhras 
de bue fonido, para íígnificar, ijue 
eíle Tribu auia de exceder a fus 
hermanos,en la c]arirsima fama de 
fu eIoquencia,y en palabras, y vo-
zes fuaucs : poi^ la voz,y eloquen 
cÍ3,defí:a manera cieñe en íí gran
de hermofura. De manera, qe 
ornato , y belleza del cielo, es la 
lumbre,y que fea la del rayó ,o re-
lampagovdando a entender ío qne 
luego k ísgoe : Et ohñreiicante md-
nu eius. educías t ñ coluher tortuojus. 
qise otros trashdam Serpentsm Ube 

*p » i > í4.m:y con gran velocidad t/^/íff-

l rn d?o ffw:clue va ^uyen^0- L o qualne-
o re empdgo ce^arjatBeme fc a ¿c entender del 
fe llama en c , ir . J, r . lavo , conrorme a lo que allí va tra U efentura, J j r J _ , , tando-iuera de que entre otras exa 

r laciones de ruego,q ponen los Phi 
$Hojut* lofophos,3y vna que fe llama:D>-4. 

irOo/rfnf: que parece que lo paren 
las nubes , quando empujan el 
frió q eftá en ellas , y fe impele en» 
rofeado , y cncóruacío > a riíodo de 
Culebra,y Serpiente ; qne parece 
¡que vomita centellas de fuego^de-
mas q en el relápago , y en el rayo 
fe reprefenta la imagen: Coluhn tor 
tuofr.cn la fuma ligereza, e increy* 
blef'jgacidad^y finyda. Laligere* 
za bien fe ve, quinto a lo primero^ 
puesChrifto nueílro Señor dixo 
del D'iMo .Videhdm Sdthdnam^dm. 

£»c« .Ió . lS qnamful^H^ie cúeh caáen tem. Efto 
es,con grañdeiinpetu,y gran ve ló 
cidad^comofuelccacrel relápago 
o rayo;parece q con eíVás palabras 
aludioelredéptor a a^llo de Ifai. 

J f a í ' ^ l ' 1¿* Quomodo Cectdiñi dt coelo Lucifer i y 
con las miímas vozes:lahendt)& bd 
dendrAo deferiue Lucrecio. 
Mvhihtds dutem} f i t f H l m i n i s , @*£r4t 

Et crlérí ferme fergvnt^ fie fulmina 
Itffu, 

Inter enim fugit > ferittrdt fer Tdrá 
yidrum: 

Non igitur multis offenfihus in remó" LucreAih,¿, 
rando 

H&fitdt ¿ a n c obremcelerilioUt imple* 
tu labens. 

E l encoru3mienTo,y ehrofeamien 
to,le es particular al ray o, q u a n d o 
Cae,porque fu mouimiéto es m u y 
oblico,y muy irregular, fegun e n J 
feñan los philofophós defus caufas 
naturales,como ÁriíVo. i.meteo.y ^ 
Séneca con mucha elegancia dizei ^ ^ ' ^ * 2 ' 
Ignes der tránfuerfes agit. Mdgndñti "^i-^-f.iS 
illos excuti argumentum efl-^uod oh~ 
liqucferuntur, & fr&rdpidd celeritd-
te appdret tilos non tre.fedpyoíjci. Por 
lo quallos Poetas con propifsimo 
nombre,les l U m i iobliyudfulmina; 
íegnn aquello. 

Qnemnonconcutiet cddeng SeneCitn 
Oblijutyiafulminis? ^hrft* 

También la obn-etriCácion,q figni 2• 
fica , afiflir, fer prefente, ayudar a 
parir, como la partera, a lacj parej 
le conuiene al rayo,porque fe r o m 
pen las nubes, como q gimiédo ha 
zen fuerza , y echan de íi alrnodo, 
q ir parieran vna exalacion a r d i e a 
te. Ya íí quiere dezir ; obílriticdnte 
fndnu eius. Sacando la diuina poten 
cia la Culebra tor tuofa: e í lo e s , e l 
rayo,que cae enrofeado ,'y d a n d o 
milbueltas de las n u b c S j C o m o faca 
lá partera la criatura de l v i en tre de 
fu m a d r e . Pero pafiemos a i r a t a í 
de los efedos que h a z e n , 

S. S E G V N D O* 

De los admirables eft3os de 
ti Rajo* 

TIENE 
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I E N E E l rayo vnoscfec 
ros en el ayrc,y otros en la 
tierraj y de todos diremos 

algo.EI rruenOjque fe oye al rom
per de ía nube , y ^Ür cí fuego : es 
vna cofa marauillofa, es vn prego, 
y ataban^a de la prouidencia , y fa-
bidnria cíe Dios, queeílá derrama 
da por todas fus obras : y como ve 
mos, es el trueno cofa efpantofa a 
loshobrcs, y vna amenaza q hizc 
para tenernos a raya en nueftrasde 
mafias,v foíturas. Pues dixo lob; 

7^.26.14. Quis potern tvnttYitumá^nitudinis in^ 
f^m?Y decláralo Nicet.diziendo: 
Quis e H i f i j C j u i p e r aera¿&nubes fertur 
tonityuifonitum,etut interpretado, d ñ t 
q^smddmQdum oriAtur explicandis ra 
ticnibus,(iJ]ffíjuip0fsit ? cutufwcdi cít 
i l l e J h i r i t u S j C j ü t coánvujxdTus, ntcj) exi 
tum rcperiens^cumliliditurfulguy-fiu 
pr snimpifuv tonitrum crcat fYafsi.cl 
intueri: de lob, es lo miímOjq oy^-
quien podr¿ oyr, y oyendo entcn 
der, y entendiendo dtgnsméte pó 
derar la grandeza de fu poder,que 
mueflra Dios, y la inmenfídad de 
fu virtud,quando truena,ydefpidc 
de fi rayos?, 

l a venera-
a 

ciodeltrue-
vo excede a 

La generación del trueno no es de 
tapoca confideracion , y mométo , 
C| no fobrepuje alos otr osmilagros 

otros múa - £e naturalezáj y aun fea corona de 
r U e n a t H los deír!3S. y aunq |3S C2urns phiíi-

4̂, cas no fea mayores, q las del rayo, 
y relapago, ni de las otras impref-
flones de fuego , q fuelcn aparecer 
en el ayre : pero a los hóbres íoníe 
dcmas g1"30̂ 5 a^om^ro>ye^P-3nt0í 
y a vezes de mayor,y mas vniuer-
íal daño. Fuera de q las caufas del, 

SwecMl,! . trueno,Phiíicas fon varias, y ambi 
Mt.ycj. g^as entre íosPliilorofo^ antiguos, 
St$k Eclog. como íe puede enréder de Séneca, 
ñíf i . ¡ib. 1» y de Stobeo Eclogis Phifi. Otros 

doro,Anaximenes,y H^raclito íd 
refierenr^d conuerjlsnes yentoru^ac 

: o al ayreq eñá encerrado 
en la nubes.Otros,comoAnaxago 
ras,Archíl3 0,Empedocles, Dioge 
nes â lacaida del fuego del cielo 
en la nube ñ Í3,y húmida, cuya cay 
da Á'wz Vlmw^s'.Veluti cadentis fer 
r i m dqnam demerfiOyfonnntnefjlcere» 
Vltimamente es parecer de ios Pe 
ripateticos,q fe á de referir ala exa 
Lcion inflamada 3 q al falir rompe 2i 
la nube donde eflá encerrada. Sea 
lo q fuere,ella esvna cofa digna de 
fer muy temida de los hóbres, por 
q nos reprefenta la diuina ira.q ío* _r v 
./ n , A, M E l trueno* 
ore nueitras canecas nos eita ame* / t t J t 
nazando , haziendonos tcblar con ^ » 

t - -r̂  , yveLieDios eí rayo,q parece nos toca ya.t/e la J 
propria fuerte , q quando brama el 
León,fe efpantan los otros anima
les mas tcmcrofoSiy caen en tierra 
quaíí fin anima.Dixolo admirable 
mente Habac.^.iz.iw^rí-m/fw cocui 
cahis tér ra , & infurore obílupefacies 
gentes. Acontece pues muchas ve
zes,q los hombres atónitos con el 
truenofe efpantan,y defmayan , y 
los brutos,o caen en tíerra;d«f abor 
tumeijcmnt'Scgun Plinio, y Pedro pJinlo.lih é l 
Mexia. Eftocs aquello del Exod. ^ 
l o . l y . Non lo (juaturnobis Vfís (auia pe¿ ro fág^ 
tronado , y el monte eflaua fulmi- j p sy l 
r \zn&Oí3 . \o%)nefor témor iamur , ]?é [ 
íauan que cihombre no podía ver * 
a Dios, fin maniíi.eílo peligro de 
muerte,ni que lo pedian oyr biem 
fí habhiia có truenos.Lucrecio to
das cflas cofas de arriba, particular 
mente los truenos , y rayos de co
mún confentimicnto de todos, los 
refiere a amenazas de Dios. 

NoX) & n o B i s fignafeuerd IíicreMh,6* 
NoSí'ifydgécq] faces ceeU^fammxq; yo 

¡antes, , (grando. 
i ~ J W ' I _ • r • f • 0 

t't-iZ. coHio fufronAnaxitnádro,Metro Nubilti.ros^mbres^tx^etijfHlminit, 
i F f i £ t 



5 f o rSRSO. JLY. 
Et rdpUi frcmitus>& murmura, mág-

na.min4.rum. 
Que es lo que ífaias Wzvns: Terro-

//rfi. 30.30. 
fttroris. Y la fagrada Eícriprura no 
habla de otra manera del trueno, 
que de la voz de Dios,grande,ter> 
riblc , llena de amenazas. Vex oni 
fuper a q u c í S j V e u s magejlutis m t o n u i í * 

Vox Dmin^irtute , l/ox Dñun mav-m 
fÍ€€ntta3yox Dni confngentis cedroŝ  
^ox Dñi intercidentis flammam ivniSy 
l/ox DÜi conctitientís defertu. Gomo 
íí Dios vinera de hablar,no vuiera 
de pronunciar otras palabras ^ que 
íemejates alos poderofos truenos 

idpocx 6 . 1 . S. íuan en el Apocalip. compara ta 
fpca. 10.4. ^'en las vozes délos Angeles, con 

los grandes truenos. L o mirmofe 
halla en el Pfal.67.34, ticce dabit yo 
cifHgyyocemyirtuTÍr:tÍ\o es tronará 
vehementirsimaméte: y decláralo 
hiego ; Magrificentie ems, & yírtus 

^4. & locus ciusmnuhibus.YKaiaS'^udirifitctet 
JJai, 30, 30. &nsvloviAtn'}ocisf%*,grt(:noY€mhYa 

chij fui oftsndetitn c ominóíiQn t furo-
riíjCr flúwma ¡jrnts dtuorantLSj&lítdet 
in t H y h t n e , & i n lapide. E ñ o es;hei i-
rá , y efpantará a los AíTyrios con 
vna tépeílad efpantofa , co rayos, 
truenos,y granizo. Por lo qual di-

^ T ̂  >< 7.C Ey.ech. Sonitus alarum Cheriihim, 
i&ca 3 13 ¿udttbttttrj yuafiyox Deiomnifoten-

10 .^ ^ S y ^ ^ . y T h e o d o t i . í e y e r o : ^ 
fttonitru De//7¿?fí77r/i(como declara 
Thcodor.)»S(y»/r«w tllnm,comparare 
potutfíesjpotentit Deiyoci:\d eft: tent 
truicjitod a d i u r n a yirtute propcifea-

Exod I ÍMr'VeareeneIExod.enelPralm. 
xo .19.19 jy.crjTerem.ven Habac.Ecclefía. 

1 ^ 4?t 15. Vox tonnrui eius ye herauit 
1_ 7 ^ 1 ' •' ' terram. Porque cómo todas las co 
Hai?aC.}.lZ, fasvil13S j y no tan f0lPniente]os 

hombres fe pongan atónitos, y ef-
ten heridosenn gran temor, con 

Cir.crf. 14,2. 
<i7*.c<f.i9.6. 

Jíxtjlicatur 
locusP/a 6y 

3 
¡oh. 37*4. 

5 agors con el trueno^y rayo. 
Todo lo dicho íe encierra en a -

quellas palabras de loh.Pofl eum ru 
p-iet fonitus : t&nabiryoce mdo-nttudi-
nis fnctj gmon muesh.gabiturxHm att 
dita ftient yox eius. Qmere dezir: 
defpues del rayo, o relámpago , fe 
figueel trueno : aunq es primero 
el trueno,que el rayotperoprime
ro fe ve el relápago, porque la luz 
con mas prefiera fe difunde, quaíi 
inftantaneamétejmas el fonído no 
llega a nueftros oydos,nno media 
te el mouimienro que traen fus ef-
pecies al oydotfegun lo dixoArift, 
y los demás Philofophos, y paricu 
larméte lo cató el antiquiísimo Lu 
creció de fétecia délos Epicúreos. 
Sed tonitrumjitytifoil auribus acci* 

píamutj 
Fulveye yuam cerndnt occuli^uiaíem 

per ad aures 
Tdrdmsdduen'mnt, (juimylftfnt, «̂¿c 

moueantres. {(juem Lucr.&JiJ}. 
I d íictt, nunc etia Cojtnefcerv c&dreJl 
* 4 n c i p i t t yideaijerri'procitlarbnw uu 

elnm. [perdures 
^nte jit%yt cernas ifium ¡ cjuam plsga 
\}etfonitumyficfulgorem qnoq] cerni 

mus ante. 
Y p o r e í b increyblc celeridad del 
relápago,le llamaron: ^»¿/f^: repé 
tino,con particular EpithetO;de lo 
qual fe á de emender aquello q di-
xo Séneca: llloyerbofulget?diyteba> 
tur antifj'Ai correpto , quo nos producid 
follaba ytimur^dicimus enim >ffyien-
dere,jicful?ere^]t Hits ad ftrmfican 
dam harte ex ntibibus f'ubit* lucís ei up 
tionem mos era* media -y liaba correp^ 
ta^yidicercntíulvere. 

Puedefe tnbien z.r^t\\Voft etm 
rujrietfonnus: reFerirfe a Dios, coi 
moloenriéde el Scholia'ftes Grie 
go:Vrpofl Deum: deípues q lo man 

SenecMb-í' 
nat.qij-C' 

razón fe dize, que toda la tierra íe i da^defpuesde fu imperio. M a g n a s 

l (dizp) 

http://na.min4.rum


(dize) áti-juehorrihilcs tanitrus, quafi 
qmflUm duc i , ac 'Rejrt comités dddi-

' " dit cipicEldtovss ' d yolvntdte itxqne 
illtus fd&um ohfeqxitur, cnntlaque 
i l l i morigerantur. De manera, que 
deípues del imperio diuino,reí i ' 
gne el rayo,y tras del rayo, el truc 
no : primero fe haze Dios t e m e r 
con el relampago^y luego fe mani 
fieíla Junto con el trueno^rimero | 
rerplandce,y luego truena, y en to | 
do mneílra fu poder, de que veni- j 
mos en conocimíeto por ellos. A l 
gunas vezes j los rayos a relampa-
goSjtruenos, lluuias, y nubes, nos 

losYdyos.re \z$ fucle !a diuina Eícriptura repre 
UfisvoSytYue fentar^omoernbaxadores, opre» 
BW rcfvejen goneros delíupremo Rey,qviené 
uLiefcríptu delantCjanunciando fuvenida a no 
ra>como cw- fotros? fegun aquello del Pfal. Jg-
hdj-aioyes ¿e pls áfacte eíus éxarfú : y luego : Prz 
Dios. fHÍjrore tn conj'pefitu eius nubes trdn 
2Jfl'j.^.J^. fizYuntygrando , & cdvhones tgnis. Y 

quando facó fu pueblo de Egypto: 
íl^iíc. 3. t/iníe fdc 'iem erus ihat mers. Y auien-

; do de vifitar a Elias^uifo que fue
ra delante,vnaiempcfrad, y terre 
m©ro, muchos relámpagos, y ra-

¿.Rejr. i y . u yos : Sfiritusgrdnáls, &for t ¡s , & 
conterens petrds dnte I)Qminii)& fo f i 

Jpiritum commotio , & p Q Í t cpmmotio-
nem i<rnis,& no in Igne Vominus.1?£' 
ro quando fe nos reprefenta Dios, 
como que fe bilelue al cielo: aque
llas cofas que primero venian delá 
íe,quando nos parecia que ba'pua^ 
fe nos reprcfentnn ó le figuen a las 
.efpaldas, qnando fe va , y que nos 
Úo vao ocuítando , y encubriendo, 
Al bajar, vinién en eílas feñsles de 
:laíe3y ala buelca va figuiedolc afus 
^fpaídss:como Ouidio.reprefenfó 
I íapitér,quandoboluio al cielo. 
.^Eíherdconfcenditjyultumfyfequen 
\ üdtrdxit (rd^entis 
tI\uhiU)qneis nimhos, immifidqrfulgti 

Ouil 

iAd i id i t , 7̂* tonitrus, & ineuitdhile 
fulmén. 

Déla vna.vdcla otra fuerte, o vi-
m é d o , o boluiédo,quiere poRrar 
por tierra la foberuia humana ,-co- j 
mo el León lo haze, quando có fu 
bramido deriba el orgullo, y fero
cidad de los otros animaleSjfegun 
aquello q diximos de Abacu. Infre ^ 
mitti c o n c í i l c d h i s terrdmiy au iédo de ^ 
leer el interprete Latino , fegun la 
propriedad del Hebreo: m* con-. 
CHÍcal?is:p€To mirando a que el fo-
nido del trueno,es femejante en el 
temor q cauía albramido del Leo: 
dixo:7#/>m/fa!:alo qual haze tam
bién aquello del i .Reg .Dnmformi l ,i?fo-.2.IÓ 
dahunt (propriamente leen otros) 
Conteretur-.y OlYOS\Proj}ernetur(áe[ 
mayarfean,cayrá de temor)^¿«<?»' 
f d r i j , & fitper ipfos in ees lis tondhit. Y 
á\í£\u€gO ' .Oh¡lufsfdci es gentes: co 
mo atónitas co el grade temor. E l 
mifma termino:f<m/fr«j:d>tfy&0,f0- _ 

1. r r - c - Trueno re' «¿«a/: trae en íu íisnincacion vna 
0 • f tre entd a 

amenaza,vn antmoindignado, vn ^ J • / 
roílro demudado, como lo íuelen '0f ^ 
tenerlos capitanes muy enojados 77 0* 
en fu exercito^quando el cIamor,y 
las trompetas fuena, q la voz llega 
hsfta el cielcifegun a qllo de Ezec. 
Reges tepefiate (co q fe afoló T y r o ) E 27.35. 
perculfi, mHtdueruntyuítus : demurf 
daronfe de puro turbados con la té 

rpeílad. De manera, q íi quando ay 
truenoSjrayoSjy relépagos, cofide 
ramosa Dios, q qtiieremoílrarfu 
poder,fuerps,y eminencia3coííde 
ramos los rayos 3 y truenos ,como 
^bozcsxoq el füm oEmpcrador aper 
cibe v y exorta a fus criaturas a algu 
ha guerra contra los hobresyy tam-
b.iéfe nos fignificará eomov na acia 
m a c i 6 d e 1 ex e r e i to , y b o ze s d e 1 a s 
.c r i a t ü r a s ̂  a m a n e r a d e b o z e s d e t r 6 -
petas: y epádo fuena en la tépeflad 

F f 1 ttuu^ 



V E T ^ S O . X I X . §. 77. 
1 1 ci u i a s, v i e n r o s, t r trc n o s, y r e 1 s p s -
gos/c repreféta al Señor encolen 
zado^ndignado^orr.o turbado el 
roflro jtcdo mouidoenel animo, 
y enia cara,pan í c o m e t c r ^ hszer 
Vn grande cílrago, y eílo figniñca 
aquellas palabras: ^^i i f í /s»/^^ 
todhtyoct mdgmtudwtsfu&. La fen* 
tencia que luego fe flgue5contiene 
en fi otra marauilla del rayo: £f »5 
inttefiijríibitur cum áudi tafuc-
r h y s x fius. No fe puede fácilmen
te ínucíligar.o echar de ver adon
de cayó el rayo , porque parte fe 
rompióla nube. Porque defpues q 
fe oye vn grande trueno , pregun
tan todosja^ parte cayó el rayofy 
ninguno lo fabe c5 ccrtificacio pr-
ra refponderloj fino cada \ no d c 
loqle pareno pero todesdudado. 

Orro admirable efedo e% , no 
folo quando Dios defpide el rayo, 
y cae en la tí'erra.fino también quá 
do relampaguea , y fe mueílra el 
rcfplandor entre las nubes,y en vn 
momento, yquafi envn inftantc 
jnpercepnblej hinche con fu ciar i» 
dad todo el Hecnifpherio , y llega 
la luz defde vn e x t r e m ó l e la tiep 
ra,hafta el otro. Fulgnr m i m { Ú \ t Q 

¿ ^ . 2 4 . 2 7 . ChriH-o nueílro redemptor) ex i t 

dh O r i c n t e s g r p á r e t ^ f i j v e dd O c c i d e » 

t e m : c o r ) admirable velocidad. Es 
cfta vna obra fingular del auchor 
de la naturaleza,que nos habla, no 
folamentc quando trucn3?y embia 
fu s r a y o s-, m as f | n | bienquando re -
lampagueatpero con eíia diferen^ 
cb(Gomo de Séneca dixrfno$)que 
quandoembia el relampago.ame-
na2a,y quando de lo alto aronía el 
ra y o ,con fu. golpe caí>iga:de he
cho. fw /£« rátio t f tendit i < r n e m , . f u ¡ m i 

natío emi tnt p l U commin kio e á , & 

condtiofineitt :4yiiha u c u U t i ó . c u i & i i . 

L a amenazaf moftundo íola la lú -

5 

Otro a d m i r a 

ble cfgfto de 

t i rajo» 

S m c a . t í h . i • 
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bre llega del vn Polo si otro , có , 
mo lo dixo íob , rratádo a elle pro 
pofitode la extení íonde la clarii 
dad del relampago.Zíí??^^////ííiy^. 'leo, 37.3. 
per términos terrá . Porrcrminos de 
1 ¡5tierra , cíla en el Hebreo : Suter 
<AUi tenue. Dale en cite lugar Alaj 
a la luz,como aquello del Pfaim.<s,> 
fumpfeyopenndí meas dilticnlo: o co*. 
mo dize el Hebreo : P en ñas d U a c » -

l ' i^el uJuror<e. Porque la luz es v n á 
Aue ligcnfsimaj que extendiendo 
las Alas de fus rayos,y claridad,bo 
lííndofobre todas las cofas, pafla 
en v n momento de vna parte a o-
trajfíno es que digamos^ue no es 
tanto phrafis poética , cornto He-
brifmOjq a la extremidad de qual-
quiera cofa/llama Alas:y afsi, e x t r e 

ma t e r r a i e s l o mifmOjquelos sngu 
los, y v l t i m o de la tierra. Porque 
lo v l t i m o de !a veflidura 3 y la ex
tremidad de la ropa , fe dizen con 
cfte nofp.hre-Canafjh: que nofotros 
dezimosiC^^i.Dtut. F a c U n t fihí D s n u n ' n 

fimbrias per ejuatuoy ángulos pallioru. 
El H 
quarro efquinajjO puntas del man 
to.La propria methafora vio Ifai. 
Et ¿i/perfos l u d a cellivet aquatHérpía I f a i . l l . í l . 
gis t e r r ^ : de las quarro extremida
des de la tierra. El Hebreo: ^^«rf i d c m . c . i ^ 

t u o r ^ l i s u r r « . y erTel cap. 2^ y el h ^ 
propheta Ezechiel.Lasquatro P k ' 
gas de la tierra , fon los Angulos, 
las extremidades extendidas a ma 
ñera de Ala3,que nofotros dixera-
'mosjas quatro puntas del mundo. 
La 1 uz pues der a m a d a por t;odo el 
Hemifpherib.que llega hi to la ex 
trema linea, abra^acon admirabíe 
velocidad las vliímas partes de la 
tierra.obra digrta de h diuina fabi/ 
doria , que *4ttmait afine y y f t j u e a d 

fine f o r t i t e r : o como podemos leer 
d c l Q ñ e g o i ^ l a c r i t e r dt/ponitomnu'n 

hm« 
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hinchenoolo de fLiauiísiiTia luz. 

Con la IÜZ de que hinche e n r i é 
po imperceptible el orbe deOricn 
te aponiente, y con los truenos q 

Jlp.Um̂ dvos luego fe le íiguenj tiembla hsfta la 
¡mmáy^s ínach ina celeftial, y parece que fó 
¿([cielo, luminarias que pone en aquel fu-

premo templo; y bombardas que 
difpara a la entrada^ o bajada de 
Dios a eíle mundo inferior , feñal 
maniíieíla de reuerencisjV temor, 
y vna conteftacion de fu gloria , y 
magefrad ; fegun aquella falutaci© 
de Septimio,hecha al Dios íano. 
O beáte rerti feítov^o fYmci^iwmDeoYu-) 
Stndula cui limma y CUÍ cardinei tu-

multus, 
Cui referdia muglunt áurea templa 

mundu 
Donde Lucrecio vino a celebrar 
el cielo con vn magniñeentifsimo 
Epithcto , llamándole : Tomtruáí'ta 
templafuperne : Bí lo es: templo de 
DioSjCuya magellad fe fuele decía 
rarcon rayos, y t r ' j e n o s eTpanto-
Tos.Por lo qual los Ethnicos creya 
que Dios reynaua , no Tolo en el 
ciclo,pero aun en eÜe mundo infe 

í i ior , por los truenos, y rayos: co
mo dixoelotro. 
Ceelo (ortdntem credidimus louem 

r2lejrnare. 
Y es cofa de coníideracion, qua 

ta veneracionjy religión dauan ios 
amiguos a Dios querronaua^y cm, 
biaua rayos; puesauian leuantado 
jnuchos templos, y dedicándolos 
cDios Con efte tittvlo, fegun refie 

Suet.in^w re Suetoeio in Auguft.Dexo aora 
[ufli.Cíip. cj. quc^l t i t imanr. no fuele tronar de 
SmeM .̂de vna foia manera ̂  porque no fola-
bntf, mente quando aronja rayos , pero 
2.f.8.̂ 7»//.> también quando las nubes entre íi 
H'Cítj).<¡.(2* fe juntan j y refriegan vnas con o. 

3. tras,o quando los vientos luchan, 
y pelean en las cauernas de la tier-

$.11. i 4 $ 

tmheto del 
cielo» 

LosEthnlcos 
crey^Dios 
reynmd en 
efiemudom 
feYior̂ orlos 
truenos fy 
YáJQS% 

0d.<¡, 

4> ) ' 

ra o en las efpantofas grutas;v dxte 
uasfefuelenoyr bramidos efpan- ^ s 
tofos, ^ E m a 'aliquando multo f¿ne SeneC' b'2" 
abundamt (dize Séneca , y Orofío) ^ • ^ ' ^ 
tilo tempore aitmt multa fuiffe t en i - Oroj10'tl{j'Í 
trua^gPfulmina, cjuti toncurfu aridé' CctP' 
rurn camperum faBa funt, non n u h i u . _ . 

^¡icjuando Cambyfes ad ^mmonem EP™0S de\ 
mijs i t exercitum, (juem a r e n a ^ u í l r o ray0icldrlfs^ 

m o t a , & m o r e n i u i s incidens ohrui t . mos ¿ o t - ü m \ 

Tune qtioqiie^enfsimiU eftjutffe tro tos deja Zr* 
mtrua fb lmindtjue d t t ñ t U A r s n & f e ¿f- *eDl0S 

De manera que eftos efec 
tos delrayojhechosenloaho, fon 
ciarifsimos documentos de íagrá-
deza de Dios^ defu póder. 

Vengamos agora a los efeoos 
quehazenlos rayos enefte mun
do inferior en las cofas, que dan., o 
donde tocan , verfea comotienen 
encerrada en íi la diuina potécia, a 
q llanto la "Eferíptura facra,marain 
lias que no fe pueden escudriñar, 
ni los entendimientos aicasj^ar. To 
naínt Deus yocefua fn irahthter: quifa 
cit m a g n a ^ mfcrutábiUa-.á'ixo íob. 
CaietanodeIHebreo:r^^¿/> 
^ / ^ ¿ ¿ / 1 4 : 7 dize, que fe refiere a las . , 
coías que citan Tuntas con el rayo, ¿ 

e n JW maramlías quando truena. Hito es: que paila , . 
de largo en las cofas bIandas,y acó ^ 
mere a las duras^y rezias:como dé 
xandoía bolfa entera , desháze la 
moneda que eíl^ dentrot fin tocar 
a la vayna confume la efpada : con 
fume el hueuo,íirt deshazer la caf. 
caraj fin quebrarla tinaja la vszia 
del vino que tenia déntro: a la cria 
tura que eíla en el vientre,la mata, 
dexando la madre víua: las altas 
torres, y los montes depeñabiua , 
los deshazc,y pone por tierra. 
Summo sfe riuntfulm in amontes. 

Los animales pon^oñofos , co
mo fon las ferpientes donde ay vir 
tud venenofa, y mortifera, enroca 

F f ^ doles 
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ciólos el rayojes ccnfume el vene 
noj lo qual fe prueua co que en los 
cuerpos venenofos no fe cria gafa 
nos,yIos cuerpos muertos por fue 
go tlelrayojdétro de pocos dias fe 
hinché dellos. Tarnbié es cofa dig 
na de efpanto , que el vino a que á 
tocado el rayorauque dcfpue^ buel 
ua a fu primero color, y íabor, los 
que lo beuen,o mueren, o pierden 
eljuyzio Quefefalarazon,ocau-
fa de íTo aporque en el rayo ay algu 
na virtud peftilente^ue quedó pe 
gada en el vino por ídgun tiempo; 
porque aun en el azeyte^o en el vn 
guentotocado delrayo, queda vn 
olorfeo}y torpe.Lo imiy cierto,y 
experimentado es, que do quiera 
que cae rayo, fe percibe luego vn 
olor de piedra^ufre, el qual porq 
de fu naturaleza es molefto., y pefa 
do jbeiíido muchas vezes agena, a 
vn hombre de los fentidos. De lo 
qual fe infiere, que en a quel fubti-
liísimo fuego, mouido contra fu 
naturaleza hazia bajo^ay vna peíii 
lente potencia ; por la qual, no fo-
lamente álostocados dcl,íino a aq 
líos que lo guelcn , o refpiran , los 
derriba. A eíl:o que fe á dicho, ferá 
bien añadir lo que dize Plinio. Ful 

VllnVih^l, mine áolid exhduriimtur, m ia6lis ope 
Crf̂ . 51. rimetis^nulloque alio yeíligioreliSio. 

Maritd princeps Momandrum foemi na-
YumjEidfulmineigrduidd^aytu exani 
fftdtOjipfa citrd'yUíim dliudincendmm 
yixit.NoSíu M ü g i s r f u a m interdm. f i t 
ne tcnkrihus fuígurdt. Vnam dnimdl 
homincmjnonfempevextingtíit^dtc-

i raillicoy hnne ^ideíicet ndturd tri~ 
huente honorem, cum tot hellUie y in~ 
buspv&üent, Omnidcontrdrids incum 
hdnt'm partes'.homo mfi conuertdtur 
wpeycufias,ncn expirdt. Vigildnsful-
mmeiclus^conmuentihus occulis, dor 
miens pdtentihut reperitur v. NHllftm 

dnimdl^nlfi exdnimdtum :fulminedc^l 
cedttur. V u l n e r d f u ¡ m ¡ v a t a r u m - f r g í 
diordreiiquo corporefunt. E x ¿js(jt{ce:. 
térra g h ñ u t m l UurifruHic.cmno icit 
fulmen^nec^nqua quinqué aítius p e 
áibusjdefeendit in ierra . Ideo pauidi, 
altioresfpecus tutifstrxds putant, dut 
tdherndculdjpellihus beluarum, quds 
yitulos mdYinosdppeUdntjCjuon'iám hoc 
folum dntmdl ex marinis non perctttit 
ff í lmen , f í cut nec e Volucnhus dqui". 
l á m , qu£ oh hec ármigerá butus teli 
finritur. 

No fe a de paíTaren feilencio, q 
ay tres géneros de rayos: vno que _ 
barrena,eíle es muv íubíil.vencé" ' 
didojentra, y fale por fu fubtileza 4 *A Kene' 
porangoílifsimos lugares: de ral 
manera, que por el mifmo logar q 
vnavez entrójbuelue a falir.Otros 
ay,que facuden.yderraman lo que 
tocan i y diíipan en diuerfas par
tes; eíle defeiende conglobado, o 
hecho a marera de ouillo, y tiene 
mezclada fner^a de ay re violento, 
y procelofo; por lo qnal no barre-
na^íino rompe,y deshaze do quicr 
que liega. Los terceros fon, que 
queman,y abrafan,que tienen eníi 
mas mezcla de fuego de la tierra,* 
q inflamacionrde fuerte,qen auien 
do pallado , dexa grandes raftros, 

|y feñales de fuego^pegadasalasco 
fasqueteco. Ninguno deftos ra
yos baja íin fuego,pero folo aquel 
llamamos rayo de fuego,que dexa 
veíiigios del, y de fu ardor: v eí le 
quema , y ennegrefee de tres ma
neras : vnas vezes inflama , y que
ma lenemente, y pone el cuerpo 
defcolorido,alterando el primero 
colorjboluiendo el cuerpo amari
l l o ^ negro;otras vezes quema , y 
otras rompe,yhaze muchas partes 
lo que toca,y por do paíTa. 

.Vn par de palabras diré para 
decla^ 
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declarar fu trarauillofa fuerza,deíj 

. , , el vn lao fe efpanta , y admira, por 
Í no faDer Ju caula. Pero ni en los 

^ I T e ' r 7 dOCtOS ^ 13 khcn 1 ^ 13 a,jmira' ¿es, A^er e cion.La fuci la del rayo;no de vna 

fuertejyfer ^^Q^^JQ^ MS\TY2T^ ja materi.i q 
¿onarhyue tGca< A lo mas fuerte, y donde ha. 
nolerejiSie. jj;3 Y^C^Q^Q^^Q quiebra, y 

parte , y defmcnuza: a lo fiaco^ q 
le da lugar a que palle,algunas ve-
zes paila por eIlo,íi»i injuria,ni efe 
fa. Quando encuétra con piedras., 
o fierros, y cofas durifsimas, que-
malas^y di fmenuzalas,porque auié 
do de paíTar por ellas neceíTaria 
iDente, y hazer camino, aplica fu 
fuerca a la reíiílencia, y rompe, h? 
ziendo camino por do pafle. A lo 
tierno, y cofas ralas perdona, y de 
xa enteras , aunqpaíTen las llamas 
por ellas.porque le dan paiTb, y Ha 
zen calle por do paíTe.Por lo qual, 
dexando la bolía fana , deshaze ?y 
derrire ] i moneda que e í lá den^ 
tro en ella j paíTando eí fuego muy 
íúht'ú por los 3cu']enllos ocultos 
de labolfa. "No fon todos los efec
tos, que h^ze donde cae , de vna 

.manera , fu dmeifidad fe conoce 
por la obra:y dando el raypenvna 
cofajlbazcdiuerfosefedos, como 
fe ve quado da fobre vn árbol,por 
que alli jo muy feco abrafa : lo du^ 
ro,jf folido barrena , v quiebra , la 
eortexade encima la haze mil pe-
da^oí , clcoracon del árbol „ y lo 
mas interior , lo rompe, y parte : a 
lashojas aruga,y encoge. E ñ o fe 
i\ d?cha del mucho, y admirable 
poder del rayo,y de fus efedos;pa 
r..i que Ce vc3,quan rico,copioío, y 
m3gniíico argumento fe puede to 
mar delloí pira las diuinas alaban-

c s s: con fi d e i a n d o fu ti i tura 1 e -
2a;fus fuet ^aSjy cofuemp/ 

lando ías obrast 

HdhU "Dios 

§. 111. $<ff 

§. T E R C E R O . 

Cúma en U diuina Efcriptli
r a los rayos fon criados de 

Dws, e m í i r u m e n t Q S 
con que cafitgd. 

I X O Singularmente Ni 
cetas,que HablaDios nue 
ílro Señora los hombres 
con eftas cofasMeteoras, 

y Ies mueftra fu potencia,y proui-
dencia en ellas,v porellas. n i s re-
bus hqmmr Deus^t^ue nohts fotefia ^ ¡ ' ^ ^m 
fem^fapientUfuiefcientiamíraditj yres en ^ 
yv eum quih&c efficit.metmmus. En r * m . 
particular nos manmeira el cuy da 
do que tiene defte mudo inferior, 
nofolamente : Circ* cardwes ceelt 
perdmhuUt Je¿Juhter emnes cáelos na 
turd cenfiderat, Y ve quan necella-
rias fon las lluuias, para produzir, 
madurar , y fazonar los frutos; pa 
ra que los hombres con la confide 
ración de las cofas que vienen de 
lo alto, perfeueren en elferuicio 
fuyo^y en las diuinas alabanzas. Y 
los impios, cuyos pecados fon dig 
nos de vn rayo delcielo, fean dig
namente csíligados y los buenos 
que defías cofas de la tierra vfan 
bien,les fean con abundancia sng-
mentadas.Pues quando caen feme 
jantes cofas del cielo, no emos de 
penfar que vienen a cafo, y que las 
embia Dios fin fin, que fon vagas, 
o indeterminadas: porq el Señor, 
que Nos, &'noJ}ra fubter ccebs cenfi' 
derdt'.z nofotros las endereza , y en 
nucílro prouecho vienen. Quan
do los rayos vienen a la tierra , no 
puede traer camino derecho, por* 
que ncceíTariamente es fu via tor-1 
cida,oblica, y vaga j y como dixi-

snos 
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mos grras: Inflar c&luhri tortupft. Pe 
ro la prouidencia diuina no cs va-
ga^iincicrrajíino determinada,y 
enderezada: y quandolos hóbres 
fe enfobcruecen , y leuantan a ma
yores, los fuele Dios huiTíiilar co 
embiaríes vn rayo por camino de
recho,fin q le yerre: fegon lo de la 

Sdp.c. y*22* Sabiduría, que lo enderece : contra. 
mf€nfdt9s{comQ a vn terrcrO)/¿«wf 
dire6i<e emifstones (con cierto , e in
curable ciro)/«/a;/ír»w(de rayos)^?* 
tam^udm ¿ hene citrnáto dreu rnthium 
exterminahuntur , & ad certum loen 
(bláco,o fcñal) infilisnt,<& kpctrefd 
{y como devn tiro pedrero de vna 
Machina bélica, que aronja de fi 
muchasbalas , cadenas, y piedras) 
érdfUna (erpefas) mittuntuYgrandi' 
ves. Exardefcet in idos â ani maris 
(f lujos,y oías no vagos, e incier
tos, íir.o brauos, y crueles psra 
ellos) contra illcs ilabttfpin-tusyirru 

Joán .1%, porque aunque el \'\tmo -.^hi 
^tilt/piretf&nefeias ^nde l'eniat^ut 
quoyadat: pero Dios lo encamina, 
y endereza , para que execute fu 
ímpetu en fus e n e m i g o s ) ^ * / ^ » , * 
turb» yenti diuldet (auentarlos á , y 
apartarlos a , como fuel: en la Era 
apartar el trigo de la paja) illos: Si 
queremos ver vna pljauia cierta, 
aunque de nubes vagas, dada de 
Dios,oncgada en cierto tiempo,y 
por cierto, y determinado modo 
de dias,a ciertos lugares, y deter
minadas regione: Non tamfua ípon-
teperfe ( como dize Theodorero) 
yuam De/ con filio, & ¿cjuitatis ratio-
nt -^Oygamos al Propheta Amos: 

imhrent^cum adhuc tres menfes, fuper 
ejfentadmeffem , & plui/aper yvam 
ctmtatem , & fuptr altenm cimtatem 
non fluí y p*rsyna computa eslXen la 
eiifma ciudad quife qu€ lluujcíTe 

1 en vn pago,y no en otro. E l Cbaí-
i deo. Superynam h<zreditatem dejeen 

dit plíiuia)&pars Juper cjVAm non pltti 
\ aríut.Percufsiyos inyenroyrente, & 
i in aurugine , multitháínem hortorum 
| yeñroramixx} Tolo los palios com-
munes, pero bs heredades, gner-
tos,y jardines de íesijAo^Vineitrum 
yejlrarítm, Q'metayesira ^ & Fícete 

\ysflrciyC6rtiedit eruca 3 & non rediítis 
\adme, dteit Domiuns. No fon los 

rayoSjComo aPIinio lsparecio:¿r» 
ta^gr yana. No erró la antiguidad, 
comoSeneca imáginó qu<e erraua, 
lib. nat. qq .cap. 41.42.43. quando 
creyó, q lupiter tronaua deíde las 
nubes, relapagueaua, y fuímínaua 
rayos.Pcr lo qual íingian, que dex 
terarubeat: por fu mano bermeja 
del fuego de los rayos *. iacuUri 
térras, 
lam fátis terris níuis,4tcjtíe dirá 
Grandimsmijlt pater: (^ruhente 
l^ex itrafacras iaculatus arcas, 

Terruit^rhem, 
Y de aquí era , que la principal ar, 
ma que le daua cotra los hombres, 
eran los rsvos, n o h l o *y4d coercen 
dos animas impiorum{como Séneca, 
que poco ú citamos,dixo) pero t i 
bien para enfrenar los mas fabios, 2 
ymasfuertes. Mctum ineuitahilem 
mdicdrunt, &fopra nos alicjuid time los ániio-ms 
remus.Vtile erat m tanta audacia fes- jinglan ¿j Us 
lerum abluid ejje^ai yerfum quod, nt- principales 
mo fibtfaiis^potensyiicreíur.iAd coer ¿rvascontrt 
cendos igttur tos,{juibns inocentia ntfi /Cí hombres, 
metu non p'acet,pofuerHnt fuper caput (yñn [os Y i ' 
ymdicem & cjuidtm armatum. y0S • y^pird 

De tal manera, y con tan admi lu^ermalco 
rabie confejo,y con orden tan cier ell0s ¿toma-
to de fu prouidencia , los embia tfaDios co» 
Dios a la tierra,que en difpéfalíos,^^, 
y repartirlos, tiene refpeá:o a ja 
mifma naturaleza de los miímos 
rayosfLo qual ̂ uificron entender 

aquellos 

file:///ysflrciyC6rtiedit
file:///adme
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timits ¿e lw 
f ¡ t er , f er% U 

¿hilidad, di 

Usdé D io s . 

aquellos antiguos Etrubeos : Qui 
tres mAnuhUsloui mhuerunt.De tres 
ge ñero s que a y d e r á yo s: v n o s p a ̂  
ra folamenTe amcneftar: Qu<£ móne 
Y en t ,&* mitióra effent. Yenosde-
zian, que folo Dios fin otro cófejo 
los embiaua. Otros: qu& mcerit: y 
cftbs no cayan fin el conrejo/y pa> 
írecer de los otros Diofes: porque 
Dios que de fu naturaleza es la iriif 
rna bondad,fiempré fe inclina a ha 
zer bien^pero a caíl:!gar,y ofender 
no fin confejo, y autboridad de c-
tros. Demás de que para juftifkar 
fuscaftigos 5y íuyz ios , quifo que 
otros los aprobaflen.Otros ay que 
«onfigo traen, quando caen'.muta-
i i o n e m ^ deuáüátionem rerum infe-
riernm'.vn afolamiento, y deílruy-
cion de aquello dode daj y cftos ta 
bien fon con acuerdo.y confejo de 
muchos Diofes. Quiero poner a-
qui las palabras q dize FeííorAirf»^ 
hí&Ioms tres dicuntür (jfe i quarum 
"Vw* funt mmim(Z,(jU£S. moneántjflaci*. 
daque fmt:dltev£}qu& mdioresJunt}dc 
yenidnt cufrángsre 3 dtfcuníiántcjue3 
¿ut ÁiuelUnt j qu<£ a Joue ftnt, conci-
Hoque Deorum mítti exijlimhur. Ter 
i i t his dmplioresiquís cü igneyeniánt; 
Parece que eneflos confejos qué 
ponian,alude á aquello de la Sabí-
iduria. ]ud'ícahut{cQn D\os)fa}jélt in 

'nátíonihus^^ dommahuiur m p o p a l i f . 

Eíla es la razón porquelas diui 
násietras les da á los rayos ( que íá 
Gentilidad dixo fer armas de Inpí 
ter) nombre de inflruinentos dé 
Dios, con qué esftiga los pecado
res: llámales faetas de Dios en el 
Pfal. Mifit fagiitAS fuas, & iifsipduit 
eosjülvuva mulr ip l i ce t í t i t > fá* ccnt'uv-
hámt Í W . Y por el efefto que hazen 
de abrafar , les llama faetas de fue
go que arden .Sdgntásfuas ÜY 
dentibfis e f fx i t . y en clPfalm.i 

Sdg¡tt& potentis dctít* cum tdr^joni- loh^S.^ 
hus deJoUíorijs. Y lob para 'jfloftrdr 
quan de repente le auia Dios herí-
do , y con quanta fuerza comparó 
fu herida a la que haze la faeta^fali* 
da de vn arco^y difparadá porbra-
90 fuerte.^/ííf^ 'ü&mm mmefmt. 
Tomando la traslación de los ra
yos,que caen improüifo,como dif 
parados del arco de las nubes • por 
el bra^o de Dios. Í21«/ÍÍfagíttñ k lm~ 
*e.&ex impromfo mit i tmtur.áixo Sf 
Thomas, y fe parece en el efe¿3:6 
que haze.Por la mifína razón lo c5 
para a vnaefpada aguda rcfplandc 
cíente. Deut. 3 2.41 J i dcuWo (fi a ci-
calaréjy limpiaré,e hizieré rcfplaa 
d e ce r ) 1'tfu Ign r g U dimnmeumVtñ i 
éfpada, a manera de rayo. O n -
chelo lee :Cí¿w duplocjarior > qudm 
dfpeftusfulguris fit kfine c«Iorum yf~ 
cjiee adfinem ccelorf. i t u r e l * p 
dius meusí Por lo quzhdcucre: no es 
amolar la, efpada , jpara quemejoi' 
corte,, firto limpiarla , y acicalarla, 
para qué refpladezca.Nshum.3,3. 
Pfal.y 13 .Macha, 1 .c.é. 39.Porque 
la diuina venganza, es muy feñaía-
da en la preñeza de rcrplandecer,1 
y herir de repente , como él rayó; 
Pero los pecadores , como ve que 
él caftigé íe difiere^y tgjdajdefcuy 
dadoseoh mala feguridad, parece 
que dize tquelío ¿c lh i . zS . i ' y . Per 
cufsmuif&dus cum rnorte.fgr cum in* 

f e m ó fe cimas fáBi .m (A la mita éftá 
mos de ¡a i i iuef íe , y pues tene
mos quien nos aujfa,para íque no fe 
nos entre fin fcnttr) FUrellttm ihnn 
ddns(\os Setenta:T'í'»ípf/?¿j irruens: 
fuelelatempeflad 7 v rayo caer dé 
repente^y coger fin penfar al camí 
hante , y ahogarle) cum pertranfe" 
rit nonyeniet fuper nos. Por: pació: 
efia en el Hebreo : Fecimusyifwnií 
la Tygur ina , y la Real : Fecimm 
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JfecuUtorem,^elffecuUtimem: co-
m o fi íiixer3,anics que venga el ca 
caíl ígo,lo veremos de Icxos,y nos 
Tcpararcmos. Pero quadra muy 
t ien con efto lo que aconfeja el 
Apoíl.ad Epbef.^.é.A^wo ^esjeán 
cdt inanihus ytrhkíSoxi eílos vanos 
prometimientos con q^efeenga' 
ña el pecador a í lmifmo) Prcft^r 
hxc emmyenit iraDei , in filios diffi-
dentix{con)0 ü dixera/egun Baíi-
lio) in eos , <JH¡ de ¿duentu iudiets, & 
defupplicijcxUritate diffidunt. No 
Vfa Dios del rayo,como de raet3,y 
de efpada.folo por la prefleza que 
tiene,y elrefplandor que trae,fino 
también por la herida que hazen 
cílas armas, quando vía dellasvn 
bra^o valienteide que alaba Dauid 
a Saúl, y lonathas por fortirsimos, 
en aquella fúnebre oración..p^if/<< 
Joridthx numejuam redijt r e tYc r fun t^ 

Z,Re£, l* l l* 0*&UdiHs Saul, non eít reuerfusina* 
« / í .Gomo íi dixera,con tanta fuer 
^a difparaua lonathas unafaeta, q 
dando en los hombres armados, 
no boluia atrás, ni refurcia , íino q 
lespaíTaua elarma,y elcucrpoeNi 
jamas Saúl leuantó el efpada con
tra los enemigos, que no los hirie-» 
ra grauemente: todos los qualcs 
efeftos vemos en losrayos, que 
nunca caen,ni dan golpe,fin gran-
difsimo daño. 

También Abacuc compara el 
3 rayo alalan^a acicalada: 7»/«cr/i-

Z é h a c . ^ i l * ghídrurntudrumibíint 7 in fplendovc 
fulgurantishaflx tux: que defdelc-

Rdyo copara xos^quienfaue jugar della ,fujeta7 
do por Ufa- vencc,y hiere alenemigo. Afsi'co 
gradtBfcnf elrayo vence Dios el animal ma-
turajálciUn yor,y demás grandes fuerzas que 
J<I apealada ay en cfre mundo, q es la Vallena, 

fegun aquello de Job, que defpues 
desueren particular referido fus 
miembros yalctifsimcs^dizc: Mit 

f e t contra eumfulmlnd , & ad íceum 
alium nonferentur, cap.41. J4.que 
quiere dezir, que haziendo eíla be 
íiia burla de coda humana indu* 
í lr ia^ librandofe de toda ella, fo* 
lo Dios puede con fus rayos fuje-' 
tarla; y pudiendo ella qbrar todas 
las artes que los ingenios de los ho 
bres an inuentado para prenderle^ 
ño puede empero quebrantar los 
rayos 3 ílfi que quede ella primero 
quebrantada j y el rayo que vna 
vez le tocarepor rezias que tenga 
las conchas, aunque fean como ef» 
cudosszerados, no rehnrtira, ni 
boluera acras , fino q le enclauará 
Dios:porque ihunt direEix cmifsic~Sap.j,iz; 
nesfulgurum, ĉ 4 dd locum dlium non 
ferentur.hos rayos fe encraran^y^a 
bullirán en aquel grandifsimocuer 
po,y defpcdacarloan.Porque déla 
fuerte que los rayos que caen en la 
tierra,de ordinario hieren los m o 
tes mas altosjaísi cayendo mas fre 
quentemente en la ro^por la má» 
yor parte darán en fas Vallenas, y 
pe^es grandes, que fon los mon-] 
tes del mar, pmicuíarmente'que 
las efpaldas fobre el agua fe kuan-
tan enlamar,a manera de collados 
muy altosiy que alas vezes pienfan 
los mareanteSjOue fon islas. 

Llegafe para mayor oflentacio 
de la diuina potencia > q vfe deflos Siru efe Dios 
rayos, que tanta eficacia tienen , y ¿ E [OÍ rayos, 
dedos relámpagos que deslumhra comoie fisr 
los hombres, con tanta facilidad, ms obediw 
como de fiemos obed/emifsimos. tifsimos. 
Nanquid m'utes fulvurd,& ihuntt & J Q ^ , jg. 35. 
rcuertentid dicént tibiyddfumus: pre-

j guntó Dios a íob i que es vna cir-
!' cunlocucion de vn criado diíigen-

tifsimo , y obediemifsimo ; que es 
quáíi la mifma fentencia de D D . 
Qmfacis únge los tuos fpivitus,®* mi> . 
ntflrostHos flammam to-ms. Que os /rf*l03,<f' 

leruis 
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feruis áe los v ie toSjy de los rayos, 
hechos vna llama[abrafadora , co
mo de vnos embajadores, v cria
dos , fujetos a vucí^ro myniílerio. 
E l verbo^/'rfíTr. es de principe íu 
perior,que manda a fu myniftrOjO 
íícrno,q ponga algo en execucio; 
para que entédamos que qiialquie 
ra cofa que nos fu ce de , es embia-
do de Dios, y e í b m o s obligados a 
obdecerlo, como a quien nos trae 
embajada de Dios. 

Ids^erboSf Aquellos verbos:/Vf,^ rr»m/: 
ne&reuer s /Yho. q alude al camino tor y adftmHs c l ¿ Q ^ ír3Cn ios rayos: E c q u o d Ñ ! 
Í ^ 0 ^ ^ ' minii r e f e rCHt iu tUY e x i m o loco m (iliú. 

Como aparejadospara defííhr del 
camino q lleuan3en mandádolo fu 
criador^y comentar o tro, no an da 
do. Ité aqlla pa]abra:^i/yft!???«í:im 
porta refpe^Ojy reuerencia-y aun 
parece q esvn perifraíis de obedié 
c i í :porloqualdixo S.Greg. In i l io 
"lierbo ádfumus, (ji:od(iobfeíjuium d e 
cUmri .No fe canfan del vn manda 
miento, fiéprc cílan proptos para 
yr 3 y boluer, y a penas an llegado 
de vn c a m i n o . q u a n d o b u í l u é a sn 
dar el otro.Tábien fe pnede dezir,; 
^ cíbos vcrhos:irttreneyri,4djf4mus'. 
es vna circunlocucio devn criado, 
q profperaméte pone por óbra lo 
q fu Señor le mácla:por lo qual Rhi 
lippo dixo con mucha elegácia ^f 
vertentiáfalmina eo *nodod¡CHntur,cu 

# effcSiufHerit tlludad qmd dirwuntur 
'uhtntisfcihid.La mifma phrans po 

ne la fagradaEícriprura para potar 
la obcdiencia^eleridadj y eficaci 
dad debajo de vna períbna de dili 

ZMU o 8 Sentes ^ol^ados, ^ van , vencen.y 

Mnth S Gcn.28.21.ioa.i.^.c^í/í:f?i¿<r»feí, 
' & dcfcendentes.Lo q e n S Mztheo 

íeemos auer dicho el Centiirion. 
DÍCQ hule yadc} & yjidity í̂ r dfo} ye-

t i l lOHV 

«/ , .^>f»/ í .No fe 2 'oVenféderarsf^ 
que a vno pVarida^ vaya , y 3 otro 
que biielus;fíno ^ sqnslquiera que 
le mande vna cofa, ¿j mifmo va, y 
bueiue,cumplído lo q íele mando, 
que luego ¿ e d z i 6 ; Etferuo meo faG 

/^c.er/^nf.Deíla manerafe fignifi Q € n e r o 3 

có enel Gener.que elCueruo q em Q '^* 
bio Noc.para ver íi las aguaste 1 
uiá fecadojno obedecio^i bofuioj 
porquej Egrefjus i non e í l reuerfus* 
Aísi como por el contrario,la palo 
ma, acabada fu l e g a c í a R e u e r f í t eft. 
D e í b fuerte, los rayos como íicr-
uos obedieníifsimos,embiados de 
Dios a la tierra, van , y bueluen , y 
vie-ienjdiziédo^^/'MOTWj. Palabra 
nofolo de quien cftdprefí-o para 
obedecer,fino de quien aya obede 
cido,no folo de quic te prefenta pa 
ra hazer alguna legacía , fino de 
quien buelue de hizcth-.sidfumus: 
como .fí dixera , yafintardsnp a-
uemos cumplido vueflrb madato: 
auemos faltado en algofay otra co 
fa alguna quehazer? 

Pues como la fulguración fe em 
bie a enemigosjypor la mayor par 
te., para caftigar culpasrvinieron al 
gunos antiguos a tener las cofas to 
cadas por los rayos, por desdi-
chadaSje indignas de fer ofrecidas 
en facrifíciorafsi lo eferiuc Plinio. ^^. , j 

tisfulmine tdBx. Y tocar vn rayo a 1 , 
algún hombre, lo tenían por mal 
agüero,y íiepre fea tenido por tri^ Pov 03 rcfy°* 
íle fuceíTo , fegun Titcliuio.lib.z» 

4 

Dec.^ . E.t Jblius oh fequh pyedir ioyUi ̂ y*1*05 ^0* 
C . 7 Í . .8^87 . .De aqui es q dize Orig. ^ H ™ . ** 
~ 1 \ i ~ ^ - ' b fer ofrecida r 
q vna délas t e t a c i o n e s mas graues i 
del demonio cótralob.fue abracad en J4CrlIlCl0\ 
le ía hazienda con fuego del cielos 
para.pcrfuadirle q le traraua Dios 
como a.encmigo , pues le embia-5 
ua por l^ados^ y embajadores fus 
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Otro* tenidn 
f o r c o f á re l t -

j r to j* lo íj el 

rayo a m a to» 

Cada. 

Mdcro, U. 2. 

rayos,^ fon íríTruméros dcfu csñi 
go.Pero ocnrió a cfb fugcílio del 
demonio , conlas palabras q pone 
Origi.con mucha clegácia. £ ^ o [ á i 

7.e)paulanfnouesfdcr!-jjC(tturus eram: 

f e d t i l t g r a t i a s , cjut omniu h o m w u y n t 

cum h o í v c a u í i u m fuo ipfe igne ejfecit , 

ttcj] fufceph Y o me glorio,y tengo 
por fuma dicha j y gran felicidad, 
auera Dios facrifícado los bireyes 
en honra fe y a ,7̂ 3 uer venido el fue 
go del cielo para ahrafar lasouejas, 
y q fe ofre7xan a elen hoíocaufto. 
Tábien pudo la faníHdad de íob 
stribuyrel fne^odel cielo enfeñal 
del amiftad <q Dios le tenia j pues a 
íi%y a fu bazienda la auia confagra-
d o, y diputado pa ra fr: porxj Ios anti 
giros tenían por religiofa, y cofa fa 
grada lo q rocaua el ray o • y no fe 
auian de traer en vfos profanos,co 
mo aquello q Dios auia diputado, 
y coníagrado para fi : como dize 
Alexan.Iib. ]4.dondevinieron a re 
ner por honra^y por teíl imonio de 
piedad, las reliquias de Licurgo, 
y q a Euripides,va de muchos dias 
muerto,y embatíamadojlas confu 
iniefle vn ray o del cielo, fegun ef-
criue Plutarcho in Licurg.yen bre 
uespalabrasencierratodaefta fen 
tencu. l tacjue a r g u m e n t H i n , & t e í l t . 

m o m u m m a o n u m ijs eft, q m í u n t E u r i 

f>¡d¡s ftudieji, i l l i f o l i p o ñ mortem con-

Ug i j j e y 7«,* pr ius a Dtfs In mortal ibus 

d i le f t i f s i rno^i j f s 'moq^LyCurgo cont i -

g' f fent .Y cierto,loque fe dize auer 
dichoCaton de ciertoAlbidio,por 
gracia, y burla ; pudo dezir Iob de 
fi,de veras,y con grauedad : refie
re Machrobio,queAIbidio3uia co 
fumido todo fu patrimonio , binié 
do en deleytes, facando vna fola 
cafa , que cayendo ] vn rayo del 
cielo la abrsfo: fabido efto , dixo 
Catón con mucha agudcs^r, vprc-

»0 del fant9 
iob. 

fleza. P r o í t r u i a f e d t : proptere* ( j u o i 

t d . q u e comedifje nonpotHerit .comhttf 

f i f í e t .Proteru iam f a c e redera vn gene 
rodé facrifkiOjCÓ que fe cofumia, 
y quemaua lo que auiafobrado de . 
las'comidas fagradas, y religiofas: Penf*m"*t9 

y afsi el fanto Iob pudo péfar, auer *£udo ' ^ 
el ofrecido al verdadero Dios , vn 
faenficio de todas las cofas, que el 
no pudocomer,confumir, ni con-
uercir en otros vfos;y eftas las auia 
confumido vn fuego del cielo.Pé-
famiento digno de tan fanfto ̂ y fa 
bio varón, y acerca de Dios muy 
eftimado. Por lo qual, afsicomo 
los efeudriñadores de los fecretos 
naturales dizen^como es Plinio, a- P l i nM. ^ , 
uervn genero de piedras precio- c^úrc . 28 
fas.que llama Ceraunia.el qual los P n d r a C c 

Magos entre los Parrhosbufca co YAuniAnelu 

mucho cuydado,y efta no fe halla, liA.fmodon* 

fino en los lugares donde caen mu ¿ e cat rayos, 

cho$ rayos.Afsi co la venida délos 
rayos íobre la hazienda de lob , fe 
halló en fu entendimiento effe ad« 

i mirable penfamicto, como piedra 
' muy preciofa.de lo qual podemos 
i deprender,^ el q íeanguíliare por 
i falta de falud,o por perdida deha-
1 zienda.nofedeueafjigir, porq no 

tenga fuerzas para las obras de pie 
dad,ni de que le falté riquezas pa'-
ra dar limofna, y fuílentar pobres; 
por£j lo que auia de dar aDios,por 
partes,y en mwchos dias,como en 
facrificio Í fu maje fiad lo ordenó 
de otra fuerte , pues quifo que vna 
vez, y toda junta fe le ofreciera .,y 
íacraficaracon fingulaf prouiden-
cia,y amor que le tuuo. 

V E R S O V E Y N T E . 

Hertedicite N u h s Dominol 

S. P R I M E R O . 
ESTA 
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¿¡Mntur. 

cetDenmyo 

care. 

J>'m Atoids 
fas cridturts 
tn ^Ártku' 
Ur reífmdé 

lo-e.^.io, 
S. I . 

^ffl. I.I I . 

^•3^.26. 

S T A E l a l m a z c n , o J c f r é 
fa dt las nubes en los extrc 
mos ó e h tierra^y déla mar,-

y de alli las llama Dios, leu a ni ¿do 
la voz de imperio.La nube fe di 
ze en el Hebreo : ah ipfd rAtione cié-
aaná i ' como íi dijéramos: fleuaÚQ-
nes: o eleudtds: s cuya propriedad 
de voz aludió í erem. io . 13, *síd >o 
cem fuám datmultttttitnsm dqucirum 
a s l o ^ e l e u á t nebalas ah extvemts ter 
ra'eleuando'yoctm: las leuáta de los 
vkirnos fines de ía tierra. Lbma 
Diosías cofas (\ no fójComo fi Fuef 
íé^dixo $ Pab.Rom.4.17.para íig-
niñear c¡ todo es poísibie^y eíia en 
cerrado en la diuina potencia , y fa 
biduria Tuya^ eftá abfeodido enfu 
voluntad,como envn thcforOjy fa 
Icn de allí al imperio, y a la voz dé 
Dics,como íl reniédo feria oyera. 
Veafela Sab.c. Omnis crentH 
ré defferuit tuls preccptisiy en parti
cular pone ala nube enel C.IQ.Ó.A7^ 
nuhes CAÍÍrd covum ohi.mhrauií.v afsi 
fe dize íere. Contrlt 'wyocdtd.y ersel 
4.Reg,8.v en el Pial.104. ló-q lla
mó la hambre: EtyocáKitfámdtnfu* 
ferterrdm.y en Ageo. Etyocduitfe 
citdtem ftíperterrdm, &fi{prr tríncií -
y lcttmsEtyocduitjufer cosformidt 
nem in ciycuiru.y en los T h r c . ' .1 
BtyQCduit diuerfiim me tsmpus, A to 
das cílaí cof?s, dize que llsma an 
tes que fean, porque toda? obede
cen a fu diuino mádamíéto tYvolü 
tad.No de otra fuerte di/e Amos-
Vocat Detfsdijndi mdris (id cñ'.elcudt 
psyydpores)&r effundit ^<<5(defdc h.S. 
rubes ) fffperfaciem tirr£. y Ezech. 
Et y9Cnbofrfimentítrn,&mírlt¡p¡kaha 
i ' lui . En eíle fenrido Haina los pro 
phets*, obediemes a la voz diuina 
al efefojy la tierra contra la fordez 
d e 1 h o m» b r e. D c u t. 5 2.1.1 fa i. 11. a fs s 
dixO'Ic.rcm.quc *4d yQccmffMm ddt 

1 
D i u e r f i d d i 

multltudintm dfjudrum tn coelo.Y pa
ra moí l r sr queslleuatar deíuvoz> 
que es fu imperio , f e í e u m t a n l a s 
nubes a aquel lugar que Dios Ies fe 
fíal5;dizc,qne Eleuat nubes dh extré 
mis terrx: como fi dixera^ luego le 
obedecen: y porque quando ay al
guna tempeffad en elayre, parecé 
q Dios reílde alli 5 llamando las nú 
bes, luego fe leuanran de la tierra^ 
y fe juntan al l euaníamiento de la 
voz diuina,y fe deriren , y todas fe 
desh^zen en fu feruicio : pero que 
mucho hagücf lo lasnubes al mada 
do de Dios,y en fu prefencia, pues 
Montts ftcut cerd fiitunt afdcie cius. 

También, Nubes: fe deriuan en. 
el Hebreo:^!? extenflone'.ysíú aquí 
lias palabras de lob : Siyoluerit ex* 
tendere nubes quafi tents/iumpiumi dembes. 
Eílan en el original: Si wtelí iget ex Job. 36. 2^. 
tenfíonernnuh¡u\o como otrosleen; 
dihtyílonem, dut dluifioncm í en n fe 
mueílrala diuina potencia. Mu» 
cha diferencia , y dioerírdad ay en 
las nubeSjVnas granizan otras llud 
uen , otras truenan , otras aronjan 
de fi relampagoSvOtras rayos: siga 
ñas ay infecundas, y qnc luego fó 
defuanecen , otras caufsn vientos, 
otras grandes agu^eroSjVñas con 
ciben luz,otras paren tinieblas. A l 
gunas vezes en las nubes fe e n g é -
dran Carnes,Peces.y Arboles .Dé 
masdeftojay varias imagines dé 
las'nubes >fégt>h Plinio.lib. ¿.cap. 
61. Vrdyi£ qme¡Ue ¡mdr '/nes ( ¿ l i e ) na 
ydrietdtes coelorum ^ jt&tirdrumcjue in 
illls cernuntuv , protn ¿dmlxtus tgnis 
fíiperdtydutyincitur. También del 
mouimicnto de las nubes, y del cO 
lordélapofHira del lugar, de la§ 
di fper í ion ,negregura,bl ícura^qr a 
deza,o pequenez, fe toma muchas 
vezesciertos,y varios pronoflicos?,-
ciertoes admirable obra dnatura íc 
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J>yonoíi¡ccs ™ > ¥ c * cxtenfaydruifa, v3ri3,y • 
¿¡fe J m ¿ del m o l í a s maneras: quíé po_dra eme 

/ >. n~ der tantas diuifíones.y dircrcncias 
i / r^ de nubcsPIa flaqueza de nucítro en 
yr ^ tender es srande/y ia diuina potc-

, o cia^fabiduna.q enlas nubes íe nos 
%eauencKde proponeosincomprehefiblc ,p3r 
ios nube ticularmente enla grandeza,y exte 

íion dellas,aunq tábien es proprio 
de las nubes/erderamadas/exten 
didas,y diuididas:porque íi fe jun
tan,recogen,ycongrega,fe desha-
zé en Uuuiasrpero en tanto fe dizc: 
.Afolen quanto cflá extédida,y de 
ramada.ElGriego fcholiaftes^ize 
^ ^dmírabiHtate fdcit cjuemddmodt 
foft pufilldm nuhem con/peéla, concrc 
tione nuhinm ccelum contegat yniuer-
fum.Los efeudriñadores de la natu 
Taleza^íiépre que vieron en el cie-

, lo vna nube pequeña , la tuuieron 
porpronoíl ico de tépeflad : afsi lo 

plinto.lí. l3 ¿{ze P i m í o . Pronoílicd tempe ftatum 
cap'} J* iniiCátumjCoelo cjuátnmsfevenoynuhe-

culd ¿judmutspdrud yentu procellofum 
dabit. Loqual dio Elias por fcñal 
a Achad,p3ra que de la feñal natu
ral conociera el diuino poder, y cí 
tar la pluuia muy ccrcz.Poítyua er~ 
vodppdruit nubeculdpdrud^uajt yejji 
gium hominif j eccf cceb contenehrdú 
funtinubest&yentus^&facld eflplu 
u i d V Y d n d l f . Y aunque era pequeña, 
y el cielo eílaua fereno, caüfó vn 
viento rcziq,ytempeíl:uoro.La nu 
be por milagro fe juntó, y quajó: 
pero defpues de junta , fue natural 
feñal de laborrafca que fe auia de 
feguir de las caufas naturales moui 
das de Dios Efto mifmo cuenta co 
mo ordinaria feñal detempeílad, 
Eurybátes Glyténeílrein Séneca, 
ad.^.in Agam. 

$en.tn>Ajrd, Bx'tgudnubesfordido cvefeens %loh&t 
«ící.j. Nltidti cddenúsinqmnit Phdébi jubdr. 

.También las nubes que fe cílan 

^.neg 18. 

fofegadas?y qüietas>t)encn fu partí 
cular fuerza,y fignificación.A^w ft 
incdcuminibusmonttüconjtdenty hye• 
mdhn\ como eferiue Plinio, lib. iS. 
C . ^ .S i inydllibíis je derlt j f e r e n i t d t H m 

promittunt.¿\(ú como por el cótra-
rio,quando cílando el tiempo cla-
ro:ferttntur coelofeyeno: fon prono-
ílicos de vientos.Deut. 3 ^ . l ó . ^ o -
nificentid eius d i f e u r r u t nubes: como 
fi dixera,quando las nubes con los 
vientos fe aguiíonean , y mueuen, 
parecen menfageros de la diuina 
mageflad. Parecen muchas veze$ 
juntas a manera de vna camaraca» 
bricada de bobeda; y en eíla for
ma la llama la diuina Efcriptura:^ 
des Dei, & taberndctilumi porque a 
manera del cielo , que es la filia, y 
tienda de Dios,,fe cubre muchas 
vezestodoel hemisferioro porque 
el cielo en que Dios refidc fe cubre 
de nubeSj como con vna tienda de 
capo : y aísi vnas vezes tiene Dios 
las nubes en fus theforos juntas: 
otras quádo quiere lasponeendi 
uerías figura^jv para Houeijlas cx« 
tiende admirablemente* 

Concurré muchas vezes las nu^ 
bes con elSoby fegun los aeccíTos, 
y receflos, fon protiofticos decn*-
gendrarfe admirables tépeflades. 
Nam f i nubes Solem circumcludant 
(dize PWnio) qudntó minus Itiminis ve 
üqtterint, tetnto ttírbldior tempéílás 
erit , f tm exortu rubefednt} mdxiwd 
oñendttur tcpeftds.SiSolin exertu Ion 
ge rddios per nubespórr 'igat^medius 
erit inanisipluuitmfignificábit. Acó-
tece que las nubes de la parte fupe-
rioreftén claras 5 y de la inferior, 
negras,yobfcuras.'porq aellas pala 
bras de loh.lnmdnibtisfms abfcodit 
luce.&prtciph ei,yt rurfus dduenidt. 
sAnnuntidt de ed ¿mico fuo,quodfoffef 
fio e 'ms fií¿ 0* ad edm f>oJ}¡tdJcend'ere. ' 

La 

Bn q formi 
dpdtece lanit 
be j cjuadoU 
fagrdd* Bf. 
Cripfara le 
tUmd fíU 
de Dt'js, 

Pronof l i co ! 

de e n e s i r i f 

f e t e m p e j u ' 

des. 

P l i n M L l K . 

cap,l<¡-

Job. JÓ. 3 i -

Mí 



V ET^SO.XX. §. i: 

don pyimt" 
n ¿el l»gdv 
¿(¡oh. 3ó. 

terpreucion 

Laintcrpreta algunos, a modo Je 
pronoíiico de bueno?jyabuciñntes 
frudos dcla tierra:porq quiere de 
zir,es tanta la diuina potécía:>/ md 
nihas(con fu virtud,y poder)rfó/co-
</rff(cobije,y cubra la luz del Sol, y 
aquel grande,y refptandeciétc fue 
go7y como 0 püficra la mano delá 
te, ais i I o o b fe u re ce, y e m b u c lu e c 6 
vna nube^y encoecs fon ciertas las 
pluuias,fegü Plinio. Denfitds nuhi» 
(dize ) Solem ohumhrdnt pgyfpicuum 
¿licts csidm yrinantibus, in q u A m l i b e t 

fyofr'/ídadqudrualtitndmem. Y buel 
ue otra vez con fu poder a ahuyen 
tarlas nubes, y hazeq fe reftituya 
al mundo la luzjy efto ü g m ü c v, Et 
przcipit eisyt rxyfusaduenidt. Y con 
la luz da efperan^a a fus amigos, q 
fiados en fu prouidécia, de oportu 
na p!un!a,y déla luz q le fucede íne 
go los fembrados, y frudos de la 
tierra maduren , y fe fazonen,yfe 
multipliqué en grande abudancia, 
de donde alcance grandes bienes? 
y poíTcfsiones.Sino es,0 lo quere
mos referir a la generación de las 
m i fm a s n u be s,c o m o qu ie r c C a i e ta 
no,yaqueíia conglutinación. Porq 
lesmadaDios como a criados muy 
obedientes^fe junte en algü lugar 
porclfcñalado,q íes fale al eneué-
tro, en eíla forma. Con las nubes; 
rf^/bora^y oculta la luz delSo!,m3 
da avna nube q fe encuétre co otra 
y la q viene fe junte , y vña con la 
primera:de manera,^ lavna nubeq 
cílá^anuncia a fu compañeralu nu
be q viene, que fe van juntado gra 
poírefsion,y abundancia de vapo
res,que fuben al lugar dodc las nu
bes feeng^ndra^y afsivna nube lía 
majy conuoca a la otra,y le c 6b id a 
para que fuba:^fiEí/;ffríí:y afsi pare
ce q los vapores q fevá Icuantádo, 
io^ licúa coíigo^ y en fu eompañia. 

i Sobre ía extenfron de las nubes 
donde Dios fe pone, como 
tial /egüdiremosadelátcrdizelob 3^« 3o* 
Fulgurare Inmine fuo defupev} cardi» 
» | | quo f-imms operiet.ha. qual fenre 
cÍ3,el Hebreo la extiende en gene, 
ral a toda líibre : porq del original 
lee Titelma.^íg-íVjím extendit de 
fuper lumen fnumiúgxinos ío reñeré 
alaferenidad q Dios puede hazer 
marauillofaméte^extenuádo, c í lo 
es,adelgazando,y deritiédo las mij 

I besjy luego por ellas ya delgadas, 
derramado de arríbalos rayos del 
Sol,cuya liíbre hinche, y abraca to 
doloqueefladebaxodcla Luna,y 
Íleg3,>/^; dd mdris radices: hsfta las 
profundidades,y abífmos del mar; 
hazeconeftoía lección deSymm. 
Expdnditfuper eám lumen futsm. y S, 
Aug . Eccefunditfuper omnid lumen 
fuum.hxxvieWdi palabra: cardines md* 
ris: el Hebreo tiene : radices marisi 
pero que fea cftasrayzes del mar, 
adonde alcanza la luz que Dios de 
rama deíde las nube?, ay varias in-
terpretaciones. Vatabfo entiende: Qu^fe emie 
Supeyficiemmdris, qudm dppellant rd- den .por las 
dices,propter flttfiusyd^osy (juiin dii ydy^es de et 
uerfdfcinduntur^more rddicis.'NicQt. ^ar donde 
dize : Sirnifícdví }ftinddmtntd mdrls X>¡QS devámd 
opertd'Áá Q^'.occuUdtáfuijJey Cu nem9 Ju luzj. 
inteUio^dt.i qiédnamportettty.S- T h o . 
ylSUcol.Extremiídtes maris'.'porqus. 
parece que la mar cíl á encerrada 
en las nubeSjDyonifío^/rf^ra las 
quales algunas vezes liega las nu
bes del cielo.Otros jasvlnmss pro 
fundidades de las mares,q partici
pan de la luz del cicíoVotros, ^ rd 
dices íTtám:quieren entender, todo 
el mar radicalmente, que fe diga: 
Opeylrinubihus: q herido con la luz 
celcílial^reprefentayy tiene en íl la 
femejan^a de las nubes. Algunos 
quiere interpretarla luz q Diosde 
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vei^so. xx. %. i. 
rama porentrela nube delArcOjq 
llaman: Iris: porq la cathena Ovic-
galee'.Sttperipfum extendit Utitkm'. 
y afirma Nicetas, que en otros ex -
cmphres'.pro Utitidiíc lee: ^írcnm: 
fuperip/dr» extenditsircum-.y quic-
reque fecntienda del Arcocele^ 
ílial,que aparece en las nubes, que 
fe caufa de la repercufion déla luz 
del Sol , en la nube rorida , y que 
CÍH para embiar fu roció a la tier
ra , cuya viíla es muy agradable a 
los hombres;por la palabra que les 
trae a la memoria , dada por Dios, 
cíe no afolar la tierra otra vez con 
diluuio: elqual aparece en tiem
pos detépeftad,y es íeñaldeauer-
fe de feguir otras pluuias, fegun pa 
recer de phiíofophos 5 y noíbtfo* 
diximosdefto, quando tratamos 

Verf* 13- §• delArco.Por loqualescofadema 
é . rauiílar,que en tiempo píuuipfo,y 

muytrifte, y encogido, de repen 
te fe alegran los hombres con la vi 
fta del Arco,hermofo mas que to-

Virg. dos los meteoros. {res. 
Onul .Met , Millfftrahit barios dduerfofot* tolo-

NantU lunonhyarios indutd colores. 
Vitimamente^efta luz,que fe di 

ze: "Deumfüígitrdre dcfuper : fe pue
de referir a la luz de los relámpa
gos, y rayos; que en tiempo déla 
tempeílad fe ven enlatierra ,y en 

PhníoJih.z. Ja mar ¡ porque Aí/rdW/íf/f (dixo 
caP"ih Plinio) corrufcantibus n$ihÍHmrimist 

accenfum ff iritum clidi fcintiUntihus 
fulgetris, Y en efte fentido : rddiccs 
wamiferalo miímo^que Montes ma 
m.En los quales la mayor parte de 
lámar,y defus olas,fe arronja,o re 
cuefta,y en ellos fe rebuelue:/^/r«r 
ífti cdrd'mes opermntur nubihus : en 
las grandes tempeftades eftatoda 
rebuelta de nubes j y del ciclo de-
cienden a pricfarayos, y rclampa» 
gos;echando de íi claridad. Pero 

a fe de notar,quelas rayzes, y qui-
cialesdel mar/can fus montea fe-
gune fte fentido , por la razón di-
cha;y por la mifma fe quexaua lo
nas : Se dd extrema moniiurh defeen* 
difie , & terr^yeBihus (que fon los 
montes , porlos quales la mar-fe 
defuiá déla tierra)c(!»»c/«/«'w.Iona. 
z.y.Eííos pues fe cubre de nubes, 
para fignificacion de mayor tépef 
tad. Afsiloenfeña Plinio, entre 
otros jpronofticos de tempeftad. 
Nubes incácummibus mentimn confi
dentes. Vltimamente fe note, que otro Prono, 
cdrdmes mdris, o ra dices maris: fon f}¡CÚ ¿e {efít 
los extremos del mar , porq la mar pej}a(jt 
fe limita como con vltimo termi
no con la tierra: afsi los llama D D . 
a los extremos de la mar. .Afeen* pri0y%tC 
dunt montes, & defcehduntcapi, in lo 
cu (juefundaflieis j termlñurn pofuifli 
(a las aguas)^«ff no tranfgredientur: 
De aquí es, quelos extremos déla 
tierra , fon el mifmo mar j porque 
donde fe termina la tierraj tomien 

â el mar: y deaqui dize lercmias: ^í , I0 ,I3e 
Q u j D e u s y o c a t ^ eleuat nuhes.y Da 
md'.Bducesnubesdb extremis terrx'.Pfó^W'l'* 
que declara Amos; VocdtaquAs ma- ^ 0 5 - f*«« 
fis&effudtt eds.Qnt quiere dezir, 
que eleuando Dios los vajpores, 
feconuierten en nubes de la mar: 
eüas fe conuierten en aguaj y buel 
uen aella^y derramándolas nubes 
fus llnuias fobre el mar , fe reftau-
ra^y renueua lo que fe le auia meh 
guado , poí laeleuacion de los va
pores. 

E l verbo que Titelmán trasla
dó, qué es: fpdrgere lumen', trae fíg* 
nificacion acomodatifsimáa la luz 
de los rayos que caen dé las nubes 
en tiempo tempeftuofo , agora era 1 
vna parte^agora en otra, fegun di-
uerfas regiones, que el rayo toca, 
o alumbra; porque en fet figniñeM* 

cion 
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cion encierra müchcdumbre,yfre \ íJerraman,deucrer tamKié . lá que 
quencia,y aun abundancia, y aflué 
cia,donde el original Hebreo,que 
trasladó TiieXmhSfarrere'. E l Vul 

ZdcJj.1.17-gato en Zachar.pufo : ̂ fflkeht ci~ 
uñates mcét bonis,T)c fuer te, q aque
lla lumbre que d^ Dios íbbre la nu 
be7y derama,fea que con muchos, 
y frequentes rayos,y relámpagos, 
hiera la mar,y fus raizes, o motes, 
y aun en la tierra: la quaí forma de 
háblarvfó el otro,quando dixo. 
Tamcjue eidt m totasJ'parfurfisfulmmit 

terms. 
Pronoftico De Otra manera nos comunica las 

ieferemdítd nubes luz, como le parece a fanto 
¿e^ísntos, o Thomas: vemos por la expericn-
¿qlmiás. cia,que antes que el Sol faígajO de í 

pues de auerfe pueflo i la luz q las 
nubes reciben del, quando las ve
mos rubicundas : la comunica al 
ayre , y refunde en e l , y de allia 
rjofotrós. Y cierto es cofa jocundif 
ílma,agradable, y hermofa a la vi-
fía(por efío fe dizc Dios en el Pía. 
(i^ G.Exitus matutini, ^ ^cf^ere de
le cvArt) Porque a nofotros-grande-
mente nos deleyta la vifta del Sol, 
al nempo que fale porla mañana, 
y fe pone a íatardcrlo quaíeílá jun 
to confer vnpronóí l ico de fereni 
dad,© detcmpcllad. AT̂ m mwrfwfe 

?\m. lih,l<) (X Qr¡ent€m (dixo Plinio) nubes ru-
'''''IS' hefcunt,yentosfr&diwnt-, qtíoift,<& 

nitrr&Yuhen tihu s in teru enerint,(5rplft 
uias'.fi circa Occidentem rubefcuntnu 
bes,fereñitatemfutura dieifyondenv. 
fi m exorturubefcdntimdxima oílerí'* 
ditur tempeñas. Lo qual eníeñó me 
joir el propio author de la naturale 

• za,quando á\%Q: Fuñó le f f ere dirU 
tis, ferenum erit$ rubicundu eí l enim 
creíum, Et manê  Hódie tepeftas eritt 
rntilat enímtr iüe coelum.Faciem ego 
cceli díjuiicáre noftis. Eíla lumbre, 
pues que las nubes comunican, y 

Aratro* 

Virg. I sgetl 

e fp a r z i d a, y d i u i fa m e n t e fa I e d c 1 a s 
nubes en tiempo de píuuia , como 
Aratro antiguo Poeta dixo con pa 
labras claras. 
Sicjuidem obfeuret nigranti fimilis 
Solem nubesjcircum ipfam ¿utem hinc 

indey 
R a d i j interyelutijindantur. 

Con lo qual viene e lpronoí lú 
co dePlino:5/.So/m exortn longos rd 
dios per nubes porrigit, & medius erit 
¡nmis^plumám fivnificabtt. L o pro-
prio quafi dixo Virgilio, tratando 
delasfeñales que da el Sol quan-
do nace,© quando fe pone. 
IlUybinaJcentem maculis yariauerit 

ortum 
Conditns in nuhem, medioque refuge~ 

rit orbe, 
SufpeBi tibi fmt imbres. 
^iutl/bifnb lucem denja internuhiU 

Diuerfí(rep3itúdz la lumbre^rww*. 
punt radij. 

§. S E G V N D O . 

Tdel frouecho que Us nubes 
traen a la tierra, 

V C H A S Cofas obra 
Dios marauillofamente 
en las nubes, con q mué j 
ílra a los hombres fu po ~ ¿ÍQ-n¿s 

der.fabiduria, v prouidencia. E l ,^ , ^ -
n * . i i J J - deadmiracto eírar las nubes coleadas^ pendic- ^ r r , t r n. • ^ íe con ide 

tes en el ayre , como li eituuieran J J ,* 
en vna balanza , con tanto pelo , y ^ 
firmeza:elefpacio,y altura déla re 
gion en que fe juntan , y quajan, q 
es el lugar diputado por el authoc 
de la naturaleza. La diferencia, y 
variedad que ay dellas, de la qual 
dependen todos los meteoros,por 
q ofe hazé délas nubes, o depende 

G g 4 dellas 
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'dcllas^ o fcbaT^n cn elbs ,ocerca 
delbs. E i adrfurcible modo como 
fe mueué3y difcuré con tata ligere 
za , dos caminos tan inciertos, íin 
dexar en c! ayre railro , ni piíTsda, 
de aucr paiTado por alli. Semejan
te al raíiro que dexa el Aguila de 
fu buelojde queTe admira el labio. 

Prtb. 5O» 19 yidm ^ q m U m cosió , yidm mms m 
tntdio mari, yidm colubri fupzr petra. 
E n que fe manifiella muy a laclara 
la fabiduria deDios tan de todo pú 
To pcrfeftajComolopregunta^ afir 

?0^,37•-,^• mando lob. N^nquid nofti [emitas 
nuhlum mÁrndSj, & p e r f e c h s fcihim? 
Que caminos tan eílraños los de 
las nubes, vnas vezes fuben muy 
alío.otrasbajan quaG ala tierra,fe-
gun la diucrfa grauedad, peíb,© le 
uedad que tienen; tienen también 
entre ü:Su4 quofue ¡nlrolutioj&r con» 
fofíú: ocuriendo,y encontrandore 
vn^s con otrss, fegun la contrarie
dad de los vientos que las aronjan 
por varios camínoSjyfendas Jas ad 
mirables mixtiones que hazen en-
trefí,y con la luz del Sol,de donde 
proceden varios colores,y diueríí 
dad deluzes:vnas vezes enrarecié 
dofe^extcndiendofejy otras apre 
tandofe,conglutinandore, y cípe-
fandofe , caufan no menor varié, 
dad de fíguraSjypoíluras.Todo lo 
qual haze Dios por fu fabiduria, fo 
bre toda humana capacidad, cin» 
teligencia ; que es lo que dize íob: 
Magnas,& perfecias fcienttasiy del a 
propriedad de la voziOT^www^g-
fúfica-.w/yíí&j/e, áhfconditHoi3 eliffcí-
h:y aquel:peK/íf(^«m:entero, acaba 
do de todo punto: quiere dezir, 
Dios es el artifice de todas eílas co 
fas:ninguna cofa ay difícultofa a fu 
fabiduria , aunque a nueflros ojos 
parezca, admirable, oculto, y diíi 
cuhofo. 

Parece Dios en el gu!ar,yeíica-
j minar las nvibcs,vn peririrsimo Pi * 
loto que gouíerna vna N.-ÍO: afsi ¡c . 
llama la diuina Efcriptura. Sspien. S*?' H - ^ 
Tua axtem fáter prouidentié guber- Dtos c-cuev* 
nci t . y Gubernáto*'. es el que ileiia elnador áe Us 
Timón : y Cicerón de feneftut. ««^fí. 
Gahsrnator cUunm tcnens fedet m 
Z?/;^/. y el mifmo Philip Summi 

' ruhsrnATOYes'in mcvms tempepatihui, 
yecionbus ddmoHcnfoltnt . y de ay 
por translacío bgn '&QZ'.aimímflra-
ve.Proutdevey&c.Digo pues, que pa 
rece Dios vn Piloio fapientirsimo: 
la nube^vna N io : la diuina proui-
dencia , y fu voluntad , eltimon, o 
leme.queél Latino llama : cUnum: 
las particulares regiones donde va 
a pirsr,fon los puertos varios,y di Zds uuhvf 
ueríbs que toman^la lluuia, el gra fonAmanni 
nizo.e) roció , los relámpagos, lo^ dcNdos* 
rayos,y todo lo que procede délas 
nubes,las mercaderias que fe lleua 
en ellas,comoen nauios de carga» 
Las quales el gonernador de todas 
lav cofas j las guia j y modera por 
eile piélago del ayre , tan claro af 
dcuidopuerro, para que en ei las 
defeargue , fegun la secefsidad de 
los hombres,v de las otrss cofas; y 
defearguen de la líuuia, para que. 
fe engrafe la tierra , y biuan los o-

j tros animales,los arboles; losíera» 
brados crezcan/e maduren,y fazo 
nen las mielTesjcorran las fuentes, 
y crezcan con ellas los rios:queb?e 
lo dixo aquel grande Aíi:rologo,y 
Philofopho E l i u , tratando délas hh.i-]-li* 
x\\\he$\Qujt ÍHftrdntper c i r c t i i t u y ^ao^ 

! cumque cas Voluntas ^ u h e r n a n t i s du* 
j x e r i t , & ad o m n e cjuod p r n a p i t 
I p e r f d c t e m orhís í e r r a r u m . L v miímo 
j es: l u f t r d r e , que d i f e u r r e r e : y de ía 
! propiedad del verbo origina l , dh 
• temQS'.nuhes e u n t ^ & r e d e u n t . & V i z l . . 

I De.ut. Mdgnificentia eius di¡curymtL Deut-H10. 
nuhss'. 
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»«¿tfS:1Ieuadas con los victos, aora 
van camino derecho, aora buelué 
atras^otras vezes como Nao entre 
lasólas andanflti<!3iU*ndo,por obli 
eos,y torcidos caminos,gouernan 
dolasDios con fu fabiduria , con-
rejo,y proüidécia. Pues ya los pro 
uechosqaelraen,y comodidades, 

SeneUíh^. ^xo^0 Séneca con mucha eiegan-
Mt.qq.c* l S £l*4nter Ctiter* pYomdentice opera,ex 

'Vna. cdttfd yentóSjdut inuenit, aut per 
aiuerfa ¿¡fpofuitfeáprimum ináísrd 
non ftnerent pigrefeere, fed aísidud 
yexztione ytilem reierent.Deinde "Vf 
imhrem tetris ftthminiflrArentitfdem ' 
yue nimios compejcerenf.ndm modoad 
ducunt nubes , modo deducunt, yt per 
totam orhemplunia dmidi pojíent. In 
Itáhám hujier tmpelJit, ^dcjuillo ¡n 
vdfncam reijeir; Htefia nonpdtiuntHr 
apiid nos nubes conftfiei'e',ijdem totam 
Jndií(mf0* Ethwpidm continuis pertd 
tempus dcjuh irrhdnt. Y afsi las nu
bes no fe mueuen tanto con el Ím
petu de los vientos, qnanto por la 
voluntad del Gouernador.y fapíé 
tifsimo Piloto; dlxolo el PfOpheta 

, r BarucNubef quibus cum imperdtum 
Eme. 6,61 „ . , 7 r , • \ . 

fuent (i Deo, perambuUre in yniiter-
Jum orhemyperficmnt quod imperatum 
esl eis. Y fiempre fe les manda que 
difenrran , y trabajen en beneficio 
de la tierra^ y feruicio de los hom^ 
híQS.Frttmentum défiderdt nubes, & 
nubes fpdrruntlamen fuu: dixo lob. 
Aüque los beneficios fon muchos, 
el principal es el del trigo, por fer 
entre todos los feudos el mejor, y 
el mas neceílario)elmas abundan* 
te,ercogido entre todos,y entre fa. 
cado ,como ello esde entre laspa 
jasreíle es el que deíTeamPagnino, 
y l í idoro trasladan: Propter irrijrd-
tionem fÁtigdri nubes • o dijéramos 
mejor:Ncgorium , ^ Ubor trrijrdndi 
inatmbitmbibíis. Porque parece q 

con mucho trabajo difeurren de 
vna parte a otra,para regar la cier
ra 5 y que fe fatigan por defeargar 
fus riquezas,y deramarlaséñel mu 
do;como íl dixera, por la produc
ción del trigos fuíiento humano, 
trabajan las nubes,que es lo que a-
cabacnos de dezir de Barucjq man 
dandofclo Dios gOuernador deíla 
flota : PérambiiUnt mynifterfum ov 
bejn j & pevjicmnt cjmd imprerdrurn 
e*/? e/5:Ellas mifmasíe gaftan^ deT 
hazenen vfos, y prouecho de los 
morteies. Con mucha elégincia 
fe les atribuye el deíTeo de las mief 
fes} que es lo mifmo que deíleari 
qué la tierra eí lé frugífera , a que 
le corefponden las nubes: fegün á-
quello deOííeas^quando promete OjJeÁ^t 
a fu pueblo abundancia de bienes 
temporales con incrcble Fertilidad 
de la tierra, ¿ m / » die tila exaudlam, 
dicit D iminuSiC&los& i i l l exaudient 
terram)& terfa exaudiet íyiticúm}i&* 
yinum r&olé i im , & htsc exatidient 
lexrael. Parece que las incOmodi» 
dadesjy necefsidjdss de los hom- ¿¿¿ Hecé/sil 
breSjy la vniuerfidad délascriatti-
ras,que hazen vna marauillofa ar
monía con el authorde la natura-
leza,como dixo la Sab. 19. ty.S/cwr 
in orgañofunm fonum ctijlodive. Por mon¡acon e l 
lo qual entre fi fe preguntan, y fe aH{yy ¿eu 
refponden. Ypara que comencé; ncLtHYdU^ 
mos de lo vXúmo'.Fnnnenttim^riñ^ 
cumyymtirn)dleum} dsftderant nubes, 
& pluuidm. Pero eíle deíTeo lo ma 
nifieftart a la tierra,madre de todas 
las cofa^y le piden hiimor • para q 
ellos fe fufl:enten,crien,y crezcan: 
la tierra oye las bozes,y ruegos de 
fus hijos,y fe las reprefenca, y pro
pone al cielo humilde, e importu
na, como a padre , y mayordomo 
del author de la naturaleza.Oye el 
cielo los ruegos, e importunacio-

ítel 

dad?* de tos 
hombres, ha 
•^en yna ma 
rduilhfa 



íftes ¿cía tierra, y las prcfenta ante 
Dios , c imcrcede por los frutos 
de la tierra, y por ias necersidade^ 
deloshomlsfcs: Dios enroccs oye 
al ciclo,y coodecicndc con ias pc-
ticioí3es,y deíTeos deltrigo, vino, 
y de los demás frutos 5 y manda q 
todas eftas cofas coreípondan ai 
dcíTeo,y ala necefsidsd de lezrael: 
c í lo es,de ÍIJ pueblo : por tanto en 
Ezech. habla con los montes de í í 

£ e 16 % rae^y les manda: V o s montes I f r a e l , 
r d m o s l t e j l r o s germine tis.¡<$rfvu£i um 
'Veftrum á j f e r a n s populo meo Jfraet. 
Veafc aquijComorodas ellas cofas 
fe)untan,y confpiran para nyeftro 
prouecho j y falud-.demas deílo,el 

- común confentimicnto de tedas 
las criaturas j particularmente del 
ciclo^y délos que cflan en el.tiene 
cile deíreo,que las nnbes^y pluuía 
fe junté con la tierra ; dixolo her-
rnoramenre eflo Eurípides, como 

Refiere Aní l .8 . AErhic.c 1. 
_ C u m e í l f i c c a t e Ü u s J p f d c.erts tumim 

. brem a m a t , 

tumet 
^ ¡ f t B a t ^ t tflluris infinus caátt. 

Si alguna vez la tierra alcanas 
lo que deíTca , que alegre goza de 
las bodas deííe3das,y alcanzadas 
con el tieIo.?fegun aquello. 

fcucnms. yndt alna liejuenter, 
Humortim guttas mater cttm tsrra 

recepit 
Tostdpant nítidas fruges, . 

y cierro^íjDoen las vozes, aló
menos en las cofas ayvn? elegan
te paranomafia , quando fe áize, q 
el trigo deíTealas riubcs: es taro co 
mo dezir,cl fuflenro, y manjar del 
hombre deíTca fu proprio manjar, 
y beuida,- porq q otra cofa es la llu 
üia,y roció para las micffes,y fem-
trados, Ciao la beuida con que fe 

embriagan , y la comida con ^tie 
engordan?ci/>«i(dize Pliñio) rf^í-í- ^ 

lito de l i tierra , la nteuc, y las nu- * 
bes nubíferas , con tjue fe fecunda 
admirablemente-y por eflo la def 
fea tanto; lo qual enfeñó Plinioa-
uerlo afsi en las mieíTes, y en los 
frutos2, comoen los arboles: y U 
canfa porque deíTean las nieues , y . 
ynuierno Aquilonar: y fera loque ^ í ' * ? * * 
tlize eííc author vna fentencia con f t á t 9 *KA 
que fe declara todo lo dicho. fíyi*U y*™* 

ynlipimítm.Itnhresmere t u n e e x p s t e n 

d i e u t d e n s c a u f d e i l : q u o n i d m á r b e y e s 

f ( £ t u e x i n á n i t d s > j o b o r u m q u e í f u e 

a m i f ñ o n e í¿ínguídASin¿iturdU e f i a m d e 

e / u r i r e : cihus á u í e m e * r u m i m b e r , 

E r g o cjtíi d i x i t h y t m e s TerenAs o p t a n -

das,non p r o a r h o r i b u s " V o t d f d ú t ^ H i b f ^ 

n o qyidempt í luere Unores j i t r i m e f -

f e s , l u x u r i á n t í í m j y e p í j fertilitaíe d'u 

6lum e f l . véíwejui y e t d t í r b v r u m yfrw 
g u m q u e c o m m u n í d funt, nturs d t u t i * 

ntís f ede reX ' a u f d n o n folum , q u i d 

m á m t é r r a e u a r . e j í e n t e e x d l a t t o n e w 

c l i i d u n t , & compr¡miintyYetYQq\dp-unt 
i n y i r e s f rugum ,á tque r d d i c e f . y s r u m 

q u o d y & l i q u o r e m f e n f i m p r & b e n t y p u . 

Y K m p y & t e r e d ) l e u i f s i m v m q u e , q u a n d o 

n i x d q u d r u m cgleflium [ p u n * * e f l j e r g a 

h u m o r ex his n o n y m ü e r í u s imarur^i-
tdns,¿'¡luenfque yfed q u o m o d c J l t i t u r , 

d i ñ i L U n s ^ t í u t e x u h e r e > d l i t o m m a 3 

q u i ñón /««¿/d?. Ninguna coía fe pu* 
do traer mas a propefito para lo q 
vamos tratando , que la^ palabras 
referidas de P!inio,que parece vie 

! nen coa aquellas deÍPfalm.£*/ d d t Pf t -HI- ^ 
n i u e m f i c u t l a n d m (viíle la tierra, ya -̂1£/?i'/c<áíaJI' 
abriega con la nieue, y con el yzloUws» 

• del yuierno ) nebnlrm f i c u t c i n e r e m 

fpdrjrit.Porqv?: 1) ceniza con fu en» 
I íor íírue decíl ercol a los arboíeá, 
i y a los í e m b r a d o ^ el vio , y expr, 

ticncia 
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rienda a ciado a cntécíer álos que 
tratan de labf an^quan prouecho 
fo rea}cl quemar los montes, y ra-
ftrojos, para con la ceniza fecum 
dar la tierra.Plinio.líb. I7.c.c?.& o 
¿S.&Iib . iS .c . iy . 

Jf, Nofolamentere difpone, y en-
"Deceá la grafa la tierra con el agua que cae 
titmitsM de las nubes j pero también con la 
Us, ¡>or U luz qoe por ellas fe le comunica 
¡u^que por en efta forma. Las nubes fe leuan» 
tlUsfele co tan de la tierra por virtud del Sol, 
rnumea, y délas Eftrellas, fe juntan, y qua-

jan en el ayrc : y luego porla mif-
ina virtud de la lumbre fuperior,y 
por fu calor fe deshazen > y derité, 
y conuierten en agua , efta pluuia 

jiocaufara fecundidad,fino re)un> 
tara con ella la lumbre del cíeloí 
como el agua fria , finó fe Junta, 
ra con la lumbre del Sol , y de los 
Aftros, ni fuera caliente, ni feenn-
da:y e í lo esloque dixo Iob:£f 
hetfpargunt lumen fuum í fegun A l 
berto,y Dyonifio. Luego la nube 
templada con la luz ,e influencia 
de los cielos , derrama la lluuia 
junto con la lumbre, y fecunda la 
tierra. 

%. T E R C E R O . 

Como Dios njfa de Us nuheŝ  
faraoftentacion de fu maje-

fiad l gloría, y peder; y 
para e[panto de los 

kombrts* 

' f~y O N Las nubes fymbolo de 
fjm* diuina jufticia ^ y de fu gran-

hohdeUdt' deza, mifericordia, y proui-
md]ufttcU dencia.Lluuiendo en vna parte, y 
rnifnicQrdiit no en otra,haziendo fértil do cayó 
y fmiáhiá fu pluuia, y quedando efteril aque 

lia que no gozo deílc beneficio,' 
como lo dixo Amos. Píui fuper yna -^^ÍÍ. 4. j , 
cinitátem, & fupgyalteram ctuiratein 
nonpíurrfdrsyná. complnta e f t^puys 
fuptr cjuct nonpim^ruit. Hazefe efio 
no folamente porque es obra de d i 
uina jufiicia , fino también fegu lajf 
leyes de la naturaleza, y de la pro-
uidencia de Dios. Porque el mif-
mo viento que aronja las nubes de 
Vna región , las Ueua á otra > como 
de los vientos fubfolanos, que lla
ma Senecaiffe-yio; vemos cada dia, 
para que en eílarla Vna parte l luui 
da,y la otra feca , fe vea eh efla va~ 
riedad la bermofura de la nsturale 
zajeílándo vna nació en clima plu 
uiofo , y en otra donde efla fiem* 
pre el cielo fereno. En el nueuo or 
be av. prouincias donde quafi fiem 
pre llueire 5 otras, que nunca ven 
el deíléllo de las nubes, como de 
Egypto eferiue Mela , y c e r o de H e U . M . t , 
Babiloma/egun Strabon , y de los 
montes de Hyrcania lo eferiue Plí ^ 
nio.Finalmente,ellas derraman fu n , 1 

. ; /- - J Pimío.U>i \ . 
zguZiln quocumque Ibcomifertcordici 
fua eas iujjem inueniri. Vnas vezes ^ j* 
defeargan en la parte donde fe le- 0 J Í * 
uantaron los vapores de que fecn * * * 
gendraron j otrasen regiones re
motas,donde el impulfo de los vié 
toslasarronja , fon como buenos 
criados,que con la Ieuedad,y lige
reza^ frequente difeurrir: repre-
fentan la perfona de vn embajador 
íidelirsimo,que pone por obra los 
mandatos de fu fefíor, como dixi. 
mOs atrás de Baruc Afsi como por 
la mifma ligereza,los vientoSjylos 
rayos fon embajadores de Dios, y 
los Angeles.Pfal. 103.4.y en efVo 
fe reprefentan la imagen devnos 
obedientifsimos ficruos,Que por 
el mandato de D ios, y p o r í u volu 
tad^todas fe deshazcn,confum é, y 

acaban 



3¿)o V E % J O . XX. 
acabanjpara q̂ ff parezca que dizé 
aqucíío de S.Pablo, Siíts^l'.úmus^fi 

^6Wt<.l4.e. ue m o r ¡ m U y D0^i]ni fumUî y qnando 
dizc Bsruc. N a h e s cam imperatum 
f u e r i t k D t o fer ¿mhvLire m l/ni¡4tr-
Jum orhemperficttint¡quo¿ tmberdtum 

N n h e s g r a n fS? í/V.Mueftra grande variedad,y 
d t r m i n t f - díuerfídad de miniflerios , en que 
tresdcDios. feempíean las nubes, vnns vezes 

obreureciendo e í S o l , orras tem^ 
piando el eftio^ya regando h tier
ra,ya fulminando rayos, echando 
relámpagos tronando, concibe en 
lí el fuego,y lo paren ; engendran 
vientostpronoílican ferenidad , o 

Son- el árco tempeílsd ; mueftran a los o'ios de 
de donde d t f l<>sbotx\hr?s jCÍ A r c a celeílial de 
f a r a D t o s f u s varios colores,y ellas fon arcos de 
faettds . dóde difpara Dios las faetas de pie 

dra , y granizo , con que hiere los 
S ¿ p . ¿ , l l . malos. Sap. P u g n a h i t c u m illo orbis 

t errdvum contra infenfitos ihunt d i r é 

¿ t a e m i f s i o n e s f u l g H Y í i m ^ t d m í j H a m 

¿ hene c a r h a t t a r c a nuhiu m^extermi -

m h u n í n r ^ á d c e r t u m locum m f i l i h . 

Y porque ay otros mayores tor-
nientos , que los que pueden cau-
far, o las faetas^ o la grande fuerca 
de vna piedrajañide la diuina fabi-
duria: p e t r o f á ira,p!en<e mittentnf 
g r a n d i n e s . Porque algunas vezes, 
Diosauiendo amenazado a algu-
no^meneandola efpada, o la lan^a 
de fus rayos, a otro que fe le pone 
delante,lo cubre de piedra, y mué 
re apedreado-.efto es, quando a vn 
hombre particular lo caíliga con 
alguna feñalada aflicción, y publi
ca afrenta. 

Son también las nubes, la ftlla 
^ de Dio^en la qual á de venir, C u m 

N u h e s filUs poteflate mdgnct, & mdjrefldte in n u b i 

de D i o s . bus y Daniel: E t ecce i n n u b i h u s coe^ 

Z«c<e.2l.27 h filias hominn y entebat. Yaunque 
D4»/f/ .y. i 3 entonces también fe dizc^ue vie

ne a nofotros j pero no fe dirá def-

cendir, como en el primero adue' 
nimiento, porque entonces porna 
fu filia en las nubes altas , yeíeua-
das:que por eilb diximos, que A7«-
hes á t e i t í t r a b eleudrione: fegun aque 
lio ¿ c l c r e t n . E Í e u a t n e h u i a s i y alli fe 
declararVpor juez fupreirío a to- l € r e ' J Q ' l l * 

das las criaturas. La.qual diuina 
mageíiad , releuacion, altitud , y 

í manifeíiacio moflró.S. Pablo^uá 
dodixo ad Philip. E x d i t a u i t illum . . . 
(declaro fu diuina magefhd,ydi- p h t l 3 " 9 - ^ 

u ' í m á Á ¿ ) E t d e d i t i i í i n o r K e n { c 6 m e r i C c k w x r j p n 

a faber,nombre de altifsimp D ' ¡ Q S y f e c m ^ 0 

eleuádclo fobrela vníuerfidad de ^ ^ L H U 
todas las criaturas) Q ^ t d eft f u p e r 

omne nomen^uoniif.yn Dns lefus C h r i * 

ñ i t s i n g h n d ( en filia leuantada de 
fnprema mageftsd ) t i l D e i pa tr i s . 

Mayor grandeza,y mageftad es la 
defte throno del Señorjen que víc 
ne a declarar fu judiciaria poteftad 
y masrico^que el que dizc la íagra 
da Efcriptura de Salomón , q eíla^ 
ua veftido , y aderecado con ricas 
cortinas, y finos tapetes. F e r c u b m C á n t l r f * 

f e c i t fthi R e x S a l o m ó n de l ignis I than i , 

e d u m n a s e i u s f e c t t a r g é n t e a s s e c l i n A ' 

tori f imauyeumydfcenfum p u r p u r e u m , 

media c h á n t a t e c w í l r j u i t propxer fi

lias l i e r u f a l e m . La fubida deñt filia 
aderecó , y viflio con tapetes prc-
ciofifsimos,y con muchas piedr as 
prectofas-,cn el qual pinto el amor 
que tenia alas hijas de Hierufalé,o 
porque las damas de Hicrufaiem 
amanan el adorno, y aderezo de 
tan rica filia.Pero el aderezo, y ve 
ftido con que fe adorna el throno, 
c6 que el Señor á de venir, es mas 
glorioíc^ymas magnifico. Porque 
aunque fe ay a de adornar confor
me al throno,o folio, cuyo es, por 
fer empero filia de Re y muy pode 

i rofcy fupremo juez ^eíláencerrai 
¡ do debaxo de velos 7y coninasde 
1 nubes 
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mhsS f como scoftumbraua hazer ] in cohmnanuhis: dixo la dmina fabi Ecclcf. 24-7 

9 los juezes,quando auian de dar fen 
técia de muerte a alsunoisfsi Chr i 
fto nueftro redép tor adereca fu fi 

d^ria. Y alhijo de Dios hombre 
vido San Juan en el Real a í iemo. 
E t V t d í ^ ecce nuhem canáldám } & 

lia realzara hazeroflentacio de fu \ fuper nuhem fedenfjm fimilem filio ^ p o c d t p A q 
rnageílad , y de la feueridad de fu 
jLiyzio vjuntamente da a entcder 
a lps hóbres , como juez abfcodido 

té, 

hom 'mis, Moyfes aula an tesv i í ioa 1^,16. 
Dios en fu filia. Nube opcriente cm-
nia j ̂ 7* majeftdte 'Domini corrufcan * 

la/enrenciaq a de pronunciar con I te, (¡uta tuné iánubes optruerat. Son Exo.+o.^f, 
tra los malos :d ixoloadmirablemé j la veílidura , y cobertura de Dios. 

1 Cumquc afccndijjet Moy fes, operuit ^(ihes ye í l i 

3 
Ntihes cdrvo 

de Dios. 

Mdt, 17,^. 

^ ¡ ¡ocd . i . j . 

te \oh.Qmtenet>ultufo¡ij fu i . ^ r ex 
ffídltfuper.ilíu dnehuUm fuam. Teñe 
re ftciem CGCÍÍ i Es tato como cubrir 
el roílf o del eieiojeíle nueí l ro He 
misfcriojemi nubes,- lo q diriamos 
en Erpa,nó],toaia, y anubla el cielo 
qnadole parece,y haze ^ las eftre-
Uas fe tomen de obfcuridadjqcs lo 
miímo^quijfewfrfj q, catexers^ut 
operire-.ciihre fu filia, y extiende fo 
bre ella las nubes, q entre otrss co 
fas de (] fe firue Dios dellas^s para 
ornar el tbrono de fu judicatura,pa 
ra veneración^ y religión de íu juy 
zio,y poner temor en íoshombres 
de fu fentencia. 

Simen tábien a Dios de carro,o 
cocbejCon q deciéde a nofotrosife 
gü aqllo í| dixo a Moyfes. lam nuc 
yenidm ad te in calígine nubis^lt audi 
dtme omnispopulus loquente.y lo mif 
mo dize en ele.34,^.y en €140.34. 
yfiruefe della para fubir al cielo: 
Qui ponis nuhem dfcenfum tuum ¿ y 
Ifai. Ecce Vominus afcendet fuper nu 
bem lettem , ingredietur , / ¿E ryp . 
tum:en la trasfiguracion, .Eccezm^í 
Incidci obumbvduit eos3 ^ ecce yox 
drs~nube3iicens}hic eflfilas rneu^gre. 
Quando fubio en cuerpo gloriofo 
al cielo.Nubesfhfcepit eumm coslum. 
Y a fu venida v l t ima , como queda 
dicho, aduierte S. luán. Ecce Venit 
cumnubibus) & yidebit eum omnis 
occulus, Siruen demás deí lo de fi'-
Jla Real,y gloriofa.Ef tlnonus meus 

nnbesmontem,& hdbitdmtghrict D o ¿hyA deVws 
mni/uper Sindi. y en el Píalm. 92. ^^0.24. 2 5, 
vémicittsnuhe ficut yeíl imento* y 1. 
Paíaíip. 15. 13.y Ifai.45. 8. donde 
ruegan los Sanáros: Vt nubespkdnt 
iu í tum' . eño es,porque Dios inuifi-
ble,que eftá abfeondido en las nu
bes,fe nos muerí levif ible,vefl ido, 
y cubiertodecarne humana, ama 
ñera de pluuia , q fale de la nube, y 
fe manifieíla.S.Iuan ApocsL t o . i , 
vido el Angel fuerte del gran con 
CejoiDíjcen dentem de coelo^dmî lum 
l u m m e ) i & Iris in cdpite eius. 

Finalmente las nubes íe llaman ¿ ¿ ¿ 4 

tienda militar de Dios,puefta,y fi- mil¡títr ¿c 
xa en el ayre, dentro de la qual D'lQSt 
efta encerrado el fumino Empera 
dpr de lo criado, para auer de pe
lear con los hombres: lo qual can
tó Dauid en el Pfalm.17.13. I n cir-
cuitu ems tAbevndculum ems^enebro-
d dqud in nabthusddens. De lo qual 
diximos atrás: agora folamente d i 
remos para moflrar ía herm o fu
ra de las nubes,que repreíentan no 
folamente la magnificécia delthro 
no3y filia Real, fino tábien vna ef-
pantofa villa de vna tienda m i l i 
tar,que reprefenta la fortaleza de 
vn fupremo Emperador ; fégun 
lo que eílá eferipto. AidgnificentU 
^i«f(queés proprio dé los Reyes) 
&yirtus eius (que es de Empera-
radores guerreros)/» : y en 
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el Deut.^/cf«/er(el q va a cauallo) ¡ qmtecu mordturin térra (en tu cafa-
c<£Íi3áHxúi4tor tuus{ Por eíTo no fo- ! (\ declara luego)c^^f^^^^í ium 
lo con gran poder,fino tábien con j Otras Ja tiene mas anch;avqfe exrié 
gráligerezaacude a darfauoropor | de a figniíkar vn Reyno. ^Reg.^. 
tuno a fus jufto^porq,Aí^»//?c?f/rf ; 12 .fec/í s4f<t reBum. & ¿hftidit ejfc 
ems dtfcurmntnuhes. Por Hypalfa-
getn.Kubtbús difeurrit mkgmjiccnt 'ta 
eitif. Veafe aqui como la Real mag 
nificencia,la viriud,y fortaleza im 
perial de Dios fe excrcita en las nu 
bes:el Ecceíi.)untaambas cofas./?* 

ÜCC/.43. l ó m¿gmt»dinefuafoÍHitnubes:qucyYO 
priaméte fe lee del Griego. In mdg 
nitudine fuá confórtame nubes. Pero 
cito bafta de nubes. 

V E R S O V E Y N T E Y V N O . 

Bcnedtcattérra Domino* 
§. P R I M E R O . 

Dé la fmdaiton, y Antigüe
dad de U turra. 

L ; 
A riera q en el í i t io juga^y na
turaleza en efle mundotiene el 

infimo,y poílrero lugar-, con todo 
círo,heríiioreoIa Diosco tantas, y 
tan fingulares cofas^ de tal mane
ra la aderezó, q viene a feria mas 
principal parte de todas las eleme 
tares: de las quales iremos diziédo 
fegun fe ofreciere ocafíon 5 para q 
veamos quatos, y quan grades mo 
liuos tenemos de cóbidarla para q 
bendiga a fu hazedor. Terra, k teren 
do-Se deriua,y dixo vno. 
Humor humum rcddititerra terit y fus 

¿ratri, 

&ic<]]JolHm foHdum, Telltts cum fur-
g i t m altum. 
Vnas vezes tiene la tierra cílrc 

cha,y cortaíígnificacion , por vna 
Tola cofa, como aquello del Deut. 

24.14 Nonnegtbis tnercciem tuam adueña, 

Terrd a qu» 
dicdtur. 

mindt&s de térra. E ñ o e$,defü Rey-
no : orras vezes figniírca' muchds 

^CCeptlOfies 
tjtte Ufagtn 
dd Efcrtptu-
ra dd día tier 
ra. 
Iere.z<¡.zQ, R e y n o s'] u n r o s. í er c m. sUm e-i ib í p re> 

pindtítm dilicem , deceptúm de mdnü 
Dm cunSlis Regihus t irr£ \s$ufitidis. 
Y aquello de lob. Vir 'efdim térra lob i A , \ 
í f « í : y es regla de S.Hicron. q qua 
d o e n 1 a ("a g r a d a E fe r i tu r â  d i z e: !>»' 
rd\üHt omnif rerrd.nón o p ó r t e i y'niuer 
fam inttl l iri .Sedidwmdfdcr¿f :riptu
ra ejie^t omn'em terrarn liltUs f {^! f i ' 
ceiprouintide , de cjua ejlfeimo. Y los' 
Setenta en el cap.vlt.de lob , dizé:-
Hdbitdun lob in térra \Aíifítide, in jini 
bus idumeéejgr *Ardhi<6 y Eufeb. di-
ze tAriñeás fenptor j d e la hiíloria 
ludaica afirma,que lobbiuioenlos 
confínes de ídumea,y Arabia: cott 
fíe nte co cfto Plinio, y Ptolomco, 
que Huseracn Arabia,y ambas cf-
tauan confines c o n í d u m e a j o qual 
da a entender lerem. Gande, & U ' 
tdre filia Edom , quat hahitas in térra 
H^y. Donde fe vé como a l lh Terra: 
fignifica prouincia c e muchos rey 
noSjque deuian de fer muchas ciu
dades,y el f eñor de cada vna fe irí-
titulaua Rey: í e g u n quiere Lyra , 
Tobi .2 . íofu. io .coiado los Reyes 
áizeiSehon Eex ^im^rt&arum^ Or, 
Mex Bafam. Vl í imamente, la tierra 
fignifica todo e l v l t imOjy pofi reró 
de los qnatro elementos ^ el feñor 
cricKComo aquello del Gen./» frin 
cipo creamtDeus coel i t^térra. Dize 
la theologia de S.Tb.y co el todos 
los Theologos, q todas las partes 
del mudo.por fi folas cófideradas, 
las pudo Dios criar mayores, me
jores,y mas perfe^as^y hermofajj 
pero que cóíideradas todas vniuer 

falmcncc 

\ lnlfai. 13. 

EítfehJih.i, 
de prjtf. HÚ 
g e ü c c , ^ 

Pl'mieM.i1). 
cap,1^. 

Tren,^zu 

Genef t . 1.1. 

r h o . i . f ' f -
z6.4rí.b' 
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UtUmto 

•Tí 

De Ufmda 

lo elemento, 
fe toma fr-
mur rumen 
to ¿e Uproui 
émia '¿im. 
na, 

sitmtt:) untas ty «rau s íl.̂ s ̂  tro puGie 
ron íe 8 mejoras:,. B i;-IB as. e sla u-o n a -
^as^.R-t dc-mejór prop.occio ,• ni mss 
mommh do tens pera me 10 . JLuego 
l^quclla q por ÍJ Tola 3 cv.tvo es ía 

tierraypudo íerhecha Dios me^ 
lor.rDíJS maíiifíca^y pérfefí-a; en co 
ficlerarla^boba j y faca de íi el hu
marlo cntcndi íTnicnro, q hpra la co 
tepl-aeion de la diuina fsbiduria^o 
dcr ,y grandezaíqTera, y ciienta la 
^raínd/e^a del mií tno cria dor?i« cu 
¿usaitos ftpienti* finus ( c e r n o Olitri 
j i o d h r o ¿\7.c)fcnetrúY.e ncmopojtefí? 
g 3 Qp^ îHa.DO,.flaco, e ignorir . te 
•ds'elhonibrc 5 y q pecb pudo spro 
|í.Geh9S.co. -c o n fejo. a- EKi os-, y rocCj 
}e pudoiayudar a la criación tíe la 
i i c r ra, p í) e s antes q el fueíle, for m a 
<1 o . . c r i o Dios,con fu «dmirablc 
poder^y la fünd6ryiñ-t0 ó-c-o.n íin» 
gular a c í i f i c J O . f ' h f r a i i dixo Job) 
qva.ndQ pon*b^fun áamcn td tery<c f N o 
le pregunta Dios a Job , conio ad-
iiierre Cur i fa í l .de lornato-de toda 
l ^ míichina mundial, o de toda fu 
'beritiofurajíino de vn folo e l e rnen 
lampara tomar del argumento fnas 
a propofiro , co que perfuada al ho 
brev^ tanto ruda^'trabsjaja cílsbi 
l i d a d d e fu p r o u i d e n c i a. Non n* cm i -

^>dm mnndí emlnet dpf^t^t¥0em% 
áliquid íim^liusIoho,a terrd^c cczlc hu 
mímod iav»ti mentdtio neduat. Efo tud 
>Ciiíif4 ra.mpraüántiiahjGlii.tdcjí}c ratiO' 
*ne térra furtddmenta ccftituiy tc áute, 
mius cetpifa ilUm fum fáhncdtus conté 
r¿,íw?Pcro quiero que entiendas, ^ 
aunque fe cr iopor i\,v.-o tnucDios 
necefsidad de humano ccfcjo.A7»» 
ej-uid {. ofííwm Da¿lédifíi ? & inferior 
te crit e'ms(apientia? Las.razones de 
los diurnos cófejos,primeros,y ma 
y ores fon, ^ eí humano eníédímié 
ÍO j y de aqu i fe .colige la ignoracia 

del hombre, pues no fue coc íe rnd 
con fu criador» Afsi como por el r5 
trario,fe conofee la slreza delá d i 
nina f a b i d u r i a celhi io,acerca de la 
prouidencia , y ^o iñe rno de todas 
las cofas criadas, q aya afiñido al 
padre en la criado de toda efta v n i 
üerfidsd q \ ' e m o s : y al impijísimo 
h e r e g e Arrio,que negaua ja ygual 
dad delbiio coel padre,quado pie 
g c n t a n a v F ^ £r¿if Prcfpodela mifma 
fabiduria : Cu eo era cunBa cdponens: 
y e l la mirm.1 pone la deferipcio de 
íu origen msgnificentifsimaméte. ^xplicafur 
I? rob. 8 fosean me'in intio yictru ¡ocus Protte} 
fudyum'.o como fe lee eneIHcbreo: 8.22. contrá 
Inj t mm 1 }h r u m fu *r u w.Pcrqe l ver- rio * 
bodibiduria del.padre, es e lp r inc i 
p í o d e to d o s fu s c ? m in o? ? q fo n» ro-
das fus opera ciones^iuinss. De las 
;iüíerÍGrcs ,pcrqla generación del 
ve rbo iCS primero en o r i g é , que la 
rpiracion del EfpiríturSanOo. [De 
las exteriores, q llamá los Theolo 
g o s; .4 úí r x f ; t á b i é 5 p o r q n e: Omn i 4 
per ípfamfüBd fun t , & in ipfa credíd» 
I té la mifma fabiduria encarnada: 
Eíl müiumMávum -De*. Yante todos 
los caminos, y operaciones j pues : 
Newopcitílyemre ddpiltre , wififdpie 
xiá tydxerit: y la diuina bondad cef-
ciendepor la n-ifma fabiduria: i»í-
vumñvdrum fuanm's las cofas cria
das, o falieron de fus manos.Por lo 
qual e í l a dixo con mucha verdad, 
q cs:,Princ!ptumrvUrutn Df/:dclqual 
principio efla eferipto : In principio 
creduit Deus co¡:liurt1& termm.^nte 
íj u a y tiicqttfifáccretApTinc ¡pie ( n o fu e 
ella-hecha , ííno primogenitade to 
das las criaturas: eterno ordm^td 

Propriamcnie del Hebrco :P r i» 
cipatíí h(¡hui;fui eleBdjj c c ü i t u y d a 
enRey na,lleue la vadera delate de 
tus obras feculo coyonéufom: ay 
entre la diuipa fabiduria^ las cria-

H h z u i raf 
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turas, elordcnq ^ucJcaucf , ycs 
pofsiblc, entre colas de diucrfo gé 
nero,yordc,y entre Dios^ fus cria 
luras.Los S c t e n t 3 : ^ n t c f a c u ! u f i i ' n ~ 

dduit w e : c o m o fidixerajmi fubfiftc 
cia cs ctcrna.coino cl mifmoDios; 
y aunque la tierra parezca,y fca fú-
d a mero de toda la machina del mü 
do;pero cierto es,q no (c Criaro en 
la tierra todas las cofas, íino, /» f t -
f i e n t i d C 9 d i T a f i i n t y n i u e t f d : ^ Q T c ñ o : 

D e a s d í a f u n d a u i t . E ñ o es, ella cs el 
fundamento,y Bafis: J n yuo condita 

f t t n t y m u e r f d . E t s x c m t i y u i s (Los Se 

t e t z i l n principio) á n t e q u Á t é r r a f i e r e t , 

Defdc la tierra comienza contar 
lasotrascriaturas. C o n e í l o v i e n e 
aquello de la Sab. donde Salomón 
hablado de aquel fu téplo q auiafa 
bricado , da a la diuina fabiduria 
ygual eternidad con Dios^ e ygnal 
coRocimiento de todas las cofas. 
Quodprispair^J¡ i {¿ \2c)d!} i n i t i o j i t tecn 

Japifr i t id tuéj í j í i te nouit operei tud3qH4, 

f¿r á f f ' i t t t u n c y ( u m orbem t e r r d r u m f d 

c t r e s l (y-fctehdt q i í i d e j j e t p U c i t ü oca 

l is tuts s & ( ¡ u i i d i r t é í u m i n p r a c e p í i s 

s f^/í.Por lo qual S. luán publicador 
0 ' * del verbo^y fabiduria diuina,la ma 

nificftacomo pregonero de laso^ 
bras de Dios .Vnigeni tus (jui e í l in f u 

n u p d t r i s , ipfe e n a r r a u i t n e h i s : como 
quien auia falido del feno del pa
dre :pcroelh5brc criadoentiépo 
cl vltimo de todas las obras corpo 
rales de Dios, a penas puede cótar 
los t i éposjos años, y dias; a penas 
puedecoprehender la naturaleza 
délas cofas fenfibles q trac entre 
las manos déla tierra,q huella^y pi 
facón los pies.La vileza,y villanía 
humana delante de fuhazcdorj fi 
efta indignidad increyblc murmu 
re,y contradiga afu criador,q fe le 
puede dczir, íino aquello de Ifai. 
V * qui c o n t r d d i c i t f a c í o r i f í t & ] í e J ¡ A d e 

SdMtjs t e r r a . N u n q m d i k i t l u t á h f i g t t j ~ . 

le f u e - . í j H U f á c í s l Como íi dixeravfrt E x V : 
digniísima cofa cs al hobreí cbtfd'é , P'KAtur 

cffrf: es verbo foreriíe controucr-^ )rCt 
fario. Abomina püesIfaKla áudaeja 
y temeridad dcfte hombreziiio, ^ 
con proteruid^d , y contumaciavfe 
pone acontradezir a fu criador: T¿ 
í l a Sdmijs t e t r ^ : Porq aun^ fue cria 4 f0Sy 

do artiéciofameme de lodo muy w u i f 
apurado^ delgado^ có mücho ar 
iificio,al fin es váfo de barro. Pot 
ventura alude el prophera a lot va 
fos de Samia,q en otro íiépo fuero 
muy eftimados, y preciólos :^ue$ 
defta obra de barro eferiuiedo Plp , , 
niojdize: Jriter y a / k t e r r e n d S d m i d i ñ ^^'•"^•JT* 
efculent is I x u d a r i . E ñ o s fe hazian, y Cí*/''I¿̂  
traian decreta en la Isla de Simo 
Thracia, v por fertán delicadosjy 
delgados (como los q víamos de 
China) fe quebrauan mas facilmen 
te que los otros: afsi es aquello de 
Planto iñ Bachid. 
S a s tu , con f y i n r i y** cito S a m i u fo let? 

Con lo qíial viene la lección dé 
losSetenta;^/^ m i l i u s f e c i . q u Z lu tu 

f i g u l r f Q p W o ^ Procopioleent F a -

ctens m e í i § r e m compofui lu tu : al mc« 

jor dellos Io nizo de barro. Pero 
porten el Hebreo tan folamente 
eílá : T e í u d é t v í t i s t e r r * . P a r e c e 

interpreteLatinoi^ffii^no 
lo tomo tamo por vafo preciofo, 
quanto por vilí fsimo, y en tal cafo, 
Sdmiu-Jer* apelaiiuo nombre, y no 
proprio. Afsi Nonnio Marcello;S4 

lo toma en fignificació devna 
teja,de autoridad deLucil.fatv.»4. 
£ t non pdHperyti Samio^cer te fer ino ,L í f c i . fd t . l^ 

Y PIuu.o in Stich. 
Bdti f í í i s hthunt\nes n e í i r a SdmiolopO ' 

T d m e n l / m i m u s . { ter i s 

DizePues Ifaias: T e j í a detef i ts , 

d H t S a n t í j s : ' \ nc tienes cofa mas par J 

ticuhr, porque íer cít imado, que 
Jos 
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los otros vafos^o tieílos, Formado 
¿ e tierra , que fue primero forma
da del miímo criador , antes q fue
ras. Nuncjmi ¿icet ImmnjtgHÍo fna} 
quidfécistEs tanto,como dezir (pa 
rece bien que el vafo acabado de 
formar,haga burla del arre co qye 
fue formr,do,y vitupere a fu hazc-
dor, y diga con mucha foberuia: 
Qi ie figura me das ? de que forma 
me hazesfporque mi ruda , y tofea 
figura bien mueílra que no mehi-
zicron las rnanos de algún buen ar 
tince,íino de algún tofeo, y torpe; 
£topHS tuumdhfque mdmbusieño es, 
toíco,y fin pulida me hazes,qpare 
ce q no me hiziero manoseo me hi 
ron fin afas, como fuclen c íbr los 
otros vafos ? E l pueblo afligido co 
trabajos, acufaua a la diuina prouí 
den cía: V<e qni dicit patn* (juidgene-

Vcrf, 10. rcts?& m a t n , cjmdpdYturis? (!o mif-
mo parece que es, ferhazedor,© 
formador de lodo, o barrero, que 
fcrpadre)Hác áíck donúmsfdnEíus 
Jfraely pUfles eius ¿Ventuvá tnterro* 
£4fi? wr(interoganíe fe á de entefi-
der?e{laa vueílro cargo auifarme 
de mi oficiopypreguntar q tégo de 
hazer,oclcomo de miobraf)^?»* 

-filios meds3&/uper opas mdnmn med.. 
rummtndatemihi. Como ü dixera: 
harto cuvdado ten^o yo de las o-
bras de mis manos. Mas los jnftos 
de la razón, y condición de fu ori-
gen,toman motiuo para humillar-
fe delante de Dios^y có increybles 
ados de humildad, dizen a íu cria-

Í^Vífé. S, ¿or .Stní ívcDñe ,Pa ter{cv \AÓov)n9 
í l e r es turnos yero lutum\ & f i £ Í 0 r n o 

s l e r t u : & opera mA^um tuarum om-
nes nos. \ 

Afsi como no fe puede el hobre 

fue delía ¡ y de alli traxo principio 
fu iinage.Vuo antigúamete vna na 
cion de gentes de Arcadiaja quien ^ n t t Í ^ 4 n4 

lía mana: F r o f e l e n e s ^ u a f i ^melund Cl&n <Le 
m:q referían fu orige al principio ^<£e ̂ rcd 
del tiempo , antes q vuieñe Lunaj ' 
de cuy a fentencia^ por mejor de
zir,derstino/e acordó PIutarco,y ^^atd' 'm 
otros muchos eferiprores, como 
Tiraq. y Delri. Pero aune} mentiá • ^eno 
en eila antiguedad^no podían me- bih'c* 
tir,d3:ziendo qfu origen era antes z^ ^2?" 
de la tierra.Deílo folamete fe g ío- Yfoh'f ~4le 
ríaua,q el primero de todos los ho Xcin̂ m p. 
bresauia fido hecho,y formado de C d ^ ^ : 
tierra.Porloqualelmifmo Pluta. 
q . y i . S c n h i t y f r m coyona c j u e m a f l » ^ ^ c í r i o . 

xifje r x ^irccLdumpnfcd c&fueiudine, y l t . m come: 
quihus alicjud efe cum quercu cogndtio* ¿n fáippolitté 
P r i m i c n i m heminumye térra nati ere* ¿ $ , 1 , 
dttntut'ificHt (juercus inter í l i r p e s p r i ~ 

r/íá.Por eíla mi fon a razón Jos Athe 
niefes de nobleza antiquifsima , fe 
Hamauan: Terrigena: no porq pro* 
cedieífen de los primeros hobres; 
fino porq dezian fer nacidos de la 
propria tierra,como lo afirma C i - ^ , . t 
cerón. Ve quorum ^úlzc)>jbtspo¡jej 
ponepropterpuichrltudinem ettdinter 
Deos^ramen .fíiiffeprodhum eí i ; 
Iretuftate ea e f l ^ t ipfd excefie fuos ci~ 
uesjrenmjje d icdtt ivf i t eorü eadem tsr 
rdpdrensMtrixpdtrtd ¿icátur. Profi-
gue Platón efla materia, y con mu f 
cha elegancia dizeriV^^e pvopter ^Látm m ^ i e 

fdpientk laudemfgelfánt eo tempore, n e x ^ 0 ^ p í * e 
quo tellus omnid ¿nimálid omnigend 
f roducehd t fe rás r&Armenta ) t e r r tm ^ n t t ^ t í ! i á ^ 
dumtdxdt illam ddhucflerilem 3 agre ' 

fltbufque ámmdntihus yacudm^proprie 
yero ex ómnibus dnimdntibus homine 
j»€mij%e,qui c*teris inteíligenúci pr*:~ 
ñdtyfdufq jusydc T^eos cs//r.Por eflo 

gloriar defer mas antiguo fu ori^é i Aufonio enelcathalago' .FV^ín^-
que la tierraj tampoco lo podra ha • h i l i um : dizc de Alhenas defta ma-
zcr de fu nobleza j, pues fu fabrica | n t t i ^ 

H h y 
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N u n c ^ T e r r i g e m s ^ á t r i h í i s m e m o r e 
•Aitfonio. m u s ¿4thenast 

P d l l d d o s . 
Pero demos,que eflo, que es fa 

4 Lula fuera verdad (que en el prime 
ro hombre que fue inmediatamen 
te formado de la tierra,y de los de 
masque del proceden en alguna 
manera es afsijpregunio yo , don-

< de cftausn los AtheniefesA^ donde 
los hombres mas fabios del mun
do,donde eílaua el miímo Adam: 
Q t u n d o p o n e h a t D e u s f u n d a m e n t d t e r 
r £ ? y vaya la pregunta adelante a 
qualquiera: N u m q u l d tu p r i m u s ho-

J0&.15.7.S. m o n a t u s e s : ( p á n t e c o l l e s f o r m d t u s ? 
AJosquedc foberuios fe imagina 
uanjde origen tan antiguo,que era 

. formados antes de la Luna,o ínme 
diatamente de la tierra,qual delios 
fe puede comparar con Adam en 
fabidnria , y en antiguidad de ori
gen?; ue el primero hombre fapié 
tifíimo , y excedió en faber a to
dosporque afsi como auia de fer 
padre de todos,afsiauia defermae 
ílro de todos, íegun aquello del 
Ecdcíiaíl.hablando délos prirne-

E c c l 1 1 K t o s P a d r e s . C e n f i l i u m ^ (¿r l i n ^ ü a m f 
*• ' O C U I G S , & á u r e $ . & cor d e d i t 'tllis e x -

CQgltandido*' d i f c i p l i n a i n t e l U t l u s r e -
p l e í t i t illos-y c r e a u i t i l l i s f c i e n t U m f p i r i 
tns fenft* l Y h f U u i t c o r i í l o r u m , & w ¿ ' 
l a > & h o n d c j l e n d i t i í l í s , Y el nombre 
de Padre muchas vezes en la fagra 
da Efcriturafc toma porel de mac 
ftro,y doftorjjfcgun le llamó Eli» 

4vfí¿'¿*2" 1 k o z h l i n t : P d i e r m i y P d t e r m i : y e n 
fu mjeftro nemas: y Ividic. i 8.19. 
V t hdhemus t e p d t r e m , d e J d c e r d o t e m : 
porque afsi como es del macílro 

P e f e r i d e m enfeñar f»s diícipulos j afsi evdel 
(juod M á g i : padre enfenar a fus hijos,como pii 
í t e r m f a c r i í mero que ellosen tiempo.De aqui 

es lo que dixo Dios a Abrsham. 
Gf i» i l8 . i^ . f e to qHodprxceptHms f i t f i í i j s , ttc d o -

i n d u r i b u s f i l i j t u i , & nepotum t u o r u . 
y loel . S u p e r h o c j i l i j s y e í l r j s n ü r y d ' j o e i 
te , & : f i l j j ' \ ' c f l r i f i l i j s f u i s , t F f i í i j eo- ' 
r u m g e n e r a t í o n i a ¡ t t r & . Tampoco fe 
puede comparar ninguno con el 
primero hombre Adam en anti* 
guedad de formación, que fue he
cho 3Ante o m n e s c o l l e s : porque de-
mas de que lo muy antiguo , y que 
dura mucho, fe fuele comparar co 
los montes,y collados,cuyo Epite 
to,es fer eternos,antiguos,y dura
deros por figlos,com o aquello del 
G e n e ü . D e j l d e r i i f i m c ü l l t u m ¿ c i e r n o * . ^-.^ ^ 
r u m . y Habacuc. M o n t e s feculi. & •49-2 , 
col les m í i n d i i e i t o e S t l o ñ g ú s í c n o s , y 9 ' 
de antiquifsimo tiempo. ^ V ^ ^ ^ 
fisura Synedocl^quefeflffnifica la Mt*yan^ 
primera criación de la tierra, iipni ^ J ' ^ 
ficada por los montes, y collados, r * ™ n l o s m f 
lapartepor el todo; y afsi corno 'J^f / / ^ 
los montes,y collados fe toma por^^ aEJcrlP 

turd. la tierra; afsi la tierra fe recibe por 
la vniueríidad de todas las demás 
cofas.Pues Ci ninguno de los mor
tales fue en eílas dos cofas prime
ro que Adam,qual dellos diocon-
fe)o a Dios en la formacionjO crea 
cion de la tierra? o con quien lo co 
municó Dios j que es lo que luego 
fefiguc. N u n q u i d C Q n f l i m n D e t d ü " 
d l í t i f l o s Setenta trasladaron con 
mucha e \ e g 3 i n c h : C o n f l i t u t i o m m D s 
m i n i d u d i í l i , & c o n f i í i a r i o t e y f u s e í l 
JDirwi .? Aquila pro confiüo dixo: 
^ í r c d n á i n e f f d h l l i d ' . fiendo Dios el 
Maeílro,y Doftor de los fny os, y 
el que enfeña , y renela lo q á eíla-
bleGÍdo,y loquea de hazer: como 
lo dixo por las miímas palabras 
A m o s . N o n f d c i t D o m i . m i s D e H s y e r - ^ m 0 S t l ' T 
h u m , nt f i r e u e l d u e n t f e c r e t u m f u u m , 
* d f e r u o s f u o s . P o r lo qual fe dize en 
elPfal. E t t e ñ d t n e n t u m i p f t u s , m a - P f d l . z ^ , 14» 
m f e í t t t H r ¡ l l i s i Q u j p n le auia de acó 

fe jar 
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fejár, o con quien auia de rornu-
üicar lo que auia de criar ? E l que 
en eílá locura diere , dará en orra 
mayor,que pcnfará, Q̂ÚG Infer ior te 

er i t eius f a p i e n t U : cayra en defytino 
tan grande,como es penfar,, que es 
fuperiorcn faber , y que excede a , 
Dios en fciencisjficndo verdad, q 

p^. 8. 30. ella afirma de fi en los Prouer.que 
en la formación déla tierr3:C«m eo 
eram c u n t í a Cbmponens.ymss abajo: 
E g o faptentia habita i n con filie, & eru 

ditis imerf t im cojritationihus: porque 
ninguno fe anibuya a fiel oficio 
delafabidnna diuina, por laqual 
Dios crió lodas las cofas. 

§ . S E G V N D O . 

De la firmeza de la tierra. 

h £ l ^ t V V I E R Q N L o s P i t h a 
8 goricos an-tiguarnente vn 

Mm error defannado, y penfa-
uanque la tierra toda ella 

naturalmente fe moni a? como lo 
Copermcoln tuno Copernico, y C^lio Calcag-

•fitis reusU- nino:que a mi parecer , lo deuiero 
tm'dnts. de eferiuir mas para mueílra de la 
U ' á o i n o p u f agudeza defu ingenio,que porque 
culo i e hac penfaíTeo Ter ello afsi, o conforme 
ve, a reglas ds Philoíophia.o de Adro 

logiaiconrra el qual difparate fe dií 
puta en los libros de caelOj&Müdo 

e í m ñ o X l a . q u e eferiuio Ariíl. y el Padre Chri 
ü i m c o m . a d ftoual Clauio mueflra fu falíedad, 
f m m caput con euidétes razones tomadas de 
¡ j h e M . la Philofophia, y Aftrologia. A al-

gunos les pareció,que con másela 
riáad dezia el mouimiento que la 

hh.Q,6. tierra tenia aquel lugar de Iob;j^/ 
c o m m ü u e t t e r r a m de loco f u o ) & c o l u -

n a eius concut tuntur: que otro algu • 
no que vuieíTe en la fsgrada Efcri-
lura, que dixeíTe tan abiertaméce. 

que no fe mouia.Fero eílos no ad-
uirtieron^que la propria^ V o x c o m ' 
motionis: antes confirma cfta ver-
dad:porque el verbo Hebreo { R a -
^ ^ J n o fignifica mouimiento algu 
no natural, fino vna cierta alrera-
cion^o c6mocion,C3ufada de mié-
dojra^o de otro afe£Vo del ánimo, 
o perturbacionjcomo es algún gra 
temor,o temblorry afsi claramen
te fe vee que cfta comocion de la 
tierra fe á de referir al temblor de 
ella; porque de la mifma raíz He
brea,le dize5Dcut. In moren; p a r t u - Veut ' i . 2 5« 
n e n t i u m contremifeam ; y en el csp. 

28. 05. D a b i t t ib í D c m w u s c o r p a u i - . 

á u m : efro es, comouido , turbado, 
como íl dixera , vn coraron reme» , % 
rofotembladony X o e X . C o n r u í h e n ' / o f í - 2 , 1 ' 

l u r omnes habiratorts t e r r * . Eíla C O i 

moción es, la q fe opone a la pííz, 
n £ipquilid3d,y fofsiegoty Kú.Cum ]lal' 1^ %' 
r é q u i e m dedent t ibtDeus k lab&re tuot 

& c o c u í s i o n e ( ¿ e \ mouimicro teme-
rofo) tua. Pues fila comocion,mu 
chasvezes la Efcrpitur^ diuina la 
atribuye alos motes, y ala tierra. 
Reg. F u n d a m e n t a mont ium c o n c u f a 

funt .y cnlosProb. P e r tr ia mouetur P r o h . 30.11 
t é r r a . y l e r e . C o m m o u e b i t u r t é r r a , & l e r e . ^ l . i j , 

c o m u r b a h i t u r . Luego en los terre
motos,y réblores de la nerra mué- P n ¡os teh'o-

íbra Dios fu admirable mageftad, res de la t ier 

y poder j que tanta machina de tier ra m u e j l r a 

r a ^ tan gran pefo , tan altos mon- \ } i c s f u po
t e s , parece que los arranca de fus der . 
aí¡enros:o para fignificir la gra re-
uerencia , y refpe£í:o que todas las 
criaturas tienen ala íuprema grade 
za de fu criador, fegun aquello del -
P h \ . Q » j r e f p ' i c i t t<-rram, & f a c i t eam J 4 ' 1 0 ! ' $z 

í^mcr^.y lo de Virpibo. 

N u t u tremefec i t olymptt m, ' 

Para moflrar demás dt ílo , que có 
folo vn mirar de ojos enojados, 
hiende,y defmenuza las pañas for 

tifsimas. 

2./?(•»•. 2 2.$. 



3¿¿ V E ' A J O - X X L S. t 
B c c l l L i t . tifsiroas,fegun aquello del Eccíef. 

^ Ctelum, & caeli ccshrum Abyfus, "V»i-
»í?r/d terrd,&qu<zin eisfunt^in conf-
f e ñ » illius commoftehantury montes f i 
rnttl, 0* colles , & fundamenta ten-*: 

cum cénffexent i tía Deas tremure 
cancutientur. Por femé) mtes ra70-
nes,los truenos erpantofos, fe lla
man, vozcs de Dios magnificas, y 
poderofas, con que efpanta iosho 
bres.Pfal.28 4 . 

N o ay dudajíino que el ciclo es 
primero en dignidad , y nacurale-
za^ue la tierra. Pero en razón de 

% feria tierra como fundamento de 
Za tierrd fn cfte edifkio , y Machina mundial, 
ra^o de fun es primero laticrra, que las demás 
¿ ¿ m e n t ó , es co^as 1̂16 ^ confideran fundarfc 
* rimero tjae en ella. Y afsi fe nos a de proponer 
Us demás ce delante primero la firmeza deíle 
f d s q e n ella elemento , que hollamos, y trac 
/e fundan, 17105 debajo de los pies,, para humi 

liarla foheruia,y arogancia huma-
naques fino entendemos aquello 
que tratamos , y de que fuimos 
formados,y traemos ante nucftros 
ojos j colijamos de aqui quáto me 
nos podremos entenderlas cofas 
leuantadas^ celen:iales,quc no ve 
inos. Eí lo nos á de humillar por 
vn.*: partejy por otra leuantar el en 
icndimientoahendeziral criador 
de la tierra ta firme,y eflable'.pues 
nofaltan dolores,que digan,que 

_ aquella palabra de lob, C«WÍ me 
J o h . $ % , j , d a r e n t a ñ r a matutina ^ & iíthiLirent 

omnesf í ' í j Of/;fe entiende délosAn 
gcles, q icdauan gracias a Dios, 
luego como fuero ciiados; y lo pri 
mero fue por la creació 3 la tierra, 
de fuerte, q al primer fundamen-

t G S ^ é n g e h s to , y piedra angular d e í h iníigne 
dieron gra* fabrica del mundo , y a fu firmeza 
tías a IÍ/OÍ , le acompañó clalegria de los An» 
por U crea- geles , y aclamación délas E í i r e . 
cío de la u t r ílas;y aplaüfo de ios efpiñtus cclc-

ta. 

ílialeSjQuecnfalcauan la dinina bo 
dad ; porque qaiío communicar íe 
nofolamentcalasfupernas in te l i ' 
gencias,y efpiritualesj fino tambié 
a las inferiores corporales, y terre 
ftres criaturas. Por lo qual Chrifo 
ftomo dixo con mucha elegancia. 
-¿njrelupfodfpeÓíti obf lupuerunt¡cum 
m u l t i t u d i n e m j p H l c h r i t i i d i n e m , difpo-
f i t ionem^t i l i ta tem^yarit tatemyOma" 
tam^fplendoretn^concentumjC^teyaq'j 
omntd.qtiis mult® illt^quám nos^mebus 
yidentyintuerentí tr . 

Tratando pues agora en parti
cular de fu firmeza , y eílabilidad: . 
dize'o la diuina Efcriptura en mu 
chas parres.Pfal. Funda t t i t e r rAmf» Pfiv10}'*** 
ter ftabilitcirem fuam: es el fundamé 
to de la fábrica.firme , yeí lable j y 
afsi a la firmeza, y eflabilidad de la 
tierra,llama fu fúndamelo,y ía rier 
ra mifma,qusndofiie criada, fe d i - ^ ^ 
ze ,3uer í ¡do fundada.Pfalm. Init io "^*10 ,2 -
tu Dñeterrdmfítnd¿¡Jti .y\ec Theo-
doreto ; 7 » donaífi térra i l lud quod 
eít .Cum ipfam fi/per fe ipfamfühñcaf' 
fet dedit ipft y^t num^udm moueatur^ 
& hoc modo permanet.Y de la mane 
ra que diximos,tratando dé los cié 
los,quetenianrusco]umnas :efto 
es.fu eftabiíidad?y confiflécia: afsi 
díze también la diuina Efcriptura, 
que tiene la tierra fus col imas. íob. 
Celumne terrA concutiunturiqve Cig- ^ 
nifican las ínfimas partes de la rier 
ra, fobre que eOriba todo fu pefo, Queftdn ht 
y la? que la fuftentan j que fon co- col»mnásde 
mo fundamentos,guarniciones, y latiirrá. 
aforres de la tierra , para fortifica'-
Ha.Dixo Philippo muy bicn.TVrvíg 

' columnas ejjefíam fiabilftatém > qtíé 
in terremotu concutituv , & contre* 
wí /c/f .S .Hierony. del Hebreo traf 
laáb.Fundáflt terramJuperB^fim fuá, 

i y Aquila,y .Symmacho , como re-
ficrcTheodoreio.-iii/^r/ii/fewsl 

i Alguna 
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3% 
f u » - AISuna cora a^comun a ̂  vafa > y 
o e» al fundamento en la fabrica : porq 

- el fundamento de fuyo tiene b fir-
" ^ jfneza,y cljuntaric, y conglutinar-

fe y no fe pone , íí primero no fe 
Halla fuelojygua^firme^ bicn dif-
pueño , fobre que fe pueda leiian-
tar,y firmarjlo qual también es ne-
ceífário en la Bafa , el fundamento 
efta íiempreefeondido debajo de 
htierra,ía vafa al contrarío íiem^ 
pre deícubieria^y fobre ella • pero 
ambos tienen efto que fea félidos, 
y firmes: y por efto dixo lob , tra-
lando de la firmeza déla tierra, y 
de fus Bafas: SupernoBafesil ltttsf§ 

/^.38.6. ¡tdáttifunt? De manera,que n© fon 
otras cofas los fundamentos de la 
ticrra,y fus Bafas» fino fu firmezaj 
como las columnas pucíl-as a plo^ 
mo fobre fus Bafas, y eflribado en 
cllas^ílan fixas,fin moucrfej y afsi 
lo eflá la tierra,no con otro funda 
mento^ni otra Bafa, que eflribádo 
en fu pcícKy grauedad. 

P í l i o i iG r^am^'en ^c Pue^eent<?n^e^^' 
' ' ' J n i t i e tu D o m i n e t e r r a m f í t n d á f t i : dé 

atrás,y de lo ¿ ' i c h o - . F u n d a í l i t e r r d m 
P J " ' l 0 l ' ^ f a p e r f t A b n i u t e m f u d m - i T r a f i s i u e . D e 

tal marierajque la tierra fe diga fun 
damento de toda la machina mun-
dialjcl qual puefto , parece que car 

í l m u n d o ga fobre ella el orbe vniucríb . Es 
tmo\viAAm efle mundo como vna amplirsima 
f í i f smdcaf . i c ^ 3 f cuyo techo es el ciclo, y eílc 

ayre.cl aderezo ^ y colgaduras de 
clla:perocl fundamento dcflaca
f á i s la tierra : de tal manera , que 
Dios fe mueftra poderofifsimo, 
afsi en el techo dcfle mapnificen-
tifsimo palacio,que es el cielo;co-
moen el fundamento tan folido, 

jDí«f.4.39. corno cs ^a"crra : aquello ^ 
ella eferipto. V o m i n u s ipfe e j l ü e u s 
177 coelo furfufH,& i t e r a á e o r f f i m . V o v 
lo qual?quandó ifaias dizc : D^w,̂  

n)fic3}que preflde a la tierra, y a to J€XpiiU(UY> 
das las cofas terrenas ; Sírf e f f e e r e , 
y t t e r r u f c d e a t : eflo es, que efie f c -
prc firme , y fin mouerfe : porque 
eílos modos humanos de Tentar-
fe ] o c ü í r en pie, fe atribuyen a 
Dios,quando ellos califa enlas cria 
turas. ^ 

Lo que en cfta materia pare
ce mas admirable, es lo que ladi« 
uina Efcriptura dizc,que la tier
ra no eftriba, ni fe fuftenra fobre 
algo i fino que la tiene Dios quafi 
íobre nada : E t a f p e n d i t t errarr i frper ^ t e / e a c ' n d 
mWttw.Greo que diremos como - da f o b r e y u c 
damente aquel nada fer el centro í ' . /^^4í'cy 
de la tierra, y aquel efpacio imagi-
nariojO punto,que efla diftaniifsii 
mo del ciclo,que la cerca^ rodeaj 
y aunque Gregor.Nazian. digajq 
eí la efhbilidad,y firmeza déla tier 
ra,no puede la razón hallar: Vhi. in 
f i f t á t , n i f i D e i ' V o l u n t a t e m , q u £ i l U m 
f u f p t n d i t , d t c f u e f i r m a u i t i ó e X s A mane 
ra.que fe é igZ' .St t fpenfdfnper n ih i lü: 
efto es,que no ay nada que la fuflé 
tCjy firme.Pero derrote la grauc 
dad de todas las partes, de la tier-

I rá,y déla propenfionjO inclinacio, 
que todas tienen a fu centro | y lu-
garjdiftáteen gran manera del cíe 
lo , f e l c f iguee íb eftabilidad ,y fir 
meza. Por lo qual erró Plinio del 
verdadero centro, quádo eícriuio x)e d e n d e íe 
la forma del cielo,y de la tierra. I n ^ i ^ g a / ¿ 
C(r/o(dize)m f e c o n u e x i t a s y e r j r i t , & { i t r r A l a ef ld 
eardtn i fus ' .hoc e í l : t t Y Y & y n d i q u e i n - y m d d d . 
c u m h i t . H X c y t / o l t d d , atejue c o n f e r i d pl in' ,0 / ^ . l t 
a ^ u r g i t i n t u m e f c e n t i f i m i l i s . M u n d u s c 
m c e n t r u m ^ e r g i f . a t t e r t a e x i t a c e n -
t r o í m m e n f u m e i n s o - l o b a m i n f o r m a m 
o r b i s a f s i d u a c i r c a e a m m u n d i y e l u b t í i 
ta te cogente . No Tale la tierra del ce 
tro,fino fe junta,y fe fortifica en el 

> centro. No fe fuílenta, ni anda na-
I dando 



57o V E ' R j O . xxi. % : 
ráando íobrc el mar, como dixo 
Thaíes Milc í io , como vn Nauio 
grande que anda íiudu^ndo , fino 
que períenera con eftabilidad , y 
ÜTiTiCza:Extenfa fapey nrhtl. Y c ñ ú 
ba con todafu pefo, grauedad, y 
grandeza en vn folo ponte. Ni cíla 
narnraíeza de la tierra fe puede re-

I ferirenotra cofa alguna ,'mas que 
en la diuina potencia^que tan foia-
mcntela fundó, Superflabtliutem 
fuam: ^uttnds.appertdebat fifndamcntd 

Pyoh. S.2S. terrx, Et<juándofoneh^tfund(imentd 
Job. 38.4. frn'íe.Sino como dize líaias: la tie

ne colgada de tresdedos^como de 
i f i i * 40.12. vna balanca Q^unaffendtt tr¡h**s dto-t 

tis moltm t é r r a , & lihy¿mt w pondere 
m o n t e s ^ collcs in ftaiera? Como fí 
dixera, es tan fácil, y de tampoco 
momento para Dios, que la tiene 
pendiente de tres dedos, no tiene 
necersidsd la diuina potencia, de 
abracarla,y con losbracosdctener 
la,o con el puño cerrado, y encogí 
dos los neruios tener tan grande 
machina colgada., de folos tres de
dos eiH pendiente; Veafc demás 
deí lo quanta fea la infinita fabidu-
ria de Dios, y quan inmenfavy ad
mirable fu arte, que para pefar co
fa tan grandejComo en balan^aj ba 
ílen no fus bracos,fino tres dtedos: 
y afsieüé firme en fu centro , y lu-
garfeomo díxo vno. 

O u L l . Met. ^t circumfufe pendebdt in aere íelbis , 
Pendcribus libratafnis. 

Para que la coníideracíon de co 
fa tan admirable nos leñante los en 
tendimientos, y conbidc a alabar 
al author de todos. 

S- T E R C E R O . 

fos , vn !i6bre cyaedidQ>er el Í>:Í4 ^ ~ 
del mundo , cuya&abe^a eflá en e| 
Oricté,1a dieñrá eíiel M-e •no.dis.-y; . ' y 

'JtieraciQ 
e ía.r-

deaqu i . con í ide ra 'n • la-ierígir.ud • d c l j ^ ^ 

De la grandeva déla tierra, 

(^Onfidcran, o finge los Philofo 

mimdo,o de la tierra v ^ f l ^ ^ 
bc^3:eíl:oes,deI Orienre, o elOG'i * 
cide;nte,y la latitud deíde el^ediov 
d i a ai S e p te n t r i 0 n 3 y a'ís i J e d a n t o î 
das lasdimeofsionesjorgitud , la 

i t i tu d, y pro fu n d i c 3 d , q pm es él c fd 
el centro déla tiern,que imagina-' 
mos haíia la circurjí^rcncia. Las 
q u al es (p 2 ra c on fu n d ir 'i.g n o r s n 
cía de ios PkilofophoSjylyiathem^ 
ticosvqne afirman poder callos da 
finiré! ámbito de laitcrrajCon cict 
ta medida,y para que de l^inmcíi- i^fefe 
fidad de la criatura vayan iníiriení 
do la del criador) preguníaa la igh 
noraocia del hombrcjfi las á com-
prebendido,y akanfado. Ar»w^^/^ 
confíderáüi Utitu-dinem ter.M?MttA 
miln f¡nofli.ommaió'ixo Dios a loo. 
Es pbrafis de la diuina tEfcriptura, 
llamar latitud, no la q fe opone a ía 
longitud , fino lo que abraca toco 
eleípaciodevnacofa, , y todas las 
diferencias de fus poficiones, que 
de todas partes fe opone a lo ango 
íl:o,y alobrcue,: de donde en cí 
Deut.fe ¿he.Cítm diUtaueyitDomi' r , ^ , i Ú 
ñus términos tuos ( y decláralo lue
go ) Et dedeYitiibicunEíarnterrAm. y 
Ezech.parece que habla de la lati- £ivn, U 
íud^íongitud^uandodizcrPAmví 
erát in yotundum ¿feendens fuvfum'. 
que propriamente fe lee del He
breo: D/V^fíí^fífr, 7̂» civcuibíit defu.-
per1: e í lo es, era mas larga que an
cha: y en el Genef .Terrdinpoíeftéire ^ . - M ^ O . 
y e í i r a ef l : propriamente quiere de 
zir : Te r r aye í l rde f t ¿nmdmbus yef-
fw:cn:oes,líbrc,y efpaciofa de to-* 
das partes.Finalmete.fericibepor 
el ámbito de qualquiera cofa en el r . 
mundo Jfai. Dilata locam tetorij p4A **** ^'2-* 

' Lueeo 
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XXL 
Luego efla latitud de la tierra, fig-
nificá todos los ámbitos dclla,délo 
qüál éfí:a eferiptó ' Latitiídmem ter-
r*,&pYcfun¿um ahyfsiqms ¿imenfus 
eft? L o mifmo prüeua lá palabra 
óri^iif^r,tjiie es el npinérd plural: 
tatitUdiñes térra: para quélfignifi-
Cjue todas aquellas pofíciónesyy 
ámbito de la tierra : y mas clárame 
te leyeron los Setenta. Cojrnouifli la 
titudihem eius qué ftth cáelo efi ? Pre
gunta te Dios aquello, qu'e no falo 
es íncomprehenfible, ni fe puede 
^lcan^af por humana induftria, pe 
ro , ni por humana cohfíderacion 
cónuiene a faber que el hombre có 
certificaciojalcance /y conozca to 
das las puntas, ángulos, y partes 
que tiene la tierrazo qual e:s dificul 
tofifsimo. 

Excelentemente dan aentéder 
la grandeza de la tierra, y fus dime 
ciories , aquellas palabras de lob. 
Qwspofitir menfuras cius j l mfti"Vel 
qms teten da fuper eárn Imedm ? ftiper 
(juo he fes eius fo l idá ta funf .áut cjuis di 
Tmftt lupidem anjrüUrem eius ? Cuyo 
comento, con yna pequeña digref 
fion,feruira de declarar muy bien 
nuedro intento. Tiene la criación 
deja tierra cicrta'analogia , con el 
fundaméto de vn edificio. Porque 
en la fabrica grade de vna cafa; Lo 
primero,, fe elige la planta de cier
ta longitud, y iatirud, y de cierta 
medida de pies:luego facando , y 
corriendo vna linea de vn lugar a 
otro fe feñalan las^anjas^echáfe los 
fundamentos: y finalmente a hilo 
fube las paredes. De manera,q quá 
do la fagrada Efcriptura habla de 
la medida de la tierra,no íbio figni 
fica la pefada grandeza déla tierra, 
fino de cierta,y determinada medí 
dâ a proporción con los dem as ele 
rnétos ^y a cierta diítácia delciclo; 

s. /// . i7l 
cofa muy congruéte parala tierra, 
y para las demás partes del mudo. 
Quie pufo,pregñta Dios a loh .Me 
furds eHisfinoüi í5 E l verbo i pefmn 
/ígnifica poner con artecnydado, 
y buena proporción , y fe refiere a 
¡a buena difpoficion,ycorefponde' 
cia que tienen las partes en vn edi
ficio bien fundado, y fabricado co 
forme a las regías del arte : donde 
dize Aeaeo, vfando del verbo : 00. • 
jmt.tAntequaponeretur lapis fuper U - ^ , 

- i i r J ^ / / • ptdem.y e n el hxod. Q u i s f a b n c á t u s 
e j l ( p c i f a t y difpofo) f u r d u m , & m u -

tumtcomo ü dixera, quien dirpufo 
en elhombrejas orejas ^ y lengua, 
en cierto lugar,forma, y razo, que 
hizieíFe proporción, y hermofura, 
conueniencia con todo el cuerpo? 
O a fe pues a entender las partes de 
¡a tierra3los montes,valles,la llana 
ra de los campos, lascueuas , y ío-
carreñas j las partes vnas mas altas 
que la m3r,o?ras mas bajas-y rodag 
como dizen ,facadas a linea dere» 
cha,y auerlas Dios difpueílo a de-
uida diflanciq del centro , con ma* 
rauillofo artíficio,que caufa fu her-
mofuta.La palabra: ̂ (r/7/»rííríigni-
fica aquel cordel medidor,que nof 
otros llamamos,Medida,que en la 
vozfuena, como la paUbra l í x ~ 
hrcaiMedia-.áel vcrho-.Madad: que 
fígnifica medir,yfc toma por la me 
didaaftuia, con que medimos al" 
guna cofa, o por aquello que fe mi 
de por fu grandeza,y fe dize de los 
edificios amplifsimos. lere. ^ ¿ " á / / , , \-
r , • ' • J r r c I e r e . i l . 14. 

pcabo mim á o m u m U t t t m . L o s betcn-
ta:Domum commenfordtam : lo qual 
interpreta Theodor. y muy bien; 
HAhentempvoportionem ldtitudinisy lo 
gitudinis , <&profunditettis. ííftio es: 
que tiene medidas,quc en propor
ción fe corefponden. Pero el V u L 
gato mejor entendió la propiedaJ 

del 
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Quid perpen 
dtcttlum a q 
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f u r A m . c . i % . 

>7'<& c-34-

niculu. Tre, 

40.3.7.70/. 

del Hebraifír>o,que propriamente 
lesiDomum msnfuríirutti magnarum: 
como fi dixera , como cafas muy 
ampias,como fuelen , y deuenfer 
las reales. Num. Populas procer* fía 
turti. el Hebreo : U omines mcnfurd , 
rum.Que par^ mnyor ampliíicacio 
foíemos dezir:dermedidos, y def-
mefurados-.eílo es/obre toda me-
didj. Mueílrafc puesenefta pala
bra la grandeza de la tierra,y fu ad 
mirable latitud, que dexamos ya 
declarada en el principio deíle pa-
rapho, co aquel lugar del Ecclefia 
íl ico.que niega nunca auería medi 
do el hombre : *Alt¡tudincm cocli .^ 
htitudinem tgrr£-,&pr&fmdum ahj f 
fi cjms áimenfns cft? Qujé extendió 
fobre ella t y Ileuo a partes diuer-
ras(cOimo f^fuelehazeren la fabri. 
ca de vn grande edificio) la linea? 
Los Setenta : Qms induxit Linettm? 
AquilaiCrf»^^?;;:^ regla. Symma
cho : Fttniculum menfurá. Pero los 
Setenta mas fimplemente:^/W«-
dux'ttfuniculum. Ay vn particular 
cordelillo entre los fabricadores, 
para feñalarlos cimientos, y con 
el qual araya y y hilo leuantan tam
bién los moros, y fe llama : Perpen 
diculum'Aegvn Zacha í .Et perpen di-
culum extendeíur fuper Uierufalem: 
y. Ifaias abfolutamentc le llama: 
Menfurdm-.cn los Trenos; Tetendtt 
fftn'tatlhmfuhm.Ezech.y lofu.Pare 
ce que aquel cordelillo de grana, 
que llama la fagrada Efcriptura: Fe* 
nis coccineus: que colgó Raab def-
de fu vencana,fue femejante al cor 
del que vfan para feñalar los cimic 
tos ^ypufolo la buena muger muy 
a propofíto, porq efte cordel, o fe 
mejantefueleferuirpara edificar, 
o para deftruir vn edifkiojy afsí lo 
pufo por feñal, q fu cafa no fe auia 
de deftruyr.No esefte funiculo ¿ o 

p e r p é d i c u l o , e l plomo q cuelga de 
v n h i lo ,y del niuel con que exami 
nan los a lbañi les , la re(fí:itud,Y pbli 
quidad del edificio: fino aquel cor 
del que los canteros fixan a ¡alar' 
ga de vn muro , en vna parte , y o -
tra , para que llana » e ygualmentc 
afíenten los ladrillos , o filiares, 
que ellos llamanjhüo ; y V in ubio: vjtur' ^7» 
RcguUm,& linedw. Cicerón : Ñor- CicerónJi.z, 
tnam^ &ReguUm'. Por lo qual los ^udem, 
maeftrosdc ArciSitedura manda: 
Longitítd'mss ad reguíam, & linecim, 
alíitudmesdi perpendicubtm , dngu~ 
losddnormdm refpondentes exivi. De 
el otro inftrnmento, con el p l o m o 
colgado de vn hilo,que llaman los 
haxinos: Ferpenáicnlumx y el He
breo: £¿f»: Efto es, piedra, o pe-
fo , porque faele fer muchas vezes 
de piedra,© de ñerro , o de eí lañe. 
Zaeharias haze del m e n c i ó n , d i z i é 2 ^ ^ ' 4,9 
áo\MdnusZorohdhelfunddHerunt do 
mttmiñdm , 0* manus eius perfeient 
edm\&UtdhuntUY) (3* yidehunt Upi~ 
demfldneum ¡n man» Zorohahel. 

Elinftrumenro quefllamamos: j 
Z/«fá:extiendere , y llcuafe de vna Qujilinei 
parte a otra, para f eña la r ; pero c\l¡gm^cet, 
pe rpend ícu lOjO piedra, efiá pen
diente,y colgado. Demás deíto,el 
cordel,o regla tiene dos vfbs,o los 
puede tener: el v n o , para edificar, 
como confia del lugar citado de 
Zaeharias: el otro , para deílruyr, . . . , 
como parece porlfai. ¿xtendetur 

//^34: TI* 
fuper edm menfuvd (que es lo que lia 
mamos linea) yt redigdtur innihilu: 
&perpendicuíumieX Hebreo: Ehen: 
piedra pelillo )indefoldtíone. Dode 
fe vé q el cordelo linea es para de 
rib3r,y elperpendiculo paraafo* 
lar,porque como con el perpendí
culo fe examineja derechez , v oh 
liquidad ,otor^edifra que fe halla 
en yn cdificio:y Dios fu yglefia 

deftruv« 



fid trdtd 
¿e r e i n a r l o 

torcido a. Us 

feAcLS de f a 

ley* 
J/4Í.27.8. 

O I 
f9r orden 

co á poco. 

exj>liC4tttrt 

VE7{JO. XXL s. un 
¿ c ñ r u y e lo torcido , y trata de re»-
du2Ír lo ,3(] eí lé derecho coforme 
alas reglas de fu ley. Demás de q 
mieílro Dios no defi:ruye,nrc3ÍTi-
ga temerariamente, y fin medida, 
y regla, fínocomoIfaias dixo en 
otra parte: 7» m e j u r d cotra fneníurOt. 

B ñ o eSjaplícando íiéprc la linea,y 
jregl3,y Niuel, que conuiene para 
nocaí l igar , nideftruyrmas dé l o 
juílo^ni menos de lo neceíTario'co 
mo los edificios q fe va leuatando 
de efpacío , y por orden T afsi Dios 
por orden^y paco a poco deílruye 
ycaíl iga. E o s qui e^errant p a r t t h u í 

(eí lo es, pOCO a poco) c o r y í p e r e , 

grpdrt th i t s iudtcare 3 dan? locumpoc-

n i t c n t i * . L o queen ífaias fe dize; 
J r e ^ í n g e í i "Veloces a d j r e n t e m expec* 

tdntem, 0* c o n c u l c a t a m ' . k l e e ev\ e\ 

Hebreo : f>r<¡> e x p e B a n t e , ^ A d g e n ^ 

tern UnedL linees , aut mcvjurdt m e n f u -

y/C : escomo dczir a la gente , q fe 
hueíla,y derruye por Dios, y por 
linea.vfando de linea,y regía , co
mo fidixera, que fe cafUga poco 
a poco,con orde, y modo, porque 
(Kau)cs linea,que como !a erpei á-
^a fe extiende, y fe aplica a alguna 
cofa - afsi la linea fe aplica a la pa
red, y efpcra q fe leñante,para q fe 
pueda medir con ella. Ladiuina 
Efcriptura fe acordó también de 
cftos dos cordeles. 2. Reg. P e r c u f -

f i t V a u i d Modh:, & m e n f t í s t ü eos f u -

n i c u l o ^ c c á í q u d n s tevvx (veafc aquí el 
cordel.© regla para dcf truyr)^»-
f u s e f i á t i t e m ditos f u m c i t l o s ^ n u m ad 

o c c i d e n d u m , & y ? ) u m a d l /miftcnn-

d u m : quiere dczir,no deftruyo, ni 
afoló a los Moabitas temerariamé 
?e,ni referuo aloscautiuos incierta 
mente,y fin acuerdojfino por par* 
tes,delineando có regla.ymedida. 
A cí lo parece auer aludido S.Pab. 
.^aádo á i z o i S i a m p l m s g l o v i a t u s f í i C ' 

37i 
yo d e p o t e f l á t e n o j l r s i , a u i m i r d l t 

bis DHS in £ d i f i c ( i t Í 9 n e m i & non in d ü 

1 flrHchoneml>eflramtnon etuhef€a(pz 

l rece que quiere fígniíicar el cordel 
j de dos potefbdes q Dios le auia da 
I do por el mundo vniuerfo^oi-rf/jff 
1 non i n tmenfuglor idhi inHr(no me glo 

rio yo en aqlla iríméfapotefl:íid,d« 
j edificsrjy Ó G ñ r u y r ) f e d f e e u v d ú m e 

;' f i trdm r e g u U i fjua menfus eft m h i s 

I D e m menfurapervinjrendiyfq-yddyos . 

Corno fí dixera;a vofotros folame 
te extiendo^agora laline^, y medí 
da déla poteíiad apoflolicajla qual 
podia extender rabien portodo el 
mundo vninerforpor ventura alu-r 
de a aquello del Pfa./w omnem t é r r a ? f ^ m ^ S.fJ 
ex iu i t fon u s eornm: q propriamente ^xt/bc^tar^ 

fe lee : J n omnem terram extu i t Itnea^ 

dut regula eorum. E l qual lugar co
mo fe puede entéder de los ciclos, 
de cuya linea el Chaldeo dize,que 
B f f í f t u s ex tenf t funt in omnem t e r r a l 

porque fu virtud,y eficiencia liega 
a toda la rierra que abracan: fe pue 
de también entender con grande 
elegancia de los Apofi-oles, que la 
linea^y regla de fu poder, la podiá 
extender fobre el mundo vniiier-
fo ; ^ í d f o l u e n d u m , & l i c rdnáf im)d& 

t e d i f f i c d n d » » i } & d e f t r í i e n d t í m } d d t * * . 

lendum^gr p l m t z n d u m . 

Luego boluiendo a ía grandeza 
de la tierra, extender fobre ella U 
lineado foloes fu creación, y con 
ftitucion por la diuina poíencÍ3,pe e x t e á e y 

ro fignifica la omnímoda fujecion D ios la l i n e a 

que tiene al poder de Dios, para/^rc/íí fW* 
edificalla , criandola, y deftruyrb r#* 
caíligandola. 

Dixo S Tho.agudamente,^ en 
efle grande edificio de la tierra pu 
fp el criador della en fu modo ^pie 
dra Angular,q fegun fu naturaleza 
firue de firmeza en el edificio, o 
fabrica^que fe leuanta, y para efi:a* 

l i bUidac! 
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bilidad Tuya,- y pórq en vn Angulo 
juta,y abraca dos paredes:por efto 
le pareció j q el proprio centro de 
la tierra , en el qual imaginamos fe 
juntan todas las lineas^ue del fe Ta 
can,haft3 la circunferécia,es comó 
vn ángulo que junta , y abraca di-
diuerfas partes > y como el centro 
fea vn cierto punto j afsi dize que 
propriamente fe llamará aquel cen 
tro ángulo,^ confifte en vn punto. 
Pero ya que emos tocado de la pie 
dra Angular, y la tierra tiene mu
cha conuenecia co ella, no feráfué 
radepropofito vna breue digref-
ííon , para inteligencia de lo q Va^ 
mos tratando , y deotras muchas^ 

S. Q J / A R T O. 

Que fea piedra Angular] y 
la conmntencia que la firme* 

7L¡a de la tierra tiene 
con ella, 

D I G R E S S I O N . 

S E G V N L a Latina , y He
brea propriedad,piedra An
gular no es otra cora,rinovna 

piedra labrada^ycortada con angu 
ios,que tiene vno^ o muchos,los q 
llamamos filiares quadradosjy Ta
cados a efquadra , femejantcs en la 
forma^y figura a los q deferibe Ifa. 
isirtifex e x ü d i t norma Jormauitillu^ 
in yuncina.fecit i l ludinuángulanhus, 
& i n c i r c i n o j & c . Y á e ñ o no ay mas 
eluda, qla q ay en lafimple fignfii-
cacion,y propria del ángulo , q fig 
nifica efquina: fino es q vna piedra 
fe llama , Angular, por extrinfeca 
denominación , no porq en fi téga 
ángulos , finó porq efta puefta en 
los ángulos de vn cdificiojdode co 

fifle la mayor fortáteza, para mas . 
fortificárloSjComoluego diremos. 
Pero la diuinaEfcriptura nos pone ^ctra^n^u 
la razón de la piedra Augular, fu ^is3^Hi¿t 
vro,y propriedad ; y afsi de aqllos 
lugares en que Chrifto nueílro Se 
ñor fe llamo,piedra Angular/aca-
remos fu perfedo conorcimiento. 

Tiene pues la piedra Angular no 
vn vfo folo,fino muchos en Ío qual x 
eíla pueflra gf 5 parte de la intcíige 
cia deíla piedra,Aalgunos Ies pare 
ció £j la piedra Angular no feruia 
mas q para los fundamétos del edi 
ficio,cn eíl:e;o en aql lugar vnider 
Talmente.Yquanto a loprimero^es 
cofa muy cierta^q la piedra Angu
lar fe pone^y fíruecn elfundamen 
tojfegun aqllo de lob , tratado del 
fundamento,y firmeza déla tierra, 
q dize:^«/5 dmifit I m d e m ^ n g ^ U r e 
eÍHs?q viene conlo de I f ú . Mittam l/ai, 1%. l L 
infundameníis Syon tdf idefn prehdtut 
^ í n g u i a r e m pnetiofum , infündánnto 
fmddtti .La qual repetición defunv 
damento, fignifica por ventura, la 
principal parte del fundamento, o 
la mas Ínfima, y baja : porq puefto 
efto debajo en el fundamentó los 
aconfeja S.Pedro.Vt tamejua lapides 
yimfuper £difficemf*r.y S.Pah.Sfíper 
A difficdtifuprafu ndamentttm flo 
íoruy &Frophetdruipfofummo\An(ru 
lari lapide Chriflo le f u . Y porq en los 
fundamentos fe ponian las piedras 
quadradas, y mas firmes: de aquí 
es,que qualquiera piedra grandeva 
propofito para el fundaméto, y pa 
ra íuítentar el edificio,aunq no té -
gaángulos , podra tener nombre 
de piedra Angular.Por eíTo Chri -
íliano Adrichom dixo: ^id durifsi-
mu quoda faxum in fundamento motts 
Sionalludiy cum íhr iüus j e lapidem 
^ n g u U r e m nominat. Y que deíla 
miíma piedra fe haze mención en 

Nehein. 

l.Pet.C/ijt.l, 
6 . 7 . 
^dEph .Z , 

20. 

C h i f M r i 
mfudHiero» 

folimd.n.m 



rsRso. i m . 
7 Ne í i cm, Suh nomine firmtfsmi íán% 

o-«//.For cita C3U53 qnsneoíe n ic^a 

^ ' - ' de tornar a reedificar > fe dize : £f 
»0« t o l i cn t de te ídptdem á n g u l ú , (y* 
laf idem i n fundamenta , fedperd i ta m 
tiícrniim cris. i 

Puede pues la piedra A ngular 
pueda en el fundamento, coníidc-

^ rarfe de dos maneras, ola q fe 'po-
. . J ne en quaíquiera parte del funda-

- j meto;eita u rucre qnadrada, corta 
MÍUr co dos ' r T r ii A 6 r í • daarenla j V po l l a s , i c í i a rna raAn 

* guiar, como parece que figmnca-
ron , y deuíeron fer aquellas pie
dras precíofas, que re puficron en 
los fundamentos de la nueua Híe-
rufalem.Apocalip. 21.porque con 
tandofc como fe cuentan :DW<r-
cimfmddmcnta;* cadapsrre del mu 
do tres puertas con tres fundamen 
tos^y tres géneros de piedras pre-
ciofas; neccíTariamente anian de 

* fer aquellas piedras fundamenta
les, labradas de figura fortifsima,y 
fer reprefentad as Angulares^ para 
que afsi mejor fe pudieflen juntar, 
y vnirfc entre fi en vn fundamen
to.De otra manera fe puede poner 
en el fundamento, a la parte que el 
edificio haze ángulo „ para que lo 
firme, y fortifique. Amhos gene-
ros de piedras fundamétaíes-, pare 
ce que los fígnificó leremias en el 
lugar que citamos poco a: Non tol
icnt in te lapidem m anguín (conuic-
nc a faber, las que fe fue le n poner 
eníaf ingular parte,y ángulo del 
e d i f i c i o ) ^ /rf/í/j/fwí infundamentaiq 
es la q fe pone en qnaiquicra otro 

•lugar del fundamento; para figniri 
car que no auia de tener de ay a de 
lante Babilonia Rey , ni Empera
dor,que fea el Angulo del pueblo; 
eíl:o cSjquetegael primero,y prin 
cipal lugarjuifirua cael fundamen 

§. ;///;• 
toild en :̂ que tenga algún feñorioj 
o rnando psra fuílento de aquella 
republica.íino q totalmente la auia 
de sfobr/yd^í lruyr .Deíle genero 
de piedra Angular , fe entiende lo „_ _ 
que llama X z Q h z X d f i d e m f r i m a r i u . Z d C h d r ^ ^ 
Edí íce t (dize) í a f i d e m p r i m a r i a 3 que tx?hCít tuv* 
no quiío fignificar otra cofa , í íno 
acerfe de manifeílar Chfiífo nuc-
ílro .Señor publ icaméte, y como ^ 
fale a foera,a manera JIíí̂ ;fi,/.f̂ r/V??<í* 
vi j : q fe faca, y manifíeíb enel angü 
lo del edificio,^ fale a fuera,y haze 
efquina.El Hebreo.lee : Educet lapi 
dem capt 'ís: porq aquella piedra fue 
le íslir a fuera d e l o r d é de las otras 
piedras,, y eftar mas alta , a manera 
de c a b e ^ y en fupremo lugar, co
mo luego diremos.De aqui vino a 
dezir S. Pedro de Chr i í lo nuefrro 
redempíór ; Ejje l ap idemfummu 

cruldrem'.CGmo fi d i x e r a i P r m d r i u m : 
q vnos toma por la piedra mas alta 
del edificio , otros por la mas baja, 
e Ínfima del fundaméto : el qual en 
el lugar de ífai. dóde le tomo abfo 
! u t a m e te fe lia m a: IÍÍ̂ /V avgu //: y a ís i 
\o ¿ \ x o S , V a h . Summum ancruU>'em , L r \ 
lapidem 1 que por eí lo 1c llamo Ifai. r7eJ* * 
L a m d e m p r t t i o f u m ' Á d efl:,excelente, 
muy bueno,y en lugar muy bueno 
colocado,y pueRo. 

A eíla translación de piedra An 
gularjOcPcá puefia enelángulo del Losprlncipes 
edifíciodos grades principes, y hb fon. ^íno-uU 
bres principales de k república, fe res de lave* 
llaman Angulos.i.Reg.14. 3 8 . ^ publica. 
pi íCithacyniufrfosángulospepul i , Y J u d i e 20.2* 
en los juezes. O m ñ e s q ; angfí í t populo 
r«,o(losPrincipes»losCapitanessy 
Decuriones)^c?í»(^íC T r ibus I f r a e l 
tn EccUfiaDci conuentrunf.ylfa.&e . 

« . / f ¡¿1 ' I " . T 2", 
ceperunt *AE2yptKdn<rulupopulorum J 1 . ^ 
^ / « Í . Soph,y Zach. dala razo delta ^ 
traslaci6 ,S.Hiero.íobreIfai .c.2o. ¿rfCV0-h 
Cu ¿tngulíis in totA domofortifslmusfit,. 
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máynoe l ca 
ho en loi sx 
trcitvs, 

¡ o b . i . Ú j , 

\An*nlum pro v e g n e f o n u n t f c Y i f t H v é ^ 

eo quod fofulos Cdnanec í t . Y aun-

que es verdad , que muchas vezes 
las torres fortifsimss eflan en los 
ángulos. De las murallas , y de los 
caílillo?, no fe tomo la methaplio^ 
ra de las torres, antes al comrario, 
las torres fon fignifícadris con el 
nomhte de ángulo, de los ángulos 
de la caía , que fon como los huef-
fosdelos edificios» y fu ñrmeza. 
L a qual firmeza de ángulos déla ca 
fa,nempre fe transfiere , y toma,- o 
por mejor dezir', corefponde a las 
piedras angulares fundamentales, 
y fortifsimasjporque de ordinsrio; 
derdelobajo déla cau, HaPcaelFa-
íl igio , y mas alto dclla fe van po
niendo en los ángulos las piedras 
mas grandes,y mejores, y porque 
en ellos confiíle fu firmeza prohi
be Vitrubio^ue en los ángulos no 
fe hagan vetanas,porque no fe dif-
füclua las junturas de los ángulos, 
y fe enflaquezca fu fortaleza. Yafsi 
Sophonias amenaza,la ruyna, y a-
folamiento de las cuidades. aies 
tuhti, 0* clanjrorisfiipev ciuitátes mu-
nitA53 &fuper ángulos excelfús. Y ni 
maSjni menos amenaza Dios por 
leremias, para dar a entender el a-
folamiento , y dcílruccion de vna 
república: dize , que quitara los 
Reyes, Capitanes,y Principes3que 
fon la poteílad , y fortaleza della. 
Dabo te (dize)m montcm cotnhuíi¡@. 
nistgr n@n tolUnt de te lapidem in dn~ 
gttlum Uptdem in fundamenta: y 
es muy femejante la metaphora^ 
quando a ciertos Capitanes llama 
moselCabo,y alos Heluecios lia 
malos Cantones. De manera,que 
la fortaleza délos edificios e í laen 
losangulos,y enlosfundamentos: 
y quandodixo en Iob,que: Ventus 
yebcmtw concyfiit ^uatuor tno-ulos 

¿/©WWJ. Coníideran los Griegos 
fu catheda , que no íblo fe facudis'-
ron los ángulos de la cafa donde 
eílauan los hijos de íob comiedo, Oficio de U 
fino que hafta los fundamentos de fiedra 
quajofe arrancaron, que fue exrre ^»/^, abra. 
ma crueldad del demonio , y de dosptre 
cruelifsimo odio?como aquel. Éxi des. 
nmire^exmanite yfcjtie tid/unddmen-
fí/mmcrf.Pfal. 136.7. j í 

Demás de lo dicho , tiene la pie 
dra Angular otro oficio , donde 
quierque e í lá , y principalmente 
en el fundamenro,que es juntar, v 
abracar dos paredes^ por lo quaí 
fe llama,el ñudojla paz,y fortaleza 
fiiya. Eíle oficio que tiene la pie
dra Angular, lo probaremos con 
el dicho del A p o í } o \ , rpfe eft 
JlrArfHífectt 'MrA¿jU€ynum:i& mediu 
pariítem maesridfdluens.¿&c. yt dúos 
cmdát in femstipfo. 

Pareceles a algunos,que el Apo VeYusfenfus 

í l ó lno habla en eíle lugar, de e - ^ t p o f l o l í . 

dificar , y leuantar dos paredes 
fobre vna piedea angular ; antes 
parece que habla de dcribar vna 
pared , que eflando pucíla de por 
medio,diuidia los eos pueblos, pa 
ra q pudiera quedar vn ancho,y ef 
paciofo palacio^capax de poder re 
cebiren íí toda la yglefi3,íín eflre-
chara alguna.Demás de que nmga 
na caía ay, que fe componga Tola-
mente de dos paredesj y afsi no fig 
niñeará la yglefia , por dezir q vna 
piedraAnguIar junie?y abrace dos 
paredes. 

Pero no embargante,eíle pare-
cer,digo qel Apoftol habla clara?y# 
manifieftamente. L o primero de, 

"Diruendo mediepar ie te maceritc'. con 

el qual fe diuidia eflos dos pueblos 
íudaico,y Géti l ico.YIofeeudoha 
bla luego de la yglefia q fe auia de 
edificar en la vnica piedraAnguIar 

Chria^ 



VSRSO. JII . 
Ghriflo uneí l ro . Señor : QuJ fecit 
ytrdcf^inum: por cuya intercsfsion 
ruegos,y méri tos , para suer de !e-
uantar el nueuo edificio, v fabrica 
de la yglcíia , conuino deí l ruyr la 
pared^o vallado,que lo cí loruaua: 
pOíq ,SÍ dejlruBdmctrerU : qfsedana 
v n palacio entero,ancíiGjyefpacio 
fo cié entrarríbos pueblos, ya fe fu-
pone q aquel palacio eflaua funda 
•do. Pero S. Pablo verdaderamcre 
habla de la inílirucion , y fundado 
de la yglcíia j como parece délas 
palabras,q abaxo dize^onde iníie 
T C : E r r 9 ¡a non s ñ i s hojpites,/?dfufer 

Key/. 1^20 £ í m ¿ ¿ m c n t u m ^ ^ ^ n ^ u l d r i {¿pide: 

2 cofa que fácilmente fe entenderá , 
ifí con atención fe lee» N i estampo 
co de todo punto verdad,lo anc fe 
guirí el parecer de algunos que de-
zian^que S.Pablo hablaua de la de-
ñruc ion de algún ccliíicio: porque 
comoaFudamente aduirtio S.Arn 
broí ior /^cfn^.TíO es algun.i pared 
f i rme, y perpetua de,algún edifi
cio. Sed res a i hret**ttmpus in d^ro 
ffre^-i.Pero la vgleíla esvn edificio 
firme , ü e r ü e r u o ' k u a n t a d o íobre 
vna fuerte , y fkme piedra Angn-
h.r \ para juntar las aos paredes de 
cí le nueuo edificio : de manera , q 
dedcvl-ruyda la pared , o vallado, 
no qdo palatio alguno hecho,y le 
iianeado fino folamente quedó la 
planta l l - í n a x n la qualOJos auia de 
poner .fii piedra ¿mg1^31*: ^? t̂i0S 

rct : N o porque dos paredes tan 
• folamente puedan componer vn 
enfero , y perfe í lo edificio , fino 
b^bla indeíinitameriíe ? aue dom 
ele quiera que av innta de dos pare 
'des, a lücs ChriOro piedra Angu-
h r : y porque qnalquiera ángulo de 
los qpatro que aj en vna caía,.hn7e 
V d m iav io oficio j y Chrifio nuef-

s. mi: l?7 
tro Señor es vno tan íblamétCipor 
eíTo conuino dezir en íjnguíar:¿rf-
¡>is ^inguUrh : y como fu vir tud, y 
firmeza fea infinita , y en fi abraca 
todahyglef ia , el foío baila para 
edificar vna cafa , y fortifsimo alca 
^ar,acabado,y perfcfírOjCon todos 
fus ángulos,y partesjde tal manera 
que donde quiera que concurran 
diuerfos paredes. I^fe ftt Idfts 
g u l á r t s . 

Eí levfo de juntar la piedra A n 
gular dos paredes, confirma el co
mún coníentimiento de todos los 
Padres, y doctores dé la yglefiaj 
dondequiera q u é d e l a piedra A n 
guiar fe hsze mencion-.S.Chrifofi:. chrlfoíloA: 
con palabras expre í las , Hierony. h c u m . P a u L 
A m b r o í i . T h e o d o r . A n f e l m o , Se- ¿ d B p h . z .q, 
dulio , y todos losexpofitores del 
Apoí l .de tal manera,que ninguno 
ay que no lo diga. Demás deíro S. 
Hieronymo. Jn caput ^ n c - u l i : in* , ^ , 

- ^terony 

m 

m tcTpreta-.canneSies dúospdr ie t e s : co -
m o ü dixera: I n i t i u m l t t n í t r f q u e . S z n llT%. 
Bafilio : N o n c n i m qmuls l a p l s ^ / í n -

[guio t j l dccemmodus, fed p r o h á t i f s i -
\ mus 5 áu\ ytroGjue lateye fdnetem 

c o n n ü B i t . S. Gregor. "Nifieno,, ex.'. 
poniendo eíle lugar de la perfeda 
forma del Chriíliano^dize : D t i p l i -

' c ¡ ^ n r u U n í j H i j e í h n C £ quAdrat : ncq'j 

énim nljl d ú o concurraníptr ie tes , 
gnUispcrifkteft. Iren, todos los in 
terpretes fobre Tfai.cn particular Cyyil.m cafl 
S. Cyr i l lo . ^ n g n U r e m ^ t qu¡j?erpt ¿ S . i ó . 7^i# 
detn l'&tm dúos popuíos c&niunrtt. 
Stynfer enim i n * A n g i i l i i a d i f j i c i s -

r'.im d ú o c e n c u r r u n t m a r : 3 & c o n ú * 

g m in ynf tm c o a g m e n t d n í í f r . S s n Hie 
rony.también lo fiente : ideo Ins d i* 
ci UpíderHiCjuid dúos popules c o p u U u i t . 

Finalmente rodos los inrerpreces 
de S.Pedro, i.c.2,que indiferente-
mete vía de todos eflos lugares de 
lafagradaEfcriptura, y de aql de 

l i S . M a r , 
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¡raíl , in Pfa. 

8 8 . 99.94. 
fpin t ráf l . ' j 
tn 1. c.Joctn. 

i S . 40. ds 
yerhis Drn. 
Mtinf t r . - iS* 

Fulgent.fsr. 
•^.Ebhifhdn. 
Cyfriá.lih.z* 
Teñi , *d 
Qíiiri. c. 15. 
vdnfeím. m 
Paul. iy>j?#. 
de fnfeEi i 
ChriüUni 

S.lVlatH.qiiere toma de Ifaías, y de 
Dauid.En otros particulares Inga-
res lo dize^cmo Orig. Aiig. Ful-
gentío j y Cypria. 

Notefe también , qne afsi como 
la piedra Angular puede tener vio 
en. cjualquiera parte del Angulo, q 
fe va leuastando , defdeel funda
mento,hafta la cima, y altura de la 
fabrica,arsi puede e í b r tsmbien en 
lo mas alto del edificio , y en lugar 
leuantado^y prceminentery afsi lo 
llamó S. Pedro, líaias, y S. Pablo. 
S u m m u m *Angul¿Yem ¡ a f t i e m C h r r 

ftinm-xomo í icnte AnfelrriO, Scdu-
lio^y Chrifoíl:. Surnmas ^nguUns 
lapis, grpdyietes c&ntmit y & f ü n d á -

lertiG totum cerpus e sn 

.22. 

tinet y n^nc inferné firuBufám fuí t i -
r.Llegafe también NiíTeno, que 

pienfa; Jdss ¿ici chrijlum exput *An- \ 
*u¡i>qu9dnonfolum f¡tprmcipwm}fed 

finisffmtiidUs ¿difficif. Aunque la 
cfpiritual ciudad de Hierufalc def-
cienda el cielo, cenuiene que def-
cienda por conrrario orden, de tal 
manera, q fu fundamento fea alto, 
y Icuanfado^de manera , que fea el 
mifmo .Lapi?^AnguUris in fmdámen 
tofundátus \ y el mifmo: Summ&s, 
dtejus fuprem%s. No folo por eíla ra 
zonjíino que por tods vna parte,y 
por otra Ghrifto contiencs y abrai 
p todo el edificio: de tal mane-
ra, que R O es la propría metáfora : 
Efje *Angulárem}t$* ejjefummum. Y 
claramente lo da a entender S. Pa
blo,qnando dize: In yuo (como én 
fundamento) emnh éidifjicáti§ con-
ílru$;A crefeit in temptnm fdncium in 
X)«mmo.Va crefeiendio en Dios, y 
en el fe acaba de edificar, como en 
fuprema , y honradifsima piedra 
de todo el edificio. Y eíPfal. Lápis 
quemrefr&hdueYunt adifficdntes , /4-
¿íns efim caput ^in^uU, Parece que 

toma la metaphora de les que po 
nen los cimientos, que defpues de 
auer pueí lolos fundamentos envn 
edificio,y q no hallaron en el^afre-
toacommodado para alguna pie
dra , penfando que de todo punco 
era inútil j defpues por psrticubr 
prouidencia facedio , que fuefíc 
pucíla en el lugar mejor, y mas ho 
rofo.y qual conuino para el fin , y 
sdoráo de toda la fabiiea. Algu-* 
nos V2rones,e ingenios an penfa^ 
do;C^«f w^»^/í:llamarre el mas al 
to Angulo del frQníifpicio : vn lu
gar (conuiene a fgber) muy airo, y 
muy honrado.Y ya podría fer,que 
efro vuicíTe fucedido hidorialmé 
te en la fabrica de! frcmifpicio ? de 
la parte Oriental del templo de Sa 
lomon.Efta aguda foípecha % no la 
quiero yo arrebatar de las manos j 
fino quien la hallo ,1a deue confir
mar,probar ^ y aderezar: y Tacada 
afsi en publico, yo fio que ios mas 
do£l:os la recibirán de muy buena 
gana. Verdad es j quee í l e lugar fe 
puede ertender con mocha com-
modidad : lo primero de Dauid * a 
quien los del palacio de Ssulrepro 
bauan , y hazian diligecia para que 
lodefterraran^ de tai manera , qué 
no le halíauan lugar donde poner
lo en todo el Rey no , y lo dcíecha 
uamcomo inútil para el Reyno de 
Ifraehpero defpues no folo fuepar 
tezilla pequeña^de aquel edificio, 
fino , Primarius ¡apis, ^ngularis 
prohátifstmm -.y muy excelente, y 
puefío por Dios en lugar húnrsdif 
fimo , que fue la primera filia del 
Reyno. L o fegundo fe puede en
tender de Chrifto Emeftro Señor, 
a quien defechauañ los Sacerdo
tes^ Pharifeos,y defpues; Cmfíim 
tus eft Rex k Dee fuper Sion Monterh 

f a n ñ í t m m s * 

Fiaal-

MíUpht)r4 

e di pe le? ptf-
^ tn id igtn 
c u ¿ e l luo-ttY 

22. 

'Vera intetim 
eenctd loci 
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J>orque fe l i d 
mi C h i ü o 
Upisofenfio 

neS' 

U c . l O . 17. 

/^ .28 .10 . 

SenténtiA 4» 

thúris» 

Ümi. 2.34. 

Finalmente fe le atribuye a la 
piedra Angular,que fea Lapnof fen* 

f i o m s . L a p i í ejuem reprobduerunt ¿ d t f * 

f icantes , faBus efl Upis offcnfioms , 
fetva f c a n d d l t . E l qual lugar fe tornó 
de S. Math. y de S. Luc. !o mifmo 
dixo S. Pablo , y haze alufiou a las 
palabras de Ifai. Podia alguno du» 
daríl le conueíiia a la piedra efta 
propriedad, perfiflicndo en la pro 
pria metaphora de piedra Angu
lar, o en llamarfc , Lapts ojfenft&nis: 
íc inftituya nueua traslación,© tra* 
fito a otra metNaphor3,Porque a aL 
gunos hombres doftos íes pare
ció : ideo dic i l a p i d e m i l l u m , c ju i fac -

tus e í t in cdput ^nguH'auev íldo pie 
dra donde algunos tropezaron, y 
fe ofendieron ; ( j u i A ^ A n g u í a r e s ¡apt 

íffíifuelcn falir fuera del edificio:y 
afsi los que van andando con poca 
cautcla^V aduertencia 3al pallar tro 
pichan,y fe ofenden en el Angulo: 
con lo qualvieneío que poco atrás 
citamos de Zachanas. B d u c e t la f i -

dempr imArium' . porque W prime
ras piedras Angulares, falen a fue. 
ra,y hazen efquma fuera del orde 
de las demás. 

Pero a mi ver, pienfo que quan 
dofe dize : Lafisoffcnfienu'. no fe 
profigné el mifmo hilo de la alego 
ria de la piedra Angular j fino que 
folamente guardada !a común ra 
zon,y naturaleza de la piedra,fe di 
ze vna vez que es fundamento , y 
Ilaue dclédifíciojotrasque cae del 
monte ' ̂ yfciffHm fine mdmbus¿gr 
contevere ñdtuám. Otras^que los cj 
con animo enemigo tropecaré en 
cWz'Xonfrmrenios'.ouis, que fobre 
quien ella cayere; Conteret eos. las 
deshará,y defmenuzará. D é l o di
cho eftá claro, que vfo ay en lafa-
grada Efcriptura de la piedra An
gular; y de q firuia en vn edificio, 

vque fea la razón de la alegoría,' 
quando tratamos de la piedra An
gular de la tierra. 

Bcluiendo agora a nueíli opro 
poíno : digo que ay dos razones, ? 
por las quales la eílabilídad , y íir- Primera ré* 
meza de la tierra , fe compare con xon^percjU 
la piedra Angular.La primera^por eftabiíidad 
la común razón de fundamento: de la tierra 
porque afsi como la piedra Angu* fe campara 4 
lar es la principal, y mas fuerte, y Upisdra^n 
que menos fe mucue enel ediíicioj^»/i<í'. 
yaunqae las demás partes fe mu^ 
den,o fe deflruysn , o de nueuo fe 
edifiquen íiempre aquella per*1 
manece,y pcrfcuerataísi ni mas, ni 
menos, latierra es la primera , y 
principal parte de todo el mundo, 
la mas baja , y la que fiempre eftk 
fin mouerfe^fundamento de los de 
mas elementos^fobrc la qual fe ha* 
zenmil mutaciones, de ayre , de 
sgua ; y otras fin numero mudan» 
Zas,y quiebras de cofas que fe er^ 
gendran,y corompen. rf-rr^/iiiftffw ^ ^ ^ ^ - -, 
in estemum fíat. Y fin moueríe, fu* T"^' 
ílenta ordinarias, y perpetuas va
riaciones de mixtos. Lafepudara Secunda r4* 
zon, porque fe compara con la pie ^s». 
dra Angular es,la que sguda, y fub 
til^cnte apuntó S. Thom. que es 
por el otro oficio que tiene de jun
tar dos paredes en ñ : porque íí por 
la piedra Angular entendamos el 
proprio centro de la tierra 5 enel 
qual,y acerca del qual confiíle to
da la firmeza delia , claramente fe 
vera quan feme'iianíe es a la piedra 
Angulanporqáedemasde quce l0 . ^ 
anguloes de tal manera agudo , q 
en vii punto acaba , y fenece^ tiene fAYAm' 
demás defto proprio ,que el angu -
lo fea aquel de donde todas las l i -
ne*? parten , y en el todas fe junta: 
afsi fingimos fer el centro agudifsi 
íHO?vnpunto,en elqualíe acaban, 

Ji 4. y jun- \ 
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y juntan todas las lineas, qne de la 
circunferencia He! mundo ? fe lie* 
uan al centro de kfierra; y afsi vi? 
neaferel centro piedra Angular, 
o Angulo de ias otras partes del 
mundo. 

Md-zocjdd U DalaPhilofopliialarazondeíla 
Philo!ofiade firmezajqne es la n3rnrale?.n delo 
/4 firmen* grane, y pefado^ue tocias las par^ 
de U turra, tes trabajan, y porfían con inclina

ción natural/de yr a! lugar de fu pe 
fo,y graucd3d,qr.ees eicentro:Pe 
ro S. Bafllio en la cadena, pone ef-
ías palabras.H^c ¿ ¡ f e i m u s ternefan 
ddmcritd cffe hominum naturce ignord ' 
t a . y luego Qñ iácEx teynoru tn opimo 

nem philof&phorutn , cju<£ ex centro, 
& ¿ e ^ u d l i i i í l á t ' u A cosió eiufmoii ter-

re (ecjuHibrÍHm í ldtttere condtur. E l 
quallugar deS.Bafilio fe toma/y 
fe pufo en la cadena de fus comen
tarios,fbbre el cap. 13.de Ifaias, ío-
Lre aquellas palabras,veri. 13. //io-
ueh i tur térra de loco fño . Do parece, 
que no haze cafo de la opinión de 
los Philoítjphos j acerca del lugar 
que dan a la tierra, y a la razón de 
fu firmeza. Porque íí Dios la mo-
uiera vna vez(qne no fe a de admi 
tii)perdíera fu fundamento..?/r¿»-
tá [Á\zt )^rmit£i te n l t i t u v ^ c o ñ c i h i U 
n ejl,j>rorfus mota femelafandamen' 
tiSyáh tpfoy qitonunc ni t l tur trdnfmaiis 
h i ta r , fundamento. Por lo qual los 
fantos Padres tratando defta mate 
ria muchas vezes-, no rañslan otra 
razón phiíica de fu firmeza, fino la 

fophos traen verdaderamente nos 
mueucn,y leuancan a ia confidera-
cion de las diuinas obr^s, que afsí 
las difpufo ; particularmente no pu 
diendo comprehender (como no 
podemos) la potencia de criar las 
obras de nada, ni los particulares 
fines, que en ello tuuo fu prQui, \ 
d encía. 

§. Q V I N T O ; 

De la hermofara 9 y riqt¿e~ 
de metales q ¿itua 

la tierra, 

S Latierrade fu naturaíe-' • 
za, y quaíidad , muy delga
da , porque es vn poíno tan ^ 

menudo, como lo vemos en los 
ojos; y ella con el beneficio d e U S í ^ ^ ^ 
píuuía fe endurece,y h3zeíoIida,y 
maciya.La fentencia de les Pbilo-
fophos, que dize fer la tierra de fu 
cofecha feca en fupremo gradoj es 
muy verdadera. De tal manera,q 
fino fetemplaiTecon alguna hume 
dad,toda ella fe diiToluiera,y feef-
parziera por el ayrccorao vago,y 
fe c o p olu o. D ix olo Pl i n i o co n;m u- P l l J 't-hcÁ J 
cha elegancia , tratando de ^Aqu^ 
Yotunditdtc: ¡ ta {ó'ize) formstjjc drtt-
fice ndturcz creui dehetj >í curnterrá 
arídd, & ficcd conpá reps r f s , de fme 
humare non psfjet 

N d%tdn t 6 r d . 

e non psjjet,, nec ruríns í td re 
dquámfinefuhfiftente ferya^atpwim 

diuina voluntsd^v potencia,como j plexu jun^erenturjhac finuspddente; 
lo notaNazianze. Quo pach ( á h c ) \ illnyeyspermedntetvrdintrdjcxrrdfi, 
terrd firnidy &ímynñf<i confijíit? cjuid prd , y e n i s l ' t y m c u l í í difcuryenúhuSy 
ndmpYottehicuio h¿loet? cuius r e t adnñ i atque etidmin fummis iugis erumpen-
mculofulcnur ? yuidque rurfusfatu- t t . T o é o lo qual parece auer dicho 
rdtn tUám fuñinet tneqí te cmm ratiani D ¿ m á . Super manttfundduit exm { el p j ^ l i j ' , 
^nidquam,CHnnitantr3occurrit , f i di*] orbe de la tierra ) fuper! fiumina 
utnamyoluntatem exctptetis. Pero fi | pntpdrduit eum.Es obra de ía diuina 
tenemoslas razones que los Philo j prouidencia , que a la tierra feca 

cíhiuicíTcí 

http://13.de


Dimni i cspt 

é ñ u uipíTf ñe m pf e prefente h hu -
incdad del mar , y de los rios, y fe 
rnezciaíTc con ella, como Theodo 
reto no tó fobré el Píalm-slegado: 
Cum ertlm ( d í z e ) tell'us natura ^¡¡ct 
anda y dedtt et humiditatsm modei dte 
rejjjsyídcntem : cum extrinfeiüs ipíám 
Mdri anxeru , ^'Aiedherrancas re-
gisnes írsterteSlopeld&o diítmxctit^ et 
jiiisiijs íju{(mpííérimis,i£;> maxtmisynfC 
nón eíiurtífontthusy qüiper medmin ch 
tinentís jluunt } hos yuidem; fémper 
Curre-re } hos yerefcdtunre effecerit. 
El miíiiio beneficio tienenlas par
tes de ía tierra defuiadas de h ruar 

" que Ies viene dé las pluuiíís:pGrq G 
cílas falíanjCofa es de maravillar, 
qiiefeca,y poluorientafe pene la 
tier ra ines n o halló Dauid otra co 
paracion mas a propcfi to^ai a dar 
« entender la fe quedad del anima, 
fín el roc ió de la gracíajqne con de 

' 7ir : ^mñiít medficut tsnet fmeáejuá 
¿ M i Pero tcniplsda con la hume
dad que con Ui ie í ra fe mezcla en 
p r o p o r c i ó n , es para cícLiar e lhü-
mano entendimiento, coníklerar 
fu belleza , y hermofura ; que cofa 
ay tan varia , de tantas formas, co
mo las partes de ia nerri? que cofa 
mas jocüda,yagradable puede fer, 
que fu v i í la? 

- Es la tierra notablemente aira 
• en v»as partes^por los momes:mc 

j , . lies: vsualmente llana,por ios cam 
pos,con moderación leuantacu en 
los collados: concaua en muchas 
partes^por las cueuas. Regada de 
tantas, y tan grandes fuentes, de 
ríos can C3u.daloros,delagos,de ef' 
tanques, qite /jruen de hazerla fer-
ti^amena, y viílbfa , parte careada 
con la mar, parte que en diuerfas 
regiones corre por medio,co gran 

^/.142.6 

bres.todii verdece íssyeruas jher-
mofa con las flores, fecunda co los 
ñ oños ,ve í l ida con arboles altifsi» 
m os,co D 1 os m u y efpefes,y junros 
obfcürajfombria con las feíuaSjha-
bus da CGD tanta diucrí idad dcani 
maleSjCon tanta variedad de edifi-
cics,ccn tan g r a n amplitud^y mag 
niíkcncia adornada^ratsdajV cuí-
tfúdñs con c í ludio , y diligencia de 
los hombres: y como el o r n a t o de 
les cíelos fon las E{lrellas,y plane-
tas^afsi el ornato j y hermofura de 
b tierra, fon las plantas, y los ani
males , y las otras cofas referidas, 
eí lo quieren fígnificar aquellas pa 
IshiSíSiPeyfeñif t íntcfs í i .^rterra^ Csnefi. I A \ 
úmms &tn¿:tus esrumique a ia letra fe 
c íYticDden de la hermofura, y ade^ 
fíteo dy:ho. 

No fon de menor sdmiraciori 
las riquezas, y íheforos que la tier
ra encubrejy encierra en fi dentro Ri<¡ue%4 ¿e 
de fus entrañas, de grandes r i q u o Guerra en 
zas,y preciofifsimosinetjslesj de iUuármetct^ 
O r o , y Píatá, materia de todos los (es, 
del ^ Y tes* y regalos déla vida huma 
na. Ninguna cofa ay de bien}ní de 
virtud honef i ía , , q co táío coydado 
apetezcan , y bufquen los hijos de 
Ada,ni con tan ta cuno{idad,como 
ía a b u p d á i i c i a de Ies metales; para 
medicina,para defenía, para orna
to,y para i n f l í u m e n t o s délas ope
raciones de los hombres. Haze ía 
diuin» Efcriprura mención de las 
cierras donde fe halla el O r o . P a ñ i 
eularmente en el libro 3 .Reg.cap. 
t o . l i .Sed?& cUf¿¡s Hímmy cjttáper- ' 
tdbat áuvum de Ophír,attuHt ex Ophir 
li-crnA thyina muha mmisy & gemmds 
pveñofds. Y mas abajo, llama a efta 
tierra dóde fe trayael 
Cldfsis Regís per mare,cum cUfle B:ra 
femil per tres ttnnos thát m Tharjis^ 

belleza dclla?y víilidad d é l o s h o p J I deferensaurum, í i í l a r e g i ó n e s t á n 
1 abundant^ 
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oro 

a li a n <3 a n í e d c o r o, q ii e a q u c 11 u g a r 
de Icbi Dahí tp-G t é r r a f i l i eem , & 

J o h ' l Z . l ^ prQ j¡i(Cg f e r r e r i t e s á u r e o s : lee el Hs-

h r e o : D d b i í torrentesOphir: y elGrie 
gO' .Torrcntes Soph:r:áe h qual fe fa-
be íer regio aurifera, y de aliife Ha 

que es el que la Efcriptura llama: 
P r i m u m pur i f s imum ¿UYU.'DC íla tier-

h f e p h . l i h . 8 ra díze íorcpli:0//»?(en fu tiempo) 
€íip.z% Ot>hir$m ¿^Jpiream tsYVám n c m i n d r 't, 

A Caietano le parece,que quando 
en lobfe pene c fias f i h h t z s - . B a h i t 

torrentes Ophh: S e da a enrender, q 
V m o s m o d o s ™ Ophír no fe faca el oro , esbádo 
d e Í M v d latierra,íinoq corre, y de los nos 

d e í a t i c r Tacan granos de oro, junto con 
el arenado con las redes , amanera 
de peces lo traen a tierra , porque 
como el oro nace de muchas mane 
raSj-afsi no es vna Tola el arte con q 
fe facadnos caba do la tierra,otros 
Jo cogé^como nacido,otros lo peí 

/ ca con redes:pero de los rios, que 
. Ileuan oro,diremos en íulugar:lea 

^ J l í l j i e L s re aCerCa Sim0n M3¡oío-Pc-
ín 'yñ ¡ e \ ro tratando dequan abundante fea 
c a m c u a n - ^ t|crra ¿Q Ophir de oro; dizen au 

Q u l n hun ^c rnuc^a cuenta , fer tan 
dante^a^L a^aente en oro'^ ^cna d e m 6 

íífK^á u e O p EN|O MASA|TO ^CJJQS halla mu-
b » y d * o r o . c h o f a c ^ d o d c ]os L c o n e s ^ y - G r y _ 

phos co los pics7y guardado, y abf 
' 1 , condido;cfi:olo dizc el Abulenf. y 

• d j u í e n f * ta para û congrmacion c;ta a Rabba 
G^f / , io . Tlo robrc IoShb.delosReyes^efte 

teílimonio proprio J e halla en la 
-r . • gloíT.ord.y creefeferdeívabbano, 

^ ^ • m - 3 - donde también confirma e ñ o Ni-
^ • 9 ' . colao .que Ophir es vna región en 

la India : I n quafunt montes dur i f er j , 

hab'ttdti a L e o n i h v s , & heftijs f t m f s U 

m i s , {juapropternemo dudet eodecede 

r e } n i f i prope l i t tusp&rdtd .&conf i f len 

te r íani játcj í ic tune t m p 6 r i s l cum ere-

¿ u n t y d g d Y i e x t r d dotmc i l i t í . F r g e qttd, 

f o í j u n t c e l e r i t d í e , t e r r d m t j f v j p m p f ñ \ 

n u m ^ngu ihus i n ndues imfontmtj ( j u í 

pojled excoejuunt, & f u r l f i l n u i m m d c 

a u r u m s l i c i u n t . A i o i n e n o s l o que ro 

ca a los Gry.phos eícriue SoiinOj q 
fon del cuerpo délos Leones,el ro . 
ftrojy Alas cpmp de Agnilas- y dí
ze e í b s palabras, tratando de iier^ 
rasmuy ricas de oro , que ayenla 
Seythia. I n Scy th id t e r r e e f m t locuplc. 

t e s j n h d h i t d h í l e s tdmen ; ridm c u m ¿M--

y o ^ g e m m i s d f f l u d n t ¡ G h r h h e s tenet 

yr.itt€yfdj á l i t e s f e r o c i f u m d s , , ^ • ' v l t r a 

o m n e m r d h i e m feuientss. Q u á r u m i n 

mdnnitdte ó h f i f l e n t t , ¿ d u s m s d e c t f . 

fus d i f f c i í i s , dc rdrus e ñ \ quippeyifos 

difeerpunt ¿ y e l u t j r e n . f t i adplef f .enda 

dudrit idm. » A n f m d s p i c u m bis i i m i " 

C d n t ¡ y t i n t e r c i p i d n t I c p i d e s , Smdrdjr-

d d s M á e l i c e t , quihtts Ule locus pdtr id 

e/í.Quafí lo miímoeícriue Pomp. 
Mela.y antesdefios Píinío. Aunq 
eí lo délos Grypiios/los varonesía 
bies lo tienen por fábula ; dizefo 
Plinio, Arria;NicoIao Perot, y An 
gelo Decembrio,p3g;ó3. Veafetá 
bien a Philoíl.Pauf.y Aeliano.Pcr 
tanto boluamos a Ophir, donde la 
verdad de Dios nos dize , que era 
abundante de oro y veamos en q 
parte de la tierra eftaua, o en x^fri-
ca,como quiere Origines, y Nice^ 
tas, o en la india Oriental, o en la 
Occidental,que llamamos Pcru. 

D I G R E S S I O N . 

Mdd.íikz} 
- p n . i i . - j . c . i : 

I t e n debt 

GryphosP'ij 

/ / ¿ . IO.C 49. 

tArrAi.^ge 

•phlloíiM.2. 
'delntdAyut 

le i . P d u f m 

^Attl. ^ s l i i 

tierra fea Ophir , o 
Tharfís¡donde U flota de S# 

lomon t fs ja oro f es 
nuefcroTeru* 

E que tierra,o región aya íido 
Ophir,noconftacon claridad 

en 
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f.tf. Frac i f . 

^lgunds d i -

j lsesnueflra 

iicatnr. 

en auiKores Eccíeíiaflicos, ni pro
fanos. E l doftifsimo padre F . Die
go cíe Arze fiente , y le parece que 
Thárfis es nuéílra Andaluzia, fnn/ 
dado en lo que dize Strahon que 
nueííro rio Guadalquiuir fe llamó 
antiguamente, Tharteííb. V i d e t u v 

{ á \ z t ) y e t c r e s B é í h i m ¿ppelUffe Thctr 

thefam. Y que vná ciudad,a quien 
Fafto Auiéno pone enla boca,o bo 
cas,por dóndeGuadalquiuir fe def 
agua en ía niar , tiene el nombré' 
ThaneffúíThdrteffus H¡fp<in¡& e m i -
tás in O c c e a ñ e fetd : dize Suidas 3 la 
q u a 1 p a r e c é c o r e fp o d c r a S. L u c a r. 
*I)e dode infiere ejúe toda el Anda 
luzia fe llamó afsi, por las palabras 
que pone Strabon jiablando della. 
JRegtoném atunt faüjje appellatum 
Tharta fi dem. P o n c, 1 a Fu n d 3 c i o n, n o 
de TubaljComo tiene la coiT)un,ni 
de Sepharad , comoíienten algu
nos Hebraizantes, fino délos dos 
vifnietos de Noer,Eliír3,yTharí]S: 
y el vno fundó defu nóbre vná cin 
dadJIamadaEIifajquefe llamó def 
pues Eliíípona, y andando el tiem 
po Vlifipona.y agora Lisboa : y el 
otro quedadoíe en Guadalquiuir, 
dio fü nombre al rio , y a la ciudad 
que edificó,y ala prouincia que po 
bló,que fue íharf i s ; y corrompie 
do las letras Iluminas el vocablo, 
le llaman Tharteííb,© Thartefidej 
pero las diuinas letras conferuan-
do el termino en fu pureza , lella/ 
man,Tharíis: y Dauid parece que 
habla de Erpaña,quando dixo: S^-
g e s T b ^ r f i s , & ¡nfuU muñera.offe-
yí^f^or auer íido los Reyes de Ef 
paña los que mas fe aneílremado 
en amparar ía yglefia, y dotar tem 
píos : y las Islas del mar Occeano, 
Athalantico,como Canarias, S. Do 
mingo,Peru,y Nueua Efpañajque 
por beneficio de los Reyes de Ef-

pañaan venido al conofeimiento 
de la fe verdadera. Y eíla fue la tier 
ra para donde fe embarcó el pro- B t c a n ó ín 
pheta lonas, enelpuerto de lafa: ^ ^ ^ ^ 
E u n t e m m T h a r f i m : a c o t a e n c o n ñ r ^ ^ ^ ^ ^ 

macion defta imaginación fú Beca morrapho. 
no , a Strabon , y a Stitdai. Pero a ^ 
otros fabios les parece auer íido la } j ier0t c f i ñ l 

India: afsi lo tiene S.Hierony. lo- j ^ o W P n » 
feph.,Gafpar de Varrio Luíitano, c-p¡d y^o-. 
en vn tratado particular que deflro j ¿ f e ^ l f o $ ¿ 

hizo/donde cita a Rabbano,y a N i ¿̂ U'QUI.C, 2, 
colaó.íofeph de Acofía, Adricho- j 0 f s l d e k c » 

mo, y Nicetas, á iZQV Repone m e (Je ^ i¡¡jtlm 
dpud I n d o s , i n q u a t u m pret ivf i lapides, J n ( l j n d i c f i l 

tum a u r u m p y ^ f l ^ t i f s i m u m procre . cjjr'tq '[áno ^ 

t u r : y PhilippoPresbyteroefcriue, d r i c o n ¡ 0 m í 
que de aquel Ophir hijo de r ^ h e a t r o * 

recibió efla prouincia el nombre: ¿ e f c r i p u o 

S c i e n d u m { á ' n . G ) ^ u o d } y e l m d x i m e f u h nepJ1(ir{in. 

M e r i d i a n a pUj*d h<sc meta la n a j c u n - i ^ i c e t a s i n 

tUY.Ophirdtitem^elEt^lath^cuius m e 2g! lQf 

rio h a h e t u r i n G e n e f i , f i í ¿ j f u e r u n t B e 

ber fílij S i m e i ; i í i i e r g o í j m d o t é r r a di» 

utfa é f l 3 e d m r e g i o n é t n occupat ierunt , 

c¡u<z e x eort tmyocahul is n c m e n dece-

p i t .A otros les parece lo que apun
tó Plinio, y otros Latinos, ^ u r u m 

ohri%um^dbOphirnominatum efleyCfHet 

f i O p h i r i ^ u m . Y dexado a parte lo 
que muchos fabios eferiptores en 
eíle cafo con mucha diligencia an ^ ^ ^ ^ 
efcripto,Francifco de Ribera, B e - j jQn(g p e \ 

neditoPereira , y Gafpar de Va- y^d//* ^ 
rios.Efta Ophir de quien la fagra- G e n f ^ h y t 

daEfcripturahaze menció.^.Reg. t2 Jm Drfw¿ 
9 . & i o . y e n e l i P a r a i i p ^ d i p G V 
auer fido vna Ish , o quafi Isla del rioSi¡ocoxltlf 
Rcyno de Malacha,o de Zophala, 
odeSamatra, o muy femejante a 
eílas^y muy cercana. La principal 
razón que me mneue a penfar,que 
Ophir efta en la India Oriental, y 
no en la Occidentales, porque no Sentent 'u A» 

podia paíTar a ella la flota de S a l o - ^ 
mo^npa í íar toda la India Orictal 

y toda 
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y toda la China d y orro infinito 
mar,y no es verifimil q atraueíTar-
fe todo el mundo para venir a buf-
carel oro ; mayormente ílendola 
tierra tal,que nofe podia tener no 
ticia dcllapor viage de tierra, ni 
los antiguos alcancaronel arte de 
nauegar que agora fe vfa. 

Tratando agora de Tharfis^íí 
es lo mífmo que Ophir,digo qne fi 
valen conjeturas, o íofpechas: en 
la diuina Efcriptura^pkir^Tíiar 

'StTharfisft* fis muchas vê zes no íjgnifican de-
lomi[m*que terminado lugar.fino que fu figni-
Ophtr en U ficacion es general acerca de los 
¿tuiná Efcn Hebreos, como entre nofotros el 
tnráo vocsblo de las Indias, es general: 

porque el vfo, y lenguage nueflro, 
nombrando Indias , es ílgnificar 
vnas tierras muy'apartadas, muy 
ricas, y muy eíirañas de lasnuef-
trasiy afsi los hípañoles ygualmen 
íe llamamos Indias,al Perú, a Me* 
xico^a la China,a Malacha^al Bra 
íil^íiendo las tierras cntrefi tan di-
uerfas, y reynos de inmenfa diftan 
cia. Aunque no fe puede negar, q 
el nombre de Indias fe tome déla 
Oricntal^porque acerca de los an -
tiguos, eíTa India fe celebraua por 
remotifsimajy de ay vino efta otra 
tierra remota que fe defeubrio a lia 
marfe India. Y afsi foy de parecer, 
que Tharfís en la diuina Efcriptu-
ra las mas vezes no fignifica lugar, 
ñiparte determinada, fino vnas re 
giones muy remotas, y al parecer 

v.ieYon ê̂ assenles miiy é̂ r3"as>yr*cas* 
* E l gloriofo padre S.Hjcrony.re-

1 4 ^ prebende a Rhencio obifpo Angu 
ílodunenfc,porque en fus comen
tarios in cántica , dixo que Tharfis 
era la mifma ciudad que Tharfo, 
en que nació San Pablo j lo qupí 

Jofefdih i.c. aoia dicho antes lofepho. N o í o í o 
¿*€tü:$: c,n porque fe cfcriuencondiucrfasie-

tras^elvno con afpiracion , y c í o . 
tro no,íino rambié porque mochas 
cofas que fe eferiué de Tharfis , no 
puede venir a Tarío ciudadMerro 
pol de Cilicia:bien es verdad , que 
algunas vezes fe infsnua en la diui
na Eícriptura , que Tharfis cae en 
Gi!ÍGÍa,pues deHolopherries fe ef-
c v ' l u e . C u m t j u e p e r t m n p j j e r fines^JJy ? u d i e , Z , l l l 

yiovum.yenit ddtvdenos m o n t e s ^ n p e 

(ó por ventura fon el monte Tau-
ro, y Antitauro, fegvp Plinio) yui plwo. //£. ^ 

n í a ca í te l l e t e o r u m } g r oht inmt o m n e m 

m í i n i t i o n e m ' . e f j r e ^ i t a u t e m Ciutt¿tem 

petentifs imam M e l o t h i { q u e Plir.io £^V//7>.é. 
llama, Nlelita, k S e m i r á m e c a n d i - c*?/?.}. 
u : y Ptolomeo, Melitinea )/?í'tec/(i' P t o í o m J i . ^ 

tutejue omn es pitos 7 harfis, & Jilios C(ii<'J* 

/ / w ^ í / ^ c P e r o e l Griego Roma
no no ]Ge:Thdrfis 'Swo' .Bafsis ' . \a C o 

plurenfe^íí/f/: y por ventura pen* 
fai á alguno fer aquella:^rf/f»: de la 
qualen Genef.fe trata.Pero como ^ « ^ - t 0 - ^ 
eftá dichojpocas vezes quadrá a la 
ciudad de Tarfo , lo que fe dize de 7^fí^ 
Tharfis. Theodoreto(y ííguenle ^ M ^ * ' . 
algunos) figuiédola inrerpretacio 
de los Setenta , en algunas parres 
ponen a Tharfisen Africa, yquic< 
ren dezír^que es la mifma, que fue 
antiguamente Carthago, y agora 
Tunez,y dizen que lonas penfaua 
hazer alli fu canjino^uando fe eni 
barco en la Nao que yua aTharíis. 
Digo pues^que fin cótradezir eftas 
opiniones, afirmo que Tharfis en 
la fagrada Efcriptura no Hgnifica ^ 
fiempre vna dererminada región, ^ f ^ K e 
o parte del mudo» Los Magos que 
vinieron a adorar al Señor , cierro 
es^q fueron de Oriente : y tambié 
fe colige de ía fagrada Efcriptura, 
que eran de Saba ,y Epha, y de Ma 
dian . Yhombres doftos fienté qne 
erap de Ethiopia^y de Arabia,y de 
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Perfiá : y deftps dize cl Pfal. Rt*ff/ 

cedamos pu^s con S.Hierony.que 
Tharfís es vocablo de muchos fig 
nifícados en la fagrada Efcriptnra. 
P r o chryfohtO:, qn lpprt i tur in í o p o F o n 

í i f i c i s , m H k h v e e habetur , 7 harf is , 

q u o i T h i : o f ó x . t t m } & & j m m a c h t í s eo-

¿ e m yerbQ.interpretdt i f f tnt , Thmrfts. 

SepttifigmM yero i n * ? * appellatoérttnt'; 

ttiXtd i l i u i c ¡ m d in Pfal. legttftr. J n f f i 

r itH y e h e m t y t i i cent eres ndues. T h a r ' 

f iSyid e ñ . r n a r i s . B t lonas fugere cupie-

hiit n o m n T h d r j H m y r h e m C i h c i x ,"Ví 

plcricjae e ^ t í t i m d ñ t f l i t s r a m p o n e n t e s ^ 

^ro hterd' .y el m I n i i a r e g i o n e m ^ t fu, 

t ¿ t lofephits , f e d ahfelute itppelagus. 

Y con mucha razón niega el famp, 
que Tharfis,(15de huya lonas fucf 
je región de Ja Jn4Í3»pPCs falienclG 
de Tope , era imporsible nauegar 
ala India por aquel mar,porque lo 
pe,(j oy fe llama?Tapha, no es puer 
%Q del rrjar bermejo que fe junfa 
con el mar Orienraí Indico , fino 
del mar Meditcraneo^ quenofal^ 
?! mar Indico. 

^ . pe aqui fe colige clarifsima-
M n v ' t o n t t ^ente , que la nauegacion que ha-
ne^auaUflo zia la flota de Salomón de Aíion. 
t d e S d o m o gaber,dond^ fe perdierólas Naos 
J.ikf. 22V del Rey iGfaphat./Zirx ^ero lofaphac 

^ ( f ecerdt clafles m m t r i ( e l Hehteo}y 

los Setenta : m T h a r f i s ) cju<t n4Ui*Am 

r e n t i n Ophirpropter d w u m , & i r e non 

fo tU€rur i t ,qmd c ú f r a f f ^ f u n t tn ^ 4 f on 

g a b e r . Yua por el mar bermejo 4 
Pphir,y a Tharfis, que lo vnp ,y 

2. m.y.io |0 olro a^rrna ia ^feriptura; y afsi 
fue muy diferente de la que ídnas 
pretendió hazer a Tharfis , pues 
Afion^aber es puerto de vna ciu
dad de ldumea, piiírfta en 1̂ eflrc-
cho que íe haze donde el rpar ber
mejo fe j u nta con elOcce a no. De 
aquel Qphir , que es ío mjífiib.^ue 

11. 

Tharfis,traya Salomon^oro plata» 
marfil,monos,f p;7uos con fu nauc 
gacion muy prolija. 

Reíta agora faber que verdad Ophire f 

ténga la opinión de algunos mq^ n u e f t r a l n d i d 

demos, a quic les pareció q O phir 0cct^^^> q 
era nueftra fndia QccideoEal , que M * ™ * ™ ™ , ? * 

llamamos comunmente Perú: a 1Q ™- T 
qual feperruadio Arias Montano, ^ r í ^ M o n i 

Genebrardo, y Goropio Bxcano ÍnfuQ/*ppdr4 
in Hirpanicis. Porque les parece ^••1»«• C4/f. 
que el nombre Pwa,haze alufion G * * * - m f í t 9 

con el nombre Ophirjpero parece C^renoleg . 

mejor CQnieQura, la q en el Paral. P * ™ ! ' ? - * ' f i 

3.7.re dize,Salomon, Tgxtffe d o m » ^7• 
Untinis ude auro prohdtifstmo: que en 

el Hebreo fe dize^wrwm/?íir«4«íw: 
la qual terminación, o declinacioii 
de voz, parece q es dual, cuyo fsn-
^ular,es ¿J<*r«,vej ̂ ^ t í e g u n las re E t h i m e l o g í d 

glas de la gramática, et) la lengua de l * 
Hebrea , (iendppues aquella voz p e r n . 

dual, terna dos fignificaciones, o 
fignificara dos colas, la vna ^ P e r u : 

eftp es, la que en particular fe lla
ma región P e r m n á ^ y la otraja Me 
picana,continuada con el la íauque 
Ja yna retenga tan folamenteel no 
bre de P e r w . o por ventura fe figni* 
fitará ambas Indias,Oriental,yOc 
cidental. B*cccano trae otraerhi* 
moí?)gia defte nombre bien dife* 
rente en íu lengua Saxonic3,y tra
baja de moílrarcon muchas fazo-
nes^que Ophir es vna región alien 
de el mar Athalantico, v cae junto 
a nueílroPeru ? pero e í l e author 
coñfer tan agudo,e ingeniofo, no 
traefirme fundamento , ni fplido, 
fuera de fus cpnjp^uras, y fofpef 
chas. Vatablo afirma con muchí» V d t d , x , K e g , 

coní]:ancÍ3,quc aunque notodo el 9. afirma fer 

Pcru,alpípenos algiina parte de a- o p h i r ía J i l a 

quella región , es fignificada por Efpdñola cjue 

el nombre,Op/7/V,que era la Isla de l lamamos S ¡ 

fanto Domingo, q defcubrip Ghri D e m i n g * * 

K t C fíouai 



floual Colambo,y no forros llama 
íríos j a Brpaño{a,-y los eflrangc. 
ros, niffdnwlam: diminirtiuo^de ló 
<que en nofotros es entero,y íuena 
Eípañolatdize pues afsi: O p h i r I n f r 

h e j i remotifslmU k f n n EÍU mti-co \ n i 

tsvtio demum áfino r e t t e r t e h a m u r m -

¿ e '.yocatftyhodie SpdjrníDÍíi,J¡c nomi-

natct k ChrtíiofÍKiYú t o l u m h a : m Occi-
dente e j i j in t é r r a í n u e n r d nuptr j e ñ 

e n i m i l l í c a u r u m U í é d a t t f s i m u m . P c r Q 

quanliuianas, y fáciles fcan eftas 
conjeturas, y quan lene aquella 
aluíion al nombre Hebreo, clara-
mete fe verá en que el nombre de 
Perú,nies tan antiguo, ni tan gene 
ral en a qlk tierra yni los naturales 
lo auiajvim cydo antes déla veni 
da de losEfpanoiesjmas ellos reci 
Micron eñe nóbre,como inuétado 
délos fnifmosErpañoies. Acuerdo 
jne (q habhndo yo vndia con vn 

B s 6 t l f s ¡ m 9 Padre muy ¿ n ñ o en todo genero 
P . I u a n d e F i d e MeJ3£Ía% de h compíñi i del no 
»r¿/4. bre de íefusjuan de Pineda, q ex

celentemente eferiuio en nueílros 
tiempos fobre lob , vnoscommen 
tarios,dignos de eterna memorh) 
me dixo,^ comunicando vna vez 
con el noble Cauallero , llamado 
GarciaLaUb, quepor parte defu 
madre defeendia de la fangreReal 
de los Reyes del Perú, varón dig
no de toda alababa, no Tolo por fus 
honeílas coftumbres,fino también 
por fus muchas letras, y claro inge 
r)io,q á eferipto vna excelente hi-
ñ o n a d e l a s Indias Occidentales. 
Efte auiendo oydo aqlla conjec-
turadelnombre Hebreo , tr^ydo 

V e r d a d e r a de tan atrás,y con unta curioíidad 
d e r i u í t e i o d e l penfada f̂e cfpantó * y rió en gran 
m m h r c P e r u manera-,yluego le dixo q le oyede 

y le diría el verdadero Origen del 
nueuo Perú : y fue q los primeros 
Efpañoles dcfcubridores de aq-ÍIas 

partes,cotno líegafsc a fus riberas, 
prendieron de improurfo vn natu
ral de la tierra,qúe andaua peícan-
do ; y a eíle con feñas, y gofios j le 
preguntauan que tierra era aquella 
dondo fe IvallariaB/ E l penfande q 
lepreguntaua fu nofiobre^y natura 
leza,repetiaimuy a menudo, BeYiif 

B e n i ^ v e es vn nombre múy fami
liar alosnaturales maritimosde Pé 
r u: d e a y v i n o q u e l o s Efp a ñ o le s, o 
engañados con él nóbre^o toman* 
do ocaíion del, pufieró aa qllatier 
rs el nombre dePeru .Pero Qtiene 
que ver efta con Ophiri* 

Sea el PerUjOpbir^b nO; vinien 
do a nueflro Drooofsto^ fabe ni os 
por experiécia, ^ enriqueció Dios 
aquella tierra con tanto oro, y pía» 
ta, que las hiflorias ciertas afirma, 
que los Ingas del Perú no fe con
tentaron con tenervafos mayores, 
y menores de orOyjarós^opas, ta* 
^3S, frafcos,cantaros,y aun tinajas, Riyttexjuie 

fino q también tenia mi^jy andas, los Ingas ¿d 
o literas de oro macizo. La tierra P e r ú . 

de México rambic rtruo mucho de 
cílo,aunq no taro: yquandolos pri l ¿ s üeMexi 

meros Conquifiadores fueron a\ co no tmtus; 

vno.y a!otroRcyno/ueron inmé perohenauZ 

Tas las riquezas que halíarón, y mu los caualíos 

chas mas fin coparacion h s C[\o$ conplatd. 

Indios ocultaron : el auer vfado de 
plata para herrar ios causílos, a fal 
ta de fierro , y auér dado tréziétos 
ereudos de oro , por vna borip de 
vino,con otrosexceíTos tsles pare 
cera fabulofo contarlo, y en efte ^o 
palTarocofas mayoresq efl-^s.Pero 
boluamos a las tierras, q alaba la fá 
grada Efcríptura por fus riquezas. 

Ennobleció la naturaleza la ticr 
ra de Efpaña con abundancia de / 
oro^y Placa, y los libros de los Ma 
chaKeos lo aduierten, quádo dize: l t M d C * Í . . f : 

£ t ijMiraftcsruntin r f j r t o » e H ' l } a w £ t 
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& qu s d ln 
Ui4r(£ent'i,<& auri cjuz. i lite erar/r. Plí 
ti ÍQ I p v I ri mp.díe í y s o b r 3 <;. h a z i é 
do CQrp.paracipn cl^la?, prouincias. 
entre fí^y .poniendo en el principal 
í u gar a .fti p a t r i a. ha! i -nd e É fp a ñ á d i 
ze ; fáerMs m u , 4 K$f$t[,. * v i * firri^, 
(jtitmdw hbuit exer.cexe¡..nullís cefsit. 
tinal méte concíp y e; *4heai Italia) 
excepns India: fa^ ftlopsrprgxim e qui-
(íe,m i í t x e r i m ^.ifpan}km,(juacum<jue 
4mhitUYmayi.So 1 ia,E-fpaña,fegun el 
hiftQri.ador fobredicho, abundar 
dcflos metales fobre todas las pro 
nincias del mundo, efpecialmen.re. 
Galizia,Luruania,y fobre todojas. 
AfturiaSjde donde refiere q traya 
a Roma cada año , veynte mil li
bras de oro^y Q̂ ue en ninguna.otra 
tierraíeballaua tanta abundancia, 
pilas min.as mouieron a todas h $ 
naciones a la conquifla de .Efp^ña; 
y agpra folicitá los hombres a buf-
carlas^y oxala fe bufeara para apro 
uecbarfe dellas en el comñ vfo, pa 
ra que la naturaleza las crió,y no ^ 
cadavno por tu auaricia lo Tacará 
de las entrañas de la t icm,y lo abf 
conderá en los cofres ferretea -
dos 5 lo que de fu voluntad faco a 
fuera la naturalezapor nueílro pro 
uccho,y vfo humano, ,Tiene la pía 
ta e n el Hebreo vn nombre , que 
es: Checeph^ concuptfcendo^ deft-
deyando'.como íi dix.eramosiDey/i/ff 
rahile,concupifcibiU. La propriedad 
déla voz trae en fu flgnificacion 
el deíTeo de la voluntad ; importa 
también la intención del animo , y 
de los ojos.como el León habrien 
to fuele abrirla boca para hazerla 
prefa^fsí abre el hombre el cora, 
^on con el deíTeo del oro y p âta: 
que del mifmo nombre Hebreo fe 
dize en el Pfal. Sufceperunt m e ¡ i c n t 
Leo paratas ad prxdam'.cyic S.Hiero. 

•- "•del BehreoiSim¡l ip . f ido elus LcrT* 
mspyá:dam. .Los Romanos-, y C s r -
tbaglhefes, para hazer prcf^ en la 
pía ra.̂ y o r o d e E íp a ñ a,, v. e n j .i n c o -
n}oLeones hambrientos, abierta . „ 
la boca,y el coraron.. La primera Primera ha~ 
hambre que vuo endos hombres, C é d e l o s ho 
fue de:la plata(y por venrura bize ^res^e fa*'* 
a efto , que en el lugar de los MUK y fu€ ^atida 
chabeos citado , primero fe haze antes íwe ê  
mención de la plata , que del oro) byo' 
p.orque.Abraham en fu tiépo tenia 
A r g é n t e a moneta pYQhdta, & irán fies 
permanus mercatúrum:h2Úd3,y feña 
ladaco particular cufio^y eflaua ya 
en vfo^yno parece que suia oro ba 
tido:y también entre lob-Romanos 
eferiue Plinio, ^ r g e n t u m f í v n a t u m Phni . li . 33, 

í e ñ anno >• rhis D . L X X X V , Q ^ F J 1. cap• 3. 
Pero la moneda de oro mucho def 

;pues fe labró. .Auymsautem (dize) 
ytümns pofl annum L X J L perc^JTtti 
ep:,cjuam a r g é n t e a s . Y nfsi primero ^ 
fueron.guerreados los Romanos 
para venir a Efpaña con armas de 
plata , de auaria.y rriumphó de fus ^^^omanos 
ánimos,qne elios guerreaíTen a pr imervfae~ 
paña con armas de fierro 5 a^ora ron guerrea,-
también vence,y fu jeta los deífeos ^os M ^ y * ' 
de los hombres; y lo que dize PJUÍ NLR A 

tarcho,que Pythia refpondio.aPhi ^onarmáyde 
\ \ppo \^rgent0 í sha j l : t s p u r n a , & em- Pl^rade cu-
»/íí>mcerj. Loabuelto el auaricia ¿teia que de 
en nueílro daño, que guerreando- fierro* 

nos la piara , nos vence , y derriba. 
Vnacofaje a de cqnfiderar en la 
plata, que aquellos que aman fu 
blancura , fe van enncgrefsiendo / ^ 2 2 , 
en el anima, no fin caufa ( dize Pli- C(e 
n'io)fe efpantan muchos '. Lineas e x 

argento n i g r a s p v o d u c i . l l u e g o \ m * 
primiendo, o apretando la mone
da en la carne , haze (como afirma 
S. Ifidoro) e imprime en ella vnas 
rayas negras, quanto mayores,y 0r lZ ' c• 
mejores las hara/i fe imprimen en 

K K 1 el 

I f i d o r M ^ G 
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el coraron ,por cfTo fe á de aguar- | [ p é n a f c h u y , nullis^tmduYo, h c e x t i -
dar,que Stf.'i'Mi'd ¿ffinant, ne appond j busfdnfMm De manera, q 
t u r cor.Pfal 6 i . l I . 

También traxo a los Roma
nos a Efpaña la cudicia del oro, 

} que Ileuaua la tierra , corrió He
lia en nucftros tiempos a los que 
con tanto peligro de la vida paf/ 

Mlororfcio- fan a laslndias mas remoras.El oro 
naiporqparti lo tiene de fu naturaleza , atraer, y 
cipamucho aficionar,porqóe participa mucho 
deUlu^. delaluzjy afsiiienc nombre 
Dfytuafe s fplsnioreyflduore furitAíe-xomo 

fplendore¿ €t fi dixeramos.puro, flauo, refplan-
fíduere, deciente^clarojpor lo qüal el azey 

te purifsimo^y muy afentado , que 
de mucho refpládor efla amarillo, 
tiene el proprio nobre que el oro 
en la diuina Efcriptura.Por lo qual 

Z d c h t A . i i cn aquella vifion dclcandelero de 
* Zacbarias , donde nofotros lee

mos : Sfifftfjíorá ex duro: en el He • 
breo fe ]cc:í»fí*»dentUdurum: c ñ o 
eSjazeyce rubio,de color deoro: 
conuiene con eíto el nombre Latí 
t\o : ^iurei: comoeferiue Ifidoro: 
^4h dura dicium e ü r A e í l : ^ fpicnae 
n : que hiriendo la claridad , en 
el, mas rcfplandecc:dondedixo 
vno. 

V i r g e n , 6 , Dtfcolor w de axri per ramos áuretre* 
fulflt. 

y Horacio: ~4nrAm\ también la to • 
xnópor hermofura,y refplandor, 
quando de la Ramera Barine di-
y,o:lVuper nuptds r/wffrr:porque con 
fu belleza , los efpofos no fueran 
prefos de fu hermofuraíCDmo tam 
tíicn eran de temer a los mojos, y 

Bord.i.Cdr. viejoslafciuos. 
Q¿,%: Tudneretdrdet 

^4urd mdritos. 
Llegafe a eí lo, que el oro en fu mif 
mo nscimicnto refpbndece, y cen 
teguellea jloquc no haze la plata. 

JP/í».llh.33. E í l o , comodixc Plinio: N H I U / H Í 
€dj>.6i 

ue la 10 
cura, y facilidad de los hombres 
miferabiementees prefa , quando 
miran la claridad , y refplander de 
eftemetal, y fon derenidos de fu 
claridad : y locos 3e fin fefo moui-
dos folo con fu refplandor ^ y nom 
bre/c dexan derpeñar c« tsn gran 
peílilencia.^ttww inndcens{dÍ7.e Pli 
viio)cjud!nh(:cifd,in:oytyo) & deheard PlinJi^.^y 
effetyita.ft nihildlwd, quetnt fuprdtsr 

> yds c$iicupijceret : hremterque > niji 
ejuod f&cum efl l Entirur aurttm , 
chryfocolU iuxtd, >í prztiofiov yided- t0i Chdicio 
tur nomen ex duro c u í l o d í e n s : pArttm del ovo (o 
ertityndm >/f« WéMfdpe peíiem3nifi molocotíede 
mpretio efier durt etidm fdmes. Y cier X4n 4td'r CQn 
tamente , que como fí fueran Io-y«í c^e»^; 
eos, afsi fe dexan atar, y prender 
con cadenas de oró,y priííones ho 
radaSjpcro fon verdaderas atadu
ras^ verdaderas cadenas. Porque 
loqueen eftetiempo les íiruc de 
ornato,y gala , antiguamente eran 
guardas,y prifíones de los nobles. EntYe j ^ 
Entre los de Eíhiopia , los grillos, ' r - 0$, 
cepos,y cadenas eran de oro, por c ¿e 
fu grande abundancia: digo de a-'55 ' 
quellos Ethiopes,Que Herodoro ^ ' ^ 6 ^ " 
n w • 1 .-eran de m* 
llamz: MAxtmos ommum , dtyne pul> 
cherrimos:cvyo Rey, como vinief-
fcnvnos legados, oefpias de los 
Perfas,y le preguntaífen : De duta, 
de tortili monilt, atqne armillis; rift 
tdndemjdfq] exiflimans yinculd eJ]V, 
inquitjrobuíiioYdapud feVmcuU effcl 
demde Mex idos ad cdrcerem dedu* 
xir/vbiyiri omnes dureisVinculis erdt 
ligdti.Otros fin los Ethiopios guar 
dauan efta coílumbre con mucha 
razon-.porque Trebellio Pcllioef- Trelel.Poll 
criue de Zenobia fortifsíma mu-
ger, laqual defpuesdela muerte 
de Oden^to fu marido,tuno,y pof 
feyó eJ ympcrio_dqOrÍ€nre>3 quié 

defpucs 
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¿cfpu$s venció Aurcliano , y de-
quien triumphó: y á r z e cílas pala
bras : V m t l i e r a n t pedes d u r o , manus 

e t íá fn cd tems au re i s , t nec eol io d u -

r.eum y i n c u l u m d e e r a t > <juod f e u r r d 

P e r j í c u s p r t s f e r e h a t . También Auíb 
nio dixo eleganremcñte deCrcfo, 
quando feguia a Gyro fu vécedor, 
con eftos verfos. 

Crejium in am 'tcis hdbet, 
M f o n . t n U yiníinmíjue fedias d u r é i s f e c u m 
¿ofeptefufi iuhet 
pentiftm. Jiilicjtium^uod ej^etyitdíy fotum de' 

j r e r e t . 

, y A efto miró Tertuliano, quando 
-r^fdJt ly. de ^ixo ; ^ í u r a m ctt 'ms yosgloria oceu-
cultu famt* pAt3cutdamgenti ddyincula feruire re 
ndrim» f e r u n t G e n n l i u m b t t e r a . Clemente 
ílem.Mex. Ale^ádrino reprehendiédo el re 
é t p f d ü m §al0 ' y a^cre^o de !as mugeres, 
( Á , l ¿ •- eferiue afsi: if la y e r a m pulchritu-

dintm 9hf€uvdntrdur& eam Qbumbrm-
tes, ñeque inteüijrunt ejHdntum in fe 
deliSium admhtuntyfe mnumerdbdu 
bus yincutis d l l i g a n t e s : ( j u e m á d m o -

dum dicunt dpud Bdrbdr&s ,jceleftoSy 
& r n a U f i c d s hommesauroyincin.Cdp 

Fxcehte fen t i m s hos^yinBofcjue (Liuites yidentur 
tencid co t rd eJ$e ¡emulátg m t i l i e n s . uinnon enm 
ti¿emAfiado colliyinctilum eñtorques áu reus 3(¡¡r 
orttítto de las c á t e n d r t t m locum o b t i n e n t ? ^Ac 

mujeres. mihi quidem yidenturfhAfponte y in-
culis dllio-dt* p í o r i i i r i de fms tndo-nis 
cdldmitdtibus. Muchas cofas a eíle 
propofito dize alli Clemente, que 
fe podian tracr,no fojamente con -
tra el rega]o;y blandura de las mu
geres ; pero también para repre
hender ía auaricia de los hombres. 
.Solamente diré jo que hazc al pro-

S m u h r f e n pofito del refpbndor del oro ^ que 
t t m t t o n t r d traxo a las naciones eílrañas ala co 
losqmGuidos quifta de Efpaña : y agora a los Ef-
¿tlre/píador pañoles a Ja cóquiílí! de las Indias: 
del oro lo _dize pues afsi: I n g s n w i a s , &pellu-
hnfcan. cidos UpiUosJpr9^tóf^He) de fe cu liares 

colores.que yi tra yurid m á r n o f e r r i 
¡ludio^mhUeñ dUud} quam ítulrorum 
hominum, qui trdhunttír ab ijs, qutbus 
tnef í :pel lensy¡f io . Ita enimpuert cum 
ignern dfpewerint^fplendoredduflidd 
eum feruntar-fCumque Jit eum tAngere 
periculefum prepter ijrnorantiam m i ' 
nime Ammdduerterint. Pero bolua-
mosalas riquezas de la tierra de 
Efpaña. . . . 

. %, S E X T O . 

Profguefe la materia dd 
pardphopaffaclo. 

Oluiendo a las riquezas de I 
metales que encierra en fi 
(atierra de Efpaña. Digo q MontesPyri 

conla fuerp del fuego que fe en- neos donde 
cendio cnlos montesPyrineos:afsi ^ ¿ i ^ - ^ , 
llamadosdeftendbreGriegQíPyrj ^ -
que fignifica fuego j las mjnas, y 
las venas de oro , y plata , de que 
afsi 'aquellos montes , como to
da Efpaña eftá llena (tanto que fin 
giero los antiguos^ q Pluton, Dios 
délas riquezas morayaen fus en-
trañ3s)fe deritieron de fuerte, que 
falieron aroyos de aquellos meta* 
lesjy corriero por diuerfas partesj 
los quales apagado elfuego,fe qua 
jaron,y por fu natural reípíandor, 
pufieron marauilla a los naturales, 
que no los preciauan por entóces, 
por no tener noticia de fu valor: 
rpaslas o.tras naciojies entédiendo 
lo que paílaua, feencendiero en el . * 
deffeo de venir a Efpaña.Dize Ari ^ ' W * f 
ftote.qlosde Phemciafueron los áe EífAnáüe 
primeros q llegados aleflrecho de * 
Cádiz,refgataro a precio de azey-
te que trayan tanta copia de plata 
de los de Tarteflo , que oy fon los 
de TariíFa, quanta , nicábiaen las 

K K 3 naucf 
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nidos. 
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luuesjníla poclianlleuar, tato que 
ÍLieron forcsdos hazer de plata to
dos los infírumentos de hs ñaues, 
y las rpifmas anclioras. Pedo fer 
<pe de los montes Pyrineos fe dc-
ramaífe por todas partes de Efpa-
ña.-o de las minas, de que la Betíca 
era abundante fe Tacó tanta copia 
de plata 3 y oro : de las quales dize 

Sraho. l í l . 'f Strabon,q fe acabaron: m nouu j 
crhem rransht* multis mdgnis cUf j 
f i b u s i d m t r a h u n t u Y . Pero no peni© 
Strabon , que fe auian de hallar o-
tras, como en nueflros tiempos fe 
sn labrado j y muchas que ay regi-
ñradasquelos Reyes no confien-
ten por algunos inconuinicres,que 

5 fe labren. Eftas riquezas, y otras 
mayores que ay en el nueuo mun' 
clo,co<no el cerro , que llaman de 
Potofi , en el Rey no de las Char
cas, que tiene de torno vna legua. 

'3loh.l% i . Heua la tierra^como dixo lob, H¿-
het urjrcntum yenarum fuArum prin-
cipi4a & a,*ro locus e í l yin quocon-
flatur. Para mofírar el lugar ,abf 
condido^n que fe engendra la pía 
ta / y los caminos que la induílria 
humana a hallado , para Tacarlo , y 
ponerlo en la luz, para el común 
vio de los hombres,^' tambiénpa» 
ra dar a entender que la plata; Tlu-
níwi "WW/Í : a manera de ramos fe 

Plimo. extiende ; que Plinio dixo: vb i -
: cutnque I n a " t̂na argent) ¡nuenta eft3 

nonprocul inuenitur alid. E l Hebreo 
en vna palabra lee : Habet aroen-
t u m €x i tum}aut e v Y e f u o n e m . L a T y 
gnrina-.^f^d.*: I os Setenta por pa-
raphrafis dixeron : hfl argento locus 
^ndeyír. t i nombre Órig nal:/-¿r^ 
yícwr.es común a Us rayzes, y tron 
eos , y cofas que naícen de la tier-

ZápUtA:'iene ra : porque la plata , y oro parece 
ray^icomo que nacen, y fien a fuera de fus 
arbol^ troncos,y tayzesjaGi ton propric 

dad fe dize: ^rgentum haheve f x i * 

tum : o como fi d ixe í lemos , naci
miento ; porque de la tierra nace, 
a manera de las cof^sque fe pror 
duzen , y a modo de cepas, que fe 
engendran en ella.Por fer cofa por 
ticular a la plata tener fos vetas fí-
xas^ue en hondo, y largo tienen 
fu profecucion a manera de ray-
zes de arboles,y ramos grandes; y 
donde fe halla vna deftas, es cofa 
cierta auer cerca luego otras , y 
otras vetas.En el Pseyno de Quito 
en el Pera , fe halla el oro q fale de 
la tierra,y fe leuanta^y crefee,.y va ora cj o-f/ce 
gateando cerca de los arboles, yyfeléH¿t¿poi. 
fe encarama en ellos, como fi fucv i&s 4^^/^ 
rancabritillos. Otra cofa muyfe-
mejante a eña cuenta Fulgofio^o FHMJÍ.I . 
del nueuo orbe.Hno del nueflro: y _ A 
mas claramente AlexandroNea-
polirano , auer oydo de amigos 
muy dignos de crédito,qüc en Ale ^ ^ . " ^ 4 . 
mania la citerior, en vnos lugares ^P^* 
dentro de Dannuio, que deuen fer 
algunas Islctas pequeñas, ay vnas 
vides, que alli nacen , que cubier
tas primero de nicucs, y eílando 
afsi algunos dias; enderitiendofí? 
defpues, fe produzen vnos claui*' 
llosjy muchas vezes lashoj^srefv 
plandecientes de vn oro muy pu 
ro ; y la razón deue fer , que a cafo 
cflan fembradas en algunas minas 
de oro,con cuyas rayzes junt:jmeri 

! te crece el oro, y por oculta fuerca 
] de naturaleza fale a fuera junto co 
i las hojas,y ramos que nacemy por 
ventura defte prodigio de natura , . 

i leza tan verdadero , tomó ocafion 0 ^ deI 
el Poeta para fu fabula.quando m'f^f* K 
crine el boíque Cumaoo, donde v ™ ^ 7 * 

nacia el oro. 
Latet ttrhore opdcd 

lAureus, (^folijs 7 ̂  lentoVim'uís 
rdmus. 

Sed 
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Sednon dntc ¿dtur tellurtsopertcifab-

iré , 
ylY.tABnÚ» ^ i u r i cornos tfudmquis decerpferit ¿rbe 

refái tus , 
HocfihipulchrafmmfeyriProfeypina \ 

§; v i . 39* 

m fin us 
Jnflituít'.primo duulfonon déficit dlter 
^ S f t r e u í j ^ fimihfrondefcit VirgA me 

tallo, 
2 Qne otra cofa es , cílar las manca 

ras de oro,dedicadas a Proferpina 
Diofa de los infiernosjfino que a la 
tierra madre,le conuiene tener mi 
ñas de oro,o q debajo deíla: Jnfum 
mocefpite met í i l la inucn' tr i f^como ¿ i 

f í m M . i e . xoplmio . )Ni que otra cofa es,que 
los granos de oro , que cabando la 
tjerra/e Tacan , como íi eftnuieran 
fembrados^a^can,y crezcan , y fe 
augmenten , como eícriue Arifto. 
o TheophraRo , o qualquiera que 
ayaí ldoel auther de squeí libro: 
D e tt lwirÜdis ndrrdttonihHsXircá Phi 
lippos {¿{zz^fevuntymetdl í f t inuenin, 
(jiiorum ramentd cvefvdnt difiecld^dtt-
ramejue tnanife í teproducant . Fíazc 
también a propo í i to loqoe luego 
fe fígne ' CirCdPSónMM dicunt, ere-
bris imhrthHS terrd Ucjuefdóld durKm, 
quoddpyrurH yocdnT^naeniri: y tam-
h'icn aquello : Jn Cypro iuxtd Tirrhta 
nu}tCHp4tam}tésperijCjHod tn partid fru 
j l r d dijjecantes femincfnt, dique imhri 
hns fdSlis duretííYj O* exlt% f o ñ e a q u e 
tolUgituv. Pero aunque cflo no ten 
ga verdadera razón de ^epas,yray 
2es: alómenos tiene grande íí̂ me* 
jan^a con el augmento , y vida de 
las plantas verdaderas j de tal m i
nera , que con verdad fe pueda de 
7jr, que la plata^ el oro nace de la 
tierra. 

Pero fobre todos los metales, 
el oro es el que fe engendra en la 
ííerra.y della fe f̂ ca mas apurado, 
y limpiocdTno fiel arteloyuiera 

acnTolado : y afsí aquellas palabras 
de lob : ̂ AUYO locus e í l j v qtto confld* 
r»r:]een los Setenta : Locus ¿uva, > » 
depercoUti/r: y San Auguílin : Vbi 
pHrjratur'.ciue es proprio del arte/e 
gun aquello de Malachias: Jpfe qua MdUch'l'^i 
f i ignis confídns , & fedebit conf'anSy 
& emuddns dreenTum ; &purgabifji 
líos leui 3 & colUbh ees quaft auntrn, 
& queift argentum. Pero a mi ver, 
no habla alli la fagrada EíTcriptura 
tanto del arte , quanto de la admi
rable obra de naturaleza^decbro 
lo bien el vethoiconfUndi: que po
ne el Vulgato : y el veiho:purgan-
áirqác lee S. Auguílin: porque en J 
tre los demás metales, es cofa ma 
rauillofa, que produzga la tierra al 
gunos-peda^os de oro,que fon co
mo femilla tan limpios , y defeca
dos, como íi el artelos vuiera pur 
g3do(que los nueftros (laman^oro 
de pepita) y edos feengendren en 
las entrañas de la tierraj v tambiea 
fe hallen pedacos de muchas libras 
de pefojque aunque rudos, e infor 
mes; pero el oro IimpiTsimo, co' , 
mo vno que fe halló en la Isla Ef- Pedct^ ? / 
pañola de cantidad , y grofez de o r o ^ f e h M 
vna hogaza de pan , de las que ven w j * '*}* EJ 
den en Seuilla. Ay demás d e í l o , ^ 0 ^ 
oro en piedra,que nace en la mif-
ma piedra^y pedernal, y de las mi
nas de Caruma^n la gouernacicn 
de Salinas, fe Tacan piedras bien 
grandes, paíTadas tedas de oro , y 
otras,que fon la mitad de oro 7 y la 
mitad de piedra. Eftas Te hallan en 
minas, que tienen Tus vetas, y ra-' 
mos,corriólas deplata,yT5 dificul 
toTas de labrar,y Te cortan las vetas 
amanera de piedra. Paraqningu 
no en adelante Te pueda eípántar 
con razonjo de qeTcriueMarcelli Mdrce.U.zj 
no: Glebasnidxlmas auronticantesre 
pertri. y l u í l i n o . Jn Gailic'td frs- IttülnoAi.^ 
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quenter Glíhds 4urtás ¿rátra excin-
di. Qnin etmm dfárum yterrd fulgure 
frofcifíá dctegi. De manerajquc dif-
pufo la naturaleza lugares, en los 
quales, no menos limpio , y puro 
fe facaíTe el oro^como íi en vna ex 
célente hornaza , y con grande 

TUt4 xdtu* induflriafe vuicrafundido^y pur-
ral y 4 msdo gado : lo qual aunque no es tan or. 
de efearch*. diñarlo en la plata,tambien fe a vi-

í lo plata natural a modo dedicar-
cha j ytamLicnay las que llaman 
en las Indias, papas de plata , que 
acaece hallarfc plata fina en peda
mos,a modo de turmas de tierrarco 
ía digna de admiración , que la tier 
ra tenga en fi: cftos lugares donde 
fe purga el oro , y plata , como fi 
fueran hornazas , donde íc acri -
folan, 

Ay demás defto , lugares «n la 
tierra donde los otros metales me 
nos nobles, fe engendran , y fra-

3 guanjComo es el fierro, que aúque 
no tan preciofo j no es menos hc-
CcíTario a la vida humana, porque 

ph, m Pro*, Etferrutnduro etmm (como dixo. PIi 
l i h . $ l . mo)gf átus interhelU 3 ctdefqtte ex* 

tílit. Engendra la tierra efte metal 
en mayor abundancia que los o-
tros, por venturaporfer masim^ 
portante para fu cultura, y labor, 

tesSquáhre dectfo ¡dmis omnihíis co~ p< * 
. v1 . r j -r-, Flneí ¿f ***** o-trHtts iHuene cere, Hoc excutimus i i , ^ ,. •/ r r • Idnaturale. tectdj cxdimus JáXd , omnej^ue ád 

dhosyíus ferroyttmur. Sed eedem dd ^ '̂liY*Cru<Y 
i. ii J t • eipeno, en 
belUy cédes , Idtr&cmid, non commus ¡íl t¡err<c 
folumyfed eúd mifsili, yolucri^ nunc 
toYmentis excuffoynunc Idcertit^tinc^ 
"yero penndto , quotm fcelerdtifclmdm 
htímdniingenij frdudem arhitror. s í . 
cjHidem , ytceyus mors ferueniretd¿ 
hominemydlitem tlUm feetmus ¡pen-
ndfqui feyY9 dedimtts . Q^dmobriím 
cnlfd eius,nQn n¡ttHri¿ jicLt dcceptd. Et 
tdmen peteíf inmQtns effe ferrum.In 
fosdere iíU qttod exfnlfts Regthus pe. 
pulo Romdt%9 dedit Parferfd nomind* 
ttm iauemhus, n€ ferro mfi in dgri cul 
turdyterhur.lz&QS fon los fines pa
ra que los crió la naturaleza de la 
tierra. No fe le pafso por alto aun 
efloala diuina Efcriptura, quan-
do del fierro dixo lob : Ferrum de /#¿.28,2, 
tsrrdtollitnr : yenlos demás ijip» 
tales: Et Upis cdlore ftltítus m ¿syer -
f/r/o'.Propriamente: Ferrum ajlum-
mitur depuluere'. por ventura para 
dar a entender, que las minas de 
fierro no eftán tan abfeondidas j ni 
tan profundas, como las deloro, 
y plata : ya podra fer que quiera 
dará fignificar , que la materia de 

que los demás; y afsj ay cierto pa- la tierra es muy terrena, y a mane-
retefeo entre la tierra , y el fierro, ra de poluo,quc defpues con él ar-

jfido,lih.i6' Por effó San Ifidoropicnfa: Fer-
Cd. 20. ynde hdberenomen, dfdrre, yuodfdr-
dicatur fer- rd i 'íá eft.: femmdfrugum terr* con' 
fum. dat. Otros dizen , que Ferrum: fe 

dize : £0 quodin dgroiferdtur 3 colen-
digYdtU. Y algunos pienfan que fe 
denua.ít/men^por lo quaí, por
que del vía para labrar los cam
pos^ para ofender,y herir los ho-
b r es, 1 o 13 a m ó Pli n i o: O^r«w,/?ef-
ftmumcjueVitdt míirtimentum. Stqni-
dem (dize )hQC,telÍHremfcindimus, 

te fe junta jConglutinajy quaja, y fe 
forma en fierro. 

De los otros metales , como 
;Cobre,bronze,dÍ2c; ^/j^/or<?/¿.-
luxus in as ^ertitur.c^ue fe pn^de re
ferir al Qrden que en eí lo tiene la 
naturalezayq eftos metales nazcan 
a manera de puras piedras, y co el 
calor del Sol fe qua)an,y fazona,íe 
efpefa,y augmenta: defta manera, 
o en efle fétido lo recibiero los Se 
té ta^qu and o [ c y e x 6 * ^ £ s f¡rml¡tf n 
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lapides excludiruv. Vatablo ' Qvs 
concreuit irí Ubidem.accipiturchaíybs. 
y aúqac alguna vez en losLatinos, 

%tt¡t. in co- como fon Zetres^Héliod.Lair^Lu 
mtnt.Belio' cretio,Euñoch,Home.<eí: íe puc> 
]2h. ¡n cm* de recibir por el fierro;pcro por la 
UcreM.'i ' mayor parte íe halla por metal di-
Strff incom. ft;into,como escl cobre , o bronze 
jiom.lib. l . éh los fagrades,y profanos aurho» 

res, todas las vezes que fe trata , y 
hazc mención , «ríf: porque del íe 
hazenmuy bié las campanas.i. Pa-
t z l i p . i j . £ [ a f p e B u s ¿ v i s : querefpla 

¿zéch. 1.7. ^ccia como elcobrei Ezech.firyc;» 
0 ^ . 4 . 3 . "^Clas centellas ^ de fi áaua)(jHafi 

éfpeBus tris Ciindentis. También fe 
3 .^ .7 .16 . funde/egü aquello del ^.Reg.Dtto 

qHoque capítelUfecit y qu£ poneren-
tur juper capita columnarumfujlUiiex 
are. Truecafe muchas vezes cfte 
metal por oro^por la femep^a que 

VAU ^0, l 7 í tiene con el.Ifai «rsaffcrAmau-
ratn. Deí le bronze conuino, que 
fueffe la ferpíente de metal, que 

Num.ii.y fLindi0Moyres:y cnel^.Reg. don 
4.ií^. 18.4. ¿ c c \ interprete Vulgato retüuo el 

nombre Original , quando dixo 
de Ezechias . Confregit ferpentcm 
anenm^em fe'ccrdt Moyfts, ^ócauitq] 
nomen eitts Nehxílam : quitadas al
gunas letras del nombre Origina): 
I}iminHtioni5rrátuxoiTio\e% parece 
a los H ebreos, como fi dixera : iMt 
/«í,<«r»/«rqfue taro como dez^r^n 
vil metal no esDios.No fe pudo ha 
zercílaíerpiente de chalybc , qes 
íi?rro colado cómodamente, fino 
de vn bronze rcfplandecicre , pira 
q reprefenrarabie lasferpientes de 
fuego, para cuya medicina , o re
medio fe auia hecho. De aqneíle 
cobre, obronze hizo Salomón los 
cncenfarios, bafas, columnas , y la 

4 ' ^ £ . 2 ^ bacía grande,que ilamauan : Mdre 
ttl'P¿v.i%, £ n c u m : que ninguno pusdcdezir: 

que fe hizieron de Chaljhc. Porque J ^ g 
aun Pliniocfcriue , que K*/¿ f/c«- ¡'1 ' J* 
i , • v e • r F l i n ' t i b ' 34» í e n t d j H c e t n A s ^ t f h U á S y í í ü t k a s . f n c í t c ' . 
n & r t í t n p e d e s , ^cfuleYai c d n d e U b r á e x 

¿ u f i e r t f o d r a . T i n z l w c n t C j Chaíyhs: 
no fe deftingne del fierro (aurq.c !l!itrlXroi} 
locotrano preiéde l o a n b r o d s e O j ^ 
yMifcell. ) fino que íe reduze al , 3 
nerro,como parte mas pura, y du- J * 
ra , párs fortificar, y endurecer e! 
agudeza de la efpada , lo qual co- p ¡ ^ ^ , 
lijoyo de Plinio, donde llama al ' ' ^ ' 
chzVihém'.rjíicleHmferri. ' Citp.i^. 

Pero en cfi:e que vamos decía- 5 
rado,es digno de aduertir,para ro
dos los metales, q la inuencion de 
fscarlcSjde fundirlos^ purgarlos, 
es muy antigua, y q no íe a de refe 
rir a otro^q aTubal Caim,del qual 
eílá eferípto, Cenef. O * ¡ f m t m t i t e a 

ú M g r f a b e r m cunSla opera ¿ n s , & Otnef ̂  ^ K 
f e r n . Lo que dize Herodoto , que H : r ed . í i h»¿0 

la inuencio del fierro,el fararlo de 
II t!erra,el labrarlo.y fundiilo/e á 
de dar a cierto Scyiha,es verdade
ramente fabulofo. Aquello que de 
opinión de otros refiereClemenie 
Alexand.lib. 1 .ílromatum.'Cc/wí'ff, 
(y D e t n n i i n e u m I d t i s D a £ i y l t s ^ e r r i t 

p r i m o s i n u e n i j j e m C y p r e ^ l t u r » a t i t e m 

i d c t u m f e r r t i n u e m f f e t e n i p e r á t u r a m : 

•>f/(vt Heííod.eícriüe)5cjf^ííw:ta-
bien es fábula. Por lo qual antes q 
fe hallara el fierro;pelc2uan los ho 
bres con el puño cerrado , y de ay 
fe vino a llamar : Pus-mt . Pero def- PHo- t td^e tBe l 

pues que Belo hallo la efpada, con I t t m l t r t d e dt 
ella fe peleaua , y de ay fe dixo: c a n t u r . 

B e l l u m : afsi también lo eferine C a - C a f i o d . ü h . i l 

fiodoro, Pero creo que el fierro, "J dWdK.c. ̂  o. 
v b efpada fó mas antiguas q BeJo. P i m í o . I r h . j . 
Plinio nobra varios inuéteres del Cítp.^ó. 
oro,y Eufeb.trae otros: Mas y o re B u f e b d i h : ff 
go por muy cierro, q eleftar eílos de pr¡e0 fifM 
metales tatos figlosencubierrosde^ff/.c<<. 7. ^ 
bajd de la úcrra el defcubf irlas I h . ÍO . c , ¿ ; 

lg§ 



Porque no quifo q eíl is cofas fiem 
pre efhiuieíTen abícon l i i .^>, fino, 
hafta el tiempo q por firdiuin J pro 

los hobres, Ríe particular prouidc 
cia de Dios^queeíperaiia coyuntu 
ra para quc aquella.s ticrras deí m ü 
do mas aparradas, y habitadas de 1 •ui.denda eíiaüAorden^clov, Parece,, 
gente menos política, y dode auia 1 q Plinio aduirrio en.eíla prcuiden . 
pucfto mas abundancia que jamas | cia del tiempo de faear los metales 
vuo,fueírcp burcadas de jos hom i y piedras pregiofas,con claras p^íi 
brej,y de camino comunicafie^n Is brss.q luego pnrnemcs; en que fe .-
verdadera rcI'!gion?y cuíro delver confirma por eíl^^^Jo de jo? hom . 
dadero Dios alos que no le conof. ' bres,la ordenacio diuina?y ¡q ningu 
cían; y fe cúplitíTe la prophecia de na cofa puede el hóbre raber,ni in-

hh. i , de con 
¿.BuAng, cor 

. tratando de la extenfion de 
la yglefia.^í/ dexteram t n i m } & l á t * 
í iampenerrabis^sl Chaldeo: ^id^Au 
{ l r H m , & ^quilontrn).^femen tuum 
(wsh\ )os )£ent!S h<trednahit: & ciui 
tátes defertds (de fe, y conofeimien 
to verdadero de Dies) ínhzhitahit. 
Que es como S. Auguflin declara 
auerf? de propagar el Euangelio, 

4i,-•51̂ , , ro folo porlos que finceramente, 
y con charidad lo prcdicaflcn^ino 
íambic por los que por fin^s, y me 
dios temporales,y humanos j lo av 
n une i a fíen. 

^ Para eí lo venido el ticpo praeíini 
do de Dios, embio quien porcudi 
cia de la plata, y oro q pufo debajo 
del abyfmo, lleuafíe a bueltaslacla 
ridad déla verdadera do£hina;y fa 
cádo los metales délas tinieblas,de 
xaíTc la luz diuina entre los hom-

ex bres.Dixolo el S.Iob,aql gran Phi 
flicatnr* lohpho.Tempuspofuit tenehrisM& 

^nmeyfeYum fines ipft cottftderÁt) lapi 
dem quocjj cultjrinis, & ynfbrA monis. 
Excelentes palabras a nueftro pr c 
pofitojquieren dezir.Que Dios,¿f 

Diulnd ovde ff»f??rií:efl;o estelas cofas abfcod i 
nacionenfa* das,^eñan guardadascnlugar obf 
car las rtque curo, o en las entrañas de la tier-
ZdsdeUtier r a , como fon los metales, oene l 
ra d tiempos profundo del malcomo las perla s 
¿ e u i b * . predifinio , y eftablecipel tiempo, 

para q la induftria humana las halla 
r a , y íacara de las tinieblas a la luz. 

ueftigar fin la lubre del ciclo.v co 
molas cofas téporales ptifu Dios,,,, 
para íjíueífen motiuo^aramanife-,, 
fiarlas erpiiiiosles : y Tacando las 
vnas debajo de la tierra, fe abfconr 
diefsc las otras enlos concones h\\ 
manos: q efto es lo que luego dize 
lob: Ét yniuerferufnfinem ipfe chfid^ 
rdt. No folamente predifinio el tic 
po que auia de eílar abícondido el 
oro,plata y fierro^pero tabien vni 
ucrfalméte todas las piedras,y per 
las de eflima,V valor,por abfeondí 
das q eíluuieíTen,^ en lugares difi* 
cu Ito fi fsi m o s -ya fs i d e ja i palabras 
primeras,y de lasq fe /iguen , fe ha 
ze vna entera fentcncia. Tetnpuspo: 
fuit tenthris(/d fqu3nd.o)V?íueyfh 
rü (eflo es, de quaíquier,i.cora)yi«c 
iffe percjmñt, & inuefligAf. como fi 
dixera, todo lo abraca Dios con fa 
prouidécia.fabe, y efeudriña el fin 
y fuceíTos de todas las cofasrel infti 
tuyo el principiojgouierna, y mo
difica los fuceíTos delhs. 

Luego fefigoen yna.s palabras 
bien a nuefíro propofito : Lapidem 
queque cdlí£Ínisy(p ymhrA movtis. E l 
author de la carena Griega las re
fiere a las piedras preciofas, que 
eftan hundidas en el abyfmo ca-
liginofó de la tierra , a que llama: 
Vmhrétmmortts'. cflo es: en lugares 
profundos , y obfeuros, llenos de 
mil p e l i g r o s . ¿ ^ ¿ ^ (dizeMicetas) 

mi 
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j n u e n c m e s ^^^^^^m^^nm0 
i ' . f u n d ó a b s l n t f t y m i p famor t i s ' v i ' f i b r í í ae 

<• \rc tttefcHnTud est: m bartibu: terree tmis: 

§. vi. Í9S 

ra 

metales 

¡as minas 
fe entienden las cauernas pedrego 
fos de los montes, y rayzes de pe-
tíernaíjque calían , y haáen los ho-
bres con gran péiigro^ymayor cu-
dicia,para facar de allí los metales 
preciofostpiics a ningu r iefgo per
donan para facalío. Hazen v n po-

.̂o 'de dozientos eirados, lueso 
¥ná calle derecha ponen puntales, 
p a r a" q u e n o Te h ú n d a i u e g o I i a -
chaSjlinrerriáSjpara ver 5 Talen por 
vnos ibcaboncs,1 que no parecen, 
fino correos del orrb mundo, o 
AftroiogosjqüequfeVc mediría fu 
péríicie al centro. Siempre en vna 
obfeuridad, y tinieblas horrendaSj 
en que andan en aquellas minas pa 
ra Tacar los metales. V i u i m u s (dize 
Plinio) ¡ u p e r c x c d u á t a m , m i r a n t e s ¿ e 

h t f c e r e a l ¿ ^ u a ¿ o } d í t ! í n t r é m i f e e r e IÜA, 

f e u 'Ve>o n o n h o c e t t a m i n d s j r n a t i o n e 

f a c v £ p d r e n t i s c x f r i n i i p o p h , i m u s i h 

.. , . y i f c ' e r d e i u s , & i n f e d e s m a n i u m , epes 

^ ^ n ^ n m u s ^ l l d nos p r ^ m u n t , i l f d n o s d i 

tnerfit^tlU y u x n o v d f c u n t u r . V e v o e n 

el cap donde trata de la natural ra
zón de hallarel oro , y de nueíl'ros 
montes de ETpañ3,dÍ7e: ^ V Í / / , / ? ? -

y i l e s q i i e i g r q u i h a s n l h i í d h n d g i v m 

t u r , h í í i c b o n o c o r f í v t u r f e r t i ' e s efj?} 

^urum , q u o i f u t e i s f o d i t t í r ^ c d n d l t t i u 

Isocant. U i y e n d r a m c d n d h s p e r wár-
m o r d y a j r d n t u r > & ¡ d t e r d p u t e o m m . 

f é r t i d r a a e e p s r d yícét ' t t G i v d n t H m , 

*€unkulii p é r m d g n d f p a ' t i d d t l i s c a u d n 

¿ t o r m e n t e s dd l u c e r n d v u m l u m i n d , ed f 

d e m m e n f u r d y i v t h d r u m e í l ¡ m u l t i f -

^ u e m e n f i h u s n o n c c v m t u r M e s . S i d u n t 

vinidí J u b i t o j & o p p r i m u n ' t ope ra r i os% 

P í i t í d m m i n u s temeYúYiu ' i ' i d e d t u r y C p r o 

f u n d o m a r i s f t t t r c m d r g á r k d s ? t j n t o 

n o c e n t i o r e s f e e m u s t e r r d s . R e l i n a u n Z 

t u r i t d q u e f o r m c f s c r e b n ^ i h o n t i h u s f u 

f t í r í e n d i s o c c u r f d n t f l l t c e s ) n ih i íc j^ d t t -

n u s p u t i i n t > n i j j íjtiod í n t e r o 'mn idc íu r i 

f d m e s d u r i f s i m d es l . Luego deTcriue 
las ruynas de los montes Socaua^ 
dos^orocaí iones délas minas.Pe 
ro meiorSeneoi deíla materia.//iá S e n e c l i h . G l 

wres m f l r i fpe d u £ i i , m o n t e s Cccide- n a t . q y . C , 

r u n t t & f n p r d l u c f t t m f u h r a i n d s ¿ l e f e 

runt. tSlvte P h f l i p p u m reges f u e r u n r , 

< j u i pecuñ idm i n a U i / s i m i s , yfcjue late-

b n s f e q u e r e n t u r , m q u d s n u Ü u m noc» 

t i t i m ^ i i e r u n i í j ; p e r u e n i r e t x i i f c r i m e n . 

Qucz t d n t d necefs i tas h o m i n u d d f y d e r d 

e r e B u m i n c u r u d i t i t ^ d e f o d i t 3 y t e m e 

r e t a u r u m n o n m i n o r e p e n e n i& cjuceren 

dum > quam p o f s i d e n d u m ? Pero en 
nueftro íiglo tenemos exemplos 
mas a la m3no,v mas familiares en 
las minas de! cerro de Potoíi en eí 
nueuo mundo ¿ y en nueflra tierra 
fe ven oy en la mina de Guadalca-
nal:dé lo qual eferiuio elegantemé 
te el P.íoíeph de Acoíla Ü^.hiftoi 

Pero para comentar eílas pala^ 
h í a s : L d p ! s Cdlt^tnofiy ^ y m b r t t m o r -

t is ' .cóx) masbreuedad trayré a Boe 
tio^iie con mueba eíegarícia juta 
las tinieblas con la Tombra , y peli
gro de la muerte^diziendo. 

B e u qmpr imi ta f» i t i¡li3 

i A u r i q m p o n d e r d t e a : ! / 

G e m m d f q u e Utere^otenteSt Bocet . lL Z .de 
Pre t t i o fd p e r í c u l d f o d i t ? c o n f 

Gon mucho acuerdo por cierto 
aquelldis, que (como dize Plinio) _ 
I n S e p t e n t r i o n d l i T í o r í s d iueo , opp ido , , . ' 

• - * . ' / r L o s B a h i t d -
f p i 

Bdhitdce , mortdtium foh ^ durum in 
ees efeendia 

odio cotitrdhurit id defodiunt f ne CIHO . * j , 

cmfitmyfu. Pochos Babitacesay 
agora que aborezcá el oro, v el ha * f t l * y r a y 

Hado lo abTconda, para q del no fe f̂f 
vTe f̂ino es q lo eTcondé para v3oía , ° 

, - r r r . Á m. y [a f i e n . trar en el,y q hrua alu auarícrs: aní / . .^ 
déSolíno vnacoTa particular deíós S o í i o . c . M * 



cuerpti 
#0» 

Babitaces, ^ue Omnesodioduri coe~ 
munt hocgenus metdlU , abijdunt 
in tevrarñ profunda.,».*paUutrtJueius 
4uaritia corrampant ¿cjaitatem. Que 
mas hizieran fi fueran perfedos 
profeíTorcsdelEuangelio. 

S, 3 E P T í M O, 

De las naturales riqut&as q 
JleuaU tierra, 

E S T A Formada la tierra a 
manera de vn cuerpo huma 
no. Ay e« nueÜros cuerpos 

Formtcte de yn^^rther ias , las vnas fon recep-
¿4 tierra, a taculos de fangre^y las otras de ef-

' ^ j ^ piritus animales. En la tierra ay 
huma vnos catninos por donde el agua 

corre,y los otros, para elayre. De 
tal manera Ja f o r m ó l a naturaleza 
a femejanp de los humanos cuer-
pos, que los viejos a los ocultos 
caminos por donde el agua va, le 
llamaron, venas: y del modo que 
ennorotros no folamenteay fan^ 
gre , fino.muchos géneros de hu-
mores,vno3 neceíTarios, otros co* 
rompidoSjOtros poco grueíTos; en 
la cabera ccIebrOíenloshueíTosme 
dulas, faliuas,y lagrimas,ya las co
yunturas ncruios blandos añedi 

.. doSjpara que mejor fe puedan do
blar los miembros. Ni mas^ni me^ 
nos en la tierra ay muchos gene^ 
ros de humores,vnos a que la natu 
raleza endurece , como fon todos 
los géneros de meralesjde los qua-
les el oro,y la plata cudida el auari 
cia:oiros que fiendo liquidos^e có 
üierten en piedras; en algunos ]a> 
gres la tierra ablanda , y derite los 
humores,comqelbetun,y cofas fe 
mejantes: y como nueftro cuerpo 
delefpiritu,oayre que tiene den 

tro,muchas vezesiiebLi, y fe eflr© 
m^cej aísi tabié le aectete a la tier 
ra, de donde prouienen los tem
blores deüa. Jas muertes de hom
bres,y animales,el afolamiento de 
las ciudades,lugares,pucblos,y reí. 
giones.Ay enla tierra diuerfas fuer 
ees, y partes con diuerfas ¡qualida-
des ,como en el humano cuerpo: 
vnas efteriles de frudos, y abund? 
tes en metales,de oro , y plata , 
buenas para habitación de hobres, 
ni aun para Aues; fegun aquello d# 
loh.Smitdm ignolfdu 'tt duis¡ñeque :¿¿ ^^iS.y. ex 
tmtus e ü eamocculm yultHrííl Lie<> f^ í í . 
ñas de piedras,preciofas, pero fin 
yeruaSv^i arboles,dode pueda vna 
aue hazer fu « ido , ni hallar como
didad para fu criajtierra^fperáj Te
ca jCÍlenl fierras muy altas , de gra 
des peñasa^ras 5 de temples muy 
defabridosjfin fenda par^ los cami 
nantes,ni pafto pára los animales: 
y por eíTo el Aue , Jgnaratfemitdm 
¡lliüs;no la conofee , no la eperimé 
ta, ni la aprueua el Aue :Nec intue' 
tur:no buelue a ella fus ojos, ni aun 
la mira para bolar hazia ella; el 
Buey tre, con fer Aue que fe deley 
ta CQ la carne podrida.Plínio dize? » » 
Hifpani<e montes a r i d o s < j } e r i l e f ( } H f n ' ' 
m qmhus riihil ahud.vijrnitur, tantpéin 
eruendoduro fértiles effe.y PhUipve . r 

Prcsbytero en otro lugar, /.«ft^ej r J 
• r r ' hdlUIinoeii 

pretion i íme aururn non tn óptimo ter- • 1 n ' 
i - • j r < tterraseiten 

ra: loco muemn dtCHntttr,jed w remo- r 
tis,yel máxime, (pf^uahd!? ¿rtditate * 
Y e r i o n i h u s , 

Las tierras empero de buen te-
pcramenro,y fértiles de yernas, y % 
frudos, raras yezes fon de minas, 
contentandofe ja naturaleza ,^on 
darles vigor para produzir losfru 
¿los mas neceíTarios, al gouiemo, 
y vida de los hombres, como en 
pago del trabajo, quepaíTan en Ta-

brar!aS| 



fe r a rl a s ̂  c u 1 ií u a r 1 a s, ;q u e p r o p r i a < 
mente es feruir la tierra , eíTo íig-

l4wk<)I$y# nifica: J i ^ r k o U , fjaft cjui reYYxm co
lé ¿icátttr* l i t ,&fer .mt , Gomo r.im7oien dixo 
Colunfd.lih. Columel. S#mm-<t f eda l i tá te cnltu-
3.^.4. f esferuiah Y de la manera qive el 

ñcvjo es foften-tardo de fu Señor^ 
a qnren firne, y del rec ibe io ne-
'CfcfF r̂io a la v i d a , no de otra fuer* 

U ú e m f r * 3Í hombrc " ^ r a , a quien c u h 
ft'tá 4 ham ^ ^ ^y ^abra» 0̂ íullenra : y afsi co-

11)0 triado no recibe de fb Se-
-' Vwyf/jc ̂ o r ÍOTnal de ru trabaio^ y ferui-Zieaofrutos ' j n j « * 

40-9 de fu ^ofr)^re > detta manera el labra-
^ Bor fuera del fomento, v vefíido. 
traba]** r . 1 J. • • .noreaoe otro jornal , ni pecunia 

víur^ria de la tierra. Eíla transía -
cion de feruicio de criado , al que 
liaze e! labrador a is tierra ^ y cíla 
^uefta en la agricultura la dio a en-

^'^^V'1^* tender el EfpuírAtii- S anélo, quádo 
] aquel que guarda In bigirera, q es 

proprio dellabrador , lo junta con 
el ííeruoiy myniílro, que con fum 
mó.envdado , y puntualidad firue 
ifáSeñoif.•• • Qin-fewAf ("dize) "peum. 
f La Tygurina l Q m col i tpeum) co-
meiet fru&us eius; ^ ¿jui cu í íós efl 
D o m i n í f u i r h r i d h i h ' r . Luego ella^-
brador firuc a lar tierra , y e í lá co
mo en:reroicio de vn amOjVpadre 
^«•famiiliaS vregun aquello de íob; 

hhvy . z . ex Síctit fertfin (que culttua , v labra la 
flicitur h - i i c T t a ) d e f i d f r d t y m b r a m ¡ Q^e efte 

nombre de Heruo i, a qualquiera 
ique rirue,y obedecéjíc puede aco
modar; eííe dcfpues de auer traba 
íado,cauádo, O arado de Sol a Sol^ 
anhela, y deíTea con ardor la íorru 
bra > qu e fon las tinieblas de la no
che , en las quales cefa dé feruir; o 
deiTcn el Con)hrá)o de la ílefta , en 
el qusl eudicia recrearfe vn po
co .del calor: fino es que digamos, 
.que el labrador.fieruo de la tierra, 
canfadode auerla cultiuado todo 

[ el día y VleíTea recogerfe a Íu ca 2 
I fa a la nóche ; porqué en Hebreo 
muy freqüencees íigniücarla fom 
bra,la cafa,qué , Pyót tgendo 3 & ctt-
í iediendo^mbreí t^ c o m ó en el Ge» 
neíi. Ingvef i funt fub ymhrd culmi'* 
nis mei: y én el Píalm' Suh ymbra 4-
ídrum t&dYuni protege me. En Egy p-
to, quando los naturales vendieji 
ron los campos, y heredades , y 
elfos fe alquilaron j para labrarlos; 
fe llamaron fiemos de Pharaon,. 
•ffmc (dixeron a lofeph ) »?<75 infer-
mtntem R e g U m ^ pr^heJhnina , ne 
pevtunte'xuhQYe redigdttir terrd ii* 
folitudtnem. Y luego dixo lófeph: 
Qujntdmpdrtem Rvgt ddbitis , qudtuor 
reltcjHds permitt9'yQbis, 

Y pues emos tocado primeró 
en Egyptb, digamos fu fertilidad^ 
que no con canales del cielo, ni co 
pínuiss.fino con las crefeientes del 
Nilo 5 porque con las acequias qué 
del facauan , fangrandolo en diuer 
fas partes fe regaua la tierra , y fer-
tilizaua i fegun aquello. Jn terr* 

/'^^««e.'Yfé maniíiefta ladiuinapró 
uidencia en la tierra 3 que nuca llué 
uevy fe"e:nfalca,fecundandoIa,la ad 
m irahle pote n c i a .,• y fa b idu r ia d é 
D i o s. De q üic n dixo vn o. 
l A E g y p t ú s f i n t nuhe ferdx > imhrejq) 
ni ferems 
Solo tenet, fecuYd poli ^ «e» indigd-

Gdkdetdcjms^uds ipfe yehit, Niloaut 
rednnddt. r 
De tal fuerte, qué con la mucíiá 

abundancia caufada del rio N i -
lo^noífe acordauan del cielo. N e m i 

I (¿íizé Séneca ) drOrtomm in ^ E g y p t o 
j affidt ccelufii.Que quierede2Ír,que 
I ninguno ténia humildad pava ro* 
I gar a Dios por el beneficio de la 
i pluuia,comodixoTihullo. 

F-ewliddddé 
éd Uerru de 

iptov 

Los É&tpues 
con e l rtepo 
d e l N t U y 

fe dcordaudh 
del citio* 
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T e f r o p t e r ' m f l o s j t t U H S . W d pofl t i la t 

Tihttlfo 

F l i . i n Pane* 

Fertilidad de 
U tierra de 

Deut.ó,}. 

plicdtur. 
fertilidad de 
*4 rabia. 

^Arida , nec PÍuuio fufflicat h e r h a 
Jvüi, • - • • ' - " ' ? 
Porque la tierra de Egypto tl'e 

t a l mzncTa:¿4lendii,tiup-tn d iffl u el f i f i 
mittihttJ, ria'jtUiiatifr,"Vrnihtbmhri-
bn?, c & h t j t i e-dtyer.et 'XG n i o d 1 x o Pli -
nio,qnant© iti^jor fe ha?ia c o n sq^ 
l la . t ierra - i t ie iQmen la fagratda Efcri 
i m á ¿hc'yQjiie de c&lo tXféc lahát f lu 
uiam ? Q^c tiene íiemprc recurfo 
s cl,y conxráTscion con el̂ v de fr ni 
preíbine ; nífe gloria, ni le parece 
q ü e las- lloütas que caen d e l <:-i e Io, 
f e le dcucn;y ísfsi confeílando fu ÍR 
dignidad , fiempre Tele prometió 
a aquel pueblo-pof región fertilifsi 
ma,y a b u n é a t e ^ u e manaualcche^ 
y miel. 

Deílbslugares veremo? fegun-
dariarnente la sbañdancia de Paíc 
íliñá , que con claridad íe da a cn^ 
te n d e r'enr fe te) antes c i r c u n 1 o c u -
c i o n e s, d o n d e a y figura M tthon i* 
mictjySinetdochrAz parte por el t o 
do, y clcfe'do por la caufa. P o r la 
leche, y vn i el,: que fon efeoos de la 
f e r t i l i d a d y de los c í e n o s los mas 
preciados: cjuiere moílrar la ditii-
na Eíeriprúra^que tal era la tierra, 
que los prod'^ia.-Semeí^nte aefte 
es aquel periphráfis de lobjContan 
do íu felicidad, v abundancia de fu 
cafa. Ojiando íauabam(_ óIZG) pedes 
meoshutyro y & p e t r a fundebAt-mthí 
r iuosvler .qve los Setenta t ras ládañ ' : 
F l u e b a n t ^ i x meX b u t y r o , & m o n t e s 
mei fluebdnt l a ñ e . Como fi dixera^ 
tanta érala abundancia , y muche
dumbre de ganados 3 que' donde 
quiera quemiraua , víalos raílras 
de leches que fe deftilaua de las 
vbres de los ganados : y de aqui 
procedia que fe lauaua los pies có 
lalechc que hóllaua ; coíno -aque-

; lio del Pfalm. ^rzS." Int ln^uatnr 
fes tutís infarfguine. También es fe-
me)ante a eíl oaqnello del Deuter J f ¿ ^ \ ¡| 
I n benediHione; ^ f e r (cu y o. no ¡nX ' * 
b r e fu en a r i q u^as , y b i e nau c nt u> ».) n j - • 
irania ) t i n ^ M ' i n xtJeo- pedemfon-ifysy 
luego feijgnc^f^rwm ¡Í & se5 cafi* 
ceametatú eiusipérque-1 a tib trst $%QC 
le cupo a aquel ,Tribu , era; abtm> 
d 3 m c-d c i m na-siicífi er.r o y 1̂ > ..^.. 
Lo pfopric^ dléíron a efiténxler 3-
quellas palabra.; Génefí ¡ - . h f n Qenfay^Q 
pingífirpanis eíus' ( aquella grbfura 
•de azeyre es^) de manteca ) f̂t̂ se..;, , 
JbebitldrlwUs -Jtegihn5; Porqub?del 
pan 3 y •manteca^c^a^eyte íe ;ba?,íar, 
y aun oy , vnas tOT;í.?s^ v;-ht>)ahdrers 
regaladas f que comen los princr-
pes, .-Aisi es la promefa dela^tíeirüi 
ían £1 a,y deroonfíracion de pJtB feirs. 
tilidád . Vt . fuggt&tt me'i de fetr*$ ¿ e u t . ^ z . í ^ 
oler*mqtie de faxe dmijsin>o;h\\Sóe'e\ cXpi¡CAtHr 
Efpiriru Satido en éílás paiabras^ y¡,nCt 
a los mananturlet délos rios^yiuea 
tes , que fe fuelen hallar' muclsas 
vezes en los montes pedfégófos, 
y en las mifmas peñas^ y quiere de 
zir , que es tierra condé ay ab!em«t 
dancia de miel, fylueftre , porqtitA 
en los montea .fbeatiados de -Pal©! 
ftina.region muy balcrrofa, 1-es cxr* 
ambres inumerables ^ quea:p¿rrás 
fe podian recoger en las c'clme- -
nas,bbrauan , y era tanta la abun* 
dancia de miel ^ que cómalas .pser 
ñas abajojy aííb era ebuparba miel 
de ja piedra \ y porq no nuia lugar 
inútil k y que no fruebificafFe ha-
cian los oliuos en lasmifmas pre
ñas , y en los picachos dé las pica
ras,que dauan ábundsncia de azey 
te/egun aquello derPfalm. D e pe' Pfil.So-1)* 
tra melle fatarauit e o í . Que algunós 
entienden , que los harró lá tierra 
de dulces frudos^melofos \ como 
d a t i 1 e s, hi go ŝ  v iras, c o ra o ra nü b i e a 

aquello 
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E x o i . 13. 5. aquello del Exocl. T e r r d m l a t í e , & 

melle msLnhem.. Eflo eSjde muchos 
ganados, de muchos fruí los . A 

Q t u fá^on Philíppo le parece, que pudo fer, 
M P a l s f i t ' aquella beuida del aguaique fa 
nd fe &*¡ía en ĉ  ^efierro Ia peña, por el 
m m t 7Í<;L deleyte, y regalo que les caufó 5 y 
y m i d . por la voKmtad , y deíTeo conque 

ja beníeron , le Tupiefíe si pueblo,, 
como fi fuera miel^ o leche : lo 
qual fe dize rambien del Manna, q 
a la voluntad del que comia , le fa-
bia^' encerraua en 11: O m n i s f a p o r i s 

f u c i u i t d t e m * Y que a aquello aluden j 
Jas palabras del Pialen, y del Deu-
teron.ciradas.P^ro el íentido ver
dadero , y literal, no es fino vna 
deferipcion de la grandifsima fer
tilidad de la tierra faníb > y de fu 
abundancia : como aquello del 
Poeta. 

V i r g - t i o g - l ' M e l l a fluant i ü i j e r d t , & ruhas afper 

Y aquello de Thcocrito,^. 
Erdyll. 
B t non j la f i a s aqt fds, f e d ¡ac pyo fund f t t 

h i w e r a . 

^ Í E í l u e t 3 & c ra t i s y ¡no j S i a f r u r c 

n í t e fea t -

Todo lo dicho declaran muy bien 
aquellas palabras de lob , quando 
dize del impio , q no gozará de íb 
s h u n d a n c h . N ú n l ' t d t h t r r i u u l o s f l ¡ t -

m i n i s : t o r r e n r é s m t l l i s y & o n t y r i . Ni 

güzar'a.ni yfaráiy pone tres Syno-
nomos para mayor exageración: 
R 'ÍHHII , t o r ren tesy flummá: en que fe 
íignifica noío ío h^aSuéacj^y fer-
tilidad j í ino también ía díneríidad 

Theocritoí 

Joh.io.i"]. 
exjilicatur» 

mdh por 

[usp-ecados 

% mm de 
os j a c i o s 

de las cofas que abpndauan. De ma 
ñera, que fe Hgnifiquen muchos 

j*¡f*** rios,v aroyos de leche: e í loes : dî  
i* U nena, r i * i 1 • 

netnaad ue muchos ganados, que 
de íi dan abundancia de leche , co
mo ouejasjvacas^cabras camellos, 
inuchos géneros de mantecaj^ue-

fos, muchas colmenas llenas ¿ e 
roieljtmidios tarros donde fe erde 
ña, befado hííla arriba, muchasfor 
mas donde fequsía cíquefo , fon 
efios licores fu^uifsimcsj quádo fe 
tr^ÍLCrnan de vnos vsfos en otros: 
enloquslno fe reprtfenta vnrio 
folalamentejino muchos,y diuer-
{cs.Rimlus : aunq tenga el nobre,* 
¿¡uijume^no íigniñca, diminución. 
Enel Hebreo^P/7u/^,ngnTÍ]ca,diui ; -
dir!y de z y ^ p h e l e g : id til:: RIUHÍUS, 
y u t f f i d i u i j i o i i w t d i u i f u s ' A ú e t h i t n o l o 
gía deíle nobre fe declara en él GeGcrií'lQ' 2 t 
nef. A'üiwf» y n i P h a í e g : eo q u e d i n d i e 

bus eius d i u i f d t f l t e n a . No por^ el 

Rio fe diuida en aroyos, fino por^ 
los rios tienen diuific de las aguas 
del mar,o tienen elle nombre .por 

F l a m e n a m a r i d m i d í t u r : y afsi,no 
íiepre, M m u l m , fjgnifica lo q acer
ca de los LatinoSjQue es vn correr 
el agua co manfedumbre 5 porq en 
las diuinas letras lo proprio es 3Iiit 
m^Wjquevn aroyo q corre co impe 
tu,fegun aquello del P f a L P / ^ / . 4 
i m f e t u s v y ^ . ( ú ' . F l u m i n á , ^ t o r r e n t e s ^ F l u m e n írcft 

traen configo afluencia: vna ahun- en f u fi^nifi* 

dancia q nunca fe agota,sfsicomo: Citci&v a h a ^ 

mel ihHtyYum¡& oleuiXiú folo impor d a & c i j ^ j n u n 

tanla muchedumbre de cofas dul- cá f e ¿ a o r . i , 

ces/uaucs,y delicadas/mo princi* como iüe l} b a , 

pálmente vna grande co pia de to- t y r i t m ^ 

dos los- frutos, y multiplicacioa 
de ganados: y en efta manera fe le 
prometió a a^l pueblo antiguo la 
regioo.o tierra : í^e L£¡ 'e3 & meMe 

manaret: como eíla declarado. D e 
leche que corriendo humedecia 
la tierra, y fe cumpliera aquello 
del Gcnefi. B e n e d i S l i m e m y h e m m ^ Qenr^ip~¿f 
( < p y u l u £ . 

Demás ele lo dicho, ay en la tíer 
radc Palcftina otro genero de r i 
quezas^ confiRe no en oro,o pía* 
Ujni otros frutos , como los arib^ 

t i ^ refe-
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refcridos/inocn diucrfosgéneros j ntwtftúfUwñfiw 
de ganados: porque Abraham , no 

G e n f . i 3.18 Tolo^F^f diues yMdc ¡nfoffefiwne AU 
Otro venero r i i ^ t l ¿ r g t n t i - Genefi. perocnel 
¿ e r i f z d s de cap.zó.i8.fe d i z c , q u c , H ^ « ^ / t f / 
/ 4 tierra de fionem ouium , ¿r armenterum: qac 
Paleí t* fotvna íota^ declaración de íu mu 

cha riqueza,que fe fignifica por,pe 
cora,&<iyinenta :quee(la fue fu grá 
poflefsion de bienes: como en el 

SXÍ, i j £ x o d . leemos: C«»-/cci/?/ nos extre 
de *dBjryptOjl/t occideres nos, & libe
ras noflroSfdc iumentá fitt? en el He
breo propriamente : foffefsie-
nsm f t i : porque verdaderamente 
no ay otra poíTefsio que pueda pe
recer por la fed,ííno los jumentos, 
v ganados^ YtarnbiéenlosNume 
ros: Si hiherimusaptas t u á s , nes , & 
pécora noflra , dahimus ¿juod tuflu e í t : 
el Hebreo: Bro, & pofftjiiones mea: 
ninguna poUefsionbeue agua,fino 
losanimalesry afsi Pagníno trasla* 

- do muy bien efle lugar: & p é ~ 
cudtsme*'.y el Chaldeo:Ejro, & i»< 
menta mea-. Ja Tygurina: E g o ^ t y 
fecora. 

E n cn-egenero,y calidad de ri-
ó queza? naturales,de g3nados,oue-

T>t q n | ^ < í jas.^ueyes,ycamel!os?fuecn eftrc 
f n t dotada U tfio de toda la tierra de Arabía,ve-
tierrade^i dcPaleftina,que llamamos,de 
rahia. íierta.Plinio dize que fus morado-
P(inioMb.6. resíe l lamantic^/íícreílocs.'r^^r 

naculorum huhitat&res: porque con 
mucha facilidad,y muy a menudo 
mueuen hs tiendas, y las líeuan a-
donde hallan mejores paílos pa» 
ra fus ganados:y efta es también o • 
tra razón porque les Daman : ATi?-
wrfáífiidefti^ff. Quafi todos los 
moradores de aquella tierra^ fole 
dad,biacn deapafcentar los gana-

fíier.in c . z j dos,fegun le parece aS. H \ e t o . ^ r a 
Ezjchielts . bia,(F Cedar abmdata£ms\ar ie i i ! jus , 

& h t d í S f O * TyriaundinashacillatiO' 

cap,i%t 

bta ,&yníuerjt prmctp€S €edart mag^ 
nis3&arietibus^eneruntadíe negé-
í/rfíere-í/«/.Era (como diximos) to . , /f 
dos losArabes .paf tores iydtzeDio^^ 
áov.Pecorumaieoferttits «ArabidejlJ 0' 
y t nationesplurimas yitapafíerum duC4P'7' 
centes tnu tña t* Y para q parezca q 
da caufa^y razón phyfica delaferti 
lidad delatierra,cn produzirtanta 
diueríidad de animales, comoalli 
refiere, dize : Vtdetur Solregionead 
Meridiem pofitaplurimagtgnendi ^zr 
tute afferre^r&pteredq) p lunmá ift eis 
locis^ar ixpulchraantm&tiu natura 
fienSi algunaspucs fon,o fe puede 
dezir,no falfas,ni engañadoras riq 
zas,finoverdaderas,yhonen:as pof 
fcfsiones:efhs fon !a$ q Arifto Jla- ^ M a ' 
ma,vcrdadera5,y natu^les rique- ^ *>' 
zas3porqfonneceírarias ala vida ̂ 7* 
human3,enl3S quales fe pone el fin 
fegu la necefsidad del comer, y ve 
ftir,par3 conferuacion de la vida. 
Pero en jutar dinero no ay finjpor 
q mientras mas fe beuenjy comen, 
mas fed , y hambre fe tiene dellos: 
quando no auia aquel refplandor 
del oro,ni vfo deljera el figlo dora 
<lo,masquádo: Effofixjunt opes i r r i 
tamentamalorum-xomcn^ol^ eázA 
de fierro, y el figlo mohofo coa 
herrumbre. 
Pofienus resinaenta e í t , aurum^uere 

pertum. Quid.1.Me. 
Q n o d f a c i l e ^ y a l i d i s ^ p u l c h r i s dep 

f t t honorem, 
Laantiguedad deílasverdaderasrí y 
quezas,yla ventaja q hazeojo da a ] j , / 
entender agora,el nombre de,;*™ . / ; ^ f 
»/4'.quecomo quiere Várronje de ^ ^ / ^ 
t \ua,apecu,yelapecore,fíHéapecí4de:ni 
también lo prucua eíVo e l c u ñ o , o 
fello de la moneda muy antigua, q 
era vna oueja, o buey, fegun afir
ma Plinio.//>r^í(dixe)72(fXc«/«, PliM.i%,c]] 

bvífurn //.33^' i 
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h o n t t m q u e rffgieprimits £S f i o - n d u i t . 
M u r f a s p e c u n i a i p f t t a p s c c o r e appc l la -
h u n t u t , M u l c i a t i o n o n n i f i o t f i u m , 
hot íumcjue i m p e n d i ó d i c e b a t n r , n o n 
o m i t t c n d u p n f c a r u m l e g u m beneuo» 
l e n t i d C i i u t u m qmppe e í i 3 ne houe p r i u f 
q u d m o u e m n o m i n a y e t , cjul m d i c e r e t 

. ww/^w.Vcafe Marco Varron.De 
ÍI44fC.HP.4' lafagrada Efcriptura aunfabemos 
¿ e l i r . U t i n . (̂ uc e|vfar ¿c ouejas cn lUgar de 
g p i e r c r u j , nl0neí3a era ĵ og antigU3 qUeelvf0 

. de la moneda de meral, donde afir 
^9'! '1 * maSá Efleuanancr comprado A-

braham : S e p u l c h r u m p r a t i o d r g e n t t : 

que cslo proprio que lo que fe di-
GiWf.33.l9 xc> en en Geneíi . E m i f f e t g r u m c e n -

t u m ( tgn i s . Luego la oueja , y cor
dero, moneda era: yquando a al
guno le parecicrc>que SanEfleuan 
nohablauadéla compra de aquel 
campo, que fe compró por cié cor 
deros, Gencíí. 35, fino de la com
pra de la otra cueua , que compro 

Gen.11» 33* Abraham ' . Q u c i d n j r e n t i s f l c l i s á r g e ñ -

Bsnadi . Per í/Ccomo le parece aBenedifto Pe-
Yt\Áht, reirá, contra Andrea Maíio ) alo-

menos fe confirma con el nombre 
de oueja 3 y fu deriuacion , como 
cíld dicho. Vcafc Gcllio.lib. í i .c. 
1. donde afirma que el Pueblo Ro 
mano , penando a algunos^or al
gún de l i ro , í e condenauan en que 
pagaíTe algunas ouejas , las quaies 
llamauan con nombre viri l , para 

W<ir,VarJi. que fe entendieíTe que feruian de 
i - d e r c n f t . moneda, vdezian en efl:a forma. 
Cd^z. £(rQ ciyn¿m ouem m u l S l d m c//co.Tá-
Btih l ih ,^,¿c bien,/» D r a c o m s l e g i h u s : fe feñalan 
y t i j h i n a n o f . muchas condenaciones, que nofo-
AiPu ieE las . tros llamamos, pecuniarias, y alli 
^-ff-dc co t ra Ies llamauan,D/Cd^^^efto es, diez 
hen.empr. bueyes, lo qual confirma Marco 

a l ' f % 4 ' VarronjBudseo.Calcagnin.Rodi• 
Eonci. ff. Í/C ginus,y Pierio. Y cierto que añ en 
^ t r h , e i r e r u t n nueíVros tiempos al real de a Hnih ochólo de a quatro le folemos lia-

§. V I L 4 0 1 

PitnoAi.ll» 
de Tetar. & 
Que* 

^¡ciato li.z* 

marojo debuey,yaIdeadosIe lía ^ 0 J ¡ ^ l l í f , 
mamos, cordenüo. De manera, q c 2. & t i i i 
boluiendo a lo de Ariílor.eí vfo an 
tiguamente,y el nombre délas ver 
daderas riquezas lo remando el 
oro,ni plat33ííno el ganado de oue 
jas,bueyes,vacas, y camellos. De 
mas de ó las copras^ permutación 
nes,fehaziá devnas cofas por otras 
cólas ouejas^y ganados^o mo Ho 
mero lo afirma^uyos ver fos Alcia 
to losboluio enLatin defla manera. 
C^fc i r ie m f i g n e s Y e d l m e b d n t ^ i n i t P e -

*A<£n a l i j , f e r r o tjuidd ¡ucen te \ho in lUs p n e t e r m i f . 
TergoYihus qmddm , b o b a s p l s n q ; f e d 

M d n u h i j s d í i j { l p f i s 

Paulolurifconfultotrae enel fexto ^ ^ 1'íf' 
délas Iliadasaquella commutacio ^€c'GtY^<¡n* 
de las armas,que hizieronGlaucOj e m í t \ 

v Diomedes. 
lupiter erípuit f e fus d e p e E i o r e Glduci 
^Aureci T y d t d a q a i d r m a mntduerdt 

e l l m , H m 6 ! ' ^ 
P e r f e B i s e x ¿reyhoMefq-yyalhid centu ' 
Prohh y ( ja i fuerant ímbus pendendd 

nouema, 
Noemos dichoefto , porq RO fea 
muy antiguo el vfo del oro^y de la 
plata,porq la diuina Efcriptura di-
ze.qAbrahá en tiempo deSarra^re Q e r } r L o ^ 
cibÍQ de Abimelech:iVi///f4ry-c;i£,i>5.' 1 
V copró el derecho a hazer vn fe- T_r , , 

11 • • n J • Vjo deÍDro}y pulchro en tierra propna : ̂ íírfarí» / 47 r * . r - . r , r , Platd muyan 
r e t í ? j i c t i s argeti prob , i tAmoneT£ p u b 1 . 
[ iC£ a f i l p U e t h t G e x ) , z ^ . l 6 - q c \ ] r L Q ^ '• 
breo lee'.Monetíe trafeunris^yelcur-
rentis'.de buena moneda,y corriea 
te5que eítaua ya en vfo común , y 
corria de mano en mano , para c ó -
prar,v vendenque los Setenta lee: 
Q u A i A n y e n t a d i i v a c J i m a a r ^ e t i p roba 

ti wf^c^foyí^s Onchel.empero lee 
Quadr Inventos f í e l os a r g e n t e os\ qu t re 

^ c t p i u n t u y p ro m e r c i m o r i j s 'in q u a l i b e t 

1 proitincia ; ei) las quales palabras 
L l 3 da 

8 
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da a entender, qnan corriente era 
la moneda aun en aquel tiempo. 
También Job tuuo mucho oro, y 
plata, como fe colige del c. 3.23 .y 
28.donde da a entcnder5que no ío 
lamente fe abfluuo del oro,tenien 
do ranto , fino que lo defprecib , y 
e f t imóenpoco . Demás deflo, de 

lel . in^lti .c* cacja vno de fus deudos, y amigos 
11. recibió:/» aurem ¿uream ynam: que 

era vn genero de ornamento , co
mo co]lar,o cadena de oro^muy or 
dinario a losde Arabia , y a los IG 
maelitaSjno foloentre las mugeres 
fino aun entre los hombres,- confta 
c í lo d é l o s luezes, quando ledeon 

ludLc.%,24. defpucsdc aquella infigne v i so 
ria,dixo a fus Íbldados.-D^f f mihi ¡n 
dures ex pradd. Indures enim IJmae-
littconfueuerctnt DedondcconHa 

Zos hemhret claramente , auer entonces diuer-
en el fto-lo fio ôs ornatos de oro , y cliimarfe las 
rtdo ybiut, V'lfidvas preciofas Pero lo que quic 
tmauaUs u ro dezir es q los hóbres en aquel 
quedasUucs bÍLIO>y florldo fiSl0 > amauan las n 
a c ^ ^ ^ q^czasbiuas^uecrecian, y fiore-
florecian.' cian,comoer^trigo^zcyte^ino, 

J abundancia de ouejas , vacas,y o-
tros ganados,ylo demasquelatier 
ra produze.Mss venido a la vejez, 
y en la edid decrepita, y cercano 
a la muerte^apetecCjy anda la boca 
abierta por las riquezas muertas,y 
fepultadas, que eílan abfeondidas 
en las entrañas de la tierra, como 
lo eílá el oro , y la plata , como en 
fus fepulchros. Y verdaderamente 
los fangos padres, la primera cofa 

^ . en que ocupauan la vida, y aun la 
Primeva ocu ^ -y . x , , n / 

. , . principal era, en la de paitores, v pacto de U ^ i * „ ' r . -xj- j . J *. r en criar panados: v Varron dixo: 
1J , Pajtonbtis autem cenfut^tejue diuití* 

gdná os* peccor'ihus'.y l o h : Fnit pojjefsio eius 
0 triamilltdouium.Y áe Ahraham , y 

C e n f i i y ; . Lotheftaefcripto: Sed , & Lot cjm 
eráteum «¿brahetm jfuermt vreves 

etúum, ¿7* Avmentd , & táherndeuU, 
nec poterat eos cdprre t e rrd^t hah¡t&* 
rent Jimul.Y quando Pharson pre
guntó a íacob/y a fus hijos, en que 
ocupausn la vida : rerpondieron; 
Vaflores ouium fumusferui tuny 
¿ \ c Y o n : & ' n o s p a r r e s noflri Eftas enJl"^7'h 
riquezas dexauan los'padres a fus 
hijos,y eftasles deíTauan, y pedían 
a Dios,que Iesdiefle,comoeI mif-
mo lacob , bendiziendoa lofcph: 
Benedicat tihiommpotens benediBie. Gene.^y.z^ 
nibusyberumj&ytéluie'.cofa que per 
tenece a la fecuntlidad de gana
dos, y abundancia de leche , y lo 
mifmo feemiédc por aquello: Det 
tibt Dom 'mm depirtg»edme terrét.Q$ 
neíi.27.28. 

§. O C T A V O . 

De lof particulares ganados 
c¡ üeuaua Arabia la defería 

y la felice. 

V' I S T O Emos como San 
Hieronymo de authori- r 
dad de Ezechiel, dixo, q UierWlfu. 

la tierra de Arabia : sibundat d*nist 
dYietibHsy& hedis-.con que las ferias 
de la ciudad de Tyro fe poblauan 
de mercaderes,para comprar^ vé 
der. Mas efpcfícadamente nos di-
ze el libro de lob , que diueríidad M.c^. L J -
aya fido efta de animales, porque 
los Setenta en el vítimo cap. dizé: 
Habitauit lob in térra ^éufitide in fi-
mbus Idumet , & ^írdbice: y lo gure,ll\.¿'e 
mo tiene Eufebio,citado a Ariílea, . ^ ^ ^ . 
en la hifloria Tudaicajconflentcen c^ 4 
efte parecer Plinio, y Ptolomeo, / ^ ^ . 
que d¿en:Terrctm Husejjein^rabid, * j , 
ZF^irdmcjue affine ejje idumex. Fue 
Job riquifsimo de oro,y Plata, pof 
f c í l o n c S j y en particular icniaróV^* 

tem 



lob. 

r ^ i guales 

Hmioto.m 
iunpidem. 

CAmeíhs de 

m para Id 
¿Herra, 

tem mUtid omum\ & t r ia m i l l i á c a m e -

lorutHyíjumjrentcL cjuoque iujra bouum^ 

qu 'mgmtdí 4fw(e: quatro géneros 
de ganados, nombra fíete mil oue 
jas,tres mil camellos,quinientas jü 
tas de bueyes, y quinientas aínas, 
no en argumento de alguna mode 
rada riqueza,fino de vna muy fplc 
didajy abundante,y que con indu-
ftria Tuya le auia Dios augmétado, 
mas que a ninguno de los Reyes 
fus conuezinos j y dafe a entender 
la fertilidad de la tierra, en pafto,y 
en abrcbaderos, pues de vn parti
cular auia, y fuílentaua tantos, y ta 
buenos animales. Porque de las o-
uejas de Arabia , eferiuc Diodoro 
vna cofa digna de faber , tratando 
de la abusdacia, y fertilidad deUa: 
CopiofdM ejie o m u m m a g n AS p i n g u e sq\ 

CAH das ^ít¿^«ífw:que llamamos,car 
ñeros de cinco qusrtos, tenian t¿tn 
to numero,no folo para el fuílento 
humano, fino parólos facrifícios, 
como le parece a Plinio : M d g n a p e 

c o r i g r a u d , "Vf / implacandis D e o r u m , 

l / e l i n y fu y e l l e r u m , >f houes V i 6 l u m 

h o m i n u m e x c o l u n t , ira corporum t u t e l 

la corpovi debetur . Era el vfo de las 

ouejas muy frequente enlesfacri-
íicios,en todas las naciones, faca-
doslos Egyptios:c6fta del Exo 8. 
y Herodoto dize,que losTcbanos 
ofrecian a fus Diofes^cabras. 

Deípues de las ouejas pone los 
camellos.S. Thomas aduierte vna 
cofa tócate al prouecbo deftosani 
males.Enlas ouejas fe denota loto 
cantea lacomidaTV veftidojenlos 
camellos,lo q toca a lleu3r,y traer 
carga j en los bueyes ^ para arar, y 
cultiuar la tierra;y las aínas, para la 
generación de los mulos neceíla-
rios, para caminar. Cdmelos ( d ' w c 

VWnio^inter drmentdpdfcit Ories .No 
craníolamente neceíiariosparalle 

uar las cargas, y mercaderías de 
Arabiajpero para la guerra eran ta 
bien muy a propofito. E l mifmo 
Pli nio dize : C a w e l o Y u m d u o g e n e r d , 

BaBriani , & ^ráhichdifferítrit ejuod 
iUibindhahent tuhevain dorfb ; hifm~ 
g u l a ^ m p e S h r e alterum, cuimcum 
b d n t . D e n t t u m fupenore o r d i n e / V t b o ' 
ues^carent mytroq\ genere: omnesau 
tem tumcntoYum in ijs tevris dor fo fun 

guntur ,dtque etiam equitantur inpr& 
lijs-^elociter in ter e q u o s j e d f u d cutq] 

menfurdficutiVires, Solino eferioe 
también q Arabia lleua de íu cofe-
cha engendrar muchos camellos, 
y que los Bagros los caftrauan , pa 
ra q quitada la íaíciuia , íe hizieíTert 
mas gordos,y robuil:os,comoElu 
no dizejque alas mugeres, para q 
efcuuieran mas aptas para la guer< 
ra,lesquemaua con vn fierro elvic 
tre donde auian de concebir: llega 
fe a efte parecer Vcgerio, q dize: Vtgetiolib.i 
Camellos dliqmnt<t naticnes imdciem deremilit. 
produxerunt. Pero <le los camellos 
de Arabia^el vfo, y de fu trabajo, 
no fe á de dexar el teflimonío de J J ^ ^ 
Diodoro , el qual hablado de aque fr^^yi t ^ 
lia parte de Arabia , que eñá afen-^ ° 
tada fobrela Arabia felice, pone Ccif'i2'*. 
eftas palabras.ik/íí/fd,^* úf/«ffí'/á c a -
meloYumpYabet frenera, tumpingutu, 
tum maalent&Yum] quoYum nonnuíli 
gibbum duplicem in dorfo hdbent, d 
{ j u o 3 & Dtttli n o m i n a n t U Y , Borum edr 
nibusAdShqHeyefcunturincola. Qui T ,, 
, r j - f r L o s Cdmellos 

¿dm ferenduonevibus dptt upYd dece-, , 
A r ~ • i • J • ermdn d lof 

medimndsfrumeti}ho}fímesyeroqumJ .- ( 
• / cf -s 7 , * /• *y4rAvts de que idcentes m leevo ^ehunt. ^Andeob 

^ero Idgdñque quiDromadam funtfor c.':tr¿>a',y 
mdiplurimifiriyiit conficinntpy<ejertim ^1r* 
per deferid , &dqnis cdrenttd locd ' i ñ 
bello qnoque dúos incertdmen fagittd-
r i o s f e r u n t dorfe contraYie m u i c e m i n 

J¡dentes,dlterttm dfronte dduerfas ho-
i Ücm , diterum centrd perfeqnentem 
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fuvnántes . Siédo pues los camellos | clores, habitauala poca gente : y la 
parala guerra,para líeuar carga , y j fegüda , por la fertilidad delfueio, 
q tambié les feruiá de manjar a los no tenían, ni eílimauan las hereda 

l.-pdYdhc.l* 

Plinio. I'ih.j. 

B ieyts de ^ 
rabia. 
Primero in
ventor de ar 

Arabesrnoefpataráa nadie lo que 
fe efcriue enel i .Paralip.q los hijos 
<le Rubcn.y de Gad, y la mitad de 
la Tribu de fVlanaíres,que morana 
aquella iicrra3peleando contra los 
Agarenos,ayan tomado en defpo-
Íos,cinqnenta mil camellos, y oue 
jas dozientas^y cinquéta mil,y dos 
mil afhos. 

Lleuademns deflo la tierra de 
Arabia,bueyesjel vfo délos quales 
para labrar, y cultiuar la tierra, no 
fe ^ de atribuyr a Buzigc Athenie-
fe,o a Try ptolemo, como le pare
ce a Plinio^no a Noe ^ que fue el 
primero inuentcr, de quien eftá ef 
cripto. I ñ e confoUbitur nos ah operi-

h í t s m - i n t i u m n o í t r á r u m , in t é r r a cm 

rnaledix'tt V e u s . H a l l ó también la in 
uencion de vnzir el buey al arado. 
Era muy ordinario el ofrecerlos 

a r c o bueyes en f3Crif¡ci0Sj para ap]acar |os £)]0 
h u e r r d j u c feS)fe^un Plinio. A los amigos de 

lob les dixo Dios: S u m m 'ne feptem 
G e n e f . j . z c } . taHros^ 0.^£rte ^ ^ ^ ^ ¿ i ^ i ^ y p0 
B u e y e s de or cas ve7esievf(3 comerla carne del 
dindrtoofre- ^^ey.Valerio Máximo cuéta, que 
cidos e n ^ - Como Damnato matafíe vn buey, 
c r i p c i o . para conr;er|c e| redaño, fue defler 
F U n . l i b . y . c . racj0 por fu república, por anerlo 
^ • Z T lob» rnuertoríffc/ftm lahoYts^dgYKjue cu l tu 

fíeiaunque Origines á'vLO '.Boues y't 
d igo h e - uos fro dgriculturdtoccifospro cthoi(<p 

c b o p m e m d c a l c t d m e n t i s f u i f í e . C o h c k t t o GSÓe 

toeloitey pa ¿¿UCTt \r^ que contando la íagrada 
comer. Eícriptura los ganados,y poífefsio 

V a l e r . M a x , nes ^ lob p0{rey¿ en Arabiaj R O 

• i : aya hecho mención de algunas de 
hefaŝ y tierras de labor, pues trató 
del numero de las yutas de bueyes 
queteniafSan Thomas fcñala dos 
caufas; la vna 3 porque la tierra de 
Arabia no üeuaua muchos mora-

des en mucho; porloquallcs era 
muy fácil alos padres antiguos,mu 
dar los lugares,los campos.y debe 
befas,aunque llenaran configo in
numerable multitud de ganado.Pa 
rece efto claro en AbrahamjLotjy 
Iscob , q podian efeoger para í l , y 
para fus gansdos el afiemo de tier
ra que les parecieiTejyafsi pudo de 
zir Abrahama Lot : Ecceyninsrfd 
terrd coram te e í i j rece de k me oh fe 9* 
cnAfiad finiííramique es el Aquilo) Q^e j¡vn¡fiq 
ieris; egoad dexterdm (que es el Au' en (ü Ejctyp 
í^ro,o Medio ¿u)t€neho:ft tu dexte fUY{ti terram 
ram elegerls,e¡ro ad fmiíirdm pergam, ¿JT* coridíi-
elegítejue fibi Lot regionem cired lordd ÛOt 
nem.l''erram dutem coram dliquo ejSel 
en las diuinas letras es !o mifmo, ^ 
eftar la tierra en fu poteftad , en fu 
mano,y arbitrio; v eílar fujeta a lo 
que agradare, y pareciere mejor a 
la vifta ¿ como aquello del Geneíl . Genf .zoAj 
Terra coram l'obis eft^bicumque ttbi 
placuerit habita:y leremias.Tcrrd i?t.lsrcm'i0'4f 
confpetíu tno e ñ i q u o elegeris , & quo 

placuerit tibi, ^t^ddds illncperge. Si 
no es,que dezimos,que enlasyun 
tas de bueyes,fe entienden las tief 
ras de labor que tenia:lo qual decía 
ro la traslación de los Setenta, que 
leen: opera mdgna erant etfnper ter 
Krf .̂-y en la lengua Latina: Voxiu-
^«?»:algunas vezes fe x .ovr iZjromge 

ro térra Según Vartot higumyocant M.V^.xAe 
quodiuSll boues , yno die exardrepof- re r»/«c.io. 
fitnt, Ghrifoflomoleda auerteni-
dojno folo cortijos de labor, fino 
también huertos , jardines, dehe-< 
fas, y prados: y Origines le añide 
viñas. 

Vítimamente auia en Arabia ca A 
tidad de Afnas^para la cafta de mu ' 
las?y mulos porgue antiguamente 

eíle 4 
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eft« genero de animalc^fucron de 
mucha cftimacionjparticularmen. 
re los que procedían de Aína, y ca 
ual!o: mucílrafe e í lo en el libro de 
los luezes. J¿fr G d d á d i t e s tudicauit 
J frae lperyig in í i & dúos annos hethens 
trigintafiliosfedentesfrper trigintaji 
lias d f t náYum ' . y en e l c a p r i i . ' ^ ^ » 
h A h u i t quddrdgfntetfilies f trigmta 
ex eis nepotes,afcenderttes fuper trij^in 
ta pullos afinarum : y Varablo con 
otros, tienen que eran mulost De 
aqui los Hebraizantes folenizan 
aquel varón llamado, ^inn, por a-
ucr inuentado el juntar los caua-
llos con las Afnas, para procrea* 
cion de los mulos : porque en el 
Genefis. 36. 24 . donde nofotros 
I t e m o s ' j f l c c j i ^ n a ^ u i inuenit áqHás 
cAÍtdAs[íamin)m defevto dumpáfeere t 
áfwás .Los que Hebraizan, retenié 
dalas propriasletras., y variados 
los puntos, leen : Jfte e í t ^ind qui 
inuentt ( Jemin ) mufós i u m páfce~ 
y e t a f m á s . Los Reyes también vía-
uan de mulos^n particular,quan-
do suia algún publico regozijo, o 
algunas nueuas alegres, como fe 
colige de Ifai. ^nnuritttihunt g h r i ú 
medtn gent 'thus, & ddducfvst Gmnvs 

f r á t r e s y e í l r o s de c u n f t i s g e n ú l ' j s de 
num Demind in e ^ u i s ^ in qMtíÚvigis, 
( p in l e£ i iv i s ¡&mmní ' i sXZ* i» c á r m -
c i s 4 d mmtemfmftwm m m m Utsvvfo 
lem,dk'it Dominus. Aunque ya íof* 
pecho, que los mtilos en que mxu 
gu amenté fubia lo^Pr incipes, que 
no deüiah fer del proprio genero. 
ú naturaleza,quc los que agora vfa 
mos,nno de otra^aíla.Ariílctcles 
claramente dize : Snntm Syii¿>qu9S 
mulos appeli¡íí 3£emts diíierfavi eô  
qnod cottu. equx i & dfiníep'u€rz4mrt 
J r d f tmüi fac i e \ cju^medo ¿fini .fyhzf* 
trey flmdttttdine íjuerdjm nmnzn l/rbd 
Morprn atcepere, Et tjuidem ytaftni l i l i 

f e r i rf ic mulipr<sflant eelerifare, \>roZ 
crednt hhiufmodi m u í a mfa$g enere*, 
y elmifmo Ariíloteles auia dicho 
antes:i« térrafuper pheniccm mulx , 
& coettnt,®* parittnt otrines ffed id ge 
ñus diuerfum e í l y qudmquam fimtle. 
Las Afnas de que vfauan en Ara
b ia^ agora víamos nofotros, fon 
prouechofas para la procreado de 
los tnulosjy para junto con ios bue 
yes romper la tierra, y cultiuarla. 
Ambas cofas juntó Ifaia$.ríí»ri tui, 

pullidftnorum > quióperantur ttv-
ram. c o m m i í l u m mio-nté comedent. fl 
c»t m a r e d y e n t í U t u m ejt. Simen ta* 
bien para cauallefia.-yafsi entiende 
Rabbi Dauid in lib. ludicum , a 
quien figue Pagnino aquellos luga 
res de los íuezes citados, que fe en 
tiende no de mulos, ni de deruos; 
fino de Afnillos nueuosjy que fean 
muy buenos, y a propofuo para 
triuphcs, fe puede colegir de Z a -
cha.^fcendensfuper a f n d t n , & 
pe*pullum fd'mvndfink. Y PÜnioaíir 
ma que es teí l igo awerlo vfado los 
Romanos.^//f*3í3»f(dize)CCrr.»^w 
mum emptí ím. Q^jAxio Senat&ri 3 au* 

I £ i t r efe MÁYCUS Vdrro , hútídfcio ¿rt 
j omnim^ fr^tio Animdhm^yiBot epera 

fiñ-s duhwglrnU mirtjicé^ dvmdo quo~ 
qU? Jed&ir.ldríim mdxims pyepenera* 

Í t l o K ü . h o mifmo cóf i íSá Q f i g i . dí-
\ ziéílü^q los Afnos Arabia, y Pa 
i l ^ m ^ i í é •' jualan si los caua!!os,en 
i c c i r ^ e t i velccíds-dp^oy?%y bol 

1 i ^ m i i p f ^ r . y He o 3 r; y 
;nermc.^i!e,i nofotros 

in C A p . l ^ 

Z d c h d r . J . ^ 

p l l n k J i h . ^ 

Velocidddde 
los ^ f r í o s de 
utirabid. 

6 
te * 

fJ.CAudi*), y rrmlc • y Pl iniodize, 
qns^- ^.fnssfon i?s§s'li^evas para 
Q-.r^- 'V^iz obra , cue- los ' Afops Ux | cnlmdi 

les Unid: ' 
l l l er . in hcis 
^ p t f l J n . * ^ 
Strdb. lib, é. 
Plinto .lib.6, 

• R e í h en breü*s: palabras 
de Arrl}:.^ rdic*j, qufe es otra regio 
de la Sy lis ,íegun S? Hif ronymo, 
Strabonfy Pliniojílama a los mora 

dores 



HoresdcAralV^Felicer^^^iyarsi | gunos/que el proprto nobre dedí 
en el Pfal.7 i.fe junta Saba co Ara- era, J d i i t k y rcynaaa en h grande 
h h . J i e ^ e s s i r a h t i m j e r S a h a d c n z a d * \ Isla Meroen.y muy celebre; fobre 
d u c e n r . y l k h s : O m n t s d e S d - a ye~ \ Egypto.Pof eño Claudianc trará-
n h n t * u r u m J & thus d e f e r e n u s . Q u G , 1 do íiela coílumbre dereynarjiem 
í indudafedixo de Arabia Felice, I pre mugeres dixo.. 

6 

¡bufída en oro y efpe 

f o f f p h J i h . í , 

¿títíCj. 

h t K h . l ih . z - j 
3. 10.1 

cap^p 14. 
Plirt.bh.á. 

S t r a b J i h . l O 

hiil*Caj>< I , 

CaidCes ] n a 

fhtm de U t 

M e y n a s d e 

tan rica, q a 
cíes Aromáticas , y Odoríferas i 
Hzech.- V e n d i t o r e s S a b a , e t R t m a t ^ f t 

ne&ocieitoYts tu i : cum^r/iucrfis t r i m i s 

¿ r o m a t i b u s , et laf ide f r v n e f é , et AUYO, 
quapofuerunt in m t r c d t u tna . No es 

cfta Já^rf,donde vino la Reyna del 
Medio día a ver,y oyr la ísbiduria 
de Salomón; porque efta vino de 
Bthiopia , de vna ciudad también 
I h m z á A y S c í h i i i o de vna Isla del Ni* 
lo,aísi llamada : de quien liizieron 
menció Iofeph,y Sirab.de dodela 
Pveyna llamads:Aríc^.v/ií,vino aHic 
luíslea^ ,*-y la que en S.ívlsíheo}rc 
llama,ñf^-w^ ^ u ü r ' r . y afsi: Sába'Jtt 

junta con Erhicpia , y cgypto : en 
I fa i a s co o ñ r m ? e íl o, 1 o q u e c fe r i it e 
Plitiio. En í-quclU prouincia de 
S;ba,y de Ethiopia mm feynado 
mug<fres,lc qual tambié díze Stra». 
boüjy Euíebio,y fe colige con mu 
cha claridad del 3. Reg. y de los 
Aclos. 3. F c c e y i r ^ E t h i e ^ s } í u n u * 

c h t i S j o t t n s C a f i é t i t i s R e o ¡ ? } ¿ ^ ¿ E t h i i : 

f u m . Canditcts , no era nombre pro-
prio de vna Rcyna , fino común a 
todas las Rey nss de Erhiopia , co
mo los Reyes de Egyptc fe llama-
uan Pharsor-es^como lo afirmaPli 
nio en el l o g a r citado. R t g n d r e (di-

) v e i a l e r u n r f e t m n a m C j n a a c e m y 

M j c d i s j t a i h ufq -¡Saha i s , 

Impcvdt hic f e x H S , R t - g t n d m m q H e f u b d 4 í * \ w Eut , 

u r m i s . 

B a r b a r i a p d r s m a e n * ¡ ¿ c e t , 

Arsicomo tambiénEgypto obe 
d^cioa Glíop.ftra^MalTágeta Tao 
miri,Aíryria?a Semiramis; y rabié 
los Scytbas a fus Rey ñas. 

De maner33que la Reyna de Sa L d R e y n a S i 

ba no vino de Arabia la Feliz, íino hdhoyino de 

deEgyto, o de Ethiopia., o de h ^ r á b i a l u fe 

l i h Meroen.cn lo quai coouienen Ux , fino de 

quaíi codos lofeph. Or ig in , y San "Bgjpo. 

Hierony. íobre aquellas palabras./^^.//.¿iwf, 
de í o e l Propheta^cap. l ^ V a n a n d a . c á . b . O s n m . 

bunt €&s S z b z is o-enti í o n g m q t i é í . . Di- h u m A . : » c h 

ze z[$]:S¿b<?íW irtnstyariS Utd&sim i t ~ 

a t u r d e ^ H á f u i t x t s r i n a Eeihtt^ux y e -

fíit dudire f d p í e n t U m S á U m e m s , D e j 

(juibus I j U i . loqui tur . cap. 4^. E t $IÍ* 

b d i m y i r i e x c e f s i é t d te t r m f i b u n t ^ n p 

de3etthus y e n i r e f e r h w e t u r > ü c e t qui 

ddm SdbGas t r a b e s f a f p i c e t t t í t r . Vea j f ^ k & f - H 

í ee ! Abülenfe. De paíTo nos díze ^ ^ ) 
ladiuina Efcripruraía riqueza de „ 
üíiop!3 ,en la venida deíra Reyna; 
la abundancia de camellos, de oío* 
res}y de oro, que aquella ñ e n .-í líe 
u z . E t ingyeff í t { á r t e ) m f l i e r u f ú l s m Ethwftd 

c » m comttatii mnltQjtc dimtifs , taent . (jxifnmd en 

l i s p o r u n n b u s a r o & d t d f ó e u i e r o n íer 0/0, piedyds, 

precioí ifs imoSjdc q abunda Ecnio y o U r s s ^ 

(¡tiod multis iam mms n^men ad K t ^ i \ pb^por fer tierra caliente ) ht aurñ 
ñ a s t r a r i f i r . \ agora los de Erbio-
pia,» qo aIquie 1 a m ad re (ie Re y fue 
jen lUmar, C t n d t c m ' . i í s ' l lo afirma 
Oecnmerno-.porque no conocían 
Jos Padr es de- los Rí*vcs,y 'penf3i»a 
íer h:jcs del Sol. y 2 la iradre de ca 
da vno liáinai^c^tt^cíwí, Dizen al 

i v f i v í t i i m nimis- .qut fac vn hyoerbo 
le , para encarecer fu a b u n d c i n c i c í . 

No fíltialii picdrasprecioGív pnes 
en el z.Parali.p. cap.o 9. fe d r / t - j q , 

D e d n R e r i n d lUo-iarvxtittd m i í l t d ; rf 

v tmmds jfroti')jiJstm.is n o n f u e r n r í t lytiñ 

m a t a t ó l u . 

http://Sirab.de


TSKSO. J T O . 
„ . DcAralji^Felice vinieron I D ? 

S 2bco&)quc dieran fobre la ha^íeTí 
' da , y ganados de l fanro lob ^ que 

eftá muy vc.zif^ a.;Ia tierra de Hus; 
c í W efe^ ^coftorobrados a eor-

r r .H^ferk tierra^ jha^r Urrdcinios, y 
'Sf¥al]li) 16. «©-bar-, comaquiere. 5tr2b¿n. íd-

¿'(eoí qui &rMt m ^xahia F a i u í . f»liras 
x txvutriitesiQSyriam, & ^ra'bmmpe~ 

$finu?M$ i r s m ^ - i B l i n í ^ r a t a n d o ¿ c ^ írnhi -t¿fM̂\ ^ Í - Í W ^ Í ^ Í Í : quet,í©:fon ios mifmos 
3 i vl'*t-$abeo5^-so. y vezi nosc e re a d e I 

| i f f t r . M w q v á t h . m m t r . € í j s , & Idtiroci 
D m o . U h . l - n V ^ ^ ' ^ 'También Diodorq de 
Bihlw.c*. 12 ^taibva ^ferítie deíla trjañera : . Q u * 

fycrgíint ad O r U n t t m f a r t e s . t r a b e s 
t n c p l u r i t / y u o s . n o m m ¿ i n i Mht^assk 

íHm.lpvr) Í t u s J i e v Ut rvc iKí j í y tc in is reni iht ts- in 

: Ŝ  '̂ N ^ a N o. * * 

Dc4nomhe 4e e t qm 
U damos a la uetra , y las 

rk&oacsporqtie. 

N T R E Todas las partes 
d e I m u n d o (d i x o P l i n i o ) a 
ningano damostan honra

do nombre, como a la tierra , pues 
je Ibmamos Madre. Vrji t m m u m 

mundi p a r t i u m . t t rrx , e x i m i a frofter 
m e y i t A c o r n ó m e ) * indtdimus mAteYn<£ 
yeneratioms. Y la dioina Efcripru-
ra le llama afsí en mil partesfno tan 
To a m i ver , por alabar , y cnfalcar 
jefreelemento j como para cnfrcr 
:nar la roberuia, vilirsima de todos 
jos hambres,, poniéndoles delante 
fa origen. Fire la tierra madre de 
Aclam,y lo formóDios del gremio 
ddla,quc en la formación íubminí 

fünid.lih.l* 

5. IX . ' fa?' 

í a m-ater i a, d ¿ "q u fe friKiiRo e l 
cuerpo,y formadovfaHo/,30lalnrj -
del mundo. En el Genefí. eftá ef- ** 
cripro,: Formauir Deus homincm de 
l i r H o t é rra : como quatidaíe d e c l a 
ra-cfpadre,y Ia madrede vn b o m -
bne.Math.i. JudarfrenuitP7mres, 

| f&t'Znruri de Thamdr* Y.afsi qaando 
sí hombre fe le auifa'düfa maerte; 
y.de que á de b o l u e r a Li tierra/)i»n 
tameme íe le adurertc , qoe fu pri-
m e ra Tt a FÍ u i d s d, y rfd r m ac i 6 fu e d e 
la tierra.Dowfc reuertdris dd ttrrdm, G s n f l } , Y j l 

p a l u e r e m r e » i r t e m , ÍSlo• fe l e 3 b 
• trondroeftb^ilb'tiruiüroporrnuy ; ^ n 

bb fe v r o ,1 o s q u e f ó I a ír.íen t e; sen i á.ía „ 4... ^ 
I clariiiaxlnatqráídelentendimiéto: 
I pues curnre Liuió ,Que Cfsnfuíradb 
I ebOr^cuIo.de ApbM.al^tJÍH^imc tem*t,Anni, 

ro-.-anb Revenir- Helos Taj^sinos 
elyrr?perio--de Romá;,"byrr6 íveifai 
y 0 2 de4o íntimo devna ciieua¡?que R e f p u e í l a d é 
deziá ; Jmferm fummi Rom¿:háñehity elonaculo de 
q M y € Ü r i i m p r i m u m ¡ 0 m u e n e s yofcw ~4t)olof¿j Üa-
h m - m A t r i r«//rWr..No'Cntcdiero aí m0 wtdre 4 
Ora c u 1 c.̂ pe n fa n d ocp a ti n 3 u f a. o t ra /rf tierra. 
coTa j p e r o Bruto o ca fó el intento Blnino q u m 
v.iédoíos burladosvírde^xb c-a-er de donafetd, ¡9 
intentOj-y,befo !a tierra,como-ama tenían m A s 
dre.qera de lodosios homrbres.'De por hijo de U 
aquies, q quandb nacía el náiio^ no tierra.q ¿e fa 
io tenian tanto por . h.r]ode Í:Í mu- madre. 
g e r j O u c le pária^comó desatierra, V a r r o a p u i 
y como íi ella lo viriéraparido,y fa M a r t i A i h . i , 
cade a luz-.íi el niño era de vida, la deyitdPdtru 
muger obñret iz , o partera >ró ô- & i i * m . U , \ 
maua^y tendia en la tierra.-afsi lo ef d e U n g X a t h 
criue Varro,dize ^ f r n q H & s y . h . i p r i S e ü o , S u e t o l 
mn infdns natus efjet., -nu d»m xonf e f m h u rrú. sí.' 
t m in i e r r a ñeirnere , opeunqne Deam, 5 : & ír¿ Ner 
quét e t í ipfd térra implorare, cju¿ yelut r t m e m . c a . G . 
mdter nafcenti efj'et auxilto . D é l o S e r u i o j n l Q 
miímo fe acordaró de tratar Sexto h E n e i d . 

; Pompeyo,Suetonio,y Seruib.yío [kuguf .^ .dc 
i bretodos S.Auguñ*xcfijrÍendo los c i í u t ^ . i Q , 

falfos 



lá̂ l fo Í D i b- fft s > y f^ 1 fa s D e i d 3 cí c s, e h 
vn rola,y vercla<lero Dias: efcriue 
cíbs.palaKras» Ipfe opemfewtntfcen 
tihtts exciptens ees ftnu terrd, & yone 

— . rur^Opsjpfe.leMvt dc.ten'di&yQcettí* 
T7 k / . í ^ ^ Sen^ca también crata defta 

PUmoJtb.l. r4riudvsexapn^y-P\'m\otrerr4n9s 
*a?ú%\ n*fcent€sexc¿ptt,:y en el principio 

del Itb. 7. comparando al hombre 
con los demás animales^uc entre 
«odos/oloaePnaturaleza crió fin 
artejdefnudo^y de todo deílituydo 
á\xQ:llommem tdntum nudam , & in 
nu¿d humo nátdli dte dhijat ád "V^*-

MAcnSil* 1 Finalmente Macrobio refiere 
fd . i i* defentcncia de Labeo.^/áj^wDí^ 

ttfYám efíe. Y que fejunca con ella 
Mercurio en cofas fagradas, porq 
al hombre fe le da la voz » qnando 
fiacicdotocaen latierra-, y a la mif 
ma tierra le llaman; Opfw : porque 
con fu rauorvy auxilio tiene vidasy 
también le ilamanífííf^wf, <í/4n(/o: 
porque los niños rezien n^cidoŝ , 
no abren la boca,ni fe les oye voz, 
haflra que roca en la tierra. Llaman 
le demás deí lo : i^»»^», ¿fduen¿o\ 
porque fauorece a todos los ani^ 
males en todos Tus vfos , y obras. 
Llamale:So»4w:porquc nos es cau 
ía de todas las coías buenas, y ne-
ceflarias para la vida. Finalmente, 
en las fagradas letras fe llama, 
ndmMdtrem í la gran Madre de lo
dos loshómbres. 

# De aquí parece , que procedió, 
que quando los niños nacen^fe di-
ga^caer en la tierra : por lo qual lu 

J»i?#ní4J.^, ÍHniano Emperador dixo'.jPoy?^»' 
CdePofihu, mümrfmVmttsperfeÜHsndtus i í i , U 

cetillicspoflqudm t n terrdm eeciditt 
yelin ntdmbusobüetricis dectfstt y te 
Jidntentum rumpere.A eftü haze a^-
HodeStacío Papinio. 

Tcllure c/Mnum. 

11K 
C^merc; nec fmrm crinenMditctrc /¿.j . ^ / ^ ^ 

ramt mtdnate rñanuf . 
Verdaderamctees e f t o j O Í e p a 

recemueboilo que Salomón a f i r - ^ 

dicrerh , in f imil i ter fa fiam decidi 
1 terrdm.Dc aqui vino a que fe entié , 
I da,que7p//^5/^wife(rizeaquc1 E H c o m m 
1 que tiene hijojporque el paxare era A; * J 

el qucloleuantaua-de la tierra d 5 - 7 0 ' ; 7 ^ 
de eílsua tendido: pero aquellos q *4 
los padres no conofeian por talesj r4' 
ni querian que fe f riaíTen en fu no* 
brejni que fefuftehtaírenjnolole*. ZÍ /̂:. 
nantauan de la ticrrii Terentio in 
troduzc a Soflrata, que habla a íu 
marido Ghremete. 
Meminiflí ne me ejfegrdttrddm] 
£ t P i t h t te mdgnopere intermindtarff * TerentMHt 
SipudUmparercm^ollt tolh? Mt.SCy 
1 De aqui fe collige claramente, 
que el regazo de la tierra/c llama, 
vientre de la madrery S.Iuan Chri 
foftomo entiende afsi aquel lugar 7^ .̂1,21; 
de lob. Nudus-egréjjps fum de y&r» 
mdtrismea. Donde llama a la tierra 
madre,y que fe eiltíénda deíla ma 
dre común mas q de la propria^o 
fírmalo aporque la fegunda pane 
defta claufula,que dize: W«Í/«/ 
uertdrillnc. fe entiende también de 
la tierra, lo qual mueflra aquella 
particula(i//«c) que tiene fuerza de 
referir: y San Hieronymo lee: Et fjitneptflo. 
nttdur reaertdr in terram-Ao quzl lee lo.ddTártf 
efsi Profpero, Gaudencio Brijíia- prQft.p,\M 
no ,y S. Cypriano. Ñudus exiui de prtedittiQni. 
ytero mdtris , nudui etiam ihofuh ter- grixi. tratt» 
rdm: y eíl:c es el íentido que S. Gre ¡nfcnptur. 
goriodeclarojquando dixo í Nud* Cjpr^mtJe 
me ndfcentem}(rr in hdnc lucem ^tnie ñortdlitAte* 
tem terrdprotuklit; nudtt m me hinc ex 
euntem , difsendentem terrd re* 
cipitt* 

6« 
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SepMro fe 
rntfitecilVie 
tve de U mt-
dre. 

Grer. Nljffe. 
oHt. dedor-
mienúhtis. 

Es tñbien elfeptilchro de la tierra 
muy femé']are d vientre de Í,T rna-
drejporqauque él hobre muriédo, 
pareceque nace a otra mejor vida , 
y q en aquel punto dre la muer te,le 
aira can como-de las entrañas de la, 
madre,con dolores de parto q trae 
confígo:y de Ta manera que quado^ 
naceel niño,Tale deaqi ahrígo for-
cadoyy cotra íliVolatadjafsi quado 
le atracan de la tierra dódee íbua 
pegado,yafidovvapGr fñerca, y re 
pugnado (la coparacion de ambos 
cíVadtos la pro/lgue con mucha ele 
ga n c i a G re g. N i líe;) Pe ro 1 o q u e h a 
ze a nueíiro propofito-es,q la tier- ! 
ra madre,parece que recibe el diftí | 
ro dentro defu vientre,y lo cocibe j 
como vna femílla muerta,para bol j 
uerlo biuo en el dia de la re ínrrec- 1 
ci5,ypara faCarío eñla reg^eneracio i 
como nueim fruéVodé fii, vientre, j 
Cierto hermofa íimilitudes la de | 
Greg.NilTe.enrre la natiuidad , co I 
la refureccio. La m l ü n a cóparació j 
pone el Ecclef.quando diso : f u g q 
prme fuperjilws ^ i ¿ d yk dlc cxitns de 
yentre mátrts eoru^fejyin diem fepuL 
turcejn mdtremomnium. A^uierfafc 
que primero d ixo : I )e Centre mAtris 

cvrttm'.e&o es, del vientre de la ma 
dre,fj a cada vnoengédr6 ,y parió: 
y deíjpuesdixoiMdfrf £»7»»/«:quiere 
dezir,común madre de todos los 
Jiombresjy la fepultuM es como el 
vientre,o entrañas. 

Dé aqui es, que en la fagrada E f 
criptura el fepulcKro , y el vientre 
fon vna mifma cofa?y tienévn mef 
mo nombre.Las palabras: inferiora 
/rr»**. fignifican la fepultLrra.Pfam. 
Jbntin inferiora teyrae y trddsturin ma 
rrusglad^,partesytf lpití erunt. Gomo 
fí dixerajferá muertos degollados, 
pafladosa cuchillo,o defpeda^ados 
de las beftias a boeadosry fínalme-
ie entregarlos an aísial^fepulcufa. 

V., t - ^ v 

Con el mifmo íiobre fue fígniíica-
do el viétre de la madre.Pfa. ¿Vo eíl ; •« , 
occultatu os'mtu a teffuodfectfliiv oc ext)ilCcttHr 
cuitQj&íi ihf lantia med in inferionhus ^€ne 
terr#. En el vientre de mi madre^ 
quiere ddzir , como en vna oficina 
ap a r c a d a, y d e fu i a d a d c t o d o tu m n 1 

rory perturbación.Tu aríiíke,y fa 
bricador del hobre, o tabié lo eres 
de todas las cofas ^ me hiziíle co* 
mo obra de tan grande, y elegante 
artifice, fín q enk fabrica mia vuie 
ra otros arbitrios^no el ^ vuefl:ro 
poder.y faberíy como con vn agu 
¡a me pintafles , y co diuerfos coló 
res me eftnaltafte : aquella fuerza 
tiene aqíla palabra^ v e r h o i f e c i í f i y 
en fu Original.S.Pab.hablando de É p h e f q . y , 
Gbrifto nueílro feñor dize afsi: De/' 
ch^it Prlmmn inferiores partes terral 
q u e v n o s e n ti é d e n d e 1 d e fe é d i m i c 
to al Limbo5 y otros del defeendi-
miento alfepulchro , y otros del 
defeendimiento del cielo en el vié 
tre virginaí de nucílra feñora, la fa 
cratifsimavirgen:morada fubterra toferterpdrs 
ne3,comoloeselviérre déla w a ó r e t € r r e ^ r o í c ^ 
lugar obfeuro , y caliginoío, muy puhh*0 í pro-
humilde,y defprcciado, ^«ew h c u L y m h o > & 
nen horruit D e i f i l l u s - S i é ó o h mifma f roVirg tna í i 
lozpor cíTencia.Porla mifma razo '̂ €ntrt* 
juntó l o n ^ C e t i y e n t r e m - x o n t l v i O í o n * ' C . z . 3. 
bre de fepuíchro, y de las partes in 
feríores de la tierra. De•>?frí(dize) 
inféri c U m a m ' . t ñ o es, del vi erre , q 
e s c óm o v n a fo (Ta, o fe p u 1 c h r o: e (le 
lugar citó Chrifto nueftro Señor, 
y declaró la razón de la femejap, 
y de fafigura,quado dixo Msth.5¿ Mdth*\ i<$o 
cút fu i t lonas myetreCeti i f ic ent j i l i í f s 
hominis m cor de terne: como fi dixe-
ra:inmferioribus térra: en las entra-
ñas^enel fepuíchro;Déla mifma ma 
nera^ c5 la mifmá forma de hablar 
fe atribuye en los Prob.la iníaciabi 
lidad,a la vulua , 0 lugar dode cócí F r c h , 30.1© 
he Uinuger: T r i a f u t i n f á t u r a b d U i n 

Mtn fe mus 
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fernusy€t os "VÍÍÍÍIÓM t srra , qva non fd 
v . - f/iíf^r rfí?«rf. £ n particular fe IbTOa 
I d tierra por . J . r , 

/ r TDadrcla tierra , quando DOS morí 
/• mos, y nos abren ia iepulrura en la 

z o n j e * 'ticrra en q nafcimos, y ó nos ;i cria 
madre quan , , 7., n . • 
, 7 • do,la quai ííamamos i Fafria , yrc? 

¿0 nos m o r í - 1 , 7 r . r , J r 
, eranaifsimoconiueio , quando le-

/ enncrra fu cuerpo, y le recibe el fe 
V . j nulchro enlu proptiatferra: como 
U tierra don $ rAir // /? r i 
¿ e n a f a m o s * . • / jj * 

pUnr i t e tllum^M egredttttr:, (¡vía no 
reaertc tur ultra¡necjue'Viijíehit terram 
n a t i u i t a t i s f u á . Por eflb ladob habla 
na de la tierra deEgypto,no como 

Gfif.47.3c>. de madre,nnocomo de madrafka 
Non fepehas me in •%A Egypto , Jed dor-r 
mtdm cum patribus' meis , aufferas 

ihi.c. ^O' l^* me de t errá hdc^coTtdafcj^ m fep.Híchro 
maioYum meorum, Y lofeph fu hijo 
mandoi^y^ojrfííri ofja. de BimMb: 

j Pero boluamos 2! modo como 
^ la tierra recibe en H a fus hijos, es 

muy femejante al que tiene , qusn-
j)e que-ma- ]os pgre^y engendra en el mun^ 
ñ e r a engen- produzio la tierra al hombre 
¿ra la tierra /ínarte)f]n !ndunria,nacedernudo 
a i hombre, entre todos los anima!es,íin armas 

d e fFe n fi u a s , ni o ffen fi u a s , q u e fu e 
vn gran bdneíiGid que lê  hizo co
mo madre, dándole en lugar deto 
das efíascofasTel entendimiento,y 
fabiduriar j que le Gruen de armas, 
de veftidos, y dé lo s demás órna
me tos d e l ? vi da hu manary el eíla r 
defnudo /le fuerza a fer induftrio-
fo.y fagaz. De tal manera , q aquel 
q nació defríudo,repa inucrar, y ha 
zcrrodolo qesneceíTarioa la co-
m i d a ^ v e f í i d o fuyo.PaíTa fu eurío 
en efte mundayyviene a boluer afu 
madrela tierra,como falto dellaira 
zon q en fus calamidades cofolaua 
al S.Iobvporqdefpues q confcfsó, 
q fu madre era la tierra , y q por ía 
muerte bolniá a clla vdixo;luego el 
modo : Nndus egrejjus fum de y te

ro mé.trls méé , & nudji>s tsuertar iU 
luc. Parece que era confuelode fus 
calamidades j penfiar que perdidas 
fus riquezas ,16 quedsua fobvna 
tabla de pacrcncia;cn la qual 0? aro 
íaua a las olas j aíído deila , para fa 
lir a la ribera de la fepultura , y to 
mar la tierra, q auia de fer refugio, 
y fu b fi d i o d e fu cal a m ida d, e 1 co n íl 1 
dérar cj tornaua a ella defnudo en 
!a muerte , como auio falido della 
a la vida, efto era confuelo. Plutar 
che trae Vn precepto .mñy femeja 
repara efto.para la quietud délani; 
mo,y fu conone. Si tnopinatnnt rjuid, 
& g r d t i e ingruerit ipofirdueritej;: eutni 
pr&pe eftfovtus, atqne ex corporc j l c u t 
v r'tmojo íémho enare l i c é t . 
Prueuafe fer negocio forcof^ falir 
defefta vida defnudo,pocs defnudos 
entramos en ella; confequecia es q 
hizo S i P a h . N i h i í i n t u l l i m u s in huno 
m u n d ü y h a u d duhium^uidnecj^ Mujftr 
re <jmdpojjiim«y. Yen e 1 Ece 1 fi.^/c«f 
e£reJp*s ^fl nudus dentera matr i t fu* , 
fie reucrtetur quomodoyenit,fic reueif 
tetur, Larazon dedo cSjy dode tie 
ne la fuércela ilación de S.Pablo,y 
el Ecclef.que nafeiédo como naf-
cemos defnudos,no nosfo propios 
e í los bienes exterioresej nos & m § $ 
o de quemos feruimos en efLnvkiar 
folamete los tenemos preílados, y 
para el vfo concedidos en el enrro 
tanto q-bátiimos; por eííb no esÜci 
to licuarlos co nofotros quado del 
mundo falimos;co.mo dixoQáéid: 
Quoniam cum interierit nonfumet vm 
nja.{naL&z)neque defeendet cum eo flo 
n a eius. No de otra fuerte, que vn 
criado que entra áferuir en la cafa 
de vn gra Principe defnudo ,.q luc 
go le adere^an,v!Íl:é,dan efpada^ y 
daga-, para qué pineda scopañar de 
page , o de efeudero de algún nor 

í ble caual lero,perocoeí la codicio, 
qu c e n fa 1 c i d o fe de cafa j u ta m e o 
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r eRso. xxL §. 
t o s c 6 q u c fi r n e \ por q u c 3 fs i c o m o 
entró-, a de boluer a ralir.dcTnudd 
cutí ó, d c fn u d o a d e Ta 1 i r. S c n c c ̂  va 
Philo.fophado en efta formaquafí^ 

Wé. d Poij* cofolado aPolybio déla níuenc de 
cá/'l'0' Tu hermano. Si ( juispecumám credí-

^ l i m f o l u i f i c f e t n Q l e ñ é f s r á t ; eam pr<ê  
tfertím ctt 'tus yfum grcituitú rcceperíit, 

j w n n tt iniu fiui Vírhdhe hitur hojr u¿ Ú 
tundipimurn t f i c 3 ^u$.d háhui í f i j ju* 
man u m q m d pe y di ¿ M i 
5 ETI boluer a la tierra, como en-

¿ d i i h f>re: tr*™0s en e * I a d a a enréder, qite 
fme es ]or e.fta vida es vn caminOjy vnaiorna 
n<*(U ¿tficul ^a dificultonísima j los hóbresro-
tefifíim* , y dosíbmosloscaminates , vna cofa 
arCftUr. A e * muy fr^q^e^ e"la diuina Efcri 

tura. Acabamos en la muerte de an 
dar enteramente el caminOjy efpa 
ció deljyen eflado en el fin,parece 
q auemos hecho circulo , y la rue
da acabando de andar,ybolucmos 
al principio dóde falimos; pero no 
auemos de boluer por el camino q 
venimos,fcgun lo q u e e í l a efcrito: 

Joh.]6,Z2, Semitdmper qudm non reuertdy.dmhu 
Jabo .Y la otra buena mugerThecüi 

i .Rer . i^ , ]^ tes dixo: Quctfiaqvde dilablmur, «««c 
non reuertuntur. VZVCCG q íignifica 

.q ayvna puerta por donde fe entra 
e n eíla v i d a h u rn a n â  y o t r a p o r. d o 

Optimafmi* de fe Tale muy diílintaí es efla vida 
titttdo. como vna comedia, dode fe repre 

fenta lo cj paífa en ella , ]as fubidaSj 
las caydas, las vanidades, la poca 
conílancia de las cofas humanas. 
Los hombres fon losreprcfentátes 
de í la fábula,ylos autores dcílasfcc 
ñas; viene,y vanfe; entran,y falen; 
la tierra es el theatrOjporcjj Genera 

Eccltfj ¿ t iopre ter i r }e tgenerdúo uduenir^terra 
' tfutemáttrnufldt* Ay en el theatro 

dos puertas3vna para los q entran, 
que fon los que nacen,otra páralos 
<j febuduen^y fe Yan* í ] e sc l f in ,y 

muerte de cada vno. Los veftidós 
de ia reprefenracio,y comedia fon 
preftados^el q reprefeñtá v a R c y , 
no fe ilcua para fi la veftiduraReal: 
to^osentrá dfifnudoSiíi alguna ve 
ílidura de noblezajde haziendáyde , 
cargos fe viílé^agenas fon,y preña 
das.lasticnenporpoGOtiépo.» mié ' 
tras fe reprefenta la farp. &$0T cjua P r o h n f f , 
f i diues cam nihil hdheat, & e í t ' q t t a f i 
pdupercum inmidmd'mttijs- j ír .No es 
mas íj la íaparecia de las riquezas-, 
^ nada es fuyo,guando falga , todo 
lo a de dexar.Pero á fe bien de co^ 
íiderar j q luego como vno fale en 
el theatro de la tierrajy dé (la vida, 
no fe le permite, q fe detenga tr.u r 
c h ú \ F r £ t e r i t e n i r h f g U Y d h u i H S m u di. I.Cor.7.3 1 
Luego en entrado, pienfa como a 
.de boluer a íalir^porq todo quanto 
andamos en efta vida , nos vamos 
I lega d o a la muerre,y fin della,nue 
Aro biuires v n cierto boluer al vié 
tre de miefl-ra madre la tierra, para 
que aquella q nos parioyyfuflenío, 1 
nos torne'a recebir en fu gremio. 

L a tierra como benigna, y piado £ 
fa madrejcomo a todos nos engeh 
dró ,buenos^ malos,chicos, y grá 
des,pobres,y ricos; afsi a todos fin 
diferencia nos haze ygual acogida 
y horary los cuerpos muertos q en 
fi tiene faluda co-ygual roftro a los 
q de nueuo entran en fu vientre,q . 
es la fepultura: bic claro lo moftró 
Ifaias en aquella defendida c| def. 
criue auer hecho el Rey de Babilo 
nia a la fepultura : Infernnsftthter te 
conturhdtHS e f l ¿ n oceurfumdduentus J f a . c ^ i ^ . j 
tui fttfcitamt g'gótc5* Omnes principes 
terr* furrexernnt defil ijf ft*U, omnes 
prinapes »41 io» «. L u e go qu a d o v n o 
entra en el fcpulchro, no lo rccibe 
la tierra copcfadubre,q es madre, 
por malo,y ruyn q aya í l d o , bié Ic 
acoge los terrones có q le cubre,ía 

Mm i piedra 
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T l t u h 

piedraqueerscicna le pofi 'é/dfuelo 
e n q u e 1 e e$\ e n d en c ó blanda ra , y 
co ruaL4<jad, l*trarare ticraa corno 
m a d Í e I u '¿i tí ft o tn fra a a 1 a aiî Miglie -
^a J jqiíído-afosdifantos te poniá 
en las loías de lmiepukhf.as: eftas 

lo aeios pjjjg^s;? S Í m k t terrd iemtlcorr. las 
JefulchrosAn ,^u3]ertó'gau.aT,:íf!la.tiera, lo re 
t igHOS*,c ib ic t íT? besnig'áa , y amigaíbtoien-

te. í f o pr̂ fa d a, y e noj a d a » po rqn 
íes par^i^qtTe a^ücIlos a quienvla 
t ierra co n -fuI peío^ ;y g ra u c da d o pri 
fíiie fíe it^ gV^^efem u c ho^ixjta di-a 
bolar a bs Ve îo-wes f^peribrés ndeI 

f«/ // »¿e^'^^^B130 cntéderl'ertul. 
Y » • Í. * c£ aq^ifj¿s pa]ai?n3Si q dixora vno^ 

rê  W».4»/Í». qaew^-'v/órparáa ho nra¿yíám-a 
^^•4r >,2 3 otro,-mt»r.diiehdoléen clia: Ttrra. 

>gtáueMtm^r4C%Yíy^ & c i n e r j f c n e s ih 
feros t o r m é n t u m . Y t i ó z á es,que Pll 

€<*f.é$» a |a r^rya házian, y las tenia por co 
fa de buríáj'y tratando deíla rC»/'^ 
•(dize)««>»p>*^/r/^ííi» /áw nullrs.. im~ 
frécamUY irdtí 'efdue 3 tamquam nef-
ctdmus hant effefotdm {jUtf-n&mifuam 

7 iYdfcitnrJmmmi&t to como dichoes 
los demás pedran a la tierra -ami^a 
eíla reguridadjy^ttietud, yarsidi-
"xoGuidio. 

ele Z.ad r r i <>JJ* ^ * ^ 
bulímdnes. r i • • /• 

£r junttmua ctrterf Hon vnerofatao. 
También aq nello d e M a re i a L 

S¡t p r e c o r ^ t e í h i s in iñs3&^n¿ú:t ih 't. 
De man era, que a los terrones ala 

Tierra,a las loH-s rógauan q les fue" 
ra liuianas^bládasal djFunto,pues 
era hijo que fe recogia a fu madre. 

Elamorqtrelaíierranucílra ma 
^retiene a fus hijos fe mucílra, no 

MárCí. l ih .6 , 

eflo qivjfodezíritfn® de!I os'frií alia
dos-hij o s-:, q Lella-pipd uxorjyr eci bior 
e á ' T i . « t c f t í Á m 'rf/í »¡i ^^e^íf éiu »» 
t a r a d terVam t t n e h r o f í i m y bp&pMn* 
m o n i s € a h p & e & e y m t m y e r J < e : ; : & s e n t ^ ^ ' j ... . 

<L9,ftd f s f m r n & s horrar i n h a b n a r . D t 
a « n t é d ©r en é á S p ala l̂ r a s, q; n^ray 
,d e n t ro e n los íi ítzs.d e n a i u raíeiz a 
fuei ^aya q^uié U muerte obedezca^ 
ni a quiertiíe fujeteel íugar.d6id«>f« 
recogen lasarÓmasí para qles^faef 
ce a b o l n e ^ a l n í u n d o , a l ^ vina'l'ez 
rec ibió enfiv^gun'aqllo déla S»br. 

Efa^S8<i^laíg^3)ayytfabrai3e^a.ije 
íl: a q u c d i o D a u i é a I a d e m a n d a d c 
fus.criadQSjporq biuiendoeMiiio q 
v u o en Berfa béi h , y eíland o mii y 
al cabo pa ra morir,le vieró iloráp, 
y ay un arj y" defpues de muerro, íc 
la u ó , v n gi Q vy eo mio c i N u n c ^ á h o) 
tjM i a m 8 r t m e f l y f H d r e ' t e i u n o ? N m ( } í ¡ r d 
potero rcuocare eum Jmplius i Egó^d* 
dítm mao-is dd tuni\ Ule ̂ sronon ¥tnir 
fi?f«yáa ?»f . Ella ej-la pertinacia de 
la muerte, y tenacidad de la íepui -
?t«ra , la dureza julo con amoír que 
nos tienen,^ ningano,dellos,al que 
vna vez afci y Je î one en fu v i é t r e , 
lo dexa con facilidad falirdel fepttl 
diro , ni boluer al mundo : v afsi el :, ¿ 
Eípiritu San do én aquellas tres co 
lasque poneen los Prouer. v ííail , > r L \ r - Proo l e u -que nunca te hartan- Vna es; í n ñ w t / 
nHS3<]Ut atlatatanímdm^&yentr&f z J 1 
ra tragar,y engullir ma^ v afskon 
la apetencia que lo t r a g ó , lo detie-
nej que í íno es por g r á d e milagro, 
y dinina virtud r no boluer ^ , ni-vo 

folo en recebirlosenfu gremio deÍ! mitaráal que vna vez recibió enfu 
pues de muertos)íinotabien en dé | e í lomago:y íi a alguno por la volü 
tenerlos en fi,para no boluer los, íí íad de Dios a de boluer vino , yiá 
no fuere mandándolo el fupremo de auer algún vomito de la tierra, 
paJre,yau£hor de la naturaleza; q o delinfiefno.ofepulchfó^eí cofa 

i de 
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de aílniiracior^como tiembla, y fe 
atormétajdc la manera ó fuele acó 
tecer a los que vomitan , q al aran-
car del e í l o m s g o , le acompañan 
grandes temblores , y es parecer 

npoírat.i. | é Hipócrates, que cíe todo pun» 
Cojcis p)<eno ^ ^ muy danofo. Ni mas, ni mc-
íionnm: nos,que el fepulchro en que Chri : 

fio nueñro Señor eftaua p u e ñ o j c 
. vomi tó , rccuíitando con fu pro-

Mdth. M.Z- prja )VirtU(Í. Tcrremotus f a B n s e í i 

m d g n t í s . Eíle temblor , y aranca-
miento por vomito j fue malo pa
ra la tierra: pero al genero homa 
no bueno,porqiie con el concibió 
cfpcrenca de fu inmortalidad , y 
gloria,y de fu refureccion en cuer 
po , y alma , quando b tierra en el 
juyzio final torne a dar mejorados 
los hijoí que tiene en fi. 

Pero en eí cotreranto que Vie
ne aquel dia,ie puede llamar : TtY 
Ydm mije) t e n t h v i X Y H m . ^ t X íe-

£ pukhro caís horriíica , tenebrofa, 
llena de miferia ; Vhi nulius ordo: 

. donde los cuerpos muertos no eí-
B n U f e ^ m tan pueptos por or(]cn vn 
r¿noay i i j- monton (|e gucíTos juntos, yre-
tmaodcM: |3ÜELT0SSVN3 gran confufiün, fin di 

í l inciondel hombrezillo al Rey, 
del pobre al rico, del principe al 
lacayotporqucb muerte, y rcpul-
chro,con ygual garganta los traga 
S todos, udñquo pede pulfat pdupe-
vmn táhcrnas>jRe?unj¿!Ue turres, Vna 
noche,y vn fueño duermen todos. 
Eñoqui fo fignificar el otro Philo 
fopho,^ como muchas vezes fuef-

Mmmhle fc a Víla fcpultura.a lo q llama oíTa 
rcf' rio7d6de fe fuelc recoger los huf C 

furttade yn fos,y gafhíTe mucho tiempo tn re 
míofopho. tolJerlos^y mirarlos,v contéplar-

Jos en particular a cada vno^y ato 
dos en común,y frequentafe eí lo a 
menudo con fuma diligencia:pre-
gupitaronle, q era íuprctcníion en 

§. I X . 4^ 
aquel rrabajofo para q g^ílaua tie* 
poen aquella obra can jm;ril fref-
pondio qbufeaua losg-ieirus délos 
ricos,fi con alguna feriad fe diíiin-
guian délos hueí íosde los pobres 
para conofcerlos,y apartarlos,y q 
de ninguna fuerte lo podía auer al 
cancado;con quanto cuy dado auia 
pueílo. Y que las palabras ciradas 
de íob,fe entiendan de la muerte, 
y de fu condicio,dizcIo délos Gric 
gos Polycronio , y de los Hebrai-
z3ntes,Lyra,Eugubino , y los mas 
modernos que les ííguen. 

Mas por el tiempo qcn efta vida Xá tierra n » 
eftamos, dixo muy bien Plinio , q cafe ^no-jaco 
la tierra es la q Nuncjuam homini traj [QS hornhrts* 
c i t u r . C z Q n lluuias del cielo 3 q nos 
anegan muchas vezes.vienen gra» 
Rizos^q ofédénueftrasheredades; 
crecen los rios q nos anegan, falen 
de madre los aroyos q nos ahocaj 
eirlpyreíe tolda con nuues, y el fe 
enoj:1 foplando co ymperiij y todo 
répeftuofo. Pero la tierra íiéprc es 
benigna,manfa>blanda. fiépre íier 
ua,yes cfclaua de los hobres ,q de 
cofas produze forcadafq dellas en 
gendra de fu volürad, q de olores, 
y de licores ? q de fabores ? que de 
cofas blandas tangibles.?que de co 
lorespque bien acude a nueílra ef-
peran9a , quando algo fembramos 
en ellápque de cofas da de fi no fo-
1.0 prouechofas para la vida huma-
na íino deleyrofasPY fi algunas ve 
zes no acude con cílas cofas,como 
deffeamoSjda bozes^y clamores, q 
por nueftra culpa, viene a faltar en 
fus f rutos a todos fus hijos:de que 
fe juftificaua íob.quando dezia : Si 1 .38. 
aduerfum me térra c lamar,greum ipft 
fulc't eius deflent. Dizefe enla diurna 
Efcritura dar la tierra bozes quado 
es fabidora (í algu deli£lo q en ella 
ÍC acometido,y es modo de hablar 

M m 3 P o é t i c o 
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Poetico.que acoílftbran darbozes 
alas cofas mudas,y muertas, y que 
carecen de rcntido}y llamarlas pa» 

Zd tterrdft- ra fean teftigos,y oydores; o-
¿ u n la [agrá tros poetas hablan con las alieS) c5 
ddtjcnpturaj^ . otro llarn¿ a U mar , y a 

>r* 1^ riberas fordasj otro a las fyluas, 
'" bofques, a los alcornoques, y a las 

píedras:como dixo vno. 
Et ^tt9Íe»m^s mea pojjiint narrare 

iju*relley 
Colorad arrutas dicere fohs aues. 

9 Los (agrados Eícnptores inuo-
can el cielo, y la tierra por tefligos 
de la infalible verdad , cuyo teíli» 
nonio á de durar por muchos íig-
los,y fe á de derramar, y extender 
por varias^y diuerfas regiones, de 
tal manera,q íi los cielos afirmen, 
prediquen;y teftifiquen alguna co 
fa : /» omnem terram txihix fonus eo-
rum , 0* in fines &rhts térra y erha eo-
r u m . Y íi la tierra dé vozes,y hable 
alguna cofa,mejor lo podra cotar, 
y dezic a las generaciones venide-
ras; pus5jGcaerariopr£ter¡t}& <rene 

JBccIejf. 1.4. vatio aduenit, térra autemin aternum 
flat. Veafe Moyfcn en fu cántico, 

Veut. 32.1. donde no foloinuoca al cielo , y a 
la tierra,pero también a la lluuia,y 
alrono,para que fus palabras rece 
bid3s,y jutas mezcladascon las go 
taSjdiftilen, y caygan fobre las ca
beras, y oydos de los hombres : y 
afsi donde quiera que fe hallare „ q 
alascofasinanimadas^fin fenti-
do,fe les atribuye fentidos,oydos, 
boca,y vozes, le da a entender fer 
el negocio detal qualidad3 que fe 
peruiertc el orden de todas las co
fas, preferipto del author de la na-
turalezajporque cflra íín razón a to 
dos toca. Y fiendo el orden de la 
r aturaleza , que tiene la tierra ma
dre,arada , ycultiuada^acudacon 
fus dcuídos frudos-.davozes ía tier 

ra,y feponeelroíl:rollorofo)quan Td f/'^rf ^ 
dopor la culpa delos que la culti- ; ^ 
uan , y por fus pecados no acude cul?cldel[s 
aproduzir,Ioquees natural para ^ff/¿í ^ 
fus hijos.Porqay algunascalidades ^ , 
de la tierra tan graflas,ay campos ¿e ̂  
tan abundantes, y fértiles de fu cof ^ f ^ 
echa , que aüque cada año los (icm € sna ,„r( l i . 

bre,nunca fe canfan de fruftifícar; ^ ^ 
y ay otras^que fifolo a terceroaño , 
los cultiuan , dexandole vno defea 
far^enriquezé a fus dueños,y le hin 
chen la caía de bienes j y hartan fu 
cudicia/egun dixo el Poeta. 
Il lafegts demuml/otisrefpendetauari 
Agrícola , bis quitf&lem, bis frigora ^1^'1^0^ 

fenfit, 
l l l i u s í m m e n f e r H p e r u n t h o r r e a m e f f e i 

Peroquando arada,y cultiua* 
da con mucho cuydado, y trabajo 
de los Iabradores,l©s vede frauda
dos de fu trabajo, por fu culpa da 
vozes contra la maldad , y cruel
dad de Los hombres , que defto fue 
ron cauifa , como San Tiago dize: /rfca^f 
Ecce merces operariorfám, cjut mef-
f u e r u n t regiones y e í l r a s f r a u d a -
ta.ctt á yobis, clamat , & clamor eo-
rum m aures Domtni jahhaoth introi» 
un. Significa el clamar la tierra , y 
llorar los fulcos,cl trabajo dé los q 
la aran,y fujetan, acorta de fus mu
chos gemidos,lagrimas.y fndores 
defuroíl íOjdequienfe dize ,quc, 
Euntes i h i n t ^ fiebant, mittentesfe- PJa1' 
mmafíid^Pües aun el Poeta contan 
do, y deferibiendo el trabajo de 
los toros, ^ vnzidos al jugo la ara, 
y rompen con el arado j dize afsi. 
Deprefio inúpiat tam t H m m t h i taurus yir*.\,<r(0r. 

aratro { r e y o m e r . 
Ingtmere>&fulco dttritus fplendefce 

Lloran pues los fulcos, y clama la 
tierra regada con los fudores}y la
grimas de los labradores, porque 
no íiendo parte para enjugar cílas 

lagrí-
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lagrimas, ni fofegar eftc llanto^ o' 
tra cofa que el fru&o que della fe á 
de coger 3 como premio de fus tra 
bajostfaltando por la culpa^y mal
dad , y por la fuma crueldad dé los 
impios,giroep los campos, y llora 
los fideos, de ver que no acuden a 
las hombres fus hijos con lo necef 
fario al fuí]:ento,y regalo déla vida 
humana. 

También fe puede referir efte 
lloro,y clamor de la tierraja lo que 
fucede,quando algún graue delito 
fe a cometido en elbjque por eílar 
oculto, ymagina el que lo come» 
tio,que á de eftar encubierto, y no 
fe á de faberj y quando fe alcatifa,y 
fabe,folemos dezir,que la tierra lo 

*4EneU ^ ^'xo^ y ^oman^eft® > como lo que 
dixo el PoetaVirgiliojqne la fama 
crahija delatierra , y q ella la auia 
parido, enojada contra los Diofes 
por la muerte de Ceo, y Encelado 
fus hijos aqllos grades gigantes. Y 
dixoíoingeii iofamente,porq la fa 
rm fe nace, fin que fes fembrada^y 
íln q fepais como , ni por donde fe 
defeubren las cofas:y de la manera 
^ue dixo la diuina Efcriptura) que 

^M84- ^ . la verdad es hija de la tierra : Ver i -
tás de t é r r a o r t d e ñ : ya que aquello 
llamamoshijo de la tierra , cuyas 
caufas no parecen , ni fe alcancan. 
No llamamos hijo de la tierra lo q 
fembramos, y nace, fino lo que fin 
plantarfe,ni fembrarfe,fale della;y 
dezimos afsi, porque ignoramos 
fus principios,y caufas. Deftapro-
pria fuerte dezimos, que la tierra 
clama quado alguna maldad fedef 

OeneÍA IQ cubre fin faber por donde. AGaim 
' le fue dicho.Koxfartcruimsfrdtris tm 

AhelrUmattidme de térra. Au\áh.üy 
doel fratricido los tefligos, facan-
do a fu hermano al campo parama 
tallo j y muerto? lo auia efeondido 

$. X . 4 1 / 

I I . 

(comb dixo lofcpho ) P«frf».v cfam hfephMh.X 
fore homictdfum-.pregímdo de Dios nnfiq, 
fi fabia del,neg6 el fsberlo.Pero la 
voz de la fangre derramada , y del 
cuerpo muerto abfcondido/f:!lio 
de las entrañas de la tierra , predi* 
có el homicidio, y defeubrío el ma 
tador, y no hallo lugar en toda la 
tierra dode íepudieíTe encubnr?y 
efto es,dar la tierra vozes-La qual 
lAffermt ss f u u m ^ t exciperetfino-ui 
.nem.Qon la propria boca que la rd 
cibío,diuulg6,y pregonó el agref-
forjel.Iuga^elticmpo^lmodo^y 
las demás circunfl:ancias,q en ella, 
y delante della paffaron.También 
viene aquibien aqllo del Prophe- ^ ^ * 2 -
ta HabaCuc.ZrfjOw de fariete clamahit 
(pidiendo a Dios venganza) ^7*//^ 
num ¿jued in luríBura eft refpondebitt 
Coformarfean en la querella, quie 
re dezir, la piedra . y el madero de 
las rapiñas^ hurtos con que fuero 
allipueílos» 

S- D E C I M O. 

Délos milagros de naturale~ 
ZJÓ que fe hallan en 

la tierrá. 
V C H O S M i l a g r o s d e 

I la naturalez noscontaró | 
los antiguos, y dexaron 

ef€riptos,pero quaíi todos fabulo-
fos, o alómenos hechos no tanto 
por la fuerza de la naturaleza,quan 
10 por engaño,y arte del demonio 
con fin de engañar los hombres 
con fuperílicion impia.Dizen que 
en Paphos en el templo de Venusj 
donde fe dauanrefpueftasalas pre Pedazo de 
guntes dudofas,auia vnaEra,o pe» tierra ¿má* 
da^o de tierra,enla qual no auia lio nunca - a ^ s 
uido ; como otra que auia en Nea í lm iQ, 

Mm 4 pueblo 



. pueblo de Troya/junro a la flarii?, 
o ídolo de Minerüa.CercacleH r 
pafa.pueblo de A Ha, auia vna ene-
na , o concauidad eípantofa , que fi 

Cfteud deHar le apücauan el dedo fe mouia toda, 
paft, y cont0(ío ĉ  coerpo la querian 

inooerreíjftia.Enla ciudad Chara 
cena^n la Isla Taurina ay vna tiér 
ra con que fanan todas las llagas, y 
heridas. Acerca de AíTon, ciudad 
de Afya la menor nace vna piedra, 
con la qualfc confumen todos los 
cuerpos, a que llaman , Sarcopha-
go. Desmontes ay acerca del rio 

Prefteddiet Indo, la naturaleza delvno^esa* 
de mentes tr3Cr 3 ̂  todo el fierro , y retcner-
ccrcdael rio lo:el del otro , es dcfccharlo de íí, 
Jndo, de tal manera, que fi ay algún fier

ro en el calcado enel vn monte,no 
fe puede dar vn paíTo^ en eiotro 
fe facude, y falta del lugar don
de el>a. Én vnas partes rcfpira 
la tierra vnos ay res, nociuos fola-
mente a hs aues:en otras, dañofos 
a todos los otros anicnales, fuera 
del hombre. En Afya en Hieripo» 
l i /e exala del mar grande vn va-
pOf,o efpiritu, que es dañofo alfa-
cerdoie,pero a los demás es moni 
fero. Áy demásdeí lo en algunas 
partesanas cneuas,o cauernas pro 
feticas, que embriagados con el va 
por;que arronja de f^dizen las co-
f íspor venir, como acontece en 
el nobiiifsimo oráculo Delphico. 
EftaSjy oirás cofas dixeron les an# 
tiguos, hablando de los milagros 
de la tierra. 

Pero yo en cfle lugar pornc fô  
lámete vnoverdaderifsimOjymuy 
aprobado^que íi los viejos ^ a n t i 
guos tuuieran noticia del, no fola' 
mente les pareciera marauillofo, 
pero lo tuuieran por increibIc,por 
que de todo puto es contrario a fu 
¿odrina: fue opinión de todos ios 

ancianos, y éntrelos philofopíiOS 
de muchos fandos ? qiiel3 tierra q 
cae entre los dos Trópicos, de to * Opimo deán 
do punto era inhabitable,poriosin tiguosacerca 

1 tolerables ardores de! Soljy jpor rá de la tierra ¿¡ 
j gran fequedad,y grandifsimafalta encentre los 

deagua^y de paílos que alíi ay - L a desTropuo?, 
razón que les mouia a dezir, c ñ o 
era^que nos moftraua la experien-

• ciajverlafaltade agua,ygran feca^ 
¡ caufarfe del mayor aeccífo que el 

Solfiaze a nofotros; afsi como por 
el contrario , el apanarfe de nuef-
troEmifpherio^scsufa de muchas 
y grandes lluuias, como fucede de 
ordinario en la vicifitud , y varie
dad del dia, y de la noche, del yn~ 
uierno, y verano. Por cuya caufa 
todo aquel efpacio de tierra , que 
cae entre los dos Polos le scofiuni 
braron allamarjla TórridaZonaScv 
pues tfta opinión faifa , lo á mañi-
feílado la experiencia , que tantos 
an hecho en nueflros tiempos en 
aquella parte de la India Occiden 
taljOregion America , que comim 
mente llamamos, Perú, que cayen 
do toda oia mayor pane della,en
tre los dos Polos, y eftando fujeta 
a la TerridaZona: es admirablemé 
tetemplada,y no folamente es ha
bitable, y fe habita, fino que tam
bién por la abüdancia de las aguas, 
y copia de frutos, templanza de 
cielo,es faludable. y agradable bi-
uienda. En efla región ay muchas 
cofas digna? de admiración, y que 
no fo fáciles de declarar. Pero por 
la relación de muchos ^ que de alia 
an venido, en particular de aque
llos que an difeurido por aquellas 
partes , por caufa de predicar el 
Euangelio a los naturales, que tan 
cierta es, y moralmente cuídente, 
fabemos loque aqui breucmente 
podemos referir. Pximcratpemc, 

eneli 



ot>¡e¿A¿¿€ ^ é l f iempb dislsyímlierno, ^ÉTÍT»* |j o^fiAísi lafucrp g h í i d c M c s í o r 

Á LJ*A* ^ » e f l a - e l Cíelo naasiCÍaft), v- férd-
Tondítzo » ^ ^ Vi©í>to&y:níiptmna.sí5aI.t'4>«itr«-

rraquando iel fHod Éa; acerca, y;<^ aav 

fop s d é kjS'irD oraáDa:©á?';*0í>B«áioiíe' 
a fafceV /en imcdiSa . tó eftio v^ftttítti; 
ce s las t e ^ p ^ a d ^ s fon grand^ Sy"^ 
muy frecuentes, líuuias muy ame» 
08étífy u á^'friiásferMbIes J él íMl 
petuo íos ] h i n c h é f e e n aquel riem-

recogen los ríos n w agua ^ y falen 
d e m a d r e. VK^y trr d f d a r i o í a m -
bien, todo el tiempo dc ídc la ma
ñana hifta'éltfoé'áió <íia,cñaiBeI tic 
po quieto,claro,y foiTegado : y de 

«ias j y re.zi^f^fta^pífl.ad de agua. 
X¿%on ¿ d o s L a razoh q ú e f e me ofrezce defto: 
p l i t s a r u a J &Q ferla Equinocial tawMme. 
rsros ¿ t í a s da.cs^que la gran fuerza que el Sol 
j n i i t s OccU nc en ^ 'árrab* y ^ é u anr? g ^ -
dentMes, .416ifla«^.ctip,la• devapores,-dt todo 

e| OcGeánfOV'q^e ellraallrtafí ex-
le n dld 0' i y ) u n r ame me .con l'euan-
t*r múcl'ta. copia'de .vapores con 
g ra nd i\$ i m a ;p re ílez^ los deshazc j 
buelucenlluuiasvy de aqui cs, que 
Jas agua^iy Hliuias prouienen del, 
braiiifsi^o. ardor 5 v qoando ya el 

- cVfv Sol fe a pia/ta,y íe. va templando el 
ca lor j i i ocaé llunias, ni agua^erosi 
Y también fe ve claramente . Dor> 

, ; que las aguas caeo ídefpues de me< 
dio dia,qirado y a los rayos del SoJ 
,an tomado toda fu fuerza; Lá pro-
pria experiencia enfeña lo m i í m o 
en las cofas arriíiciales, como las al 
quitaras, y alambiques, que Tacan 
aguas de yeruas, o flores, porque 
la vehemencia del fuego encerra
do , leuanta ariba copia de vapo-
res-y luego apreta iolos por no ha 
llíif faíidajlos baeiue en S í ^ u ^ y W-

Opumafimt-

lurg4)g y íboí-uc rio sen; li cor q u a'n -* 
1 dio a y c 4 o T U o s para ico«ipdiilIbs,y 
I gaííaritósi,,; , . otlUD lo fitofili T 
! :c fDomas defto,13 várfedráfá"^e laí 
decfías^aeífeicnciefráh'delia'O^dc? ? 

j fó^Bra3pk©^cs:maTaüílíofá:yWo»» 
i ^^^^yíeaibjdaia're^wri t é é \ & t é ¿ y a r i o s co to* 

I í t ó I b ^ n - . p í e • : a i r a r e s ¿e h o m -
con el cálorlderSoi ?y tbdSs Tos na h r e s n a f a d o s 

tiirales'foñ negros.'Lo ptopfió acó cn efta t w 
lece en la ida de Santo Thbífre \ cj r4# 
eüá debajo de la linca, y en b s l í -
iasvqlTe'Comunméte llamamos de 
Cabo Verde, AI coiítrario ehel Pe 
•ru.ry ettél nueuo R'cytlo'de Grána, 
da j y en la g o t r e r n a c í O n d e Popa-
yan , haíla la raya de Lima es muy 
rémplada1, y en algunas partes m as 
fria 5 engéndra los hombres quafi 
blancos. Aunque toda efta no es 
igualmente fértil, ni abundofa eii 
.aguasíporque toda nqúclla región 
ique cae a 1 A u r o , o Vendaual, es 
falta de lluuias,y esefberi!, lacados 
Jos valles que go^an de fuentes, y 
derios,cj deirendiendo de los mon 
tes los riegan, En lá proaincia del 
Brafil aquella parte que correfpon 
de al Occeano Boreal, escalídifsi- P r o p i e d a d de 

ímaiypero en elPert^que es detodo ^ tlerrya 
punto el mifmo clima.la parte que SraJ1̂  
corefpode del todo a cil:a opueíla, 

' que es Ia que a 11: á fro ntero d e l O c -
-céano Auítral , e^muy teinpiada. 
Liegafe s eíiovna cofa digna de ad 
mirícion, experimentada, y muy 
f a m i li ara lo s q 11 e b i u e n e n a q u e 119 
parte,o región del Perú .que es ca-
lidifsima , que fi alguno en tiiedio E x p e r i e n c i * 

del Sol ardiente,fe ponga a la fom h e c h a en U 

bra o fe c u b r a con algún fombraib fu'n'íí^í/ 
facil,no fe fiente,ni da molefria el PCYH. 

ardor 



•̂ s vernos o. xmi r. 
ardor delSo^ybs noches fiel cilio 
no Con allí calientes. En los colia-
c?os de los altiísimos montes , y en 
tregrandes, y profandás nieuesi 
fe fíente vn calor» y eílio intolera
ble.Enla prouincia, qcoiTiunnnen 
re llaman el Callao , cncíbámloa. 
vn a pequeña ío mbra, fe fre nte fii o: 
y íi oŝ da el Sol , de ninguna mane 1! ̂ / « f í^xá /rr f e«w m?/«r«*iii 
ra fe puede rufrirelcalar. La regio 

1 Pe.ru , fiendo como 

h5bres no folanTchtc tegan calor; 
mas antes fuden^pcro de medio dia 
a r riba fe rcfr'c fcan, y aun tiene IV tsh 
íi ílo b a Ora ais i c o n b r e u e d a d d i c h o 
de Io'> milagros de íla tierrr, para 
q u e c on cíl a c o n i i d c r i ció n fe m u 
ua el hombre a dezír con ellos mo; 
^OirBencdt cat (eSva Uvmwufi: Uudst 

rnanuma d 
esarenofadecadas p3rtes,yralo' 
bre,goza dcyn cielo blanda,y tem 
piado: en la mirma regió sn las ciu 
dades de la Plata,y Potoítjque dif-
tanpor vn brcueinreruaío , de tal 
manera ay diuerfidad de calor , y 

- frió,que la ciudad de la Plata es tc-
plada,y tertiií mas la de Poto í i , es 
c x c e fs i m me n t e f r i a, y d s m a fí a d a -
mente cfteril. De tanta variedad, 
eomoay en las tierras fujetasaía 
Tórrida Zona ,• es necefíario con-
feiTar que ay otras cauílis ocultas 
fuera del Glima , y ardor del Sol: 
aquellos quelo an experimecado, 
y dcí'pués dela experienciaian buf 

Cdufa. princi cado la cairnijdizéfcr vna,y la prin 
paí deílos ya cipa! la frialdad de los vientos,que 
nos efefíes, bañan la tierra, porque en ceíTan-
eselajrc* do el viento frefco , es tan grande 

el calor del Soljque aunque fea co 
mo dcziamosen medio délas nie-
ues abrafa; en boluiendo el frefcor 
delayre,luego fe aplaca rodo elar 
dor por grande que fca:y donde es 
ordinario, y como morador efle 
ayre frefcOjiio coíiente que los hu 
mos terrenos,y grueíTos, que exa-
la la tierra fe junten , y caufen ca-
lor,y congoja. Y porque en el Pe 
rú, al tiempo deT-medio dia corre 
masfrequentementeel v iéto , que 
fellamáenlatin , ^«i-Oit^»/^, y en 
Efpaña^rifTa: de aqui procede t q 

el tiempo de por la mañana, los 

» r̂afi v ••; •:: 
V E R S O V E Y N T E Y D O S . 

BemdUite Mofitts, i$ Cúfc 
les Dormvo. 

§. P R I M E R O . 

De U antigüedad de los mm 
tes, y como fon fymholo de * 

la eternidad de Dios. 

V C H A S Cofas ay en , 
los montes, cuya con fí- \ 
deracion combidá alhá 

bre a bendezir al criador, y fabrica 
dor que los hizo,^/formó; La am-4 
pliíud,y largura que tienen, como 
ta de los Pyrincos en Efpaña , loíí 
montes Tauros en Afia, los Alpe¿ 
en Italia,y la délos mótes Riphcos 
a que algunos llamaron el cinro , ó Montes Xr 
cadena del mundordemas dell:o,la pheos, ««w, 
altura de muchos admira , porque ocadtfna del 
es tanca', que parece que llega a los mando, 
cielos con la cabeca. De Dios nue< 
ftro Señor dize la Efcriptura, {j es 
propiedad fuya mirar la altura de 
los montes. 7» man» eius funtomnes ^ %̂ 
jines terrdc^ Atitudmes mentinm i¡?-
fe confpicit. Quiero poner de pallo 
aqui algunosexemplosde aquellos 
montes j cuya altura era tan gran
de,que los antiguos la celebraron; p U M . i j . ^ 
y ennobleícicron.Refiere Plinio, 

http://Pe.ru
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qué Diccárcho hombre muy eru» 
cl:to?por mandado de los Reyes,y 
por fu curioíidad , midió b alteza 
de los montes,entre los quales ha-
lló<queel Pelion medido perpen^ 
dicularmente tenia mil y dozicn< 

pllnié tos > V cincluent;5 pafl'os: elmiTmo 
á 22 PliniodelmonTeCafio queeí láen 

la Sy ria eferiue eflas palabras:Crf^' 
txcelfddítitudo, O r i e n t e m per rene-

i .hrds So lem afpicit y hreui circumaSltt 
^ c o r p o r i S j d i e m ^ n o c t e m q u e p a n t e r o j t e -

mnte Cdjio» i j f e n s : á m ¡ y t t u s a ¿ c a c u m i n a i y o o o . p d f 

juvm ¿Ititudo p e r d ireó ium , tjHatmr j 
9ni í i i c i pa.¡Jf*um. Cuenta en el miímo 
libro cofas dignas de admiración, 
y quaíi fabulofas del monte Atlan 

F Í i n . ^ . c . l . te. E medijt (áiT-e) h u n c arcms i n cce 
l u r n a t f l l i p r o d í d e r H n t^d fpe rumy fqud l 
lentem^qudl'SYgitd¿ httord O c c e d n i j 
c u i c o o - n o m e n i m p o j u i t : e u n a e m opa . 

MdrdmlUs c l i7TíynemeroíumíJ^e^& S c a t e b r i s f e r -
ddmontc ' tf^mrigHum , qud í p e ñ d t ^ f r i c a m : 
^Atlante frttffitbus omniumgenerum f p o n t c ttd 

j ' uhnd f cen t i ous , >f n u m e j u a m f a t i e t d f 
yoluptdtihtts d e f í t : inrold^uin n e m i -
n e m i n t e r d m c e r m ^ j l l c r e o m n i a , hdud 
dl io^c judm f o l i t u d m u m horrore , f í ih i re 
tdcitdmreligiortern m i m o s propius dc -
cedentium , práterejue horrorem t l d t i 
fupernuhtU ^ d t q u e m^icinUm ¡ u n d -
vis drcnli. E n m deniejut nv f f i i hus m i c a 
re c r e b r i s Í V « i l ? » r . B v i p ' d n u m , S d t y r o 
rumcjHe Ujciuid impUri: t t h i o r u m , de 
j i í l u l a cdnxu t y m p d n o r u m < ¡ u e ,&c im-
hdhrumfmitti ü r e p e r e M z c celehrati 
authores , de A t l a n t e mente p r o d i d e -
^««r.EíiO es de Plinio. Hom ero,y 
otros predicaron la inmenfa altura 
del mote Olimpo en Teflalia. Por 

. >• ,que cómo cuenta SoVmo .Excelen-
uyerTtee tantuí dítoíl itur , >f fummd 
eiíiSy coe lum deoí^yocent: * A r d eftin 
Cdcumine lou i di cá td ¿ u i u s d l tdr ¡hus ,p . 

tA lu i t i i d e l {jud de e x t i s ¡ n f e r u n t u r . n e c d t f f l d n t u r 
i f nm teO l im . ^ t m i s ^ e c p h u í j s d i í u m t u r .Jed yol* 

tiente ditero dvno^t reliStiifuerinfJtd 
pldne reper tuntur . Litterit incinere 
fcripti£,yfqtic d4dl terdm anni cxrtme 
n 'támpermariFn.t. Semeiiantes cofas 
eferiue el mifmo Solino en el pro-
prio logar del monte qué llama 
htho^.áhjenáo-.Qfiimoní e Mdcedo 
nid in Myrfdm oppidumLemmyinterud 
lo fexi&oSiofrmtdmiihapdjluum .fuií ' ^ , J- V-N / ^ *• Mote ^ h o s 
forno-tt ymbrant. Eiasquocjue tdntn 
efl fuhl imitds¡yt dltior t¿ñim€tur, C¡UA 
y » deimhres cddunt: qua eptnio eoji-
dem coepitrfuod m dris^quas Cdcumtne 
f u ü m e t y n u m q u d m etneres elutintur^ 
nec quicquAfn e x do-gerihus fuis per-
d u ñ t ^ f e d quo reltSti fuerint c u m u l ó 
permAncni . . . 

Son demás dedo los montes ^ 
fvrrbolo de la antigüedad, eterni
dad Ty firmeza de Dios \ y la fagra-
da Efcritura fuéle fignificar lo qúc 
mucho dura,y es eterno, con notn 
bre, y comparación de montes , y 
collados - porque es epíteto fuyo, 
ferantiguos^eternos/de mucha du 
ración, Genefí. D<,yjí/f)'/««í collif-fm Q g ^ j " ^ 7 ¿ 
tgternorum.y Jriahacirc< Mcintesfecu /f4^4C ^ -
IkfB* c o l l é s n t n n d i EUo es de largif-
fimo,y antiquifsimo tiempo, y Ba» j¡drUQ ^ 
ruc. Conjftituit bumilidre omnem mon-
tem e ' x c e í f u m , & r u p e s p e r e n n e s . L a 
r a zd v e r d a d e r a d eÜ-e fy m bolo es, 
porque los montes prometen vna 
eterna firmeza, y perpetua eftabili 
dad-,y afsi como la tierra es fymbo 
lo delaefl:abilidad,y firmeza.Ter-
rd enim in dtterrfum í l a t . E t notnclind £ c c l e , i . $ i 
h i tunn fecf í lum feecífli.AXs'lcñas par 
tes de la tierra;como fon los mon
tes,y collados, por fer mas firmes, 
y de mas dura reprefentan aquella 
cfl3bilidad,y antigüedad de Dios-, 

I porque las diuinas letras le da tam-
! bien a Dios nombre de roca, y pé-
| ñon:y efle termino(i?«^/?) muchas 

Vezcs fupone por Dios:particular~ 

menié 



4io ve%jo. X X l 1. ¥. L 
menre en el Hebreo, que eda voz 
(Tfor) el interprete Latino la trasla 
da vnas vezes: Deus : otras vezes: 
JFdrtisiQtraíS'.Itobuífus.De tz] fuerte, 
que con aquel nombre feílgniíica 
tn u chos a rrib utos d e D i o s: a í g u na s 
vezes denota vn cierto auxilio , y 
fabor,quc nunca á defaltancomo, 
Wonefi fort is irupeSjf iXí im^ficutDeus 
noftev.No ay ralpeñon comoDios 
para hazerfeen el uno muy fuerte: 
íignifica otras vezes ímncza^tena 
cidad de proporito.Df«w(la peña) 

D e u , $ 2 . 18. quaterenui t dcreltquiflil&X que es 
íirme^yno fe mueuecn amarte:S«i 
charhateperpetua diiexit ta : no le a-
mas en retorno de fu amor? Item 
traeconfigo el sombre de roca,y 
peña vna firme feueridad en juz
gar, yrvna fanñidad eílable y que 
no fe dobla con ruegos,ni dadiuas. 

Deut . 32,4. De i ( rup i i ) p e r f t c í a f u n t opera, & om 
nes^iaeius iudtcia. La Tygurina; 
O pus petrét tllius fs l idvm eft} ejuQniam 
omnes^i* eiusfuntiudictum. OnchC 
lo i F ú r t u e í t , perfettaque fttnt eius 

1 ^ UK ^or^o clua^acluc^í3S Pa^a^raS 
¿* ) ' s ¿QI i , ¡ { e g , T r i u m p h a t o r 'm Ifr(ieinon 

f á Y C e t , ( ¡ r p x n i t u d m e non f l ec í t tur . 
Significan la feueridad , y cflabili-
dad de la fentcncia dada vna vez. 
E s e í l o , como aquello que dixo 
Baldad enlob. Nunquid propter te 

j o h . i ü . ^ . e x ¿ e y t t i n q H e t H f t e r r d , & transferentur 
plicaiur, rHpes toc*/u0- A fe de acabar por 

vosel mundo , o á de mudarpor 
vos Dios fu fentenciaf o querrá de 
zir , á de mudar Dios por vucftras 
lagrimas „ y llantos las leyes de fu 

, prouidencin ? y de perturbar ¡3or 
vosclorden.y curfo de/ mundo,y 
paíTar la firmeza de los montes de 
vna parte a otra ? M inda vos aora, 
íi fe os antoja que por vueftro arbi 
trio , la tierra que aora fe mora , y 
habitare dc»amparc;y que de fola, 

y que los montes arancados defur 
afÍentos,fe pafíen a otro lugar, ^htosqju^&m 
admirable circunlocucio para pin Í/Í?/ÍIÍ ce/¿í 
tar vnos hombres apaíionados, perí»?/^^, 
y que fe mueuen porvn afedo dcf werfe qmri 
ordenado. Porque como juzga de | todo ande 

todas las cofas pertorbadamente, Jmorden. 
deífean que todo ande turbado , y 
todo fe mude , y fe peruierta todo 
orden, como aquellos que dezian: M(itt.]i:^t 
VeÜumus k te fignumVidere : vna fe- A/frc.S.u, 
ñaldel cielo rdefta manera pintó 
a vn tyrano,que trae muy turbado 
el t m z n á i v ñ ' i t f t i o . Q u o d jierinonpo* 
tefls^uit efie^ui nimium pote í i . Pe
ro boluamos a la razón del fvmbo 
lo,que tienen los montes para fig-
nificar la eternidad de Dios. .1/1 

Otra razones, porque la anti- J 
guedad délos montes,mira a aqué 
lía primera diftincion del mundo: Gene.i.z.y. 
C<4mtenehr£ e f i en t fHper fac i emahyf -
f i . Y las aguas cubrian toda la tier-
rs.quando mádó Dios que fe apar 
taífen las a^uas de las aguas 3 y fe 
defcubricíTe la tierra, juntadofe to 
das en vn Iugar,y rccogiendofe to 
das en fu balfa,comentaron a def-
cubrirfe: Cacumind monúumJ&* coL loprimeY0^ 
Itam i y primero fe vieron , que lá í*™0 
tierra llana. Donde parece C{ue\ztierraftimn 
primera,y mas antigua parte defte monUs' 
mundo inferior, ^ fe componía de 
agua,y tinieblas: y que primero fe 
vido , fueron los montes, y los co
llados,y en efto fe anticiparó en an 
tiguedad a la tierrailanajporque lo 
que primero fe ve, y lo que prime 
ro occurre a la v ifta , parece fer lo 
primero,y mas 3nriguo:y en las di 
uinas letras es muy vfado dezirfe 
que las cofastienen fer, y comien-
^an^uando fe defcubren,v ven,co 
mo aquello del Q e n e h . N u n c corno 
ui e f í t o d t í m e a s D e u m i c o m o fi d?xe- G e n e ' . z i . í i 
ra^aoradiílcmueílradetu temor, 

y piedad 



P^.8.22." y P ^ ^ c l Ycnlos Prob. D o m l n u s j res, y corrieron a d^erfos fenos» 
fofíedít me m inn io yiamm f m r u m . \ donde el Señor auia leuantsdo los 
Eftoes,en la obra de la creación, | monte^quefueron lo queprime-
dio la fabidaria de Dios manifíefta ro fe defcubrio,y vidode b tierra, 
feñal, y exterior de fu diuinidad, | y c í h e s f u grande antigüedad, y 
poder,y faber.La qual aunque nun vejez,)unto con fu firmeza, 
ca dexó de fer, porq fu fer es eter
no,pero entonces derramó fu fabi §. S E G V N D O . 
áum.Super emniti opera, J u a . 

Todaefta firmeza, v antigüedad i ^ r • r r \ • y 
delosmontes^conla^bidirriaque | L ^ U pOtCmm de DtOsfe 
manifeftóDios en fu creación,ydif¡ mamfiefla enmudar, y t r m f 

<xi litte. 

poíkiomía dixo elegantifsimamc 
te S. Aug.y del la refiere S.Thom. 
que el modo que tuuo el Señor en 
juntar las aguas,'*» Ucum^num : fue 
leuantando los montes,deprimien 
dolos valles,excauando Iss cauer-
nas profundifsimas déla tierra^las 
guales decindieífeel agua.como a 

ferir los montes de 
liigat a otro. 

O 1S1 Ser tan grsndeía fir
meza de los montes , que 
ladiuina Elcriptura les 11a-

ma,eternos: los muda Dios, y ar-

p/rf/.TO^.y. 

tur. 

lugares mas bajos :1o qual parece i ranea de fus fitios j y lo dize tam-
defcreuirfe enel Pl A . F u n d a í l i térra I bien el Efpiritu Sanélo en muchos 

fuberflM'itdtem fuam^nen ¡nclindhi' j lugares de los fagrádos libros.To-
tar in ftCHÍnm JkcuH. ^4hy[fus ficut \ dos los quales interpretan S .Tho-

TtgutiCáict* 

yeílimentum }ám'£ lus eius ( porque 
entonces toda la tierra eí lsuacu
bierta con las aguas,como con vna 
Vtíkxáwtü) fu fer mentes ñahunt dcjUée, 

( e ñ o esjobrcla tierra.quedcfpues 
fe formo en montes) <<¿ increfatio-
ne tuáfugient kyece tomtrui tui for~ 
midabum{c-on)o fi dixera, corriero 
con <*ran velocidad,como íi temie 
ran mucho el precepto de Dios. 
Da luego la razón , y pone el mo
do, y de la manera q fe hiio)*y4fcen 
dunt mmtes , defeendunt cantpi in 
íocnm, efuemfanddfti eis. L a lección 
de los Hebraizantes,p3gnino,Ti-
gurin. Caiet.ja Real,y la Complot, 
aunque diuerfa , lo mifmo dize, y 
da a entender: Infotentia eius máre 
dimfum eí i , ><?/ fuá porentU fcidit 
mare* autfcidit^yeldiuifit. Eí lo fue 
quando diuidio las aguas délas a-
guas, y las jumo en diuerfas ma

mas^ Caietano,d5ziendo q ^ : M d M m t c s ír«r 
testransfern : es lo mifmo que , de-r€ry¡ ¡¿€m 
n r m . M e r r porque aquello ¡d€rtrfí¿ 
no fe halla en í« lugar, y donde an-
tes eí lana/e cree auer perecido , y 
acabado , fegun lo que cfta eícrip-
to. Qu<e f u i eum 3 non efl ¡nuentas ^ f á ' l ^ ' l ^ ' 
locusetus. Dizcn pues,que los mon 
tes naturalmente fe acaban , y def-
truyeir.porquc ficdo de fu propria 
naturaleza generables,^^ corrupti
bles,afsi como fe engedra,y crece, 
añidiendo partes a partes,afsi fe dif 
minnyé,y acaban,quitando dellos 
las partes con t\ fe sugn^entaro. Pe 
roa mi ver, no creo que tiene luJ 
gar aqui eíla fpceulacion Philofo-
phica:porqueaunq es verdad qlos 
montes admitan algún augmento 
infcnfible a la v i í la^deí la manera ' 
fe puedan en alguna manera dimi* 
nuijr j con todo eílo no fe moílfará 

tan 



tan admirable la áiuina potencia, 
en tan larga , y pequeña dJminacÍQ 
dé los motes, no íiendo vida de to 
dos , ni ̂ uaíixie alguno que la aya 
viílo , alómenosla aya perceBido. 

Dyoni í ío Gartopno tiene vq"^ 
cfta translación qne la fagrada Ef-
criptura dize,quehaze Dios en los 
motes.feá de entender dclas trasla 
clones milagroías o á hecho en mu 
darlos,y paíTarlos de vnos lugares 
en otros, en caíligo délos malos,e 

M ( t t h , z y . l i impíos: como en S. Math. fe dize: 
t ) k e t i $ m o t i t o l l e t c i E l n t e i n m a r e . 

Pero efte modo de milagro no vie 
ae co las ohras de naturalezai q po 
TIC lob , donde dize las palabras, q 
lueí^o explicaremos. Aner Dios 
paíTado vn monte de vn lugar a o-
tro.bié fe puede dezir , o adíuinar, 
pero no fe podra probany S. Chri 
fofi:. dize , nunca auerlo hecho los 
ApoftoieSjde q tengamoscertifica 
cion,aunq hizicro cofas mayores, 
como fue refufeirar los muertos.y 
el mifmo Chrifofl-. dizerq cle^Pues 
de los A p o d ó l e s , lo hizieron mu-

E u f e h A i h . * ] . chos fantoSjde que trata Eufcb. 
E l dodifsimo Diego de Stuniga, 
dize, ^ los tales lugares en la fagra-
da Efcripíura,como es aqlde lob: 
Q u i t r á n ü u l l i t m o n i es n e f e i e r u t h i 

quos f u h u t v t t t i n f u r o r e f u o : Sé an de 

entender del diluuio,con el qual fe 
cubriero los montes mas ahos^co 
el grande Ímpetu délas olas/e arra 
carón los montes, y fe paíTaroni 
otra parteo por los mouimientos 
grandes,y agitaciones de la tierra, 
auerfe allanado vnos montes,y le-
«átado otros Pero dizenosefte au 
th or vnr» cofa bié incierta, porq co 
mo en el diluuio vniuerfal aya Tuce 
dido otras cofas mas ciertas* ó fue-
ron argumento mayor co fu maní» 
fe íhc ion de la diuina potccia,q no 

cap z<¡. 

2*, 
J$h t f , e x 

p l i c a r u r . 

aquella translación, y ^e f t íuc io dé 
motes oculta,y noviíl5,fino de po 
eos hombres, que los auiá v i í l o an 
tes de fu deftruccio , no los auia de 
traeríoben exempío^para manife 
ftar el diuino poder. 
Pero a mi poco juyzío , de tres ma 
ñeras fe puede entender q la omni 
potencia de Dios fe manifieíla en P r 'mevmoh 

mudar,y transferir los montes. L a ^ t i e n e Dios 

primera,leuantando vna tepeílad, en transfer i r 

y arronjando rayos del cielo,porq los montesco 

entonces co la fuerza del Fuego pa ̂ jw. 
rece q los montes fe tranfpaiían, o 
fe acaban,tragadolGS la tierra, que 
perecen,y fe conuierten en humo, 
v defuanecemv deshazemde la ma 
ñera que podemos creer auer fuce 
dido a Sodoma, y a toda aquella re 
gion , como también fe deferibe el 
fue^o del vltimo dia del jüyzioeft 
el P í z l t M e n t e s f i c u t c e r d f l u x e r u n t A 

f a c i e D ñ t ' y en la mifma forma dixo 
S .PcdrO ' .E lementd c a l e r é f o l u e d á . Y 

a los rayos junta vn gran mouimic 
to de la tierra'.y el Pfa.pone ambas 
C o h s . Q u i r e f p i c i t t e r r a m ¡ & f í t c i t e a m 

t r e m e r é y y u i t d n g t t { c b fuego del Cíe 
lo fulminando rayos) m o n t e s ^ & f » 

m i g á n t . Todo lo qual fe puede con 
firmar de femejantes fentencias q 
el EfpirituSantó pone en otras par 
t c s T d f t v e men tes , & f u m i g d h u n t . Y P f t ' I43,T' 
el Ecclefiaílico deícribiendo v n z £cc le- i } ' l7 
tempeílad : In cenfpeSi t t etns com~ 

t n o u e h u n t u r m o n t e s % & c . E l autor dé 

la Cadena Griega dize ^ í¡ elafola-
miento de los montes que dize Id 
fagrada Efcritura,es lo mifmo que 
aquello : Q » i t d n g t t m m t e s , & 'mfu~ 

mum e u a n e f c u n r . y Symmacho aqué 
lías palabras de l o b : Q u t t r d n ñ t t l l i t 

m o n t e s H & n e f c t e r u n t h i . Traslada: 
Q u i f u b m o u e t m o n t e s > nec appare ré 

e o s f d d t . 

De otra manera fe puede enteder 
e í t e 

Pfdí .yé.f: 

z .Pet .c . ¡ . io 

P f d Á Q l , ] U 
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eí lemucbr DJOS los montes con 

.¿ »«- grandes terremotos, como cmos ¿oconterrt'& i i r 
apuntado , conlosquaíes eípanta 
aloshombrcs con los admirables 

3 cfcftos que hazen,y los pone ató
nitos,)^ temerofos de ver temblar 
los mas altos montes.íi^Ve^/w (di 

Senecíih.é» ze Séneca) cui^uam fatis tutum 
nAtH'ffi den p o t e ñ , ft mundus ipfe concuti-

tftr,&* partes eius foUdifsimit Ubatur? 
J i (juo¿ ynum Immohtle efl i» lito . 
xamqueytcunBainfe intenta fuít i -
neatyfluat ?J i qmiproprium habet ter 
raperdidit f iare: yhi tándem reftdent 
motns neítri ? cjuam Utebram profpici-
muSjfiorbisipJe ruinasagitev?á tepefta 
te ños yendicantpovtus'.IVimbvrú yim 
teEldpropelhtnt'.aduerfus tonitrua, & 
nnmsccelifuhterraneadomtis. In pet 
flilentiamutare feies licetifed hoema 
Imn ineuttahde. Particularmente co 

i cftos terremotos, muchos montes 
fe an caydo, y allanador muchos 
Te a tragado la tierra j y otros de 
nuenofean Icuantado: comofuc-

Tmmoio cedió en tiempo del Emperador 
ff«Nf»í^í¿<?/Theodofio , en aquel admirable 
EmperádoY terremoto \ quando tembló el or-
Thwdofio. be todo, yfaendiotoda la tierra: 

de que haze mención Nicephoro, 
yTheophanes Ifauro , en Anafta-
í io Bibliotecario eferiue , en el 
año del Señor dey^.en el yermo 
deSaba de vn gran terremoto a-
ueríc juntado envno muchos mon 
tes. Que diremos de lo que dize 

« rt /• Séneca, que vna vez el monte Of-
lafciuntoconelmonte Olvropo^ 

11 y defpues con vn grande tertemo 
tofebolnieron afus lugares , yfi-
Has, apartandofe como antes efta» 

P t ó . fií.z. lian ? Finalmente lo que Plinioef-
crine, queenlascfcripturas , o hi-
Jiiftorias de la difciplina, o coftum 
tres Hetrufcas , es vn gran pro
digio > Y rauiíla portcntofa . 

Cum m agroMutinenfi montes dno ¡n 
ter fe concurrerunt crepitu máximo 
ajjultdrjtes , recedentefíjue, ínter eos 
fldtnmafomocjue in coelum exeuntem 
ter din, eo concurfuyiH* omnes elife, 
dnimaltdpevmulta 1 <jti<e intrafuerant 
exanimardfunt. Por cierto^que fon 
dignos milagros,y prodigios de 
los montes,y de la naturaleza, por 
los quaíesfe da a entender el po
der inmenfo de Díos^uthor della, 
y fu infinita virtud,en mouer vnss 
machinas tan grandes, como las 
montuofas, juntarlas vnas vezes, 
arrancándolas de fus aíientos j y 
otras tornándolas a juntar. Semc 
jantes cofas fe deferibé en lafagra 
daEfcriptura,tratando el milagro 
grande con que facó Dios a fu pue 
blo de Egypto. Montes exultaue* 
Yunt^ídrietes ( S. Hieronimo, y el x'i4.̂ t 
Chaldeo: Suhfilierunt: faltaron de cxplicaetHr 
abajo ariba) & calles ficut avni o-
uium. Pone luego la caufa: ^yácfff 
DominicapraJentiaDomini: dize Au 
guílino) mota efl terrd: deferibe los 
montes faltando: extiltdntes-.op?. es 
lo mifmo que llamo PÜnio : ^éfiul-
t a n t e s ^ recedentes : que fe aparta*" 
uan vnos de otros faltando, a la 
manera que los carneros fe apar
tan para topetarfe, y fe tornan a 
juntar; al tiempo que Dios quifo 
dar fu ley, y defeindio al monte 
Sina. Exod.io. donde fe cuenta a-
quel grande mouimiento con que 
feeí lremccioel monte. Fauorece 
cfla expoíícion lo que dize l ob : r 2z 
Columna coeli contremifeunt > grpa- 9 * * l 
itentdd nutum etus. Son los montes 
altifsimos las columnas del cielo, 
queleuantadosen alto,parece que 
llegan a el,y lo fuftentanyComo las 
columnas el edificio. Es locución 
poetica,y que la vfó algunas vezes 
Homero, atribuyendo columnas Hemervl 

Nn 1 zlodyfcAAl 
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al cielo : y cHias ¿ h e loh , que: Con 
tremifcmt : que es lo proprio, 
que mouerfe, racudirfc r quebrar-
fe , l o qual acontece muchas ve-
zes en l o s montes, de los grandes 
terremotos abrir fe por m e dio , y 
faltar con la fuerza de los vientos 
encerrados en fus cauernas, qne lu 
chan por falír fuera. También fe 
atribuye a los montes paoor: Etpa 
uent aduentum eius : Como íi los 
montes tuuieran entendimiento, 
y fentidos interiores, afsi parece 
que caeen ellos miedo, y efpanto: 
y es tanto,como íi dixera , que los 
montes, y rodas las criaturas fien-
ten elymperio , y la mageílad de 
fu c r b d o r , fe a d m iran, y 1 a reuc-
rcncian. 

Finalmente el transferir los^mo 
' r . . tes de fu lugar, oue pone la diuina 

^Tercio modo r r • j i j -
r . h i cr iDtura para arqomcnto del d i -

de transferir . 1 j r J j 
, J uino podcr, íe puede entender p O / Dios Losmon « i • j • > n -tenc'.aímentejque qiucra dezir.Ta 

ta es ía eficacidad de la diuina M\X-
tud, que puedemudarlosmontes. 
Porque defta potencia de Diosapa 
rejada para quando fuere necefla-
n a en confirmación de nueftra fe, 
paíTar los montes de vna parte a o-
tra}y aronjarlos en e l mar, feentié 

•^f. l y . i o . den aquellas palabras de S. Math. 
gre 21. 21. y ¿eS.Luczs.Sihdbuer'ttisfidem^di-
LuCie. 17.6 cetis mmti huiCyiaSU te inmare. T a -
iy^/ . - f 3 . bien el Pfalm.babla defte aronjar-

fe los moritcs en e l profundo del 
mar , aunque fupueílo a l g ú n c a 
fo, o condicion,para denotar el fof 
fiego de los juí losen medio d é l a s 
tempeftades* No timehimus dum tur 
hahiturHrrds tr*n<ferentur montes in 
cor mans, Como fidixera , aunque 
e l mundo fe traftorne de abajo arri 
b a, y lo s m o ntes arrancados de fu s 
lugares^dcla tierra fe paíTen al aby f 
modclmar^no aucmosdc recebir 

alguna turbación en el animo. Y 
aquello : *dpp(imerunt fontes dqu*~ 
rum&remUtáfunt fundamenta or, Pfel r7 ^ 
bis terrarum 3 fundamenta montmm cxpUentul 
conturhata funt, & commota funtx 
tjuoniam iratus efl deis. Es tanto co
mo dezir : tanta es la fuerza de la 
ira de Dios para defender a Dauid 
de fus cnemigos,que parece tranG 
rornaríy reboluer el mundo de al
to abajojde tal manera,que,fi fuera 
neGeflario peruertir todo el orden 
del vniuerfo, y mezclailo todo, y 
arrancar los motes,y allanarlos,pa 
ra caftigar los enemigos del Rey, 
lo hiziera,porquc el q puede tranf« 
ferirlos montes, mejor podra do
marlos c nemigos,q u e fo n a mane 
ra de montes de foberuia. 

De aqui vino Beda , y Philippo ^ 
a entender aquellas palabras ya ci
tadas de loh.QuitransftHlit monte*i j0y Q -
tsr nefeierunt hi ,&c. De los fober-
uios demonios, y de losarogantes 
hombresjporquc los tales con n ó -
bre de montes, fon ifigniíicados en 
la íagrada Efcriptura muy frequen 
t c m G m c . \ { 2 \ 2 í . Erof»fÍHÍte (iuafi 
fldtiñrftm triturdns , triturtbis mon~ ^ ^ 
t€st&C9mminHes3(9*collesc}HáfifHL~ 
uerem^onesyentiUhis eos3 ty^entus 
eos t&llet. Porque aunque haga allí 
el Propheta aluílon a lá-s eras, y 
paruas, que comunmente fe fue-
len ponercnlos montes, y luga
res altos , para auentarlas mejor 
donde mas correelayre: pero allí . 
fignifica Ifaias las fuerzas de los 
ty ranos, y hombres fobcruios. Y 
San Pablo parece que declara la if Cír< 
razón de la fignificacion deftos ' 
montes, y collados, quando dize:' - ! 
Deflrttentes omnem dltitud'mem fx~ 
toilenttm fe dduerfusfeitmum DvL 
Con lo qual viene el Chaldeo, 
que y f i r mentes ¿ccepit Reges: qrc 

tienea 
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llenen fu morada , y haiitacio en las plantas,de los animales, y para Fines q trino 
Iqs montes. ornato , y hermofura de la t i e r r a . w ^ ^ / ^ . 

Pero verdaderamente lol) tra-
ta aíli de las cofas inanimadas, y na 
rura les ,comoeoní la de lo que ade 
lantefe í lgue, en las quaíes fe maní 
í e jl:.a l a a d m í r a b l e p o t e f t a d / y m a -
geílad de Dios: propriamente^r^/ 
ferretes , eueílerej á r raca r c\c qusjo: 
íémejantc es aquello TSaxu.m t m n p 
f e r t u r d e loco f u o. y aquello de ííai . 
tAntélfos db yher ihHí iquQtzmh ' iQn fe 
dize de la mutación deí Iugar,trár-
ferirfe. Jnde trdnfgrediens dd monte. 

La Gomplurenfe-, Et eualjh indead 
m o n t e m . D ¡ x e r m ) ó s no,iOtros,3.rva 
Cp de alíi para el monte^por venen 
ía toma d alar a t o n, q u e: t e n i s n d o ñ 
¿ojfíu t a b e r n a c u 1 o , c o n i o d e m a sá 

. a l l í eilsua, forcofam.e.ote para mu 
darfe, a otra parte Jo aula de arran-
car:y afsiefta traslación de motes, 
es como arracailos^facarlosde qua 
ÍP, q de todo punto fe allanan , que 
por el mifmo cafo que fon tan anri^ 
guos,eflan viejoSjy cerca de íu hn, 
t g u n l o d c S . É á h Q*oddnti( fut tury 
& f e n * ¡ c i t p r o p e intentum e í l . Y aísi 
l¿os Setenta t ras ladaron:^ í^ f t í^ 
í l d t e m p r o d u c i t m o n t e s s E n lo vno,v 
en lo otro , y en todo es Dios ad
mirable. 

§. T E R C E R O . 

De Us /̂̂ r̂̂ py >^4?'4tó-. 

^ i ? / ^ en 
los montes. 

V E R O N Los montes fa 
bricados del author dé la na 
t u r a 1 e z a, n o ( OI o p o r fe r n c 

Porqnelavariedad de loscollados ^ er- U f a : 
y eapos jad i í l inc ion dé los vaíles, y icc t de m 
y montes añiden a la tierra gra be- montes» 
lleza.y agradable viR^, Demás de 
efio es grande el prouecho^ y v t i l i 
dad de los montes,y en muchas co 
fas.Son de mucha vtilidad los mo
tes, para fer los ayres faiudables, 
para fer el íuelofér t i l , para madui 
far,y fazonar los f ru tos , para que 
en ellos quiebren los ímpetus del 
mar, para refrenar el furor de ios 
vientos, para la generación de los 
rios,y fucntesrque quafi todos tie* 
nenfu or igen, y principio de los 
mouÍes, íegun aquello del Pía 1 m . p , 0 ^ , 0 
Qjnemi t t i s fon-tes m conuaUtbus 
íer médium monúum p t r t r án f i h i i n t 
* m & \ Nacen muchos arboles en 
los montes,que no fe dan en Lis ve 
gíís,ni tierra llana ; crianfe en ellos 
muchos animales que no íe hallan, 
•íino en tierra de ferrania , y muy 
quebrada,ni hallan paflo acomoda 
do a fu naturaleza , fino es en los 
montes. Aprouechan también sos 
montes para diftinguir, y deter-
minar las prOuincias ̂  y naciones^ 
porque a y algunos mores, que fon 
como términos de Rey nos, y de 
naciones cuyos puerros por fer ta 
agros, y dificultofos, e l ro ruane í 
pairo para las guerras, y para otras 
pefadiimbresque fe podian leuan^ 
tarenne gétesefl-rañas. Exemplo 
en jos Py rineos, interpueftos en
tre Efp3ña,y Francia. 
Finalmente los antiguos tenia oor ^0-' ¿vt'-guos 
cofa fagrada alos montes , por los t e m ^ n tosmo 
prouechos que dcllosala vida hu- tespórcofa ja 
mana procedia,y porq penfauan q, 
de fus alturas auia algún conmer. 

p-rai 

ccíTarips por fu fortalezaj ííno tam | ciOjy contratación con el ciclo ; y 
li ien para vtiiidad ;,y prouecho de ; por eílo ios lenian dedicados a 

N n 3 lupiter 



4ip 
Itipiter /particularmente fus altu
ras , ni qonlerror de la antignedad 
engañada; por ventara aludió el j 
Pfal.qnando dixo : QuonUm in ma- | 
na eiüs íurif omnes fines t e r r £ , & ¿Ui- \ 
tuiines múntium ipfe coní f ie i í íbQúTé \ 
las quales palabres^dixe Theodore | 
to con mucha elcgacia. tyfuféthak» \ 
funt momiHm crepidmes > licerfeftfsi- | 
tne dcemanes ílohdis homimhus^erfud 
fer int >f dn deluhrd eius engcrenU 
Particularmente , como dicho es a 
lupirer.fegun dixo vno. 

Sene.in Uef. j ^ l c yupe ctlfaypulU (juem nubes ferit 
oB. t t i . I* \Annvfkfulgent temf'-a cmn;i loms. 

Glonauanfe los Griegos en fus 
montes: en el Olimpo, ParnaíTo, 
Oíra,y otros. Los Romanostam1* 
KienTe preciauan delG3pitolio,Pá 
latí o , Q u j ri no, Auétino, y d e ot r os 
collados,que folia celebrar el poe-
ta,quando Cantaua la gala aRoma". 

y*^*' maRomdy 
Seftemcjue 'ynd flhí inur& circundedíí 

% circes. 
Y dexadas las cofasinfígnes, y me 
morables ., que jas profanas hifto-
r i a s c u e n t a n au e rf Ú C e d i d o e n c íl o s 
montes. Pornemoslas que cuenta 
la diuina Efcriptura auer obrado 
Dios,en los montes de que fe pre
cian an los padres antiguos;yagora 
nos preciárnoslos Chriírianos, co 
que los hermofeó,y dio eterno n-6 
bre. Fue Adam enterrado en el 
m o n te C a lu a r i ô e n c I q u a í d efp ue7? 
tres mil añosadelante fue crucifi
cado lefu Chrifto nucfíro Señor 

Onv.in Mdt author déla vida , para que el que 
th. i^.^thd fuC author primero del pecado, 
naf. iú depaf fueíTe el primero que experimen-
fiene Dñi. tafíe la medicina falo dable del pe-
^ímh.iib.ept cado í eflo es , de la fangre del Se/ 
slo.eptft.ic}, ñor alli venida : afst lo fíente O r i -
ermca, ¿3. gines.trad. Athanafio,eyprianG, 
LuC6, i : iiQU 

Í Jií. 
A mb r o H Á úguft. Theo p hil.'Eti rh] 
mió,y otros mnchos hombres do 
ftos.El Arca de Noe aiiiendoíe re 
c o g i do 1 as á g u a s d e 1 d i I u u i o Vf<? a fJ 
fento fobre los montes de Arme-
n i o. Lót aí mo n r e fe re co g? o; h u v é 
do del incendio de Sodoma , y aili 
fe amparó^ Ifac fue licuado al 'mon 
te para fer en el factífíeado. Moy-
fes ora ndo eñ el monte^vencio ío;¿ 
Amalechitaíirecíbío lá l&y : hablo 
con Dios:fuítentofe dos vezeá pot 
e fp a c i o d e q u a ré ta d iaS, íi n- e o th e f, 
n i b e u cr:aic a n | 6 perd o pa ra eIp u <* 
b 1 o , q u e a u i a pe c a d o : v'? d o d e fd ¿ 
el móntela tierra de promifsiomy 
ñ n al m e me, en e l m on temuri o po r 
mandado;de^ BiosV En el monte' 
eRuuo fundada la ciudad de Hiera 
falem , y el templo tan celebrado.' 
F u n d a m e n t d eius tyt montihus fanEhrf 
& mentes in c i r c m t u éins. Elias gów 
26 de la vifton de Dios;y en el mo 
te ton el milagro del fuego baja, 
do del cielo,qiie confumío el facri 
ffGÍo,reuocb el pueblo de la idola-; 
t r i a d e B a a 1 > y 1 o r r a x o a c o n o fe i m i é 
to del verdadero Dios. En el mem 
te ayunó Chriílo nueílro Señor^ 
oró,el igió los Aportóles, fe transíi 
guró > obró el iníigne milagro de 
la multipíicacio de cinco panes dé 
ceuada,y dos pe^es,con que harto 
innumerable turba de hobres, mu 
geres,y niñós. Muere en eí mon
t e ^ del monte fube a los cielos.En 
bió el Efpiritu Sanfí-o fobre los tJIT 
cipulos juntos en el monte deSv 6. 
Ay demás deííbs en ra Agrada Ef* 
criptura motes muy celebrados co 
mo el de Syon el de las cliuas j l e r 
m o h, T h a bo r , S a i r, L i b a n o, S j n s, 
M ú r c h , Ga rrzim j A b á r i m , d olí -
de refieren las diuinas letras ourr 
Dibs obrado grandes myíkínó*. 
-A y d em a s d e íl o o tros ifi o JI r e s m aí 

ditos, 

'S*> t f l deirn 

Tht f iph in Ct 
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Montesdef '^íros,y defcomulgados por boca 
e m u l r t d o í . ^e ^s ^ntos varones > infames, a 

^ bominables , y del rodo condena 
<3os, G o m o e í m o n t e de Samarla, 

>cl de Seir, y los montes de Gei1 
hoe. rílUl i íésléi > oíri 

Finalmente- la erpofa dize , que 
j vino fu crpofo faitando de monte 

c n m o n i e, y d e c olí a d o e n c o I i í d o; 
£ c c e t i l e y e n i t faltens in montibu fy 

Cánt>l>%* tranfiliens calles i f imUis eft di le Bus 
m e u s c d p r e & J i m u l o y u e e é n i o r u m . V i 
dolo rahanido con alegría: ^ ¿ c u r -
r e n d a m y i M m f u d m : De Ja manera, 
que O m n i p o t e n s f ermo de r e g a l í h u s 

f e d i h u s y c n h : De tal foerte , que 
:;£rreJ¡í4s de altifsif}fo thetídmo fue } de 
tdbern#culo i n frleiDe] feno del pa-
.dre,como'vn íe iampago , y faltan 
do por los montesrefto estíos cbó^ 
ros délos Angeles, de tantos ^Pa-
iriarcbaSjGapítanes Reyes, dexan 
iáo arras las generaciones de fus 
iabuelos,'fegun'la carne , vino de 
falto al vientre virginal, donde 
e 0: a d o a 11 i u ĉr 11 e u a d o: / « o » 

/ r a n a J u d e k : para jnntarfe allí có fu 
g ra n a m i g o lo a n̂  E | i fab c i h ; y Z a -
chariasjdefpucs faltó del vientre al 
p e fe b r e, d e 1 p e febr e e n E g y p t o, d e 
Egypto en Nazareth; de alli al de> 
íierro , del deflerto a Hierufalem 
al monte Moría yde alli Ú Tabor, 
y de monte en monte vino al Cal -
uario . de alli al feonlchro : final-
mente , vino al mo nte Oliuete, y 
deftc ai mo:nte de la gloria , y de la 
gloria cada dia difcLVrre co los pies 
de fu chafidad y por las nccefsida» 
des de fus vgleílas con particular 

prouidencia ; porque las ygle-
íias también fe nombran con 

nombres de montes, y 
colbdos/egun San 

W'Vw.mca Hicronymo. 
í í ^ • ( • • • ) 

V E H S O V E Y N T É Y T R E S . 

BenediatevniUSTfd germina 
tía m térra Domim* 

§. P R I M E R Ó . 

Del argumentó 
dt las cofas 
tkrra fara bende'&ir la dí* 

urnajavmurta .y proui * 
denciadeDíos. 

S T A Palabra^erw??^• qué 
fedefiua d etve-rbo',̂ rymm4 
re 3 y íignifica vn principio 

de generaciónjcomo lo esiá yema G e r m t ^ ü l d 
& ynde di* dei árbol,quando comienza a brOt 

tárjO e 1 renueuo de la p 1 ata >íegun Cíituy' 
lo de Virgilio: ^i l iendex árbar'eger 
wif^:cn eAe lugar imporra todo a- v̂ '̂ '¿eo1'' 
quello que nace , y procede de la 
tibrra , q u é fe d i íli n g n e e n y e f u as-, 
ortaliza, arboles, y plantas :cornd 
por translación en la diuina Efcrip 
tura fignifica la fuccefsion de vñ 
principio,o padre,que fe dirringue 
en hijos,nieros,y bifnietos, y toda 
la pofteridad en c o m ú n p o r q u é 
la propriedad de la v o z impor
ta falida, procéfsion, progermina-
cion ; cuya razón de íignificac/ón 
fe declaro 2.Paralip. Fílij qm $ 0 $ ¡ Í PítraLi 2.21 
fífuermt de l/Uro eiut S porque de la 
manera que la yerna procede, v fa 
le de la tierra/afsi los hrps del vien 
tre fecundidad,y fubftancia de los 
pádresjde ral manera,que el qué es 
principio,o*cabeca de alguna fami 
lia fe compara en la fagrada E ferip 
tura con él^rbbl , que comienca ^ 
brotar hojas, y flores, cargado dé 
rénueuos , y hermbfeado : y afsi 

Nn acjue* 
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Job '21 S 1 9;quellas palabras cíe lob. Semen eo~ 
, , * * * rum bermanet cordm els \ ¿17-? elHe- ' 

1 ' breo: Germen corum.y en el cap. 5. 
, « Prop-enles ( o-svmen ) tua fictit herha 

Jdem.c.u, S ^ ^ / n r „ 
3 terr<z.v en el cap- 21. Proo-enissiv-er-

, men ^eym¡ndTÍü)msd erddicetur. y ert 
J/rf/.4S. l 9 - l t e t ^ ^ ^ | t / 3 Eftó afsi dicho 

de paíTojdigo que en ias cofas que 
Dicen de latierra , como yeruas, 
plantas,}7 arbolea,que es lo que di-
7e el verfo '. Vnmerfa vermnaritid ¡n 
térra: fe halinn infignes milagros 
de naturaleza^ euidenres argume 
TOS de la fabiduria , y prouidencia 
de Dios-, ni fon menores maraui-
llaslasqnefe ven en las cofas pe
queñas , que las muy grandes que 
íe ven en las mayores. Confiderate 
(dixo Chrifto nueílro faiuador)/«. 
HA dvri qmmbdo cyeícuníinon lakordt, 

Euthi.m.cd. netjue n e n t , ^ \ E n ú á m \ o S z e ^ por 
é .Mdtth . • nombre dé lilio fe entiende.quaK 

quier genero de flores, o arboles 
que proceden de la tierra: y lo-que 
pone, ^3gri, Vip es ociofo, porque 
Jo que nacede los huertos,© jardín 
lies .,parece que tiene ialgode hu
mano cuy dado , e induílria ( por
que con la mifma aduertencia ania 
-dicho antes i Rtfpicitf yoídtilia coelr. 
para diftinguir las aues ,del ayre, 
de las d ome 0:icas, que co,n diligetí 
cia/y cuydado loshobres las crian, 
y engordan ) quiere pues, que afsi 
como tratando de la comida , mi
remos las aues del cielo, que f̂in 
fembrar, arar , ni juntar en trojes, 
las fuílenta el que las crió : ni mas, 
ni menos, quando trata del veíH. 
dojnos remite a contemplar las fio 

ExphcdtuY res ^ca ír5po: las quales fin traba-
/cc»jiWrff^.^r,^^ar^texer'n^ fin otro exerci^ 
é .28 . ĉ 0 cre^cen cn Í3S hojas que les fir 

iien,comode veflidura, y en tanta 
¡ grandeza como vemos. No foía' 
¿1. mente en eflo , finoenla adraira-

% 

ble variedad de colbrcs, con que 
fe hermofean , de tal manera , que 
fobrepuja fin ninguna compara
ción a toda la belleza , y gloria de 
los Reyes , aunque fea, la de Salo
món,que fue celebradifsima entré 
todos los Reyes. Lo qusí dixo el 
Señor, porque los hombres en los 
veílidos nobufean íolo la vtilidad, 
y prouccho,fino también la gala,y 
aderezo. De fuerte , que en qual-
qaiera criaturarefplandecela iníL 
nit3,eincomprehenfible fsbiduria 
de Dios, qual nunca lengua puede 
con palabras explicar ..Q/ÍOWWO cref 
CHtít: fin que el hombre téga della^ 
c n y d a d o, fi n qire 1 e s ha c o n t r a d i 
cion,aunque cada dia vea que van 
en augmento.También eílas pala^ 
brasfe pueden referir al fuftento 
de las plantas., las quales por las raí 
zes íe fuftentan 3 fin difeurfo algu
no , como los animales. Non labif* 
rdntyneyuenent: No trabajan para 
veílirfe,hilando-, texendo, benefi
ciando la lana , ola feda; o quiere 
dezir ,no trabajan para la comida, 
y fuílento ^ que es proprio de los 
hombres.a cuyo cuydado eíla buf 
car el fuftento. Ni hilan,ni texan, 
que es proprio de mugeres curar 
del veftido. Dko dutem ̂ ohis í tjuo~ 

niam nec Salomón , ¡n^mnigloridftfd, 
Eflo es, fiendo el mas fabio de to* 
dos los Reyes de ífrael, el mas ri
co , y que mas fe dio a tener todas 
eftas cofas j de riquezas j y galas, y 
que maspi3do,y mas procuró,y fo 
licito, para fatisfazera fu deíTeo. 
Llama gloría de Salomón j el apa 
rato , y mageftad en el menage de 
cafa,en el orden de los criados,ma 
yor queen todos I05 otros Reyes 
delfrael, pueslaReyna de Saba, 
quando lo, vido , quedo fuera deí i , 
abobada.S. ChriÍQÍlojnoexpone. 

i »* 
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Ecclef. 

T n é m n l r l o r U f u & eftQ cs^en rodo el 
Chr'tfo. h m * tiempo de fu Rey no : V t n o n f s h m 

Z i . l n M A t h . j i g n i j i c e t u r f é m e l t i p i t e r u m , f r i t ó t e 

tempore <jm r e g m u t t . Porque fue 
muy cuydadoío por.todo el difcur 
fo deíu vida,dc ruTarreo, yhermo 
fura ,como el lo confieíTa. Y dize 
luego el Señor qu^ con toda fu di
ligencia i N o n e f i CQeperttts fiCHt yntt 

Porque por mucho que el 
arte imite, y remede a la narurale-
7.2 , nunca jamas le viene a alcafar. 
E l coIór blácOj p colorado,o azul, 
del lilio / o qualqúieria otra fíor fe 
llama fu veftidura,,con que de fue
ra efta adornado i CQímo rucié ha-
zer el v efti d o a 1 ho mbre, per o por 
mucho que trabaje por parccerlc 
en eüa.belleza,nune3 podrallegar 
5 que los colores que felicita, y 
procura/ean tan-pcifeftes, t]an bi-
uos,tan e n c e n d i d o » , CrOmo fon los 
de las flores , de las.ycruas ^ dé la s 
quales la mas Imperfeftá dcllas,ex 
ce de en perfecion de color álas hu 
maní?s veíliduras , aunque fean las 

n'ieronym.in i l e a l e S v % f ¿ g e r í c t i m ^ á h e S . Hie-

ronymp) ^«*e R e g u m furfum^y»* 
piBurd t c x t r i c n m f o t t í l fiarih^s ccm~ 

f á Y A Y í ^ u i i l u ruhet y t rflfa ?, quid, h á 

cméétyt ülium: f yhUyere f tÜHYam 
pul lofufsYávi m u Y Í c e , oculoY^m m<*~ 

g i s qHd-Y^ f e r m o n i s i n d i a u m e s l ' . Y a u n 

q̂oe tenga Dios mas cuy dado ,yref 
^ c í l o al hombre-, que a las flores 
dcl caiTipO ', pero nolo^-yiíle con 
tarita galana íes la herípofura pro 
l^rcjpnada-con fu naruraleza. Es 

Máth. 

ni en fus véftiduras,porque la natu 
raleza es mayor que el arce. De Zdhertnvp*? 

aquies , que en nofotroses íuper' Ya d e l hohYe 
fluoel cuydado detanta hermofu €s pYopoYcw-
ra,como de cofaimpofsible, v por n a d a con fe* 
que ja prouidencia dkiíha dio a ca- K a t y Y a h x f t 
da cofa lahermofuf a- conuenieDte y afst eneifee 

a fu nsturaíeza. La dellilfo^es. que perfluo e lcuy 

íin cuydado alguno , ni diligencia dado de tara, 

fuya , je vifb Dios ^ de tal manera, hermofuYd. 
que no quiere del blioyni délas yer 
uasvni flores, la fuergavni íoiicitud 
que no Ies dio j ni quiere que en el 
honlbre efte ocíoíaJa.'ibáiaílí ia , e 
ingenio que le dio. Trae excmplo 
en las flores ^ y liiios j no ¡para que 
nos eí lemos ociofos^ fin procurar 
1 o .n e c e ffa ri o p a r a 1 a v i d a h u m a n a, 
fin o p a r a- qu e ente ri da m o s q D i o s 
prouee de uefl:idura y y que no es 
menefter raro cuydado fuperfiuo, 
como ovay en los hombres;ni tan 
poco importa que el yeftjd^ fea ta 
vifi: o ib, y g a 1 a n o, c o m o e 1 d el litio; 
porque la diuina fabitluria leñan 
tó a los hijos deAdsm,a obras mas 
eTCcelemcs , perfedas , y dininas, 
quifó que en otras menos perfec
tas , nos excedieíTcn las beíiias, las 
ílores, y los-Iilias. ^En lo qus! ma-
nificíiafu prouidencia admirable. JmcnosfeYje* 

Plotino.compufo quatro libros 
fcla prouidencía de Dios, en los 
qu ale id ifpu c p m o ip muy g ra n -
de , y lo muy pequeño fe gotnerna 
con iumma razón,yTeíige co gran 
fabiduria, y alaba grandemente la 
íeniteneiadí? S.AoguOin.a efté^ro 

Qnifo D i o s q 

¡as be f i tas 

nos e x c t d i e f 

J e n en obras 

3 

el hombre en fu compopGlon de j pGtíto,que dize iQi*pJ jwtuidentida 

' d e m t ú 

templada naturaleza las partes en 
d c ui d a p r o porción ,y los hu m ores 
fio fe llegan tanto a Tos extremos, 
como enlas flores,yl3s piedras pre 
ciofas donde na (e baila tanta mix 
i ion j y poreíro no puede.tener el 

de Lm¡,c. 14 

f í tntrf^ Jie'OfCUfíiS efl imflt icttht'js ,4f- ^ u o . ¡¡fe 

que meffahtli* f u k h r i m d o , y/tj-ue-td 

}}£€• t e Y r e m , & imma.pfirrtngireyfto -

r u m , á t q n e f s l w Y u m f t i l c h r i t f í d i n e 

fipmf Yohav.qu* omnia cjuafi 4 h i e B a , & * 

"VeloclfsimerfeYennfisífi, d.ecenttfsimos 

10 

color tan biu.%n:i tan.intcnfo er> &, I formnrHm/mYum ntttfem Jubere $m 

i 



fojjc confirmdt ¡nlfi inde formcrttur: 
ybi firma intellijribtliSi&tn commuta 
bilis, fimnl hahens ontnia, perfeuerdt. 
Excelentemente cfta dicho^q a las 
flores dclcanipo,las v i í leDios , pa 
ra ^ entendamos,que toda fu bcíle 
zangala,hermofura,y ornatOjno es 
a cafo, o contingente, ni fe las dio 
aquella la naturaleza bruta,y fin ra 
zon, fino de Dios principalmente 

. . . , rapientifsimo artificc , y fabrica-
Varteddd de ^ ¿ c t0(]aslascofaS, y gouerna-
Unaturde ¿ o v yXOVí\¿zmih\mo, fon dones, 
^4' y gracias. Ay tanta variedad de na 

turalezas, de virtudes, de grande
za,de figuraste hojas de femillas, 
de frnOos-, en las plantas, yernas, 
ortalizas, y en las matas, jutas con 
vna increyblehcrmorura, ygual 
mente aficionan, y llenan la volun 
tad délos que las ven con lose jos, 
y contemplan con el enrendimicn 
to Pero porque íi fe vuiera de dif-
currirpor todas/eria proceder en 
infinito j y nunca tener cabo en lo 
que pretendemos tratar con refo-
lucion. Solamente de los arboles 
diremos algOjy con breuedad, 

§ , S E G V N D O . 

De lo principal qtte predu&t 
la tierra, que fon los 

¿trhle?. 

L A Variedad délos Arbo* 
les,es much3,yadmirab]e. 
Ay vnos vrbanos,y dome 

. , , . fticos,otrosriluefi:res,ycampefi-
r f 7 p nosialgunos ay de todo punto cí le 
arboles. F r ¡~ rilcs,comoSauzes,quc ni dan femi 

lía^ni frudos: otros lleuan femilla, 
pero no dan frufto^como es la ha
ya : otros ay que licúan ambas co-

mcra: 

fas,como fon los Pomíferos, y los' 
que lleuan Billotas. En algunos fe 
halla fer machos/o fer hembras^co 
mo en la paima,cn la enzina , y en 
el alcornoque. La fegunda varié/ Segundiyt. 
dad : afsi como no todas las recio- y/fí/^' 
nes, licúan todas las diferencias de 
arboles, afsi ni todos los que pro-
duzevna región , nacen en todos 
los lugares della,o crecen,o fru£i:i 
fícan.Porque los montes crian Ge 
dros, Pinos, Teda, y todos aque
llos de que fe engendra rafina. Itc 
lleuan Box,Enzin3,Ii¡nipero,yTe 
rebintho.Los montes, v valles lle# 
uan AlerzeSjO Aliíbs^Robles, C a -
ftanoSjCerezos f i lueí lrcs.Losmo 
tes que gozan de agua, y humedad 
crian Hayas , Cerezos, y Auella» 
Ros.HalIaRfe también en los mon
tes, Perosfilucílres , Azebuche > $ 
Nogales, Morales, Saúcos. Iten 
en lo mas alto', y montuofo, ay 
Olmos^Man^anas, Laureles, Myr 
tos.EIAucllano fe goza con eltem 
pie frió.El Ciprés, el Nogal, y los 
Caílaños no quiere agua.Los Ala-
mosjy los Sauzes,y otros nacen en 
lugares aqudfos. Los que fon co
munes en el nacer en los montes,y 
campos^quando nacen en lo llano, 
y en las vegas, fon mayores j mas 
agradables a lav i í la , masprouc-
chofa fu madera , y mas fácil de ía-
brarjen los montes fon mas encref 
pados. Antes que digamos la terce 
ra variedadíquc confifteen hs Raí 
2es,digamosalgo déla diuína Ef -
criptura. 

E n particular de algunos arbo 
Ies dize el EfpirituSanfto,quieren 
agua al pie, porque del Cedro di- ^ 
xo Ezcchiel: Firmare rd di ees fipsr £xech . \ ' ]*i 
úquasmtikas .y del Plátano,Ecclefi. EccLz^iy» 
Exal tAtaivxtdoí juds .v de la Palma 
que nace en ludca , dize Plinio Pltm.lth.i$ 

G m d í t 04^.4. 
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G á u d t t i r r lg i t isytotot j iánno hihsre^ne 
cjrie Qmdew cent rn td e j i jo i is pluuijs y 

Thtoj)h'h-2 . Xheoplirafto Mag is g¿íídere cic¡uis 
¿ e p l M ' c f c a t n r i e n t í h u s , cjuam pluutjs: porque 

es mu y íedicnta ^ y beued ora. Y Pli 
* niodize vniuerfalmente de todos 

Jos arboles: Cthus drboyum lmber e í l . 
Pone también la caufa porque los 
árboles dcíTea las nieues, y pluuias 
del yuiérno Aquilonar, Hyemem 
¿4quí ionUm efie emníhusfat is y r t l i f s i 
mAfn, Imbre i yero tune expetendi e»i~ 
dens caufa e í l , cjmntdm Árhores^f i t tu 
t x i n i i n i t A S f o d s r u m cjuacjueamtfsiQ 

eftiGÍrctinoezina a e í í i , tiene 
que reuier qtnndo vinieren los re-
zios foles del eílio; porque no folá 
mente nó fe íeca,ni pone asnarilio-, 
antes entonces rcuerdece^y proda 
ze nueuas yemas, y renueuos; afsi 
el julio regado del ciclo co las grá 
cias^ virtudes que le acompáñate i 
no teme el calor,ni ardor délas ren 
taciones^ antes entonces mas flore 
ce , y produze mayores renueuoí 
de obras meritorias. No es árbol 
íylueílre,ni planta que nace en los 
montes, es árbol de buerto , o jar-

ne l á n g u i d a s i n a t u Y á l t i f t Aítide t j u r i ^ din muy regalado con plüuias de 
r e y d h u í autem c a r u m ttnher, B r g o q u i Q J Z C U , Dixo elegantemente ePco 
¿ i x i t hy emes f e r t n a s * f t a n d ' s non pro í o h i H H m e é l u s ^ t d e t u r ^ n t e Q i t a m Vir-
U r b o n h u s ^ o i a f e c M . Y otras muchas niat S o l , & m OY tu [uo g e r m e n eius 

No es e l j u f t * 
< en*o árbo l 

re . 

Enferme i d -
¿es 
les. 

razones pene alli Plinio a efíe pro 
pofiio. Tienen los arboles fus en
fermedades , afsi comunes como 
particulaíCí 5 tienen también en fu 

;í?* modo flaqueza^íoíor de fus miern 
bros jtienen fu bambreiy red;fu cru 
deza de humores 5 tienen mucha 
gordura del vicio , y fuelo donde 
efUn plantados; tienen otras mu-
ch5S,v vafias dolencias, que refie-

TllnioM.i'j. re también Plinio , Collumela,y 

evredietnr. Sufer asertutrn p e t r a r u m 
radices eitts denjabtintur.& ínter l a ú 
des commQrabitur.L.ugzr cierto obf-
curo , y diíicuitofo • pero pfueui 
nueíl-ro intéro. Pagnino v la Real 
no leertyúrtum .Cmo^hortuw : I n hor
ro fu.o (dízen) rámus eius tenere erre* 
diettír. Vatablo : Súpra hor tam r á m i 
etus e x t e n d u n t f e . Leo Tygüriilo: 
Propago tenert iprodibi t tn harte. C a -
ictano de lo Hebreor/w h w t o f m rz 

Palbidio , y otros que efciiucn de mus eius egvedtetur. La voz origi 

exphca tu th t 

ne . 

ágricültura:dcmas dedo comoPla 
Tlíítdir.hb.i tarcho dixo eiegantemenic : Fo l i j í 
¡yn q. I. ¿uulfts ^ e l n t i i o h n t , & mordemur 

p l a n t * , & y lce i Qfiir» ijs qaoddam acci 
d i t detr imentutm. 

nalHebrea (Gan ) huerto íignificaj 
o paraiío. Todo quiere dar a enteri 
der ía profperidad del juílo,planta 
do como árbol en el guerco , y pa-
raifo de la vsleí ia: Sécus d ic 'u f f t i í 

No es cl jufto^cómo los arboles I d ^ ^ r i i w : que extiende fns ramoS^ 
de fcquero, qne ni lleuan mucha 
flor,nifru^o.ní como el juco que 
nace en lugar feco , fin humor, fin 
água^Hno es como ^rbol^que, P lan 

o no es ídtd feCÍ*s decurjus aquarum^ c¡uod 
como a rb c l f r u & * m í " » ™ ¿áb " W te mpore f u o , & 

f o l i u m eius non defluet ' & ownia qaa -
cumq^fai ' tet profperiibuntHr, Porqué 
dt!a numera que teniendo el arbal 
la raiz bien humedajy la derra que 

que fon fus obras,que pioceden de 
la gracia por toda ella . 

Tiene tamhien propriedad el 
•árbol, que aunque c ü é pistado cti 
lugares afperos,y pedroíos, Cíecé, 
brota, y produzc renueuos • q eííb 
és lo que luego dize lob: S u p e r a c e r 
bum petrarum radices eius deri fáhun* 
t u r y & ín ter lapides commoralntuir i 
LosHebraizantes lécnt^^fy/f^r^ 

s 
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a t n ^ c r f t i s puteam yodices das intrica 
h u n t u r L o s Setenra : ¡ n ccnvrtodtio 
ne Upldum dormit.i la Griega Seo 
hz:¿ttper colíes radtees tíus. Y verda 
deraiTiente , qoe es de confiderar, 
que ay de piedras de ordinaric^do 
de manan las fuentes, y ríos , que 

Itdtzes ¿edr c o n f u í i o n , y reuolucion de aguas, 
boles rompen y peñas enlos pezos,^/ cucuas^y fo 

carrenas.donde fe originan las gar 
gantas de agua en eíTas fícrrasjy en 
ellas verán las raizes d é l o s arbo
les ttn pegadas, afidas, y extendi
das con tanra fuerza, que muchas 
•vezes las rompe la fuerza de la na 
turaleza-Cofa esde marsuil lar^er 
« o r n o por las paredesdevna cafade: 
vn huerto , o de vn valle , o por las 
piedras de que e í l a hecho vn po-
EOj o anoria/e va cubriendo de ra 
rnas,\ con la fertilidad del agua ,o 
humedad nunca fe marchitan, ni fe 
can,antes van cada dia crefeiendo, 
gateando ha^ia lo alro.enrrerexcn 
doíe^y condenfandofe maSjV fiem 
pre mas verdejo que bien traslada 
ron los Setenta ; ¡n medio fiíicumyi 
«/V.Todas fon propriedades de vn 
j u í l o , que en los lugares afperos, 
e í l o es.en las aduerfid3des,y traba 
j^s.auuque el Sol hierra con rayos 

mbardo U ^txt<i^^'^^1um 1̂1*̂  ni>n dtfiuetian 
ios ayrescre tes ^erp^reva ^ z i a ariba gatean» 
s e m a t , •» y ̂ h a n d o las ratzes mas pro-

fundjSjlas hojas mas verdes, y da 
de fi mai orefperanpjpueSjfrw^ftp 
fuum dáhit in tempor? fu*. 

Pues íi a vna planta, o árbol la 
trafplanran de fu lugar a otro mas 
acommodado , oen aquel donde 
ella nació , la cubren de tierra , o ia 
cntierran.o fi le podan, y corta las 
ramas, y la dexan hecha vn tron- j 
co,defpo)andola de fu honra,buen 
parecer^ v\ña, (e alegra, y d e n u e 
uo comieda a brotar con mas fuer, 

J 

E l juftv en 

9a, y a meternueuospimpollos, y 
a criar otros renucuos. H « c efl Uft~ 
tía. "V/* eius^t rurfitm de térra alijj?ie r 
minenturiá'ixoe] fanto lob, habían 
do a e(le propofito. N o de otra 
fuerte el juíto a f l ig ido ,dc fpeñaJo , 
o deribado defu honra,príuado de 
fu hazienda^y hijos, y como chapo 
dado , y corradas hs ramss de los 
bienes temporales; en tóces comie 
ca denueuo con mas fuerca a bro -
tar nueuos pimpollos, y a echar 
nueuos v a í l a g o s , y t a n í o c o n ma
yor a legr ia ,qusnío tiene ma^ or ef 
peran^a,que ii de farar mayor ver
dura, y mas fecundidad del daño, 
prefente. Son e í l o s como la E n z i . 
na podada (dixo Horacio) con las 
d u r a s h a c h a s ^ u c c h í s p o d á d o l a de 
fus hojas negras, por los mifmos 
daños que rec ibió ,• y por las mif-
mas heridas que le diero, fe es fuer 
^ a ^ ayuda,y faca animOjV produ-
zc riquezas de fruílo* 
Dunryt i l ex tonfa bipennihus 
Nirrtf ferdcifrondis in á l g i d o 
Per damna^per cedéis ipfb 
Ductt »pes,dnimuncj] ferro. 

De aqui vino,que quando la pía 
ta,o el árbol reuerdece, y procede 
en extender fus r a m o s a en produ 
zir fus renueuos,dezimosque el cá 
po3la yerua „ la v idjas mieífes , los 
prados eftan alegres, porque en 
e í l o conf i í le H-i alegna:y el Latino 
poeta tomo de aqu ie lp í inepio de 
fus g e ó r g i c a s . 
Qíadfacidt idttdifitrtteS* 

Y luego dixo may. 
Jam Uto turgent inpdlmUegemm*. 

De aqui es lo que dixo Cicero: 
Stget ihus&praús^tp b i n é i s h a 
flisres rutticce Ut*/unt .Luego muy 
a g u d a m é t e dixo el interprete V u l 
gato en lob ; H ^ c e ü UtirUettts ye 
^ e ^ / ^ r f ^ c . E i ajegria cnios arbo 

Optima fmi 
litado. 

Vírr.lih.ll 

ve?. 

Ctcer» de fe* 

netfute* 
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Coll liJ'S' c. ^es'^^niprc los qne tratan dc agri-
pljn Íi,i6 CD^ü^3Jccrp© Collum^y Plinio, la 

refieren a la fertilidad , al f ruüo , a 
la abundancia clcljy afsi lo dan a en 
tender en el modo que tiene de ha 
blí r,que á \z tn:L£Tms f r m d e r e , ¿ut 
i tr ius f r f í B i J i d í r e . P o r lo (^üal.qnan 
do Amphi t r io pregunta aThefeo, 
que tales aquella región triíhfsi-
ma de los iníiernos. 

Sene.inWer. f.ft ne áliqua TellnsCaereris fdhr Bétchi 
í 'urh^B. firdx? 

Reíponde Thefeo. 
ífotipr¿ta~vindi Urafacierermindnt: 
Arec ítdulta Itni f í u B u á t Zephtro fe-

res: 
ramosfylfm pomiferes hdhf.t. 

No íolair,€nte el árbol verde., co 
¿ flor^ fru¿to,araygado en la tierra 

J a la coriente de bs 3guas,es fymbü 
M o o l y e y i e | o d e ] v a r o n ) u ñ o , p e r o t 2 m b i é Io 

h o l T i es dei mal0 j cüyp proiPericj^ ™ 
v & e má~ j2 t|erra)es corno|a delarbolj ^ tie 
ejjfecd^or ne |a rajz |l)5¿a5e| fue|0 fertjj • 

y humedo;y por otra parre muy al 
to5muy copado dergmos,extendí 
dos,y grandes. Vn rico de mneba 
profperidad,?! tiene nuicbos, efcla 
úos^criados nurnerofa familia. V n 
árbol muy alto de muchos años, 
las raizes jugofas, la tierra circüve 
zina amiga,templada , c¡ tiene hu
mor para alirnétarlo.como el Eípi 
rituSáto defcribela cafa^foberuia 

' ce árbor inmtdw tsrrayet ¿Ithíido ems 
nimia: mAgnd arhor > & f mis} prs 
ctritds eius cotingenscoslum, folia eius 
pulcherrimd , et fruffius eius nimus. 
Donde fe pené todos los ornamen 
tos de vn rico,abazédado, y array 
gado en cíle mudo ; q como acore 
ce c¡ los arboles miérras fon mas al 
tos,dizé qfon mas amigos delSol, 
y va creciendo en demanda deLpa 
ra mejor gozarlo ; y con mas líber 

tad^y para c&o cada dia fe leuanran 
mas:afsi los malos no íolo quieren 
por amiga la tierra q fucle íerma-
drai l ra dc les judos; pero quieren 
competir con el cielo^yco íufauor 
crcfccr, y angtnemar, y Icuantarfe 
a imefa altura. Y cierto lo que toca 
a la tierra,de la qual el malo chupa 
mucho^ugo,y prouechoj ío dixo 
el Pial. V i d i i n m u m f u f e r e x a l r á t u m , P f o t - l é ' 1% 
& eleuaiu f i c u t C e á v o s L i h a n t S , Hie 
rony .del Heb.F/flí//w/>^^ r o b u í i u , 
&c.RohuflHm, &fortifsimuni) f i c u t 
i n d t o e n á m y i r e n í e m . E ü á e l impio 
en cftc mudo,como en fuclo natu
ral. Dafe b ié en efla tierra.^«i e n í f * 
ás térra eft 3de t é r r a loquifP'-Y p o d e 
mos dezir, (\ de la ñerra biue, y dc 
la t ierra crefe^tiofece, produze,y 
da fu í r u ñ o que eílá efeondido en 
las entrañas de la tierra.Pero el ho 
bre q no es de , T e r r a t e r r e n u s , J e d 
d e c e e h c e U ñ i s - . c o m o S . Pablo di^ P M l i . C o r } 
xo,cumplcre en el lo de K ú . ^ f c e n 1 
det f i cut^ irgul tum, & p e u t r a d i x de tf^^l ^*. 
térra f i t í tnt i , nen efifpecies e i u s , »<?-
que de c<?r.Con?oíi dixera, cljuílo 
que mas es Tu origen del cielo, 
cflá en la tierra como vna vara; o l a t i e r r a 4¡ 
reraicuo,aquicnla tierra,madre yiflo.ypobre 
dctodas kscofas,no le quiere fer, l c e s M a d r a , 
fj.no madraílTa^que íe ahraca.y re- j¡ríit 
gala , no con amor : cíle tal no fe 
leuantamucho de la tierra, fino co 
mo p/anta en la tierra feca , areno-

no crece en grandeza de tron-
¿o,ni en extenfion de ramos, ni en 
verdura de hojas, con que folicite 
a los mortales, a mirarle, y afkio/ 
naríe aebnilas extremas raizes ex 
tiende de manera , que delías pue
da proceder alguna Sylna , no de 
clara fu grandeza con feñaladas 
honrras, con ornatos a y atauios 
exteriores.Ninguno dixo ó c \ : V i d l 
tuf inm e x a l t t t u m f i c u t C ^ i r u s L i h a n u 

Oo Antes 
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Antes lo ven como s árbol defriu^ 
do de hojas j de hermofura extc-
j-iorjperegrinOjV como tal no muy 
aíído,ni muy pegado a k tierra ^ ia 
qual es alta, y profunda fabiduria; 
arsi como es locura , araygai fe , y 
echarjamas,y ho)as, y rcuerdecer 
conhermoíura en la tierra, 

- w E l íuceíío deílos arboles locos 
r , ^ , frondofos, de hondas raizes ? dixo 
^ . 5 . 3 . Eliphaz.Iob. E g e y i i i ñ u i t H m f i r r n d 

radice: & maledixipulchrttudmi ems 
í lat im. Llamafc ci tronco en la fa> 

_ —-̂ - 1 "rada Efcriptura algunas vezess-
.¿¿«mrf ¿ ^ ! Í raiz.l!ar-F/e>íáerií^c# (eItronco,la 

t u r a por rat^ rsfft y i re -^ l tam cordm eo, & ficut r d -
' d i x de t é r r a h t tent i . Sera pues la íen 

* * i V x * tencia: videvn árbol poderofo, (\ 
tenia el tronco de muchos-añoSjCo 
mo vn viejo Cedro, o antiguo A l -
cornoqueiporque ios muy opulcn 
tos del figlo con eílos arboles fon 

% f i u i . y i ' $ . & comparados en Ifai. en Daniel, y 
cab . 6. í Í . en Zach. Aunqoe creo que en efte 

•pani.+'Z. lugar íigniíican IAS raizes, qneeí lá 
\ Z d c h í L , i i , i , debajo deia tierra,y fon como los 

extremos de la cabera, o cabellos 
del árbol • quiere deziry Y o vide 
vn hombre p o d e r o í b ? que tenia 
v̂na amplifsima coma de ramos, 

hojalde hijos)de críaeíos^defami* 
lia^que eftribaua en firmes raizes. 
Y n tronco araygado,o qutpoco a 
pocoechaua raizes , trabajando ca 
da dia de crefeer mas en hazienda, 
y afirmarfe masen faboresjque me 
pufofofpecha laprie í fa que fe da-
«ajy la facilidad con que rodo lo a l 
can^aua que suia de durar poco^ 

t d E f c n t u r í t Porque,;«if«í(pocc a poco , y csf¡ 
d i m n a ynets imperceptibleméte.aí cabo de mu 
*)fe^es le da c h o s a ñ o s ) y t P d l m á f lerehi t . 
A r m l o g r a n . Dos cofas auemes de notar aqui. 
des r u i n e s , L a primera^ue ladiuina Efcriptu 

¿ t r a s ^e^es ra en yna parte ditc? q el malo tie-

ne gr5desr3]zes,y en otrapsr'te fb 
Jas niegajpor^ en realidad de ver-
dad?no las ticne,aunq en la aparen 
cia.y juyzio de los hobr es f y en el 
íent idcyexrimacio cfl vulgo pare 
ce muy arraygado. Del malo dize 
la á \ m m Szh' \ ,*4dMltn¡n&pUntdt¡0' ^ ' M » 
nesnen ddbunt rediees¿ItdSy nec í ldb i 
í s f u n d á m e n t ü c o í U c á h u n t . E t f n n ra 
mis m uporegerminduerint^njirmiter 
pofiidk "Vento commouehunítir; & a n i . 
mietáte yentorum eyddicdbun tur .Cen 
fr ímrentur enim r d m i ^ c . Donde fe 
defcnbe con elegancia la profperi 
dad,ycaida devna gra cafa.eftsdo, 
o familia. Para defengaño de la fal 
fa opinión de aquellosfque ven los 
tyranos del mundo tan plantados, 
y araygados,que pienfan que nuca 
fean de acabar, íino de biuirpara 
fíempredizeífaias:^? quidem neaue^'<s.^o.2^ 
pUfstátfts , necfdtus j nec radie ¿tus in 
terrd truncus sonim , repenteflamí in 
eos , g r a r u e r u n t , 0 * turbo , tjuafiftn - A los ifalvs 
puUmji iuf ír te&s . Como íi dixerayDwios¿m 
los que florecen en los ojos de los fd^comafinu 
hombres,y parece que an alcanca» cd fuera ¡fían 
do vna firmeza eterna en fu felici- t a io s ,ni.ntf 
dad:de tal manera fon, como fi nü ' ciios* 
ca fueran píantados^i fembrados, 
y como íino vuieran echado rai
zes. Porque mudadas las cofas, y 
tranílornadas las felicidades, y ri-
quezasycon vnfoplo de Dios eno-
jado,Ios arranca,y derriba defocf 
tado,y quita de fu lugar, con tanta 
facilidad , como íi fueran íequifái-
mas áridas,© leuifsimaspajas: para 
qfe entiéda qningunotiene,ni pus 
detener eílabiiidad, ni firmeza íin 
Dios, L o 2. q fe a de notar es q fea 
ia caufa ^ la diuinaEfcritura víe de 
ta vanas?y de ta de femejates copa 
racione5?quando habla, de la. felice 
profperidadde los malos. Porque 
vn^s ve^es los copara ajos arbole? 

g r a n d e i , 



VET^SQ. x x n i . %. 11. w 
grandes altosjcopaáos, como cíla | Eflas fon las propriédades fiel £ 
dicho;otrasnofc precia llamarles | árbol que vi(ioElípiiaz,que al pare 
arboleSjíino matas pequeñas, que 
no fe leuantan a fer árbol. SynetjrO' 

JEcclt-3• 3o^(uperhorum non eritfdnnas^fvutex 
tmm peccati mdizahitur m Hits, o* 

lafdvrtidefnon intelligetur. Y muchas vezes,, 
a i f m á c o m ni aun mata, fino yerna , o heno, 
ytfááUs f«<íqueen viniendoeífolí l iciofe íeca 
tos W s "Ve* de todo punto,y arrancado, pere-
^esítlosdrho ce. Ifai. V e r e f a n u m e j l p ú p u l t i s : y al' 
lesgrctndes, gunas vezes menos que heno, y 
•y 6)ír45 TÍOque mas poco tiempo le dura el 
jireciallmar verdor, como en llamarle, ortali-
les árboles, za. Támqudm fosnum ydoc'tterÁYef-
Jfaia, 4°' Cfn{ ? qnem¡s.dmeimn olerá herí-a 
P/rf/. , r4tm,Cíto decident. Que cofa ay mas 

vil,ni flaca quecflos ? que fon co i 
rno el vello verde, que nace en las 
cortezas de los arboles,que el Latí 
no llama: mufeum Vtridem : y como 

pfái ii% 6 ^asyeruas (iuenac^en ^ostcja^os-? 
' F i m t fícttt f&num teBorum j a m d . 

(que no teniendo raizes algunas) 
prittsquiim eueUátuY (edo es, antes 
que lleguen a fizón , y madureza 
deuida) ^^^«/fjrieroriim. Stat'm, 
ytVirueritdvefat. Los Latinos t ie
nen eíta yerua,que al folÜicio fe fe 
cajen proueruio : íemejante fue a» 
quclla yedra?o calabacade JonaSjV 
ótrayerua, que aya fulo , o rama, 
que auiendo creícido en vns no
che i en la mañana cOraiJa marchi-
tJjCayda, y feca i íemejáníe la pin
ta en Plauto aquel manceoo Ca-

Pliu ' pr ^^or0, 

i, " ' , , Jtepeme exortusftím^repennne'GCcidi. 
Eíia en faliendo el Sol/e leuan-

ts^fiorece j y cpjando fe pone , fe 
marchita, y fe le cae la flor, como 
fe dixo en él P iz l tD. Mdrte f i c ú t h e r * 
hfitrdnfeát) m á n z f a r e d t , & tranf-

í m í ] yeff t n decidat t indffrct t & 
arefeat. 

cer humano eíbua muyaraygado, 
pero conociendo que era árbol lo 
co,aunuciole fu perdición refloes i r % 
l o ( ] u c l v . c g o ¿ ¡ x e : E t m a b d i x i p H Í . g t{o¿ 
chriutdimeius, Eílos dos vocablos €<3 ^f0 
tienen en particular que notar,que J 
mdlsdtcere, lignjtjca , pronolbcar wji 
m z \ . V c m i & matedle populo l i l i . y s(\ ¡fo c z § 

dixitDgtis? Que nofotros dezimos 
darle vna mala nueua,como por el 
contrario^ifWffíi/cffrffjfignifiGa, de-
zirle la buena ventura', por^ auien 
do el Propheta profetizado cofas 
profperasdeirraelantes,le dixoBa 
he: V i mdlediccres 'inimich mtis 'muo. 
c a u ¡ t e : & t u e contrario b t n e d i c i s . l t é 
b palabra^fí/c/;»'/?/*^-.traslada qua pítlc')rftíl^0 
fi todos con los Setenta : / ^ ^ c ^ -
íumyOihabíTdtionem. Y el interpre
te Volgsro la palabra original 22, 
(A^^í-/; ) tiraslada i locus pa/cua. ^ P 0 ' 1 * ^ ' ^ 
en el Píalmo. 2,2. y R e l i e s p a ñ o - } e n m J - 1 0 ' 
rííf?»* en Sophon. Spetisfa dzfer ~ i^em' 2'),11. 
ti. en H i e t e m u s . y ^ r f i d p a c í s * DQ 10E^LT2 '̂ 
los quales lugares fe colige, q u e a-
q u i fe t omzjpu íchr i tud inemyprd pul* 
c/jKo.Abílra^o por cocreeo q u i e r e 

d o z i r , annuucié mal a vna belleza 
de c^mpo , y a vna lindeza de tier
ra , y fitio1, donde tal árbol echó 
raizes, y rcuerdecio ;y moítró fu 
hermofuía. También quera de
notar, fegun la translación de los 
SetetájVria esfa puefta en fitio ame 
no^deley tofo,lugar quieto,hermo 
fo^dode-fc puede morarc.o mucho 
agrado , como lo daclara aql lugar 
de. lía i. en cuya primera parte eflá ¡r^^ 
la vot'tpulchyhudinis-. SedehitpopH~ 
¡ i t smcm in pulchrttudinepdcis ( en lu 
ga r h e r m o íi fs i rn o, y d e le y t o fo) í » 
tdhérnacuüs pducie , & in recjuiff 
(lugar apropQÍiro para defeanfar, 

O o z Hengi 



VET^SO, x x / ; / . • s. //. 
lleno de todas riquezas, y cofas ne 
ceííarias para h vida humana) 
/<r«M. Vna cofa declarada de tres 
maneras. Nimas, ni menos íere-

J c r e ' f i ^ i ^ , mias. Fulchrituio iu f t i t Í£{eño es, 
hermofifsima^y facratifsima mora 
da,y filia, que es lo que luego de-
chra.)monsfanñíés. Pues dezir E l i . 
jyhzz'.MtiUdixipuichrtíudini eíus: es 
allijCentmensrfrecontento: escomo 
íi dixcra,dÍKeIe a aquel árbol, plan 
«ado en lugar hermofo , ameno, y 
en fértil fuelo, que con fu verdura, 
y fóbra,hazia aliugar mas agrada-
Í l c ,hermofo ,yameno . Note lo. 
grarás mucho en la buena tierra 

Xatn t w x l de que agora gozas. Haze vn ar-
máíot»d0s bol grande^ vna morada hermofa, 
Jesqfe Mega y amcna^uaado cxticfide mucho 
& A el . fusramosa vna^otrapartepare-

ĉefe avn padre defamilias-queade 
j-epfu cafa.yla honrares amparo 
*Je rados los que ay en ella,y vien-
ídolos arrimados a tal z í h o l ' .md le ' \ 
J i i x i : dixe j no gozareis mucho de 

1^ í u amp3ro,y fombratdivn mal pro 
í io í l i coa fu cafa^amiliajhíjos, cría 
dos, y familiares del hombre im
plo,y pecador. Porque luego cla
mará : Vigil) & ¡ m B u s de coelefuc-

^&Anie^^ %> ctdite drharem , & fnecidite vamos 
eius ;*xcutitefolid ews r & difyergi' 
tefr»£ius eius : fur iant beíltíe , eju<z 

fitbter eam funt, & ^olucres ex ramis 
§ i u s . L a mifma fentencia parece 
cfta , que la de el Efpiritu Sandó . 

l ? r o h . l . l i l Zgeítas a Dominoin deni» ímpij , ha-
hitdculettuflérum h e n e d í c e n t u r . C o 
mo fi dixera , en la cafa , y familia 
del iufto, todas las cofas füceden 
prorperamente , corno al contra
rio,enla cafa delpecador^eftá muy 
^ercaiacayda de aquella hermo-
fura,y abundancia que ticnej y por 
C]ue la verdura , y belleza del ár
bol le procede del íuelo donde 

eíla plantado,fe puede efla maldi
ción referir a ella y que quiera de 
Ŝ ir : M a l e d i x i f u l c h m u d i m eius. O 
tierra traydora , y quan prefto as 
dedexar en fecoalque agora fu* 
(lentas con tanto vicio, fin jugo, 
íinhojaSjfin fuelo, fin raizes j don
de fe denota auer anunciado todas 
las cofas, que pertenecen al ma
lo,y tyrano ; y también a fus hijos, 
criados , y familia 5 y a lodo aque
llo q ue caufaua fu fclicid ad , y ref-
plandor. 

L a hermofura deñe árbol aun 
la podemos confiderar con mas 
atención; porque auer llegado a ta 4 
ta profpendad , y a tan grande ex-
celencÍ3,yacrercimiéto,f»os da oca ^ 
fio de foípechar,que á de durar po 
c o ̂  q u e n o p u e d e p e r m a ne c c r m u ¿amotfuo dej 
cho en aqueleftaáo , y quando en>/f í/ 
lo muy alto,en la cabera refplande a de¿iiríirn 
ce el oro, nos eftan haziendo vaci^£&' 
larjO nos eftan guiñado có los ojos 
los pies de barro, y eíla muy cerca 
la piedra q fe cae del monte, ^ dan 
do endbjla deribe,y deshagajpor 
queenllcuando^y fubiendo vnola 
fortuna almas alto faíligio q pue
de,luego de alli lo derriba,porque 
efla rueda del mundo fe compone 
defubida,y bajada : el íin delafubi 
da, es el principio de la cayda „ cow 
modelcirculolodixo Ariílo.Eíla 
es ladifpofícion délos hombres ro 
buflos.y fanos, que en llegado ate 
ner fumma faludjeílán a mny gran 
peligro de enfermar , fegun HKH/Í,/J0../̂ .I, 
Pocratcs- J f i o r . h f 

Finalmente para quefaquemos ^ , 
algún prouecho: es mucho deeoí i 
derar,q todos maldezinioslamun 
danafelicidad,ylos mifmosimpios 
al cabo,y ala poflre viené a caereii 
la cuenta de fu locura, y abominan 
fu mala fucrte?coíno lo dize kSabí 

duna 



Id muerte 
¿efenvciñíHt l 

duna. E l mercader 3 de aborrecer 
y abominar: Cdndum í l a t e v a m doló* 
jf'am* E l fenfual dereílará ei deleyte 
de fu carne./?f cBttfmiéetxi ' fuferhor 
ttSjCjfíos e legcvát . E l ambiciofo trae 
vergüenza de aquellas cofaSide las 
quales no facó fino vanagloria.^* 
mctrei, i e m q a s eritpotio h ibent ib iñs i l" 

iam.cum ¿ t t r i t a fuerit ciuitAs ^dni td -

ffi.Pero quien^y quantos fon aque 
líos que caygan luego enla cuenta, 
y deteíten la felicidad mundana? 
el deleyte J a fobcruia, el engaño, 
el fraude,ymetira,antes que fe vea 
faiteado de la muerte , y fin mifera 
blefA quien no agrada los diss del 
verano,los diasplazenterosjquien 
ay que fe acuerde de Dios: l n dte* 

E c c l e f . i z . l . yus iHuentuüs fu& f Antes que en la 
vejez fe cubra de canas? entonces 
a nueílro pefar nos defagradará la 
luz,como a enfermos, por la mala 
coí lumbrc, como lo amoncfroel 
Eccl . 12.Por tñto es muy faíudable 
elconfejo del Efpiritu San£lo. N e 

£cc/.i8.2Ó' dem&reris'm e r r o r e ¡ m p i o r a m . No te 
derengas en la vana , y loca opinio 
délos malos,que ciegos con fu 
íion,van dilatando fu conuerfion, 
y enmienda-íino luego maldize la 
felicidad mundana ,, con propofito 
firme de no feguir el camino dclos 
malos. 

T E R C E R O . 

Como t i arh&l es fymholo de 
la humana mi 

Arece a Nicolao Lyirano, 
tomándolo de S.Aug. q co 
pa r a nd o si h6bre co n e 1 ar-

bol,q cotcado vna ver^y tranfplan 
tado,Y aUiboluiédo a rcuerdecer, 
fe le daefperanca de refucilar, y cj 
n o á d e f e r d e peor condición qla 

planta,fiendo de mas noble natura B l h m í n n é 
leza;por^ auno el cuerpo humano es de peor o 
nobuelue a echar renncuos, ^ x ^ d i c i o n ^ e l ^ 

vezmuerto, comolo haze el ar-boly endt íe ié 

boljpero ay en el otra parte inmor f̂í?</•,í<:/r<<r• 
tauquees el anima.por cuya razón 
fea de efperar la refureccion del 
cuerpo. Excelente, y verdadera 
Pililo fophia. 
Pero llenando efl-o por otro cami
no, hallaremos q es el hembre de 
mas miíerable condicio^qcl árbol, 
el qual aun ó vna vez le corten,pue 
de otravezreuerdecer,retoñecer, 
y produzir de fi pimpollos, y ra
mos, y clauado enla tierra , tornar 
otraveza crecer,y ahazerfe nueuo 
árboljpuedefeenxcrir en enxerto 
de diuerfogenero, y del enxerto S s ^ b t i M 

produzir diuerfos ramos, carga- en GtYdS co^ 
dos de grades^vhermofosfruftos: ^ici&nss rn^s^ 

nofolamenteeftojpero í¡ eftando ^ ^ ^ ^ ^ í 
la raiz vieja,y eltrnco marchito, v e^ar^9^ 
muerro^íi del tomamos vna parre, 
y plantamos vn ramito a la corlen 
te del agua, para que mezclado co 
la tierra, tome de alli el fu liento,fe 
araygarñ en la tierra j y brcrarii, y 
dará de fi ramos,v tornará a copar 
fe,y ahazerfe árbol tan grande, co 
roo antes lo era j deíra manera ios 
labradores renueuan/us viñas, fus 
arboledas, plantando, inxiriendo, 
iranfplantando co el beneficio del 
riego, como es notorio a qualqoie 
ra q del arte de agricultura tiene 
noticiajy lo enfeña Thecph, Pero T h e w h r d J t í 

el hobfe no tiene cofaíemcj?,te,fi- l , ¿ e h i ü ú r * 

no q qualquiera parte q le corten,^/^7, 
luego mucre,fin recebir cnlí el tor 
narfe a plantar,o a enxcrir,ni tiene 
cfperan^a de tornar a reuerdecerj 
pues ya fi del todo muere,ninguna 
parte del queda biua, q pueda otra 
vez reuerdecer.La qual desfemeja 

â q el hombre tiene con las otras 
O o j cofas 



cofas que fe m u d a n con ^l tiempoj 
y principalmente con los arboles, 
y yeruasja alcanzaron a entender 
aun íos prophanos efcriptoreSjCQ-
i T i o e l Poeta Lyrico con í idcrando 
la variedad , y mudanza de las co
fas,y viendo que rodo fe acaba , au 
éjnc parece que fe va continuando 
por e l medio déla propagación de 
ías efpecies , y que íí los tiempos fe 
mudan ai fin vienen a fer como los 
a ñ o S j q u e Tuce den , y folo el hom
bre, defpues de acabarfe vna vez, 
fio tiene recurfo de boluer a fu fer, 
dize: 
Dtffngeve niues , vedeítnt iumgmuni-

na campis, 
mrdt. tth 4 ^rhonhuff.com*. 
<?¿rm OÍ/ 7. Mutát térra ^ices : & detvefcentid 

rip£ís} 
Fía w indpretereunt. 

Nos^bt dec'tdimus. 
Ojio pius^d Entas^quo T u HUÍ diues)& 

^ í n c u 9 
P u í u i s ^ ymbrafumus. 

Non T ú r q u a t e genus, non te facundia, 
non te reítnuet pietas* 

También viene aquí a prGpoíito 
aquel la íentencia de Catuilo. 

j , Soles occidere^' redirépoílunt. 
Nobis cum jemeloccidit brems lux, 
Nox eftpeypetuayna dormtenda, 

Teochrito en aquel epitaphio 
deBion, que Moftruolenfe boluio 
en Latín^ladize admirablemente. 
Eheu cum femel mculto malua armt 

horto, 
tAut yítíax apium ff&liumqueyirentis 

Teochrito. anethi 
Verereuiutfcunr}alium, & nafcuníur 

mannum. 
Noiátttem magnt. & fapte-ntes , ntque 

potentes y 
Vt femel occidimus fuh térra lumine 

cafsK {foporem. 
Dormmus longu immen/i ím^ternu^ 

XII11. s. I I I . 
Pero mejor que todos,ynVas en 

particular el Efpiritu San¿>o en ;e! /0 / , ,^ A.B 
fantto í o h i l i g n u m hahet ff€tn:fi pr'£ 
ctjjumfuer'it, rurfnm ytrefót } & ra-
mi ews puüuUnu Sifenuern in térra 
radtx e íys ,&inpuluere e mortuusfu* 
nt truncus íllms,ad odorem aejuteger-
minahlt,&faciet comam qmft cumpri 
mopUntatum efl.Bomoyero cum mor 
tusfuerit&nuddtus¡dique confump* 
tus.yU qutfoyeíl? Todas cftas pa l a 
bras fon de coníideracion d1^23 ' i}„mm m'| 
L3 pabbra, Jegun los L a t i - > . ^ 
nos,eS asuel que no efta ? ^ ™ ¿ o J f 
ímo ya arrancado y o cortado , elte 1 
verde ,oe í le f c c o , c o m o e í l é faca-
d o de la tierra j y afsi fe l lamal ig» 
num,a legenda: h uri q uealgunasve 
zes ,y pocas el poeta v f ó d e l j C n í i g 
nificaciondearboL 

Quid t ihi odorato referám fudantia y-^^^ ^ 
ligno * 'A 

B difama? 
Pero la diuina Efcriptura indiferéí 
temente le recibe por v n madero 
feco^o por v n árbol 5 y afsi íosSeté 
ta, Pagninoj Vatablo , y Caietaoo 
trasíadaní arherem; pero el Vulga -
ro con mas elegancia dixo://^w«m: 
aípropoGto de lo que yua tratan-
dOj vn madero cortado , y caíí í e -
co : hdbetfpem : y por ventura por 
c í lo eftá eferipto Pfalm. Er i t taw' pfai t , ^ 
ejuam lignum qmdpldntdtum eft fecus 
decurfus dejuarum , :quodfruSlum íuti 
ddhit tn tempore fiw .Para dar a enré-
der q u e aquel madero que fe auia 
comentado ya a f e ca r , puede otra 
vez torriarfe a plantar,y a enxerir, 
reuerdecer ^ llenar frufto. Sems 
decurfus aquarum ditiime legis. Por
que elhombre no es tan propria-
mentearboI;que f í e m p r e e í l á pla-
t a d O j C o m o e s , / i ^ « w , arrancado q 
fe puede fecar.Eí árbol pues: Stpm 
cifum fn erit} hahet fpem : podemos 

no Cotí os 



reRso. m i l . §. ÍIÍ. 4n 
í iofot ros tener dcí efperanp , po
demos prometernos vida larga , 
y abundantes f r u t o s , porqtie líe 
« a coní igo I J virtud , que es prin 
cipio de comencar a nafeer j bro
tar , y renerdeccr. Sea ramo ar» 
raneado del t roncó principaljO fea 
el á r b o l que por vejez,o enferrne-
dsd le cortaron quaíi todo,ylo áef 
Dudaron de ramos,y hojas,dexan-
do foiamente las raices. Entonces 
Mdmieius p u l l u L i n t . La Tygurina: 

g i rdmotter £a$ajy l t tenerss ramos : y los Seten' 
no A manera X2.Germen ¿ m m n fcfat, Y afsi fe 
de ntnochu- dize^e] ran-)il]o> o renueuo , auado 
t * * [ n o de e í l á e n l e c h e : / ^ 4 ^ : p o r q ü e ¿ o m o 
larat^. e| nj-0 cj1Upa ]a jechedel pecho de 

la madre , aísi chupa el ramo el ju
go de la raiz. 

Pues eílc t a l : S i fenuer i t in térra 
rad ix e i t is , & m puluere ewor tuum 

f u e r i t t runcus i l l i us . Diíl inguere a-
qui,ríí¿//x5y7r^»Ctt5,.como fe diftin 
g u c p u l u i s ; <&* té r ra . El poluo es h 
parte íuperior de la tierra,la mas li 
uiana,y menuda, y que fácilmente 
íe buelue en lodo , deramando aU 

üem i §i:!na agu3 : regun aquello que efta 
cfar ' lptQ.Fo'rmíí t i i t Deushominemde 
//»í(?(del poluo) terra-.que confaci' 
lidad íefeca , y fe di íuelueen g$m 
nos muy menudos, como lo de los 

N m . l ^ l O N u m . Quis dmumeravepofsit pulue-
rem cc^fPor ello el tronco ío inn 
ta con el poluo, porque eftá mas 
cercano con aquella porciS ,o par
te fuperiorcle la tierra 5 y la raíz fe 
atribuye a la tierra,que espsrte in 
ferior , y húmeda , de donde el ff* 
bol fe fu ftenta, y en cu va virtud da 

hh.l%,<¡> h u & O y C o m o á ' í X o l o h ' . T e r r a de ( jua 
wieb i i t u rpañ is . Digo pueSjque fi las 

i M A Y s e U s rajzes fe enuejecieren 5 Tienen los 
tienen fr arboles fus edades, como los ani-

males, cierto es que binen , y ion 
iTkoríak3s^,y que neceíT-íriamente fe 

an de acabar, y no ya boluer vná 
vez muerto a rebiuir : en el entre
tanto que bine , tiene vnas partes 
mas nueiMs de menos edad , otras 
mas viejas, y otras en ferinas. A ro
dos los arboles enla vejez fe les po 
ne la corteza mas rugof.^ como lo 
aduíertc plinio : y aunque le pare- p l in lMh. lÓ 
ce falfo lo que algunos dixeron , q c a ^ té 
lasraizescon la vejez íedifniinU' 
yenjpero no niega qué no ieenuc 
jezcan , ni lo pudo negar:: lo anal 
afirma TheophraR. Los a r h o k s T h e ¥ 1 - l i ^ 
nueuos echsn mayores raizes, y d e f n í l . f U n ^ 
mas hondas, que no los viejos j y CAp ' l i -
marchitandofe el árbol > re d i % í | 
nuye la raíz , y juntamente enfer
ma. El tronco, m£?r;fío-:.quandG la 
raíz del árbol fe Teca ; no muere de 
la manera que el t r igo, de quien di 
A o S.íuan: G r a n u m f r u m e n u f i m a r ' ^0cín'lZf 
t u m f í i e r i t . Porque aquella muerte 
cs,vn podrír íe el grano , que m u í -
n t m f r u £ i t i m af fer t . Pero la.muerte 
del tronco del á r b o l , e^recarfe de 
manera, que no pueda licuar ho^ 
j a s, n i fr u ¿ lo, qu e trae, mil h en el e á 11 
ras,y reíquebraduras confi:go.Eíie 

yendo poco a poco la humedad,o 
luego como fueren lasrtuzes rega 
das, ref lorece , y brota : que bien 
fe ciizejlos arboles boluerfe ala par 
te húmeda ,como apercebir elolcií 
del agua, yeftender fusraizes, y 
echar fushojas a aquella parte de la 
tierravqne tiene masi jugo , yhu^ 
mory y en ella deramaríe ^'y cílen^ 
der fe co n m a s a pet i to. O dor^me t h a 
fóricamente íigniíica vn contsfto 
leue de alguna cofa j como de los 
tres mo^os de Babilonia fe dize. 
Qiionlám nihil poteflatishahuijíet 'ig% JDá^s/f. 3.^4 
nis in corponkus eorum, { ^ oÁQr i'rnt s 

i mt» tranfilfet per eos: E ñ ú CS, no lea 
! tocd^ni aun ki4cm€ntevm lesoíen-
L " O o 4 dio, 
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Faceré, quid 

dio , fino es, que en eíle luggr r-e 
Daniel t^frií^y^wí/^^/i: fe íignííi» 
que el humo, porque el fuego Cue 
le tener cíie o l o r . S i c t i t f o l e n t a d odo 

r t m i r v i s üp-nd confumi , ttA y m c a í d , 

quihas l ibaras crett, dtfsi^atd f u n t . Y 

el cap.i6.del miímo fe dize : Rupit 

y i n c u ! * , ejmmodn ft r u m p a í cjuis fihmt 

¿ e f l u f e t t o r t u m fptttcírnine , i u m odo-

r e m i g n h aeceperit . Efto es, afsi co
mo tocó el fbego , coroo finiio el 
fuego. Por vermira debajo deíle 
í iombre de olor^re fignifica vna fí 
c i l , y leu« acción de otro femido 
qualquiera : como debajo déla vi~ 
í ísfecomprche-nden bs operacio 
nes dé las otras potencias ;y srsi de
claran algunos aquel lugar d̂ e lía i . 
ET r e p í t h i s eum f p i r i í m t i m i r í s D o m i -

n i . Oye del Flcbreo fe íeepropr ia 
T r i r r - t e i O l f a C í e t m timore D o m i m ^ c l 

e í f a c t r e ipfius e n t m t imore D o m m t , 

odorart f a c u t e^m m ttrnore D o 
j 

m n u Como íí dixeraj facíímente 
c o 51 o f .:e t á a \ j u fl o, y pi o , c i í m en
te lo olerá , luego le dar^ei olor, 
rafag'Z en corocer los bombres 
teme 1 oíos df Dios. N i mas.ní me 
nos al p ropo í i t o : odorem aejuis 

g e m inabif. a 1 c o nía fí o de 1 agu a ^ fa 

cilínente que fe rieguen : O e r m i n d -

b ' t j & fciiet comum. Los Setenta le • 
y e r o n ' Br facíet mefiem. Polycro-
íiio del Hebreo t r a s l ada fd t i e t f r» 
i f u m . ^lejor el Vuígaio -. F á z i e t c o -

m a m \ para fjgnificar la muchedum 
t r e de renueuos, de ramos^de va-
ñagos depampsnos^de los quales 
al arhoífe hazc vna hermofifsima 
copa. Y e lverbo^cr rd- j í raeconf i . 
go vna compoíicio gracioíifsima., 
y vn concieno, y orden de la natu 
raleza, vns diípoficion muy orde
nada , como arras lo auemos nota
do de la íignificgcíon del verbo j fo tomar otro habiro muy mi'era-
(/^7tf»i//} cüino qu^ndo primero 1 ble;pues queda c o n í u m i d o ? c o m a 

] dize 

fiie plantado. Stcut c u m p r i m o p i d ^ r a 

rum e f l . L o s Setenta leyeron co ele 
gancia : ¿Vcííf nout i ld pUtitmio. E l 
nombre de plantar,trae en fu .fjgni 
Hcacion alguna nouedád, psíT^r de 
vn lugar a otro, vna vara, vna elra-
ca;y aísi Ifaias fabiamente. W m / » -
da e-tvmen cius ¿ e l e ñ ¿ b t ¡ e . V Ezceh. 
Stijettabo eisgermen nomindtu, t i n o 

efSj a C h r i í l ü n u e u o hombre, tier
no pimpollo de la Virgen : la ítiift 

ma voz ay en el P f ú . Q u o r u m f i l i j J ¡ -

cu t nene l i s phw idtiones. 

Eílas fon las propríedades del 
á rbo l , que pone el Efpiritu Santo, 
en particular parece que conuiene 
al Laure^aibol excelente, de quié 
Plinio parece que dize las palabras 
que auemos declarado del fanto 
í o b. "Qti-A rñ n di i m a o r fu per fie te, 

Vr L d t t n : itacjUf c-um truncus maruit, 

reci(Ja etiam UtiusfruBif icat , De tal 

manera^ue fe pcede del dezir. S í 
fenuentin térra radix t i u s , ^ mor* 

tuHsftieytt truncus ü l t u s i p o r la naru-
ral viuacidad q K Q f á . p n e i - J á d o d o r e m 

dtjHX Itttitior^erm¡n,íh¡r. 

Veamos agora la diísimibrud, 
qne con eOas propr íedades del ár
b o l tiene el hombre , vconocere
mos fu miferia U o m * yerz eum mort 

tuus f H e r ^ t ^ nuddtfi í .dt^ue conjump 

tus , y h i qudifo er:t ? De otra fuerte 
fera^que vna v e z c o r t í d o déla vi» 
da.arrancadas las raizes, no puede 
boíuera l propio c í b d o de l ía ,Qne 
junta de palabras, que fignifican 
todas quafi vna cofa mcíma , mor-
tus nuddtHS , confumptns : que dan 

fuerza a la fentcncia : mueríOjdef. 
nudo , porque aunque fea la muer 
te naturaljO violenta,facudidos ios 
ramos, los bienes temporales ,dó 
t odo queda defnudo^y lees forco 

jfa't. 

Plin.Uh.ló, 
C d p . n . 

Las rciizjs 

del Idurt íh i 

a en mds (¡ue 

las de los o-
trós arholtS' 
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dize Tanto Thomas, yrefultócar-
nc,y gneíros.Todo íignifica muer 

ello del GencLVniuer 
(PC'!'**'"1 f k q H g in térra funt confumsntur. y 

en el csp.j.Confumpta eflomnis caro, 
idem.cá.l'). y en cXc^.^^Xonfumptus ^tdtemor 
29- t u u s e ñ 3lih( (juizfo eíi 1 defpucs de 

inuertOjen ninguna parte, de don
de pueda defde alli boluer a la vi* 
daquevnavez perdió; no puede 
como el árbol traníplantarfc , para 
que en otro lugar pueda renaícer, 
o brotar. 

- Eílo aunque parece genero de 
lo Qj)irece miferia en c] hom bre,:que no pue -

enel hmbJe cía lo que el árbol cortado,pero no 
mfena.copa cs imperfección, porque la vni-
r a d o t l M , (jad.cindinifibilidad en todas las 
mes mper- C Q ^ J ^ ^ ^ mUy ;jC5pañacía de per-
fecem. feccion. De aquí es^uc auiédo mu 

chos géneros de viuienres, que fe 
diftinguen en mayor,o menor per 
fecciontciianto vn viuicntees mas 
perfe£lo,tanto tienen las partes en 
rrcfí mayor vnidad, y menos pue
den biuir, íino iuntas en el todo , y 
apartadas Juego perecen , y mué 
ren ; porque fe gouiernan no cada 
vna por íí apartad3,fino todas jun* 
tas en vn principio : y cuanto vno 
es mas imperfeto, tiene menos 
vnidad , fino es como vna muche^ 
dumbre Vnidajy pegada. De dóde 

Cdufdpercjue viene , que por eAa razón las par. 
Impartes del £cs ^ pi^ílen mejor aparfar,y apar 
árbol apArta- tadas,biuir, y brotar; loqual eíla 
das binen , y müy claro , confiderando los gra-
mUsáeluni dos de los viuientes. Las partes de 
m l las plantas cortadas, y arrancadas 

del troncó íbiuen , y a qualquiera 
que las po ngan en la tierra no jun
tas, íea en eíla Jea en aquelbíbiué, 
y brotan, y fe halla e í lo entre las 
plantas mas viles, mejor que en las 
maspérfe£las: ves tanta verdad, 
^uc enterrado vn ramo ala larga, 

líl. 4 f r 
brota en muchas pmes, y produ^ 
ze muchas plantas.No puede acón 
tecer efto en los viuientcs, que fe 
fuftentanjno por raizeSjííno por la 
boca.Pero deftos los mas viles, co 
mo las culebras, fslamanquefas > 'y jrrfí culehrds 
otras, cortadas en muchas partes, y p^l^^^é 
viuen todo el tiempo que podian ^ cortá¿tí9 
durar naturalmente fin comer : de liU€nt0¿o€l 
manera, que vnas partes, no reci- tiem^Q po-
bé vida de otraSjfino que cada vna ¿¡¿n biutrnu 
viue por fij vnas con otras, tHr(ilmente [ 
pegadas, y conglutinadas; por^0 /¡wcefWtfr. 
qual Ariftoíeles les \hu\ó' . .Antma^ 
liainfeóidydjfád ¿b incifuvis'Aa ceruiz 
con el cuello, el cuello con el pe
cho : y Alberto Magno les llama: 
^nnulatd. Veafc Plinio Üb.i 1 .c. 1. ! 
Otros ay mas perfedos que no los 
dichos, que no folamer,te biuen, 
quitándoles alguna parte,o cortan 
dofeíaipcro aun cortada la cabera, 
y Tacado el coracon, algún tanto fe 
rebucluen , y faltan , como fon las 
gallinas.Pero los animales masgrá 
des,mas perfettos, y entre todos, jf. 
principalmente el hombre, como 
reciben el mouimienro , y vida de 
los mienibros principales,y de alli 
mana todo fu gouierno , quitadas 
aquellas,no biuen, ni aü vn m o m é 
to de tiempo, fino mueren , fegun 
todas fus partes, fin que aya efpc 
ran^a de reuiuir. Excelentemente 
lo dixo de fi lob. V e ñ r a x i t m e Jobiy, XQ, 
dique}& fereo\i& GuAp. emlfedrhsri 
dhíluítt fpcm, Defiru) eme como a 
edificiojiaíl:^ los cimientos,de to -
da parre me derpojo de todos mis 
bienes í (¿rpereo. Los Setenta: ohij: 
defuanecime como humo, perecí, 
boluiine a la nada: y pone luego la 
comparación del árbol arrancado, 
que arracado vna ve^, fi las raizes 
fefecau, fe pierde toda kefperan-
^ade tornar a brocar^yreuerdecer 

ttah 
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fyaófteuulfc arbort ahílulit fpem. A 
algunos de los Latinos, como fon 
Hago, Titelman , y Caietano les 
parece,que habla lob de b cfperan 
^ade la pofteridad que tenia pue 
fta en fusIiijos:y S.Pablo hsblajCÍ-

ítdm,$.i%' criuiendo de Abraham. Csnrrafpe, 
in fpem credtdit^yrfieret pater muita-
rum ecnñum< Tambié el Poeta Vir 
pille llamó al©s corderos seme 
UosiSpempreo-is.J ífaiasllamo aq-
l los .dequíennoauu eiperancade 

i f a i . y é . j . hijos: Lignum ariiíim'.Ecct' ego Itgnu 
ári¿Hmy tfitíd hgc dictr Dñs EmuchiSj 
tjui cuftodieñnt, & c . Vaho eisnomtn 
mel iHs0f . l i j s}& fJUbíís. Luego ios 
hijos fon la eíperaca délos padres, 

Zos hijos fon en quien edi'iba la poíleridad, co-
la efperdn f d rno en colu m nas fu (lenta doras1, y 
df losfádns los proprios hijos fon fauor de los 

padres ancianos,}' amparo de toda 
la fjiinilia. Pero ycrdadcramente 
allí llora fu mlSmh3 comparandofe 
a vn árbol,que arrancado con vien 
to reziofy Tecas las raizes, no que-
-̂da efperan^a de tornar a brotar, 

SohDUspue por mas que aya eftado ílorido.So 
de reyaaf^joDioscsclquejsrrancadopor Í2 
¿Ihombre. niuerce,eO:e árbol deIíioiir?bre> def 

pojado de la vida, y couenidos en 
poluo los huefíos , lo puede otra 
vez por fu voluntad refucitar, co
mo quien de nueuo reediñea vna 
cafa,o planta vna eíbea: afsi lo afir 

^ ¿ ^ j y ^ ma por el Propheta Ezech. Scünt 
omntd liernd reriems , eftíia ego Domi-

Vtde 4I ¿9^ n H s h u m i í i ¿ m omns llgnum fablmt, 
fiifslmo Pa* & ligwwhiimiUy &ficcaui 

¿re Híerony. ̂ iñde.&frondere feci Ugnam ¿ridu. 
de Prado in Q.ue ^^ra de lo que la fe nos dize 
hunclocum. ^c â reíbreccion dé los cuerpos3 

vemos las repúblicas floridas,co 
mo arboles arrancadas de fu fuc-
¡o , y abatidas; y quando al juyzio 
de los hombres,parccia fceas, y fin 
&¥Si™<s*¿t*9vsxfoQetmejor 

fortúnalos leuanta Dios por los ca 
minos que no alcanzamos,,y torna 
a brotar , y echar tantas ramas co
mo de antes.Exemplo en el Rey-
no de ífracl, que auiendo florecí -
do muchos anos, vino vn torueili-
no,y lo arranc®, y llenado captiuo 
nBabtlonia,y ya quaíi fecojin efpe 
ranea deboluera íu tierra,y patria, 
lo hizo otra vezf'oreccr, boiuien-
do Zorobabel de la csptiuidad. De 
eítos fe hallaran muchos cxéplos. 

§. Q N A R T O . 

Del prouecho me los hom
bres f acarón de los aríwles, y 

como en ellos poman 
culto religofo. 

V R O N Los arboles, por 
muchos figlos fuílento de 
hobres,y fus frutos les fer 

uian de alimentos; c í lo es^dcfdc la 
criación del mundo,por míiyyfeys 
cientos, y cincuenta , y feys nñosi 
haftacl diluoio, lo qual también, 
fuera de la diuina Efcripturajo di^ 
zen muchoseferiptores profanos, 
oporque leyeron lo que Moyfes 
efcriuiOjO por alguna fama,y tradi 
c i o n , quede mano en mano vino 
haíla ellos,psrticuhrmentela vuo 
entre los Chaldeos j y entre los 
Egyptios,quc la deuieron recebir 
de la larga biuicda que entre ellos 
tuuiercn los Ifraelitas, y de fu tra' 
to ,y conuerfacion. Aun Ouidio lo 
dixo con mucha ebridrd. 
^ít^etus ida <etds non jaoluit 9YA eruorc 
Tune, &A»es tm* mouere p r aer* 

Bt lepas impdmdus medíjs errmt in 

iArheltsfue 

d e b s h o h t e s 

armSi 

Quid. Mah* 

Me 
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JSÍee fuá. cvedttUtdspifcem flfpenderat 

l - hdmo • • \ •• 
Cmém fine mjídíjs , nulUmque timen 

t i c í f r i m i e m , c \ 

p l s n d í j i f e f&c ts e r d n t . 

Era la caafa de ruO-entarfe, n0 
de caniles , íino de fruftos, por-
qise en;aquclla primera > y dorada 
edad , id mantenimiento que pro^ 
dnzia la tierra, por la excelente bó 
dad qm? entonces tenia,y por lavir 
tu d, y forrea délos frudos,era muy 
eonuenieípfte fuilentoa los hobres 
de aql íigjo y no íolo les íeruia de 
fuftento. pero también de deleyte, 
fiendo jonsamente folido ^y jocun 
do j poique Ío produzian los arbo-
les con ínucha abundancia, fin mu 
cho trabajo,y c^ydado de ios hom 
bres7y con grao facilidad. De ma-
jnera, que pntre el manrenirnicnto 
de Jas plantas en aquel tiempojy el 
j emperamé to délos hombres auia 
gran p roporc ión ,y conueniencia, 
por la excelente vir tud nutriíiua^y 

u ^firmirsima coní tkucion del cuer-
LdYdxQpoYej pohnrnano .Eüaconucn icnc ia no 
antfsdeldi- fe Il;1||aua entonces entre las car-
húíonojeco nes los animales, y los cuerpos 
mmncíiYnes, hamanosjporquediera mas grue-' 
e$¿9 dirijo, r0 3limento, y mas folido ? que pu» 
h o m . i j . m dieral íeuar la naturaleza. Eílafen 
Gsr¿ff' t enc íaesde Chrifofto.y de Theo-
Thwd.cj, 55 ¿ Q T c t o f M o x { d \ z e ) y l ñ c r e < i m t DCHS 
m Genef. hominem , dedit si t e r r é f r u B u s 5 poft 

dilumum HHtvm pygti&Jiorgm cihum ti 
concefsit3iuhen$ No ê oc eider € , & co-
mederemimalia cmiifcumfigeneris. 

tfí. mc.14. S .Tho .fobreaqlIode S . P a b l o . ^ 
M . -id Ro' 4utsm infirmus eft^lus mmducet . Y 
»»4 c U - oías claramente i z .q . 102.art. ó.in 
m m . t j . i o i rc ípon-%d>i .EfospUntdrum7al íorum 
M . i n refp. que c terrAmfcsnt lufaerut dpud homi 
ai.z. nes gtiam ante dilumum, dtcitur entm 

^renef í j . 3. Genefi .Quafi olerayirentid dediyohis 
m n e m cdrnsm, E t hoc idee, yuid efus 

e térra n á f c e n t i u m m á p s pertmtt d i 
quánddm fimplkitdtem yitas. Etenim 
¡penfe berbam terrdgermindt^cum 
módico i l u d i ó audt o-enerdntur ex ter~ 
rüyetiam tn mama copiapararipojpmt. 
Y no tan folamentefefuftentauan 
los hombres de los f ru tos de los . , / • 

y 1 . r . á r b o l e s je f 
arboles,pero los ramos Ies ieruian 1 :LX 
J r i 1 n - J man A los hq 
de C3Ía? y la corteza de veí t iduras . , . 
Y agorasn nuerrraedad, d e a r b o - " ' 
les edificamos cafas, como ynas 
ciudades,hazemostheaí jros capa-
zes de los pueblos enteros. E n mu 
chas partes del orbe, fon las piuda-
des enteras fabricadas de arboles, 
no menores, ni de menos frequen 
cia que lasnueftras.Finalmente los 
VsfoSjO Naos, por donde nauega 
mos h s maresjos golfos,y damos 
buelta al mundo^de arboles fon. 

Dañan los antiguos Gentiles, % 
ágenos del conofeimiento del ver 
dadero Dios , y efclauos de lasílu 
perfticiones de los falíos Diofes, 
honrr3,y culto religiofo a los arbo 
lcs,y exercitauanfus Idolatrías en 
los montes, y collados muy altos, 
en las fyluas^y bofques,donde auisi 
arboledas grandes, y vmbfifera?, 
y tenían confagradosmuchos arbp 
lesa fus Diofes.PIinioIodizemuy PhfyhhWi 
en particular,hablando de los arbo c^-2" 
les,y arboledas.í/^c/z/^^í? (judnddm 
numinum teptfU: prifcoq\Yitu} y t fsm ^4¡os arboles 
pUciartíra etidmnunc Deo p n e c e í l e n - ¿ a u a l a G e n 
temarhorem dicent, Nec m í i g i s d í n o tiliddd cuité 
fulrentidtdtque chore fitrntldcra^vam relip-iofb. 
lucos, E t in ijs filentia ipfd adoramus, 
tArhoYumgenera, numnihus fuis dica 
ta ¡perpetuo ferHdntuv.Vt loitiEjculus* 
.Appá UiniLdu ru s < M i n emtiOlcd.Venf 
ri mjrtus. BercuÁi populas. Q u í n , ^ 
S y h á n o s , F a u n o f q u e , & V e o Y í i m g e n e 
rdSyluis^dc f í i d n u m i n d m n fecuSydc e 
cáeloáttyihutd c r s i l m u s . Prudencio Prudencio 

I da a entender , que los Gentiles coím fymtfi 
fiemos 
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tingos colgauan délos arboles que 
tenían coníagrados a fus Dioícs , 
hinparas, y liruernas , en mudflra 
deque eftauan dedicados a ellos. 
£ t fü^fumtpcds a r b o r y n t á u lucernds 
SHflmmtiCíidit 'yhncipiccifa bipenm. 

Thcocryro di^e , qoe a los pro-
prioslos vngian^y coronaua , y cu 
brian^manerade Dloíes. 
PrimGtth iCQYQnám e x h u m m d f c e n t e 

r 9 t y loto 

J - platane: 
E t p r i m a e t i h i e x d r g e n t e d p y x i d t l itjnt 

dum l/ngentum 
c ^ c c l p i c m e s , ftilUVmusfuh y m h r o * 

ftmplettdnum: 
L i t c r e yero incortice fcnkentur [ y t 

q u i s p r ^ i e r l e n s l e g a r ) 
D o ñ e e : G e n e r a r e m e n ú m H e h n a d v 

bor f u m . 
T>drmh.hh.'j¡ Afnobio dize , que folian también 
contragenti cubrir los arboles fagradosj porq 
rí* auiendo contado la fábula deAtys, 

a quien fingieron au^r conucrtido 
en PinOj pone cílaspalabra?. I n d e 
n d t t i m 7 & orttim eft, nunc etiamJd-
cvdsyeUr¡er¿ ( o r o n á r i e r P i n o s . Y 
tratando mas abajo de lo mif-
mo., dize : Quid Idnetmm yellerd ¿¡air 
busdrhoris celitratií , & c ircum\oíw 
tis ñ i p i t e m , & c . Q í i i d compti 'Vwldceis 
coronls, & r e d i m i t í drhoris rdmuli, 

§ . Í I I I . 

& c . C u r d d y l t i m u m p i n u s i p f d pernio 
unte m d t i m i s incertifsimum a x t a n s 
lijrnumy m o x y t d l i q u o d p r a f e n s d t y u e 
¿Hguf l i f smtim N u m e n , D c u m mdtris 
c o n í l i t u á r i n f e d i b u s . 

Sdnffios lu f - De la diuina Efcríptura fabcmos 
caud bofques que varones fan£lifsimos, para co 
gdrdordr, masquietud, y pureza de animo 

fe dar a la oración , y contempla
ción de las cofas diuinas, bufcauan 
los bofques, y las montañas llenas 
dcarboles,y entrauancn ellas con 
jfummQfiIencio¿ ^honrara Dios. 

De Abraham fe cueníajque , P U ^ é 
t- ialt nerntts i n B s v f d b s e , & 'muQ$aun 
thin-owtn Dei <eteyni. No íolo píen
lo aq'ócl bofque , o arbolcdñi para 
fecreaciojy de ley te, fiuo p;ira que" 
fueífe lugar fagrado , y dcjaicado 
al culto diuino : y pzra que í 1 mif-
mo con {bfsicgo^TOuieíud ¡fe efpi 
ritu, pudieíic ofrecer facriftcio f y 
meditar las cofas celeíriínes.; Muy 
bic dhio Csietano, auerfidc,) aquel 
lugar como vn oratoricy templo, 
para h é n ra r el m i fm o A4 riba m, fu 
FamiliajConocidos} y amigos, que 
tenian fe,y conocimiento del ver* 
dadero Dios.El Toílado dize.quc 
era tradición de los Hebrd©s, Que 
foliad Patríarcha licuar ajlli a ios 
buefpedes,quefreqiíentaüanfu ca 
fa;para que alabsílen al Spñor3y ha 
blaíTen de las cofas diuinps , y fe ha 
ílaíTen p re fe n tes quando ofrecía ía 
crificio. Segücíla tradición de los 
Hebreos^s lo que fe halla eferipto 
en el Tsrgo Hierofolimitano, por 
eflas palabras, ^ h r á h á m h t r t u r n p í a 
tauitplenum opt'misfvuElihns : &pi:> 
regyinssfufcipiens IrsjpitiOjgrcttis om-
niit tíiis f u p p e d i t d b á t ^ i h i U l i u d exiges 
pro pr£ t io ,n íJ ¡y t coniitoyem^veSlorevn 
¿jue coeli a g n o f e e r e n t c o l e Y í t cutm 
n e m g e denum e f i e t , quidquid í o m e d i f 
f e n t ^ ^ r hihlfienf.ficyerdm reli^ionem 
ei&Shs , & ad melioris y i t a m í t i t h í A 
con.Heyfos ydimit t íhét , 

En íofue efíá e/críptp ; S c r i p f i t 
U f u e omnidyerhd h & c i n yolumme le • 
g i s D o m i n i o t u Ü i t í d p i d e m g r d d c m , 
y e f u i t q u e eum ftthtev quercum <> quA 
e r d t m fdnSiudvio D o m i n i . Era aquel 
Alcornoque fegun la tradición He 
brea, yfegun le parece a algunos 
de los nueftros, debajo de laqual 
cabo Iacob,y enterró los ídolillos 
que los fayos auLin traído deMe-
fopoumia ; porque aunque allí le 

Ihina 

Notable f i f * 
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V E T ^ J O , XXI1L 
Ilima la fsgrada Efcripíura a aquel 
árbol Teribinro > y lofue Alcorno 
que. Ambas cofas Ogniíka la voz 
Hebrea, UeU,feu ^ l U y h qual mu' 
chos Latinos trasladan , O ^ r c ^ : 
V otros, Pinunr.o pienfan tcry^bie-
re:que llatnaínos Alcrze , o Allíb: 
otros dizcnjque era Olmo , o C a 
ftán o : los Setenta j Therebintum, 
leen. 

Tiene efte hecho de Abrahsm, 
en auer planeado cíle bofqne , 0 ar 
boleda en la tierra de Paleftina, pa 
ra inuocar el nombre del Señor, 
fuera de la corteza exterior déla 
hifroria vna medula de gran my-
fleriorelqualcuenta Ruperto. *4d 
myfterinm 'Vtifjue hoc per t tne t , ea 
^hrahdz fides A ludáis trasídra \ & ir) 
gentihuspUntútt grande dtuerjisex 
hominibus ¡tamejuetm ex yaijs arbori-
has nemus ejfecit.Tale nemus ^ per 
Jjeiiamilpfepromittens defertcs Genti-
litáti)dimrf(t dítteyforüweritafub 1/4-
ridrum ¿íftnnütudine arbovum hunc 
inwodum diftinxit. D^ho infeínudi-
nem C e d r u m ^ Sftndm, & /v iy n a m, 
Itrnum oUux : ponam in deferto ahie -
tem} Vlmum^ & Buxmn j lmul^t W* 
decínty&feiant, i&r recogitent., & m* 
telitgAntpdnter.En aqueíle bofque, 
qnees layglcíía de Chriílo y junta 
a la Gentilidad , y congregada , fe 
llama,y honra Dios, fegun lafe de 
Abraham. 

Y aunque los Patriarchas fantif-
íimos plantaren arboles, y fyinas, 
para llamar a D ios , y para exerci-
taríu diuino culto pero defpues 
porque los ludios con efla colium 
bre no diefíen en el error de la en
gañada Gentilidad , y fu fuperíti-
c ion, condenó Moyfcs elvfo de 
ellos , aun parí col^s fagradas: co
mo en el Deut. N&npUntahis t é 0 , 
& omnem árborsm iuxtaaliare Dcmi 

IIIL 4 - r S >C : 

ni Dei. Y OíTeas los reprehende.di QR*^, í p 
ziQTxáoiSupir Cítpita monúttm f a c -
Cíibant ? & japer cotíes dccendebant 
th imtt tma Juhter cjueycum, %y poptflut 
& therchintum^- ju id hona erat ^ m h r a 
eítis. O y eñ la india Oriental fe jun 
tan debajo de la fombra de los ar^ 
boles los Indios, a hazer fus mito
tes,y bay les ruperíliciofos: y el Pa ^coflAih-^l 
dre Acoíla , tratando de los srbo- c<tp>lo. 
les,que yido en aquellas parres^di-
ze que en Nueua Efpaña , vido vn 
árbolenTlacochaaayafdos íeguas 
de Guaxaca^cl qual feruia a los in
dios de fu cuito,porque dehsxo de 
fu fombra cabían milhóbres.Poro 
midiédole, halló en físlo el gueco ^4 rho l*»onf 
de detro tener nueue bra^asjy por truofodenut 
de fuera medido cerca de la raí?,, uAMfy jñ * * 
diez,y reys,y por lo mas alro,dozc 
brabas, A eíle árbol hirió vn rayo 
defde el coraron hafta abajo , y di-
zé que dexo el gueco , que cñk di
cho r y la fombra , que haziala fo-
bre dicha : toda via tiene rama , y 
verdor.No íabé que eípecie de ar- PlinivJi. iz* 
bclcs.mas de que dizen que es ge- cap. i . 
ñero de Cedro. A quien le parecie 
reeíleGedro (agrado deloslndios 
fabulcfo , lea lo que Plinio cuenta 
del Fíatsno de Lycia , tratando de 
!osgibóles dedicados alos Dioíesj 
y cW Fhitano, donde fingieron las 
fábulas Griegas rié^íw/«í» eacum Gyade^a de 
Europa cocuhut j fe .De á o v d e que ó 6 PUtam ¿j ve-
eíle árbol coníagrado a lupíter: di fiere, PlmÍQi 
xepues de aquel Plátano, que fu 
hueco tenia , ochenta , y feys pies, 
q mas parecía cueua , o cafa , q no 
gueco de árbol,y la copa de! pare
cía vn bofque encero,cuy a fombra 
cubría los campos, s i nutnttixtc iti~ 
nendpp&jsi td donuedi j modo ckáM QBO 

g i n t d . d t ^ u e y n l u s p t á u m j p z t u , nums 
rúfd Cernee , & [ey¿ f l i s profeo-en% n& 
misárb&ritm i n f l d r agros hn&fs optt-

Pp nens 
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E l pecddor 
•no ^erfencYA 

rdmacbo tie 
fQyComo arho 

Jesfm rdi^es 

mensymhrh, ac neqmd defitfyeluneá 
imagini ^faxea intus crcptdinhcorend 
fftufculos complexapumices exut^tnm 
digná. mirdcuie, "Vf Licinus Mutidnus 
ter cenfttl , 6^ nuper frmmtta eius 
legátus pro den dd ettam pe fteyis pu-
tdvit.epuUtnm intrd edmfecnm due* 
demcefimo comité. Con c í lo fe per
derá el eípanto j y la marauilla de 
el otro rexedor , que dentro del 
gucco de vn Gafi-año tenia cafa , y 
telany del otro Caftán o, o que fe 
era donde entrañan a cauallo ocho 
hombres, y fe tornauan a falir por 
el gucco del, fin embara^arfe. E n 
eftos arbole^afsieftrañoSjy defor 
mes^xercitauan fus idolatrías los 
antiguosGenti íes ,yagora muchos 
Indios , como en lugar fagrado. 

§. Q J ^ I N T O . 

T>eUs rMitres , coríeZjas, de 
los arkdle!. 

S L a raíz la perfección del 
árbol , fin laqua^nicrefce, 
ni brota, ni produze hojas, 
flores , ni Fruílos: y afsi a-

quellas palabras de Job pablando 
del malo , que no perfeuera $rsu<-
cho tiempo , como el árbol fin rai-
zes , dondenueftraVulgata dizc: 
N^n mittet in terrdm rddicemfudm. 
Lee la KezhComplementum.y K z h 
bi Mardochai: Neyue extendetur tn 
terrd pcrfeÓiio eorum. y Vatablo: 
N^que tradet íerr£ confamátienem 
eorum. Efta confumacíon , o fin, 
pertenece a la perfección de vn ar 
bol que confifte, fegun los G r i c -
gos^y Latinos,en crefceracnechar 
ramos^ hazer grande copa , y ra* 
irada con las hojas, y afsi leen : 

JSfonimmlttet fuper terrdm ymbrdm: 

como fi díxerajfecarfea en laflorj 
y en las primeras yemas fe acaba
rá; no haraperfefta copa, o coma,-
no hará gran cobertura, ni gran 
defenfa, ni fombragrande ^ni ex
tendida : todo lo qual procede de 
las buenas raizes/firmes,y profun
das. Afsi el malo no durara fu fe
licidad mucho tiempo, fecarfeá 
fu flor. Parecen eftas palabras a a-
quelbs de los Proucrbios: A7cn YO-
hordhitur homo ex imptetate , & rd-
é i x t u ñ o r u m ñor» c^mmoue ví tur co
mo (i dixera, todo aquel que eílri-
ba en pecados,y maldadcs,no ePcri 
ba en firmes raizes: dentro de fi tie 
nevnguGno que la roe. Pero la 
piedad,y virtudjfon raizes muy fir 
mes para honra,riqueza , y para to 
dos los bienes.*por eíTo dixo el pro 
phetátlufl i florebunt in teterntsm ¿nte 

: que trafplanurá fu raiz ^ f'^J* 
en la vida eterna: O* non íommous-
hitur. _ 

L a tercera variedad que ay en i 
los arboles,confifte enlas raizes di 
ferentes^diuerfas cortezas. T i e - Vdncdd ¿e 
ne la Higuera , el Roble , el Vlziz* drUlesenUs 
no muchas raizes: el Manzano cor f ortegas. 
tas, ybrcues:el Alerze, o Alifo, y 
el Pino,vnicas3y fingulares: en ca
da vna dellas , por m uy pequeñas 
que fean/y por muy derramadas, y 
efparzidas que eftenen la tierra ef-
triba el árbol: el Laurel las tiene 
mas grueíTas, e iniguales: ítem la 
Oliua las tiene ramofas, y e l R » -
ble carnofas! las Enzinas profunr 
das : y fi a Virgilio damos creí 
dito , algunos arboles ay, que tan̂ -
tofe leuantan en alto, $$$$$9,^f-»/;^;#.fiií. 
baxan a lo hondo Jas raizes : lo ca j , 
qu^l dize Plinio particularmen - ^ 
te del Aefculo,quc deue fef la que 
llamamos Haya , y trae para cfto 
la authoridadvdcl Poeta. 

yjefcH-, 



t ice ad duras { t end i t , 

V i r . í ' g t w - ^ E t h c r i a s , tdntum rad'tce m t<trt¿trd 

E r g e m n hyfmts i l latn^non^.ahra^eq^ 

imhves 
Cenuellunt 

o l ¡ K a , M a f d L a Oliua ,«1 Manpno , el C i -
nopfYesfii pres/e acepan por lo alto enla tier 
rafyrf. ra:el Laurel Hcua la raiz por cami

no derecho : la Higuera las derra
ma por vias, y caminos torcidos. 
Afe v iño por la experiencia vn 

itu e ^ I c o r n o o antiguo arrancado con 
nena (jectt ^ fucr^3 ¿ c vn toruellino , auer la 

^J-T >i/ arr,P^tu^ ^c'as ra^cs abracado tá 
e to campo, como pueden ararvna 

coinope., yLirjta |3llCyCS cn vn ¿ia> 

Suelen lastrabas de los malos^ 
fus ocultos confejos para eftable 
cer íus intentos fer comparadas a 
las raizes de los arboles^ne recas, 
cortadas, o abrafadas de algún ra
y o s o dexan al árbol florecer, ni 
darhojas/mÍTUÍlos^fegun aquello 

/4 ,̂18. l ó . ^ e í 0 b - D e ^ r f u m radie es e'ius f icccn-
tar 3 furfum autem dtterdiur mefsi í 

Trdfdrds lc lHSt ^ecarfeá el malo , por muy 
mloparae/- a^ygado que eftc-.fcn las raizes 
tablecerfus â ̂ guridad de vn árbol , por don-
mentos}co~ ^cíe fuftenta.y mantiene , y es lo 
f m i i s a h s ^ parece que e í l a m a s guarda-
¿ M e s i j tic <Jo,yfeguro de las injurias del Sol, 
velas raizes ? ^ ay^.-pero fi cae vn rayo del 
mmadas* cielo,ramos,tronco,y raizes abra-

fa. C o n eí la femejanca de caft igo, 
y debaxo defta femejanca de ár
bol,y raizes amenaza Malachias a 
los malos. E c c e dier ^eniet fuccenfd^ 
quafi c a m i m s , r̂1 erunt omnesfufer-
hi, &QmnesfdC¡cnte ,s imf) ietatem fli-
pula (efto es, aunque parezcaeftar 
muy verdes,floridos,y profperos, 
fecarfean ) 0* inflamabit eos dtes ye-
n i e m , q u a non ¿ e r e t i n e j u e t ets radi-

C € r n ¡ & g e r m e n . Y i z f i i z X o s con,rejos, 
y trabas mas ocultas, que ion ,las 

raizes,por donde píenfa fiorecerj 5 
y medrar. Y e n la copa en loalto, 
en el verdor de los ramos, que fon 
fus hijos, familia, faufto decaía , y 
aplaufo del mnndo íera cerrado, 
eíTo e s iS f i r fumdf t t emdt tera t i i r - .prO' 

prismente: fuccidetnr ¿ r e f e c a h i t u r . 

Lo mifmo es lo que d i x o e l P í a l m . ^ - ^ -
Marte f l o r é a t e tranfedrryefpeye ¿e*ex^licdtur{ 
cid dd,{S . \ \ \ c v o \ \ y . C o n t e r a t u r v v v o -

priamente:refecahitur, circumide* 
f«r.corho fí dixera, de todo punto 
fera cortado) / « ¿ « m (deípuesque 
fe vuiere endurccidojfcco todo el 
humor, que es el que ablándalas 
plantas , y yeruas) ^m^0im ,úMM 
fe verán cafas, familias, mayoraz
gos,donde auia hijos, nietos, deu
dos, que parecian ramos j pimpo
llos^ vafíagos, que procedían de 
vn tronco^ en vn momento,qua-
do parecía que eílaua fazonada la 
mies, entonces los fegb la muerte 
con fu hoz,y fe pufq fin a fus tra^as^ 
conceptof,y marañas: y defb ma
nera facude Dios del árbol loco la 
flor,corta los ramos, ydefpeda^a 
eltronco , y nodcxa cfperanca en 
la r3Íz,de que tornará a brotarjpor 
que hafta lasmifmas raizes quema, 
y abrafa: eí lo es lo que fucede al 
malo, y tyrano i como por el con
trario Ifaias promete al Reyno de 
EzechiaSjtoda la dicha, y buena fe 
íicidad en aquellas palabras^ J^etif̂  
cumiji, r e l i a u u m f u e r i t de d o m ó Iui&, 4 T í e g A ^ . ^O 
m i t t e t r a d t c e m d e o r f u m , g p f d c i e t f r u 

Bumfurfum, Donde la palabra, frtt 

£ í o , n o ( o ] o íignifíca lo que es ver
dadero frusto,fino también lo que 
nace de la raiz,como del trigo, do 
de procede la Caña.Y ho'pjy de la El )uño líe* 
manera que dezíamos del Aeícu- uacomuinie 
lo,o Haya,que tanto crece en lo al arhol^ral^es 
to , quanto bajan las raizes al pro- hojas ¡y fm* 
fundo: afsi acomcce.en.el jufto , o 

Pp ¿ es 
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-4^8 V E t j o . x x / ; / . s. U 
es lo pfoprio que lo que d3xo en j zandolos exerciros de enemigos, 
Ihias.Qujinrrediuntuy imfetuádld \ que aüian de yex\\v,á\ze'. * 4 p e r i , L y > 
v h (Hierony mo lee del Hebreo: h m e fortas tudsy($r c9medat i g n i s C e 
Q u j c g r e d i u n t u r d e r a d i c e J a c o b : es 
puntualmente dezir: V e n t u r i s r a d i -
c a b i t l a c o b . Echó lacob raizes para 
toda fu pofteridad con fu virtud, y 
fanélídad.Nofotros dixeramos,a 
los hijos de lacob,de fu padre^ co
mo de vna raíz les vino: I m p e t u 'ye-
ñ i r e : eltrrecer, y brotar con tan
to ímpetu , y abundancia de prof 
peridad) T h r e h i r , C r o - e r m i n a h í t J f 
r a e l , & i m p h h u n t f i í c i e m er l i s f emt -
«f.Y defta manera fe ve, como las 
raizes fígniifican felicidad de ra-
TTIOS ,y defrudos , de hijos, y ha 
zienda,de la fuerte que por el con
trario maldixo Chriflo nueflro Se 
ñorja profperidad del pecador , y 
malo , reprefentadoen elarbolde 
la Higuera fin fruflo , quandopro 

M r t h . z i A J nuncio aquella maldición. N u m 

dros fttas. 
Tienen las cortezas de los arbo 

les mil diferencias, vnos las tienen 
delgadas, como el Laurel , otros 
gruefías,y bailas j como el Roble, 
otros blandas, como la Higuera, 
el Manzano. E l roble , y la Palma 
las tienen afperas •, y todos a la ve-
iez rugofas. En algunos fe ropc de 
fu voluntad , y con mucha facili
dad,como la Vid; a otros felecae 
como al Manzano. Ay algunos 
que la tienen carnofa, como el Al 
cornoque,el Alamo: otros, como 
la Vid, la Caña,a manera de per
gamino , queen Latin dixeramos: 
Membranaceus. Finalmente.ay al
gunos arboles, que con la corteza 
fe cubren^como con muchas túni
cas,como la Haya?y la Vid : otros 

raices de á t 
beles. 

J o b , i^^o, q u d m e x t e f r u t t u s n d f c d t u r i n f e m p i - \ la tienen fenzilla,comolaHigucra 
t e r n u m 3 & árefa<EÍA e í í c o n t i n ú o p c u í 
n e d . Y \ a otra maldición de lob. ifo 
w o s e ius a r e f d c i e t flamnid. Donde pa 
rece que toma la methaphora de 
los enemigos3rjue queman^ ya-
brafan los campos de vna región , 
los arboles,las miefíes, las hereda-
des,y arboledas. Afsi todos los ra
mos,los hijos, y nietos de los ma
los que los chupan ,y fe fn-ftentan 
de fus bienes, como los ramos del 
jugo de la raiz,y del tronco. Los li 
fonjeros, y aduladores, que come 
déla haziéda del tyrano,yanda ccr 
ca dellos, como el verdor rodea 
al árbol,co aqlla felicidad deaplau 
fo,y acompañamiento : cay ra vna 
llama que los abrafe,y fepulte. Es 

W . M ^ . l O ^S"6^0 ^c Iocl. ^ d te D o m i n e c i d . 
n t d b o ^ u m i g n i s c o m e d n f p e t i o f d de-

f e r t i , & f l a m m a f u c c e n d i t o m n 'idUg, 
Z d c h . c A i . i n a r e v i o m s , Y Zacharias profeti 

y la Cana. 
No firuieroh los arboles a los 

hombres folamenre co fus frutos, 
para füfl-entar la vida ; pero a mu
chos barbaros,las raizes,y las cor-
rezas les an fido manjar, yfuñen-
to de la vida humana. Plinto feña-
la algunos, en particular de que 
v fa u a n de c o m id a. C o r t e x c F d g o¿ 
T i l id , a b i e t e , P i c e d m m a ^ n o y j u a~ 
r r t ü i u m . Quien ayan fido efto^ 
un milicos j y ágenos de humana 
conuerfacion , que fe fuflentauan 
de raizes,y cortezas de arboles: di 
zeSolino, que eran los Troglo-
dytas. Y Plinio hablando de los 
primeros q hallaron el Tópazion, 
eferiueeftas palabras : í d a e c i d i t t n 
~ d y d b i a i n f u l d , (juat C h i t i s y o c d t u r , i n 
(jud T r o g í o d y t d : predones ^ c u m d i n -
n u s f d m e , & t e m p e f t a t e p r d t f s i , h e r ' 
h d s , r d d i c e j q u e e f f o d e r e n t , e r u e r u n t 

Topdzjon. 
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df JuÜente* 
hs htmbns* 
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loán.Gorre. 

nlhus medict 

Tof>a%jon, Peroladiuina Efcrípni' 
ra lo dize mas claramente , y feña-
la algunas yeruss, raices, y corte
zas de que muchos barbaros fe 3* 
limentan. lob : Bt mandehunt hev* 
haf arhorum cortkss. & rddix íu-
nipsrovum erat cthus ecratn. Que aun 
cjuc algunos quieren queefbsyer 
«as ayan fido hortigas (corno es 
Caict3no)y e í lo parece confirmar 
la verfion del Thargum , que traf-
lada : Q^i erddicúhánt fpinas Uco her-
hdrum c o m e í h h t l í M m . Y otros quic* 
ren que fea la Malua,porque el fo-
nido que tiene con la voz Hebrea 
originalrAírf/w^/?/?: y Plutarcho afir 
ma*. Malfidm ejje cihum yilijsitnorum 
hominum. La lección Griega da a 
entender que era vna yerua parti
cular.C/Vc«/¿»<á»f ^ilimd in rcfondnte. 
Círcmbant{áhe el Scholiaíles Grie 
go)^»/íí¿ neceffe hdherent circuiré ád 
quierendasherhds-.Refonantem, o, S&j 
»4«ífw: Llama los vslles^o los luga 
res pedregoíbs,donde ay grandes 
peñas,y Tuele retumbar la voz con 
la repercufion ,y haze Echo,o por 
que fiendo de ordinario los valles 
poblados de arboles* Copiando los 
vientos,hazen gran ruido,y eftrué 
do. Dafe a entender en aqueftas 
palabras la diligencia que ponían 
en bufear eíla yerua por los bof-
ques,y canadas.»^/iwt<(dize Nice-
tas ) herbii eíl cjnedám , q u A celtriter 
txplet comedentem,jrtgmtcjíie faciera 
tem, Y lo que muy cierto es, que 
¿dltmosyes vna yerua admirable , la 
qual loan Gorreo defcriuio: E ü 
fvutex fim 'úis Rhdmno, ftne ffiwisjfo' 
Itjs oleajfed íatf@ribus,j/efmentoyíil$ 
Uri idóneas mirahili {como quiere 
Salino) ejfeBté, quodadmorfa^fames 
interdum nulla fentiatur. Y afsi t ic 
ne el nombre, ah, k-, part'icHUftriua 
t}uíí¿&limos ̂ ndfi finefdme'.fovquc 

dcfticrrala hambre, Plinio la eferi P Ü n i o H . i J * 
uecon sfpiracion: H d l i m ^ n : y nic^.24. 
mas^ni menos Diofcorides; y dize D i o f c o J i L i 

también que r t a c c l n f e p f b í i s , & f n d ¡, ^ .103 , 
r/Viwnry Ruello afirma, que en Frá 
cia nace muy de ordinario en los 
vallados,dem?s de que H a í i m o s ,Te 
d ü ú v i Z C t a Sal fugmei por fer vna yer 

ua maritim3;y que no nace fino en 
tierra falitrofa : lo qual también fe 
puede confirmar con la authori - c<i!en. l ib ,6 , 

dad de Galeno , que enfeña .* HJÍ- simpl.medi* 

m u m i n d í i c i d efui dej?.erun'e3ej]e cjuc 

g u ü u s fa l f i , & f u b d d í t n n g e n t i s . 

Que quiera que ello fea cílrayerua, 
o mata^v ortaliza maritima,manto 
nimiento de hombres vilifsimos, 
ybarbarosjera muy a propofito pa 
ra matar,© mitigar la hambre. So-
lino quiere que cfta yerua fea la Selino.Q 
que líaman , Oer/fít: porque dize, 
qnefoíamente fe halla en aquella 
Isla,Pero afirma, que fe halla en la 
Mauritania , y que los Mauritanos 
la llaman, M o l a c h u : Atqucper Baby^ 

h n u m c i r c u n f e r e n t e s y in m a m u i í e s 

fafc iculos c&mponere , & cUmiTarey 

M d l o c h U , M d í o c h í d . N o folamen^ 
te prohibe la hambre , pero tam
bién lafed , fegun Plifiio : S e m i n e 

^ ¡ i m i ü n g u & f i i b d í t o y f i t m n u f e n t i r i . 

Plutarco pone^/ímd,entre los me w S y v * 

dícamentos que quitan la fed , y ^f1* 
hambre:la qual voz en la interpre* 
tacion Latina fe t r a s l a d a , a ü 
que realmente no lo es. 

Lo fegundo , que comían e í l o s 
barbaros : Bvat ¿irhoyum cort ie ts . Y 
deftos los principales pufo Plinio;? 
F d g o i T i U ^ b i e S i e ^ c . L o 5.era raí 
zesdeíuniperojas quales les feruiá 
de pan. E t r d d i x í u n i f e r e r u m erat c i ' 

b u s e o r u m . S . A u g u f t . I i d d t x h e r b a r u : 

pero eíla manera de fuReto de rai-
zes,de yeruas: oy lo vfá los Indios 
O c c i d e n t a l e s jen partieulr de vna 

P f 3 ( j u e 
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ZosJndtosOc que llaman,7»c¿í,que es raiz grade 
cidetatcs^jA y grucíTa ,y cortada en partes me-
oy devuiT^Sy nudas,la raüan, y como enprenfa 
y yeruds for la exprimen , y hazen vna como 
frílento^ torta delgada jquelIaman r Crff^/: 

y nofotros comemos otras raizes 
de yeruas, aunque no por comida 
principaUcomo fon , rauanos; na
nos,y <pnaorÍ3S,y otras.Pero nun
ca e hallado en author aprobado, 
ni de opinión , que las raizes del 
luniperoayfi í^do manjar idóneo, 
y acommodado a la humana natu
raleza. QueTus raizes fean a propo 
firopara hazer dellas carbón, di-
zelo Theophraílo. Y aunque fe* 

Theoph.U.j, gun la traslación de Luciano Mar-
htíi.plantar, tyr en aqllas palabras del Pfalm.Te 
xap va, ¿ iga: Cum carbonihus defolatvrijs.Y 
P f a l . 1 1 0 . 3 , SanHieronymo lo interpreta traf 

ladando •. Cum carbonibus junípero-
jfidoAih. 17 mm. Y Ifidoro pienfa que fe 11a-
art^ín.c . j , ma afsi, de lo Griego : lunipernm 

juod cenceptftm tjrnem tencat diu a-
deo , ytft pruína ex eiuí ciñere f u e 
rint opertee 3 yfyue ad dnnum perue» 
n'tant. Y afsi dizeque fe deduze, 
¿ ^dce , Pyr que íignifica , fuego. 
Otros authores defpues de Rab-
bi Dauid, trasladan : Radixgeniíla» 
rum'. que es la,Inhieflra: vna yerua 
quaG como lA^Rethama^ue el He
breo llama, Rothem: y en el nume
ro plural, Methomim : y afsi fe en
tiende a quel lugar dé los Nume-

. . . . . ros, que el pueblo de Dios vino, 
Wítm, 3 ^ • 18 /w Kethma. Et de Hafenth yene -

runtinRethma: quede la abundan 
eia della? , fe llamaua , el Retamal: 
que fiendo grandes , como yo e 
vifto muchas mayores que a r 
boles , hazen grande fombra , de 

l - R e g - 1 9 . t a l manerajque fe pueda dezir,que 
Eüas defeafo con mucha commodidad , Elias fe* 
alajambrdde ditfubter^nam geni í tam: a defean-

Retama, far. Pero aunque las flores de la 

Retama fon muy buenas para las 
aueias. Lasraizes no fon para hu
mano fuficnto , y no lo pudieron 
auer fido : y aunque las flores, y la 
femilia tengan lugar en la medici
na, fegun Diofcorid.Nunca fus rai Dtefcojl.^, 
zesf-ieron acomodadas paraman ¿.i^y, 
jar¿ni enfermedad , porcí ío me a-
grada la traslación de los Setenta: 
Ra dices lignorum manducahdnt}prop~ 
ter magnam fameftt. Eflos bafea -
uan porlos montes, y por los va* 
lies; y quando alli no liis hallauan, 
acudían a las heredades, y guer-
tos ágenos , y a vezes las arrebata-
uancon violencia de las mañosa 
otros hombres^y con fumma vela 
cidad huyan a fus cueuas; y eí lo es 
lo que fe ifigue luego en lob. Qui 
de conuallihus ifla rapientes, cum f m -
gula reperiflent , ad ea cum clamore 
currebant. Aquel clamor de los bar 
baros de alegria eraj de auer halla
do raizes , 0 cortezas acoromoda-
dasafu mantenimiento , como fe 
Cuelen alegrarlos labradores de la 
abundancia del frufto de los cam
pos,y viñas: fegun aquello de lfai. 
Indinéis non exultabit, neg, itthild" ^ ^ ^ 
bit, Que los Setenta trasladaron: / ' 
In Vmeisnon Utabuntur. N i m3S,ni 
menos en el Pfalm.dela fertilidad, 
y abundancia dé los f ru tos de las P/V.^4' ^ i * 
heredadeSjfedize: Clamabunt ¡ ete 
mmhymnum dicent. Defta fuerte, 
c í l o s v i l e s , y miferables barbaros 
Trogloditas , que biuian en luga* 
res fecos, y arenofos 3 defpues de 
auer hallado vna v i l , y miferable 
yeruajraizjO corteza, como íi vuie 
ran hallado alguna abundancia de 
excelentes fru¿i:os,hazian aclama-
cioncs;>y dauan vozes de alegría . 

$. S E X T O , 

De 
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De las varias hojas délos ar 

boles yj de fu fy miólo en la 
J a grada Efcrtptura* 

j f L ^ E n las hojas de losar-
¿ A boles mucha variedad, y 

d gran diuerfidad. T ienda 
Higuera , la Parra , el Plátano an-
chas hoj3s:eIArr3Íhá,laO]iua muy 
angoftas: el Cedro j y e l Pino las 
tienen a manera de cabellos; el C i 
pies carnofa :el Alamo gruefifsi-
ma*. el SauzCjV Caña muy larga: la 
Palma t i e n e las hojas d o b l a d a s : el 
Peroredondasrel Manzano figura 
de h i e r r o de lancada Yedra á n g u l o 
fa,erquinada : el Plátano diuifa : la 
Car^a fpinofa : la Hortiga que con 
ellas muerde : el Pino, y e l Cedro 
pnn^antesila Oiina,y la Enzina las 
tienen de pequeño pe^on : las Vi* 
des de largo: el ArayhanjO Myno 
muy difpueílas, y concertadas :el 
Boxconcaua,y fin orden, y losPe 

lucres di ' ros.Demás deí lo, vnos arboles tie 
ueefosf ue~ nen las hojas enlos ramos,otros en 
nen Us hejds las alas, o extremos dellos, otros 
¿ e l v d y h o l , en lo mas alto,y mas remGtO',pcro 

el Roble las tiene en el mifmo t r o 
co.Ayvnas hojas muy denfas, y ef 
pefasjotras claras,y ralas. La dife
rencia de las hojas que fe caen del 
árbol,y lo dexan deíhudo; y de las 
que no í e caen,y íiemprc lo tienen 
veftido/on muchas.Délos familia 
rcs,y que íiempre vemos, y trata-
mosj-el Naranjo , la 01iua,el Lau
rel, y Ciprés, la Murta, el Pino, la 
Yedra: de los Sylueftres no dexan 
la hojajelAbiete^el Iunipero,elCe 
dro,elTerebinto,la Enzina.Fuera 
deftos, ios demás dexan la hoja, y 
queda defnudos elyuierno.Otros 
ay que fe da prieffa a brotar,como 
es el Almcndro,la Haya^el Sayc©; 

y fíendo de los primeros que me
ten hojas, y pimpollos, fon de los 
vltimosqne fe defpoja della : pero 
el Moraldelos vltimosen brotar» 
y de los primeros en caerfele ía ho 
ja. A vnos fe le caen juntas, a otro$ 
poco a poco. 

Tienen hojas,fegun dize Valla,1 ^ 
los arboles, las yeruas, y las flores: 
L'icetfrondesdrhorum tdntum diedn- , 
tuny todas ellas fon fy mbolo de la H0)f*Pmbd 
felicidad caduca de los hombres: {o y * cad* 
Aecerddtus eítjquonidmpubis fut/tus, ^ Jeíiclcia* 
homo f tcut fosnum y dies eius 3 tdñi - "Hmán** 
qttdmflos ¿ ( r r i j i c efflorebit 3 quonü fpi 
'itus p e r t r a n f i 'bit m Ule , & non frhfi-

flet, & non cognofeet dmpíius locum 
fuum.Como ü díxeraDauid,al mo Pfdt . t0 l> í$ 
u imien to pequeño del vicntOjfe fa i é . 
cuden las flores,y hojasfecas^y no 
eflando todas en vn mefmo lugar, , 
nifiendotodas de vn proprio ra-
mo5pero todas fin diferencia algü 
na caen a laraiz delarbol, y a to
dos los y guala la muerte. Mas cla
ramente dizeelEccleí i .quantran- £cc/. i4.lS. 
íitoria,y caduca fea la gloria délos 
hombres^comparandola con la de 
la hoja.Owwií edro f icutféemmyete~ 
vdfcet , & ficutfolium fruBijicdns in 
drhorel/mdi.^AUdgenevdntUY^ & a l U 
det jc iuntHr , f tc gencYAtlo c a r n i s , & 

J a n g u i n i s dita f i n í t u r , & al ' idndfcttur. 

En elhombre fe puede confiderar 
fumma inconftacia, e i n í l a b i l i d a d , 
no de otra fuerte que la tiene la ho 
jacneíarbol;porque déla manera 
que vemos,mouerfe las hojas enlo 
alto delarbol, de qualquier foplo 
de viento , o de pequeña mudanza 
de tiempo:afsi el hombre es la ma' 
teria de toda la tnconfl:ancia,y fytn 
bolo de toda mudanza. Ningún in B o ) d s fymh» 
conuiniente,ni trabajo ay , por pe- lo de U m c o n 

queño que fea , ninguna enferme- ñancmde l 
dad,nicalamidad ,aun délas muy homh*. 

Pp 4 liuianas 
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riuianas,que no mucftre enel fu po 
d e s c o r n ó l o frnniíieíla elayrc en 
la hoja del árbol. Porque eíia he-
chotcrrero de todos los trabajos 
deíla vida, y de todas las varieda 
des del íiempo. Y de la fucríe que 
Tna hoja flaca brota primero , y fe 
inueftraa los ojos con agradable 
verdor : afsi el hombre florece en 
!a fno^edad:y finalmente, fe enuc« 
^ecej confumido , y gaftado el hu 
mor,y luego fe cae en la íepultura, 
y da lugar a otras hojas mas ver» 
d e s, y tie r n as, qu e v i e n en n afc ien -
do. Qne admirablemente vfo el 
fanto íob defta methafora, copara 
dofe a íí a la ho^a, y a la paja, como 

' f á h t á f & f i ca"3^e trigo feca , guando dixo: 
txponitur he ContrafoitMn c j u o d ^ e n t o y a m u v o í l e n 
net á ¡ spotent idmtuam , & í l ipul^m fie-

edm ferfe^tíeris ? Como fi dixera, 
íiendo yo vnahoja, queefloy ex-
puéfto a todas las incommodida. i 

. des de la vida , qne teme rod^slos 
vientos; y tiembla , y fe mucuc a 
qualquiera mudanza de t iépopor 
pequeña , que fea , que fácilmente 
fe arranca^ facudc de la vida , que 
el árbol le da ̂ me facudes/y com
bates con la gran fuerza detu efpi-
ritu enojado: pues aunque e ñ e vié 
ro de tu furor no foplara, yo me ca 
yera,que contra ti no ay poteftad, 
ni fuerzas en mi. ElTa fuerca tiene 
a q u e h e í l e n d u p o í e n t U m i c s for^aríe 
para moflrar fu virtud,y excrcitar 
la en alguna cofa, qbrandoIa,y deí 
peda^andola,© efpantar a alguno, 
a quien puede con fu fuerca dcílru 
yr,y defmcnuzar.? como fe dize en 

áutem nonpojpint occidere ]fedpotiut 
t ímete etém^tétfoflquttm occident car 
p t t s j i a b s t p o t e ü a t e m mittedi m gehen 

Afsi pues <Iizeíob,quiercs mo 
(Irar tu poder,tus fueras,tuvalor, 
enfacudir,y defpcdapravnahoja: 
cjuodyento mpituy: que de fu mifma 
cofecha ticne^enviniendo el cilio, 
o el otoñOjfecarfc, y caerfe del aí-
bol. o arrancarfe con vn íoplo de 
vientoio querrá dezir: contra foliü: 
que para arrancarlo,y arrebatarlo: 
tafts vn ayre liuiano , quieres que 
fe leuante vn vientofur?o{o,vn hu 
racanípara mearranque deíle ar 
bol de la vida^y como a hoja me fa '"̂ "̂  
cuda , y a^oic, y Ucue de vna parre 
a otra , como juego de fortuna .? y • 
no contento con eflo,caydo ya en 
el fuelo,quieres a efta hoja feca , v 
arrancada con tu mano,quebraría, 
defmennzarla,y deshazerla en poí 
uos muy menudos? Tu Señor q co 
tu poteftad^junta con fumma bon
dad.F<?̂ «5 ( fueles (er)fortitudo ' 
fduperum in tnhí t ¡dt icne{qi \e no per Ifet i . i j^tx 
mittesqueel polvre , y flaco , por ¡ lonnur. 
íus pocas fuercas cayga, y fe desha 
ga)fpes a turbine (fombrs, refugio, 
amparo, contra el ímpetu deltor-
uelIíno,e inclemencia de los vien-
l o t y m h r c i c u l u d h ¿ f l i t (Todasedas 
cofas las haze Dios para defender 
fus ju í los , contra la fuerca de los 
vientos de las tentaciones, que fue 
len combatir a los miferos hobres-, 
permitiéndoloel,que luego decía 
ra el Propheta)^^;^^^ emm robt/jlo 
rum (que pretenden enflaquecer 
los nieruos de fu potencia, quebra 
tandoal hombre miíerable {quaft Ifai. Jpfe pduor^efler y & tffc terror 

^efler, E í l o e s , el que os puede de j t u r b o i m f c í l h f a r i e t e . o á ' i z t i t m p Q 
todo punto acabar.y confumir.Pa ro Iob ) foy monido , arrebatado, 
rece que aludió a eíto Chrifro nue con vn Ímpetu de vientos vehemé 

Mi, .10.1%. ftro Señor,quando dixoí: AWífeíi., t i ís imos, no fxendo pared de can* 
& L u c > 11.4 mere eos q á i o c c M m cerfas, Anmam ¡ tcriafni peña firme^íino como vna 
5- i ho]^ 
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KojaUuiana , o poliio muy menu
do.Y fuera dcfi:Q,quieres tu Señor 
foíentiam tuam pflenierc , en comba 

, rirmc,acabarme,y perdermc.?Sié-
do agenóde tu naturaleza^ c inge-
nio,perreguir aquellos que losho-
bres perfiguen:Anres,f<</<íwwm qudf 
farum{áe los hombres)«o» conteres, 
& lijrnumfumigant (quafi ya apaga 
do^y con el mucho viento amorti 
^ 2 r \ á o ) ñ o n extingues. 

No folamente como hoja en el 
3 arbol,ocayda deljCS el hombre có 

Hombre¿rre batido de la fortuna pero aun co-
íodtido de Id yyjo vna paja fcca j de aquellas que 
muerte como yifté el grano enla efpiga,que eíTo 
la pajd lima fignifica , ^ » / 4 : afsi es arebatado 
na del ayrc. ¿ e la adueríidad j y fiendo cofa tan 

liuiana, y vil, fin que fople ayre an 
da hollada,y derpreciada,que pare 
ce q algunas vezes toma Dios por 
honra el oponerfe a cofa de tampo 
ca eflima 3 de que fe cfpataua no fó 
Iamente.Iob,pero el otro poeta. 

vlorid magna efl, 
Tihullo. inj l iUshominiJuffofmfíe D e t t m ? 

Sentido es efte q moflraron ¡os 
Setenta en fu leccion,quando dixe 
TO .Nuíjuid, quafi feliñ, quod mouetur 
ayentOyltereherntauT quafifceno^uod 
fer tur ab fpiritUyOppofuifH te mihi? 

Dos cofas amenazan alas hojas, 
fecas,y caldas del arbol , 0 vn vien 
to,y toríiellino, que arcbaradolas, 
las trae de aquí para alli ;o vn fue
go q las abrafa, y confume. La diui 
na Efcriptura amenaza a los malos 
del primero caftigo, q es traerlos^ 
como a hojas fecas,inquietos,ydef 
afolTegados.Particularmctc el pro 

Sopho.c.z.i. feta Sopho. quando como a hojas, 
y paj^s fecas,los manda juntar a to 
dos,diziendo:C»««ff«/Ví, co«fvfo^-

o «o 
mini,jrensnon amahilis ^riu/cjuarnpd 
nat iufsio , cjHdfi puluerem tranfeunte 
di.emfantequAm \eniatJhpcrypsirdfu 

rorls Domin 'u Co m o {] díxe r a, q o 5 
a u e i syafecadocomopequeñasho 
jas,y liui.Tnifsimas pajas,y e.ílais ex 
pueftos al juego,o burla dejos vien 
tos: alómenos jutaos todos, hazeos 
vna parua , o montón , que andáis 
derramados con varios , y vanos 
cuydados,y penfamientos inútiles, 
agora reduzidos rodos a vn comü 
fentimiento , confenti todos r y ter 
ned vn animo^y coraron verdadé 
ro deboluer al verdadero Dios 
vnico r€fugio,rogalde os ampare, 
y conferue , porque de otra fuerte 
verna fobre vofotros vn toruclli* 
no fuerte , vn viento arrebatado 
de diuina yra , e indignación , que 
os trayga porcíTosayres, como a 
minutifsimas hojas, o como a pol 
uo , y os reparta en diuerfas regio 
nes^y muv remotas/También ame 
naza con fuego lafagrada Efcriptu 
ra a las hojas fecas, y ílipulas. Por 
lo qual los que fe llaman hojas, o 
pajas, claramente fe prometen el 
fuego eterno, y que nuca fe apaga. 
W^t\\.Paleas dutem comhüret tvnem 
extinguihih. Y en el Ecclena. Stupd 
coüeSld fynarogapeccantium , ( y con 
fammatio eornmflamma ignis. 

S. S E P T I M O . 

Del%>foque tuuieroníos an~ 
tigms áe efcrmtr en hojas, y 
corteZjasde arholchjdt dmer 

fas materia? en que 
efere Pitan, 

E X A D A S Aparte a^ 
lias dos antiguas colum
nas, que los hijos de Seth 

efenuieron , para que a la pofteri 
dad qdaíTc noticia de las ícicncias, 

afsi 

eró | ; a 

/^/.47.14. 
loel.c. z . j . 
JSÍahu.\. 10 é 
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¿ntiq. 

JofephJíh. i : 

Zos dntlguos 
tfcriman- en 
Idmmas dc 

-flomoyyen pe 
dernal co bu 
riles cen que 
4OÍ pidieres 
^fcujpen. 

X e r e m . i j . i . 

Sfidor.Iib. 6. 

LosRontitnos 
y/kH& de p U 
mas áehuef» 

afsi naturalcs.comoThcologicas, 
y dc la fe dc vn mediador ; que íc-
gunBerofo , era vna dc metal ^ o 
bronze , contra la fuerza del agua, 
y la otra de piedra,o marmol,con-
traía aftiuidad dei fuego (porque 
como íofeph dize) auia ovdocue 
Adam dexo pronoflicado dos • 
i»esvniuerfalcs délas cofas^Tiapor 
agua^quando el di-Iut^o-y otra por 
fuego, que fera el dia del juyzio. 
Vuo anriguameme en Pliuio dos 
cofas q feruian dc carrasco marcris 
do fe efcreivia.La vna era lamina (i 
plomo:la otra era piedra , o peder 
HsLdize pues Plinio eflas palabras-
PubliCdmonumenía p íu mheisyolumini 
bíts,m&X ,&priuata tintéis cvnjicl tmp 
ta, atit c e r e i s X ó diuerfí s plumas fe 
efereuia en tan diuerfas materias; 
porque en el pedernal fc formawá 
las Ierras con íinzc],o buril^por fer 
tan duro, y fuerte, que vn diaman
te puede íujetarVde ío qual fe enrié 
de aquello deícrem.i'fcc.ír»^ l i ída 

Jcrtptum efi flplloférreo7w ynjruedda 
r/iáwfmc.Éfta pluma también vfauñ j 
qusntío eícrcuian en tablas ence
radas, como loprucua aquello de 
Ouidio. 
'Dexter4tenetfcrrum ? ^¿tcuArn tenet 

altera ceram. 
Entrelos Romanos vuovfo de pin 
ma dc hucíío en lugar de pluma 
deí ierro:delo qual S.Ifídoro.Gr^e 
C Í ) & Tufi[á'v¿Z}prirKumferro inceris 
fcripferí int -pofiea Romant tufferunt, 
n e g r a p í i u m f e r r é u m cjuis hdberet, 
de apudfcribds dicebatur. Ceram ferro 
ne cedito.Peiledinftitutantiyt in cerd 
ofsibas fcriherent, flcut indicat udttd 
in Satyra diccns. 
Vertamus^ómerem ¡n cerarn^mucrone 

que aremus óffeo. 
Laotraplumanoerafinzel, o bu-
rilpCnp de fierro, que aunque en Is 1 

materia conuenian^o enla forma,. 
y hechura. Eílos libros,e iníirumé 
tos deíleaua el Tanto íob , quando. 
para eternizar la memoria de fus 
palabras,d^íTcaua q̂ ue fe pfcriuief. 
fen en laminas de plomo,co pluma-
de íierr© ^ e n vn pedernal durif»/ 

iíimOjCon vn í inzeLí^'j mihi tribaat 
ytfcríbímTHrfermones tfteif ^ws mihi¡ 
det y t exctrent»r in libro ñ y férreo y 

\dwt plnrribi U m m á - ^ e l c e l t - e f c m p m t u r 
'jn filie e. Bien íe que GaietanG,y 
; ¥ z g n i v i . m thefaiiro'.y Sixto Scnenf, 
d i z e n que el 1 ijb r o q u e I o b de líe a i 

ua5no érao laminas dc p l o m O j í l n o 
piedra focauada, en cuyas cauida* 
des fe pudiera formarlas leerás dc 
p 1 o m o, h i n c h e n d o 1 a s, p ar a -q rna s 
clara fue fie la eferiptura, ^úlfoqum 
(dize Rabbi Dauid ) fifcnptura y a -
cud relwcjfítítur, tándem dijpergemuv 
láterafcvtpturce.Y. Sixto SeneníT. a-
firma,^ oy en el frcntifpiciodcl re 

!p!o Pátheonjfe vé vna eferiptura. 
Mar. Aggripx, cuyas letras prime 
ro fe cortaron en la piedra", y cíeí-
pues fe llenaron de plomo. Aun
que efto es verdad , peroesnueua 
inuencion,en refpeüo délo que di 
ximos dc Plinio}de los libros, cu-, 
yas hojas eran laminas dc plomo* 
Efta antigua coflumbre fe vino co 
femando hafta los figlosadelante, 
como cofa muy a propofico para 
conferuar la memoria déalguna$ 
cofas feñaladas.Porque losmifmos 
difcipulos de los ApoftoleSjS. Crc 
ÍTphon,y S.Crecilio,ambos Arabes 
y ambos difcipulos de Santiago 
Apoflol, hizieron aquellos fagra-
dos libros de la dG¿í:nna recebida 
de los Apoftoles, con ííngular arri 
ficio, con characlieres Arábigos, 
en laminas de plomo muy delga* 
das^que cílauan juntas^y enquader 
nadas con vnhiip de metal, en Ja» 

ciudad 

C a i e t . f á m . 
Sixto.Senifi 
lib.l.bibkt. 

£cripturct q 
cy fe ye en el 
templo Pmt 
theov, prime 
ro cortddcís 
L s UtvÁS en 
piedrd. 
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ciudad de Granada , para fempiter 
na memoria de los hambres: los 
quales pocos años á , e í l oe s ,eldc 
mil y quinientos y nouenta yein-
co^e hallaron enta propria ciudad 
de Granada,en squel monte llama 
do, ValparaifOjfoBre el río Duero, 
aliado del barrio llamado , Albai-
zinrcon grande alegría de aquella 
dichofa ciudad , y apboío , y gozo 
de toda la prouincia Betica, H^fta 
el dia que eí lo eferiuo , fe an halia, 
doblez,}' niseue libros juntamen
te con las reliquias de S.Cteíipho, 
y Cecilio,y defus difcipulos.Álgu 
nos dedos libros tienen a tres ho
jas de plomo, del grandor de la pal 
ma déla mano}otrocinco,,otro tie 
ne veyntesy¥na hojas:el tirulo del 
vno c$ ' ,VePreu¡dcnt i ( i ' . el del otro: 
D e Fj]eníÍ4 Díi.'otf o es ? F u n á d m e m 

tum E c c l e f w . m mas, ni menos efla 
los demashermofeados con tirulos 
preciólos,todos los tiene guarda-
dos el iluílrifsimo Ar|ebipo de 
Granada,don Pedro de Céfiro ,y 
Quiñones.Qnjen con atención mi 
rare eftas laminas,vera que la pío. 
ma con qne fe grauaron aquellas íe 
tras,fue de fierro , y bien aguzado 
para formar ta pequeños charape 
res como alli eílan. 

Hfcriuijfe tamb!en;como dezia 
mos,en piedradurirsimatjaualuna, 
o en lo qne llamamos pedernal: y 
quando Tf̂ ias dixo, fegun la leccio 
Griega/y Hebrea: V n g u l x ecjuorum 

e i u s ^ t p e t v A . F.l interprete Latino 
le yo con elegancia : V n ^ u U p í jueru 

e i u s ^ t f i í e x : que es muy a propoñ 
tOjpor fu pureza jpara porfiar con 
el tiépo de fu duracio, YPlin, 
numentA (dize) fcdhti contrd y e t u f l a 

tera queque incorru^rt permanet. Y 
como Quintilicino dixo , tratando 
de las tablillas adonde fe efereuia: 

Scrihl oftlme cerelsjn quihusfaciUlmt 
eílvátio ¿eUndi. Efto es, quando fe 
eferiue lo que fe puede borrar,yen 
mendar:pero loque por ningún 
cafo fea de borrar, conuiene fe ef-
crioa en pedernal, de donde nun
ca jamas fe pueda quitar, ni eícu-
recer. 

Los tiempos adelante fe vfoef vfode ef~ 
creuir en hojas de arboles, las qua crtuír en h» 
lesferuian de libros^ códigos. En jasdairholef 
Plioio fe lee : /»palmarumff-djs pri
me feriptitatum. A Guillandino le 
parece, que Jn maludYumfalijs, L o 
qualconñapor authoridad de San ¡Jldor.Ub.é* 
Ifidoro, y trae los verfos del anti- gtym, c. 12,' 
guo Poeta Cínnco. 
H ¿ t tihi ^irethtts multum inVigiUtd clnntt* 

lu cernís 
Cdvmtna,ejuels ignes n&uimus dereos 
L ^ u i s in aridulo mdluét deferiptd li* 

helio, 
Pruficdl;exi munerd nduicttld. 

Veafe Alcxandro íib. 1. Vuo li xxJexJ¡Jjt j? 
bros de liento,de quien baze men C(lp^0t 
cion Liuio^y Vopifco inAureliano 
les llama libros lintcos. Demás de j r ^ ^ ^ ¿e a* 
efto , cortauan de ciertos arboles ~n r • 
vnastablillas,que Ilamaua^c/^ífííí: D e C a ¿ l 

cartas, o hojas, que propriamente 1 ^ - ^ / 
eran tsblas cortadas,pero bailas, y 
fin pulida,que defpues de acepilla 
dss, lifas^y aderepdas, fe cubrían 
con cera^uyo nombre era : Cerat<e 
írf^tt/ie.PIinio^yS.Ifido. les llaman: Plinio.Ii I O V 
ScdnduUs,")>eUSdndulds,G^Sc 'mdulds, c. l .&lfido, 
a vnas tablillas pequeñas , de l a s Í 7 . C . 4 . 
cortezas,y troncos dclos mayores 
arboles,cortadas a manera de lamí 
ñas,las quales tcnian por nombre, 
PugillareSjporque. Pugno edfuhdn-
tur^utJlyl lo punjyehdntHf inferihen-

ô:y prueua Plinio con authoridad Lihros ie ta 
de Homero,aucrfe vfado antes de hliílds de c¿ 
las guerras Troyanas, de cortezas dro encer*' 

\ de Cidro,o del mifmopalo. Hzia dds. 
fe 



S VET^SO. I t í l l . % r u . 

t f t ém bnnes-SiPli n i o.Jrf rr •CGYtkcm 
• f r l i c n u m tenues tunicds $ m h f 0 i i 

memoriám , m u í t i barbarovu-m taííbhs 
í n pellthus f c y i bun t . 

membrán* . Maxiatífe tsi-nbienífrss . Elidientes de Elefante j O Mar-
tablillas enceradas de Bex ,aís i Io fil,de qne haziíin fas tablillas , dize 
aíiriTi.in Propercio. 

cera ruit. 

Buxo* 

Proper. lih. $ Vu lgar t h u x o f o r d i d * 
Coflumhnde Pnulentio.enla de ícnpc ie q'.íefe-
efcreutren í é del márr^r io de C M W o . y defu 

tormento , t p l é fue maeftro de ef-
cuela de los muchaclios : es otro re 
í l i g o e n aq r e! les v c r fo s q u e h i 7 o. 
P r a f í i e r t í f t t i d i j i p u t n h b H s , & £ r e j r e 

mu l to 
Ss^tus) mág ¡ í f e f B t te ra ytt m fe derát. 
Luego dize jCorr-o lo onfregsren 
a los mifinos muchachos,para t]iie 
•con bs olumas 1c defpedacsran. 
'Cont j ímntÁ li y pug i l t s } ¡nqu e o ra tá -

mm 
F r a n g n n t ^ z l i f c f r e n t e f ígmtm di fs i í i t , 
B n x i crepant ccrcLta genis ima -S ia 

crueitfis, 
Rabnqut: ah ttzn turna tuwens 'pd* 

Gui l l a , w Guilíndino trata de muchasmane 
mentdJePa r?s^QK}evno snfiguamente depu-
p'r&.meb. j . gi|.:?res, o tablillas enceradas ] que 

íernian de carras psra efcreivir. 
£ Sigirefe luego el cícreuir en per 

fjtdor. i h . 6 . £ atñ InóhÚél q u a i S. í f ¿ or. d i ze a ísi: 

Pruacntius. 

PeYo-amsni R t r e s . x u m chdv td í f t i i f t -

•Cofluwhredc r -.wtm^ ^d'^dspri m ú m e x -cogit a u e -
efereuir en r ^ f ^ fnvmbrdn* dicun t u r , y tti-a-ex 
ffro-dmino. ^ ^ r t / f t e m u í n d e t r a h u m u Y H;='2e 
l ¿a ' ' ' _ ! n i r • 

FUuio Vcfpfco- .B. ibet B íb í i c r ccay l ¿e s j l r . u i r 
pia3itJ drmdYio f e x t o l i v r u m Btfphi f ' * ' en dientrsdt 
tinvm , hi eju* hdcJenatns confuitum B U t h h e ex 
pYofcriptMm e í l , cui Tacitas ipje wani t p[íiu¡0 y0t 
fudfuhfcripfitMamdm k t c 8 cap, éjucs p f a ^ T a ¿ 
•dd Pr incipesptYTmebdnf j n l íbr i s E U - tHmt 
f h k n t W s f<:ribebdr:f : i r . : \ci\os hbros y i p j an . l i . j i 
ílamc) Vlpjano.Eboreos,cuyas pa f>¿»¿$.t;^ 
Libras fon eílas. Librorun/. ¿ w e l í a n o 
Kt* cont inent i ivom'ñ ta}o- t tmmdf íue i n 
charíd, Jid e ¡ n m ¿wé ra nd fm t , fm e i n 
quauisitlíd md t í t U : J u ' & hinc F h y l i 
r id j d ü n í l i d , J t mr¿r.ul!a confíe ¡mt^ 
dut in d í iqu t corh 3 í d e m er i t d icendu, 
quodln cudiCibus f n t m e m h r a K r e í s ^ e í 
chdrtdceis ; y e l etidm ebor-eis , y el alte 
yius mUieyide^yehnceMiis codteiítfS• dn 
debeán t í i r s y ¡ d e d w u s . De las rablíilas 
deíle maríil fe sco rdó también S. , 
H i e ron. f tán t (d i z^, t r:Í r a n d o c o!no fít €V0' ?f'̂ * 
a u i a n d e e n fe ñ I r a fu h i j a ) l k terce, ^íí ̂ U m * 
y e l ' i u x e o S j y e l churneoe. & ¡ u i s nen t i ' 
bus dppdleTitttr, & Ittdunpfe ert td i th 
yjr. Marcial tratando amebas mane 
ras de cartas en que fe efereuia: dr--
zetratado de las hechas de Cidro. 
Sef td m f i intenues ejlemus ligna td~ 

bel las " ^ . . . 
r r r r 7 • • J ' I J MArCi.lt. Id, 

menc? 
mm0. S-Hícronyf 

on defro , y de fu inuencion | ldn*uidd ne triftes xtKfcuyent l umim 
ronvmo. F u e e í l e v io muy i c^vx 

U Chtomdc. anrigi:o3anTcsdelos Reyes Ptclo 
makos .v Atr2!icos(aunque contra 
diga PlinTo,y V k f f é i i ) por authorí 

HerodMb. j . dad de Herodoto , que eferiue eo 
cfta f é t f h í f t v h t i ', qiíi íicrcYds k Fha-
nicibus Wfé&ílL'i acceperanr¡pYtfcd con 

Ce i'; 
N i r r d tibí nlueum íífterd p'tngdt ehuv. 

Donde fe ve claramente que fe 
efercuia no folo en marfil encera-
dojpero en Ismp?o,y lifo , como fe 
efercuia en las tablas de Box , y de 
Cidro,porque la materia deftos ar 

fuetuáin é lyblos appel¡¿ntpelles quod boles es muy a propoílto, para re-
•dliquddo penuria librorum, hoc e j i / c i r \ cebir en ñ la tinra.Lo que Vlpiano 
fóWmféñms caprmis, e a i i í t j ^ c y t e dixo de Phyl]ra,y T i l i a , fe á deari 

uertií 

http://MArCi.lt


tj^r-tir,que efto s no folo fo n n o ai' 
bces-de ar bok^Sj .fino también de 

•phyiiU'-> CT y;nas inu|;d^.lgar<las cortezas ,que 
TihAtffeM. ^ t r e e 11 ro n co ^^] j ̂  1 a s pr i ra er a s, 

^;mas g r u e i l í S c p r í e z a s del fe ha-
I[af cubiertqs.. De bs qu ales c feri -

VhmXúiG- u e j t l i n j ó , tetando del arbo!, 11a-
^ • TO^Í^ TÍIU ^ q u e í e i i ^ í a en Fran-

c ñ i j C o n e í l e p r o p r i o nombre , /w-
4fí wYficft^ij .0*-l¡gnum tenues-tum• 
Cíe muttjpl ictmemhrdnít e cjmhus >/»-

•c.uUyTiíííey&ceníiírfíernfifsmes eayum 

¿ L a 1 e y diu j n I qn e e I S eñ or d ro 
l ie de A ^ 0 S J y e ^ n 13'0 00n cl e - 0 

, en Saphiro fe eferiuio a k o deílo M ó j ese en . j j r 
„ t- „ ci íxUTíoSjCOínmentando el ve r lo : ta enSdphiro 7 . 

4 Uenedicirt ccsíi Domino» i en las G-
tras piedras preciofas del Superhu 
•rneral, y Racionsl, feeícíiuieron 
los nombres de los doze Tribus,o 
linajes delfrael.porque ay muchas 
piedras de precia y idóneas para 
efcreuir,y fculpir en ellas. Las la-

Coftúhre de minas de metal, o bron.ze ; fueron 
ej'creHir en a propofito para en ellas ef-
hmmds de c r e u i r í a s cofas ^rauifsimas p r i n -
bron^towe c ipa lmen te , y para conferusr íu 
t á l ^ x B í i n , m e m o r i a por los figlos para í i e tn -
iít.34,6-4.5). pfe:como afirma Piinio. Vfus£ris 

ad perpetuttatem monumentorum iam 
pridem transUtus efl , táhulis ceris , m 
cjuihus ftohlicx conflnutiones inaduH-

Toljh.Hh.^. tur, Polybio, y Cicerón hizieron 
Cicero mea n iemor ia de las l eyes , y conc:er-
Ulmam, tos de pa2es,y a m i í l a d e s ^ u e e í la 
Iwiodecád. uan en el Capitolio eferiptas en ta 
¿Ae i l i . i . e t b lasdemcra l . Titoliuio dize, que 
decd . i .del las pazes , y allantas bechas con 
lihd. los Latinos fe feulpieron en vna 
hh.i.Mdcíu columna deb ronze . Y en el p r i -
C ' t í U mero de lo? Mschabeos.' Re fcnp* 

ferunt Romant in tdbklis etns, & tnif~ 
f e r u n t m f i i e r u j d í e m , 1 t ejjet dpud 
íÜos memoridle paas, & focieiatíS^K 'l 
mas?ni menos cnelcapitulo. 15.13 . 

Smfferuntdd Stmonemm'tdhfílis eris 
Sparcíani f %t Ycnoudrent dmichias > 
& fodttdtem: , & fimilitcr Ron:ám 
dtfcripftrunt in tabxlis ¿ c r u p a f u e -
rnn t 1 n titu lis m monte Syon. M u -
chos años antes defios \ y de tiem. . 
po mas antigoo cfeíiue PLton.r/t- pl>át® mJ^lA 
lumapud Cretenfes"tempove Minoi's,noe* 
<& RciiUmdnt 'i, circíintull ij ie per ro. 
tamirifHÍdm t'abujás tereds, tn cjuthüf 
íeges erantfcuíprde^nde etiA ^ E r t u t 
nomir/dtus e ñ . Lasleycsde las do
ze tablas, facadas de las leyes de 
Solón, que efíauan eferiptas en 
tablas de madera , fe inxirieron en 
metal^yalli feulpídas íé pufieron 
en la pla^a. 

Los inttfiinos de muchos a-
nimales firnieron de materia para ^ 
efereuir muchos libros. Porque Coñuhre di 
en Conftsntinopla reynando Ba- efcreuiren 
filifco,en vn grande incendio que ¡nteftmos 
fucedio, fe quemó vna infigne li-atf ^ ; ^ / ^ . 
breria.que tenia ciento , y veynte 
mil libros, entre los quales auia vn 
interino de vn Dragón , que de 
largo tenia ciento , y veynte pies, 
en que cftaua eferipra con letras 
deoro^a l í i ada^ Odyffea de Ho
mero,como lo refiere Zonsras, to 
mo ^annaliu.Gyllio in Topogra-
pbia Coníramirsopoííiü 

Finalmente, en la muy antigua 
Iunco,quc nace del Niío en Eí*yp 
to t̂an grande que fefacan tablas Cofluhre «e 
del.feefcriiTioideque hazen men- eícrfuiren 
cion Plinio. PrtpdrdntHv (dize) ex t 4 h r d*lui* 
Pdpyro chdrt* diuife , ¿cu in pr<ete- ^V** ^ 
núes Jed cjudm Utifsimdsphilyras.Por * •13•c•lI• 
ventura de las tablas defte Junco 
a manera de arbol lón las Naos de 
Papyro : de q fe acordó Ifaias, ef-
criuiendo contra la Ethiopia , que 
eflá a ía parte Oriental de Egypto: j/¿tLi%»Í* 
Qtf* mittitin ware levatos tri y a í i s Ra 
pyrtfuper díjuds. Donde aunque mu 

caos 
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Cofluhre é e 
naítros fir~ 
Jos de e/cre* 
mr en p ipel. 

Z o í a r Bofes 
j o » madres 
.de las flores. 

cráN aos^o'barcos.hcchos dePap y 
ro, y <j u e fe a c oíl ü m 1) ra Ü a f a b r i c a r 
d e a q u c 11 a m a de r a,-p o r 1 o q u a 1 Pli -
n i 61 e si I a ri) a : N a ues P a f j r a ceas . De 
que parece âuerfe hecho .aquella 
ceílílla, o ¿ o f m i l l o . e n que U ma -
¿re de Moyfís lo pufocn el Niloa 
íu ven tura : perolos Setenía leen; 
Q u i m i t t i t i n m a n c h f i d é r , C r c p i f i ó l a s 
h t b l m a s fuper aejuas. Fueron cílas 
cartas Papyraccas muy mas ami 
guas 3 que Ptolomeo Philadelpho 
(contra la opinión<3e Varron) por 
lo qual erudita , y copioramente 
crcnuioMelchiorGuiílandinOjin 
fuo Papyro. Efto es ,en los com-
ínentarios que í i izoíobre ios tres 
capitulos qucPlinio efcriuio de Pa 
pyro.Fina!mente,1o<qu- nofotros 
víamos, no^s otra cofa, fino vnos 
lientos íDajados^eortados, y con
glutinados c o n arte ingeniofa de 
que fe hazen hojas muy delgadas, 
blancas,y lifas, que por trasbeion 
de aquel lunco antiguo Papyro, 
en que fe efereuia, le llamamos, 
Pjpel. 

S. O C T A V O . 

Z)e U diuerfídad Je flores, 
y como fon fymíolo de la 

hreuedaddeU vsd^ 
j de U het-

mofura* 

F L O R E C E N Los arbo
les en el tiempo que fon ma 
dres de Jas hojas, de jas fio-

rt-s.y fruftosvy nofe ref ierelárod 
florecer a la fuerza,y viríud del pa 
drcjcomoa la fecundidad de la ma 

drc. Y entonces es el tiempo déW7 
partoyquando eílá en todo fu vér'« . 
dor,y frefeufaxíloesyen el mérs>q 
lUmauan los Hebreos (v^^^Vcju^ 
fe copone del fin de Marco.,- f:fú% 
c f p i o d e A b r i K í J amaíeei i e l H JC O í 
M e n t í s n o u a r u m f r u r á Y en otra ft^^ífell 
parte : Menfifnén'wuÍM,|>orque¿ú1 ^ ^ ^ h ^ 
ronces parece que fe engendran, 
n a fce n, fe re n u e u a n, y ̂ re u e t á e c 
t odas las cofas.En el Léuir. fe ac6r-! 
moda a las erpigas verdes. Si oh tu* ^ t m ' ^ ' H * 
lertsmunttspfimarumfrujr n m t- u<tru m 
Dsmino de fjrfcisM te^i-rentwtts; En 
los canticoife acomoda eñe tiem
po al frudo aun mo maduro. i D e f - ^ 4 m ^ ' ^ ~ 
cendi -in hórtam nucum yrderem 
fomd 3 t o n ú d l m m { L o s S eí en ta. G e -
niminaj aut f i o r e s ^ e ¡ f r u 6 1 ¡J¡tídheriti 
lo qual fe declara luego porflore-
cer,y brotar ) sif loruijjetyinea^ & 
rerminajjtnt mala ftinicd', 

L a variedad deílos.partos que 
tienen los arboles ,en el tiempo di 
cho, es argumento de la diuina fa» 
b i d u r i a, y p r o u i d e n c i J d e D i o s, e a 
la grandeza de las Fiores, en el nu^ 
mero, figura, color, hermofura, y 
olor. Iten en los liquores /y aguas 
de grandiísima fragrancia,y fuaui-
d a d q ue del las fa ca n los h o m b res 
con admirable artificio,tan íalura-
bles,y neceíTarios para la vida h v - X & f v t t Á e 
man^, Y cierto el eflar los Á i h í Á t v U f t i m y t m 
llenos de flores en la prima vera,/f» mátc ios 
es indicio del año que torna a re- de! cm f** 
nafcer, y es :1a flor vn xierto go- ¿«f*»'** 
zo que manifiellan los arboles,mo najett* 
íl:randoferoíras,ymejorcsque las 
que aoian fijo en todo ¡el tiempo 
del yuierno.en^l qual a nueflro pa 
í e c e r , fo!o tratauan de ocupar U 

i tierra. Y comentando fus partos, 
y moílrando fus yemas, y mani-

t feftando fus flores, pintadas con va 
rios colores en competencia,, nos 

' quiere» 
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quieren regalar, y delcytar. Eílo 
no fe concedió a todos los arboles j 
porque no todos, florecen,algunos 

. ay de Tuyo tri í les, que no fiemen 
djwslEnzj el alegría del año. El Cipres,la En* 
nd^Pins, Te zina)e{ Pino,e lTefebinío ,no mué 
rehinto, fon fl.ran cn Ci}mfc alegran viftiendofe 
ürhUs ir//- de flores.Otros ay , que luego co-
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y hermofura. Lo primero , la breuc< 
dad del tiempo,qes folo de vn día» 
falUxgratidi&^tweL efl jwUhrtiiido. 

cs;que preño fe dcfuanece, y 
engaña con la brcuedad no pcnfa-
da j porque es vn don quebradizo, 
y que íiempre va huyendo , y fe va 
marchitado; como de la Roía dixo 

tes, 

Pr&h 31.30 

mo comienzan a brotar , florecen, | vn poeta. 
como fon las vides. Otros brotan 
do,tarde florecen, y fazonan el fru 
¿to temprano , como los Morales, 

, que de los arboles domefticos csel 
vlrimo que brota,y aguarda prime 
ro que fe acaben los ínos , por efto 
íc llama Arbol difer :to , y muy fa-
bio.A todos fe les cae la floren fíe
te dias, y al que mas le dura, o el q 
mas fe tarda en desflorecer;fon ca 
torzc dias. 

Es la flor fymbolo de la hermo-
Cicer.mPhi humana, y dixo Cicerón : N i 

1. femper floret: tetas fuccedtt ¿ t a n . 
QHl¿t y Ouidio. {caducas. 

Nos cjHOcjue fl&rHtmtts ,jred flosfuit ille 
En la niñez parece brotar,y que 

agracia , y hormofea los valles de 
cífa vida, con fu belleza el hobie; 
pero dura poco en el eíla gloria, 
porq fácilmente, o con la enferme 
dad j o con la edad , y vejez fe cíe 
cíla flor,y marchita. Muchas cofas 
concurren de confiderar enla flor, 
la fragracia, la fuauidad,el colorea 
hermofura.la grandeza, la blando-
ra , y la ternura. Todo eí lo es de 
poca dura : las hijas que Dios dio a 
Job,derpues de fus trabajos fueron 
como la diuinaEfcripcura dize her 

j xnoCifsivnss. Non funt autem í n u e n t £ 
mulleres fpecioíx ficutflíití lob 1» ^nt-
aer-fa térra. Y los nombres que les 
pufieron/e deriuaron de fu increy 
ble hermofura. Pero el nombre de 
la primera (ne^ies .quaf i Dtaua. E l 
día, dos cofas puede tnoílrar en la 

[ t á h e f a c i t . 

E t Roja fulchra e f l , & tempus eam con 
£ t ¡olapuíchra e ü m y e r e , & J i a í i m 

fenefeit. 
Candidum e ñ L ihum} tahejcltyero CH 

decidtt. 
Et Nix candida, e j l , & Uquatury cum 

Concreuerit. 
A quien el dia no á defminuido de 
fu hermofura í'como dixo Séneca. 

NulU non d i c s . 

Formo fí corports fpolium abí ln l i r . 
Aqrjeneltiempo^bucla calla 

dojno á rendido,y deípojado de fu 
bdlezafy con las horas paíTadas, fe 
fe á pallado lo mejor de fu flor, 
Tempus tacttumjubrmt horcicjue 
Semperpretér i ta deterwr(ahit. 

Fue la naturaleza muy íabia,v de 
la fuerte que a las cofas de mucha 
importanciajy mométo;ymuy ne-
ceíTarias a la vida,y vfo^ humanos, 
las hizo de mas dura, y les dio mas 
larga vida 5 pero a bs que fohméce 
firuen de regalar^y recrear íaviíTa, 
como las flores \ parece que las ha-
zia Diarias,]? q faliendo por la ma
ñana, a la tar de eftuuiclTcn marchí-
tas.y fe cas,- de la propria fuerte or
denó que la hcrmofura3c¡ i manera 
de flor campea , le llamaifen', Dta, 
porque no pnrecc que dura mas. 
Significó efto Plinio con eílas pa-
\zhvit%'.QHjppe reltcjua " f̂us,¿[1 mentícj] 
(rratia (renmt,idtoJacula, ann^Jcj] rri -
huit iijrfivres "Vero, sdorefíj] m diem oe 
n H i t : Magna {ytpalam eft )adfron¡t iv 
fie hominkM) qn* {ptElati fumcflorch 

* celen i ; 

1 heocritol 

Sen. m Hyp* 
a t t . í . 

Sencc*. 

La náturalet 
\ a atas c t f á S 

demás intpov* 
tan cía Us hi 
3(9 de masdt* 
ra. 

Plinio.l't.z U 
C. 1, de nata 

odor amenté* 
rnm. 
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telcY i i " mtrcefi.ere. Es principal 
pjrre cicla hermofura la fu áü i ciad 
del ccjlor,y le folemos llamar, IÜZT 
y reíplantior agradable, por la que 
caufa en el que mira el rodro her^ 

^ . 2 9 . 2 4 . nioro,de quedíxo lob. Luxyuhus 
meinovcddehít in terram; Porque 
ííempre tenia el roftro alegre, a 
gradable,y bencuolo.Pero efla cía 

Jde.c.i+.zo ridad dura poco , comoel miTmo 
lob lo á'iKO.Mutahis faciem eius, & 
emittet eum. Mudar el roftroalgu 
nasvezesj y las mas fe recibe en 
imla parte , que es tener el roftro 

. obfcuro,y rriílejfegun aquello. A/'e 
ce •2'5•2T• ^ ^ / ^ mttltcYÍs tmmiitat faciem éius , 

& obc£C4tyuttufu»my támquü^rfus, 
quafi faecum ofitndic. C o m o fí di 

xera ,la mugetque de fu naturale
za tiene el animo blado^amigable, 
fuaue; pero por fu pecado , y mali
cia,lo rnueflra obfcuro,trifle,rañu-

Uijferencia do,enemi.íío>ycrueI: v es mira el ro 
ínter faciem ^ro torcido, como el OíTo^y pare-
^ y ^ i u m . ce ^ rf>a veftido de vn Taco negro 

de luto. No guárdala fagrada Efe: i 
tura la diferencia q los Latinos po 
n en. /»rer faciem ¡gr^u Itu w; porq ú e 
Nonio lo difine ,y diftingue deíla 
T V t z n e x T V t t l t u s eíi Voluntas , <jUiepro 

motu (tnimi in fát ie oflendituv. Facies 
ipfa ens fpecies. De manera,^iFtaes 
(27* yíiltus.cn la Efcriptura Te recibe 
en vna fignificacion : y afsi dize , q 
Ueus isnmutdt yuíturn^o^facier» homt 
nis:es dezir, q la belleza , y flor de 
hermofura q efta en el roí lrodel 
hombre , fe va fiempre mudando, 
marchitando y perdiendo.Los Se 
tenra trasladan : ̂ d U e i f í i etfaciem: 
parece quelo desfigurais.quitando 
le la cara qle difles 3 ya có laedad, 
que mientras mas fe entra en ella, 
y el hombre es mayor, la hermofu 
ra fe apoca mas, y es menor, y co-
m o flor con el tiempo fe marchita., 

como dixo el otro Poeta. 
fjrma honum fragüe eft > quantumq.ur. QHi'¿t 

accedit ad arinos, 
Fttmtnoryty*{patio 1 carpitur'dldfub. • 

De aqu? es, que no folairente fe 3 
niüda e! habiro,y dírpoficion natu
ral deb hermofur a, q c ó los accidé 
tes d el a m u er te (c orno H rp o erales Ufacdl"'!, 
dixojfc buelue el roílro contrario de pretnift, 
a fi mef r?o,3filafale la naí i z ^ n d e 
íe los ojos, las cienes fe caen , las ¿/ hdi to^ 
orejas fe encogen , y los extremos dtfpéfim de 
dellas fe bueluen, La cute cerca de (a natural. 
la frente dura^y íeca^I color de to hermofu/afa 
do el roftro amarillo /y también muda c m U 
denegrido,o verde , y negro, o a~ 
plomado,los labios delgados, re^ muerte. 
faeitos /colgando , y reblanqtvi -
dos,de tal manera,que parece ctro 
del que foliaTer jy que le viílieron 
o t r a fi g u r a. N o fo 1 o d i g o q u e fu c e 
de efto en la ora del morir , pero 
cada día íeva mudando el roíl 1 0 

j humano, y va poria poíla huyen
do la hermofura: fegun aquello de 
Séneca. 

Res efl formaforax, quisfyUnjs^hmm.stneedtn 
Confdat f r á g i l •Hypohto. 
MomenCv rapitur^uudyj nen ates 
Formofifpolium corports ahftulif. 

Procede de aqui,que los viejos, 
y viejas,por dictamen de naturale £íf 
zajaborrecenlos erpcjos/y ¡os ato tuyd(m'e„te 
jan de fijporque íi fe miran,y con-^^^,.^ wi 
templan en ellos , no fe vean los ro ^ 
ílros m udados,y fe obligué a teñe* :0 
laftima de fira lo qual endere^óHo 
r a c i o fu s v e r fo s, q ti a n d o d i x o. 
Nunc , ^ <jiii color eft punictít flore ¡jofit,¡¡h 4. 

r w r r o f £ ' carm.Od)* 
MutatHssLy^tmnum mfacié>n yerte- contr(íLyu> 

rithifptdum 
DiesiHetf^üQtieste infpeculo yideris 

alterum) 
Quce mens efl hodie^ur endem nonpu9 

rofuit ? 
Vtl 
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V e l c u r h i s dnlmis in columesnonre- ceíTsria larga duración., para que 

fe marchite,feque^y cayga^unque 

CtCtYO. I» 

deunt venti» 
A eíla fentcncia alude también a. 
quel difticho de Platón. ^ í e u u f e r t 
9'mnia.] longum tempns ncuit r u t a r e 
ñ a m e n , & f o r m a m , 0* natu^am > ($r 
fortunam. 

Lo íegüda^de que íss flores f^n 
floresfywbo fymbolo de la muerte cruel, y fin 
lodeUm**** tiempo,ni fazorijqae rueleíaltear a 
te ttfrcin*. algunos mancebos en la fior de fu 

juuentud. Afsi le UarnoCiceró.f/oi 
muentittts,fl(iS ietatis integra (£íaf}qua 
lis eft in ijsjíjm lam ¡uítum incrementu 
funt adepn. Y Virg.£r prime flore iu-
» e n t a . £n el tiempo que auian de 
gozar de fu prima veraguan do fio 
recia íu edad , los cogió la muerte 
amano, como folemos coger vn 
cíaue! del aílil ^ o vna roía del pe-
^on : Hnoes que queremos dezir, 
que a hierro los cortó la muerte, 
y los deílroncó dei árbol de la vi-

Zaflorde (a da. Para que diga con razón. lafar 
yidanaceen büla,qne eíla humana flor de la vi 
ks huertos da nace de los huertos de Adoni-
áe^dvnidps deséenlos quales todas las flores re 

preTentauan al mifmo Adonides, 
cogido cniaflor deíu-edad.Ningu 
na cofa nafeia en aquellos huertos, 
que llegaíTen alienarfrudo > íola-
imente auia alli lo que con fu vi fia, 
color , y olor, con fus varias íigu-
ras podian deíeytar los ojos:como 
íuelen íer los huertos, que en fus 
cafas plantan las mugeres en ma* 
^eta s, y t i e 1}o s: OÍ ( fe gu n e fe r i -

V l m r / m f e ^ Puntareho ) m tejtts tjuibufdam 
Yanum. 'Vm ahnt,&curdntfatt l iaomnid^&rtidu' . 
diíl. W \ & iÉi o£lo tantum , "Vr Plato dixtt 

d i o yernanna. 
I Pero fobre todo lo dicho , nos 
'6rfymhoIo reprefenran las flores la breuedad, 

¿ f ' * * * . y fragilidad de la vida. Verdade-
^ 4e la >i rafner,te , en breiriísimo tiempo fe 

acsba,y coníuiive 1A ñ o r , no es ne-

no lafacudala violencia del ayrc, 
fin que la corte fierro , e fin que la 
coja la mano,de fu voluntad,y ga
na fe cae. Gon mucha elegancia lo p ^ ^ j ^ ^ 
ercriaePlutarcho,quando c o m p a ^ ^ ^ ^ ^ 
ra las ho)as con las f!oreS,drze : Fo* mf ^ 
ha data efjt Qb ^ r f ™ * " ™ * ™ f ™ * - ^tendurn fit 
tus;atfhres dum permanenr ¡n plantd r r [ ¡ s 
nuKjm ytt l i tátem adftrre } n f i {]^^d yus 
nohis odoratu , aut ^ifu ffiint m c u n á i : 
itaqiiefoiijs auuí f t s , ye lunde lent , 
mordentnr p i a n t t y & y l c t r o f u m ejuad 
dum m accidit deirimtntnm , ac dc~ 
nudatro in decora, ~>4t fjerum detrd' 
CiioytndcmiíS cuidam e í l f imilis , tan* 
tu,mcjue a nocen do ah eft ^vtyltyo tnav 
cefeentes decidtnt , nifi tcmpefiiue 
dhnant í tr . Excelentemente lo di) i¿% e% 
xo e i f a n Q o l o h : Quicjuctfiflos e?re- ' l 
di tuY.gp cpnttntur: iNo-ée otra íuer 
te.fale la flor déla humana vida: 
eít© es,Nafci para fervifto en el mü 
da,y fer reprefentado a los ojos, y 
viíla de todos, como vna ficr qua 
dófalc del capullo l efia fuerca rie-
n.eL,y eíla propriedad aquel verbo^ 
egreditur ,* y el verbo, c<»»frm«/': es 
lo mifmOjque, p^e/'í/if»r: propriar. 
mete,cc«c/'ífifacortado cae: efio eSi 
luego naíce , para fercortado , y 
caer déla vida lo qual dixo aguda 
mehtcvn cierto Peseta en nueílro 
tiempo. 
Sic rofa y l x Utum calátht pándehút 

honor cm {.mum. 
Cum cadit.dr rutilo m ú r i c e p i n g i t huí 

E n la diuina Efcriptura mu i 5 
chas vezes, qusndo ay dos verbos 
que entrefí dizen comparación, 
y coniuricion , traen confiero en la 
cofa q fignific3n,con]unci6,y con-' 
fecucion, de íignif3cacion.Lo qual 
expljcaron los Setenta con ele» 
gancia trasladando : T a n a j u a m f os 
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rece q "bel* 
toddUnethe 

U s flores de 

l a "yida. 

Cdnti.z. l ó . 
txpücdtHr, 

•tflorefeens d e d d i r . e t t o es.eh el mef' 
m o florecer, mientras anualmen
te fíorece:y el Hebreo con mayor 
í) g n ific a c i on :1 ee: E g r ejlus efl fu c 
cifffisefl . Luego-Ctjmolalio , y naf-
ciojíe eogio.Parece que el quetic-
ne cuydado de ciiítiuar vna planta 
mucho tiempo, no eípera otra co
fa, fino qire abra la flor, y falg^para 
luego cogerla ,• porq íí eípera mas 
tiempo, pierde aquelfrefcor, y fe 
marchita. Aquellos que introduzc 
la diuina fabiduria , que fe dauan 
prieífa a gozar de los deleytcs,y ra 
^mílletes defta vida , nofe mouian 
de otra cora,ni fe animauñ losvnos 
alos otros , fino de ver con cuánta 
breuedad fe paflauan. V t a m u r crea -

t u r a tdmcjuum in i u H e n t t i t e x e l e n i e r . 

Como fi dixera , cojámoslo todo 
en flor,porque fi eíperamosque lie 
guen a fazon,primero fe acabaran. 
N o n p m t e redt nos flns tent for i s , "^el 

d e r i s ( Flores fon todos los bienes 
de la tierra,y flores no de arboles , 
que llegan a<íar fruílojfino delt ié 
po,y ayre,que jamas p^ran , y afsi 
nunca llegan a colmo: contentos ^ 
ni faben, ni pueden darlo yCsro»^ 
mus nos rofis dnttjjHam mdyfcefbant. 

Ellos verdaderamente ni aun efpe 
jrarxjiierian,quc las flores falieffen, 
abrielTen , y defcubrieífe la rofa fu 
ijelleza, fino que en los capullos 
las cogian,porquc les parecía que 
idefpucs de falidas de los vafillos 
verdes, a penas auian de durar vn 
momento. Parece que la muerte 
cílá velando toda la noche, y fin 
cerrar losops madruga a coger la s 
flores,y en faliendo alguna, la cié-
gacon vn golpe defu guadaña.Ta 
t̂  es la breuedad , c inftabilidad de 
la vida h u m a n a . V t nos nat i continuo 

deficere "Videdmur. S e m e j a n t e mu

cho es efto aaqUodelosCant.^/c-

' res dfpdYuerunt 'm ierra noflra: telfm 
pus putatienis dduen'n-fcfto eSjCuan' 
do defeubrieren , y Calieren las ro^ 
f a s, n o a y q u e e fp e r a r m á s ̂  fi n o c o . 
janíc antes que fe marchiten , y ha 
ganfe vnos hazes deMs s, co m o in -
terpreta Gregorio Nyíreno; por^ 
que fon los ramos tiernos , las flo
res blandas,y flacas^ y podran a ca
fo pafiar los pies de vn animal, y 
piíarla,o las manos de vn homhre 
cogerla 

A todos eftos peligros efVa fu je 
ra la vida del hombre , aun biuien- 6 
do poco tiempo , quando parece 
que tiene algún vigor , y fuerza en 
lafíor defu edad,en fu adolefcécia,; 
y) uuent u d. F i n a 1 men re q u al q u ie ra 
tiempo que biuaes muy breue. Di 
xolo con ^ran elegancia Aufonio 
en aquel verfo tan fabido, donde 
trata de la breuedad, y fbqueza de 
la vida humana, debajo del fymbo 
lo de vna flor de vna rofa. 
M i r a h a r c e l e r e m f u g i t i u d á t a t e rdp'wa 

E t d u m n a f e u n t u r , confenuifje rofes, 

TotfpecieSi t á n t o j q u e o r t u s ^ a n o f q u e f̂fiñ̂ f' 
noudtus 

V n a d í e s £ p e r i t , c o n f i c i t y n a di es, 

ConifUerimur N a t u r a , breu i s quod^rt t 

t ía florum ÍÍ? , 

O í l e n t d t a o c c u l i s i l U c o d o n a r Apis, 

Hablaua de fi Dauid,y dezia.En 
algún tiempo me vide yo con tata 
fuerza,y virtud}qcon la fiordemi-
juuentad á e z i a v l n a h u n d a n ú a m e a , ' p ^ z é . - j , 

n m mouehor i n d t t é r n ú m . Pfal.pero 
aquella fuerza,y virtud mía, como 
flor fue, muy breue. Pues fi con ta 
ta breuedad me auia de defpojar 
della, y me auia de marchitar, fe-
car,y caer, para que me diftes v i . 
da,y fuerzas , que tan poco auiá de 
durar ? Efta forma de querella, es 
muy parecida a la que hizo Eze-
chias,quc I n dimidie ü e r u m f u o r u m : 

ea 
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en lo mejor ¿e fu flor, ¿ e fu edad, 
le quifo coger la muerte no fazona 

jyá/.jB. i®* tj0< y haze vna comparación , y 
opofícion,con vehemencia de pa
la b ra $j e n tr e ia: fu e r ̂  a ,y v i g o r d el a : 
vida humana,y fu breuedad , y en
tre la muerte larga , y prolixa fia-: 
queza, que parece en ella tener en 
poco,y defpreGiarla vida. Que tal 
puede fer el vigor»y fuerza de VÑ 
da, que contan cierta,y muy breue 
muerte,feva debilitádofq firmeza, 
y q conílancia puede fer, la que ho 
Hada,y pifada de la muerte,avn pu 
ta pie fe derriba/y poftra para 
pref queesuradapuedererla déla 
vidajpues fu entrar es vn perpetuo 
tranfito, y camino a la repulturaf 
Diuinamente lo dixo lob , tratan^ 

Joh. 14. 20. do que el hombre era poco menos 
ttyiicátur miferablejque las demás cofas íuje 

tas a corupcion. R o h o r a ü t eum pau-

li*mfyt in p e r p e t m m tranf tr t t . Diílcs 
le vnasfuer^as,y vida de poca du
ra , para dexarle para fiempre. La 
partícula,/«^^Í»«»Í .-trasladan los 
Seteñta,i»^»rw.propriamente: i n 
Jkculum , y e l i n d c t e y ñ u m i lo mifmo 
es, i n f i n e m , q u e , fine fine: como lo 

7>r»0, .̂1 ¿ declara aquel l u g a r . P e r i j t f i n t s metts 

' ( p / f e s m e d a D o m m e i e ñ o e s ^ e r e c i o 

para fíemprc.y fin fin:y aquello de 
í . d d T h e f a San PahIo. P e r u e n i t i ra D e U n illos 

z.i6. >/^«e/«j^«e»í: id cíl , perpetuamen 
te^yfinfin. Tiene efta querella de 
lob vna petición de la futura refüi 
reccio^omo dezinNo quifo Dios 
que el hombre florecieíTe para go 
zar defta vida,y q acabada, lo ocu-
pafle el fueño de la muerte para fié 
pre, fino para que le fueíle efta vi
da como vn fymbolo, y preámbu
lo para la otra , que nunca fe á de 
morir, ni acabar^ ello fignifica : V t 
i n perpetuum per tranf i re t . 

S. N O N O. 

Delvfo que vuo MtíguAmen 
te de.Us Flores, 

V C H O S Vfosrel i -
giofos vuo de las flores: ^ 
yB.Paulinodize,que en P / t l l n » . Na* 

Roma adornauan las puertas de tal.6. 
los templos con guirnaldas,o coro 
ñas de flores ^ y en aquellos orbes F u e r t t s d e 

redondos, y blancos de las guirnal t ifctós e n K o 

das,ponian los títulos délas haza- ma ¿dorn*'* 

ñas^o imagines pintadas délos Dio ¿AS LO flores 
fes,íegunaquel verfo del mifmo 
Paulino. 
Spdr&ite f lores fo lumjprxtexhe l imind 

•: f sr t l s , . 

S á n S í c t q u e p r á f i x i s ohdacdnt l imind 
J a m n i s . 

En los fepulchros folian los Ethní-
cos; juntar muchas flores, v dera-
marlas pbrencima, particularmen V"" J / 

r , r i, r derramarf lo 
te ioDre aquellos que tenían por / / 

f J * 1 -1 • res en los¡c 
cierto íer de algunos hobres prin
cipales , a quien honrauan como a 
Diofcs. Y Xiphilino cuenta, q auié 
do mandado Domifciano quitar la 
vida a ciertos hombres, le pu fiero -
vnas guirnaldas en el lugar donde 
auia muerto a Parides baylador. 
Efta coílumbre durá oy en los bar 
baros de Paleí l inaporque vn pa
dre muy graue, y f a n & í mi ami-
go,llamadoF. Alonfo :deMefa,que F . ^ í l o n f o de 
perfonalmentc vifitó los lugares juieja ^ifito 
fangos, me dixo,que ell:ando vna /oy luo-ares 
mañana déla refureccio del Señor fenfíos. 
en fu fando fepulchro en oración, 
vinieron muchas mugeres mo -
ras , cargadas deflores, y hazien-
do fus ceremonias, las deramaron 
fobre el con mucha deuocion en fu 
modo, eftimandolo como a gran 
Prophcta,lasquales el dicho padre 
defpues q fe fueron,recogió,y tra-
xo a Efpaña^y las videyo e n t u p o * 

Q q 4 der 

• 1 
Coíluhre de 

p u k h r e s . 

J f i p h i l m o i n 

D o m i c i a n u , 



der f e c a s l a s Was cr^n rofr.s. E n 
la yglefia cuent-aPaulino.y í^rudé 
c i O j t r s t a n d o l a s alabanps de ia vir 
gen, y martyr Eulalia , que era co-
íhambre de ramar flores, y aguas 
de olor fuauifsmiofobre lors íepul-
chros dcíostnartyres. 
•Carfite fHrfmt-dsyioUi 3 

rr i Non C d r e t m s g é m H i t s hystrts^ 
*'C ¥ 'u Z < i X d t , & druA tépensjríacies: 

jflacomantihus ¿folijs 
M a n e r a ^irgOjf&eryyddte. 

Y de las aguas de olores. J cíiila-
d'íis can arte de las floresy que der
rama u a n íbbre í a s fe pu kti r as t di z c 
Paulkio, v 

PÁUI Natal •^<irtyrls hic tumultím ílud^eamp-er-
/ T * * t- fundere nardo; 
•6. de FeU „ 7 ,. • ,. r ^ r 

• medicettd fie rejermt Ittigu-entdfe 
pulchvo. 
Parece a efío a-quello que dixo 

Prudencio;. 
ofcnU f e r í p t C f f ó ^ ü t impr^ffii metallo 

Éyudentt» . . Bdljdf/ta díjj-imdjtnufletikus ora rigat. 
Las fiores,y las yerbas fue lo pri 

j ra^ro queófrecian en facriíicio^co 
flore* o f r e c í ™ 0 agora ofrecemos incienfo en 
¿as en facri ôs nue^ros' A'quellosidolatras 
-Hcio** moflro Dtos a Ezechiel en el tem-
* p-lojtenia por genero de adoracio, 

aplicar alas narizes vnos ramilla. 
- tes de flores, que tenían en las ma 

, nos con que primero tocauan el 
^ « ^ • ' T Idolo 

.£í ecce ¿fpl icabant ravium (co 
que auian tocado cl ídolo) 4 ^ 

«T ¡ u c t r x o m o A o í iehteS.Hieronymo. 
Coronas de ^ f p í i c a b a n t (dizc ) wmos ad nares 

flores ofrecí f u á s , ^tptr hóceos I dolaba dorare J¡^* 
d á t a l o s Bm nipcet. 
•geradoresex A los Emperadores f y grandes 
JLiutoJi. $1* principes ofrecían coronas de fio 
grexCapiro. res , y las derramauan por el fueld 
J» M a r , *An en fus elecciones, y triumphos; y 
t m . era cofa muy vfada. Aísi io ticneLi 

uiojy Capitoííne». 'JnSaliatu omem 
accepit im p e r i j ; coronasflorum omni~ 
has tn pnlmnar ex more iacentikus. Y 
Ouidio. Ouid.inGer 
QuAque th'u manihm C i r c u m ^ l a u d ^ r í i m a m c i mu. 

• tu orum, bi 'pho, 

VndtqueUEiato fUre té&tnt* "Vírtí! ;í 
Deflo trae Sueronjo muchos e x 

cmplosíy Feílo dize, que en ios tri 
u m p h os fo l i a n 1 os Sto Id a d G s fe g u i r 
alEmperador coronados o Bore?, 
Có lasflores del Papyro , 0 lur\cml>tofesCi>Y9* 
marino,folian coronar los Diofe?/nados co f U 
c o m o lo nota Plin. aüq Aniue-o res,ex Píin* 
ze burla de aquellos q pienfan qle i j . c . i i » 
pueden hazer coconas de P^pyrGi.^ 
y rofas; y que e í tono es menos ̂ b 
(urdo,que dezir $ que íe pueden re 
xer de ajss,y cafasvporíer.el Papy 

'ro cofa q kuele mdj y acieno. Me;--
ro demás de loq dize Pliriio, eferi Y^írft^ft 

I u e P l • t a r ch o, A ge íl i a o au er íe c o r o; I* '•ctum' 
nado con vnacorona de Papyro, 
la quaí pidió,y recibió de íá mano 
del Rey, a lo qual pudieron micaspE 
los foldados 7 quepor bazer b u r b , 
yefearnio d e Cfarifto nueíko Se^ 
aor | le coronaron: PleBentes coro, 
wí<w{no de Laur;el,ni de Oliua ) J ed -^q coíluhre 
fpweaw.quc e ra de T U O S luneosma etí(t¿icrm.íeT 
rmos,o de Papyro, que tiene de lii /t,/^^,,^(> 
naturaleza vnas efpinas m u y ¿ g v roñaron alSe 
das;de q u e ay a-bundancia en Sy.ria con 'hnr 
y en Egypto :, de lo qual dixo el cos-marms% 
Poeta. 
&t acutdcufpideiunci, « v l r ^ ^ t n * 

Et alibi, 
B t enr i cepa í tnsacuta . • i d t %.gecr. 

L o m í f m o i m p o r i a , / ^ » ^ ^ ^ » ^ Iucus>Cdrex 
Iffus etus fit i H n j r v r e y n i u e ^ y l o pro. SctrpMS}etPA 

prio es, Carey: \ Sctrpus i & Mfy 
de aquí es,que al mar Rubro ieíf? ••ntficanh 
man los Hebreos: lamfuph : id e í b Mare R ' M 
Mdre Cartcofum : pproue en las orí- appsüatur 
lias}o riberas del mar bermejo Mdrc Carica 
mucha abundancia d^ftos iuncos. f^m* 

Todo 
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T o á o efto fe aclara con la authori 
dad de Plinio/en el lugar citado.PÍ* 
p.yru snafc i tur in pa l u í ! ribus^f &g5pti) 
dftt cjuíejcentih'us Nilietquis^hi euagti 
ta flagnant,cl(¡$ cubíta non ext edtnts 
¿Itirüdtne e u r e l t í t m , Brachtab radiéis 
GhÍKjtcs ' cra f i tud ine , t r iAnvul i s Uteri* 
¡pjSrdecefK non amplifis cuhitorum Ion 
g i iudme , i n j r v á c i l i t Á t e m f a í l i g í a t u m , 
thyrfi modo cacumen mcí t tdens .Semi
ne nullot 3 aut y j u eius alie , cjuamfíeris 
4dDeos coronando*. Ms iuh io lo fobre 

jtfAtthioiin DiofeordeSjafirma que cíle íunco 
ÍÍ/P/CÍ». c.47 Te halla muchas vezes en lasaguas 

del Reyno de Bohemia : y de las 
hcrmofiísimasflores quelleua , \e 
l lami'Juncumfloridum. Que auque 
lasefpinas fe hallan en las yeruas 
de ordinario,también fe hallan en 
las matas, y arboíillos; de los qua-
lesdixocl Poeta. 

Virjr.EcIo.^ Carduut , ^ fftnis f u r ¿ ^ ft l iurus 
acutis. 

En muchos arboles gradesay púas 
muy puntantes j vTpinofas, délas 
quaiesdixoel mifmo Virgilio. 

idegtoyg.^» Eduydmque f yrum j&fpinos iam pr» . 
naferentes. 

j Deftas carcas, y fcambrones TpiñO 
íasfe vardan los vallados délas vi
ñas,y délos huertos;ycntrelascrue 
Ies efpinasjnace las hermoíifsimas 
fíores;como la roía,el Iilio,cl mof-
quete,y otros. Yafsife hallan en 
los Juncos marinos,y fpinofos, Pa 

í í¿ .8 . i i . i2 pyrosjpues loblo dizeen aquellas 
palabras.A^^w/^poíe/? yirere Sc ir -
pus ahfcjue hunwre? aut etefeere care» 
cium fine dc¡uá?Cumadhuc fit in flore^ 
nec tarpeitur manu ' & c . Deuiá eííar 
ellos íuncos Floridos en el tiempo 
que deílns hiziéro al Señor los foN 
dados I corooa , por fer el tiempo 
de Maí ^o.quando lo eftaii qnafi to 
das las cofas,'/ ellos deuián eílar al 
go u alabics para poderlos doblar. 

torcer,ytexer)Comolo flieíé eftarr 
quando floridostporq a eftar muy 
fecos,no fe podrían boluer^ycexer 
fin que fe ofendieílen mucho con 
las púas losque intenrauan hazer la 
corona , por citar las efpinasen^-
quella fazon fecas^ muy agudas,y 
los íuncos dificultofos de doblar. 

Efla corona le pufieron a C r i - ~4l Señor c» 
ñ o nueflro Redemptor los Roma ronaron.y y¿ 
nos,mofando,y haziendo efearnio fliero de pur 
de fu Rey no,como lo hizieron, vi pura, por ef* 
ftiendole la veílidura de purpura, carnt*. 
y poniéndole por ceptro en la ma
no vna caña:porque fegü emos di
cho de Plinio , folian Coronar a los 
Diofes con las flores herrnofifsN 
mas de los luncósjpero alSeñor en 
ludibrio^ oprobio, le texero la co 
roña de Iuncos , que junto con las 
efpinaSjhirieíTen cruelmente fu fa-
cratifsima cabera; Diadema que ja 
mas en tos figlos pufieron a Princí 
pe, ni Monarcha, ni hombre mor
tal.Semejante efearnio eferiue Phi phi l . ln Flac 
Ion,que hizieron a vn hombre ton 
to,llamado Caraba , los de Alexan 
dria , en odio , y ludibrio del Rey 
Aprippa, con eftas palabras: Mrfe* 
rum hunc in fuperiori quadant loco íld 
t u m t y y t fpeó lar i fefiet ah ómnibus, ÉlefcaynU 
moxque captti diadema imponunt Papy ¡jec}}0 a¡ 
ráceum>fropáluddmento corporiflureú ñor. fuefemé 
induutjprofceptrofruí trum arund'ims ^aníe a ldeCá 
h u m i j u h U t u m q u í d a m ei dedit in ma- r(í¡?((t 
numific órnatum fíegij* i n f f g n i s ^ in 
Regem transformatum,moreHtftnoni 
co adolefcentesperticas in humerhge 
í l a n t e s í l ipahant pro jat eüitjo'.tum altj 

: fa iu tdtüaccedehat ] al i j j ibi redi iurapt 
tehaf jalíj confulebat eum de república. 
Muy parecido a eflo fue verdade-

I ramente lo que hizieron con Chri 
• í lo lefu , viniéndole por efearnio 
j vna ropa de purpuraay veftido ( di 
zcS»Iuan) V'eniebant> ^ d i c e b a n t , t w n , i $ . p 

*4HS 
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rj4ut Be% /«í/f^wm, Llegan a n f e c c 
ín o fa ludan d o I e, y p i d i e n d o l e m er 
Cedes, yTcfpueftas jauiendole co
ronado con la corona de jiíncos, 
con la qual adquirió el Rey no del 
Padre eterno. 

%, D E C I M O . 

£)e losfruSss, y fomhrm -de 
los arboles, j a cjt4e fcd compa 

téda U fomha tnía fa-
fmda Efcnptur^ 

dos por infe* 

yavieddd de 
arboles tn 
froduzjr, 

ifruffios. 

A Sexta variedad que ay 
en los arboies^s acerca de 
:s Frutos.Porque ayíslgu 

nos que n-olo Hc?um,ni íimienre de 
cilosicotno es e l Tarahe, 
y el Alamo , o e! Populo , y otros, 
A eílos tenían los 3n[iguos por in -
felices,^ i J e f d í c h a d o S j y noTeligio 
fos,porque ni fe fiembranj ni Jlcua 
fruíio, Los que eílan nueuamente 
phnfadosjtampoco l o lleuan hafta 
que an array gado^y tomado la tier 
Ta.Entre los que fruílifican , 'vnos 
los produzen en los lados de los ra 
mos,en lo ¿iTo^y c s h c ^ d>elvcomo 
el Pers^el Granado,la Higuer3,el 
Ivlirro. Sola la Palma lo llena en a. 
Ruellos ra-Eimos a manera de cfpa; 
das,pendier.tesentre las hojas.Los 
d e m á s echan el fruíro debajo de 
las hojas,para ampararlo del rigor 
de los tiempos.Sola la Higuera te
niendo la hoja ancha,y vmhrifica, 
licúa los higosfohre ellas defeubier 
tos. A y en los arboles que cargan 
mucha fruda, pcrncular diferécia . 
E l Madroño cnla parte fuperror es 
mas fenil^-I Alcornoque, los No-
gales,y las Higueras enla inferior. 
Todos ticnenporpTopricdad^ue 

qnantofon mas viejos madura mé 
jor el Fruélo,y es mas ÍLíaucparcicu 
larméte quádo la tierra no es muy 
r>cz¡a,y eílan plantados en lugares 
calientes. Los arboles Sylueííres 
íon mas tardios. Ay tam-bien dife
rencia en la edadjporque el Almc 
dro, y el Peral, y los glandifferos^ 
en la veiezíon mas fértiles: los de. 
mas enla mocedad,quádo fon nue 
LÍOS cargan mas, y los madura mas 
tarde,como fe parece en las vinas, 
cuyo vino es me^r el de las vides 
viejas,adnque las nucuas lo dan cea 
mayor abundancia. Finalrnente,cl 
la b r a r I o s, y c u 11 i u a r-1 o s ̂  a t o d o s a u g 
menta el frucl:o j pero el rriadurar 
los vence a la vejez, y por ello fio * 
recen los a-rboíesviejos primero,y 
brotan^yfazonan la Frcfta^orque 
la Haqueza de la edad, efia tñas fu-
j e t a a 1 a i n f í u e n c i a-d e l e i e I o. 

La íeprimavariedad delosarbo 
Ies,reconíjdcra enbsTombras que 
hazen. Algunosay que íiédo ellos 
b i e a g r ad es,TJ s fo m b r a s no ío fo nj 
como los Mancónos , y Perales^ 
Otros ay fin medida, y muy enor-
meSjComo la de los Laureles,y Ce 
rezos. No fe á de tener en poco en 
la feienda del Agricultura,el cono 
cimiento de las qualidades de las 
fombras que ay en los arboles. Al 
ganas vezesfon prouechoGs,y ma YdiiMaf** 
dres de lo que debaxo dellas fe fie- ^ á dlcan 

Sob e w 

b r a: o t r a s fo n d a ñ o Ta s, y m a d r a Ü r a s 
de lo fembrado que alcampn. Las 
fombras de los Nogales, Pinos, 
AbietesTon veneno de qualqiriera 
cofa que tocai Verdaderamente 
la délos Nogales lo es a la cabeca (í* 
los hombres, que toca , y aun a los 
q u e e íl a n n o m u y ce r cano .es b i e n 
pefada.y dañofa.El Pino feca la or 
taliza, que toca c o n f o íombra. L a 
del Gipres^espequeña,yen fi pira, 

inidal 
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i^riííal?y enilvuelta en fi : la de la Hi 
güera es mas blanda ; y cOendids: 

.jtambien lo es la délos Olmos,cria, 
y fertiliza lo que con ella cubre. 
feiBopuío aunque tiene las hojas 
rcfplandccientes, no ha7erombra 
alguna.La del .Alamo,es mas grueí 
fa5y fertiliza lo fcmbrado. La Vid 
tiene la fombra que le baPia a ella: 
con aquella hoja que fácilmente fe 
mueuc, tiempla el calor del Sol, y 
ampara fu frufío. Todas las fonv 
bras de las hojas que tienen el pe-
con largo, fon por lamayor parte 

J'bládas^fuaues. 
Perocierto es dieno de admira 

cion , lo que varones labios dizen 
.'^* I* de la fombra de la Hay a,que es tan 
á' 7" * íajfu virtud contra las ferpientes, 

que a lasfombras de por la maña 
na , que fon muy largas, no fola^ 

Pliftiolhiép métenoofan llegar, pero hoyen 
muy lexos dellas.Plinio dizeaucr» 
1Q el mifÍTio experimentado: de tal 
manera,que íi a vna Herpe le cerca 
la fombra de vna Haya , o vna lla
ma de fuego, de tal fuerte que le 
fea forcofo el huyr,antes fe arron-
jará por la llama del fuego, que 
por la fombra de la Haya, Lamas 
agradable de todas, es la del Plata-
n o . Y es de fuerte^uc fi aPlinio da 
mos credito/olamente por la bon 
dad de fu fombra la traxeron a íta* 
lia de otras regiones muy diñan
tes : y fue de tanta hontra, y prouc 
cho,que clel fuclo dondeeflaua pía 
tadojpagauan tributo 3 y los eftra-
fíos dauan vn tanto j folo por go< 
zar de fu fombra. 

La fombra ¡no es otra cofa , fino 
el ayre que carece de la claridad 
del Sol,por la interpoficion de al* 
gun cuerpo,particularmente délas 
liojas,o nubes. 

WtifrJltBclo, TH Tifjirc kntm in ^mhrAy 

S. X . 4¿7 

C4 

Formofam Ytfondve doces ¿marj l l ida ' 
f l l í t á S . 

De muchas cofas la fombra 
es fymbolo en ía diuina Efcriptur - _ 
ra de jabreuedaddela vida,y defu * 
fugacidad, queprefbobnye ,y en 
breue fe defuanece,y conuierreen 
nada.No de otra fuertela humana 
vida,fcgunefláercripto.Difj»p/?rí 1 ' P d r 4 - c ' z 9 

(jüitftymbra fuper terram. ,&nul!a e í t 1 
mora. Puedefe confíderar lo prime 
ro en la fombra el fer imagen dé la. 1 ° , . ^ / ^ 

muerte^ vna femejan^a : y tanto ^ ^ « ^ ^ ^ 
mayo^cuanto mas fe llega a las tji w<?w ¿e f& 
nieblas de la noche. De la propria ^1^' 
fuerte ella nueftra vida caduca , es 
vn retrato de la muerte y cuanto 
es mas larga , tanto maselia cerca
na a la obfeuridad della , que con 
fus tinieblas lo ofeurece todo. Y 
de la manera q la fombra fe puede 
llamar vna noche imperfeta , afsi 
nueílra vida es yna cierta muerte. 
L a diuina Eícriptura tiene por len 
guaje muyordinario, llamar a efta 
v i á z i V m h r á m m o t ú s . l o h . ohfcnrent ^ ^ ' h S " 
eum tenehra, &'\>mhr<tme>rtis. T r a 
tando del cafligo que le á de venir 
en efta vida al malo. Y en el ca. 16; 
só.donde nueílra Vulgata ¿ n x - . F a l 
pvhr&me* cAbr¿ueYftnt. E l Hebreo 
lee ; Jnpalpebris meis ymbra tnorn?, 
LomiímoLfai. flahitantibus in yegio I f a t ^ ^ p 
neymbrss mertis(cfto es,en vida obf 
cura,tcncbrofa, ciega con errores, 
e ignorancias. Los Setenta: ¿r>m-
hr<t mort i s ) l í ixor ta eft r/í.y ene! Pía . 
$i dmbvUfiero in rnedioltmbrá mortis P f d l . l l ^ 
(en grandes peligros de la vida , q 
los íuele auer en ella , como quien 
,anda en efpefas tinieblas.) Por eflo 

I pedia Dauid Pial, jllumimt occulps P f a l . i i , ^ . 
\ n ieos^nc^nquámobdormiám in marte, 
j Llama la fagrada Efcriptura a e íU 

vida,fombra de la muerte, porque 
traen coofigo las tinieblas, y fom-

bias, 
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lyras, rn íedode la muene, y peli
gro , y ocukas sfechan^as c]ue ay 
en ella. Demás dcí loj l a í cmbra cs 
vna imagen^ reprefcntacion de ai 
s?tTna<:ofa, y en Is o h k i m á n é dé la 
noche,qualcjuiera cofa que el hom 
t T e f i e n te,0 ve , por h vhfeu r i da d 
<k las riii^bias, o por vn rcfqdi' • 
d o delaznvjy pequeña , y delga • 
da/elereprefema la muene^ovns 
fetne)3n9a)y retrato dells. E í lo de 
clara muy bien aqiieHa elegale de í 

^ . ^ r-, cripcion de las tinieblas Egypcia-
^4?' 7'4* cas> ffeyue enim, ciu<e xtmtinehtít ¡Uos 

fpeíunea f ine ti more ctiftadiebát ]quv* 
nidm fonims ¿efeendens feyíu}i>ahat 
i ¡los i &Jferfon £' tnfie sillis ¿pparentes, 
fdiwrem i las prafiahéní . ¥ v n pOco 
defpues dize : Timore pezmlfifitlms? 
ques nenyidihdttir yfacm atlmdhant 
deterioró ej!e, oude non yidehiinttir: y 
íinalrnente mas abaxo vn pocor 
Sin?/piritas fihiíctns 3 ¿tut Ínter fftjff&s 
drhorum ramas.^uiumíonus fuams¿aut 
yis 4*ju<e decurYeniisninúnmMutf&nm 
yalidusprxcífitdtarum petwu, kíté Ut 
dentium animaíium curfus myifttj^dut 
ntugientmm IfdlUd^eflidrumyox¡dut 
refenans ¿e akifsimis mentihus Echr.9 
deficientes faciebant füos pratimore. 

£rf "tolda de &Csi\z vida^y los dias dé los malos 
ítsmalosefla eí lan como cubiertos confombra 
cubierta con de muerte.con fombras mortales, 
fimjjw de con tinieblas pelrgroías , con p e ü -
mueree* ^-©s la vida ^ con píiantafmaSj y 

afombros eípantables: todo eílo in 
cluye en eíra miferablevida.A lo 

fífeizz^l q u a l m i r ó el Propheta quando d i -
XO : siambulauero i» medio ymbrjs 
tnortis 3non tlmebo mala } (juúniam ta 
m e c u m es. El Hebreo , y Hierony-
U i o : S¿ ambulauero in 'yaííeymbrx 
fnertis.ComoG. dixerajfi andouie-
re en vn vaí ic hondifsimo,y obícu 
rirsimOjlíeno de temor, y peligro, 
a© fe me figuraran ĉ ue f o n los ^r/ 

boles ladfones, ni'Jas fombrag fe *4ntrAoS¿e 

me antojaran enemigos^ n o m e e & U n i a ú conf 
pamaran vilíones., ;riíéfptpprémmciencia, 
e-ftruendos. Q ¿ e , d e vtzcs acot^ 
tece efio a vna mala corvíciefieiá,í 
fiempre picnfa, e imagina lo peor*? 
^ tin iebla s ta n obfeúifss le c ubren. 
Efpantale yScnuusfyiij ^olantiÍ , 
cmn pax fit,Jimper'mpdi'as fufpi-cat:: na 
Pero b o k a í n o s a la"mcc^^íiaocm) 
de la vida.. . 

A fe de con flc!erar que comola ^ 
fom'ura tiene iu mmúkmtütm, v fe '- cLiríí rípye 
mueucal m o o i m ient o d c i.cuerp 0fenUc^'1 de 
que la caufa; aísi la vida fiepre Q ^ u ^ M h n 
en coní inuo confian te 3 y perpe- CM á!f ^ 
cuo moucrfc;iih janiasparar. Furit 
yelut'Vmbrd , & nunquam m eodem^9 '̂ 
ífatti perwdnet.Lz Hebrea original 
con vna voz lo figniíica rodo -. Non 
perfiííitj nonfldt. Los Setenra : Nab' 
ftabit'. 'fiemf re va corfiendo^ delez 
nñdofe miérrasbiue ala mueite.O^ «i 
nes mormur^ & Ljuafi ayuáe dilabmur t - ' ^ ' H-H 
m terráVf* 

Eneíla coíTncrscion de labreuc 
dad de la vida humana . fe á de no
tar , fer Dios nueílfo Señor la p r i 
mera,y fuprema luzi^pud qvemno lácoh.i, 17. 
e i J trarifmuTíít io 3 vez yicijutudinh ob 
umbratio. Edo es, que no padece fu 
diuina naturaleza mutación alguna 
de luz a trnieblas > ni de tinieblas a 
luz. Lafombra vicifsirudinaria es 
efbjque en vn tiempo refplandcW 
ca con luz , v en otro fe obícurezca 
co fombra.De aqui es,q todo a que 
lio que no es primefa, y fuprema 
luz^tiene en fí cierra mutación , de 
luz a tinieblas, y de tinieblas a luz. 
Porque los fegundariamente luci
dos, y fuentes de claridad defpues Sxcelkedif 
de Dios.como fon el Sol , Luna, y curfeco <jfs 

fuego.:G fe pueden ex t ingui rá pa- p r u t m f e r U 

gar7y perecer; o fe puede añublar, y'iád d e i h h 

ypadeccreclypf^ydefe 'á to deluz. bre fonétá 



E n la r M t u r s í e ^ Angélica , q firele 
fe r llamada de la efcritura, lii:ívi.fe 
halla fu trármutacio,y vicífsírud de 
íombra. Defpues deíla ay otra íob 
ra,q tiene cofigo mezclada alguna 
l u z , o por mejor dezir . ay vnz Ixxz 
fabullida,*) hudidaenlas tiniííblas, 
eíla ese! animo racional del horn 
bre^mezclado^ vnido co el cuer 
po;por tato el fiobre eíH mas fnie 
to a mutación , e incoíhncia.Final 
mete, ay las mifmas íinie7olas) í| de 
rechaméte fe oponen a la luz,y a b 
vida, en !as qnales no fe h3lia m uta 
cion ala luz,fino vna eftabilidadiy 
jBrmeza de tinieblas.Puescfb inco 
ílacia deíh(5bre,ri fe refiere alcuer 

parefc^r.yvoto'en el mal,todos co 
fentian On dlfcrepar,) Ceperimtíjue 
hoefteere; nec dcftftent k covitátidni* 
b u s f-ms, doñee eds epere cempleánt» 
Grande parte de la humana mife-
ria efta pueda en eíla inconílan-
cia,f pocaeílabilidad del hombre. 

También es grán miferia en la 
fombra de la vida hamana^el fer en ^ "VÍ"^ ^ 
gauofajporque quanto es mas cer- w/í/;^ es en* 
cana a la noche,y mas fe extiende, vanofa como 
fon démenos dura ; porque cerca Ufod&rA, 
de puefb del Sol/on larguífsiiprja^, 
v entonces fe van mas llegando a 
las tinieblas de la noche . v íe ve c5 
cuanta verdad dixo el otro: M 4 o ~ 
refífi cdduni altis de montihits ymhrd* 

po,y a fu naturalezsjcofs clara es?q | Pero mejor Druid ccpsró fus días 
eíla fujeta a impreísiones cotrarias con las fombras que hazc e lSol , 

3.^.18.21 

Si el fjomhve 

tiene j l Y Y ñ z -

^ 4 e í en e l 

muí , 

G e n e f l i . é , 

y a la vicifsitud del t iépo , de edad 
y de otrascofas^ con la edad,y tic 
po fe mudan. Si fe refiere a las co
fas,^ en el ay efpirituíilesjno es me 
nos cíertaíveafe quan inconílatejy 
quan poca firmeza tine en el ble, y 
en la virtud:CÍrf«^/Cífr enim i n ^ t r á q ; 
partem-.y de ambos pies; porcj aora 
fe arodilia al ído lo Baabv luepo al 
verdadero Dios; oy a la virtud , y 
piedad,y ftnañana al vicio 3y peca< 
do.Cada pafíb,y p o r m o m é t o s m u 
da los propoiitos,yla5 obras:como 
fe dixo de los otros en el PhA.Credi 
¿evu't yerhts e 'msy & laud/duerut ¡¿ade 
tíi is , citafrecrunt, Gomo fi dixera, 
prefto acabaron las diuinas ahban 
cas3yoluidandofe del agradecimic 
to q auian detener , y de la piedad 
que en el anima auia de conferuar. 
Ohíiti funt operum eius. Y fi acotefea 
alguna vez tener firmeza en el pro 
pofiio del anima3-íera determinan-
dofe a perfeuerar en el mal, y peca 
do r fegun^aquello del Genef. Ecce 
ynus sft populas, ^ ^num e í t Uhium 

quando va declinando si occafo . 
Dies msi f icm ytnhra dtclinciuerunt. P fa -^o i .xz? 

dhfatusfim. (Quando me pareció expuc*™*' 
que me quedauan muchos diss de p ^ ^ ^ » 
vida , y que auia de fer muy largaj 
de repente me veo todo envejeci
do, y cano , y que me voy acaban
do) £ t cxcuftus fum Jtcut Locíífta i 
que es vn animal inquieto ^ nunca 
efla quedo en vn lugar, no tiene 
confífi:cncia? fino faltando de aquí 
para allí, engañando los ojos de 
de los que lo miran , de repente fe 
defparccc , y fe les eíconde, que es 
lo que muy propriamente dixo 
Iob : Nnn€¡udm m eodem fldtu p e r -

n t á n e t . Porque la fombra crefeien 
do poco a poco fe llega a fu fin. 
A-efío miró el fabio, quando di
xo : Qm>i neceffe eft h&mini m d iera fe &cc^ 7* 

q i s c Y t r e , enm i g n o v e t , q u i d c m d u c d t 

jibi}ni&m&y» d i erupere jrr indt ion i s fu&t 
gpteMpoys q m d y e l u t ^ n n h r a p Y £ t e t i t % 

Parece que el hóbre i m á i o r a f e qu£*. 
r i r : quando de la fombra larga que 

^«/¿«i / todos tenían vn animo,vn í haze fu vida?fcl<; antoja que le que 
I Rr da 
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jfi/ homhre 

p t p r e fe pro 

'# 
y ida. 

tía mucfio que biuir, y fe promete 
largos años,y iTsuehos diasra quien 
fe dize luego: S tu l t e , hete noEle r e p c 

tent dnimdm r«4w.También parecía 
cj auia bafeadOjíMd/srá/erei q viédo 
fe faiteado dcvna enfermedad mor 
tal,dezia:^ medio i n r u m meQVumya 

d a m d d portas i n f e r í . Bien dixo , en 
medio de mis dias^porq dobladavi 
da mas dé lo q era razo/e auia pro 
metidOjfetenta^ ocbéta años,quá 
do menos,- porque quando eí lo de 
zia, fegun la buena computáció de 
los años, y la curiofa chronologia 
de los Reyes de Ifracl, tenia Ese . 
chiasentonces treynta, y feys, v 
ocho añoSjIos qualcs doblados, ha 
zen mas de fetenta,y a el le parecía 
que no auiabiuido la mitad. 

O N Z E . 

JDe otras comparaciones que 
*vfa el Efpíntu SanBú, junto 
xonlafomíra ,fara declarar 

la breuedad, y fugacidad 
de la uida* 

EN E l libro de la fabiduria con 
cinco femejancas pone el Efpi-

rítu Sanólo la breuedad , y veloci
dad con q buela nueílra vida^toma 
das de aquellas cofas, q e n í o s tres 
elementos,íierr3,3yre,y mar fon li 
gerifsimas^y paffan có fumma prc-
ííeza^efapareciendofe delante de 
rsueílra viíl:a,vSombra,Correo,Na 
ne, Aue,y Saetta.Nota S.Tho.^ di 
«erfamente fea los malos, y los ju-» 
ftós con lascofas téporalcs:porque 
los q de tal manera vfan dellas, y fe 
peg^n a ellas,q en ellas ponen fu vi 
timo fin,no huyen de las profperi-
dad3ni delasriqi3ezas,aníesla prof 
peridad del mundova huyendo de 
Jos taíes^quando vienen a perder

las:. Perolos'que pretenden cami- £ l n u l Q m 

nar a la verdadera felicidad, V éter /; de ^ 
na, y ordenar los bienes defta vida ^ c j p e n d a d 

a ella 5 eftos tales las huyen: y por y:„0/^ 
vfar délas palabras de S.Tho.q d i - ^ 
ze: M a g i s p e r t r a n f e u t f e i i c i u u h m u s 

m u n i í 3 q u a p e r t r a n f e a n t u r ah e a . T r a n 

f i e r u n t í > m m a ¿ l U { á \ % t s b los impíos 
como Juego diremos)como que fe 
lesdefuanecieron de entre las ma
nos. Pero el S. lob que en ellas no 
pufo fu íin vltimo, dixo de fi: 'Dies 

mei y e l v c i e r e s f u e r u n t iurfare, Yuan 
por la poÜa huyendo de Iss cofas 
quetan preRo fe auian deacabar. 
Aguda,y piadofamente dicho. 
Pero a mi ver,la breuedad de la vi 
da de dos maneras fe fuele decla
rar,© por nueílro apartamictOjde. 
xandoiascoíasdel la ,oporlahuy- ^ 
da,»^ fugacidad qellas hazé de nof* 
otros.En la feparacion q la muer re 

I haze^ambas cofas fe hallan;ylo mif 
mo fe í]gnifica,íi digamos <\ la vida 
nos dexa , y defá^arajoii digamos 
que nofotros la dex3mos,y defatn-
paramos. De la huida q los hebres 
hazen dixo el í i c c l . G e n e r d t i o f r a t e - E c c i u i . e x 

r i t ^ g e n e r á t i o a d u e n i t , t é r r a autemin fhcanir' 

é t t e r n u m J i a t . C o m o fi dkera,ficdo Wnas hobres 

afsí que todas las cofas del mundo > ^ httyedo 

permanezcan, y tenga conflílecia. ^ ^ 4 ^ 
Solo el hobre entre todas las cofas deotroslmje 

corrup£Íbles,cs mas corruptible,y ^ nnjm^yiz 

vano;y el que mas abuela pie huye 
con velocidad, quedando en pie k 
tierra,el mundo,ylas demás cofas;, 
y bienestéporales. Afsi declara S. 
Hiero.ellelugar^diziendo:^^^ 
«/«5 hac y a n i t a t e , "Vt alijs mor tent ihus 

nafedntur a l i j , homo n u n q u á m p e r * 

m m e a t cum t é r r a , cjuapropter hnmi-

nemfdBa e ñ y in xternum ftet ? Con 

todo eiToalos malos q.introduze 
el Efpiritu S/Ies pareció , que ellas 
eran las que auian bolado; y fe Ies 

auian 
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S4¡t.'¡ 

Somhmfudc 

h i t . ¿ 

auian dcfaparecidordode Tcve que 
torcido tenían el aíTcfíOjj/ q depra 
usdi? la voluntad^ aun eÓando en 
el infierno dezian : Bjttakbnus ky id 
>ffmtíff/í.Tenian aql pra fiicíá error 
para confeífar q los bienes-dcíla | 
vida fon hreucs^y huvdores j pero | 
de ta! manera , q nunca quiíieran 
apartarfe deí los, ni del güilo q !es j 
d a o a n, Tranfierunt^á ¡ze i \ )emnU{l la \ 
tüquartxymbvá. Eüa es la primera fe | 
irjv-ja^a en q fe nota el verbo, t r l f e j 
v u n t ^ e! nóbre de f o m b r a . N o íblo 
íignifica^huyda^tranííro 3 y aparta-
trjiento^íino fnuíscio,y acaba tn ien 
to de vna cofa,, q va defaparceicdG 
fe^ d c f u a n e c í é d o f e d e i a viíla;eíl:a 
fuerza de í i g n i f i c a c i o n cita en e] 
V f e l . M á n e ficut h é r b a iranfeat (efro 
e S f f a k a J e c s r e j C o n í u m e f í ^ y en ios 
Q m t J m h e r á h i j t , grrece/str: faho, 
defbparecioíe: no de otra fuerte: 
Tránfierut ornntAííU' Vanifsimas, y 
ligerifsimas fueron las q 2! parecer 
eftaua llenas de riquezas,}7 de sgra 
dab.ksdelevtesjq parecía impofsi^ 
ble aesbarfe tan preftOjtanf a, y tan 
grade f e l i c i d r u l j p e r o poí fu grade 
liuiandad,rr<</ier«f, como fi cofigo 
no traxeran bié s i g u n o , ni las vuie 
ran viftoiy elpafío q l l e n a r o n fuej 
y ¡ c « O m ¿ . Es la fo mbra fu g aíifsi 
una huydora.muy d e l e z n a b l e ;pero 
fuele íer muy jocüda, y agradable, 
psrtícuíarmére quádo íirue de am 
paro, y lugar do noá recogemos, 
en tiempo de toruellino,y tempe» 
íl a d, o e n 1 n íi e 0: a, e n c a i o r, y í'c q u c 
dad,como fe dize en, lía i, s icutejui 
ahfconditur a yents, & ceUtfe k rem» 
fs i i ( í t€ , f icmrim¿quet ru ín f i t i ) & ym 
br j petres promwevttis tn terrá defería, 
Y también cíH eferito : Sicat ferms 
defiderátymbreim'.qne eííb me da, (\ 
fe entiéda del Cieruo,animal cono 
cido,como quiere S.Tijo. Diony. 

q tiene fer muycudiciofo é p l s m z j 
y de la fombra/egun lo del PQi. en PfdL^xl i? 
particular^ dize la glofa,^ princi- P r ^ n e i d i 
palmense tiene grande fed enla ve ddmirtblt 
iez^uandoviendafe cargado per delCierne. ' 
ios muchos años de pelos, v cuer
nos,faca con elanbejito de las nari 
zes lasferpictesdefuscueuas, y co 
miendolas, y viéndole abrafar del 
calor del veneno , va anhelando a 
bufear la fuente,y auiendo beuido^ 
pueílo a la fombra^mudó la piel 3 y 
los cuernos,De cuyo parecer esBa 
í i í .Theodor.Hefych. Eufeb. EiTo 
me da qfe entienda del fierüoefcla 
uo , q auiédo trabajado todo ti dia 
de Sol a SoKdeíTea auidifsimamétc 
la fombra del árbol, o déla cafa do 
de defeanfe/y duerma^conio quie * Vmhrák qu* 
r?. q fea^mbrajG dize : Qnja cujloúte ¿¡autív, 

pretegendoytnhrdvSQ^xs aque - Gtf^¿%.tv 
Uo '. Ingrefsifuntfuhymhra. mlminis pfyixú's, 
meii Y lo del Pfal. Suh ymhra, alarum 
tuAYumfyotrge me. Pero arnque de 
regalo es boladora, y huyc,íin to-
mo,ni fer^i conílácia, como atrás 
queda dicho. 
La ¿.comparación,q los malos pu ' 
fíeron a la vida prefente, y fe íígue 3 
luego es: TAmqudmnuntius p r a c m - ¿•Copdráño. 
rens L a mifma es ^ la de Job : Dies ^ h . ^ . z ^ 
meíyeíscíoresfuerunt curfere 'yfifg'c-
r m t ^ nanyideru-t h&nu.hl correo, 
el embajador q va por la p o í b , nii 
ca para. Bl q va huyendo de algún 
peligro ^ q arranca a correr, e.í que 
íleua algu negocio que no fufre dr-
lacíon^o tiene quietud,ni coníií lé 
cia.Lo q el V ulgato dixo iVelocio-
mdeyeron los Setenta : Vitamealc 
fti&r gfl cwr/oKff Jiuiandad , y veloci-
dadjel Griego,el Hebreo, el Lati
no por lo mifmo lo recibe^orq lo 
pefado no puede fer ligero : por le> 
qual quiere el Eípiritu S.q pn la vi
da,no lolo confrderemos la veloci 

R r 2 did» 
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dad-.íino tabicnlavrdajCjpor carga 
•da que efté con bienes , conten-

For cargad* tGSjy Hquezas,TíingiH)a deftas co-
¿jefic lamida fas,qUeconfigo lleu3,la puede agrá 
¿o riquezas, uar ^ y ¿^{Cúfír j para qUe no vaya 
j honrra ^a t3n de paífu j aísi buela como fi fue 
yoUndo. ra fin cárga. p^ro lo que nueftra le 

tra dize Nuntiuspr&cmrens* En el 
Griego eílá:Na«f/«w:emb2)ada,o 
fama de alguna cofa que bue ía .Co 
mas elegancia eft'a dicho: Numius; 
embajador^egado^ quien h bue
na nueua quelieuajeva cílimuían 

• do,y fpoleando a correr,-porq lie» 
gado o t ro primero,no llegue cóe l 
la fama, y g^ne el premio de las al
bricias.No ay cofa mas alegre que 

'r la buena nuua,pero efta'flor prime 
ra de contento}en breuc fe marchi 

k t a ^ fecz. FufSYímti&nQnyiderunt 
¿<??7«JW. A penas pudieron tomar de 
las nueuas alegres que nos dauan 
las cofas defra vida , alguna expe-
riécia^y guRo de fu felicidad, pues 
a penas fueron viftas de los ojos. 
La mirma fentencia parece ella , 

'%ccii.%'tx í]ue aquella del Eccleíia.iVf&w/rffM-
plicatur h(¡m mr ocuÍHslttfu.nec auris auditu imple 
n c , " tur' A penas puede el hombre juz

gar de bs cofas que ve . o tomar al-
' gun güilo dellas^porque no las ve, 
írno de pallo ^y a la ligera, eí lo eŝ  
corr iendo^omo legado, o cor reo 
que va por la pofi:a,ni puede perce 
birfus vozes, f ino c o m o quien va 
huyendo. Lo mifmo es dczir lob; 
NonViderunt honum : que lo que el 
Efpiritu San(fto dize:Nofatiatur oc~ 

'culusyifM i es vna amplificación de 
rJirift:x.Mé eíla verdad.La vifla?fegu Ariíl . es 
thafh, entre todas las potécias la que mas 

fácilmente percibe, v mejor juzga 
S lascofas.y defpues della el oydo: 
como íi dixera , no folamenie no 
puede vn hobre aprehéder , tocar, 
guftar, o deliberar ( p o r ^ eí lo no 

fiépre es l i c i t o y requiere cfpaciO 
de t iépo)pero añ lo qes muy fácil, • 
qa ninguno le esprohíbido,q fe fue 
le hazer , fin tardanza,ni deteocio, 
ni detenerfe. Videre^idelicet hanü: 
que es ver fi quiera con los ojosel 
bien , y gozar algo de Ja felicidad 
mundana,no snc es dado,fegun yo 
voy caminado a las boladas, y elU 
va huyendo a mas correr. 
La ^.comparacionfueji í í f<fw ?̂̂ rf??i ^ 

Por encima de las olas hinCliadas, ^ '0̂ ard /tft 
cargada de mercaderías preciofif-
fimas^de las qualeSjP/ccííí, íti»^/^ ^ 

lone-e portdt pantm futí, Qmfi ñaues pe • . , 
wííi^rfííwffj.'dixo lob. Y el nomDre . J 
muidos Hebraizantes;R.Dai.iid//,c<ííwy 
Va tab lo^ otros lo deduzé del ver net 
ho,^4hiíh,q fignificajquerer, o def-
fear,y afsila trasladan : Nctuesyeln» 
tdíís^autyoluntarias'.^ nauegan a pla 
zer có victo largo, como fe podría 
deíTeano q la voluntad íe refiera a 
los marineros, los quales d e í e a n 
vna nauegacíon p r e í l a , breue , o 
para que fus mercaderías lleguen 
con t iépo al puerto,donde tengan 
buen defpacñojy dcfpachadas, fal-
gan cobreuedad del puerto. Naos 
q por la voluntad de quien las go-
uiernaje mueuc ve lozmcre . f í^y t 
ñaues fejtirxtntts'.xjasháó Symma. 
La propriavoz^kíií/iife'deduze de Z i Vida 
vna raiz de otro verbo Hebreo, mmáescm 
(^jíí^que fígnffica, inimicarifttserpdradd * 1* 
enemiftades,y encuentros con p i - Araae dewf 
ratas,y entonces querrá ¿ e z u '.Tam íario. 
(judm ñaues piratdrum , ejuce pertvanf 

^f.Paflaro como ñaues de cofat ios 
cneínigos.por q Como ellas novan 
de mcrchanteria , fino dcarmadaj 
no van cargadas,fino boyates,folo 
con la artilleria para robar, difpue 
ftas para acoxnmetcr, y hoyr , fon 

m u y : ; 
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muy liuianas, yuan muy a laiige-
rs; y fin penfar ariban, y hazen la 
prefa. Mayor es la ligereza de la 
Nao viento en popa prorpero,que 
la delcorreo que va a toda diligcn 
cia i y afsi ella comparación de !a 
N a o , amplificación es de la ver* 
dad que tratamos: porque la poíla 
de a pie , o de acanallo , íuele faíi-
garfe, y cada día fe cania mas j para 
alguna vez a comer vn bocado, 
deícanfar vn rato:pero la Nao que 
nauegaavelas tendidas con prof-
pero viento , o los nauegantes que 
en ella van^con mas velocidad fon 
Jleuados,porque ni fe cania la Nao 
m ay necefsidad de deicanf^rjni 
parar;comiendo,durmiendo, def. 
caníando pueden nauegar. De la 
mijma inerte huyen los días , y fe 
van los tiempos, e í tando durmien 
do , comiendo , beuicndo, ocupa' 

fazon , y maduros, y fe gozaron a 
plazer, fon empero de tal quali-
dad^uc fino fe llenan enNao muy 
velera ? y ligera,fe an de podrir 
muy en breue,y dar de íi mal olor . 
Son los contentos , y regalos de 
e í b vida , vnas Fruíbs del eñ io , o 
del o t o ñ o , a que los médicos ILa-
man,jfa£dcrique no fon acommo-
dad<ís a la Talud, fon enfermas. Pe
ro aqui en el W a r de la Sabiduria, 
que vamos declarando j no fe ha-
zecomparacion,tanto con la mer
caderil de la Ñaue , como con la 
mifma Nao j de la qual dize luego, 
Cuttts c u m prastenerir non e í t Vr/M-

j r í u m inuemye , necjuefemitám curina 
ükm m ñ n c h l n i s . Con fer el v ien-
t redevnaNaotan grande , no de* 
xa huella , ni raí lro en las olas del 
m a r. P o r g r a n d e , y p o d e r o fo q u c 
fea vn Principe , por cargado que 

dos,yociofos í icmpre nauegamos. ; aya nauegado por las olas deile 
LdVidd co

mo Nao car' 
¡rada de fr»9 

cías de la 
turra. 

ficogs ¿(íla 
yida, húr, ca 
Je Jt^snav. 

San H i e r o n y m o , y el Thargun 
l eyeron :W¿í íes fruBí ir / } ,áutpcmápor 
tantes. Eftastales, conuiene que 
fean muy veleras, y l igerasafs i 
por fer fácil, v'iuiana la mercade
ría ÍHOdemucho pefo,como por 
el peligro que ay , no fe pudra íi la 
nauegacion es larga,y pi olixa. En 
loqualfc puede confiderar la fe-
mejanca , que ay entre todos los 
bienes, y deleytes drfla vida con 
las mauesnas lioianiísimas ^ y los 
frudos de la tierra , que no tienen 
mas de vna duicura delgada , y vn 
güi lo brcue ; porque aunque no fe 
vayan en flor, queesyerua leuif-
f í m a ^ n o que fe gozen Hn frufto, 
cierto el frufto que dcllos fe coje, 
no es fazonado,ni maduro, fino 
sgrOjazedos,cogidos verdes^qua 

mundo,en paíTando, y llegando al 
puerto de la muerte, no qda olor , 
ni vereda,ni raibro del. 

L o quarto , a que fe compara la 
ligereza , y breuedad de nucir ra v i 
da,es a! Aue , que en el ayre en vn 
momento pafTa de vna parte ac
era : ^ « Í tamquam auis , íjH<s tranfuo • 
Ut in aere. Libremente huela vn 
Aue , fin cuydado , ni folicitud de 
guifar el manjar, ni lo que á de co . 
p n c r ^ ü v o ^ e y Nccjuefsrítyneijue me
tí" , & tarnenpater cosUíl is pafñt i l - 1 
lam. Por eílo el Aue es íymbolo 
de vna vida libre de todo cuyda
do , y de todo trabaio. Eliphnzlc 
dixo a íob . Uomo nafeitur ad laho- lo 
rem:y tu quieres fer libre de la m i -
feria , y de la condición humana, y 
auer nafeido para defcanfo,y dele y 

do comienca a crecer , y quan- i te,libre de cuydado: tamejuam auis 

do queramos conceder que los! rfiWíWwrw.Co grá ligereza huela 
bienes d d mundo íc cogieron en I. vn aue.Parucuhrmcnte fies Ag;ni 

I ' R r 3 la, 
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9 J /la . aue es dc velocifsimo luyelo , V 
r i ; para na/er prcb , le c í t imohm na» 
h o m b r e btte-r r ' , , .. , f brc.v con el! o es (n bueio mas l̂ ne 
Yxt hambnetarf> : SlCnt ^C¡iil'-A yo'án* * d ejcdw. i 
2 1 ' 0 21 ^a'as^a a entender que minea fe 

' ' cnfa bolsndo. ^j^j/fwfftf ^frw^j >r 

UbHnt, 0* n§n dtficient. Y mueflra 
fu ligereza con efras palabras: Et 
jeindens ̂ er^im innens ^ aercm cent-

áp' fr Í I . metis dltstrtnfu&láuit. & poít htc vuí 
¡um f i g n u m inaent tu r ^ i t i n cns i l l i us ' 
Afsiésnúeftra vidaboladora,nnr^ 
ca 1)05 cánfsmos en orden a bufear 
las ric|«e7vas,Qnc es en lo que ba7e-
rr.os la prefa, de q péfamos comer, 
yfuílentarnos j cortando el ayre , 
y arando el inundo con las Alas de 
nneRrss prerenílones prenenien-
do^y anticipando los negocios: co 
ir;o el Aue qne Ib man Buey rre,de 

- r , ^ quieneferjuc Plinio , que dos dias, 
o tres anres, encamina In rueio a la 

• y • > , parte code a de auer cuerposmuer 
P r o p r t e d a d r , , . r , ios:can loqual viene aquello que 

^ dixoblaut. 
Vtde >f iamyCjuafiyuhurij , triduo 

PUftt. 'mTrH Pnstspraitumant^uü die efurt funt, 
lento, Afsi parece que buela núeílra vi 
^.CdpítrAtio, das la muerte,muefío antes que de 

niera morir. La vltima compara-
' c i ó n o s de la ligereza que lleuavna 
faeta,al blanco^que Í3 encamina el 
tirador.^«r tdmeju(im(óhén)em!fj4 
favitta in locum f::um. Admirable es 
eldeleyte que tienen los quevfan 
tirar a algún blinco,quando lo en -
clausn.y admirable es el contento, 
y gozo de los malos, quando alean 
^anel blanco d J fus dcíTeos , y prc-
ter-fiones, a quien encaminaron co 
Ino Gietas todas fus diligencias, o 
ĉn tomar venganza de fus enemi
gos^ quebrantar fu potencia. Y af 
fi entre las cofas que ellos íuelen 
contar con gran jandanciaa otros 

hombres ^ esla venganza de fus co 
frarios,y lo que fu cíe n | ídir en íus 
oraciones a DÍOS.A'CK ¡ - t t i j i i ubi dus 
multos^nec dtííiíuis}¿<.¡ ámmks ip-imi' S'^^-J.If,1 
coram taorum. Con r o d o c lío , brci 
ue, y pequeño tiro es , t \ de ia íae-
13 tirada del arco. DIUI/UÍ enimatr 
centinHQ inje reCklfvs e/í , yt ignore» Stp ^ . l^ .ex 
tur tranjittis tilias.Sic, & nos nati con pitcatnr, 
tmuQ deJiHtmtts ej$é , tí? I f t rmt í s , -qm-
¿em nulinm ji^num yAlmrfiiíS ojitnds 
re, ( Veafe como todos eílos nom
bres , y rodaseílas palabras trayan 
coníigo alguna aparencia de bien, 
y de agrado)? *t//4< dixeraru in inf&r* 
¡y-j ht^juipeccauerunt* (i^ero la dlul* 
na íabiduria de ningún modo , ni 
manera sprueua los nombres que 
lospecadores ponen a la telicidad 
téporal. Antes ella ios corige,y en 
mienda,con otros mejores, y mas 
verdaderos apellidos, quc íignifí-
can,qu2nbreucsTonque preítoíe 
acaban,y defuancecn^y quan lexos 
eílan de tener en íi horra,ni proue 
cbo, ni bondad, ni gu í to. ) Quomam 
(es rato como dczir, ciertamétepa £ á J ^ , u u t 
labra es de quien afirma, y que lo CAS¿li,*ttQ 
pallado,y dicho antes^artc lo cor 
rige,ycn parte lo a m p l i ñ c a ) / ^ ; ^ ^ / W r ^ 
pij tdmejuam lunugo i/?,(Propriamen 
te esla flor del cardo defpues de íe 
ca^ofa liuianifsima , para ninguna 
cofa de prouecbo, vn pokro luna* 
nifsimo.quefuele oféder los ojos) 
Qu* diento tollítur: & tcimquAmJpu» 
magrácdis^qudt a procelia ííijpergicur 
(C'»mo vna efpuma dclgada^y de
licada , que fuera de íer vana , c íjn 
prouecho,la tempeílad la Jexiama, 
y ella propria la deshaze y y efpjr-
ze : afsi el faufto de la vida leuanta 
vna efpuma blanca ¿e foberuia,}' 
altiuez , y eíTa propria la acaba con 

h vida,a|l¡ fe defuanece, defparze, 
y deshaze) £Í tdmqtíar/jfamHJ ( 

faca 
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faca lagrimasjhaíe llorar,añuo!^ la 
vifta. E l humocsalos ojos como 
cí vinagre a los clientes qive los en. 
torpece) QH} acen to diffnfjt is efly & 
t t m q u á m memortdhofyt t i í yn ius dtei 
p rxcu ren t i s . No de Camíname, por 
queeíletal,muchas ve7esdefcan-
fa , y goza deí regalo, y hofpedaje 
con quietud, fino como la memo
ria del mefonero , o tabernero , de 
quien el caminanre tiene muy po
ca , y quando fe acuerda del, no le 
3grada»ni deley ta. Luego fiendo la 
vida tan breue, y huyéndolos dias 
con tantavclocidadjque en ella los 
otos no vieron cofa buena cue les 
agradsíTe,antes muchas,qne tomo 
humo, y poluo les oíendicíle eíla 
mernoriajy fi alguna fehcidadvuo, 
tsn preílo fe deíaparecio. Della ta 
folamente podemos de7.ir con ver 

j oC l dad : ̂ / f , 0* non eü. Porque nin^ 
^«ciy . t guni cofá dexa dcfpucs deíi,q auer 

íido* 

§. O N Z E . 

De ¡as edades diuerfas de los 
arboles de fus frucios ¡ y U 
Jeme janea que tienen con ¡¿t 
de los hombres, en la f ígrada 

Efcrifiura , J [us 
obras. 

%. 11. 47% 

i'éio los t r i * 

¿? ¿os m i l 
áñtíS, 

L G V N O S Arboles ay 
de bien brga vida.La OH-
ua^el A zabuche,el Ciprés, 

ci Alcornoque^el Plátano, v la Pal 
ma binen mas de dozientcs años, 
lofepho antiquiCsimo aurhor dizé, 
que en fu tiempo era bina la Enzi-
na.debaxo de la qnal rAbrahsm re
cibió los tre:í A noeles,en hofleria, 
o hoípic io , que por lómenos auia 

dos milanos. Los Granados, Hi
gueras, y Manzanos fon de muy 
breue vida, y entre eíl os, los mas 
tempranos biué menos q u e los tar 
dios: y ios que llenan fcuftos dul
ces , menos que los que los llenan 
agrios^ azedos. Los arboles que 
fe crian íiempre en las corrientes 
délas aguas fe acaban mas psefto. 
Entre los que a la ligera fe enucje-
cen,es el Laufel, Mancano, Grana 
do,pero tornan a brotar por Jas raí 
zes.La carcoma qne fuele nacer en 
algunos,por la vejez,no fe hnlla en 
el Ciprés, ni en el Cedro , ni en el 
Bbenuz,que es vn árbol peregrino 
a norotros,ni en el íunipero , ni en 
la Oliua. El Ciprés, Cedro, y Olif 
a3,no Tienten hédedura,ni refque-
brajsdura, Y vniuerfalmente esver 
dad oue los arboles odoriíeros du 
ran , y biuen mas que ios que no lo 
fon.Pero cierro es de marauillar la 
variedad de la naturaleza en algu-
nosarboles. ElOlmodondele dé 
el ayre, el Roble debajo de tierra 
enterrado,el Alcornoque, o Enzi-
na en el agua fe paran,Fortifsimos. 
Pero el Alcornoque filo ponen fo 
bre la tierfaje tuerce,y hiende : el 
Roble con el agua déla mar fcp!! 
dre:el Efculo no fufre humedad al 
gima: el Alamo criado en tierra la 
gunoíajbiue mucho tiempOjVmuy 
a propofico para hazer del qual-
quiera cofa de carga,y pefo, que la 
fuílenta mucho. 

Pues auemos comparado en mu 
chas partes atrás, el hombre al ar* 
boby es metaphora q e n mil partes 
vfa la diuina Efcriptura-.vnasvezcs 
comparándolo a las raizes,otras al 
tronco, otras a las ramas, o la flor, 
al ffuílojpara de ay tratar debshu 
manas propriedades, naturales, y 
morales/yenlosparaphospa Gados 

í l r 4, cmo$ 
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cmos tratado sslgo defro. N o fera 
fuern de propoí i to río pcixicr b oc 
caíio q ncs dcT> bs diuerfas cdsdes 
•de los arbolcs.psra trarar de las del 
•hóbrc,los frustos q deiios fe eípe-
ran,y los q^e fe co^cncn vririos 
•tiempos. So los hombres en la a do 
• k icen c i a c o m o s í b o le s n uc no s, ó 

Zos bornbres ^ ^ ac0ír)ni0(]aclos pí:ra lleuar 
ealaadolcf y ^.jando lo ÜCUÜT», nobien 
^ « ^ ^ ^ maduros, ni íazoTiados i que de la 
wo arboles fí.)ancra que vn arb0l nuerai-nen-
menos, -je plantado/s lo dexan por labrar, 

y cult iuar/fe ha'¿e fylueAre , por 
;Io qnal comúene tener d d gran 
"cuydado , y hazer en el mueba 
í d 11 i g e n c i a. A fs i l a m o ̂  e d a d i n c u l -
l a ,y no bien doír r inaua, ha^e a'los 
mancebos de códiciones feijiS, fyl 

^ . 2 5 1 . 4. ueí l res . Deaquies aquel lugar de 
I ob?d 6 de nue ft f a V ulga r3 lee:Sicut 

•fui i i fdtebHSdi 'o isJccnutí m e £ . Leen 
otros:D/e,5 h jew is : como la T y g n r i 
n a, v Vatá ble: ¿da ta n « w: y 1 a R e a I : 
-V issdpf robr i j . Como fue en el dia 
*ie mi ynuienro , o de mi o t o ñ o , o 
de mi oprobrio. Porque de la fuer 
-ce que el ynuierno,y o toño fonios 
que afrentan 1 os nrboíes;y defpo]I 
dolos de la hoja, y verdor que 'los 
honTrauaJu injuria del tiempo los 
•cubre de ignominÍ3,y coníuíion : 
sfii la mocedad es tiempo de áfren 
ta , y de oprobio y- en obras, y pa
labras, con las ouales los manee» 
hos fe desfioneftan, y mueflrá eíle 
riles,y ía efrcrilidad íucle fer muy 

iQen afrento fa: feo un aquello delGenef. 
f».30.24. ^ygj^^Q fe yj^Q Rschel libre de la 

e íle r il i d a d s d i xo; A bf tn iitVeusoppo 
h r m m m e u m . Elqual modo de hs-
^blar vfó Elirabeih,defpuesdeauer 

éMc» l . 'al* concebido: S i c fed t miM Deus in ¿te 
b u s ^ m h u i refpexit Híffcvre opfrobriH 
meü inter hom tu es.Por lo qual-aquál ! 
quiera daño^defiruccion , y traba 

¡jo > llama la diuina Efcriptara : Op ' 
¡pyobnuTV. Y con la mifma proprie' i . A e + A f ^ 
' dad liaona 3 la adoleíccncij/ynuier Qr¿.¿tt*,¡, 

rro , otoíiOj y cprobrio, del cric ¿i o 1 ?. & Pf<ilt 
que haze , porqu-e en el principio Zi.n.rppfa 
d e 1 o t o ñ o c o m i c r] c so 1 os t í u-ít o s a ó g, %̂ 
corrotríperfe ¡ y a caeríe la^bojíis:, 
y q u é 113 ri losar bo 11 s defn u do s, c o 
m o a i a v e r g u e n c a j y « f r e n f a t k f t . 
La razón de! nombre que fe toma 

! de la eílerilidad , y afola^nienfD'de 
la tierra la t oco Erecbiel deípues 
d e 2 u e r p r ofe tí t a d o v n a i n i r j n c de <^ > /• ,« 
irruccíon,v elien]¡dad c!e la tierra. 
Síthahol'DS ex ynuieyjis ¡n^tunamer/1 
t ts^esl r ts } •£7' yocetbo f ramentunt , 
miiitipl'iCííbo tü¥d'l f t i ñ impanam y o 
bis fam sm ¡ n i n I t ipl icáb&fru tiiéfft l i f 
n i i & venimms, tífri 3 y t n á n portens 
'vítra ofjprobyiumfamts ir/v-eníibiís. D g 
aquí es,que a la adoleícencia le Ib? 
ma oprobrio,por íer aquesr! edad 
no a propoí i to é t dar f r u t o s , y 
por ello es tenida por edad afrerí-
toía entre los vaíonses períecios, o 
porque es edad llena de vicios, c 
ignominioías ebras^ijeta a repre-
hcnííones, y caítigos aFrenrofos; a 
cito aludió íeremias3 quando a Í&$ 
pecados primeros de la mocedad , 
b . n * Vi r • J 1 r l e r&A l * IQ* les l l a m o lOpprobritsm a a o í é j v e n i i ^ J ' 
O porque como cncl ynuiern-o fue 
le fer.aquella edad muy comba-
tida de tempeílades^toruéll ínoí , y 
aguaceros: afsilo fiíeíe feria ado-» 
íefeencia , y mocedad en los hom
bres. 

Tienen demás deílo los arboles 3 
nueuos en fu niñez ,cierta a tñcm • Zosarboles 
tad en eonofeer el fivnd:o que d.n"a; epfi t hiukfy 
•porque como las caufas panicuía 3» los bolees 
•res de naturaleza no eíbm f u j í t ^ y V / dtjicult» 
al fentido , no acerramos a iuzgar, [os en conof-
hafLi qu? por los efeoos, v fruilos cerbos fptéf 
que produze• ja?.ga mos de fu bón- ros q i t ew dt 
dad;o niaidad, Deiba íuerte aconte lUttar, 

cea 
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cetnla mocedad a los mancebos, 
que es muy dificultofa de conof-
cer7y quando parece que defcubre 
vn verdór en la buena inclinación, 
q u e í u e í e llamar el Latino; ^ « 4 ? » 

indolem-Se íueleviciar de cstifas par 
ticularcs, y dar muy azedos fruc-
tos: porcílb aquellas palabeas de 
3ophar.- Offd ímplebnntur yitijsado-
lefcentt&- L a voz que le corefpon
de en Hebreo fimplememe íigni-
íica , o f í a e i u s tmfletd f u n t s c c u l t i s . 

La qnal voz fe refiere a la adolefcé 
cia,y a ios pecados de la mocedad. 
Y ciertOj ^ d o l e f c é t i d y t n Hebreo fe 
á \ T . c : ( ¡ t i a f i o c c u . l t a i ü h f c m i ¡ t , i : y puer] 

(jUítfí dhfcon dítus; y virgo, queifítí hfc o 

Wíírf^e'/occw/f^.Veafc S.Hrcr.fobre 
agüellas palabras: E c c e y irjrv cmc ' i -

f i e t j ^rc.Donde dejos Setenta, de 
Aquiila , y de la lengua Carthagi-
nefa, y de algunos lugares delafa* 
grada Efcriptura fe colige clara-
mente j que el nombre Hebreo 
íígnifíca ambas cofas^eílo es'.^de-
tefcentUm > aut ^irginem : & abf-
emiitum, 1/eleccultum. La razón, y 
analogia defte nombre e s . Q m d V t r 

Fí>(comO dize HieronymojA^^^ 
icctcion del tedtyironm afpeffiibus}fed tndrndj?d~ 

rentüfn dilirentidcufledítíífif.y que 
P u t r , en acuella edad , continearur 
domhcomo efeondidojy que no tie 
ne años para eí}ar expueílo a los 
trabajos, yexercicios exteriores. 
Demás deflo, porque la junéntud 
es obfeura , y con dificultad fe co/ 
nofceíy lo diremos abajQ)Por eíla 
caufa cí titulo del Pralm. 9. que es: 
ProdhfconditU.S. HieronymO afir
ma auer leydo los demás interpre
tes ¡P^odrc^w/i: y e lmi í ino S.Hiero 
nymotraslada'de lo Hebreo:Prd 
iuuentutihus. L o oculto ííempre íe 
refiere a Ios-pecados j y principal-
aicntc a aquellos que ion jnas pro 
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jRécdt& en el 

m a r Us don 

^ l l a s , toma 

t 
nmbre j >/y 
(rQ 

¿i 

prios ,y mas familiares a los maneé 
bos: porque las cofas ocultas, y fe-
cretas am*n fiempre las tinieblas: |0J.*^S~a^ 
E t ¡ t i c e m oderunt) ne a lummt m á m j e p j a l , ^ x \ z t ¿ 

Ü € n t U Y , & a r g u á n t u r . En clPralm. 
N o n n e D e u s re^uire t ifletfipfe en im ne prp[ 

uitdhfcondit4([oi pecados, y malda 
des)c(W/,i.Yen otro Pfal.^í c u m i n i 

c¡un gerentibas ( propviamente del 
HebreoíC^w occ«/t/í!o con los que 
fe andan encubnendo)K(m intvoiho. 
Y en el P u l i 8 . ^ ¿ oceultis m e i s { d e 

mis p s c z á o 5 ) m í i n d ( t mí-.Entrambas 
cofas,efi:o es, los pecados ocultos, py^.S^-.^ 
y la adolefcencia , las junta Dauid. 
Pojfuij í i iniqmtdtss n o f i r á s m conffe-

61H tíiOffecHÍtím n o í l r ü m i p Y Q p n s w é 
t c o c c u l t d n e ñ ^ d ú o s pecados de los 
figlospaffadosydela primera edad j 
dé la juuétud: los errores de la ado 
lefcencia, que parece que el nepOi 
y figlos los an cubierto. S. Hiero-
n y moiMejr l i gent ids n é j l r d s ; y cí mif 

mo afirma , que la Quinta Ediciort 
{^twAdoUfcent idm n o ñ r á m ^ t x o añi 

de S. Hieronymo : M i r o r curfeptud . 
r i n t a y & l y e r i n t H d h m e n : l á t í i ' .ddü-» 

lefeentid , n e g l i g e n t e s , ^ errsnbuf, 

feu igncYáfwrnbusjfdcculum díCfre' .n i f í 

f § r t e quad in f ó c u l o , & m ')'¡t<s huius 

tempore yitid comrnttdntur. Podia-
mos refponderporlosSetéta,qué-
por eí^ú/accít lumyQs^uafl Qccuhum: 
porque las cofas del figlo, y edad 
paífada, eílan como eícondidas, y 
por la mayor parte ignoradas, en 
refpec^o dé los hombres; pero e n 
refpcfí:o de Dios fon , i n illammdt¡9 
ne yulttts f^i.Del fe dize^q las acla
r a ^ alumbra, y cOnofce claramen 
te. Maseílasperturbaciones déla 
mocedad; y eflos errores de fu na- ^ 
turaíezafoa difícuícofos de apear, P^Ü.IQA^ 
yconofeer. Salomón lo corríiefia, 
T r i d ^ á ' í z e y f u n t m i í n difficihd^¿7*qu:c*r 

t u m p e n h h s ignore ¿ y i d m ^ q u i i ^ i ñ c á e 
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in medio m d r i s & y i a m V m m á d ^ h f 
-Cfntid. Afsi aquel viejo Micio que 
i n i r o d u z e T e r é t i o , porgue fu hijo 
Aefqinno ÍIO tuuieíTc por coílutn-
brecncubrir íiigoa fu padre,como 
al contrario l o i u e k n h^iz^r loso-
tros mancebos,le dixo: 

^dí í j c i a n e a ! u n í 

P d t r e s , q i t&f . í c iunt , q u á f e r t ¿ d a l e f -

M > • cent ia 
Terentio in . r r ' r r 

j i i n EAnemsceUt i c o 7 i j H e f e c J p l i u m ) 

' - n t pa tr sm^í i t 
^ í u d c h i t ^ d n í o mágis duishlt cuteros. 

De trjanera^que Is adolefcencia 
f es oculta , y anda amando las tiaie-

ljlas,y cofas recrcr3S,y e ícondidssj 
y por c To tiene mal nombre, y ô a 
la Fama. Y loque noeílro Vulgato 
¿ i K O ' . I m f h t á ftmi I f i t i js a¿oíefcem¡<£. 
Dixcron los Setenta mas breucmé 
i.Q' . lmflüíáfunt iiiuentHts e'ms, N o í -
ntros dixeramoS/Heno toda via de 
fus mocedades. 

Suelen algunos arboles cargar 
i 4 mss fru^o.quandofon mas vie 

!|os,comoel Almendi 'OjelPeral,y 
íes que lleuan veiiotas.De ordina-

M Í a r h e l n u e rio ios arboles nueuos llenan mas, 
tt^y t l f y l u e V ^an mas abundancia, pero no fa-
J lre nftcamít zonzn * ni maduran bien lafru^a, 
dm-an hie íiempreefta azeda,)'tiene vn pnn 
frmd,hÍH&re ^ ¿e agro ; porque con la mucha 
trato de Its fortaleza que tienen, no da Iug.ir a 
ebrás de U ciue ̂  cielo con fu afpe(^o,e infíuc 
mevedstd. ^ia lo fujetc bien,y fazone^ y confu 

inala humedad quecanfa la afpe-
xeza en losfrudos.Particukrmcn 
telos SyluefTres fon muy tardíos, 
y muchas vezes es neceíTario def-
cargarios, y coger lafructa, para 
oue con arre fe madure. Que biuo 
retrato de- la mocedad fuerte, y 
brioía.quelleua de malafructa, y 
que azeda ĉ inComeílible. £1 C ó 

mico dize,que el fructo que mas fe 
j inclina a llenar j esu torpe fenfua 

iidad t y e í i o e s lo que í i g n m c a n 
aquellas palabras que poco á t rax i 
mos-,0^<e fert 4delefcenúí( . Y al mif-
mo fructo refie/c el o t ro , aquellas 
rinieblaSjy pecados©culros c] cftan 
juntas con la mocedad. 

iftec tile cehrofms fcrinihi l potejl, Terent^ • 
NoXtMuher, • 

t/intim hommi ddtlecentulo. 
EÍ eíKi cumun voz „ y fentencia 

de los Phüofophos-.y d ixoCíce ró : c i cm^M i 
t A d o l e f c e n t l á m tQÜsnditm tff i * t i h ¿ i * 9 f j i c i j s 
n e . X h ú í k . ^ d & í e f c e n t i u m V i u i n iu- J^f^J6t g 
h i d m e y & p r & t m h a t i o n e cmjum!iy ¿tej; f ^ 
ddfmdtitn d m z r e m efje proptníosjni iHg^ 
n á e n l m párs fgdi ¿morís tn perturban» | 
ne}&yolnpí( t teponitur , Efla tambjé 
es aquella torpe maldad , de quien 
el Poeta dixo. ^ . . \, 

JSJeíjtíitia e i t , qu£ te n m ¡ i m t cjje 
jenem. 

N o es vna la f ruc ta deílos arboles 5 
nueuos délos mocos,a mi parecer, 
fino muchastodos a q u e l Í Q S peca 
dos que fe cometen , incitados del 
ciego apetito , particularmente v n 
perpetuo cuydado , y cotinuo eííu 
dio,que ay enía mocedad de deley .i 
te,y con ten ío /porque junco con la 
edad fuerte, y vigorofa , sbrafa la 
yra, arde el deíTeo .fenfual, hincha 
la foberuia , brinda la golozina , y 
deílemplan^a defpeña ía ignoran-
cia,no ay cofa donde no bufque , y 
pretenda fu deley terporque como ^ ^ 
dixo fabiamente S. Amb,r í í» í TJ^X/ , / t 
me caler C0ypor¡sferítet,&<6¡Tttfáy}gíii 
nisydporAntis tonefeit. Por eíTo pare 
ce que Salomón reprehende en eí 
mo^o ci cuy dado,y eí ludio del de ^cc^ { j ^ 
leyte. ¿a tare dolefcentiá ,< 

i t{ia}&r m hontQsn lo bueno, y d e l e y ^ * ^ 
tofo)pa cor tumn m diehus inuentutis 
tn&ffi ámhüU m yijs cardts í u i , O " i » 
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¡ntuí tu occuhrumtuorum}0*c.Y ¡ÚG 
go en él vcrfo i o. vduf&r iram a cer* 
de t u o , & dmaue mabtium a Cdrne tuct. 
*ddoUfctntid enim , ^"Vohiftets y ana 
f m t . Donde por la yra entiende el 
fabio , ^uaíqu^fa pafsion defenfre 
nada delanimo ^ y qualquiera per
turbación , que por el feruor déla 
íkngrc en la adolefcencia, con mas 
facilidad,y feruor fe enciende.Tá-
h i c n ^ e r malitidmcarnis, quiere íig-
nificar, nofolamcnte las aciones 
torpes^fino las que cl-Apoílol jun
tamente llama : epera carnis: que fe 
cuentan ad Gal. 5. Ni mas, ni mc-

Vlc'w ie k nos Horacio reduze al deleyte los 
moceddd, vicios de la juueníud , quado pone 

las condiciones dclla, y dize que 
es como hecho de cera, para indi-
narfe a los vicios; afpero, y mal fu-
fridojparalos que le reprehenden, 
y aconfejanjtsrdo , y defcuydado 
de proueer las cofas neceíTariasj 
porque no tiene penfamiento que 
puede auer necéísidad de lo que 
tiene^ gozajdelo qual fe figue fer 
pr.odigo,ganador, y defperciador 
del dinero ; leuantado de penfa-
mientos, cudiciofo en fus defíeos, 
que aun bien no á penfado la cofa, 
quando ya quiere tenerla, o au^rla 
puefto por obra , yes ligero para 
dexarlo que a m ó , porque luego 
defífie.Pongamos aquí los veríbs. 

Cereus in Vittum fie61 i , momtorihus 
¿fper 

teomíe in Vt lhum tardu? ^YQulf^r , fYoiíjrus 

¿rtPoet . d*'*5 
Suhíim¡s )CUfl¿urffi& d m á t d r e l m q u e ' 

re perntx 
Porque del defleo de deleyte , pro 
cede de todo ponto, que con facili 
dad el mancebo mude las'amifta-
des:íegun Arilhariba alegado, en-
feñó. ¡uueníi (dize)ííW(f/fííe oh^oluf 

§. X l . 479 
& Id máximefequt í tuv .quod e í i fihiip 
fts iocundum,&prgfens j ^ fimwl cu 
e s , quodipf&s afpcityolidptdte dmici-
t ia ipfd muTcitftr ¿ qudpycpter dmant t 
& c i t o deftflunt, ekdem die prepofi. 
tHmptpemutdntts, No de otra fuer 

i te S. Amo.tratando de los peca dos ~4mh.l¡¡j. i l 
I de la juuentud,los encierra,einclu -de ínter 
I ye todos, y los abraca en los deley fretdúo.Jtih. 

teshalagueños de lacarne. Bdhet 
(dize)puentid inmcent idm/ensBus 
prudeBtidm yipfa yicina ddolefcentitf 
uíuentusfiendc fx i í t imdt l sn i s infmm» 
& yerecundidm ielmquendi. ^dd^ief 
c e m U f i U e í t inyalídd yirihus , in f i r ~ 
md confilijs, yitio cdlens, failidiofd mo 
nitBrihuS'jüesehrd'delifijs. 

Eílos fon los frutos tan afperos, ^ 
y 3gros,quel2 Philofophia íeslar, r c -1 >-

#-0. -a- A' íi n. Los fruc iosá y Chriitiaaa, dizeque lleuaneííüs ^ p i i f ^ 
arboles nueuos de los mocos. Vna -o ^ 
luuenil > y ciegacudicia de deiev- > , 
tes, vn cuudio , y cuydado de go»-

» 1 t • r . ees. 
zar de los bienes presentes, que los 
miímos impios afirman de í í , ani-
mandofe vnos a otros. Vmitf srjro, Sdp. 2.6, 
gpfrudmur honis q u a f o n t } & y t d m u r 
crgütura, tdtnquam in luumtute ceíert 
teY>&c.Vhi(jU€ relinquíimus figna le-
titi€j quonidm h x c e í tpars mftrd 3 & 
h x c e í t fors. Y cíle deleyte ubié lo 
tiene pucílo:/» oppvimenio t u ñ o ] ^ 
n m pATcendo f idux, Y en eílo no 
pretenden mas que vna aparencia 
de vna vana alegria.Porq^que puc 
de auer en los pecados que tenga 
razón de bicnjñno vna maíesra , y 
aparécia de vano deley tenues que ( 
delfe aparta la verdadera honra, y , 
prouccho.Gdtídiíim hypocYftx (dixo fi ^0' 
lQh)adinftdYpí inBi- Y Chriílo nüe 
ftro Señor da a eníender el go -
zo del mundo, todo cnanto ayén 
elcomprehendido con dezir:¿'iíífí loan,16 .20 , 
dus gdudebit. 
Verdad es?quc la palabra: ^dolc f -

centiA 
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ZapaUhd,*- c tnt ia : fegur» b prcpricdad de h 
¿oíefcentiai voz trac configo cierta (iiminucio 
trac cmfgo la cr.Ipa j porque fe deduzede 
diminuciodc vn verbo Hebreo { N a z h ñ v ) que 

c » / ^ . í i gn i fka , íXc«m^:doruk íe deriua: 
excujjt*?: que íigniíica vn ¡mucha' 
cho^o mancebo de tal ecbcLque co 
mienca ya a poner en cuy dado s 
fus padres > y o|u.e es de anos que le 
puede ayudar , o feruir en algo, 
qua! fuclc fer eí de doze, o quator-
ze años; fegun coila de exemplos. 
Ufeph Pafcehdtgregem cumfrettrthvs 

J c r g . ^ i , "¡¡O. fotsddhíic musnis .y I t x t m . I u g i t e v f a 
¿ X f o n i t U Y » c i e n t e s wal&ín e c u l i s m e i s s ah á d s h f . 

tid/ud. L o primero que íiizieron 
en abriendo los ojos, la primera 
frucla que licuaron , fu? ofender-
me en mis barbas-Es lo mifmo que 
loquedizce l prouerbio Eípañól: 
el cardo que á de picar Juego naf-
ceconefpinas. A í s i e n e l P í a i r e l l a 

¿7W.126.4* m a n : S i c u t f a r i r t a i n m ú n a p&rtnt i s , 
txplicatur. i t d p ~ excufjfyum, S.Hiero.F//^ w u e 

f«í/ i .Hijos que eüan en la edad de 
fu 'niuétudjquepueden feruir a fus 
padres en ai.sun ni y nigerio, y ayu 
darles.Por ello fon dignos de algü 
p e r d ó n ios yerres defi:aed;id,qua. 
do aun no eíl'an bien confirmados 
los mancebos perfeétamente en la 
ley^conRitucion de razón perfee 
ta ,ni en las obras de' la piedad j y 
afsi con la ignorancia, y falta de ex 
periencia,y co la flaqueza va caye 
do?Y defpeñ^dcfe de vn pecado en 

luuenis , &* otro.Por tanto, ¡ u H € m s ) & p u e r : lo 
f u e r , es lo niifmofuena que Rudo^eygnoran 
tnifmoqigno tCj y ^ / ^ ^ ^ , lo proprio que 

Jcre. i .é .7. puey e g o f r m i E ' ñ o es,rudo, ignoran 
recomo vn muchacho.Elqual fen | 
t ido haze aquella fentécia dei Apo i 

F d t i l l . C o r . &o\ . m i l i t e faruul't e f f i í i f cnfwus . Y I 
14.20. S ú o m o n . Egodutem (umpnerfdriw 
l - R e g - 3.7. l H 5 , & t * n m ' i í n s i n v r e ¡ J u m , & i n t m * 

tum mexm. Y en i , Parnlip. Rohcdm , njMJ 

i í acon el Hebreo: SraT tuuenis: y lo 
e r ¿ t rudis,®* corde zd&ido. LOÍ Se ten 

queatrasdiximosdeiPblm. D s í i ^ f o ^ H ' l ' 
¿idiut ícntuí i s wjjfd̂  que dechra lúe-
á o i S t irnovAntUs me-n : e lbndo en 
eí Hebreo: Pr¿eu4nc¿tionü^du; fctie 
^•comoiee S.Bieroriymo.Etprty Hiero, eplfl, 
terea ( dize ) dittvm ejje aüo Ivco i 4$ ad Cypriani, 
dliems parce feruo tuo , ncimqu? a¡i?n4 

errore covtmlttimu?, & támen cum no 
f c l f o l m í d s i n ' c r 'mme 9 error in cuifa 
eJl.Por lo quaf fegun fanto Thom. rhom. 12 ̂  
y los demaj Thcologos con el. La •jS.drt. 2.4! 
ignorancia fuele di íminuyr la cub • 
p3,v la pena : y es fentencia dé los 
do lo res luriílas en varios lugares 7 ^ 0 . i( ^ 
que cita Andrés Tiraquello.Llega n¡s {etn^ Ct 
fea efto^q en los del i tos antiguos^ Í j . e^i^./* 
mucho menor es el caftigoque le / ¡ d t c í t m D . 
da el derecho. Por lo quaí los y e r - dehWn. 
ros de la mocedad merecen per- [0h,i^.¿6 
don. Y lob daua vna querella en expmítm^ 
fus t r z h i j o S ' C & n f u m e r s me "Vispet-CA-
tis etdol-efcentig m e Á ? Por los peca
dos de mi adolcfcencia , que fon 
dignos de oluídarfe dellos , me 
queréis acabar, y defpdjarmc de 
los bienes de fóVtuna, y de los nata 
ral^s ? y trae a la memoria la edad 
para moucr mas fácilmente al per-» 
domfegun lo del otro, que dixo 

Sed ¡¡¿rcimusunnis , 
Dondmufque nefas. L d ñ m t . B : 

Laaantto diíputa defra w ^ ? ' ¿s lr¿¡)e i ,c 
ria, y Séneca. Cicero oratioruí pro ^ ^ s e n L 
Cselioa quicn pretende defender ^ ¿glrít% 
por la poca edad. 

Particularmente es digno , y fá
cil cofa alcanzar perdón del peca
do pallado,fi aquel que en otro tié 
po l o c o m e t i o c í l a yaenmédado jy 
biue bien,y con honeí l idad deco • Pldt.inGQY* 
íbumbres. Porque fegun Pbton, y 
Séneca , entre los fines principales ¿ e n e . ü . v i t 

que CUmen* 
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Zliehfloiin 
tiruo eilado 
¿o entnen04 
¿o , es ¿ivno 
¿efnion» 

Ciietmus. 

Ofld̂ pro y ir 
tmhtisefcci-
fit. 

que tiene el ca{lígo,vno esla coree 
cion del quepecó , ye f lono tiene 
lugaren el antiguo deliro. Princi 
pálmente íi eñan ya borrados,y oí 
uidados los delitos paíTadoscon 
honeí laSjyfandas obras,hechas en 
el tiempo prefente.Los Retóricos 
llaman a efta petición de perdón: 
L o c u m d e p r e c a t í o n t t . No es otra co
fa, defrecatio (como dize Cicerón) 
i» qua non d e f e n j l o f a f t i 3fed i rnofeen 

á i . fo f lu lAt io c o n t m e t u n l- idelicet c u m 

f e t i t u r , y t p r o p t e r egregia m e n t a ^alia 

de l i f ta con donentnr . 

JVIas quando el pecar,y la vida, a 
laparfelcsacaba^yaambos los en 
lierran en vn Ataúd , entoces lle^a 
la fraila deftos a'rbolcs a podriríe, 
yno madurar, y porla peruerfa co 
ílübre obílinarfejyendurecerfc de 
tal fuerte,£] primero fe scaba el vi-
iiir,q el pecar. Y aquella licecia de 
pecar,yel no fer caííigad'os,q fe les 
entro en las entrañas de fu niñez, 
de q eftan líenos ^ guardaro el olor 
mucho tiépo.hafb la vejez , de ma 
ñera q auiendo pairado todo el ve 
rano de la vida , cftan como fruda 
empedernida. Agudamente cntié-
de Gaictano a eíle propofito , el lu 
garque atrás citamos, para de^ír 
fys diuerfas traslaciones^y agora lo 
trayremos en coniirmacio.de nue-
ílra dodrina. o f l a e'ms m f h h m t u r 

y i t i j s ado le fcent i* , ^ cuni eo inptt l -

a e r e d o r m i e m . Por los huellos en
tiende las coílumbres,y obras ma
las , que como dize Caietano. C v r -
fo ris y i t a m f u ü e n t a r e y i d e n t u Y ^ V o r -

que cada obra por íi.coníiderada 
como carne/on blandas j pero los 
malos hábitos,v coftübres fon du-̂  
ros,a manera de hueíTos. Elegante 
mente dixo Grcg .D»y#meepraui -
td tum confuetudines 3 atque qti&tidie 

d u n o r e s e x i í l m t } & * d morte 

p e r d u r a n t . Pues no de otra manera 
que loshueífos eílan llenos de tue 
tanos.y meduIaSjCon los quales fe 
humedecen,inflen tan,y conferuaj 
afsf íascodubres del malo crecieró 
tJídc fa niñez co los mifmosvicios, 
y fe conferuaron hafta la vejez. 

A fe de notar q quando los huef 
fos eílá buenosjllenos de medula?, 
o de jugo medularo,con el quaí co. 
mo dize Galeno de parecer deHy Gtlen.lih. j l 
pocrates: fe luílenf?n los hueíTos d e a l t m c í , & 

entonces el hombre tiene buena d e f a c u l t . n d 

la!ud,y alcanza muchas fuercas, y t u r a í i c . y l t : 

neneelcuerpo,yhumoresenbue- e X B ¡ p 0 c r a t : 

na proporcion.y cofiftécia.Luego 
quando fe dize C]cl 'unpii*¡Met$a 
pUndyi t t j sadole fcent i te . Los vicios 
fe dize fer a manera delasmedolas, 
V los pecados ion como manjar , y 
aliméto de los hucf]os,y por coníi 
guíente,qel malo nuca "fe enflaque 
ce en la lícécia del pecar. De fuerte 
q aunqen la edad fea viejo, y íbeo 
en el cuerpo: Kf J e n e x c e n t u m armo-

ram: cenfumido, flaco , y refuelto; 
pero lo q toca a los vicioSjíirmpre 
e ñ z m o c o i O j J a p l e n a y i t i j s . Lo que 

eíl^ encerrado en los hueíTos,den
tro del anima,y delcoracon e í l a ^ 
en gran cuydado fe tiene , }»a mo
do de medula parece la mejor par 
te del animal ( N a m tjuod ept imvm 

efl,in meiull isnatura r e c o n d n ) Afsí 
el malo,el pecado ie parece lo me 
jor,y lo tiene por mas fuaue. Y co 
mo del jafto eftá efcrjpto,q,7n cef. P fa l .HÜ. i i 
de ahfcondit eloquia D e i . Y las confer 
na en lo intimo de las entrañas :>f 
^«^Ctrf. Ni mas, ni menos el im
pío guarda,v abfeonde por defpre 
îo el oluido de los diuinos manda 

mientos enlas medulas,para pecar 
con menos verguenca,Eíró es loq. 
dixo Metrod.enCicer5.i».w?£fK/í5 M e t r o d o r ó , 

yifceribuftfromnt Sonu codidi t n a t v r d , C i c e r ú . z , 

Sf DQFOÍCUL 

http://coniirmacio.de
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De aquí procede, queno folamctc 
en la muerte: opera eorum fttjttuntur 
#7/o5:íino detal fuerteefía pegadas 
a el por la mala coílurnbre, q losr vi 
cios acompañan el cuerpo muerto 
haftala repoltura/y corrcl decien^ 
de en ella todo lo q enla vida amó. 
Y efto es lo q á ' i z z l o h v E t a t m eoin 
p t í h e r e dormient:y con ra^on,porq 

.verdadcrametela praua inclinació 
a los pecadóSjnuca defampara alos 
condenados, y quado los eíla cafti 
gando con el tormenTo eterno, nü 
caíamasfe p.neden fuficienteméte 
esdigar. Con la mifma traslaeio fe 

expttcamr. nia i cjtm frnpta funt in hoc 
y o l i t m i n e . D o n ¿ é { federe) lo mifmo 
íignifica^q, cuhdreyreíjmefcere h o i 
Hebraizantes leen: Cuhdhunt cu eo: 
los SGtWta- . jédherebunt iuxtd e u f f i 

- j lrnul cum eo dormient.Semejante es 
eneJ' J * aquello del Genéf, S/ hene egerisse 

expom ur c cj^es . yj^ ¿ u t e w m a l e , jtatim infúr i i 
buspeccdtum a d e r i t i e ñ o es,tu peca- j 

f- do a las puertas de tu cafa 3 como íí 
• • P*™^0 ó i x e r t í j ü t n co tigo eílara echado 

d u e r ™ l l * t o er)e\ fepulchro^dormira,)? jntosha 
el hobre reis jg Vela^de talmanera^q qnádo 

fcPu refucitares en el vltimo dia del juy 
>y haK? zi0.|u€go te acompañara,yre lleua 

la yeta para ^ aI t r i ^ í i a | del p e z , para pedir 

n y T !* ante cafti§0 de tus mcrecimic 
tos.Porq de qmanera otra alguna: 
Peccatum in fonhus adefje poterit ? Y 
aquellas palabras dichas de Dios a 
Caim , fe an de entender del vlti
mo dia del juyzio, como las enten 

- dio el Chaldeo,queleyo: Sr»o» ¿ff 
ne eger i s¿n diem ¡udicij feccatum fer 
itatum eft. Afsi los pecados del ma
lo duermen con el en la fepoltura: 
h t a d fepulchnfores: cfta acOÍladós, 
y )untos hazé la vela.De aqlla cofa 
a q vno tuuo aficio, y amo en la vi-
ilajfolemosdczir'no los pudo apar 

con 
en ei 
chro 

l leuaría ü l 
tribunal» 

rar la muerte, juntos los enterra
ron,y efbn enla fepoltura.-

ERe ¿s aql moho,y efeoria,aqlla 
fuzied-ad de la olla , de quien dixo 
Ezech.FíC ciuitáti fanjrmnum f &lltey 
(efia es aquella ciudad,manchada, 
y llena de muchospecados)c«/tfí ^ 
hirs in ed eñ,&rubijro eim non exiuit 
de frf:Lasreliquias de la íangre re
quemadas, y pegadas a las paredes 
de la olla , eon mucha dificultad fe 
pueden fregar de fuerte q fe quite. 
Comunmétclos Hebraizantes lee: 
SpumaoUa no exiuit m Es la cfpu 
ma de la olla llena de befes 3 q fube 
ariba,y hierue manifeftamente, y 
íi mucho fe recueze, fe viene a re
quemar, y fe pega'de tal fuerte a la 
olla, que hafta que fe quiebra , y 
muere en fu modo la acompaña, y 
duerme con ella. 
Ni mas ni menos los pecados duer 
men con el pecador, como fuelen 
dormiré! Perro,y el León,ambos 
fon fymbolo déla vigilia,y fentine 
las; el Perro porq tiene oficio de 
fer guarda,y velar,y afsi es de fue-
í ío muy liuiano: el Leoporq duer 
me abiertos los ojos^y quádo duer 
me por la pe^ñez de las peftañas5y 
parpados, parece ^ eftá en vela; y 
afsiaql-.^í^fjfjí; del Gene. 
tutsddewt: es propríamcnTe fegu la 
fuerca de la fígnificacion original; 
ctihdrej feu, aecubdre: c o m o h s h e » 
ílias dichas lofuelen hazer. Dodc 
a ludas le dixoTacob fu padrepara 
dar a entender fu vigilancia : *¿íccu 
hmfliyt Leo. Veafe defto, como de 
tal manera duerme los pecados co 
el malo,q júntamete vel^y co dili 
;gencia fcan de leuantarconel , y 
lo an de acopañ3r,yhallarfe prefen 
tes enel juycio.Demas defto fe ma 
nifiefta en cftas palabraSjel caftigo 
y tormento grauifsimo que los «Da 

ios 

Vdgnl V m 
hlosRegU% 
Tyvurwd, 

¡EÍPeyrOjyel 
León fymhs 
los dcUyiri 
lid. 
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los an detener enel cuerpo,y en cí 

v anima;p«es los pecsdos como fol 
dados>y corchetes, o verciugosle 
acopañan, y duermen entre elios. 
T a m q u A m ínter milites B u s cate-

d B ' U ' d * nis^/wr/OT/V:Porquelospecadosfon 
como PorquercneSjO Corchetes, 
como vnos "miRiftros de juílicia 
que le tiene azido,y lo acompañan 
de guarda hafla ponerlos delante 
del roftro del juez : fcgun aquello 

. f n queeílaefcripto.Com^rf/jííní/erwwf 

uetones 1715^V41'*1*5me<*:' ^ lüs pimíosfo-
ñros ^an antigU3méte eftsr con lasguar 

^ ^uíiiu* das azidos en vna mifma cadena. 
r * ! i? ^̂ 5'1 â nia^ co^un,hrc dci pee 

^/ / n car dize S. Aupnftin vnas palabras 
• dicnasceier aquí traídas. Ltratus corif-c,<:. 0 r p , f ^ J . eram non ferro,/eametjerreMlxjiunra 

te.Vel¡¿ meum tenehat ¡ntmitus 5 m á e 
mihi Cdíenam fecerat, 7̂* conflringe-
yiit me. QujpPe ex ye lur í ta te p e r u e r f a 

f*Bd efl lihtdo y 0 ' á u m ¡ t r u i t u r libidi 
n i j f á ñ a eíl c»nfuetudo , & dum con-

fuetudini nen ref i f l i turJaBa ej} necej 
Jitas. Quihus cjuafi annullis cjuthufdam 
Jihimet innexis^nde Cátenam appellct 
m^tenthót me úhjlviBum durd {ÉYUI-
Í«.Í.Ambos eftauan ligados en vna 
cadena, los pecado? esiabonade s 

* duros mis q de fierro por la coílú-
bre lo tenían atado , y preío, a Au-
guftioo j v el junto con ellos que le 
feruian de corchetes.y guardas. 

Peroquando el arbolesdebue 
na caíla,plantado en buena tierra, 
bien cultiuado.y como Azebuche 
enxerto en buena Oliuajos frutos 
fon dulces,bié maduros. Afsiloró 
los jüftos con fu buena crianza,, do 
£i;rina,y riego de la diuina gracia; 

v r , . a quien el Pfd. compara al árbol. 
? Qum f lán tá ta e\x jecns decurjusdquat 

rumyC¡u<Q fruSium fuum dahit in temfn 
re f m , &* folium ems non dejluet, & 
pmniíi ytt£cumqj-íefi(ciet jirpJperíihHn--

tur. Eflo es, femejante es al arbo!, 
q íiempre eílá verde,nuca fe feca, 
ta en el verano como en el ynuier 
so , como es la Palma,la Oliua, o 
el Laurel S icuto l iuáfruBtferam do pfá¡, p . j ó l 
mo U e i . Y en el Pfa],C)i>SicutPalma:, pfel ^1.13. 
E t a u a f i C e d r a s . Eflos arboles vine 
muchos años,ylos jun-os.no yra en 
edad yerde, y no madura : y como 
dezia el prouerbio fagradoiSfc^^ 
diss l i g n i e r u n t d i e s p o p u l i m e i : y nof 
otros dezimos, viuira por peñas; 
loqellos deziá,viuira porArbolcs, 

§. D O Z E . 

D elfrudo que el hombre efía 
obligado a limar enfadas U$ 
edades,particularmente en la 

" V e j e ^ y del cafligo.yprc 
rntocjle coi 

A Vida del hombre ía co 
para muchos a la niicz^ef 
de q el labrador derama el Pelchra. copf 

grano en la tierra 3 baila ̂  pone la pamiQ, 
cofecha en la t rox .Coc ibe enel vié 
tre la madre,nace el niño en las en 
t r añas j e f t á en l a niñez en yerua^cre • 
ceenla juuétudjpromete el í r u ^ O j 
y lo m a n i f i e í l a j p r o d u T e e r p i g a s , y 
buenos g ranos , maduranlos en la 
vejeT.jfecarejencanefe blaquea,cie 
ganle con la enfermedad vltima, 
échale en la C3ma,como en la Era, 
trillaníecon dolores. Crf/c4f fttper lQy ¿g" 
i l lü yuafirex i n t e r i t t í s : ¿ ' \ x o \ o h ' Ha 
zefe la muerte fu fepolturera,ypifa 
je la tierra de la fepokura,facudé-
lo,auientanIo, para C] no llene aii-
ftas de bienes temporales : Ñ e q u e 
¿efeendaiteum eogloria eius. Final- r f 1 
mente lo ponen en la trox de lafeV^M'M " 
polturajpara facarlo otravez, de allí 
Dipsjpara que fus hucíTos tornen 

Sf a a brotar 
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a brotar/fegun lo delfai. Et cfia 

J/dt.éé» 14« leflrd <juáfi herha germinabunt . 
Bl hombre como grano de triog 
fembrado en el campo de la ygle-
íia , regado con el deílello del 
cielojbeneíkiado por los labrado
res que Dios tiene en ella , escar
dado limjwo,alcanza todos los eíla 
dos de la buena fementera, y da 
gran cofecha de bucnas,.y abunda-
tes obras.haíla venir al granero de 
la fepoltura. Jnrredieris m ¿hundan, 
tia fefukhrum , ficut inferturaceruus 
Srittciwtemporefue) Efla abundan
cia con que el hombre defpucs de 
fegado por la muerte, á de entrar 
<?n !a fepoltura , no fe á de referir a 
las riquezas con que á de morir, fi 
no como quiere Chrifoílomo ala 
vida larga,y a los nruchos años. Y 
afsi traslada Rabbi Mardochai, en 
(as cocoráauózs.Veniesjrrdnddeuus, 
y d i n dhunddnt'uifepulchrum. Y auié 
do ley do Pagnino : In (eneñute '.y 
Vaíablo: Inferno. No fe porque la 
Real traslado como corrigendo-
lo í .Venies in WfttuvitÁte'. y también 
ygnoro, porque la Tigurina di" 
xo : Peruenies fofpes'.vetnaslano 3y 
faluo a lafepokuraríinoesquequi-
íleron efeurecer lo claro , y bufear 
en la Ercriptura diuina toda la pro 
priedad en fus methaphoras. Porq 
el que muere en la vejez, en edad 
madura muere,y fin contraftes, ni 
aduerfidades lo lleua naturalmen
te el tiempo. De maneraqueen a-
quella palabra : Ingredieris in áhun-
dántU.fe le promete al juílovna ve 
jez,no enferma,ni molefta^íino vi 
gorofa,no con dolores que branta-
do/mo entero, que le parece q fe 
puede y r por fu pie a la fepoltura: 

Tteut. 3 4 . 7 » como ê dize de Moyfes. Centüygr 
yi^tnri annormn er4t, cjudndo mortuus 
jfílj non saligAHit ocnlm eius¿nec ien-

*4¡)uJlo fe 
le promere 

enferma, fi-
#0 yigorofa. 

tes illiusmotifunt.* Por loqua! pa
rece que el fe entra con fus pies ea 
fu fepulchro „ y el fe fentó en el 
Ataúd.Da a entender cfto la voz, 
abundantia; que fiemprc fe refiere 
a bié,que como dize muy bien R . 
Mardochai, propriamente fignifi-
caiTemftwfenijin quoyita e ñ yigor» 
fd&homQaihuefortis eíl* A que el 
Pfalm.llamo verde,y fert'ú'.^dhucPfa,^i,i^t 
mtíltiplicíihuntur'mfeneftáyhen, Y 
con razón la larga edad fe fignifica 
con nombre dejrf^^jfMjporque 4̂ UfunBa 
escomo vna fertilidad, de fuelo^ y ye]e^ ¡¡im 
tierra,qne lleua de años atrasmu-/ít^yer/^^ 
cho fruílo. Afsi lo es la larga,y bue abundancht 
na vejez de aquel ^ de fu niñez lie yhmma .y 
uó buenas obras, y vtftuofas. Efta hemojstrA, 
abundancia de dias buenos, y vida 
faníhjlc fuele la diuina Efcriptura 
llamat:Plenitudinem dierum: hartu* 
ra,que de la propriedad de la voz, 
eflá junta con abundancia,como el 
Efpanol al año fértil llama,año har 
to.Yafsi de Abraham fe dize^©**- Gcne-l^ly 
tuus in feneSluts bonct (fértil , abun
dante) proucttdcque ettatis , acplenus 
(harto 3 O n c h c l ó : Senex > &fat!sr) 
dierum. L o s Setenta en fu lección 
dan a entender dos fentidos en 
cñetSicítt infertur aceruus tritici : o * 
que el yiejó juílo entra en la fe
poltura, como el trigo lo fueíen 
juntar en la E r a , o como quando 
lo fuelen encerrar en los graneros: 
Venies {óhcn) in fepfílchrumtawyua 
frumentum matarum, cjuod m temps-
re mefuerant ,>f/ftcut dceruusdre* 
in tempore comportdtHs. Pero aun
que con elegancia fe diga, que las 
gauillas,o manojos fe meten den
tro en la E r a , mas propriamentc 
fe dize del trigo, quando fe encief 
i*a enlos íilos^o trojes; porq la fuer 
p 31 verbo original, tiene eílo par 
licülar, que í ign i íka , abfeonder, 

apartar 
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apartar j leuantar , como folemos 
dxizir nofotros: a lp r deobra^ ai-
carie las nubes, leuantar el cam
po ; porque quando fe íeuantan 
efras cofas, y fe lleuan , fe acaban. 
Afsi fe di^een los Num.if/e^ítírf e í l 
(leuanrofc) rnthes de tahemaeulofce* 

¿ e m : que con la miíma palabra fe 
declara. N u m . 9. 17. C u m á h í a t a t f ' 

f e t nubes quA tahernaculum froteve-

bdt. Por IQ qual en eíle lugar, le
vantar, mecer dentro el montón 
detr igo/cra alear de eras, y encer 
rar el pan. N i mas, ni menos,el )u* 
fio entrar muy viejo en la fepoltu-
ra;es dezir,ia madoreza de fu edad 
y m o r i r , in temvovs [uo : c o m o í i 
dixera: Non m o r í e r i s ( p o r tus peca -
dos fin ra26,nienver^c0/«í^orf>?o 
tao. Como fi dixera. N o n r e u e c u h i t 

t eDeus in medio dicru t u o r u ^ c m y j a 

Y i r t u t i s tu<z. Eftoes, quando eílés 
en la flor de tu edad , quando eíres 

da , y'coflumbres: por lo qual el 
que llena fru£i:o de f e m e j a f í t e s co
lumbres , maduro en el j u y z i o , 
y en el modo de viuir C h r i ñ i a -
no, parece que ¿ l legado al punto 
de fu perfécion ^y 3 la grandeza, 
y medida que podia tener en fus 
año?,y edad,eO:o es,que á corrido 
todo el efpacio, concedido a los 
hombres para v i u i r , fegun aque
llo de la Sabidnria.Cí?«/«Wfíf«í (fe- . S á ^ . l ^ . í ^ 
g'un la propriedad del verbo Grie plicatur* 
go ( T e í e o ) el que l legó a compli-
raiento, y confumacion ) in hreu i 

expleuit t e m p o m m u í t d . Como íí d i 
xera : vafefabeque á llegarlo al 
punto dt fu perfe^a edad. Luego 
íi alguno madura , y encanefceen , 
el juyzio,y columbres de la mo
cedad,eí^e tal aura dado a Dios vn 
frudo dulciísiniQ,y agradable de 
edad madura , al paladar muy íua* 
ue : como el mifmo Señor lo aílr-

robufío , y con Fuerzas de va rón , m ? por U o f í e x . Q u a f i ^ f i a s m d e f i r - H 0 f i t £ y**® 

jfál 38.10. 

2 
hmhre com 

forado alar-
U 

No te tirará Dios de las riendas, 
para que bueluas arras, quando ale 
gremente fueres corriendo en me 
dio de tu carrera , fino que llega
ras al extremo fin de tu vida. N o -
tequexaras como Ezcclrias, que 
as de m o r i r , I n re f iduum dnnorum 

tuorum.Que naturalmente auias de 
viuir fegun tus fuer^asnio te faitea 
ra la muerte, ni la enfermedsd , ni 
algún fubiro , y repentino cafo ,n i 
el tiempo con violencia te quitará 
los a ñ o s , fino que i n t a í i o , entero 
yrasalafepoltura. 

Otros comparanCy muchas ve-
zes lo emos dicho)el hombre a vn 
á r b o l , a quien fe le concede la v i 
da humana, para que en aquel ef
pacio de tiempo vaya creciendo 
en obras de juü ic ia , y de piedad, 
decaí manera que pueda llegar a 
cierta madurez, y perfécion de vi 

to tnueni I j r a e l 3 qu&fi p- imd p o m d j i ' 

c u l n e d i n cdcumine eius "vidipatres eo 

Es tanto como dezir, entre 
los otros arboles fylueílres de la 
barbara Gentilidad, cci^o Frudo 
era muy afpero , y agro., y de nin
guna manera agradable al diuino 
güilo , aquellos niflos , Abíahnm, 
líac , y íacob ,quc fueron a Dios 
grstiísimos antes que vinera la pie 
nitud del tiempo , y la conuerí lon 
de las gentes , y aquella madurez 
de ánimos,^y cojflumbres, que a" 
tiempo determinado fe auian de 
íazonar , y madurar ; fueron eHos 
prefentados a Dios , como prime
ra frufta, y temprana, con las qua-
les aunque no fe harta vn hombre, 
pero fuelelo entretener, y regalar 
en el entretanto que llega la abun
dancia de frusta. Salomón afirmo 
de fi lo mifmo , porque tuuo la 

Sf 3 ma» 
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JSfc/^i.lSy, madorez^y fazon de fal^iduria, fue 
i ^ . ra de la efperan^a que fe podía te

ner del en tan poca edad. Cum a d -
h i t e (alize) m n i o r e f j e m + f r m f q u a m &h 

errarem j ( j u < e f i u i f a p i e n t t a m paUm'm 
tratwne m e d i a n t e t e m p l ü . (Afsi leen 
muchos cód igos , aunque la Vati
cana mas corregida,íea: ¿ A n t e t e m -

f l u m ) p o f t u l a h d m p r o i l l a , & y f f H e i n 

n o m f s i m i s m q u l r A m e a m , & e f f l o r e b i t 

t a m c j u a m p r g w x ' V u d . Que mucho 
es de erpanta^íi quando Dios ve'e 

mi y«/?orf«» vn man^ocuerrJo , bíen madu 
¿ ¡ m u e r a m o - ro ^e virtuofas coílumbres , Tin 
p , f»»fre^maserPerarÍ0 correvy l l e u e d e í b 
f u t i e m p o , - N a m t m p l e u i t t é m p o r a m t t l t d : 

Ningun jufto muere antésque fe 
cumplan fus dias. Pero gran cafti-
go es, quando a vn malo no madu 
ro jo arranca Dios,y llena deíla vi 
da j porqué efte tal ^ no fe a de po
ner en la mefa celeftial de los bien 
auenturados, como frw6i:a inútil 
verde.Coneflamuerte acerba , y 
deuida no madura , a n i e n s z a mu
chas vczes la diuina Hfcriptura al 

l E c c l e ^ - l ^ ' pecador* N e i m p i e do-as m u í t u m ; & 

n o l l i e f j e ¡ l u l t u s , n e m o r i d r i s m t e m p a 

v e n o n f«0,Eño esmo mueras antes 
de eílar fazonado,y madnrOjagro^ 
afpero^e cóftunbres crudas, aze-
ddS7poco d'ifpuefto , y menos prc-

. d u n ¿ m u e r a ^ W * ^ pecador aunque muera 
e n l a r o - a y e - <ie mucha edad , y en larga ve'iez, 
j e ^ f t q u e x d { i e m ? i c í e c i u e x e de aüer venido 
d e a u e r m u e r l a m u e r t Q antes del tiempo : por. 

. t o fm t i e m p o ^ como nunca fe ama difpueíl-o 
para fu venida , ni en las coftum-
bres,ni juy^ioauia madurado,fié-
pre verdes, de animo, y vida luxu 
ríofa3en fu obílinacion, y pertina
cia duros,emped^rnidos,nunca lie 
ga la fazon , ni madurez de fiíis o. 
bras afutiempo. Empero los ju-
í l o s q u e c o n el calor de la diuina 

c h a r i d a d .3 comentaron d c f d c f u 
j a u e n t u d a m a d u r a n en e l f e n f i d o 
y en I35 o b r a s , y a b l a n d a r c e , auien 
do c o z i d O j V f azonado t o d a la dure 
za,y afpereza de fu f r u í l a , en qual 
qu ie ra o c a í i o n abracan de b u e n a 
voluntad la muerte , y j u z g a n v e 
n i r a m u y b u e n t i e m p o , y suerfe 
c u m p l i d o los d í a s de íu vida: p o r q 
aunque fon m o c o s en la edad , fon 
viejos en las c o l u m b r e s , y fe d e -
ü e n t e n e r por f r u f í a m a d u r a y en 
d i f p o í k i o n para fer c o g i d a d e l ar^ 
Hoí d e í l a vida. Efla es la promeíTa 
hecha d e l Brpintu Sanfto a fus j u - J f a i S j . z r 
ñ o s . N & n iht erit amplius ¡nfans dierUj 
n e e j u e ^ e n e x ^ m non impíeat d i e s / s i o s f 

c j u o n l d m p u e r c e n t u m avnorum mortet 

t i 4 r 3 & \ }€<:cd tor c e n t u m a n n o r u m m a f e 

dlElusey/V.Como fi d i x e r a i a n i n g ü 
j u f t o l a muerté es importuna , en 
m e d i o d e l c u r f o defu edad jpor^to 
dos l l e g a r a n a aque l la m a d u r e z , v 
cumplimiento de edad^quejA^wrf^ ^ ^ g 
n o r u m n u m e r o c o m p u t e i n t u r . Sino fe 
predifine , y cuen ta f e g u n la pe r fe 
cion^e integridad de fus c o í i u m -
bres. Eflb quieren dezir aquel las 
palabras: Qm n o n Impledt diesfuos. 
Porque al contrario v C o m p l e r i a n t e 

f u ( * m diem . iQr t e m p u s c o n f l i t u t u m : es 

perecer, y acabar , nunca llegar a 
perfección, fegun aquello que fe 
di^e del impio : ^ i n t e q u á m diese 'uú /O^.I^.JJ, 
i^/?d«í«r,p<r^/¿'/>.Pero cumplir fus 
dias,es llegar a d i c h o f a , y larga ve 
Íez,a medida de vida^bien llena, y 
cumplida de años. Empero el ma
lo,y pecador viejo de cien años, fe 
terna fiempre en la efrimacion d@ 
mo^o j porquenunca jamas alcán
zala madureza de vida en fefo, y 
coí lumbres , ni l legó al tiempo de 
vejez^ prudencia,que dclfeefpc- -
raua.Eíle tal fera maldito, y como 
árbol inñuduofo fera cortad o: del 

^uaí 


